
MAGY. KIR.

po sta  is tá v írd a  rendeletek
TARA.

KIBOCSÁTJA

1  KERESKEDELEMÜGYI M. KIR, H E IS T E R

1915-IK É̂ ZFOILY.A.3̂

B U D A P E S T ,
HORNYÁNSZKY VIKTOR CSÁSZÁRI ÉS KIRÁLYI UDVARI KÖNYVNYOMDÁJA

1916





Jelen  é v fo ly a m  a  144. s z á m m a l végződik.

TÁRGYMUTATÓ.
---- «• •*- —

A sorok végén levő számok a „P. és T. R. Tára“ lapszámát jelölik

Adatgyűjtés csomagokról, levélpostai és pénzeskiil- 
deniényekről 293.

Tábori postaforgalomról 101.
Távirdavezetékek megterheléséről adatgyűj

tés elmarad 221.
Adomány. Hadsegély-adományok 20 kg-ig portomen- 

tesen küldhetők 3.
Német katonáknak szánt szeretetadomá- 

nyok szállítása 161, 353.
Ajánlott áruminták hadifoglyoknak, internáltaknak 

nem küldhetők 342.
Árusításra küldött hadifogoly-levelezőlapok 

ajánlási díj alól mentesek 217.
Belgiummal utánvételes ajánlott küldemé

nyek válthatók 340.
Bementeden ajánlott levelek borítékai je 

lentés nélkül továbbítandók 394.
Dalmatiába ajánlott levelezés küldhető 

199, 225.
Hadifoglyok (internáltak) czímére ajánlott 

küldeményt feladni nem lehet 282, 319.
Hivatalos ajánlott levelek a tengermellékre 

s Triestbe 177. 180, 182, 209, 247.
Internáltak nem küldhetnek ajánlott levelet, 

a részükre érkezettek azonban kézbesí
tendők 236, 342.

Olaszországi ajánlott levelekről tudakoz- 
ványok 19-

Orosz-Lengyelországba ajánlott levelezés 
nem küldhető 295.

Postatakarékpénztár által feladott ajánlott 
levelek kézbesítése 15.

Tábori postákhoz ajánlott levelet nem 
lehet küldeni 256- Onnan érkezőkről 
statisztika 101.

Ajánlott. Tengermellékre és Triestbe mindenféle 
ajánlott levélpostai küldemény mehet 
198, 213.

Aláírás nélkül vagy költött aláírással feladott táv
iratok 61, 257, 341.

Albániába szóló levélposta irányítása 175.
Táviratok oda nem küldhetők 207.

Altay Zoltán dr. min. biztos a délvidéki hadszíntéren
47. Működési területe 107.

Alkalmazottak. Ellenséges megszálláskor menekülők 
útiköltségei 71.

Háborúban elesettek stb. hátrahagyottai- 
nak ellátása 75, 78, segélyezése 363.

Katonai szolgálatra bevonultak illetmé
nyei 11, 205, 211.

Külföldön tartózkodók polgári illetményeit 
nem fizetik ki 13.

Népfelkelési szolgálat alól felmentettek 
nyilvántartása 340.

Rendkívüli segély alkalmazottaknak 255.
Rokkantak segélyezése 363.
Tábori egyenruhát polgári szolgálatban 

hordani tilos 223.
Állami díjnokok, háborúban rokkanttá váltak, segé

lyezése 363
Állami útmesterek portómentessége 69.
Államsegély háborúban megrokkantaknak s elesettek

stb. hátrahagyottainak 363.
Államtávi rátok titkos szövegűek és bármely nyelvűek 

lehetnek 104.
Magánközli'mónyt tartalmazó államtávira

tok 111, 236.
Oroszlengyel megszállott területre menők 

czenzuramentesek 295.
Visszaélés államtáviratokkal 111.
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IV

Államvasutak portomeates levelezése „Haditermény 
r.-t.“-gal 273, 303, 315-

Máv. rendelete mozgópostán való menet
jegyellenőrzésről 55, 142.

Állandóan (bármely napon) lehet csomagot küldeni 
egyes tábori postákhoz 395-

Alsókomárnok betüzői elvesztek 9-
Altisztek, katonai szolgálatra bevonultak illetményei 205.
Amerikai Egyesült Államokba csomagküldés 103, 115. 

Csomagforgalom megszűnt. 314.
Egyesült-Államokból jött levelezés czen- 

zura alól ment 139.
Oda szóló táviratok irányítása, díj, nyelv 

stb. 259.
Onnan érkezett utalványok kifizethetők 269.

Anglia 1. Nagybritannia.
Anyagok. Levelezőlapok anyagának megváltoztatása

225.
Takarékosság fogyasztási anyagokkal 298.

Arany kiviteli tilalom alá esik 304.
Árfolyamváltozás 41, 59, 65, 69, 87, 138, 155, 

159, 165, 245, 273, 277, 285, 289, 293, 
315, 347, 358, 387, 401.

Árúbevallás amerikai csomagokhoz 104.
Angol hadifoglyok és internáltak csomagjai

hoz 243. Görögországi csomagokhoz 158.
Hadifoglyok (internáltak) csomagjaihoz 322.
Német hadsereghez tartozó katonáink cso

magjaihoz 162.
Olaszországban 253, Oroszországban 32, 

73, 157, Szerbiában hadifogságban lévők 
csomagjaihoz 215-

Oroszlengyel megszállott területre szóló 
csomagokhoz 296.

Árúczikkek átviteli és kiviteli tilalma 19, 49, 65.
Módosítások 100, 129, 164, 169, 243, 247, 

275, 301, 312, 350, 353, 359, 62.
Áruminta-forgalom a táborral 173, 219, 227, 229, 247, 

251,259,279,281,301,311. Belgiummal 42.
Árúminták átvizsgálása tiltott közlemények 

gyanúja miatt 256. Csomagolásmódja 
38, 167, 173, 219.

Gyúlékony tartalmú árúminták 87.
Hadifoglyoknak és internáltaknak szánt 

árúminták 319, 342.
Kiviteli tilalom alá eső czikkek árúminták

ban 335.
Oroszlengyel megszállott területre küldhető 

árúminták 295, 311.
Romlandó tartalmú és kézbesithetetlen tá

bori árúminták 61, 219.
Statisztika a táborba indított árúminták
ról 101.

Arúminta. Tábori árúmintaforgalomban beállt válto
zásokról helyi sajtó és hatóság értesí
tendő 220, 279, 281, 301, 311.

Tábori posták, ahováárúminták küldhetők 219, 
227,229.. 247,251,259,279,281,301,311.

Visszaélés tábori árúmintákkal 38.
Árúnyilatkozat. Elesett (kórházban meghalt) katonák 

ingóságait tartalmazó csomagokhoz nem 
kell 97, 180.

Oroszlengyel megszállott területre szóló 
csomagokhoz 296.

Árvák. Háborúban elesettek (elhaltak) árváinak nevelési 
járuléka 75, 79. Ezek segélyezése 363.

Árváltozás külföldi hírlapok és folyóiratok vételárá
ban 391. Tungsram-lámpák ára 294.

Árvízbélyegek árusításának beszüntetése 1.
Átnézet hadifogoly (internáltakkal való) forgalomról 

319, 341.
Külföldi posta- és távirdaforgalmunkról 103-

Átszámítási kulcs angol gyarmatokban levő hadifog
lyok és internáltak utalványaihoz 73.

Belgiumba szóló utalványokhoz 158.
Hadifoglyok és internáltak utalványaihoz 

33, 65, 73, 87, 159, 165, 245. 273, 
285,293,315, 321, 347. 358, 387,401.

Németországgal való utalvány stb. forga
lomban 41, 59, 69, 138, 155, 165, 277, 
289, 293, 315, 358, 387, 401.

Olaszországgal való hadifogolyforgalom
ban 217.

Régi átszámítási kulcsot használni tilos 269.
Utánvételi összegek átszámítására figyel

meztetés 138.
Átutalás. Hírlapátutalás tábori postákhoz 139.
Átvételi elismervény hiv. levelekről, jelentés nélkül 

továbbítandó 394.
Határidő romlótartalmú csomagok átvéte

lére 98.
Átviteli tilalom alá eső czikkek árúmintákban 335.

Átviteli engedély nem kell német hadsereg
nek szánt szeretetadományokhoz 353.

Átviteli tilalomra vonatkozó rendelkezések 
19, 49, 65, 100, 169, 189, 218, 235, 
243, 247, 253, 275, 289, 298, 304, 312, 
339, 350, 353, 359, 362.

Érmék átviteli tilalom alá esnek 304, 359.
Magyarországon átszállított külföldi terje

delmes csomagok 233-
Rumánián át feltételesen szállítható tár

gyak 289.
Auguszta-alap Gyorssegély portómentessége 25.
Au Contröle Génórai des Posteg ä Berne czímre 

küldendő hadifogoly-utalványok 217,269.



V

Ausztriából érkező szabályellenes tudakozványok 223-
Díjváltozás a magyar-osztrák távbeszélő- 

forgalomban 240.
Keleten működött osztrák postákhoz szóló 

küldeményekről tudakozványok 185.
„Kriegsdienst portofrei“ bélyegzőlenyomat

tal Ausztriából érkező levelezőlapok 38.
Látképes levelezőlapok Ausztriába küld

hetők 396.
Névváltozás osztrák hivataloknál 18, 134, 

227, 301.
Osztrák liadisegélybélyegek új sorozata 140.
Osztrák Vöröskereszt hadifoglyokat gyá- 

molító és tudósitó hivatalának portó
mentessége 220.

Új postahivatalok Ausztriában 11, 131, 226, 
232, 300.

Utalványforgalom Ausztriával 269.
Azonossági könyvecskék elvesztek 301.
Ázsiai Oroszországba hadifoglyoknak és internáltak

nak csomag nem küldhető 5, küldhető 17. í

Bankjegyhamisitványok, 2 K-ások 72, 168, 222, 347.
Basel mandat transit által kiállított postautalványok 269.
Becserélés. Elrontott utalvány űrlapok becserélése 293.
Bécsi hadsegélyzőhivatal portomentes csomagjai 3.

Bécsben felszámítható bórkocsidíjak 250.
Befizetési kulcs hadifoglyok és internáltak utalvány

forgalmához 65, 73, 87, 159, 165, 217, 
245,273,285,293,315,347,358,387,401.

Németországgal való utalvány stb. forga
lomban 41, 59, 69, 138, 155, 165, 277, 
289, 293, 315, 358, 387, 401.

Békéért, könyörgő levelezőlapok 185. ily tartalmú 
csomagok gyanúsakként kezelendők 243.

Belföldi helyközi távbeszélőforgalom kiterjesztése 36, 
130, 190, 240, 344.

Látképes levelezőlap belföldre küldhető 
396.

Magántáviratforgalom belföldi korlátozása 
287, 304, 312, 333, 397.

Belgiumban, megszállott területeken megjelenő hír
lapok 361.

Expressszolgálat Belgiummal 300.
Flamand nyelv Belgiummal való levele

zésnél 65.
Levélforgalom 42, 103, 155. Postaforga

lom 261. Utalványforgalom 158, 177, 
269. Utánvételes ajánlott levélforgalom 
Belgiummal 340.

Belügyministerium hivatalos „express“ csomagjai 275.
Bélyeg 1. frankojegy.

Bélyegző. Alsókomárnok 9, Csacza Trencsénmakói 
kalauzposta 102, Győr 2. 223, Indjija- 
Vinkovci kalauzposta 173, Podbjel 188, 
143. sz. tábori posta 261, Udva 15, 
Ungvár 1. 188, Vidrány 129 hely- és 
kelti bélyegzője elveszett.

Alsókomárnok 9, Disznajó 233, Dráva- 
vásárhely 349, Mezőtelegd 2. 138, Pa- 
rádfürdő 144, Tiszainoka 354, Vidrány 
129 utalványszámjelzője elveszett.

„Építési osztály“ feliratú bélyegző elve
szett 350.

Vonalfelvigyázói bélyegző elveszett 73, 86, 
207,234,236,266,334,340. Ellopatott403.

Betűző portomentes katonai levelezőlapok
hoz 37.

Bélyegzőlenyomat. „Budapest 72“ ellenőrzőbélyegző
jének lenyomata tábori postautalványo
kon 97.

Czenzurált levélpostai küldeményeken 139.
Ellenőrzőlenyomat Bukovinából és Galicziá- 

ból érkező utalványokon 115. Porto
mentes tábori postai levelezésen 25. 
Tábori postától érkező magáncsomagok 
czímiratán és szállítólevelén 155.

Fekbér kirovására szállítóleveleken 264.
Hadifoglyok és internáltak küldeményein 

179, 324.
„L“ betűző levonásba adott csomagok 

szállítólevelén 265.
Levelek lebetiizése feladáskor 198.
Válaszos levelezőlapok válaszrószének le- 

betüzése 190.
Béna katonákat gondozó bizottság portoinentessége

244. Átruházása 294.
Benzint nem lehet küldeni tábori árúmintában és cso

magban 88, 113, 181.
Benzinmentes kanóczos öngyujtószert azon

ban igen 113, 181.
Bórkocsidíjak Budapesten és Bécsben 250.
Bérmentesítés kötelező tábori postai csomagokra 114.

Táborba czímzett hírlapokra 303. Inter
náltak és rendőri felügyelet alatt állók 

küldeményeire 253, 320.
Beteg katonák portomentes levelezése németországi 

forgalomban 117.
Járványos betegségek széthurczolásának 

megakadályozása 165, 177, 256.
Betűző 1. Bélyegző.
Beváltás. A 6°/o'os hadikölcsönszelvények beváltása 

313. 5Va7 0-osé 343.
Bevitel. Katonáink csomagjai vámmentesek a Német

országba való bevitelnél 162.



VI

Bevonultak illetményei 11, 205, 211.
Biztosok ellenőrizzék árvízbélyegek helyes felhaszná

lását 3. Hadifoglyokra (internáltakra) 
vonatkozó rendelkezések végrehajtását 
179- Fekbér helyes elszámolását 265. 
Postazsákok kíméletes kezelését 271. Té
vesen irányított csomagok bejelentését23-

Biztosító csapatok portomentes levelezőlapjai 37.
„Bolgár Vöröskereszt támogatására alakult bizott

ság“ portomentessége 335.
Boríték belső részén tiltott levelezés 144.

Bélelt borítékot hadifoglyok vagy internál
tak levelezéséhez használni tilos 320.

Borítékszárnyak leragasztott részei alá rej
tett levelezés 171.

Bosznia-Herczegovinából érkező katonai levelezés 
utánczenzurázása 117. Megszűnt 359.

Boszniai stabilhivatalok útján közvetített 
katonai levelezés 37-

Boszniai távbeszélőforgalmunk kiterjesz
tése 191.

Katonai postahivatalok B.-H.-ban 182, 277.
Látképes levelezőlapok B.-H.-ba küld

hetők 396.
Magántáviratforgalom Bosznia-Herczegovi- | 

nával 259, 398.
Utalványforgalom Bosznia - Herczegoviná- 

val 269.
Braille-írású könyvek portomentes szállítása 357-
Bronzérmek ki- és átviteli tilalma 359.
„B st“ táviratok 48.
Budapesten felszámítható bérkocsidíjak 250-

Expresskézbesítés Budapesten ideigl. szü
netel 385, 387, 394.

Hadifoglyokat gyámolitó és tudósító hivatal, Budapesti, 
portomentes csomagjai 220.

Budapest—budafoki Erzsébet-otthon portomentes- j 
sége 279.

Budapesti kertészeti tanintézet m. kir. ; 
portoment. 396.

Bukovinával csomag- és pénzeslevélforgalom 45, 63, 
87, 107, 114, 133, 155, 217, 299, 392.

Magántáviratforgalom 209, 261, 397.
Utalványforgalom 63, 87, 107, 114. Onnan 

eredők ellenőrzése 115.
Bulgáriában megjelenő hírlapok vételára 392, oda

szóló csomagok csomagolása 391.
Burkolat Bulgáriába, Görög- és Törökországba menő 

csomagokhoz 391. Tábori postai csoma
gokhoz 218, 348.

Buziás-fürdőben kedvezmények 112.
Bűnfenyítö eljárás tábori árumintákkal s csomagok

kal való visszaéléskor 38, 114.

„ Calcein“ elemsó rendszeresítése 28. Megrendelése 
kötelező 129.

„Centifolia-kenőcs“ szállításból ki van zárva 385.
Clichék, látképes levelezőlapokról, száll, tilalom alá 

esnek 396.
Contröle Général des Postes Berne által kiállított 

postautalványok 269.
Cyrill betűk hadifoglyok és internáltak levelezésé

nél 320.
Czenzurázásra kijelölt postahivatalok 47.

Bosznia, Dalmátia s táborból érk. levelek 
utánczenz. 117. Megszűnt 359.

Czímszalagon és keresztkötésen levő til
tott levelezés czenz. 144.

Fiúméba szóló külf. sajtótermékek czenz. 
végett Budapestre terelendők 169.

Fiumei és nagykanizsai levélczenzurázó- 
bizottság megszűnt 188.

Hadifoglyok és internáltak levelezésének 
324, táviratainak 5, 68, utalványainak 
czenzurája 60.

Hadtáptávirdákkal váltott magántáviratok 
czenz. 297.

Katonai czenz. hadmüv. területen külföldre 
feladott magánlevelekre 253, külföldről 
jövőkre 139, külföldre menő csoma
gokra 322.

Kiviteli tilalom alá eső czikket tart. levél
postai küldemények czenz. 335.

Megszállott területen megjelenő hírlapok 
czenz. nélkül kézbesíthetők 361.

Német fejedelmi személyek táb. levelezése 
czenzuramentes 227.

Nyomtatványok és áruminták czenz. tiltott 
közlemény gyanúja miatt 256. 

áborból eredő gyanús levelezés czenz. 
171, 311.

Zárt leveleket czenzuráztató hiv. jegyzéke 
164.

Czím német hadsereghez szóló csomagokon 161. Ka
tonai csomagraktár megjelölés nem kö
telező a czímben 331.

Czimnélküli csomagok előjegyzése 23.
Tábori postavezérigazgatóság czíme: 51. 

tábori posta 273.
Czímszalagra írt tiltott levelezés 144.

Hírlapjegy nélkül érk. czímszalagok jelen
tés nélkül továbbítandók 394.

Czímváltoztatás hadifoglyok (internáltak) küldemé
nyeinél 198, 325, 342.

Czímzés Francziaországban internált polgári egyének
nek szóló küldeményeken 135.



VII

C/.ínizés hadifoglyok és internáltak levelezésén 320, 
ismeretlen tartózkodásunkén 321. Olasz- 
országiak utalványain 217, táviratain 
68, 257.

Német hadsereghez tartozók csomagjain 
331. Levelezésén 102.

Postaküldemények helyes és kielégítő czíin-
zóse 31.

Tábori postai csomagok 'czímzése 113, 
161, 331.

Csacza—Trencsénmakói kalauzposta betüzője s pecsét
nyomója elveszett 102.

Családi pótlék beszüntetése bevonult dijnokoknál és 
napibóreseknól 14.

Családi pótlékot helyettesítő rendkívüli se
gély 255.

Családtag. Háborúban megrokkantak, illetve eleset
tek családtagjainak segélye 363.

Menekülők családtagjainak útiköltségei 71.
Cseléd. Menekülők cselédjeinek útiköltségei 71.
Csengők. Távb. csengők átalánydíja 48.
Csere. Árvízbélyegek becserélése hadisegélyegekre 1.
Csomag. Állandóan (bármely napon) lehet küldeni 

csomagot egyes tábori [postákhoz 395.
Amerikai Egyesült-Államokba csomagkül

dés 103, 115. Megszűnt 314.
Árúbevallás amerikai 104, Görögországi 

158. Orosz-lengyelországi csomagokhoz 
296. Hadifoglyok csomagjaihoz 32, 73, 
157, 215, 243, 253. Német hadsereghez 
tartozó katonáink csomagjaihoz 162.

Árúnyilatkozat elesett (meghalt) katonák 
ingóságait tartalmazó csomagokhoz nem 
kell 97,180. Orosz-lengyel területre menő 
csomagokhoz 296.

Ausztriából érk. szabályellenes csomag- 
reklamácziók 223.

Ázsiai Oroszországba hadifoglyoknak nem 
lehet csomagot küldeni 5, lehet 17.

Bécsi hadsegélyzöhiv. portomentes cso
magjai 3.

Békéért könyörgő imákat tart. csomagok 
gyanúsak módjára kezelendők 243.

„Budapesti hadifoglyokat gyámolitó és tudó
sítóhivatal“ portomentes csomagjai 220.

Bukovinával csomagforgalom 45, 63, 133, 
299, 392.

Bulgáriába menők csomagolása 391.
Csomagforgalom mely országokkal áll 

fenn 103.
Csomaghiánybejelentés 58, 206.
Csomagkézbesítő postahivatal 170. Eljárása 

fekbérszedésnél 265.

Csomag. Csomagnyomozás 23.,tjDóltirolba 238. Triestbe 
és Tengermellókre szóló cs.-nál 229.

Dalmátiával csomagforgalom 182, 229, 299, 
345,385.0da küldhetők „ szükséges csoma
gok 171, magáncsomagok 182,345, express 
és terjed, csomagok 385.

Egy szállítólevéllel csak egy csomagot 
lehet feladni 67.

Elelmiszerküldós tábori csomagban tilos 
113, 162, 181, 267, 287, 348.

Ellenséges államokból érk. csőm. keze
lése 249, 261.

Elnézésből felvett expresscsom. kézb. 275.
Északkeleti megyékben külf. cs.-forg. 220.
Fekbór csomagok után 264.
Fort-Henrybe (Kanada) hadifoglyoknak cso

magküldés 387-
Francziaországbau internáltaknak csomag- 

küldés 135.
Galicziával csomagforgalom 39, 127, 143, 

197, 237, 275, 349. Ottani német csa
patokhoz magáncsom, nem küldhető 162. 
Kórházakba menő „szükséges csoma
gok“ 10.

Görögországgal és Lybiával cs.-forgalom 
megszűnt 133. Megnyílt 157. Odaszólók 
csomagolásmódja 391.

Görzbe csomagok küldhetők 271, megszűnt 
347.

Gyapjú- és pamutfonál portomentes szál
lítása 282, 391.

Hadiczélra gyűjtött fém díjmentes szállí
tása 144, 225.

Hadifoglyokkal csomagforgalom 5, 17, 27, 
104, 153, 179, 215, 222, 236, 253, 282, 
312, 319, 341, 342, 387. Czímváltozás, 
reklamálás, visszavétel 198. Kiviteli eng. 
nélkül szállítható cs. 243.

Hamis tart.-nyilvánítással feladott cs. 393.
Hivatalos (szolgálati) tábori cs. súlyha

tára 303.
Honvédelmi és belügyministerium express- 

ként is feladhat cs. 275.
Internáltaknak csomagküldés 5, 17, 27, 

104, 179, 236, 243, 253, 312, 320, 341, 
342. Francziaországba 135, 153, 195. 
Orosz Vöröskereszt útján 322. Czimvál- 
tozás, reklamáció, visszavétel 198, 341.

írást cs. nem tartalmazhat 104, 155, 197, 
"199,*207, 213, 229, 247, 269, 295, 348.

Karinthiával csomagforgalom 188, 299.
Kárpátokban levő német csapatokhoz ma

gáncs nem küldhető 162.
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Csomag. Katonai csomagraktármegjelölés nem köte
lező a czímben 831.

Katonai gyapjúfonal portomentes szállí
tása 282, 391. __

Katonai és postaszolgálati cs. Triestbe 
213. Tengermellékre 213 és Dél-Tirolba 
küldhető 167, 180, 199, 229.

Keleti külföldre menő csomagok tovább- 
frankója 403.

Könyveket tartalmazó cs. szállítása Hor
vátországba és Dalmácziába 35- Kül
földre 104. Északkeleti vármegyékből 220.

Krajnával csomagforgalom 188.
Krakauba szóló csomagok 23.
Külföldre nem szabad lisztet, zsírt stb. 

küldeni 393.
Lemberggel való csomagforgalom 315.
Lisztet, zsírt stb. postán tilos külföldre 

küldeni 393.
Minden tábori postához lehet csomagot 

küldeni 395.
Német csapatokhoz (Balkánon levők kivé

telével) magáncs, küldhető 332.
Német hadsereghez tartozóknak szólók irá

nyítása 210.
Német katonai csomagraktárak (Militär

paket Depots) 162.
Németországból érk. cs. utánvéted össze

gének átszámítása 138.
Nyomozólevél megszűnt 58.
Orosz-lengyel megszállott terület cs.-forg. 

296, 311, 331, 349.
Polai tengeri táb. postához csomagküldés 197.
Reklamálás hadifoglyok (internáltak) kül

deményeinél 198. Tábori csomagoknál 25, 
114, 333, 335, 395. Szabályellenes cso- 
magreklamáczió Ausztriából 223.

Romló tartalmú cs. kezelése 98, 181, 267, 
287, 348.

Sérült csomagzsákok kijavítása 271.
„ Spiritol “ -nak csomagként való szállít ása 69.
Statisztika a csomagokról 293. Tábori pos

tákhoz indítottakról 101.
Stryj csomagforgalma 251.
Svájczba szóló közönséges cs. díjazása 127.
Szerbiába 282. Montenegróba hadifog

lyoknak cs. nem küldhető 342.
Szolgálati postacs. (táboriak) portom ént. 207.
„Szükséges csomagok“ Dalmatiával 171, 

Galicziával 10. Déltirollal és Tenger
mellékkel 229, 233.

Tábori postákkal csomagforgalom 11, 31, 
113, 114, 129, 137, 141,153, 155, 181,

203, 267, 281, 287, 298, 309, 335, 345, 
348, 358. Minden tábori postához lehet 
csomagot küldeni 395. Polai tengeri tá
bori postához 197. Változásokról helyi 
sajtó és hatóság értesítendő 267, 281, 
287, 298, 310, 335, 345, 348, 395. 

Tábori postacsomagok gyúlékony tartalom
mal 87. Élelmiszert tartalmazniok tilos 
181, 287, 348. Gondos csomagolásuk 218, 
348- Szállítóleveleik kezelése 185, 203. 

Terjedelmes csomagok a külfölddel 233, 
Dalmátiával 385. Táboriak terjedelme 
113, 161, 348.

Tetvekkel stb. férgekkel fertőzött csoma
gok 165-

Tévesen irányított, túlszállított stb. csoma
gok 23.

Tengermellékkel csomagváltás 165, 177,
180, 182, 193, 194, 197, 198, 199, 207,

'  209, 213, 222, 224, 233, 247, 260, 271,
279, 347. Tirollal 165, 180, 197, 198, 
199, 207, 229, 233, 241, 304. Triesttel
177, 180, 182, 193, 198, 213, 229.

Utánvételes cs. gondos kezelése 3.
Csomagolási szabályok Bulgáriába, Görög- és Török

országba menő csomagokra 391. Hadifog
lyok és internáltak csomagjaira 322. Tá
bori árúmintákra 38, 167, 219. Tábori cso
magokra 113, 218, 348.
„Spiritol“ csakbádogdobozbanszállítható69. 
Vajat, túrót, sajtot és margarint tartal

mazó cs. csomagolása 141.
Csonkított katonákat gondozó bizottság portomentes- 

sége 244. Átruházás 294.
Czigarettát tábori postacsomagban lehet küldeni 113,

181. Német hadsereghez is 162.

D alm átországba „szükséges csomagok“ küldhetők 
172. Magáncsomagok 5 kg-ig 182. Ex
press és terjedelmes csomagok 385. 

Dalmát stabilhivatalok útján közvetített 
katonai levelezés 37.

Könyvek szállítása Dalmátiába 35.
Onnan érk. katonai levelezés utánczenz. 

117. Megszűnt 359.
Postaforgalom Dalmátiával 180, 182, 189, 

199, 225, 233, 269, 299, 345, 385. Táv
iratforgalom 397. Utalványforgalom 210, 
225, 233.

Debreczeni középiskolai tanárvizsgálóbizottság porto- 
mentessége 58.

Dólstájerországgal magán táviratforgalom 249,342,362, 
397.
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Déltirollal postaforgalmunk 165, 194, 199, 233, 241, j 
269, 304. Táviratforgalom 398.

Oda szóló tudakozványok irányítása 238.
Délvidéki hadszíntérre rendelt min. megbízott 47,107.
Díj. Amerikába szóló táviratokra 259.

Belgiummal német igazgatás útján váltott 
levelezésre 42.

Német hadsereghez szóló csomagokra 162.
Nemzetközi válaszdí j szelvény ára 32 f 175.
Olaszországi hadifoglyok, internáltak táv

iratainak szódíja 341.
Orosz-Lengyelországgal való forgalomban 

díjazás 295.
Svájczba szóló csomagok díjazása 127.
Tábori postai csomagok díja 113.

Díjfokozathelyesbítés a Távolságmutatóban 392.
Díjhitelezés megszűnt Vöröskereszt távirataira 171.
Díjleszámolás Orosz-Lengyelországgal való forgalom

ban 295.
Díjmentesség. Hadifoglyok és rendőri őrizet alatt 

állók csomagjaira 253.
Hadifoglyokkal váltott küldemények díj

mentesek 320.
Hadsereg számára gyűjtött fémek dm. szál

lítása 225.
Katonai gyapjú- és pamutfonál dm. szállí

tása 282, 391.
Közönség által feladott táb. lev.-lapok (leve

lek) díjmentessége 57.
Külf. hírlapok dm. utánkiildése tábori pos

tákhoz 140.
Vasútüzleti táviratok dm. kezelése 23.

Díjnégyszögszám változott 40.
Díjnokok (magyarországi orsz.) egyesületének porto- 

mentessége 39-
Bevonult díjnokok családi pótlékának be

szüntetése 14.
Háborúban rokkanttá vált díjnokok segé

lyezése 363.
Katonai szolgálat alatt elhaltak családjá

nak ellátása 75, 79, 363.
Díjterületi számváltozás 40, 86, 138, 196, 226.
Díjváltozás némely magyar-osztrák távbeszélő viszony

latban 240.
Külföldi hírlapok vételárában 105, 391.

Díszjelvény iroda (budapesti Vöröskereszt védnök
helyettesi) portomentessége 357.

Disznajó utalványszámjelzője elveszett 233.
Dohányt tábori postacsomagban lehet küldeni 113, 181. í

Német hadsereghez beosztottaknak is 162. j
Drávavásárhely utalványszámjelzője elveszett 349.
Dughagyma kiviteli tilalom alá esik 164.

Ibbzárlati tudósítások nyomtatványként kezelendők 354.
Egészségügyi intézetekből levél- és csomagküldés 

177, 256.
„Bpesti hadifoglyokat gyámolító és tudó- 

sítóhiv.“ portomentes küldeményei egész
ségügyi intézetekhez 220.

Kórházvonatokat kísérő egészségügyi kato
nák portomentes levelezése 181.

Egyenruha. Postások polgári szolgálatban tábori egyen
ruhát nem viselhetnek 223.

Egyeztetés a távbeszélőnél 263-
Egységár Tungsramlámpákra 294.
Élelmiszert tilos tábori csomagban 113, 162, 181,

248, 267, 287, 348, táb. árúmintában 
küldeni 168, 219- Internáltaknak lehet 
csomagban élelmiszert küldeni 195.

Nem romló élelmiszerek hadifoglyoknak Szer
biába küldhetők 222. Megszűnt 282, 312.

Élelmezési raktárak kötelékébe tartozó katonák porto
mentes levelezése 37.

Elemsó. Calcein- elemsó Leclanchó elemekhez 28.
Szalmiaksó használatának megszünte
tése 129.

Elesett alkalmazottak családtagjainak ellátása 75. 
78, 363.

Elesett díjnok, napszámos stb. hátrahagyot- 
tainak segélyezése 363.

Elesett katonák hagyatékát tart. csomaghoz 
nem kell árúnyilatkozat 97, 180.

Elismerés a m. kir. posta személyzetének O Felsége 
részéről 59. A minister részéről 9.

Elismervény mások állomásáról folytatott katonai táv- 
beszélgetésekről 285.

Elkobzás. Tilalom ellenére feladott árúk elkobzása 393.
Utánzóit tábori levelezőlapok elkobzása 18.

Ellátás háborúban elhaltak özvegyei és árvái részére 
75, 79, 363.

Ellátmány kérés hadikölcsönyszelvények beváltásá
hoz 344.

Frankojegyellátmány fekbér lerovásához 
265.'

Ellenőrzés Bukovinából eredő utalványokra 115.
Ellenséges állambeliek postája és táviratai 

rendőrhatósági ellenőrzés alá esnek
249, 257.

Fekbérilleték helyi ellenőrzése 265.
Galíciából érk. utalványok ellenőrzése 115.
Hadifoglyok küldeményeire vonatkozó ren

deletek végrehajtásának ellenőrzése 179-
Hadműveleti területen külföldre feladott 

magánlevelezés ellenőrzése 253.
Hírlapok, külföldiek ellenőrzése 349.
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Ellenőrzés. Internáltak postájára vonatkozó rendelke
zések végrehajtásának ellenőrzése 179.

Katonai ellenőrzőbizottságok székhelyei 
139, 188.

Katonai ellenőrzés megkerülésével feladott 
küldemények 311.

Külföldről érk. levélposta katonai ellen
őrzése 139.

Menetjegyellenőrzés a mozgó- (kalauz-) 
postakocsikban 55. Ellenőrzéssel megbí
zottak felismerhetősége 142.

Tábori árúminták 38, 87, 113, 168, 181. 
Csomagok 38, 88, 113, 181. Utalványok 
ellenőrzése 273.Táb. levelezés ellenőrzése 
külön kötegelés tekintetében 88.

Távbeszélgetések időegységének ellenőr
zése 263.

Táviratok ellenőrzés alatt állanak 104, 256.
Ellenséges állambelieknek hazájukkal váltott postája 

és táviratai 249.
Ellenséges államokból eredő csomagok 261.
Ellenséges államokkal fennálló pt. forg. 319.
Ellenséges megszálláskor menekülők úti

költségei 71.
Ellopott vonalfelvigyázói bélyegző 403.
Előfizetés külföldön megjelenő hírlapokra 105, 391.

„L’Union Postale“ czímű szaklapra 362.
Megszállott területeken megjelenő hírla

pokra 361.
Elszámolás oroszlengyel megszállott területtel váltott 

utalványokról 296-
Elrontott utalványűrlapok becserélése 293.
Eltűntek. Háborúban eltűntek hollétének megállapí

tására Zürichben létesült hivatal 395.
Eltűntek liátrahagyottainak ellátása 75, 77.

Segélyezése 363.
Elveszett azonossági könyvecskék 301.

Hely- és kelt-bélyegző: Alsókomárnok 9, 
Győr 2. 223, Podbjel 188, Udva 15, 
Ungvár 1. 188, Vidrány 129, Csacza— 
Trencsénmakói 102, Indjija —Vinkovci-i 
kalauzposta 173, a 143. sz. táboriposta 261.

„Építési osztály“ feliratú bélyegző 350.
Pecsétnyomó: Alsókomárnok 9, Oláhlápos 

245, Székesfehérvár 2. 354, Udva 15, 
Vidrány 129, Csacza—Trencsénmakói 102, 
Szabadka— Baja— Újdombovári 170, 
Temesvár—Búziási kalauzposta 398, a 
143. sz. tábori posta 261.

Utalvány számjelző : Alsókomárnok 9, 
Disznajó 233, Drávavásárhely 349, Mező- 
telegd 2.138, Parádfürdő 144, Tiszainoka 
354, Udva 15, Vidrány 129.

Elveszett. Vonalfelvigyázói bélyegző 73, 86, 207, 234, 
236, 266, 334, 340.

Enyhébb rendőrhatósági felügy. alatt állók pt. for
galma 319.

„Építési osztály1 feliratú bélyegző elveszett 350.
Érmék ki- és átviteli tilalma 304, 359.
Erődített helyekkel váltott levelezés portomentes-

sége 38.
Értékczikk. Árvízbélyegek árúsításának beszüntetése 1.

Elrontott utalványűrlapok becserélése 293.
Százfilléres portojegyek forgalomból kivo

nattak 57.
Értékczikkárúsítók árvízbélyegkészletüket hadisegély- 

bélyegekre becserélhetik 1.
Árúsitók hadisegély bélyeg- és lev.-lap 

készletének megállapítása 60, 206.
Értékczikkraktár számol becserélt árvízbélyegekről 2.
Értékdoboz hadifoglyoknak nem 319. Internáltaknak 

azonban küldhető 320.
Mely országokba szállítható értékdoboz 103.
Olaszországból hadifoglyok részére érkez

hetnek 217.
„Züricher Bureau für Aufsuclmng im Kriege 

Vermisster“ pmenfes értékdobozai 396.
Érték jelzőszám színe változott a portojegyeken 57.
Értékkorlátozás Bukovinával 63, 87, 107. Dalmátiá- 

val 182, 229, 299, 345, 385. Trieszttel 
és Tengermellókkel való forgalomban 
177, 180, 182, 193, 198, 213.

Értéklevelek hadifoglyoknak nem küldhetők 319.
Olaszországból h. foglyok részére érkez
hetnek 217.

Értéklevélforg. a külfölddel 103. Orosz
lengyel megszállott területtel 295.

„Züricher Bureau für Aufsuchung im Kriege 
Vermisster“ pment. értéklevelei 395.

Értéknyilvánítás tilos Dalmátiával való csomagforga
lomban 269.

Francziaországi internáltak csomagjain 195.
Oroszlengyel megszállott területre szóló 

küldeményeken 296.
Tábori postai csomagokon 114, 248

Értesítés fői nem vett utalványösszegekről 180 Utal
ványkifizetéshez visszatartott pénzkész
letről 17-

„Értesítő a kézbesítésről“ nincs hadifoglyokkal (inter
náltakkal) való forgalomban 320.

Érvényességi idő ellenséges külföldről eredő utalvá
nyoknál 324- Ennek meghosszabításahadi- 
foglyok (internáltak) utalványainál 177.

Erzsébet-otthon Bpest-Budafoki portomentessége 279.
Express kézbesítés Budapesten ideigl. szünetel 385, 

388, 394.
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Express. Bukovinába expresscsomagok nem küld
hetők 392.

Elnézésből felvett expresscsomagok kézbe
sítése 275.

Expressszolgálat Belgiummal 300, Dalmá- 
tiával való forgalomban 269, 385.

Hadifogoly (internált) forgalomból express- 
küldemények ki vannak zárva 320.

Honvédelmi és belügymínisterium express- 
csomagokat feladhat 275.

Oroszlengyel megszállott területen nincs 
expresskézbesités 296.

Tábori postákhoz expressküldeményt nem 
szabad felvenni 256.

Ezüst kiviteli tilalom alá esik 304.

„ L ' b “ fekbérjelzés a szállítólevélen 264.
Fegyelmi eljárás tábori csomagokkal és árúmintákkal 

való visszaélés esetén 38, 114.
Fegyverneki hivatalnál elveszett azonossági könyvecs

kék 301.
Fejedelmi személyek (németek) tábori levelezésének 

czenzuramentessége 227.
Fekbér csomagok után 264.
Felszólamlást 1914 XII/5—15 közt feladott tábori 

csomagokra nem fogadnak el 25- Egyéb, 
kint igen 25, 114, 333, 335, 395.

Déltirolba szóló küldeményekre 238.
Oroszlengyel megszállott területre ment 

küldeményekre 296.
Felügyeleti hatóság útján internáltak által feladott 

küldemények 27.
Fémközpont küldeményei 297.
Fémtárgyak, hadi czélra gyűjtöttek, portomentes szállí

tása 144, 225.
Fenntartási díj törvényhatósági távbeszélőknél 172.
Ferenc/ Salvator fhg bpesti diszjelvényirodájának 

portomentessége 357.
Fertőzött fogolytáborokból levél- és csomagküldés 165, 

177.
Fertőzött területen postahivatalok védeke

zése ragály ellen 165, 177.
Fillérösszeg tábori utalványokon 23, 168.
Fiókbérlök is fizetnek fekbért 264.
Fiúméba szóló külf. sajtótermékek Bpestre terelése 

169.
Fiumei levél czenz.-bizottság megszűnt 188.

Fizetés 1. llletmény-nél.
Fogolytáborból járványok széthurczolásának megaka

dályozása 177.
Fogyasztási anyagokkal takarékosság 298.
Folyóiratok (külföldiek) vételára 105, 391.

Forgalomkorlátozás Bukovinával 45, 63, 87, 107, 
114, 133, 155, 217, 299, 392. Dalmá- 
tiával 180, 182, 189, 199, 225, 233, 
269, 299, 345. Déltirollal 165, 194, 199. 
233, 241, 269, 304. Galicziával 39, 127, 
143, 144, 162, 237, 349- Tengermellék- 
kel, Triesttel 165, 177, 180, 182, 193,
194, 197, 198, 199, 207, 209, 213, 
222, 233, 247, 260, 271, 279, 347.

Forgalomköri változások, belföldiek 18, 24, 30, 96, 
106, 112, 127, 234, 244.

Fort-Henrybe (Kanada) postaküldemények közvetí
tése hadifoglyoknak 387.

Fosztogatás. Csomagfosztások a büntetőtörvény sze
rint is megtoroltatnak 218.

Táborba szóló áruminták 38. Csomagok 
fosztogatása 114.

Földadókataszter kiig. munkálatok portoment. meg
szűnt 19.

Francziaország megszállott területén megjelenő hír
lapok 361.

Hadifoglyok (internáltak) küldeményei Fran- 
cziaországgal való forgalomban 135, 153,
195.

Pénzküldés Francziaországban internált ma
gyaroknak 15, 153, 195.

Polgári internáltakkal táviratok nem vált
hatók 157.

Táviratváltás Francziaországgal hadifoglyok 
és internáltak részére 67, 157.

Franknak koronaértékre való átszámítása 33, 65, 73, 
87, 159, 165, 245, 273, 285, 293, 315, 
347, 358, 387, 401.

Frankojegy. Árvízbélyegek árusítása megszűnt 1.
Értékczikkárusok (hadisegélybélyegkészlete 

206.
Fekbérfrankojegyek a szállítóleveleken 265.
Frankojegyek alá rejtett levelezés 171.
Frankojegyeket tartalmazó pénzeslevelek 

tábori postáktól 221.
Orosz-Lengyelországi forgalomban hasz

nált fr.-jegyek 295.
Osztrák hadisegélybélyegek új sorozata 140.
Svájczi jótékonyczélú frankojegyek 213-
„Verein zur Erhaltung des Deutschtums 

in Ungarn“ bélyegeivel megragasztott 
küldemények 329.

Frankok ényszer internáltak küldeményeire 253, 320.
Orosz-Lengyelországban megszállott te
rületekkel való forgalomban 295.

Tábori postai csomagokra 114. Táborba 
czimzett hírlapokra 303.

Fürdökedvezmény Buziáson 112.
9 *
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(jaliczia. Csomagforgalom Galicziával 39, 127, 143, 
237, 349.

Galicziai német csapatokhoz csomag nem 
küldhető 162.

Galicziából érk. utalványok ellenőrzése 115.
Galicziának oroszok által megszállt terü

letére levelezés nem küldhető 144.
„Szükséges csomagok“ galicziai kórházak 

számára 10.
Táviratforgalom Galicziával 133, 141, 195, 

241, 261, 299, 309, 330, 331, 397. Utal
ványtáviratok 170, 195.

Görögországba szóló csomagok 103 és táviratok díja
zása 193. Csomagforgalom szünetel 133. 
Megnyílt 157. Oda szóló csomagok cso
magolásmódja 391.

Radiotelegram görög vizekre nem küld
hető 104.

Görzbe postacsomagok küldhetők 271. Nem küldhe
tők 347.

Utalvány- és takarékpénztári forgalomban 
Görz résztvesz 279.

Gözhajózási vállalatoknak „Haditermény r.-t.“-hoz 
intézett levelei portomentesek 273, 315.

Grafit Németországba szállítható 164, 170.
Gyanús katonai levelek czenzurázása 47.

Gyanús levelezés frankoj egyek és boríték
szárnyak alatt 171. Keresztkötésen és 
czímszalagon 144.

Gyanús tábori postautalványok 273.
Tartalom tekintetében gyanús tábori cso

magok 181.
Táviratellenőrzőbizottsághoz irányítandó 

gyanús .táviratok 48.
Tiltott tartalom miatt gyanús csomagok 
393.

Gyapjúfonal (katonai) portomentes szállítása 282,391.
Gyógyszerkészítmények kizárása a szállításból 385.
Gyorsírással (titkos jegyekkel) írt tábori levele

zés 171.
„Gyorssegély Auguszta-alap “ portomentessége 25.
Győr 2 hely- és kelti betüzője elveszett 283.
Gyufát tilos táb. árumintában és csomagban kül

deni 88.
Gyúlékony tart. tábori árúminták és csomagok 87.

Benzinmentes kanóczos öngyujtószert 
szabad a táborba küldeni 113, 181.

Háború alatt egy szállítólevéllel csak egy csomagot 
lehet feladni 67.

Háborúban elesettek stb. hátrahagyottai- 
nak segélyezése 363.

Háború. Katonák levelezése portomentes háború 
alatt 37.

Szavatolás a háború tartama alatt 68, 114.
Hadifém ügyben feladott küldemények 247.

Hadiczélra gyűjtött fémek portomentes szál
lítása 144, 225.

Hadifoglyoknak ajánlott küldeményt feladni nem 
lehet 282, 319.

Angol gyarmatokban levő hadifoglyoknak 
utalványküldés 73.

Arúbevallás nem kell angol hadifoglyok 
csomagjaihoz 243. Oroszországba me
nőkhöz 32, 73, 157.

Árúminták hadifoglyoknak 342.
Átszámítási kulcs hadifoglyok utalványai

hoz 33, 65, 73, 87, 159, 165, 245, 
273, 285, 293, 315, 347, 358, 387, 401.

Ázsiai Oroszországba nem lehet csomagot 
küldeni 5. Lehet 17.

Czímzés hadifoglyok táviratain 257.
Czímváltoztatás, tudakozvány és visszavé

tel hadifogolyküldeményeknél 198-
Díjmentesség hadifoglyok küldeményeire 

253, 310.
Ellenséges államok hadifogolytudósító iro

dáinak portomentessége 90.
Ellenséges állambeli hadifoglyok porto

mentes levelezőlapjai 235.
Érvényességi idő hadifoglyoknak szóló 

utalványoknál 177.
Fort-Henrybe (Kanada) postaküldemények 

hadifoglyoknak 387.
Franczia gyarmatokban lévő hadifoglyok

kal postaforgalom 153.
Francziaországban hadifoglyoknak tekintett 

polgári egyének küldeményei 135.
Hadifoglyok külföldre szóló utalványainak 

irányítása 60, 236.
Hadifoglyokhoz intézendő levelezőlapok áru

sítása 195, 235.
Hadifoglyok postaküldeményei 27, 104, 

179, 236, 319, 341.
Hadifoglyokat gyámolító és tudósító hiva

tal portomentes levelezőlapjai 195, 235. 
Portomentességének kiterjesztése 11. Cso
magokra és utalványokra 220. Táviratait 
nem adhatja fel hitelre 171.

Hadifogságbaesettek hollétének megállapí
tására Zürichben létesült hivatal 395.

Hadifogságbajutottak családjának illetmé
nyei 76.

Hirdetmény hadifoglyoknak szóló posta- 
küldeményekről 27.
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Hadifoglyok. Járványos betegségeknek a fogolytáborok
ból való széthurczolása ellen védekezés
165.

Kanadába (Fort-Henrybe) postaküldemé
nyek hadifoglyoknak 387.

Kézbesítőszolgálat hadifoglyok küldemé
nyeire 324, 341.

Kiviteli engedély nélkül hadifoglyoknak 
szállítható csomagok 243.

Levelezés hadifoglyokkal 319, 341.
Levelezőlapok hadifoglyokkal való leve

lezésre 281, 326.
Magántáviratforgalom felfüggesztése hadi

foglyok távirataira nem vonatkozik 187.
Montenegróba hadifoglyoknak semmit sem 

lehet küldeni 341.
Munkára kiadott hadifoglyok küldeményei

nek kézbesítése 341.
Nagybritanniával hadifoglyok táviratot nem 

válthatnak 193.
Olaszországgal hadifogoly postaforgalom 

217, 236, 253.
Orosz hadifoglyokkal való levelezés 281. 

Oda levelezőlapot ajánlatos csak kül
deni 97. Táviratváltás 391.

Papírpénzt nem lehet levélben küldeni 
hadifoglyoknak 282.

Portomentesség „Hadifogoly-levelezőlapok“ 
szétküldésére 217.

Svájczból hadifoglyoknak érkező utalvá
nyok 269.

Szerbiával való hadifogolyforgalom meg
szakadt 312. Korábban fennálló csomag
forgalom 215, 222, 282.

Szibériában fogságban lévők gyámolítására 
Tientsinben alakult iroda portomentes- 
sége 275.

Tábori posta számát hadifogolynak szóló 
levél czímében felvenni nem szabad 320.

Táviratküldés hadifoglyoknak 179, 236, 
273, 341, 391. Francziaországba 67, 
319, 341, 391. Montenegróba 109 (meg
szűnt 341). Nagybritanniába 109, 391. 
Olaszországba 221, 236, 241, 319, 341, 
391. Oroszországba 5, 157, 223, 319, 
341, 391. Szerbiába 5 (megszakadt 312), 
341.

Útbaigazítás a hadifoglyokkal való érint
kezés módjáról 179.

Vöröskereszt tudosítóhivatalának közremű
ködése a hadifoglyokkal való levele
zésnél 326, 341.

Hadikölcsön (Il-ik) 135, Ill ik kibocsátása 291. Szel
vényeik beváltása 313, 343.

Ellátmánykérés hadikölcsönszelvények be
váltásához 344.

Haditermény r.-t.-hoz Máv. részéről intézett levelezés 
portomentes 273, 303, 315.

Vasutak és gőzhajózási vállalatok által 
ahhoz intézettek szintén 273, 315.

Hadisegélybélyegek, osztrák, új sorozata 140.
Arvízbélyegek becserélhetők hadisegély- 

bélyegekre 1.
Értékczikkárusitók készletének megállapí

tása 206.
„Hadisegélylevelezölapok“ kibocsátása 59, 206.
Hadműveleti területeken feladott magánlevelezés 253, 

359.
Hadrakeltek küldeményei csak tábori postánál adha

tók föl 311.
Hadrakelt seregtől érkező zárt levelek 47, 

164, 359.
Oda szóló szolgálati (hiv.) tábori csoma

gok portomentesek 207.
Hadsegélyzöbizottság (Országos) portomentessége 65.

Hadsegélyzőhivatal (bécsi) portomente- 
sen küldhet csomagokat 3.
Honvédelmi min. hadsegélyzőhivatalá- 
nak gyapjú- és pamutfonált tartalmazó 
csomagjai 391.

Hadsereg nevelőintézeteiben magyarok részére fenn
tartott helyek 117.
Csomag- és pénzküldés a német had
sereghez tartozóknak 161, 210, 331.

Német hadseregnek szánt szeretetadoniányok 
átviteli engedély nélkül szállíthatók 353. 
Német tábori postáktól érkező pénzes- 
evelek kézbesíthetők 175.

Hadtáppostahivatalok Orosz-Lengyelországban 157, 
287, 295, 311, 334, 349.

Ezekhez utalványok nem küldhetők 157.
Tudakozványok hadtáp-postákhoz czímzett 

küldeményekről 334.
Hadtáppostaigazgatóság Lublinban 297.
Hadügyi tárcza terhére* elszámolandó távbeszélgetési 

díjak 137.
Háj nem szállítható postán külföldre 393.
Hajóhadnál szolgáló katonaság levelezése 37.
Halálozás. Katonai szolgálatra bevonultak elhaltéval 

polgári illetmények beszüntetése 13.
Hátrahagyottak ellátása 75, 78. Segélye

zése 363.
Hamis kétkoronás bankjegyek 72, 168, 222, 247, 347.

Hamis tábori utalványok becsempészése 
97, 273.
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Határidő romló tartalmú csomagok átvételére 98
Csomaghiánybejelentések határideje 206.

Hatóság. Tábori árúminta- v. csomagforgalmi válto
zásokról a helyi hatóság értesítendő 
267, 279, 281, 287, 298, 301, 310, 311, 
330, 335, 345, 348, 358, 395.

Hátrahagyottak. Háborúban elesettek stb. hátraha- 
gyottainak segélyezése 75, 78, 363.

Házhoz kézbesített csomagok után fekbér 265.
Orosz-lengyel megszállott területen nincs 
házhoz kézbesítés 296.

Házi nyomtatványok megrendelésének korlátozása 298.
Héber írású táborilevelezésczenzurázásra küldendő 171.

Héber nyelvű táviratok fölvétele tilos 102.
Helyesbítés a „Helységnévtár“-ban 24, 28, 39, 86, 

95, 153, 196, 199, 210, 226, 230, 236, 
354, 359. Távolságmutatóban 86, 210, 
226, 392.

Helyi és kelti betűző 1. Bélyegző.
Helyi sajtó és hatóság értesítendő tábori árúminta- 

s csomagforgalmi változásokról 267, 279, 
281, 287, 298, 301, 310, 311, 330, 335, 
345, 348, 358, 395.

Helyőrségi kórházak kötelékébe tartozók portomen- 
tes levelezése 37-

Helységnévtárban helyesbítés 24, 28, 39, 86, 95, 
153, 196, 199, 210, 226, 230, 236, 354, 
359.

Hetenkint egyszer küldjünk csak levelet Oroszországba 
hadifoglyoknak 97.

Háromszor lehet hetenkint tábori csoma
got feladni 267, 287, 395.

Hiányjelentés csomagról 58, 206.
„Hilfsaktion für deutsche und österreichisch-unga

rische Gefangene in Sibirien“ portomén 
tessége 275.

Hirdetmény. Hadifoglyok és internáltak postakülde
ményeire vonatkozó tudnivalókról 27.

Tábori árúmintaforgalómról 219, 227, 229, 
251, 259, 301.

Tábori csomagforgalomról 113, 129, 248, 
267, 395.

Tábori postai levelezőlapok (levelezés) díj- 
mentességéről 57.

Hírlapok czímszalagján tiltott levelezés 144.
Fiaméba szóló külf. hírlapok czenz. végett 

Bpestre terelendők 169.
Kitiltott hírlapok jegyzékében helyesbítés 

261.
Kórházban ápolt katonáknak szánt hír

lapok 31.
Külföldi hírlapok vételára változott 105, 391.

Hírlapok. Külföldi hírlapok utánktildése tábori pos
tákhoz 139.

Külföldről jött hírlapok ellenőrzése 349, 361.
„L’Union Postaleu szaklapra előfizetés 361.
Magánfelek hírlapot nem küldhetnek kül

földre 188.
Megszállott területeken megjelenő hírlapok 

361.
Tábori postákhoz czímzett hírlapokról adat

gyűjtés 102. Oda szóló hírlapok porto- 
mentessége 303.

Táb. postai forg. változásokról helyi lapok 
értesítendők 267, 279, 281, 287, 298,. 
301, 310, 311, 335, 345, 348, 358, 395.

Hírlapátutalás tábori postákhoz 139.
Hírlapelőfizetéseket hová fogad el a posta 104. Meg

szállott belga, franczia, orosz területen 
megjelenő lapokra 361. Vételár válto
zott külf. hírlapoknál 105, 391.

Hírlaphivatal — m. kir. posta külföldi hírlaphiva
tala — ad fölvilágosítást külf. hírlapok 
vételáráról 392 Hírlaphivatal útján lehet, 
előfizetni megszállott belga, franczia, 
orosz területeken megjelenő hírlapokra 
361. P. és T. B. T. hiányzó számai a külf. 
hírlaphivatalnál reklamálandók 168.

Hírlapmelléklet. „Jegyezzünk a hadikölcsönre“ ez..
tájékoztató díjmentes mellékletként csa
tolható a hírlapokhoz 317.

Hivatal. A csomagokat és utalványokat kézbesítő,, 
illetve kifizető hivatalok 170.

Délvidéki min. biztos körletébe tartozó 
hivatalok 107.

Fertőzött helyen működő hiv. védekezése 
a ragály ellen 165.

Hadtáppostahiv. Orosz - Lengyelországban 
157, 287, 295, 311, 334, 349.

Magántáv.-forg.-ból kizárt magyar hivata
lok 287, 304, 312, 397-

Oroszlengyel megszállott területen posták 
157, 287, 295, 311, 334, 349.

Új posták magyar területen 40, 130, 194, 
284. Osztrák területen 11, 131, 226, 
232, 300. Német területen 42, 46, 136, 
183, 239, 277, 330, 390. Orosz-lengyel 
megszállott területen 157, 287, 295, 
311, 331, 334, 349.

Hivatalos jelentések apasztása 394-
Hivatalos kiküldetéskor felszámítható bér

kocsidíjak 250.
Szolgálati (hivatalos) táb. csomagok porto- 

mentessége 207.
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Hivatalos. Tábori posták hiv. pénzeslevelet ezentúl 
nem küldenek 45.

Tábori hiv. csomagok súlyhatára 5 kg 303.
Hivatalvezetők ellenőrizzék távirányításokat csoma

goknál 23.
Hivatalvezetők jutaléka hadikölcsön után 

135.
Közreműködésük hadifogolylev.-lapok áru

sításánál 195.
Hólabda (lavina) rendszerű árusításra csábitó nyom- 

tatv. lefoglalása 297.
Honvédelmi ministerium csomagjait „express“ adhatja 

fel 275.
Honv. min. hadsegélyzőhiv. gyapjú- és 

pamutfonálcsomagjai 391.
Vöröskereszt nem adhat föl honvéd, tárcza 

terhére hit. táviratokat 171.
Honvédparancsnokságok távbeszélgetési díjai 137.
Horvát-Szlavonországokba könyvek stb. szállitása 35.

Időegység távbeszélgetéseknél 263.
Időjósló táviratok kezelése 341.
Időszakos beadványok jelentés nélkül továbbítan- 

dók 394.
Illetmény elesettek családja részére 75, 79.

Kát. szolgálatra bevonulok illetményei 11, 
205, 211.

Útmesterek illetménynyugtáikat portomen- 
tesen küldhetik 69-

Ima. Békéért imádkozó lev.-lapok nem kézbesíten
dők 185. Ily tart. csomagok gyanúsakként 
kezelendők 243.

Indjija-Vinkovci 170. sz. K P. bélyegzője elve
szett 173.

Internáltak. Ajánlva internáltak részére semmit sem 
lehet feladni, de az így érkezettek nekik 
kézbesítendők 342.

Angol gyarmatokban internáltakkal utal- 
ványforg. 73-

Árúbevallás nem kell angol internáltak 
csomagjaihoz 243.

Árúminták internáltaknak 342.
Átszámítási kulcs internáltak postautalvá

nyaihoz 33, 65, 73, 87, 159, 165, 245, 
273, 285, 293, 315, 347, 358, 387, 401. 
Ily utalványok irányítása 60.

Ázsiai Oroszországba nem lehet int.-nak 
csomagot küldeni 5. Lehet 17.

Czímváltozás, tudakozvány és visszavétel 
internáltaknak szóló küldeményeknél 
198, 341.

Internáltak. Csomagküldés Olaszországban internál
taknak 253- Orosz Vöröskereszt útján 322.

Ellenséges külfölddel internáltak pt. for
galma 104, 341.

Érvényességi idő internáltak utalványai
n á l '177.

Figyelmeztetés internáltak postaküldemé
nyei és táviratai tárgyában 179.

Francziaországgal (és gyarmataival) való 
forgalomban internáltak küldeményei 
195. Polgári internáltakkal e forgalom
ban táviratok nem válthatók 157.

Hirdetmény internáltaknak szóló küldemé
nyekről 27.

Internáltak által feladott táviratok kellé
kei 257.

Internáltak postaküldeményei 27, 179, 341. 
Járványos betegségeknek internáltak 
telepeiről való széthurczolása ellen vé
dekezés 165.

Kézbesírőszolg. internáltak küldeményeire 
324, 341.

Kiviteli eng. nélkül internáltaknak szállít
ható csomagok 243.

Montenegróba internáltaknak semmit sem 
lehet küldeni 341.

Nagybritanniában internáltak táviratokat 
nem küldhetnek 193-

Pénzkiildés Francziaországban internáltak
nak 15.

Pénzküldés (internáltaknak külügyminist. 
útján 321.

Postaforgalom Francziaországban internál
takkal 135, 153.

Posta- és távirdaforgalom internáltakkal 
319, 341.

Svájczból internáltaknak érkező utalvá
nyok 269.

Szerbiával az internáltakkal való forg. 
megszakadt 312-

Táviratváltás Francziaországban 67, 157, 
Nagybritanniában 109, Olaszországban 
internáltakkal 236, 320, 341.

Irányítás. Albániába szóló levélposta irányítása 175.
Déltirolba szóló tudakozványok irányítása 

238.
Görögországi csomagok Brassóba, a levél- 

posta pedig Budapest 72-liöz irányí
tandó 153. Oda szóló táviratok irányí
tása 193-

Gvanus katonai leveleknek utánczenzurá- 
zása 47. Ilyen táviratoknak táviratellen- 
őrzőbizottsághoz való irányítása 48.
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Irányítás. Hadifoglyok (internáltak) küldeményeinek 
irányítása 60, 68, 236, 323. Vonatkozó 
tudakozványok és czímváltoztatások irá
nyítása 198.

Laibachi nyomozó postahivatalhoz irányí
tandó tudakozványok 229.

Lebélyegezetlen tábori levelezés Bpest 
72h-öz irányítandó 25.

Német hadsereghez tartozók csomagjainak 
210, 331, levelezésének irányítása 102.

Olaszországi hadifoglyaink csomagjainak 
253, levélpostájának 217, postautalvá 
nyainak 236, táviratainak irányítása 341.

Orosz-lengyel megszállott területre szóló 
küldemények irányítása 296.

Szerbiában hadifogságban levők csomagjai 
Brassó 2-höz irányítandók 215.

Tábori (hadtáp-)postákhoz czímzett külde
ményekre vonatkozó tudakozványok irá
nyítása 333. Helyesbítés ehhez 335, 395.

Tábori postai csomagok irányítása 114. 
Vonatkozó tudakozványoké 49, 141, 395-

Tévesen irányított csomagok előjegyzése 23.
Téves irányítás a rendeltetési hely hiá- | 

nyos megjelölése miatt 31.
Tudakozványok irányítása, ha a küldemé

nyek a keleten megszűnt osztrák pos
tákhoz szóltak 185.

írást Dalmátiába 269, orosz-lengyel megszállott terü
letre szóló csomag nem tartalmazhat 295- j

Héber írású tábori levelezés czenzurája 17.
Szállítószelvény szelvényére írni nem sza

bad 104, 114, 161, 198, 199, 209, 213, 
233, 253, 299.

Tábori postától eredő magáncsomagok írást 
nem tartalmazhatnak 155.

Tábori postautalvány szelvényére írható 
feljegyzések 168.

Titkos írású tábori levelezés kezelése 171.
Iratcsomagok vak katonáknak szánt Braille-irású 

könyvekkel 357.

„»Jacob Schnabel et Co“ bécsi czég tábori leve
lezőlapjai 47.

Japánban levő hadifoglyokkal és internáltakkal utal
ványforgalom 342.

Járványos betegségek széthurczolásának megakadá
lyozása 165, 177, 256.

Jawiszowice galicziai helységbe magántáviratok nem 
küldhetők 141.

„Jegyezzünk a hadikölcsönre“ ez. tájékoztató porto- 
mentes szétküldése 317.

Jelentés. Hivatalos jelentések apasztása 394.
Jelzőkészülékek (távb. csengők) átalánydíja 48.
„Jó szív“ portomentessége 395.
Jotékonyczélú frankojegyek, svájeziak 213.
Jövedéki kihágás 1. Kihágás.
Jutalék hadikölcsön után 135. Hadisegély-levelező

lapok után 60.

K ábeltáviratok tarifájában változás 90.
Kedvezményes díjú k. t. sehova sem küld

hető 104.
Kalauzposták ellenőrizzék táb. levelezés részletes 

feldolgozását 88.
Elveszett Csacza-Trencsénmakói K. P. bé

lyegzője és pecsétnyömója 102. Indjija- 
Vinkovci-i 173. Szabadká-Baja-Ujdombó- 
vári K. P. bélyegzője 170. Temesvár- 
Buziásfürdői K. P. pecsétnyomója 398.

Kalauzposták eljárása tiltott tartalom miatt 
gyanús csomagokkal szemben 394.

Fertőzött csomagok kezelése kalauzpostán 
166- Menetjegy ellenőrzés K. postakocsik
ban 55, 142.

Kanadába hadifoglyoknak posta közvetítése 387.
Kaolin kivihető Németországba 275, 298.
Karinthiával pénzeslevél- és csomagforgalom 188, 

299. Táviratforgalom 397.
Kárpátokban lévő német csapatokhoz magáncsoma

gok nem küldhetők 162.
Kártérítés gyúlékony tartalmú árúminták és csoma

gok által okozott kárért 87.
Német hadsereghez küldött csomagokért 

162.
Orosz-lengyel megszállott területre szóló 

küldeményekért 297.
Tábori postai csomagok után 114.

Katonáknak küldhető árúminták 173, 217, 219, 227, 
229, 247, 251, 259, 279, 281, 301, 311. 
Ezek csomagolásmódja 38, 167. Rom
landók kezelése 61, 287. Csomagot min
den tábori postához lehet küldeni 395. 
Csomagolási szabályok 113, 218, 348. 

Béna katonákat gondozó bizottság porto
mentessége 67, 244, 294. 

Bosznia-Herczegovinában katonai posta- 
hivatalok 182, 277. Boszniából és Dal- 
mátiából érkező katonai levelek kezelése 
117- Megszűnt 359.

Csomagraktárak katonaiak =  Militärpaket
depots 162.

Csonkított katonákat gondozó bizottság 
portomentessége 67, 244, 294.
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Katonák. Fémgyűjtőszervek és központok, katonaiak, 
portomentessége 144.

Gyanús katonai levelek utánczenzurázása 
47. Megszűnt 359.

Gyapjúfonal, katonai, portomentes szállí
tása 282, 391.

Gyorsírással (titkos jegyekkel) írt katonai 
levelek 171.

Iladrakelt katonák küldeményeket csak 
tábori postán adhatnak fel 311.

Hadrakelt sereghez szóló hivatalos (szol
gálati) táb. csomagok portomentesek 207.

Elesettek (meghaltak) ingóságait tartalmazó 
csomaghoz árúnyilatkozatnem kell 97,180.

Hadműveleti területen külföldre feladott 
levelezés kát. ellenőrzése 253.

Hamis táb. utalványok becsempészése 273.
Járványos betegségek szóthurczolásának 

megakadályozása a táborból 165. A kát. 
betegmegfigyelőállomásokról stb. 177,256.

Katonacsomagok Déltirolba, Triesztbe és 
tenger mellékre 167, 180, 197, 199, 229-

Katonák portomentessége a háború alatt 
25, 37, 57, 181, 207.

Katonai czenzura alá tartozó utalványok 60.
Katonai csomagraktár megjelölése a czím- 

ben nem kötelező 331-
Katonai ellátás háborúban elesettek csa

ládja részére 75, 78, 363.
Katonai ellenőrző betüzőlenyomat porto

mentes tábori levelezésen 25. Tábori utal
ványokon 97- Tábori csomagok szállító
levelén 155-

Katonai híreket tartalmazó táviratok csak 
bpesti közp. távirdánál adhatók fel 257.

Katonaiskolákban magyarok részére fenn
tartott helyek 177.

Katonák távbeszélgetéseinek díja hadügyi 
kincstárt terheli 137.

Katonai szolgálatra bevonultak illetményei 
11, 205, 211.

„Katonanyomozójegyzók“ pmentessége309.
Katonatisztek személyazonosságukat iga

zolni kötelesek táviratok feladásánál 48.
Képeslevelezőlapok, katonai szempontból 

fontos tárgyakat ábrázolók kezelése 217, 
396.

Kórházban ápolt katonáknak szánt hír
lapok 31.

Kórházvonatokat kísérők levelezése porto
mentes 181.

Külföldről érkező levelezés katonai ellenőr
zése 139.

Katonák. Mások telefonállomásáról katonák által 
folytatott távbeszélgetések díja 285.

Német hadsereghez beosztott katonáinknak 
csomagok és pénzeslevelek küldhetők 163.

Német katonákhoz (Balkánon lévők kivé
telével) magáncsomagotlehet küldeni 332.

Német katonáknak szánt szeretetadományok 
szállítása 161, 353.

Németkatonáknakszólólevelekczímzésel02.
Német tábori postától jött pénzeslevelek 

kézbesíthetők 175.
Népfelkelósi szolgálat alól történt felmen

tés 340.
Nyilvános állomásról katonák távbeszél

getései 109. Német katonáké 347.
Polai védőrség portomentes levelezése 193- 

Magáncsomagjai 197.
Polgári hatóság telefonjáról folytatott „ka

tonai“ távbeszélgetés 137.
Sebesült és beteg katonák portomentes 

levelezése a német forgalomban 117.
Vak katonák használatára szánt könyvek 

portomentes szállítása 357.
Visszaélés katonák által feladott állam

táviratokkal 111.
Zárt levelek küldhetők a táborból 359.

Kedvezmény a buziási gyógyfürdőben 112.
Kedvezményes díjú kábeltáviratok sehova 

sem küldhetők 104.
Keleten működött osztrák postákhoz ment küldemé

nyek reklamálása 185.
Keleti külföldre menő csomagok tovább- 

frankója 403.
Kémpróbák árvízbélyegek helyes felhasználásáról 

2, gyanús árúmintáknál 87, távbeszél
getési időegységek ellenőrzésére 263.

Kényszertartózkodásra utalt ellenséges állambeliek 
küldeményeinek portomentessége 249.

Képes lev.-lapok kát. szempontból fontos ábrákkal 
217, 896.

Nagyszerb történelmi mozzanatokra vonat
kozó ábrákkal 233.

Kereskedelemügyi minister elismerése a posta sze
mélyzetéhez 9.

Keresztkötésre írt tiltott levelezés 144.
Kertészeti tanintézet, budapesti m. kir. portoment. 396.
Kérvény elesettek özvegyeinek ellátása tárgyában 

79, 85.
Készpénzellátmány hadikölcsönszelvények beváltá

sához 344.
Készpénzmaradvány túllépése indokolandó 17.
Kétkoronás bankjegyhamísítványok 72, 168, 222,

247, 347.
3
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Kézbesítés. Csomag- és szállítólevélkézbesítőhivata
lok 170.

Elnézésből felvett expresscsomagok kéz
besítése 275.

Expresskézbesítés Budapesten ideigl. szü
netel 385, 388, 394.

Fekbér szedésénél a kézb.-hivatalok eljá
rása 264, 265.

Hadifoglyoktól és internáltaktól érk. kül
demények (táviratok) kézb. 324.

KSzbesíthetetlen táb. áruminták és nyom
tatványok 61. Táb. csomagok 114.

Menekültek könyvelt küldeményeinek kéz
besítése 187, 206.

Munkára kiadott hadifoglyok részére kéz
besítés 341.

Nagy szerb tört. mozzanatokat ábrázoló 
képes lev.-lapok nem kézbesíthetők 223-

Német táb. postától érk. pénzeslevelek 
kézbesíthetők 175-

Oroszlengyel megszállott területen kézb. 
szolgálat 296.

Postatakarékpénztár által feladott ajánlott 
levelek kézb. 15.

Táborból eredő pénzesleveleket nem sza
bad kézbesíteni 15, 45.

Tábori levelezőlap-utánzat portoval ter
helve kézbesítendő 18.

Tábori posta megkerülésé vek feladott kül
demények kézbesítése tilos 311.

Kicserélő hivatalok eljárása átvitel engedélyezésekor 
20, 54. Keleti külf. csomagoknál 403.

Kifizetési határidő postai és takarékpénztári utalvá
nyoknál 18.

Kihágás. Árúminták és csomagok gyúlékony tartal
mának eltitkolása kihágást képez 88- j

Kihágást követ el, a ki lisztet, zsírt stb. 
hamis tartalomnyilvánítással postára ad 
393.

Kihágási eljárás, ha árúminta v. nyomtat
vány tiltott közleményt tartalmaz 256.

Ha czímszalagon v. keresztkötésen tiltott 
levelezés van 144.

Tábori postai levelezőlap rendellenes fel- 
használásakor 57.

Kiküldetéskor felszámítható bérkocsidíjak 250.
Kimutatás háborúban elesettek hátrahagyottait meg 

illető ellátásokról 80—84.
Király Ő Felségének elismerése 59-
K itiltott sajtótermékek. „Almanacco Popolare Son- 

zogna“ 99.
„Ameryka Echo“ 209.
„A szerb nemzet története“ 353.

Kitiltott sajtótermékek. „A szerb-török háború“ 394. 
„A srbi i hrvati“ 353.
„ Austro Bugarska i Arbanaskopitanije“ 394. 
„Bicz Bózy“ 209.
„Bosznia-Herczegovina szomorú története“ 

353.
„Bregalnica“ 339.
„Ceskoslovenska Samostatnost“ 403. 
„Cretesky Pokrok“ 111.
„Deklamator“ 394.
„Dela Gyure Jaksicsa-Knjiga IX“ 339. 
„Dziennik Chicagowski“ 209.
„Dziennik Ludowy“ 39.
„Dziennik Narodowy“ 39.
„Dziennik Polski“ 209.
„Dziennik zwiazkowy Zgoda“ 209. 
„Europa i Kumunija“ 339.
„Gazeta Polska Narodowa“ 209. 
„Gazeta-Readingska“ 209.
„Golos Truda“ 144.
„Gwiazda-Wschodu“ 209.
„Három hónap a harczmezőn“ 331. 
„Hospodar“ 170.
„Hospodarske Listy“ 39.
„II Movimento“ 209-
„IsztoriaNoveSzrpszkeKnyizsevnoszti“ 339- 
„Isztorija szrpszkoja naroda" 353. 
„Jelenkori Horvátország“ 353.
„Journal de Génévé“ 286.
„Jugoslavia“ 259.
„Karta etnografica a Europei centi ale dupa 

Florinskij stb.“ 291.
„Karta Europei humoristica politica“ 291. 
„Karta Romaneasca a Ardealülüi si Buco- 

vineiin tomite de ColonelTeodoresku“ 291. 
„Krestanské Listy“ 28.
„Kuryer Polski“ 43,
Külföldön készült több térkép kitiltása 291. 
„La Follia di New-York“ 309.
„L’Unione“ 34.
„Manuale religioso dől soldata“ 353- 
„Mächte des Weltkrieges“ 329. 
„Minnesotsky Pokrok“ 34.
„Narodny Dennik“ 39.
„Nasinec“ 43.
„Nedélni American'1 111.
„New-Yorsky Dennik“ 111.
„Pokret“ 48.
„Polak w Ameryce“ 39.
„Pompieri Europei“ 291.
„Robotnicky Kalendar“ 9.
„Rodzina polska“ 209.
„RomaniaMare. Karteaideala aNatiunei' 291-



K itiltott sajtótermékek. „Romania Viitoare Karta, 
pentru educatia. nationale si culturalu, 
a tütüror romanilor“ 291.

Roxroy Randolph nyomtatványküldeményei 
43.

„Russkoye Slovo“ 39.
„Sáptámána Rázboiülúi“ 221.
„Serbien im europäischen Kriege 1914— 

’ 1915.“ 357.
„SloLoda“ 401.
„Slovak v Amerike“ 67-
„Slovensky Hlasnik“ 209.
r Solidarnosc“ 209-
„Spravedlnost“ 45.
„Srbi i Bugari“ 394.
„Srbski Knjizevni Glasnik“ 394.
„Srbsko-turski rat“ 394.
„Svetlo“ 135.
„Szavremena hrvatska“ 353.
„Szerbek és horvátok“ 353-
„Szerb irodalmi szemle“ 394.
„Szrpszke Pobede“ 339-
„Szrpszko rodolyublye i otacsasztvolyublye“ 

353.
„Texan“ 339.
„Trei lüni pe campül de rasboi“ 331.
„Tribüne de Génévé“ 286.
„Vek Rozümü“ 171.
„Verein zur Erhaltung des Deutschtums 

in Ungarn“ izgató nyomtatványai 329.
„Világosság“ 225.
„Wici“ 209.
„Zenské Listy“ 43.
„Zsaloszna isztorije Boszne i Hercego- 

vine“ 353.
Kitiltás visszavonása. „Danzer’s Armee-Zeitung“ 243.

Kitiltott sajtótermékek jegyzékének helyes
bítése 261.

Kiviteli tilalomról szóló rendelkezések 19, 49, 65, 
100, 129, 164, 169, 189, 218, 235, 
243, 247, 253, 275, 289, 298, 304, 
312, 339, 350, 353, 359, 362.

Árúmintákban feladott czikkek, melyek 
kiv. til. alá esnek 335. Dughagyma kiv. 
til. alá esik 164. Érmék (arany, ezüst 
stb.) szintén 304, 359. Hadifoglyoknak 
és intern, kiv. eng. nélkül szállítható 
csomagok 243, 322. Szeretetadomány 
német katonáknak 353.

Németországba való kivitel 20, 54, 65, 129, 
164,170,243,247,275,298,339, 353,362.

Rumánián át feltételesen szállítható tár
gyak 289.

„Kola-pasztilla“ (Kola Dultz) kizárása postai szállí
tásból 385.

Kolera ellen védekezés 166. Lysoform használata e 
czélból 310.

Kórházban ápolt katonáknak szánt hírlapok pmentes szál
lítása 31. Ott meghaltak hagyatékát tart. 
csomaghoz nem kell árúnyilatkozat 97,180.

Galicziai kórházakba szóló csomagok „Szük
séges csomagok“ 10.

Kórházba szállított katonák útközi levele
zése 37, 117.

Kórházvonatokat kísérő kát. egészségügyi 
személyzet levelezése portomentes 181.

Korona. Kétkoronás bankjegyhamisítványok 72, 168, 
222, 247, 347. Táblázat koronának frank 
értékre való átszámítására 65, 73,87,159, 
165,245, 273,285,293,315,347,358,387, 
401. Táblázat koronának márka értékre 
való átszámításához 41, 59, 69, 138,155, 
165, 277, 289, 293, 315, 358, 387, 401.

Korpa kivitele Németországba tilos 65.
Kölcsön. Új hadikölcsön kibocsájtása 135, 291.

Hadikölcsönkötvények szelvényeinek bevál
tása 313, 343.

Könyvek szállítása Görögországba 158. Horvátországba 
és Dalmátiába 35.

Könyveket tart. csomagok föladása 104.
Könyveket tart. külf. csomagok északkeleti 

vármegyékből 220-
Vak katonák használatára Braille-írású 

könyvek portomentes szállítása 357.
Könyvelt küldemények kézbesítése menekültek ré

szére 187, 206.
Körözvény táviratok, központiak kezelése 294.
Kötegelés tábori postai levelezésnél 88.
„Központi körözvény“ táviratok 294.
Krajnával pénzeslevél- és csomagforgalom 188, 299. 

Táviratforgalom 397.
Krakanba szóló csomagok felvétele 23.
Külfölddel fennálló forgalmunkról átnézet 103.

Fekbér nem jár külföldre vissza- vagy 
utánküldött. csomagért 266.

Fiúméba szóló külf. sajtótermékek Bpestre 
terelése 169.

Hírlapokat magánfelek nem küldhetnek 
külföldre 188.

Keleti külf. menő csomagok továbbfrankója 
403.

Kát. ellenőrzés külf. levelezésre 139, 253.
Külföldi csomagforgalom északkeleti vár

megyékben 220.
Külf. hírlapok és folyóiratok vételára vál

tozott 105, 391.
3*



XX

Külföldi hírlapok utánküldése táb. hivatalokhoz 139.
Külf. utalványok tban figyelmeztetés 269-
Külföldről érk. hírlapok 349, 361. Levelek

ellenőrzése 188.
Látképes levelezőlapok külföldre nem küld

hetők 329, o96.
Terjedelmes csomagok külföldi forgalom

ban 233.
Külföldi hírlaphivatal 1 Hírlaphivatal.
Külügyminist. útján pénzküldés internáltaknak 15,321.

L a ib ach i nyomozóhiv.-hoz irányítandó tudakozványok
229.

Lámpák. Tungsram-félék egységára 294.
Látképes levelezőlapok külföldre nem küldhetők 329, 

396.
Lavina (hólabda) rendszerű árusításra csábító nyom

tatványok lefogl. 297.
Leclanchó-elemhez „Calcein“ elemsó 28, 129.
Lefoglalás. „Aradi Újság“ 1915:13 sz. 23, 54. sz. 73

„Dorulu Culese de Pinath“ 271.
„Fidibusz“ 1915:37. sz. 270.
Magánúton előállított táb. lev.-lapok 18.
„Morzsák gyűjteménye dr. Makay Március 

Lukullus asztaláról stb. 133.
„Muszynszky Teodor“ bécsi czég hólabda 

(lavina) rendszerű árusításracsábítónyom- 
tatványai 297.

„Najveca srpska narodna pesmarica za 
800 pesama“ 401.

„Narodny Hlasnik“ 90.
„Slovak v Amerike“ 67,
„Slovensky Dennik“ 297.
„Svetlo“ 135.
„Teodor Muszinszky“ bécsi czég hólabda 

(lavina) rendszerű árusításra csábító nyom- 
tatv. 297.

„Zalai Hirlap“ 171, 179.
Lemberggel csomagforgalmunk 315.
Lengyelországi megszállott területen postaszolgálat 

296, 311, 331, 349.
„Les nouvelles du Soldat, agence prisonniers de 

guerre“ párisi hadifogolytudósító iroda 
portomentessége 90.

Letartóztatás. Csomagot vagy árumintát fosztogatók 
letartóztatandók 38, 114.

Levelek. Belgiumba express levelek küldhetők 300.
Oda flamand nyelven lehet levelezni 65.

Czenzura Boszniából és Dalmátiából érk. 
levelekre 117. Megszűnt 359.

Dalmátiába levelek küldhetők 37,199, 225.

Levelek. Expresskézbesítés ideiglenesen szünetel Bpes- 
ten 385, 388, 394.

Feladásra kerülő lev. lebetüzése 198.
Fiumei és nagykanizsai levélczenzurázó- 

bizottság megszűnt 188.
Fort-Henrybe (Kanada) hadifoglyoknak leve

lezés közvetítése 387.
Galicziának oroszok által megszállt terüle

tére lev. nem küldhetők 144.
Hadifoglyokkal (internáltakkal) való leve

lezés 319, 341.
Hadifogoly lev.-lapok árusítására vkozó 

levelezés pmentes 196, 217.
Hadrakeltek levelet polgári postahiv.-nál 

nem adhatnak föl. 311.
Katonák levelezésének portomentessége 

25, 37, 57, 181, 207.
Külfölddel való levelezés 103, 253.
„Lebélyegezetlen tábori levelezés“ 25, 37.
Levél a tábori csomagban 114, 155-
Levélellenőrzés megkönnyítése 253.
Német fejedelmi személyek táb. levelezése 

czenzuramentes 227.
Olaszországi ajánlott levelekről tudakoz

ványok 19.
Olaszországi hadifoglyokkal 217. Internál

takkal levelezés 236.
Orosz hadifoglyokkal levelezés 281. Oda 

hetenként csak egyszer küldjünk leve
let 97.

Oroszlengyel megszállott területtel levele
zés 295, 311, 331, 349.

Polai védőrség portomentes levelezése 193.
Táborból eredő titkos írású levelezés 171.
Táborból magánlevelet zártan küldeni nem 

szabad 47. Tilalom megszűnt 359.
Tábori levelek portomentessége 25, 37, 57, 

181, 207. Részletes feldolgozása 88-
Tiltott levelezés boríték szárnyak alatt 171. 

Czímszalagon, keresztkötésen 144.
Tengerrnellékkel, Triesttel levelezés 177, 

180, 182, 209, 210, 213 , 222, 247.
Zárt leveleket czenzuráztató hivatalok 47, 

164, 359.
Levelezőlap. Ausztriában készült magyarnyelvű tábori 

levelezőlapok 47.
Békéért való imákat tartalmazó lev.-lapok

185.
Belgiumba küldhetők lev.-lapok 42.
Bélyegzőlenyomat hadifoglyok lev.-lapján 

mellőzhető 179-
Ellenséges állambeli hadifoglyok porto

mentes lev.-lapjai 235.
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Levelezőlap. Fertőzött fogolytáborból nyílt lev.-lapok 
küldhetők 177.

Hadifoglyokkal való levelezéshez levelező
lapok 195, 217, 235, 319, 326. Szét
küldésükre eng. portomentesség 217.

„Hadisegély levelezőlapok“ 59. Értékczikk- 
árusítók készletének megállapítása 206.

„Hadiszolgálat portomén tes“ bélyegzőle
nyomattal ellátott katonai lev.-lapok 37.

internáltakkal való levelezéshez levelező
lapok 320.

Jövedéki kihágás a táb. lev.-lapok rend
ellenes felhasználása 57.

Katonai szempontból fontos tárgyakat ábrá
zoló képes lev.-lapok szállításból ki 
vannak zárva 217, 396.

Képes oldalon átragasztott látképes leve
lezőlapok 396.

Látképes lev.-lapok külföldre nem küld
hetők 329, 396.

Levelezőlapok anyaga változott 225.
Levelezőlapok hadifoglyoknak 319. Inter

náltaknak 320.
Magánúton előállított táb. lev.-lapok lefog

lalása 18, 48.
Nagyszerb történelmi mozzanatokat ábrá

zoló képes lev.-lapok 233.
Német hadsereget sértő ábrájú levelező

lapok 135.
Német katonai csomagraktárak megtuda- 

kolására levelezőlapok 161.
Oroszországba hadifoglyoknak csak leve

lezőlapokat küldjünk 97.
Oroszlengyel megszállott területre leve

lezőlapok küldhetők 295.
Portomentes lev.-lapok használata kisebb 

jelentésekhez 298.
Tábori lev.-lapok portomentessége 25- Után

zása 18, 48.
Válaszos lev.-lapok válaszrószének lebé

lyegzése 190.
Levólgyüjtöszekrényben talált hadifogoly (internált) 

levelezés 323- Katonai levelek 311.
Levél posta, Albániába szóló irányítása 175.

Belgiummal levélpostaforgalom megnyílt
42, 155.

Fertőzött fogolytáborból tilos levélpostát 
küldeni 177.

Galicziával levélpostaforg. megnyílt 143.
Külföldről érkező levélposta katonai ellen

őrzése 139.
Olaszországgal levélpostaforgalom hadi

foglyokkal 217. Internáltakkal 236.

Levélposta. Oroszlengyel megszállott területtel levél
posta 296, 311, 331, 349.

„Spiritol“ szállítása levélpostával 69.
Statisztika levélpostai küldeményekről 293.
Tengermellékre ajánlott levélposta küld

hető 182, 198, 210, 213, 222, 247.
Vámkülföldre szóló lp. küldeményekben 

kiviteli tilalom alá eső czikkek 335.
Levélpostai utánvételhez új utánv. lap kiállítása 138.

Átszámítási kulcs németországi lp. után
vételforgalomban 41, 59, 69, 138, 155, 
165, 277, 289, 293, 315, 358, 387, 401.

Levélzsákok kijavítása 271.
Statisztika távb. postaforgalomban váltott 

levélzsákokról 101.
Linzben nyomozó postahivatal létesült 238-
Lisztfeladás külföldre postacsomagban tilos 393.
Lövegek szállításból ki vannak zárva 32.
Lublini hadtáppostaigazgatóság 297-
„L’Union Postale“ szaklapra előfizetés 362.
Lysoform használata kolerajárvány esetén 310.

IVLulagaskarban levő hadifoglyok és internáltak 
postája 153.

Ma gáncsomagforgalom a táborral 11,13,113,114,129, 
137, 141, 153, 155, 203, 217, 248, 267, 
287, 298, 309, 335, 345, 348, 357, 358. 
Minden táb. postához lehet magáncsoma
got küldeni 395.

Bukovinával 45, 63, 87, 107, 114, 133, 
155, 217, 299, 392.

Bulgáriával 391.
Dalmátiával 182, 345, 385.
Déltirollal 165, 194, 199, 233, 241, 304.
Galicziával 143, 162, 197, 237, 275, 349.
Görzzel 271, 347.
Német csapatokkal 162, 332.
Oroszlengyel megszállott területekkel 295, 

296, 311, 331, 349.
Polai tengeri tábori postával 197.
Törökországgal 391.

Magánforgalom németek által megszállott orosz terü
letekkel nincs berendezve 349-

Magánközleményt tart. államtáviratok 111, 236.
Magántáviratforgalom belföldi 287, 304, 312, 333,397.

Bosznia-Herczegovinával 259, 398.
Bukovinával 209, 261, 397.
Dalmátiával 397.
Galicziával 133, 141, 195, 241, 261, 299, 

309, 329, 330, 331, 397.
Hadtáptávirdákkal 296, 311, 331, 349.
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Magántáviratforgalom Krajnával, Karinthiával 397. 
Montenegróval 341.

Oroszlengyel megszállott területtel 295. 
296, 311, 349.

Spanyolországgal szünetel 274.
Stájerországgal 249, 342, 362, 397.
Szerbiával 312.
Tirollal és Vorarlberggel 241, 398.

Magyar hadikölcsön kibocsátása 135, 291. Szelvényeik 
beváltása 313, 343.

Magyarnyelvű táviratok hová küldhetők 257.
„Magyarországi díjnokok orsz. e g y .“  portomentes 

sége 39.
Manchesteri keresk. kamarától eredő röpiratok be

csempészése elleni véd. 33.
Maradvány 1. Készpénzmaradvány.
Margarin tart. küldemények csomagolása 141.
Márkaérték átszámítása koronaértékre 41,59,69, 138, 

155,165,277,289,293.315, 358,387,401.
Tová’obfranko átszámítása keleti külföldre 

menő csomagoknál 403.
Utánvételes küldeményeknél 138.

Másológép, Braille-íráshoz használt, vak katonák cso
magjaiban 357.

Máv. rendelete mozgó-(kalauz-)postakocsikbanvaló me
netjegyellenőrzésre 55, 142.

Máv.-nak „Haditermény r.-t.“-hoz intézett 
levelezése portomentes 303.

Megbízás 1. Postai megbízás.
Meghaltak. Háborúban elhaltak hátrahagyottainak

segélyezése 363.
Megszállott belga, franczia, orosz területeken meg

jelenő hírlapok 362.
Oroszlengyel területtel pt.-forgalom 295, 

311, 331, 349.
Németek által megszállott orosz területek

kel nincs magánforgalom 349.
Mellékletek boríték alatt, de jelentés nélkül küldhe

tők tárgyalásra 394.
Menekültek könyvelt küld. kézbesítése 187, 206.

Menekülő tisztviselők útiköltsége 71.
Menetjegyellenőrzés mozgó-(kalauz-)postakocsikban 

55, 142.
Meteorologiai táviratok titoktartással kezelendők 341.
Mezötelegd 2. utalv.-számjelzője elveszett 138.
Militar-Paeketdepőt megjelölés nem kötelező német 

csapatokhoz menő csomagokra 331.
Ministeri megbízott délvidéki hadszíntéren 47, 107-
Ministertanácsi határozat rendkívüli segélyről 255.
Minták katonai ellátást kérő folyamodáshoz 85.
Montenegróval pt.-összeköttetés megszakadt 341.

Hadifoglyoknak (internáltaknak) oda mit 
sem lehet küldeni 342.

Montenegró. Távirási válaszdíj montenegrói hadi
fogolyforgalomban 109.

Mozgóposták ellenőrizzék táb. levelezés feldolgozását88.
Fertőzött csomagokkal eljárás a mozgón 166.
Menetjegy ellenőrzés a mozgópostán 55, 142.
Tiltott tart. gyanújában álló csomagokkal 

eljárás 394.
Mozgósításkor bevonultak polg. illetményei 11,205,211.
Munkások, háborúban megrokkantak segélyezése 363.

1

iVagybritanniába árúbevallás nem kell hadifoglyok 
vagy internáltak csomagjaihoz 243.

Hadifoglyok és internáltak táviratváltása 
Nagybritanniával 109, 193. Utalvány
forgalma angol gyarmatokkal 73.

Vöröskereszt-egyletek táviratváltása Nagy
britanniával 109.

Nagykanizsai levélczenz. bizottság megszűnt 188.
Napibéresek, hadbavonultak családi pótlékának be

szüntetése 14.
Háborúban rokkanttá váltak segélyezése 363.

Napszámosok, háborúban megrokkantak segélyezése 
363.

Negativák, látképes lev.-lapokról, száll, tilalom alá 
esnek 396.

Németország. Amerikai Egy. Államokba csomagok 
Németországon át küldhetők 115., meg
szűnt 314.

Átszámítási kulcs németországi utalvány, 
utánvétel stb. forgalomban 41, 59,69,138, 
155,165,277,289,293,315,358,387,401

Csomagküldés a német hadsereghez 161. 
Ezek irányítása 210.

Hírlapok, németországiak, ára változott 
105, 391. Német csapatok által meg
szállott területen megjelenők 361.

Kivitel Németországba 20, 54, 65, 129, 
164,170,243,247,275,298,339,353,362.

Nemkincstári hiv. számadása fekbérről 265.
Ellenséges megszálláskor menekülő nem

kincstári személyzet útiköltségei 71.
Nemzeti hadikölcsön kibocsátása 135, 291. Szelvé

nyeik beváltása 313, 343.
Nemzetközi távbeszélgetések egyeztetése időegység 

szempontjából 261-
Válaszdíjszelvény nk. ára 175.

Népfelkelő parancsnokságok távbeszélgetéseinek díjai 
137.

Szolgálatra bevonultak polg. illetményei 12, 
205, 211.

Szolgálat alól történt felmentés bejelen
tése 340.
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„Néplap“ kiadóhivatala a „Jegyezzünk a hadiköl- 
cäönre“ czímű tájékoztatót portomentesen 
küldheti szét 317.

Nevelési járulék háborúban elesettek árvái részére 
75, 79, 363.

Nevelőintézetekben (katonai) magyarok rószéreÁenn- 
tartott helyek 117.

Névjegyzék a délvidéki min. megbízott hatáskörébe 
utalt hivatalokról 107.'

Magántáviratforgalomból kizárt hivatalok
ról 287, 304, 312, 333, 397, 401.

Német katonai csomagraktárakról 162.
Névváltozások magyar hivataloknál 29, 35, 153, 159, 

210, 345.
Postai ügynökségnél 199.
Osztrák hivataloknál 18, 134, 227, 301;
Német hivataloknál 42, 46, 88, 136, 138, 

184, 214. 240, 245, 278, 332, 384, 385, 
388, 392.

Nikkelérmék ki- és átviteli tilalma 359.
Nyelvhasználat. Amerikába szóló táviratoknál 259.

Belgiummal flamand nyelven is lehet leve
lezni 65.

Hadifoglyok ésinternáltaklevelezéséhez320. 
Távirataihoz használható nyelvek 321.

Héber (zsidó) nyelven nem lehet távira
tozni 102.

Héber vagy török írásjegyekkel írt tábori 
levelek czenzurázásra küldendők 171.

Külföldi táviratok nyelve 104.
Magyar nyelven hová lehet táviratozni 257.
Németországon át irányuló táv. nyelve 259.
Olaszországi 221, 342, szerbiai 5 és orosz 

hadifoglyok táviratainál 5, 342, utóbbiak 
levelezésénél 281. Oroszlengyelországi 
forgalomban 295, 297.

Olasz nyelv használata belf. táviratozásnál 
274, 310.

Nyilvános állomásokról váltható kát. távbeszélgetések 
109 és ezek díjai 137.

Német katonák távbeszélgetései nyilvános 
állomásokról 347.

Nyitvafeladás kötelező hadifoglyok és internáltak 
levelezésénél 320.

Táborból eredő levelekre szintén 47. Meg
szűnt 359.

Nyomozás táb. csomagok után 49, 114, 141, 335, 395.
Nyomozólevél megszűnt 58.
Nyomozópostahivatalhoz beküldendő szállítólevelek 

csomaghiány esetén 206.
Laibachi nyomozópostahivatalhoz irányí

tandó tudakozványok 229.
Nyomozópostahivatal létesült Linzben 238.

Nyomtatványok Belgiumba küldhetők 42.
Ebzárlatra vonatkozó tudósításoknak nyom

tatványként szállítása 354.
Házi- és kezelési nyomtatványokkal taka

rékosság 298.
Hólabda (lavina) rendszerű árusításra csá

bító nyomtatv. lefoglalása 297.
„Katonanyomozójegyzék“ ez. nyomtatvány 

portómentes szétküldése 309.
Kézbesithetetlen táb. ] nyomtatványok 61.
Megszűnt és új nyomtatványok 9 4 ^
Meg nem engedett levelezés nyomtatv. 

czímszalagján 144.
Nyomtatvány átvizsgálása tiltott közlemény 

gyanújából 256.
Roxroy Randolph nyomtatv.-küldeményei ki 

vannak tiltva 43.
Takarékosság nyomtatványokkal 298.
„Verein zur Erhaltung des Deutschtums 

in Ungarn“ nyomtatványai 329.
Nyugdíj elesettek özvegyei részére 75, 79.

Ellenséges államban tartózkodók nyugdíját 
nem fizetik ki a családnak 13.

Katonai szolgálatra bevonulás előtt nyug
díjazottak megmaradnak nyugdijuk élve
zetében 14.

Nyugdíjpótlék katonai özvegyeknek 77, 79.

r

Ó csk a  rézhulladék gyűjtése 342.
Oláhlápos pecsétnyomója elveszett 245.
Olajpogácsát Németországba kivinni tilos 65.
Olasz nyelv használata belf. táviratozásnál 274, 310- 

Hadifoglyok táviratainál 221, 342.
Hadifoglyok postaforgalma 217, 236, 253, 

341.
Táviratváltása Olaszországgal 221, 236, 
241,(„319, 341.

Internáltak pt.-forgalma 236, 253, 341.
Olaszországba ment ajánlott levelekről 

tudakozványok 19.
Olaszországon át nem küldhetők csomagok 

Amerikába 115.
Posta- és táv.-forg. megszűnt Olaszország

gal 167.
Vöröskereszt-egyletek táviratváltása Olasz

országgal 221, 341.
Oroszországba árúbevallás kell-e hadifoglyok cso

magjaihoz 32, 73, 157.
Ázsiai Oroszországba csomagküldés hadi

foglyoknak és internáltaknak 5, 17.
„D“ és „Rp“ táviratok hadifoglyoknak 223.
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Oroszország. Galicziának oroszok által megszállt terü
letével nem lehet levelezni 144.

Hadifoglyok Oroszországba orosz nyelven 
táviratozhatnak 5.

Hadifoglyoknak Oroszországba csak lev.- 
lapot ajánlatos küldeni 97.

Levelezés orosz hadifoglyokkal 97, 281. 
Táviratváltás ugyanazokkal 5, 157, 223, 
319, 341, 391.

Megszállott orosz területen megjelenő la
pokra előfizetés 362.

Németektől megszállott orosz területekkel 
nincs magánforgalom 349.

Oroszlengyelországi megszállott területek
kel pt. forgalom 295, 311, 331, 349.

Oroszlengyelországi megszállott területeken 
megjelenő hírlapok ára 362.

Orosz Vöröskereszt útján csomagküldés 
internáltaknak 322.

Szódíj oroszországi hadifoglyokkal váltott 
táviratok után 157.

Osztályozóállomások ellenőrizzék táb. levelezés fel
dolgozását 88.

Táb. csomagok a legkönnyebben elérhető 
oszt. állomáshoz irányítandók 114.

Osztrák 1. Ausztria.
Öngyujtószer, benzinmentes kanóczczal, a táborba 

küldhető 113, 181.
Őrizet alatt állók pt.-forgalma 319.
Özvegy. Háborúban elesettek (elhaltak) özvegyeinek 

nyugdíja 75, 79.
Segélyezése 363.

Pályázat. Aulinger-Nizsalkovics-féle alapítvány ka
mataira 355.

Biringer-féle alapítvány kamataira 10,358.
Hivatalvezetői állásra 5, 21, 24, 34, 74, 

86, 116, 158, 184, 226, 230, 234, 317. 
334, 346, 400.

Katonai tanintézetekben magyar ifjak ré
szére fenntartott helyekre 117.

„Milleniumi ösztöndíjalapítvány“-ra 257.
„Opris Péter-alapítvány“ kamataira 316.
Pénztári ellenőri állásra 166, 300.
Pénztárnoki állásra 196.
Postamesteri állásra 6, 21, 29, 43,63,91, 

109, 131, 150, 159, 178, 191,203,215, 
230, 242, 251, 271, 291, 306, 327, 337, 
354, 389.

Postaszállítói állásra 6, 149,306,327,337.
. Pályázat. Postaügynöki állásra 8, 22, 30, 44, 64, 92, 

110,132,151,160,178,192,204,216,231, 
242,252,272,292, 306,328,338,355,390.

Pályázat. Tanonczok felvételére a műszaki főfelügye
lőség javítóműhelyéhez 201.

Papírral takarékoskodjunk 298, 394.
Parádfürdö utalványszámjelzője elveszett 144.
Pecsét. Szabályellenesen pecsételt pénzeslevelek 401.
Pecsétnyomó elveszett Alsókomárnok 9, Öláhlápos 

245, Székesfehérvár 2, 359, Udva 15, 
Vidrány hivatalé 129, Csacza—Trencsén- 
makói 102, Szabadka—Baja—Újvidéki 
170, Temesvár—Buziásfürdői kalauzpos
táé 398; a 143. sz. tábori posta- 
hivatalé 261.

Szabályellenes pecsétnyomóval lezárt táb. 
pénzeslevelek 401.

Pénz. Csonkított és béna katonáknak szánt pénzkiild. 
portomentesek 67, 244.

Expresskézb. szünetel Bpesten pénzkülde- 
inényekre 385, 388, 394.

Kétkoronás bankjegyhamisítványok 72,168, 
222, 247, 347.

Menekültek czímére érk. pénzküld. kézbe
sítése 187, 206-

Pénzküldés hadifoglyoknak 382, 319,342; 
internáltaknak 319, 342 ; Francziaország- 
ban internáltaknak 15, 195; a külügy- 
minist. útján 15,321; Olaszországba 217.

Statisztika pénzküldeményekről 293.
Pónzeslevélforg. Bukovinával 45, 63, 87, 114, 133, 

155, 217, 299, Dalmácziával 269, 345. 
Galicziával 143, Krajnával és Kar in - 
thiával 188, 299, Orosz-lengyel megszál
lott területtel 295, 311, 331, 349, Tenger
mellékkel 165, 180, 198, 213, 221, 247, 
260, Tirollal 165, 182, 194, 209, 269, 
Trieszttel 195, 180, 198, 213.

„Bolgár Vörös Kereszt“ portoment. pénzes
levelei 335.

„Budapesti kp. segítőbizottság“ portoment. 
pénzeslevelei 67.

Frankojegyeket tartalmazó p.-levelek táb. 
postáktól 221.

Német hadsereghez lehet pénzeslevelet kül
deni 161.

Német tábori postától eredő p.devek kéz
besíthetők 175.

Pénzeslevelet külföldre hova küldhetünk 103.
Statisztika táborba indított p.-levelekről 101.
Szabályellenesen pecsételt tábori pénzes

levelek 401.
Táborból eredő magán p.-levél forg. meg

szűnt 15, a hivatalos szintén 45.
Táborral nincs p.-levélforgalom 15, 45-
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Pénzeslevélforg. „Vörös félhold“ portoment. p.-leve- 
lei 5.

„Züricher Bureau für Aufsuchung im Kriege 
Vermisster“ portoment, pénzküldeményei 
396.

Pénzeszsák, ha sérült, kivonandó a forgalomból 271.
Pénzkészlet visszatartása utalv. kifizetésére 17.
„PG“ jelzés hadifoglyoknak táviratain 5.
Petróleumot táb. árumintában és csomagban nem 

lehet küldeni 88.
Podbjel helyi és kelti bélyegzője elveszett 188.
Polában tengeri táb. posta létesült 25. Oda magán- 

csomagok 5 kgr.-ig küldhetők 197.
Polai védőrség portomentes levelezése 193.

Polgári ellátás háborúban elesettek családjának 75, 79.
Bevonultak polgári illetményei 11, 205,

211.

Hadifoglyoknak tekintett polgári egyének 
postája francziaországi forg.-ban 135.

Hadrakeltek küldeményeiket polgári postán 
nem adhatják fel 311.

Katonasághoz beosztott polgári egyének 
levelezése a háború alatt 37.

Polgári hatóságok állomásáról váltott kát. 
távbeszélg. 137, 285.

Tábori egyenruhát polg. szolgálatban hor
dani tilos 223.

Pontrendszerű (Braille-írású) könyvek vak katonák
nak 357-

Porto visszaküldött táb. csomagok után 267.
Portoképen kivetett fekbér vissza- vagy 

utánküldött csomagoknál 265.
Tábori levelezőlaputánzat megterhelése 

portoval 18.
Portojegyek vörös értékjelzőszámmal 57.
Portoköteles tábori levelezés 25, 37, 38, 57.
Portomentesség. „A háborúban feldúlt tűzhelyeket 

újra felépítő orsz. bizottság“ 235.
„Államiés törvényhatósági útmesterek“ 69.
Bécsi hadifoglyokat gyámolitó hiv. 220.
Bécsi hadsegélyzőhiv. 3.
„Béna katonákat gondozó bizottság“ 244. 

Átruházva „Rokkantügyi hiv.“-ra 294.
„Bolgár Vöröskereszt támogatására alakult 

bizottság“ 335-
„Budapesti közp. Segítő-Bizottság“ 67.
„Csonkított katonákat gondozó bizottság“ 

67, 244. Átruházva „Rokkantügyi hiva
tal “-ra 294.

„Debreczeni középisk. tanárvizsg. bizott
ság“ 58.

Díjnokok orsz. egyesülete 39.

Portomentesség. Ellenséges államok hadifogolytudó
sító irodái 90-

Ferencz Salvator 0  Fensége díszjelvény
irodája 357.

Gyapjú-vagy pamutfonál (katonai) 282, 391.
„Gyorssegély Auguszta-alap“ 25.
Hadiczélra gyűjtött fémek 144, 225.
„Hadifoglyokat gyámolitó és tudósító hiva

tal“ 11. Kiterjesztés csomagokra és utal
ványokra 220. Általa kibocsátott leve
lezőlapok árusítására 196.

Hadifoglyok levelezőlapjai 217, 235.
Haditermény r.-t.-hoz intézett levelezés 273, 

303, 315.
Hadrakelt sereghez szóló szolgálati (hiv.) 

táb. csomagok 207.
Helytelen portomentességi záradékkal ellá

tott hiv. levelek borítékai jelentés nél
kül továbbitandók 394.

„ Hilfsaktion für deutsche und österreichisch - 
ungarische Gefangene in Sibirien“ 275.

Honvéd, minist, hadsegélyzőhivatala 391.
„Jegyezzünk a hadikölcsönre“ ez. tájé

koztató 317.
Katonai gyapjúfonál 282, 391.
Katonák levelezése a háború alatt 37, 57, 

181, 207.
„Katonanyomozójegyzék“ 309.
„ Kertészeti tanintézet“, m. kir. budapesti396.
Kórházakban ápolt katonáknak szánt hír

lapok 31.
Kórházvonatokat kísérő egészségügyi sze

mélyzet levelezése 181.
„Les nouvelles du Soldat, agence de pri- 

sonniers deguerre“ párisi tudósítóiroda 90.
„Magyarországi Díjnokok Orsz. Egyesü

lete“ 39.
Máv.-nak „Haditermény r.-t.“-hoz intézett 

levelezése 273, 303, 315.
Orosz-lengyelországi megszállott területek

kel pmentes forg. 295.
„Országos hadsegélyzőbizottság“ 65.
Osztrák Vöröskereszt hadifoglyokat gyámo

litó és tudósító hivatal 220.
Pamutfonál (katonai) portomentes szállí

tása 282, 391.
Polai védőrség pment. levelezése 193.
Portomentesen kezelt portoköteles csoma

gok szállítólevelei jelentés nélkül továb- 
bítandók 394

Rendőri őrizet alatt álló ellenséges állam
beliek pm. levelezése 249.

„Rokkantügyi hivatal“ m. kir. 294.
4
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Porto mentesség. Sebesült és beteg katonák pment. 
levelezése németországi forg.-ban 117. 
„Stefánia Szövetség“ 316.
Tábori postai portomentesség 25, 37, 57, 

181, 207.
Tábori postákhoz czímzett hírlapok 303. 
„Tanító- és tanitónőképzőint. kir. szakfel- 

ügy. hivatala“ 27. j
Tej munkásképzőiskolam. kir. (Szabadkán) 11. 
Útmesterek, államiak és törvényhat. 69- 
Vak katonák használatára -szánt Braille- 

írású könyvek 357.
Vasutak és gőzhajózási váll. által „Haditer

mény r.-t.“-hoz intézettlev. 273,315, 303- 
„Vörös félhold“ 5.
Vöröskereszt tudósitó irodája 309. 
„Züricher Bureau für Aufsuchung im Kriege 

Vermisster 395.
Portomentesség átruházása. Csonkított és béna ka

tonákat gondozó bizottságé a „Rokkantügyi 
hivatal“-ra 294.

Portomentesség meghosszabbítás. „Budapest—buda
foki Erzsébet-Otthon egyl.“ 279.
„ Budapesti szünidei gyermektelep egyl. “ 207. 
„Jó szív “-egyesület 395.

Portomentesség megszűnt. 1909: V. t.-cz.-ből folyó 
portomentesség 19.

Föidadókataszter kiigazítási munkálatok 
pm. megszűnt 19.

Postaalkalmazottak családi pótlékot helyettesítő rend- 
kív. segélye 255.

Háborúban elesettek családjának ellátása 
77, 79, 85. Segélye 363.

Menekülők útiköltségei 71.
Postások polg. szolgálatban táb. egyen

ruhát nem viselhetnek 223.
Postaforgalmunk Belgiummal 261; Bukovinával 217, 

392 ; Bulgáriával 391; Dalmátiával 180, 
182, 189, 233, 269, 345, 385; Déltirollal 
165, 194, 198, 199, 207, 233, 241, 269, 
304; Galicziával 39, 127, 143, 237, 
349; Görögországgal 391; Montenegró
val szünetel 341; Olaszországgal 167 ; 
Orosz-lengyelországgal 295, 311, 331, 
349; Tengermellékkel 165,177,180,182, 
193, 194, 197, 198, 199, 207, 209, 213, 
222, 233, 247,260,271, 279,347; Török
országgal 391; Triesttel 177, 180, 182, 
193, 198, 213.

Ellenséges állambeliek forg. hazájukkal249. 
Hadifoglyok és internáltak postaforgalma 

319, 341; Olaszországgal 217, 236; 
Szerbiával szünetel 312.

Postaforgalom. Külföldi forgalmunk átnézete 103, 249, 
319.

Postahivatal 1. Hivatal.
Postai megbízás. Átszámítási kulcs Németországgal 

való mb. forgalomban 41, 59, 69, 138, 
155, 165, 277, 289, 293, 315, 358, 401.

Galicziából és Bukovinából eredő meg
bízási utalv. ellenőrzése 115.

Megbízási szolgálat a külfölddel 104.
Postakönyvecske, Újévi, megrendelése 270.
Postamesterek. Ellenséges megszálláskor menekülők 

útiköltségei 71.
Jutaléka hadikölcsön után 135.
Közreműködése hadifogoly-lev.-lapok áru

sításánál 195.
Postaszemélyzethez elismerés Ő Felsége 59; a keresk. 

Minister részéről 9.
Postaszolgálati csomagok Triestbe, Tengermellékre 

és Dél-Tirolba küldhetők 167.
Postatakarékpénztári forg. Bukovinával 63, 87, 114, 

133; Dalmátiával 210,225; Galicziával 
143; Orosz-lengyel megszállott terület
tel 295; Triesttel és Tengermellékkel 
213, 222, 247.

Postatakptár által feladott ajánlott leve
lek kézbesítése 15.

Takptári utalv. kifizetési határideje 1 hó 18.
Postai Tarifák és Postaüzleti szabályzat-ban válto

zások :
I. rész 68, 69, 218, 294, 354, 385.
II. rész 3, 32, 68, 69, 141, 266, 385.
III. rész 19, 68, 175, 185, 385.
IV. rész 127, 141, 185.
V. rósz 11, 19, 25, 27, 39, 58, 65, 67, 

69, 70, 117, 207, 220, 235, 244, 275, 
279, 282, 294, 303, 309, 315, 316, 317, 
335, 357, 395, 396.

Postautalvány-kézbesítö-hivatal 170.
Postautalvány-kifizetö-hivatal 170.
„P . és T. R. T.“ nyilvántartásasés hiányzó pld. rekla

málása 168.
Poste restante utalv. kifiz. határideje 18.
Pótdíj katonáktól eredő szabálytalan levelezésen 37, 38.

Nem bérmentesített tábori levelezésért 25.
Póttestek kötelékébe tartozó katonák portomentes 

levelezése 37.
Pozega-velikai h. é. vasút röv. jelzése „P. V.“ 191.

Radiotelegramm görög s török vizekre nem küld
hető 104.

Ragályt terjesztő csomagok kezelése 165.
Védekezés ragályos betegségek ellen 177, 

256.
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Ragusavecchiával forgalom szünetel 189.
Raktárbérlök is fizetnek fekbért 264.
Reklamálás egy szállítólev. feladott csomagok után 223.

Keleten működött osztrák postákhoz ment 
küld. tban 185.

Orosz-lengyel megszállott területre szóló 
küld. tban 296.

„P. ésT. R. T .“ elmaradt példányainak rek
lamálása 168.

Tábori csomagok reklamálása 25, 114, 
333, 335. 395.

„Renascin“ postai szállításból ki van zárva 385.
Rendeltetési hely pontos megjelölése postaküldemé

nyeken 31.
Rendőri felügyeletalattállókpt.-forgalma 249,319,341.

Frankokényszer küldeményeikre 253
Rendőri őrizet alatt álló ellenséges állambeliek kül

deményei 319, 341. Portomentessége 
249. Csomagjaik díjmentesek 253.

Rézhulladék gyűjtése 342.
Vörösrézérmék ki- és átviteli tilalma 359.

Robbanó tart. tábori áruminták és csomagok 87.
Rokkantak segélyezése 363.
Rokkantügyi hivatal m. kir. portomentessége 294.

Rokkantügyi hiv.-tól vak katonáknak kül
dött Braille-írású könyvek 357.

Romló tartalmú csomagok kezelése 98, 181, 267, 348.
Romló dolgot táb. árúmintában elhelyezni 

tilos 61, 167, 219.
Csomagban szintén 181, 267, 348. Utób

biak térti portóval visszaküldendők 267.
Rovancs fekbér elszámolása szempontjából 265.

Zsákkészlet rovancsolása 271.
Ro.vroy Randolph nyomtatványainak kitiltása 43-
Röpirat. Manchesteri keresk. kamara becsempészett 

röpiratai 33.
Romániába szóló táviratok nyelve 104.

Rumánián át feltételesen szállítható tár
gyak 289.

»Safe“ postai szállításból ki van zárva 385.
Sajtot tart. küldemények csomagolása 141.
Sajtó. Helyi sajtó táb.postaforg. változásokról értesítendő 

267, 281, 287, 298, 310, 335, 345, 358.
Sajtótermékek. Fiúméba szóló külföldi st. Bpestre 

terelendők 169.
Kitiltott sajtótermékek jegyzékének helyes

bítése 26J.
Kórházban ápolt katonáknak szántak keze

lése 31.
Külföldiek vételára változott 105, 391.
Tanítás czéljait szolgáló st. szállítása Hor- 

vát- és Dalmátországokba 35.

Sebesült katonák portomentes levelezése németor
szági forg.-ban 117.

Segély. Családi pótlékot helyettesítő rendkiv. segély 
255.

Háborúban megrokkantaknak, s háború
ban elesettek hátrahagyottainak segélye
zése 363.

Sertéshúst postán külföldre szállítani tilos 393.
Sérült levél- és csomagzsákok kijavítása 271.
Sokol alakokat ábrázoló levelezőlapok 135.
Spanyolországgal magántáviratforg. szünetel 274.
„Spiritol“ postai szállítása 69-
Spirituszt táb. árumintában vagy csomagban nem 

szabad küldeni 88.
Stájerországgal magántáviratforgalmunk 249, 342, 

362, 397.
Statisztika csomagokról és pénzesküldeményekről 293;

Tábori postai küldeményekről 101, 293.
Stat. árúnyilatkozat nem kell elesett (meg

halt) katonák ingóságait tart. csomagok
hoz 97.

Statisztikai kimutatások jelentés nélkül 
továbbítandók 394.

„Stefánia Szövetség“ portomenessége 316.
Stryj csomagforgalma 251.
Súly. Adatgyűjtés táborba indított zárlatok súlyáról

'  101.

Bukovinával való forgalomban 392.
Csomagok súlya külföldi forgalomban 103.
Gyapjú- és pamutfonálcsomagoknál 391.
Hivatalos (szolgálati) csomagok súlyhatára 

303.
Német hadsereghez küldött csomagok súlya 

161.
Nettosúly oroszországi hadifogolycsomag- 

hoz tart. árúbevalláson 73.
Súlykorlátozás hadifoglyok és internáltak 

levelezésénél 320.
Tábori csomagok súlya 303.

Svájcz. Hadifoglyok és internáltak táviratait Franczia- 
országgal Svájcz közvetíti 67, 322; Olasz
országgal szemben nem 341.

Jótékonyczélú svájczi frankojegyek 213.
Katonai levelezés Svájczczal való forg. 38.
Manchesteri keresk. kamara Svájczban pos

tára adott röpiratai 33.
Svájczba szóló közönséges csomagok díja

zása 127; Oda szóló táviratok felté
telei 104.

„Télégraphe restante“ és aláírás nélküli 
távirat Svájczba nem küldhető 257.

Utalványküldés hadifoglyoknak (internál
taknak) Svájcz útján 27, 87, 269, 321.
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Szabadkai m. kir. tejmunkásképzőiskolaportoment. 11.
Szabadka—Baja— Újdonibóvári K. P. pecsétnyomója 

elveszett 170.
Szabályrendeletek Gyűjteménye („P. T. Sz. Gy.“) 

változások:
III. r. 3, 31, 266.
IV. r. 23. 263.
V. r. 23.

Szállítási tilalmak és korlátozások: Élelmiszert táb.
p.-csomagban küldeni tilos 113,162, 181, 
248, 267, 287, 348; árumintában szintén 
168, 219.

Gyógyszerkészítmények, többrendbeliek ki
zárása 385.

Gyúlékony anyagot árumintában vagy cso
magban postára adni tilos 88.

Katonai szempontból fontos tárgyakat ábrá
zoló képes lev -lapok szállításból ki van
nak zárva 217. Az előállításukhoz szüksé
ges negativák (clichék) is 396. Látkópes 
lev.-lapok külf. nem küldhetők 329, 396.

Lisztet, zsírt stb. postán külföldre szállítani 
tilos 393.

Nagyszerb tört. mozzanatokat ábrázoló ké
pes lev.-lapok 233.

Orosz-Lengyelországi megszállott területtel 
való forg.-ból kizárt tárgyak 296.

Ragályt terjesztő férgekkel fertőzött csoma
gokra szállítási tilalom 165.

Rumánián át feltételesen szállítható tár
gyak 289.

Spiritol szállítása levélpostával 69.
Szállítási tilalom némely árúczikkre 19, 

49, 65, 100, 129, 164, 169, 189, 218, 
235, 243, 247, 253, 275, 289, 298, 304, 
312, 339, 350, 353, 359, 362.

Szállítási tilalom sajtótermékekre. „Fiumei 
Híradó“ 61.

- „Narodny Hlasnik“ 90.
„Nemzeti Iskola“ 33.
„Slovensky Dennik“ 297.
„Svetlo“ 135.
Tüzérségi lövegek p. szállításból ki van

nak zárva 32.
Vámkülföldre való szállításból kizárt czik- 

kek 49, 65, 100, 247. Árúmintákban 335.
„Verein zur Erhaltung des Deutschtums 

in Ungarn“ küldeményei 329.
Szállítási tilalom visszavonása. „Danzer s Armee 

Zeitung“ 243.
„La Voce del Popolo“ 19.

Szállítólevél beküldése nyom. hiv.-hoz csomaghiány 
esetén 206.

Szállítólevél. Egy szállítólevéllel több csomagot feladni 
nem lehet 67.

Közöns. csomaghoz utánvét, szállítólevelet 
használni tilos 3.

Szállítólevélhiány bejelentése 58.
Szállítólevél-kézbesítőhivatal 170. Ennek 

eljárása fekbér szedésénél 264.
Szállítólevél szelvényére írni nem szabad 

104, 114, 161, 198, 199, 209, 213, 233, 
253, 299.

Tábori postákhoz czímzett szállítólevelek 
elkülönített kezelése 114, 185, 203. 
Együttes továbbítása a csomagokkal 31, 
203.

Szalmiáksó használata megszűnt 129,
Szalonnát postán külföldre szállítani tilos 393.
Számadás becserélt árvízbélyegekről 1. A fekbérről 

265. Orosz-lengyel megszállott területre 
szóló utalványokról 266.

Hadisegély-levelezőlapok hadisegély-bélye- 
gekkel együtt számolandók el 60.

Távbeszélőszámadások soron kívüli felül
vizsgálása időtartameltéréseknél 263.

Számla 500 koronát meghaladó amerikai csomagok
hoz 104.

Számvevőség ellenőrzi hivatalok napi kószpónzmarad- 
ványát 17.

Távírási díjaknak árvízbélyeggel történt 
lerovását 2.

Szavatolás a háború tartama alatt 68, 295-
Tábori csomagokért nincs szavatolás 114. 

Német hadsereghez küldöttekért sincs 162.
Szczakovai fő vámhivatal Orosz-Lengyelországgal való 

forgalomban 296.
Székesfehérvár 2 pecsétnyomója elveszett 359.
Szelvény. Hadikölcsönszelvények beváltása 313, 343.

Tábori postautalvány szelvényén megenge
dett feljegyzések 168.

Személyazonossági bizonyítvány menekültek könyvelt 
küldeményeinek kézbesítéséhez 187, 206.

Személyazonosság igazolása táviratoknál 48, 
257.'

Szerbiával csomagforg. hadifoglyok részére 215, 222, 
282. Táviratforgalom 5.

Hadifoglyok és internáltak részére beren
dezett forg. megszakadt 312.

Szeretetadományok, német hadsereg részére, külön 
átviteli eng. nélkül szállíthatók 163, 353.

Szibériában fogságban lévők gyámolítására Tientsinben 
alakult iroda portomentessége 275.

Szivart (czigarettát) lehet tábori csomagban küldeni 113, 
181. Német hadsereghez is 161.
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Szolgák, katonai szolgálatra bevonultak illetményei 205.
Szolgálati (hivatalos) táb. csomagok portomentessége 

207. Súlyhatára 5 kg 303.
Szóig, táviratok titkos szövegűek is lehet

nek s nyelv tekintetében nem korlátoz- 
tatnak 104. Orosz-lengyel megszállott 
területre szólók czenzura alól mentek 295.

„Szükséges csomagok“ Dalmácziába küldhetők 171.
Déltirollal és Tengermellékkel való for
galomban 229, 233.

Galicziai kórházakba szóló csomagok „szük
séges csomagok “-ként továbbítandók 10.

ábori postához ajánlott és expressküldeményt fel
venni tilos 256-
Állandó csomagforgalom egyes táb. pos

tákkal 114,203, 267, 281, 287, 348, 395.
Árúmintaforg. a táborral 173, 219, 227, 

229, 247, 251, 259, 279, 281, 301, 311. 
Csomagolásmódjuk 38, 167. Romlandók 
kezelése 61, 287. Tábori posták, hová 
árúminták állandóan küldhetők 217, 227, 
229. Forg. változásokról helyi hatóság 
és a sajtó értesítendő 279,281, 301, 311.

Ausztriában magánipar által előállított táb. 
lev.-lapok 47.

Csomagforgalom tábori postákkal 11, 31, 
113, 114, 129, 141, 153, 155. 203, 217, 
267, 281, 287, 298, 309, 335, 345, 348. 
357, 358, 395. Csomagolási szabályok 
113, 218, 348. Minden tábori postához 
lehet csomagot küldeni 395.

Czenzura táborból érk. zárt levelekre 47. 
Megszűnt 359

Élelmiszert tábori csomagban küldeni tilos 
181, 267, 287, 348.

Elveszett a 143. sz. tábori posta bélyeg
zője és pecsétnyomója 261.

Értesítés fel nem vett tábori postautal
ványösszegről 180.

Figyelmeztetés tábori csomagok feltéte
leire 348.

Fillérösszegek táborból eredő utalványo
kon 168.

Frankojegyeket tartalmazó pénzeslevelek 
tábori postáktól 221.

Gyúlékony tart. tábori áruminták és cso
magok 87.

Hadrakelt sereghez intézett szolgálati (hiv.) { 
csomagok portomentesek 207.

Hamis tábori postautalványok 97, 273.

Tábori posta. Helyi hatóság és a sajtó táb. forg.
változásokról értesítendő 267, 281, 287, 
298, 310, 335, 345, 348, 395.

Hetenkint háromszor lehet csak tábori cso
magot feladni 267, 287, 348, 395.

Járványos betegségeknek a táborból való 
széthurczolása ellen védekezés 165, 177.

Kézbesithetetlen tábori áruminták hírlapok 
és nyomtatványok 61, postautalványok 180.

Külföldi hírlapok utánküldése tábori postá
hoz 139.

Magánúton előállított tábori lev.-lapok le
foglalása 18, 48.

Magyar-osztrák parancsnokság alatt álló 
német csapatoknak nincs tábori posta
számuk 102.

Minden tábori postához lehet csomagot 
küldeni 395

Német csapatoklevelezésének czímzése 102-
Német fejedelmi személyek tábori levele

zése czenzuramentes 227.
Német hadsereghez katonáinknak küldött 

csomagokon „tábori posta“ jelzést alkal
mazni nem szabad 161.

Németországgal váltott tábori levelezés kel
lékei 38.

Német tábori postáktól eredő magánpén- 
zeslevelek kézbesíthetők 175. 
Máshonnan érkezők nem 15, 45.

Pénzeslevélforgalom nincs a táborral 15,45.
Polában tengeri tábori posta létesült 25. 

Ahhoz magáncsomagok is küldhetők 197.
Polai védőrség tábori levelezése 193
Polgári szolgálatban tábori egyenruhát 

viselni tilos 223.
Portomentesség tábori postánál 25, 37, 57, 

181, 207.
Postautalvány tábori postához nem küld

hető 157. Onnan érkező hiv. utalv. ki
fizethetők. ha „Budapest 72“ bélyegző- 
lenyomatát viselik 97. Utóbbiakkal fillé
rek is utalványozhatók 23.

Reklamálás tábori postai magáncsomagok 
után 25, 114, 333, 335, 395.

Statisztika tábori postaforgalomról 101, 293.
Szabályellenesen pecsételt táb. pénzesleve

lek 401.
Súlyhatár hivatalos táb. csomagokra is 

5 kg 303.
Szállítólevelek, tábori postához czímzettek, 

elkülönített kezelése 185, 203.
Tábori levelezés részletes feldolgozása 88.
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Tábori lev.-lapok rendeltetésellenes felhasz
nálása 57. Utánzása 18, 48.

Tábori posták, melyekhez állandóan lehet 
c s o m a g o t  114, 203, 267, 281, 287, 
348, 395. Á r u m i n t á t  küldeni 217, 
227, 229.

Tábori postákhoz czímzett hírlapok porto- 
mentessége 303.

Titkos írású tábori levelezés 171.
Tudakozványok irányítása, ha táb. külde

ményekre vonatkoznak 49,141, 335, 395.
Zárt levelek küldhetők a táborból 359.

Tábori postavezórigazgatóság-hoz felterjesztendő 
gyanús táb. utalványok 273.

Táblázatok háborúban elesettek hátrahagyóttait meg
illető ellátásokról 80—84.
Hadifoglyok és internáltak utalványainak 
átszámítására 65, 73, 87, 159, 165, 245, 
273, 285, 293, 347, 358, 387, 401. 
Olaszországgal való forgalomban 217.

Márkának koronaértékre és viszont való 
átszámítására 41, 59, 69, 138, 155, 165, 
277, 289, 293, 315, 358, 387, 401.

Takarékosság fogyasztási anyagokkal 298, 394.
Tanárvizsgálóbizottság, debreczeni középiskolai por

tómentessége 58.
Tanintézetekben (katonai) magyarok részére fenntar

tott helyek 117.
Tanítás czéljait szolgáló sajtótermékek szállítása Hor- 

vát-Szlavon- és Dalmátországba 35.
Tanító- és tanítónőképzőint. kir. szakfelügy. hivatalá

nak portomentessége 27.
Tarifa. Hadifoglyok és intern, küldeményeire, távira

taira 157, 223, 253, 319, 323, 341.
Kábeltáviratok tarif. vált. 90, 104.
Nemzetk. táv. tarifavált. 89.
Oroszlengyel megszállott területtel való for

galomra 295.
Svájczi csomagokra 127.
Tábori csomagokra 113.
Távirdatarifában változás 89, 193, 207.
Tvb. jelzőcsengők átalánydíja 48.

Tartalom ellenőrzése táb. csomagoknál 113,248,267-
Eltitkolása vagy hamis nyilvánítása: kihá
gás 88.
Hadifoglyok és internáltak csomagjainál 321.
Német hadsereghez küldött csomagoknál 161.
Ragályt terjesztő férgektől fertőzött cső 

magoknál 166.
Tart. nyilvánítást csomag czímiratán meg

változtatni tilos 393.
Távbeszélő alapkönyvek jelentés nélkül továbbitan- 

dók 394.

Távbeszélő. Beszélg. díj változott Angern és Deutsch- 
Wagram-mal való viszonylatban 240.

Boszniával való távb. forg. kiterjesztése 191.
Csengők (jelzőkészülékek) átalánydíja 48.
Egyeztetés távbeszélg. időegységének meg

állapítására 263.
Fenntart, díj törvényhat. távbeszélőknél 172.
Időegység megállapítása távbeszélgetések

nél 263.
Katonaság távbeszélgetései mások állomá

sáról 137, 285.
Német katonák távbeszélg. nyilvános állo

másokról 347.
Nyilvános állomásról katonák távbeszélge

tései 109, 347.
Polgári hatóságok távbeszélg. katonai ügy

ben 137, 285.
Távbeszélőjelzőkészülékek (csengők) áta

lánydíja 48.
Távbeszélöhivatalok körében változás 36, 130, 190, 

239, 344.
Távbeszélöszabályzatban változás 48.
Táviratok aláírás nélkül v. költött aláírással 61,257.

Albániába táviratok nem küldhetők 207.
Államtáviratban m a gánközlemény 111,236.
Amerikába szóló táviratok 259.
Árvízbélyegek távirási díjak lerovására 2.
Átszámítási kulcs a németországi utalvány

táviratokhoz 41, 59, 69, 138, 155, 165, 
277, 289, 293, 315, 358, 387, 401.

Belföldi magántáviratforg. korlátozások 
287, 304, 312, 333, 397.

Bosznia-Herczegovinával magántáviratforg. 
259, 398.

Bukovinával magántáviratforg. 209,261,397.
Czimzés hadifoglyok táviratain 257.
Díjváltozás olaszországi hadifoglyok (inter

náltak) táviratainál 341.
Díjtérítésre nincs igény táv. után 104.
Ellens, állambeliek táviratai hazájukkal 249.
Feladó veszélyére fogadják el a táv.-kat 104.
Francziaországban lévő polgári internáltak

nál táv. nem válthatók 157; egyéb inter
náltakkal, hadifoglyokkal s Vöröskeresz
tekkel igen 65, 157, 179, 319.

Galicziával magántáviratforg. 133,141,195, 
241, 261, 299, 309, 329, 330,331,397.

Görögországi táviratok díjazása 193.
Hadifoglyok és internáltak táviratforg. 5, 

157, 179, 223, 312, 319, 342, 391.
Hadifoglyok és internáltak részére Monte

negróba 342. Szerbiába táviratokat fel
venni nem lehet 312.
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Táviratok. Hadifoglyokat gyámolító és tudósító hiv.
hitelre nem adhat fel táviratokat 171.

„ Hadifogoly tábor engedélyezte“ jelzés táv
iratokon 257.

Hadtáptávirdákhoz szóló táviratoknál külön
leges kezelés kiköthető 297.

Héber (zsidó) nyelvű táviratot tilos fel
venni 102.

Időjósló táviratok 341.
Internáltak által feladott táv. kellékei 257
Internáltak táviratforg. Olaszországgal 236.
Kábeltáviratok tarifájában változás 90,104.
Katonai híreket tartalmazó táv. csak bpesti 

közp. távírdán adható fel 257.
Kedvezményes díjú kábeltáv. külföldre nem 

küldhetők 90, 104.
Konzulok táviratai 104.
Követségek táviratai 104.
„Központi körözvény“ táviratok 294.
Külfölddel fennálló távirdaforg.-ról átnézet 

103.
Külföldre szóló magyarnyelvű táviratok 257.
Különleges kezelés kikötése hadifoglyok 

(internáltak) táviratainál 322.
Magánközlemény államtáviratban 111, 236.
Magántáviratforg. hadtáphivatalokhoz 296 

311, 331.
Magántáviratforg.-ból kizárt magyar hiva

talok 287, 304, 312, 333, 397.
Magántáviratforg. felfüggesztése hadifog

lyok távirataira nem terjed ki 187.
Magyarnyelvű táviratok hova küldhetők 257.
Meteorologiai táviratok titoktartással keze

lendők 341.
Montenegróba hadifoglyoknak táv. nem 

küldhetők 342.
Nagybritanniával hadifoglyok, internáltak 

táviratváltása 109, 179, 193.
Németországon át irányuló táv. nyelve 104, 

259.
Nemzetközi táv. tarifaváltozások 89.
Norvégiába szóló táviratok feltételei 104.
Olasz nyelv használata táv.-nál 274, 310.
Olaszországba és gyarmataiba szóló táviratok 

feltételei 104.
Olaszországgal hadifoglyok és vöröskereszt

egyletek táviratváltása 221, 319, 342.
Olaszországgal megszűnt a.táviratforg. 167.
Olaszországi forg.-ban kézbesíthetetlen táv. 

berni távirda útján visszajelentendők 325.
Oroszországba hadifoglyoknak D és Rp 

táviratok küldhetők 223, szódíj 157, táv
iratváltás 5, 179, 319, 341, 342.

Táviratok. Orosz-Lengyelországgal távirdaforg. 295, 
311, 331.

„PG“ jelzés hadifoglyok táviratain 5-
Rendőri felügyelet alatt állók táviratai 257.
„Rendőrség engedélyezte“ jelzés távira

tokon 257.
Spanyolországgal magántáviratforg. szünetel 

274.
Stájerországgal táv.-forg. 249,342,362,397.
Svájczba nem lehet „télégraphe restante“ 

táviratozni 257.
Svájcz útján közvetített táv. hadifoglyok

nak (internáltaknak) 322.
Szabálytalanságok táviratfelvételnél 256.
Személyazonosság igazolása katonatisztek 

táviratain 48. Más táviratokon 257.
Szerbiával hadifoglyok (internáltak) távirat

váltása 5, 179. Megszűnt 312.
Szódíj hadifoglyok (internáltak) táviratainál 

323. Oroszországi forgalomban 157.
Tábori (hadtáp-)postákhoz távirat és táv. 

utalv. nem küldhető 157.
Táviratfelvételnél észlelt szabálytalanságok 

256.
Tilos a táviratban a keresk. jelzés, rövidítés 

stb. 257.
Tirollal magántáv.-forg. 241, 398.
Titkos szövegű táv. korlátozása 104.
Törökországba vételjelentéses táv. nem 

küldhető 193.
Utalványtáviratot tiltott helyekre nem lehet 

küldeni 86, 256.
Válaszdij hadifoglyok és intern, táviratainál 

109.
Vasúti távírdák Bosznia-Herczegovinában a 

magántáv.-forgalomból ki vannak zárva 
260.

Vasúti távírdákhoz szóló magántáv. keze
lése 99.

Vasutiizleti táv. díjmentes kezelése állami 
vezetéken 23.

Vorarlberggel magántáv.-forg. 241, 398.
Vöröskereszt hitelre nem adhat fel távira

tokat 171; magyar és olasz vöröskeresz
tek egymással váltott táviratai 341.

Zsidó nyelven nem lehet táviratozni 102.
Táviratellenörzö-bizottsághoz irányítandó „Bst“ táv. 

48, 61.
Táviratlevélforgalom szünetel 104.

Németországi táviratlevelek díja 89.
Távirati utalványok ellenséges országokkal nem vált

hatók 321. Magánforg.-ból kizárt he
lyekre nem küldhetők 86, 256.
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Távirdaliivatalok körében változás 36, 130, 190,239, 
344.

Hadtáptávirdák megszállott orosz-lengyel 
területen 287, 296, 311, 331.

Távirdatarifák-ban változás 89, 193, 207.
Távirdaözleti szabályokban változás 23, 49.
Távirdavezetékek megterheléséről adatgyűjtés elma

rad 221.
Távirdavonalfelvigyázói bélyegző elveszett 73, 86, 

234, 236, 266, 334, 340.
Ellopott vonalfelvigyázói bélyegző 403.

„Távolságm utatódban helyesbítés 86, 210, 226,392.
Tejmunkásképzö iskola m. kir. szabadkai, portomen- 

tessóge 11.
Tejtermékek és margarin csomagolása 141.
Temesvár-Buziásfiirdő K. P. pecsétnyomója elveszett 

398.
Temetési járulék katonai szolgálatban elhaltak után 77.
Tengeri tábori posta Pólában 25. Oda magáncsoma

gok is küldhetők 197.
Tengermellék alatt az ilyen nevű osztrák tartomány 

értendő 198.
Postaforgalom a Tengermellékkel 165,177, 

180, 182, 193, 194, 197, 198,199,207, 
209, 213, 222. 233, 247, 260,271.279, 
347. Táviratforgalom 398.

i,Szükséges csomagok“ válthatók Tenger
mellékkel 229.

Tudakozványok a Tengermellékre szóló 
küldeményekre vonatkozók 229.

Terjedelmes csomagok Dalmátiával való forg.-ból ki 
vannak zárva 269. Megszűnt 385. Kül
földre nem küldhetők 103. Módosítás 233.

Német hadsereghez küldhető csomagok ter
jedelme 161.

Tábori csomagok terjedelme 113, 348.
Térkép. Több külföldön készült térkép kitiltása 291.
Tértiküldeményként kezelendők a „Nagyszerb törté

nelmi mozzanatokat“ ábrázoló képes lev. 
lapok 233.

Tértiportóval visszaküldött táb. csomagok 
267. Oroszlengyel megszállott területre 
szólók 295.

Tetvek stb. férgekkel fertőzött csomagok 165.
Téves irányítás a rendeltetési hely hiányos megjelö

lése miatt 31.
Távirányításokról kimutatások jelentés nél

kül továbbítandók 394.
„Thierry-balzsam“ postai szállításból ki van zárva 385.
Tientsinben (Kína), foglyok gyámolitására alakult iroda 

portomentessége 275.

Tilalom alatt álló árúk kivitelének engedélyezése 54, 
164, 353.

Látképes lev.-lapok szállítására tilalom 329, 
396.

T ilto tt levelezés borítékszárnyak alatt 171.
Keresztkötésen és czímszalagon 144-
Tiltotttart. csomagokkal szemben eljárás 393.

Tirollal való postaforgalmunk 165, 194, 198, 199, 
207, 233, 241, 304. Táviratforgalmunk 
241, 398.

Déltirolba szóló tudakozványok Linzbe irá- 
nyítandók 238.

„Szükséges csomagok“ váltása Déltirollal
229, 233.

Tiszai nők a utalványszámjelzője elveszett 354.
Tisztviselők, katonai szolgálatra bevonultak illetmé

nyei 11, 205, 211.
Titkos írás (gyorsírás) tábori leveleken 171.
Továbbfranko görögországi csomagoknál 158.

Keleti külföldre menő csomagoknál 403.
Továbbítószolgálat hadifoglyokkal (internáltakkal) 

való levelezésnél 323.
Török írású táb. levelezés czenzurázásra küldendő 171.

Törökországba menő csomagok csomago
lási módja 391.

Törökországba szóló táviratok feltételei 104.
Vételjelentéssel nem küldhetők táviratok 

Törökországba 193.
Törvénycikk. 1909: V. t.-cz.-ből folyó portomentes- 

ség megszűnt 19.
1915: XV. t.-cz. alapján segély rokkanttá 

váltaknak 363.
Törvényhatósági távbeszélőknél fenntartási díj 172-

Trvht. útmesterek portomentesssége 69.
Trencsénmakó-Csaczai K. P. bélyegzője és pecsét

nyomója elveszett 102.
Triesttel postaforgalmunk 177, 180, 182, 193, 198, 

213. Táviratforgalom 398. — Tudakoz
ványok oda szóló küldeményekről 229.

Tudakozványok. Ausztriából érk. szabályellenes tuda
kozványok 223.

Déltirolba szólók irányítása. 238-
Hadifoglyok küldeményére vonatkozók díj

mentesek, internáltakéra vonatkozók díj
kötelesek 198, 325.

Keleten működött osztrák postákhoz ment 
küldeményekre vonatkozók 185.

Laibachi nyomozó postahivatalhoz irányí
tandó tudakozványok 229.

Német hadsereghez beosztott katonák csa
patteste után tudakozódás 162.

Nemleges eredménynyel visszaórk. tudakozv. 
jelentés nélkül továbbítandók 394.
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Tudakozványok. Olaszországi ajánlott levelekre vonat
kozók felszerelése 19.

Tábori küldeményekre vonatkozó tudakoz
ványok 25, 49, 114, 141, 333, 335, 395.

Tudósító iroda (Vöröskereszt) portomentessége 309.
Ellenséges államok hadifogolytudósitó iro

dáinak portomentessége 90.
Hadifoglyokat gyámolitó és tudósitó hivatal 

portornent. lev.-lapjai 195. Táviratváltása 
Francziaországgal 67. Hitelre nem adhat 
föl táviratokat 171.

Túlszállított csomagok bejelentése 23.
Tungsramlámpák ára 294.
Túrót tart. küldemények csomagolása 141.
Túszok. A haditúszokkal való levelezés 319.
Tüzérségi lövegek p. szállításból ki vannak zárva 32.

L dva bélyegzői és pecsétnyomója elveszett 15.
Újévi postakönyvecskék megrendelése 270.
Ungvár 1. helyi és kelti bélyegzője elveszett 188.
„Union Postale“ szaklapra előfizetés 362.
Utalvány. Átszámítási kulcs hadifoglyok és internáltak 

postautalványaihoz 33, 67, 73, 87, 159, 
165, 245, 273, 285, 293, 315, 347, 358, 
387, 401. Németországi utalv.-forgalom
hoz 41, 59, 69, 138, 155, 165, 277, 289, 
293, 315, 358, 387, 401.

Belgiummal utal ványforgalom 158,177,269.
„ Budapesti hadifoglyokat gyámolitó és tudó

sitó hivatal“ utal ványainak portornent. 220.
Dalmátiával ntalványforgalom 210,225,233.
Ellenséges államokba hadifoglyok és inter

náltaknak kiildöttutalv. kiállításmódja321.
Ellenőrzés Galicziából és Bukovinából ere

dőknél 115.
Értesítés föl nem vett utalványösszegekről 

180.
Érvényességi idő ellenséges külföldről eredő 

utalványoknál 324 ; hadifoglyok és inter
náltak utalványainál 177.

Fillérösszegek táborból eredő utalványokon 
23, 168.

Francziaországban internáltaknak szóló utal
ványok 135.

Hadifoglyok és internáltak utalványforgalma 
27,60,73,135,319,320,321; angol gyar
matokkal 73; Francziaországban internál
takkal 135, 195; Olaszországgal 217, 
236, 342; irányításuk 60 ; tudakozvá- 
nyaik 198.

Hamis tábori postautalványok 97, 273.
Internált külföldiek utalványainak czenzu- 

rázása 60.

Utalvány. Japánban lévő hadifoglyokkal és internál
takkal utalványforgalom 342.

Kezbesitheteílen táb. utalvány felvevőhiv - 
hoz visszaküldendő 180.

Kifizetési határidő utalványoknál 18.
Külföldre felvehető és onnan érkező utal

ványok 269.
Megszüntetett kiilf. forg.-ból eredő utalvá

nyokat kifizetni tilos 269.
Oroszlengyel megszállott területtel utal- 

ványforg. 296, 311, 331.
Postautalványkézbesítő és kifizetőhivatalok 

170.
Romló tartalmú csomagok vételárát porto- 

inentes utalványnyal kell beküldeni 98.
Táborból érkezett utalványokról adatgyűj

tés 102; megengedett feljegyzések táb. 
utalv. szelvényén 168.

Tábori (hadtáp-)postákhoz utalványok nem 
küldhetők 157.

Táviratforgalomból kizárt helyekre utal
ványtáviratot sem lehet küldeni 256.

Távirati utalványok ellenséges országokkal 
nem válthatók 321.

Távirati utalványforgalomból kizárt helyek 
288, 304, 312, 401.

Tudakozván}- hadifoglyok és internáltak 
utalványáról 198.

Utalványforgalmunk Belgiummal 158,177; 
Bukovinával 63,87,107,114,115,133.155; 
Dalmátiával 210, 225, 233, Galicziával 
115, 143, 170, 195; hadifoglyokkal és 
internáltakkal 27, 60, 73, 135, 319, 
320, 321; külfölddel 103, 269, Orosz
lengyel megszállott területtel 296, 311, 
331, 349, Tengermellékkel (Triesttel) 182, 
198, 213, 222, 247.

Utalványűrlapok becserélése 293.
Utalványjelzőszámokban változások 11, 35, 

68, 115, 138, 153, 183, 213, 233, 236, 
254, 304, 332, 349.

Utánczenzuráztatás megszűnt táborból érk. levelekre 
nézve 359.

Utánküldés. Belföldön utánküldött csomagok után 
fekbér 265.

Külföldi hírlapok utánküldése táb. posták
hoz 139.

Utánvétel. Átszámítási kulcs németországi utánv.-forg.- 
ban 41, 59, 69, 138, 155, 165, 277, 289, 
293, 315, 358, 387, 401.

Belgiummal utánv. ajánlott küldemények 
válthatók 340.

5
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Utánvétel. Galicziából és Bukovinából eredő utánvé- j 
teli utalványok ellenőrzése 115.

Hadifogoly (internált) forgalomból utánvétel 
ki van zárva 320.

Külfölddel utánvételi szolgálat 104.
Levélpostai utánvételekhez új utánv. lap | 

kell árfolyamváltozáskor 138.
Oroszlengyel megszállott területre utánvét, j 

küldeményt feladni nem lehet 296.
Utánvételes csomagok gondosabb kezelése 3.

Utánzat. Tábori postai lev. lapok utánzása 18, 48. !
Utasítás „Calcein“ elemsó használatához 28.
Útiköltség ellenség elől menekülők részére 71.
Útirány jelzés Amerikába szóló táviratoknál 259. íj
Útmesterek portomentessége 69.
Űrlapok oroszlengyel megszállott területről érk. utal

ványokhoz 296.
Utalv.-űrlapok becserélése 293.

Üzleti papír küldhető Belgiumba 42.

V ajat tart. küldemények csomagolása 141.
Vak katonák használatára szánt Braille-írású könyvek j 

portomentessége 357.
Válaszdíj kikötése hadifoglyok és internáltak távira

tainál 109.
Válaszdij-szelvény nk. ára 175.

Válaszos lev.-lapok válaszrészének lebélyegzése 190.
Vám. Ellenséges államokból eredő csomagokat terhelő 

vámdíjak 261.
Hadifoglyoknak szóló csomagok vámmen

tesek 322.
Német hadsereghez küldött csomagok a 

bevitelnél vámmentesek 162.
Német hadseregnek szánt szeretetadomá- 

nyokat vámhivatalok átviteli enged. nél. 
kül kiléptetik 353.

Orosz-lengyel megszállott területre küldött 
csomagok vám alá esnek 296.

Vámkülföldre szóló árumintákban kiviteli 
tilalom alá eső czikkek 335.

Vasat. Bosznia-Herczegovina vasúti távírdái magán- 
táviratforg.-ból ki vannak zárva 260.

Közforgalmú vasutak által „Haditermény 
r.-t.“-hoz intézett levelek portomentesek 
273, 303, 315.

Máv.-nak „Haditermény r.-t “-hoz intézett 
portomentes levelezése 303.

Menetjegyellenőrzés vasutak által mozgó- 
(kalauz)-postakocsikban 55, 142.

Vasúti távírdák kézbesítő, kerületébe szóló 
magántáviratok 99.

Vasút. Vasutüzleti táviratok díjmentes kezelése 
állami vezetéken 23.

Védörségi csapatok portomentes levelezőlapjai 37.
Polai védőrséghez magáncsomagok küld

hetők 197.
„Verein zur Erhaltung des Deutschtums in Ungarn“ 

nyomtatványai 329.
Vésett pecsétnyomó táb. pénzeslev. lezárására 401.
Veszteségi lajstrom halálozás (eltűnés) igazolására 77.
Vételár eladott romló tartalmú csomagok után 98.
Vezetékfenntartási díj törvényhat. távbeszélőknél 172.
Vidrány betüzője, pecsétnyomója és utalványszám- 

jelzője elveszett 129.
Villamoslámpák. Tungsramlámpák ára 294.
„Visnervin“ postai szállításból ki van zárva 385.
Visszaélés államtáviratokkal 111, 236-

Portomentességgel’ való visszaélés katonák
kal váltott levelezésnél 37, 57-

Táborba szóló árumintákkal visszaélés 38.
Visszaélés megtorlása tábori csomagok

nál 114.
Visszajelentés ellenséges országokból eredő kézbesít- 

hetetlen táviratokról 325. Oroszországi 
forg.-ban nincs visszajelentés 223.

Visszaküldött csomagok után fekbér 265, térti porto 
267, 295.

Visszavétel hadifoglyok (internáltak) küldeményeinél 
198, 325, 342.

Német hadsereghez küldött csomagoknál 
visszavételnek nincs helye 162.

Vonalfelvigyázói bélyegző elveszett 73, 86, 234, 236, 
266, 334, 340; ellopott vfv. bélyegző 
403.

Vonalfenntartási dij törvényhat. távbeszélőknél 172.
Vorarlberggel való magántáviratforg. 241, 398,

i Vörös átnyomás a portojegyeken 57.
„Vörös félhold“ portomentessége 5.
Vörös kereszt angol V. K. egylettel válthat távira

tokat 193-
Bolgár V. K. támogatására alakult bizott

ság portomentessége 335.
Díjhitelezés V. K. távirataira nézve meg

szűnt 171.
Diszjelvényiroda portomentessége 357.
Magyar és olasz V. K. egyletek közt vál

tott táviratok 341-
Védnökhelyettes bpesti díszjelvényirodájá

nak portomentessége 357.
V. K. egyletek táviratváltása Franczia- 

országgal 67, Nagvbritanniával 109, 
Olaszországgal 221.

V. K. „Hadifoglyokat gyámolító és tudó
sitó hivatala“ portoment. kiterjeszt. 11.
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Vöröskereszt tudósitóirodájának portomentessége 309.
V. K. tudósítóhiv.-nak közreműködése hadi

foglyokkal való levelezésnél 326. 
Vörösréz-érmék ki- és átviteli tilalma 359. 

Rézhulladék gyűjtése 342.

X  áriát. Tábori postákkal való zárlatokról statisztika 101. 
Zárt levelek a táborból nem küldhetők 47. Tilalom 

megszűnt 359.

Zárt leveleket czenzuráló hivatalok 47, 164. 
Züricher „Bureau für Aufsuchung im Kriege Ver

misster“ portóment. 395.
Zsák. Felesleges pénzeszsákok beküldése 271.

Postai zsákok kíméletes kezelése 271. 
Sérült levél- és csomagzsákok kijavítása 

271.
Zsidó-nyelvű táviratok fölvétele tilos 102.
Zsineggel való takarékosság 298.
Zsír-t postán küllőidre szállítani tilos 393.

Lap

A v asu jfa lu ...............................130
Budapest 1 1 2 ........................... 40
Budapest 505 ..................... 284
B u z in k a ....................................130
C rn ac .........................................284
Csót fogolytábor . . . . .  284
Felsorolta.................................... 130
Felsősztam ora...........................40
H le b in e ......................................40
Kassa 6 ....................................130

Lap

Brassó 5 .............................. 40

Új postahivatalok:
- Lap

Korláthelmecz . . . . 40
Lemhény..................... . . 284
Máj t é n y ..................... . . 40
Miskolcz 5 . . . . . . 284
M o ln o s ..................... . . 284
Munkács 2  . . .  . . . 130
M u s z k a .................... . . 40
Nagycsóta . . . . . . 40
Nagyszalonta 2 . . . . . 284
Nyíregyháza 3 . . . . . 194

M egszűnt postahivatalok:
Lap

Karátsonyi Rizstelep . . 284
Muszka-Magyarád p.-u. . . 40

Lap

Ostffyasszonyfa 2  . . .  . 194
P arto s ........................................ 284
Sátoraljaújhely 2  . . .  . 130
Skrljevo ...............................194
Sopronnyék fogolytábor . . 284
Szatmárnémeti 2  . . .  . 130
Vrapce...........................................40
Zalacska.................................... 194
Zsolna 2 .................................... 194

S acza .................................... 130

A pályaudvarról a községbe á th elyezett postahivatalok:
Lap I Lap

Balogfala............................... 194 | S ó v á ra d ....................................40

községb ől a pályaudvarra helyezett postahivatal:
Lap

C s a p .................................... 130

Kincstári kezelésbe vett postah ivatal:
Lap

P o z e g a ...............................40

P ostai ügynökséggé átalakított postahivatalok:
Lap I

j Zalagalsa..........................Stenjevec
Lap

40
Lap

40
5 '
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Bagolasáncz . . .
Lap

. . . 290
Barkó ez . . . . . . . 134
B ázo s ..................... . . . 134
Békéscsaba p.-ü. . . . . 290
Bogoszló p.-u. . . . . . 40
Borisfalva . . . . . . 290
Budfalva . . . . . . . 134
Canak ..................... . . . 134
Caprag p.-u. . . . . . 290
Ciglinek p -u. . . . . 134
Dunaszeg. . . . . . . 134
Feketeér . . . . . . . 134
Felsőszépfalu . . . . . 134
F ü rjes ..................... . . . 40

Új p o staü gy n ö k ségek :
Lap

Gornji Vaganac . . . .  290
H an ta ......................................... 134
H o n tn á d a s .................................40
I l a c a ...............................  . 134
K isso m ly ó .................................40
Körtvélyfája...............................290
Középbesztercze . . . .  196
Ludaspusztamegúllóhely p.u. 196
Mátételke.................................... 196
Megyercs p.-u.............................290
Ostrova p.-u................................134
Öcs................................................40
P a s i j á n ..........................  . 134

Lap

P e te k ......................................... 290
Petőfalva....................................134
Répczesarud p.-u..................  40
Stenjevec......................................40
Temespéteri.............................. 134
Terehegy p . - u ......................... 290
Tusnád p.-u................................196
Vásárosmiske p. u. . . . 134
Vashosszúfalu p.-u.................... 196
Zalagalsa......................................40
Zirovac . . . . . . .  290
Zorkovac p.-u.............................134
Z r i n ...........................................40

Pályaudvarról községbe á th elyezett postaügynökség:
Lap

Detreköváralja..................... 290

P ostahivatallá  áta lakított postai ügynökségek:
Lap

Avasújfalu . . . . . . 134
Crnac .......................... . . 290
Felsőróna • . . . . . 1 3 4
Felsősztamóra . . . . . 40 |

Lap

Batajnicza . . . . . .  344
Buzsák . . . . . . .  36
Csánytelek . . . . . .  36
Csót fogolytábor . . . .  344
Darány . . . . . . .  239
Döbrököz . . . . . . .  130
Drenovci . . . . . .  239
Erdőszentgyörgy . . . . 344
Kassa 6 . . . • . . . 344

Barsbese-Baracska . .
Lap

. 36
Gadó e z .......................... . 36
G a r a m lö k ..................... . 36
G u t a ............................... . 36
K a ls a ............................... . 344
Xeszegfalva..................... . 36

Lap

Hlebine . . .  . . .  40
Korláthelmecz........................... 40
Lemhény.................................... 290
Máj t é n y ......................................40

Új állami távirdahivatalok:

Komárváros.....................
Lap

239
Makfalva . . .  . . 239
Miskolcz 5 ..................... 344
M o ln o s ........................... 239
Munkács 2 ..................... 344
Murakeresztúr . . . . 190
N á k ó fa lv a ..................... 239
Nyíregyháza 3 . . . . . 190
Ostffyasszonyfa 2 . . . 239

Új vasúti távírdák:
Lap

K irálynérét.................................36
Megyercs......................................36
M u z s l a ....................................130
N ag y k á ln a .................................36
Ó h a j-H u l l ................................ 36

Lap

N a g y c s ó ta ................................ 40
S krljevo .................................... 196
Z alacska....................................196

Lap

P á k a .......................... ....  . 190
Sátoraljaújhely 2 . 344
Sopronnyéki fogolytábor . 239
Surcin...................................36
Szatmárnémeti 5 . . . . 130
V e r s e g ............................. 190
Zagreb 9 ............................. 190
Zsolna 2 ............................. 239

Lap

R eg e te ru szk a ......................... 344
S z é p la k a p á t i ......................... 344
S z e n e se ......................................36
Újudvar k itérő ......................... 190
Velika.........................................190
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M egszűnt vasúti távírda:
Lap

B e n th le ta n y a .....................191

Új távbeszélöhivatalok:

Alsónémedi.....................
Lap

. 130 Gyimesbükk.....................
La

. 239 Nagygeresd . . . .
Lap

. . 344
A n t ............................... . 190 Gyula, Józsefszanatórium . 344 Nagynyárád . . . . . . 344
B a ta jn ic z a ..................... . 344 Iváncsa .......................... . 239 Nagylupsa . . . . . . 36
B é l b o r .......................... . 239 Karásznó p.-u.................. . 36 Nagyszalonta 2 . . 344
Budapest 111 . . . . . 130 Kászonaltiz . . . .. . 239 Nyíregyháza 3 . . . . . 239
Csikszentgyörgy . 239 Kászonújfalu . . . . . 239 Osijek 5 ..................... . 239
Csíkszentsimon . . . . . 239 Keszegfalva..................... . 36 Ostífyasszonyfa 2 . . . 239
Csőt fogolytábor . . . . 344 Kistarcsa..................... . 239 Prakfalva . . . . . . 190
Egbell............................... . 344 L ö v é t e .......................... . 190 Sátoraljaújhely 2 . . 344
Erszeg .......................... . 130 Magyarbükkös . . . . . 130 Sopronnyéki fogolytábor . 239
Erzsébetfalva 2 . . . . 344 Miskolcz 5 .................... . 344 Vuikapordány . . . 190
Felsőelefánt.................... . 36 M o ln o s .......................... . 239 Zboró .......................... . . 344
Fenyvesvölgy . . . . , 130 M o rg o n d a ..................... . 190 Zsolna 2 ..................... 190, 239
Gerendkeresztur . 130 Munkács 2 . . . . . 344

Szolgálati jelleg változott: •

Budapest 96. . . 
I v á n .....................

Lü| I
130 Marosvásárhely . . 

. . . 2-10

la p

. . . 130 Munkács . . 
Nagykálló

Lap

. . . .  130 

. . 191, 240

Postahivatal neve változott:
Eddigi neve: Új, illetve helyesbített neve : Lap Eddigi neve: Új, illetve helyesbített neve : Lap

Középrevucza . . • Háromrevucza . 210 Sátoraljaújhely . Sátoraljaújhely 1 130
Munkács . . . . 130 Szegimalom . S z e g i..................... 159
Nagyszalonta . . Nagyszalonta 1 284, 345 Vihnyepeszerény Vilinye . . . . 29
Ostífyasszonyfa . . Ostfiyasszonyfa 1 . 194 Zsolna . . . . Zsolna 1 . 194

Eddigi neve :

Postaügynökség neve változott:
Új, illetve helyesbített neve: Lap Eddigi neve: Új, illetve helyesbített neve : Lap

Győrffyborsfa . . . . Borsfa.....................153 i Szentmindszent . . • Kaczvin . . . . 35
K istétény..........................Budatétény . . . 199

Szem élyzetiek.
(•J z e l s ő  s z á m  a „P. é s  T . R. T.“ sz á m á t, a m á so d ik  p e d ig  a lapszámot j e l e n t i)

Abonyi Henrik . . . 48, 147 Ábri Lajos . . . . . 77, 222 Ádám Ernő . . . . 142, 399
Abonyi József. . . . 48. 147 Ács Bálint . . . . . 48, 147 Ádám János 11, 32; 48, 147
Ábrahám Gizella. . . 48, 146 Ács Jósef . . . . . 11, 32 Ádám Rezső . . . .1 1 0 . 300
Ábrányi Emilia . . . 48, 147 Acsay Lajos . . . . 77, 222 Adamicza Ferencz . . 48, 145
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Adamik Sándor 69, 201 . Aranyossy Béla . 48, 146 Bakos Lajos . . 47, 142
Ádámka István 32, 95 Ardó I z s ó ..................... 117, 316 Baksa Sándor. . 69, 201
Adler József . 77, 222 Arkus Kálmán 103, 282; 114, 310 Bakucz Mihály 142, 400
Adorján Ferencz 103, 283 Arnold Vladimir . 110, 300 Baky Gyula . . 142, 399
Adorján Lajos . 103, 283 Árpásy Dezső. . . . 31, 91 Balajti Béla . . 141, 396
Adorján László 142, 399 Árvay Kálmán 48, 146 Balásházy Gyula. 118, 318
Agner József ■ 87, 246 Árvay P á l ..................... 142, 400 Balasko Ferencz . 48, 148
Ág öcs Árpád . 84, 238 Astulfoni Mario . . . 142, 399 Balás Lajosné 31, 91
Aigner József. . . • 47, 142 Ásványi Jenő . . . . 48, 145 Balaton Sándor . 103, 283
Ajer János . . 114, 310 Aszódi Balázs . . . . 130, 351 Balázs Balázs . . 53, 164
Akay Aladár . 69. 202 Asztalos Domokos dr. . 103 282 Balázs Blanka 77, 222; 103, 284
Alak János 48, 148 Asztalos János . . 78, 224 Balázs Dezső dr. 142, 399
Alb János . 48, 148 Asztalos Lajos 53, 164 Balázs Ferencz . 69, 201
Albeán Miklós 48, 148; 58, 173 Áts Ede Árpád . . . 94, 262 Balázs Ferencz dr. 69, 201
Albert Jakab . 142, 399 Auer Ferencz . . . . 130, 351 Balázs Gyula . . 117, 316
Albrecht Gyula 42, 131, 103, 282; Auer I lo n a ..................... 78, 224 Balázs Imre . . 87, 246

142, 399 Augustiny Zoltán dr . 33, 98 Balázs István . . 7, 21
Albrecht Tamás 12, 34 87. 245 Augusztiny Ákos. . . 62, 182 Balázs I. István . 118, 317
Alfay Zoltán dr. 46, 140 79, 226 Augisztinyi Ákosné . . 48, 146 Balázs II. István . 48, 148
Alfay Zoltán itj. 110, 300 Aulik Győző . 47, 142 Balázs János . . 19, 48
Álgöver Józsefné48,148; 118, 318 Auner Márton . . . . 69, 201 Balázs József . . 58, 173
Alkér Kornél . 103, 282 Autanic Jakab . . . 130, 351 Balázsi Bálint. . 69, 201
Aim Dezső . . 32, 95 Avar Vilmos . 76, 220 Balázsy József . 69, 201
Alinássy Béla 118, 318; 142, 399 Awecker Mária 32, 95; 48, 146 Balbierer János . 31, 90
Almási Manó . 69, 20T Bálint Gyula . . 69, 201
Almási Sándor 103, 283 B aán  Dezső . . . . 48, 145 Bálint Gyuláné . 31, 91
Almássy Sándor 31, 91 Baán Ernő ..................... 62, 182 Bálint Hugó . 32 95; 48, 147
Alpár Győző . 69, 201 Baán János . . . . 69, 201 Bálint Jenő . 69, 200; 142, 399
Alpár Samu 117, 316 Babay József . . . . 32, 95 Bálint József . . 11, 32
Ambrózy Teréz 73, 214 Babic Ferencz . . . 142. 399 Bálint Márton . . 32, 95
Ambrus Vincze 87, 246 Babic P á l ..................... 62, 183 Bálint Vincze . . 69, 200
Andel Nándor 40, 116 Babic György . . . . 48, 147 Bállá József 87, 245; 103,282;
H. Anderko Sándor. . 48, 148 Babies Sándor 69, 200; 117, 316 142, 399
Andredes István . 110, 300 Babiczky Béla 48, 147 Bállá László . . . . 33, 98
Andriska József . . . 31, 90 Babos János . . 104, 286 Baló Géza dr. 46, 140; 69, 202
Andriska Sándor. . 48, 148 Bach Bódog . 11. 32 Balog István . . . . 48, 145
Angyal Ábrahám . . 65, 191 Bach Jen ő . 103, 283 Balog József . . . . 48, 145
Angyal Jolán . . . . 104. 286 Bach Melánia . . 48, 146 Balogh Anna 32, 95 ; 103, 284
Angyal Julia . . . . 104. 286 Bacher József. . 31, 90 Balogh Ferencz . . . 142, 399
Angyalossy Béla. . . 118, 318 Bachó Margit . 31, 91 Balogh István 98,146; 76, 220;
Ángyán Dániel . 103. 284 Bacsa Antal . 48, 145 103, 283
Antal Ferencz . . . 77. 222 Bacsa Gyula ifj. . 103, 283 Balogh János. . . . 20, 56
Antal János . . . . 48. 147 Báder Gizella . 103, 284 Balogh József. . . . 142, 399
Antók Mária . . . . 31, 91 Badovanic Ignácz 48, 147 Balogh Lajos 48, 145; 78, 224;
Antolek József . . . 118, 318 Bagi István 48, 148 103, 283
Antolic Ferencz . . . 47, 142 Bagyinka János - 142, 400 Balogh Lajosné özv. 19, 48
Antoni Gyula . . . . 48, 146 Baitz Erzsébet 48, 146 Balogh László . . . 65, 191
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KIADJA A KERESKEDELEMÜGYI M. K. MINISTER

B udapest 1. szám. 1915. ja n u á r  3.
T A R T A L O M :

A postai árvízbélyegek általános árusításának beszün Kiegészítés a bécsi hadsegélyzö hivatal csomagjaira
tetőse. vonatkozó 83.293/1914. számú rendelethez.

Az utánvétele» csomagok gondosabb kezelése és helyes , Személyzetiek,
szállítólevelek használata

A postai árvízbélyegek á lta lán os árusításának  
, ~^1)eszünte4ésé./ H, „  r~C b eszü n tetésé .

• 2  t 7 , r V ^ - i 9 14
A postai árvízbélyegek általános árusítását 1915. 

évi január hó végével beszüntetem.
A közönség azonban a birtokában levő árvíz

bélyegeket küldemények bérmentesítésére további intéz
kedésig akadálytalanul felhasználhatja.

A postahivatalok és az értékczikkárúsitók kész
letükön levő ál vízbélyegek elszámolásúi a né//vfc" a 
postahivatalok a következőképen járjanak e l :

I A postai értékczikkárúsitók készlete.
1. Azok a postahivatalok, a melyekhez postai 

értékczikkárúsitók vannak beosztva, hívják fel haladék
talanul a vásárlás végett hozzájuk utalt értékczikk- 
árúsítókat, hogy a készletükben levő postai árvíz
bélyegeket becserélés végett l e g k é s ő b b  1915. évi 
j a n u á r  hó 20 -á ig  mutassák be a hivatalnál.

Ezen időn túl az érték czikkárúsítoktól nem 
szabad többé árvízbélyeget díjtalan becserélés végett 
elfogadni.

2. A bemutatott teljesen ép és használatlan árvíz- 
bélyegek közül az 5 és 10 filléres árvízbélyeg helyett 
az érdekelt postahivatal ugyanannyi 5 és 10 filléres 
hadisegélybélyeget köteles azonnal, minden díj nélkül 
csereképen kiszolgáltatni.

A becserélt árvízbélyegek darabszámát a posta- 
hivatalok az árvizbélyegekről vezetett havi előjegy
zésben bevételként, az ugyanakkor kiadott liadi- 
segélybélyegek darabszámát pedig a hadisegélybé- 
lyegekről vezetett havi előjegyzésben kiadásként elő- 
jegyzik.

3. Ha az értékczikkárúsító más értékű (tehát 
nemcsak 5 és 10 filléres) árvízbélyegeket is mutatna

be becserélés végett, ezeket a postahivatal nem 
cseréli ki, hanem írásos elismervény mellett bevonja, 
összegyűjti s gondosan becsomagolva január hó 21-én 
beküldi becserélés végett az igazgatósági értékczikk- 
raktárba. Ezen árvízbélyegek darabszámút azonban 
előbb be kell jegyezni az „Árvízbélyeg megrendelés“

I czímű 1303. számú nyomtatványba s ezt is a be
küldendő árvízbélyegekhez kell csatolni. A nyomtatvány 

I fejében úgy a bizonylaton, mint az ellenbizonylaton 
feljegyzendő a „Osereképen“ szó.

'
4. A beküldött es számbavett ezen arvizbélyegek 

1 helyett az igazgatósági értékczikkraktár ugyanoly
értékű és darabszámú hadisegélybélyeget küld soron- 

J kívül a beküldő postahivatalnak, csatolván a külde
ményhez a cserebizonylatot.

Az érdekelt postahivatal az így kézhez vett 
hadisegélybélyegeket, az annak idején kiadott elismer
vény bevonása mellett, minden számadás nélkül az 
illető értékczikkárúsitónak szolgáltatja ki.

Az igazgatósági értékczikkraktár a cseréről az 
alábbi II. fejezet 3. pontjában elrendelt módon, 
azonban külön kimutatásokban még január hóban 

I számol el.
5. Azok a posta- és távirdaigazgatósági szék

helyeken működő kincstári posta- és távirdahivatalok, 
a melyek a hadisegélybélyegek egész sorozatának 
árúsításával is megbízattak, az értékczikkárúsitóktól 
bevont árvízbélyegeket ne küldjék be az igazgatósági 
értékczikkraktárba, hanem a 2. pontban elrendelt 
eljárás mellett saját készletükből cseréljék ki meg
felelő hadisegélybélyegekre.

6. Postailag még nem használt, roncsolt, de 
nem hiányos árvízbélyeget csak a szabályszerű 10% 
levonásával szabad a postai értékczikkárúsitóktól be
cserélni s azokat mint roncsolt értékczikket kell 
elszámolni.
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A roncsolt árvízbélyeg értékének megállapítá
sánál a 2 fillérnyi jótékony adomány figyelmen kívül 
hagyandó.

II. A nem kincstári posta-(távirda-)hivatalok és a
postaügynökségek készlete.

1. A postaügynökségek a készletükben levő összes 
árvízbélyegeket legkésőbb 1915. évi január hó 30-áig 
küldjék be leszámoló postahivatalukhoz.

Ha ez a hivatal kincstári hivatal, akkor a be
küldött árvízbélyegek helyett azok f r a n k ó  j e g y 
é r t é k é n e k  megfelelő értékű r e n d e s  f r a n k ó 
j e g y e t  küld még aznap az érdekelt postaügynök
ségnek s az átvett árvízbélyegek darabszámát az 
árvízbélyegekről vezetett havi előjegyzésben bevételezi.

Ha a leszámolóhivatal nem kincstári hivatal, 
akkor a postaügynökség által beküldött árvízbélye
geket saját készletével együtt 1915. évi január hó 
31-én beküldi a posta- és távirdaigazgatósági érték- 
czikkraktárba.

A beküldött árvízbélyegekhez az I. fejezet 3. 
pontjában elrendelt módon bizonylatot és ellenbizony
latot kell csatolni.

2. A posta- és távirdaigazgatósági értékczikk- 
raktár az átvett árvízbélyegek helyett, azok frankó- 
jegyértékének megfelelő rendes frankójegyet küld ki 
soronkívül a beküldő nem kincstári postahivatalnak, 
csatolván a fraukójegyekhez a hivatal által beküldött 
s az értékczikkraktár által aláírt bizonylatot.

Ezt a bizonylatot az érdekelt nem kincstári 
postahivatal az árvízbélyegekről vezetett havi előjegy
zéshez csatolja s azzal együtt az 1915. évi február 
havi kezelési kimutatáshoz mellékeli.

A csereképen kapott rendes frankójegyeket nem 
kell bevételként elszámolni.

3. Az igazgatósági értékczikkraktár az átvett 
árvízbélyegeket az ellenbizonylatok csatolása mellett 
összesítő kimutatásba foglalja, s a kimutatás vég
összegét az árvízbélyegekről vezetett számadásban 
„Csere“ feliratú rovatban bevételezi; ugyanakkor a 
kiszolgáltatott rendes frankójegyeket az azokról veze
tett számadásban hasonlókópen „Csere“ feliratú rovat
ban a beküldő postahivatal megterhelése nélkül 
kiadásba helyezi. III.

III. Kincstári posta- és távirdahivatalok készlete.
1. A kincstári posta- és távirdahivatalok közül 

azok, a melyek a távirási dijakat eddig is frankó
jegyekben rótták le, 1915. évi február hó 1-től kezdve 
további rendelkezésig a náluk feladott táviratok táv
irási díjainak lerovására postai árvízbélyeget kötelesek 
használni.

Figyelmeztetem azonban a hivatalokat, hogy az 
árvízbélyegek felhasználásával a távírási díj lero
vásánál csakis azok frankójegyértéke jöhet számí
tásba, míg a 2 filléres szelvény teljesen figyelmen 
kívül hagyandó.

2. Az érdekelt kincstári posta- és távirdahivata- 
loknál feladott táviratok díjainak lerovására mind
addig árvízbélyegeket kell felhasználni míg az árvíz
bélyegek készlete teljesen el nem fogy; az érdekelt 
hivatalok ennélfogva készletük fogytával haladék
talanul rendeljenek újabb ellátmányt az igazgatósági 
értékczikkraktártól.

Megjegyzem, hogy a távírási díjak lerovásánál 
az árvízbélyegeknek elsősorban nagyobb értékfajait 
kell felhasználni és.ehhez a kis értékűeket lehetőleg 
csak kiegészítésként kell használatba venni.

3. Minden hó végén az árvízbélyegek darab- 
számáról vezetett házi előjegyzésben ki kell mutatni, 
hogy a hó folyamán felvett táviratok távírási díjainak 
lerovására hány és mily értékű árvízbélyeg használ
tatott fel.

4. Azok a kincstári posta- és távirdahivatalok, a 
melyek a távírási díjakat készpénzben számolják el, 
a készletükben levő árvizbélyegeket, úgy mint a nem 
kincstári postahivatalok, küldjék be az igazgatósági 
értékczikkraktárba, a mely azok helyett a II. fejezet 
2. pontjában elrendelt módon rendes frankójegyet 
köteles csereképen küldeni.

IV. Az igazgatósági értékczikkraktárak készlete.
Az igazgatósági értékczikkraktárak a készletük

ben levő, valamint az érdekelt posta- és távirdahiva
talok által beküldött teljes lapokból álló árvízbélye
geket, a kincstári posta- és távirdahivatalok megren
deléseire szolgáltassák ki.

Készletük fogytával az értékczikkraktárak ren
deljenek újabb árvízbélyegkészletet a m. kir. állam
nyomdától, a mely a megrendeléseket csak addig 
foganatosítja, a míg az ott levő árvízbélyegkészlet 
teljesen el nem fogy.

A postahivatalok által beküldött széjjel szedett 
és egyes darabokból álló árvízbélyegkészlet mikénti 
kezelésére nézve, az értékczikkraktárak elöttes igaz
gatóságuktól kapnak utasítást.

A posta- és távirdaigazgatóságok mellé rendelt 
számvevőségek, valamint a postai portószámadások 
felülvizsgálásával megbízottak kötelesek a táviratok 
felülvizsgálása alkalmával, a táviratok díjainak lero
vására felhasznált és a postahivatalok által vezetett 
havi előjegyzésben kimutatott árvízbélyegek darab
számának helyességét kémpróbákkal ellenőrizni.

A számvevőségek ellenőrzik továbbá a posta- 
hivatalok által becserélt árvízbélyegek elszámolását
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egyrészt az általuk vezetett havi előjegyzések, más
részt pedig az értékczikkraktárak előjegyzései alapján.

A posta- és távirdaigazgatóság a kerületi biz
tosok által ellenőrzik az árvizbélyegek helyes fel- 
használását és elszámolását.

A számvevőségek azonkívül készítsenek össze
sítő kimutatást a postahivatalok által becserélt árvíz
bélyegek darabszámáról.

E kimutatásba felveendők:
a) a postahivatalok havi előjegyzéseiben 1915. 

évi január hóban becserélt és bevételezett 5 és 10 
10 filléres árvízbélyegek darabszámú;

b) a hadisegélybélyegek egész sorozatának áru
sításával megbízott kincstári posta- és távirdahivatalok 
január havi előjegyzéseiben bevételezett árvízbélyegek 
darabszáma;

c) a postahivatalok által az értókczikkárusitóktól 
bevont és az értékczikkraktárhoz beküldött s utóbbi 
által bevételezett árvízbélyegek darabszáma. (II. feje
zet 3. pont.)

Ezt a kimutatást a számvevőségek legkésőbb 
1915 évi február hó végéig a keresk. miniszteri szám
vevőség III. csoportjához küldjék be.

Budapest, 1914 deczember 12.

Az utánvételes csom agok gondosabb k ezelése  
é s  helyes szállítólevelek használata.

1.8630. v.—1914.
Sokszor előfordul, hogy utánvételes csoniagok 

szállítólevelei, vagy maguk a csomagok hiányosan 
fölszerelve érkeznek meg a rendeltetési hivatalhoz. 
Az is gyakori eset, hogy egyes hivatalok részint n/ert 
közönséges szállítólevél-készletük elfogyott, részint 
pedig felületességből közönséges csomagokhoz is i/tán- 
vóteles szállítóleveleket szolgáltatnak ki, illetve fogad
nak el. Az utánvétek lapot ilyenkor rendesen letépik 
ugyan, de megtörténik az is, hogy még az utánvétek 
lap is együtt marad a szállítólevéllel.

Minthogy az ilyen mulasztások és felületességek 
a csomagok kézbesítésénél rendszerint zavart okoz
nak s mindgyakrabban megtörténik, hogy utánvételes 
csomagok az utánvétek összeg beszedése nélkül kóz- 
besíttetnek, a mi viszont a kincstár károsodását és 
hosszadalmas kártérítési eljárást von maga után, — 
a kir. hivatalokat a következőkre figyelmeztetem:

Közönséges csomaghoz utánvételes szállítóleve
let használni, vagv ilyet elfogadni nem szabad (1. „P. 
T. és Pü. Sz.“ II. rósz, 7- §. 1. p.).

Ha mégis bármelyik kir. hivatalhoz közönséges 
csomaghoz utánvételes szállítólevél érkezik ; vagy ha 
a czimzés a „P. T. és Pü. Sz.“ II. r. 6. §. 1. pontja

követelményeinek nem felel meg, vagy végül, ha 
az utánvétel fönnállása, esetleg összege tekintetében 
kétely merül föl, — a kir. hivatalok az eltérést a 
felvevő hivatallal írásbelileg sürgősen rendezzék s a 
csomagot csak az ügy tisztázása után kézbesítsék.

Kézbesítés után az esetről, a szállítólevél felter
jesztése mellett az igazgatóságnak jelentést kell tenni.

Gyorsan romló tartalmú csomagoknál a rende
zést, ha csak lehet táviratban kell megtenni s a 
választ is táviratban kell megadni. A két távirat 
diját az illetékes igazgatóság attól az alkalmazottól 
szedi be, a kinek mulasztása, vagy felületessége a 
távirat-váltást szükségessé tette.

Ilyen csomagok a rendezés előtt pótszállító levél
lel csak abban az esetben kézbesíthetők, ha a czím- 
zett teljesen megbízható s az esetleges utánvételi 
összeg tőle behajtható.

A kir. hivatalok jegyezzék elő ezt a rendeletet 
a „P. és T. Sz. R. Gy.“ III. rész, 467. f. sz. alatt a 
11-ik pont után.

Budapest, 1914 deczember 26-án.

K iegészítés a bécsi hadsegélyzöhivatal csom ag
jaira vonatkozó 8 3 .2 9 3 /9 1 4 . sz . rendelethez.

89.011.
A „Posta és Távirda Rendeletek Tára“ folyó 

évi 73, 112. és 124. számában megjelent 65.474., 
20.544. és 83293- számú rendeletek kapcsán értesítem 
a hivatalokat, hogy a cs. és kir. hadügyministerium- 
nak Becsben működő hadsegélyzőhivatala és* ennek 
gyűjtőállomásai a Magyaroszágon levő pótalakulatok
hoz (zászlóalj, század, lovasszázad, üteg) is küldhetnek 
önkéntes hadsegéd-adományokat tartalmazó csoma
gokat 20 kg súlyig portómentesen.

Budapest, 1914 deczember 30-án.

SZEMÉLYZETIEK.
0 csá szá ri és aposto li ki rál yi  F e lség e  folyó 

évi deczember hó 19-én Bécsben kelt legfelsőbb elhatá
rozásával Benda Sándor m. kir. posta- és távirdaműsze- 
résznek az ellenség előtt teljesített kitűnő szolgálatainak 
elismeréséül az arany érdemkeresztet a vitézségi érem 
szalagján legkegyelmesebben adományozni méltóztatott.

A kereskedelemügyi m. kir. minister 1915. évi 
január hó 1-től kezdve előléptette:

Bednárz János, Laczlcó Ágoston, Hromkovits Endre, 
Mándoki Miklós, Raikovics Kálmán és Mesterházy Pál 
posta- és távirdafelügyelőket a 4600,

Kalina István, Stiebel József, Vértes Dezső, 
Jezsik György, Róth Róbert, Brkljacic János, Dobray 
Kálmán, Horváth Ferencz, Kóta Ambrus, Melna Gyula,
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Pervú Aurél, Vas Vilmos, Jósa György és Somogyi 
Barna posta- és távirdafőtiszteket a 3500,

Lengyel Márk, DónayÁrpád, Berecz Dezső, Czinder 
János, Blaha Lajos, Sonnenberg Frigyes, Rakovszky 
Aladár, Stolnicki Arthur, Binder Vilmos, Somogyi Mór, 
Sárosy Albert, Nagy Sámuel, Hermann Vilmos és Stiasny 
Samu posta- és távirdaellenőröket a 3200 korona magas- 
sabb fizetésbe.

A posta- és távirda vezérigazgató 1914. évi 
deczember hó 1-töl előléptette:

Páll Gergely posta- és távirdasegédellenőrt a
2300,

Fehér Lukács II. oszt. posta-távirdaaltisztet az 
1500 K-ás fizetésbe.

1915. évi január hó 1-töl:
Takács Béla posta-távirdatisztet a 2900,

Szítha Gyula, Sin Sándor, Pogány Béla, Prucser József, I 
Krizsán István, Obinger József, Blaha Ferencz, Fiedler 
Ferencz, Nádor Márton, Bancsik Imre, Brkljacic Károly, 
Gungl Béla, Szász Domokos, Sztaroveczky József, ! 
Szalai József, Sipos Adorján, Zilahi György, Manasteriotti 
János, Perász Rezső, Pados Béla, Nárai Géza, Kovácli 
Lajos, Hegedűs Károly, Philipp Miklós, Peikert Emil, j 
Vajthó Tivadar, Laping Miklós, Grubor Péter, Gál 
István, Sebestyén Miklós, Deák Lajos, Szita Ernő, ] 
Bobory József, Krupicza István, Lepár Antal, Wähler | 
Róbert, Tóth Károly, Péter Albert és Tomasic János 
posta- és távirdatiszteket a 2600,

Derzsi Dénes posta-távirdatisztet az 1800, 
Néinethy Géza és Barta József posta-távirda- 

segédellenőröket a 2600,
Haizer Jenő, Márkus Vilmos és Simonyi Géza 

posta- és távirda segédellenőröket a 2300,
Ringer Román posta-távirdasegédtisztet az 1600, ] 

Spindler Irma I. oszt. posta-távirda kezelőnőt az 1400> 
Katona Ágoston posta-távirdaszolgát a 900, 
Gyimóthy Lajos I. oszt. telitőmestert a 2000, I 
Planicska Ferencz, Tóth Sándor, Sukkért Károly, j 

Marton Rezső, Kozma Ferencz, Panlik János és Hof- 
bauer Gyula posta- és távirda segédműszerészeket 
az 1300,

Bárány László és Hanusz János II. oszt. posta- 
távirda gépkocsivezetőt az 1300, végül

Kovács Kálmán II. oszt. fűtőt a 900 korona ma
gasabb fizetésbe.

I. Posta- és távirdakiadókká képesíttettek:
a k a s s a i  k e r ü l e t b e n :  özv. Ebergényi

Dénesné sz. Salamon Irén, Hegedűs Anna, Kincsesi 
Dániel, Molnár Ferencz, Orgán Ottilia és Szádeczky 
Sarolta,

a k o l o z s v á r i  k e r ü l e t b e n :  BodóErzsébet, 
László Ilona és Szegedi Julia;

a n a g y v á r a d i  k e r ü l e t b e n :  Bondor Anna, 
Cserba Gizella, Gitye Margit, Körner Amália, Kripp 
Gizella, Rátky Etel, Simon Eszter, Szatmári Károly, 
Vajdik Ilona, Vicsay Mária és Zvonár Margit; 

a p é c s i  k e r ü l e t b e n :  Vitéz Emma; 
a s o p r o n i  k e r ü l e t b e n :  Aranyos Mária, 

Gratzer János, Jeidler Teréz, Szabó Ilona (ászári), 
Tomsieh Margit, Tóth Emilia, Tóth Józsa és

a t e m e s v á r i  k e r ü l e t b e n :  Bellér Irén,
Dőld Erzsébet, Flesch Teréz, Horváthy Erzsébet, 
Kotzó Piroska, Kovács Ilona (vágkirályfai), Miliálovits 
Margit, Molnár Ida, Nyerges Julia, Pénzes Ida, Szent
irmai Erzsébet és Walter Éva.

II. Posta- és távirdakiadók létszámából töröl
tettek :

a b u d a p e s t i  k e r ü l e t b e n :  Mattyasovszky 
Mária saját kérelmére, Meng Pálné sz. Süss Emma, 
Pánics Anna, Rúzsa Piroska és Sijacki Krisztina, 
mert egy évig nem voltak alkalmazva;

a k o l o z s v á r i  k e r ü l e t b e n :  Dr. Szász 
Dezsőné sz. Bogdán Rajcs Mária, mert alkalmazást 
nem vállalt;

a p é c s i  k e r ü l e t b e n :  Füstös Paula saját 
kérelmére és a

t e m e s v á r i  k e r ü l e t b e n :  Nagy Andrásáé 
szül. Pataki Ilona saját kérelmére.

III. Meghalt:
a t e m e s v á r i  k e r ü l e t b e n :  Brabetzky

Elemér posta- és távirdakiadó.

H o r n y * n sz k v  V ik to r cb . ' s  k ir  u d v a r i  k ö n y v n y o m d á ja  B u d a p e s t .
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Hadifoglyok táviratváltása Szerbiával és Oroszországgal. 
Hadifoglyok és internáltak ázsiai Oroszországba szóló 

csomagjai.

„A Vörös Félhold támogatására alakult országos bizott
ság“ portomentessége.

Pályázati hirdetmények.

Hadifoglyod táviratváltása Szerbiával é s  
Oroszországgal.

2663/B. 1914.
A „P. és T. R. T.“ 1914. évi 133. szántában 

közzétett 23-972. v. sz. rendeletem kapcsán értesítem 
a hivatalokat, hogy a magyar-osztrák monarchia, to
vábbá Bosznia-Herczegovina területén hadifogságban 
lévő katonai személyek a Szerbiában és Oroszország
ban lévő hozzátartozóikhoz czímzett távirataikat s z e r b ,  
illetve orosz nyelven is szerkeszthetik, de csak lat in 
hetükkel írhatják.

A hadifogolytábor (kórház) parancsnoksága út
ján feladott ilyen táviratokat — ha a feladás a m a- 
g y a r  k o r o n a  területén történt — czenzurálás végett 
kivétel nélkül a b u d a p e s t i  táviratellenőrző-bizott- 
sághoz kell irányítani és azokat evégből külön „P 
6 “ (prisonnier guerre) jelzéssel kell ellátni.

Ha a távirat o s z t r á k  területen került föl
adásra, a táviratot „P G“ jelzéssel ellátva a wieni  
táviratellenőrző-bizottsághoz (Teritorialtelegramm zen- 
sur-komission in Wien) kell irányítani.

A B o s z n i a-H e r c z e g o v i n á b a n  lévő kór
házakból (egészségügyi intézetekből) esetleg feladásra 
került táviratokat, ha azok netán a sarajevói távirat- 
ellenőrző-bizottság czenzurálása nélkül továbbittattak 
volna, szintén a b u d a p e s t i  táviratellenőrző-bizott- 
sághoz kell irányítani.

Budapest, 1915 január 1-én

Hadifoglyok é s  internáltak ázsiai O roszországba  
szóló csom agjai.

92.018—914.
A „Posta- és Távirda Rendeletek Tára“ 1914. 

évi 127. és 134. számaiban megjelent 2248/B., illető
leg ad 86 230. számú rendeletek kapcsán értesítem

a hivatalokat, hogy további intézkedésig hadifoglyok
nak és internáltaknak á z s i a i  Oroszországba csoma
gokat küldeni nem lehet.

Budapest, 1915 január hó 3 án.

,.A Vörös Félhold tám ogatására  alakult 
országos bizottság“ portom eniessége.

92 330.—1914.
„A Vörös Félhold támogatására alakult ̂ orszá

gos bizottságinak (Budapest, Országház) az alább 
megjelölt postai küldeményekre és viszonylatban — 
ideiglenes portomentességet engedélyezek:

1. Közönséges (nem ajánlott) levelekre, az em
lített bizottságtól bármely hatósághoz, hivatalhoz, köz
ségi elöljárósághoz, sególyzőbizottsághoz és magán
félhez.

2. Pénzeslevelekre és postautalványokra, bár
mely hatóságtól, hivataltól, községi elöljáróságtól, 
segélyzőbizottságtól az említett bizottsághoz.

A portomentes postai küldeményeken „92330/914. 
számú keresk. ministen rendidet alapján portomentes“ 
záradékot kell használni.

A bizottság portomentes küldeményeit hitelesí
tett feladókönyv mellett a részére kijelölt postahiva
talnál tartozik feladni.

Budapest, 1915. évi január hó 2-án.

PÁLYÁZATI HIRDETMÉNYEK.
I. M egüresedett hivatalvezetői állásra.
A t a p o l c z a i  posta- és távirdahivatalnál a 

hivatalvezetői állás megüresedett.
Ezen állásra a szabályszerű átköltözködési illet

ményekre való igény jogosultsággal jelentkezhetnek 
minden posta- és távirdaigazgatósági kerületből első
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sorban posta- és távirdafelügyelők. másodsorban pedig 
olyan posta- és távirdafőtisztek, kiknek legalább 20 
évi szolgálati idejük van.

Jelentkezni lehet ezen közlemény megjelenésétől 
számított két héten belül, irásbelileg az elöljáró posta- 
és távirdaigazgatóságnál.

A távirdaigazgatóságok az írásbeli jelentkezé
seket illetékes tárgyalás czéljából a betöltés iránti 
javaslattételre hivatott pécsi posta- és távirdaigazga- 
tóságnak küldjék meg.

II. Postaszállítói állásra.
A z s o m b o l y a i  m. kir. posta- és távirdahiva- 

talnál szolgálati szerződés és a megállapítandó szál
lítási átalány 10%-ának megfelelően 100 K-ra fölfelé 
kikerekített összegű készpénzbiztosíték letételének 
kötelezettsége mellett.

Általános föltételek: 24 éves életkor, magyar 
állampolgárság, feddhetlen előélet és az elvállalandó 
kötelezettségek teljesítésére szükséges vagyon.

A postaszállító köteles a zsombolyai posta- és 
távirdahivataltól az 1 km. távolságra fekvő hasonnevű 
pályaudvarra és vissza naponkint háromszor közle
kedő kettősfogatú tárkocsi és ötször közlekedő egy- 
fogatú kariol-kocsijáratot, a posta- és távirdaigazga- 
tóság által esetről-esetre meghatározandó órákban és 
menetrend szerint fentartani.

Köteles továbbá a postaszállító az ezen szolgá
lathoz szükséges kocsikat a volt postaszállítótól becs
áron megváltani, szükség esetén újakat beszerezni.

A kocsik megváltása, illetve beszerzése és jókar
ban tartásáért a postaszállító évi 250 K kocsiátalány
ban részesül.

A pályázat egyéb feltételei és a szerződési minta 
a temesvári posta- és távirdaigazgatóságnál, valamint 
a zsombolyai posta- és távirdahivatalnál megtekint
hetők.

Előnyben részesülnek oly pályázók, kik különben 
egyenlő feltételek mellett a fentírt készpénzbiztosítékon 
kívül a kincstár nagyobb biztosítására még más óva
dékot, pl. ingatlan vagyonra, lehetőleg első helyen, 
saját költségükön bekebelezendő s meghatározott ösz- 
szegre szóló jelzálogban, vagy óvadékképes érték
papírokból, esetleg gyümölcsözőleg elhelyezett kész
pénzből álló tőkében, önerejükből vagy mások által 
nyújtani képesek s ezt okmányilag igazolják.

Pályázók felhivatnak, hogy 200 K készpénzből, 
vagy ezen összeg erejéig elfogadható értékpapírból álló 
bánatpénzüknek közvetlenül a temesvári m. kir. posta 
és távirdaigazgatóság pénztárába való egyidejű bekül 
dése mellett zárt ajánlatukat, melyhez születési bizo
nyítványukat, valamint a feddhetlen előéletükről és

az elvállalandó kötelezettségek teljesítésére szükséges 
vagyonukról szóló hatósági bizonyítványt is csatolni 
tartoznak, 1915. évi január hó 28-áig az említett 
igazgatósághoz küldjék be.

A borítékra feltűnően feljegyzendő: „ P á l y á 
z a t i  k é r v é n y  a z s o m b o l y a i  p o s t a s z á l l í t ó i  
á l l á s r a “.

Az ajánlatban pontosan kiteendő a felvállalás 
összege, járatonként részletezve, valamint az is, hogy 
pályázók a járatok szaporítása vagy kevesbítése esetén 
az egyes járatok után mily évi díjfelémelést kívánnak, 
illetőleg mily évi díjlevonást engednek, ha pedig az 
egyes fogatú járatok helyett kettősfogatuak rendez- 
tetnének be vagy viszont a kettősfogatu járatok egyes- 
fogatuakká alakíttatnak át, ezeket a járatokat egyen
ként, évi összegben kifejezve, mennyiért teljesítenék.

Az ajánlatok felbontása bizottságilag 1915. évi 
január hó 29-én fog a temesvári m. kir. posta- és 
távirdaigazgatóságnál megtörténni, mely alkalommal 
az ajánlattevők jelen lehetnek.

Mindegyik ajánlattevő ajánlatával s az ahhoz 
letett bánatpénzzel, az ajánlatok feletti határozat 
meghozataláig, azon ajánlattevő pedig, kinek ajánlata 
elfogadtatott, a szerződés megkötéséig kötelezett
ségben marad.

A kereskedelemügyi m. kir. Minister fenntartja 
magának a pályázók közötti szabad választást.

A kiírástól eltérő, általánosságban tartott, vagy 
kellően fel nem szerelt ajánlatok f i g y e l e m b e  
n e m  v é t e t n e k .

III. Postam esteri á llásra  tiszti szerződ és  
é s  a m. kir. postam esterek és kiadók segélyzö- 
é s  nyugdíjegyesületébe nyugdíjjogos tagként való 
belépés kötelezettsége m ellett:

a kassai kerületben:
1. K ö k é n y e s d e n ,  Ugocsa vármegyében;

III. oszt. postahivatal. Készpónzbiztosíték: 200 K
Járandóság: 1011 K fenntartási költség és 1500 K. 
szállítási átalány. Ezen átalányért a kinevezendő 
postamester köteles lesz a Kökényesdről 8’44 km. 
távolságra fekvő Nagypaládra és vissza naponkint 
egyszer közlekedő kocsiküldönczjáratot, illetve a Köké
nyesdről 2‘46 km. távolságra fekvő Halmi pályaudvarra 
és vissza naponkint háromszor, szükség esetén négyszer 
közlekedő egyesfogatú kocsiküldönczjáratot szabály- 
szerű négykerekű saját kocsijával a posta- és távirda
igazgatóság által esetről esetre megállapítandó menet
rend szerint fenntartani;

2. K ö v e c s e s e n ,  Gömör- és Kishont vár
megyében IV. oszt. postahivatal. Készpénzbiztosíték: 
200 K. Járandóság: 816 K fenntartási költség;
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3. S a j ó  vám os on, Borsod vármegyében;
III. oszt, posta- és távbeszélőhivatal. Készpénzbizto- 
siték: 400 K. Járandóság: 1110 K fenntartási költ
ség és 480 K szállítási átalány. Ezen átalányért a 
kinevezendő postamester köteles lesz a tí km. távol
ságra fekvő Boldvára és vissza naponkint egyszer 
közlekedő gyalogküldönczjáratot, a posta- és távirda
igazgatóság által esetről esetre megállapítandó menet
rend szerint fenntartani.

4. S ó h á t o n ,  Ung vármegyében: III. oszt. 
postahivatal. Készpénzbiztosíték: 200 K. Járandóság: 
840 K fenntartási költség és 1320 K szállítási átalány, 
mely utóbbi összegért a kinevezendő postamester köteles 
lesz a 14'13 km. távolságra fekvő Bercsényifalvára és 
vissza naponkint egyszer közlekedő egyesfogatú kocsi- 
kiildönczjáratot szabályszerű saját küldönczkocsijával 
a posta- és távirdaigazgatóság által esetről esetre 
megállapítandó menetrend szerint fenntartani.

5. Só k ú t  on, Zempléni vármegyében; III. oszt. 
postahivatal. Készpénzbiztosíték: 200 K. Járandóság: 
882 K fenntartási költség;

a kolozsvári kerületben:
T u s n á d o n ,  Csík vármegyében; III. oszt. 

postahivatal. Készpénzbiztositék: 200 K. Járandóság: 
870 K fenntartási költség és 420 K szállítási átalány, 
mely utóbbi összegért a kinevezendő postamester 
köteles lesz a 2'0 km. távolságra fekvő Tusnád pálya
udvarra és vissza naponkint kétszer közlekedő gyalog- 
küldönczjáratot a posta- és távirdaigazgatóság által 
esetről esetre megállapítandó menetrend szerint fenn
tartani s valahányszor szükséges, kisegítő kiildönezöt 
alkalmazni;

a nagyváradi kerületben:
1. B o r v á l a s z ú t o n ,  Szatmár vármegyében; 

III. oszt. postahivatal. Készpénzbiztosíték: 200 K. 
Járandóság: 1047 K fenntartási költség és 830 K 
szállítási átalány, mely utóbbi összegért a kinevezendő 
postamester köteles lesz az 120 km. távolságra fekvő 
borválaszúti pályaudvarra és vissza naponkint egyszer 
egyfogatú kocsival é3 kétszer gyalog közlekedő járatot 
a posta- és távirdaigazgatóság által esetről esetre 
megállapítandó menetrend szerint az elődjétől becs
áron megváltandó szabványos vaskorbájú kiildöncz- 
kocsival fenntartani.

2. Re me te mező n, Szatmárvármcgyében; III. 
oszt. postahivatal. Készpénzbiztosíték: 200 K. Járan
dóság : 1077 K fentartási költség, 300 K faluzólevél- 
hordói és 480 K szállítási átalány, mely utóbbi össze
gekért a kinevezendő postamester köteles lesz a 3'3 
km távolságra fekvő Barlafaluba és vissza naponkint 
egyszer gyalog közlekedő kézbesítő és gytijtőjáratot, 
illetve az 1*3 km távolságra fekvő barlafalui vasútállo
másra és vissza naponkint háromszor közlekedő gya

logkiildönczjáratot a posta- és távirdaigazgatóság ál
tal esetről esetre megállapítandó menetrend szerint 
és valahányszor szükséges két küldönczczel vagy 
kocsival fentartani;

a pozsonyi kerületben:
M o r v a ő r ö n ,  Nyitra vármegyében; III. oszt. 

postahivatal. Készpénzbiztositék: 200 K Járandóság: 
840 K fentartási költség és 300 K faluzólevélhordói 
átalány, mely utóbbi összegért a kinevezendő posta
mester köteles lesz a 3‘7 km távolságra fekvő Szomo- 
lánkára naponkint egyszer közlekedő kézbesítő és 
gyiijtőjáratot a posta- és távirdaigazgatóság által 
esetről esetre megállapítandó menetrend szerint (szab
ványszerű saját kocsijával) fentartani;

a zagrebi kerületben:
M o r o v i é b a n ,  Srijem vármegyében; II. oszt. 

postatávirda- és távbeszélőhivatal. Készpénzbiztosíték: 
800 K. Járandóság: 3015 K fentartási költség és 
900 K szállítási átalány, mely utóbbi összegért a 
kinevezendő postamester köteles lesz az 1 km távol
ságra fekvő Morovic pályaudvarra és vissza napon
kint kétszer közlekedő egyfogatú kocsi- és kétszer 
közlekedő gyalogküldönczjáratot a posta- és távirda
igazgatóság által esetről esetre megállapítandó menet
rend szerint (szabványszerű saját vaskorbájú négyke
rekű kis küldönczkocsijával) fentartani.

*  *
*

Általános feltételek: 1. 24 éves életkor, 2. ma
gyar állampolgárság, 3. ép és egészséges testalkat,
4. feddhetlen előélet és 5. négy középiskolai, illetve 
négyosztályú polgári vagy ezekkel egyenrangú más 
iskola sikeres bevégzése.

Pályázhatnak: a) a II. osztályba sorozott hiva: 
tálnál betöltendő postamesteri állásra olyan posta
mesterek és kiadók, kik ily minőségben már legalább 
5 évig működnek ;

b) III. és IV. osztályba sorozott hivataloknál 
betöltendő állásokra a postamestereken és kiadókon 
kívül a kiadójelöltek és hivatali kisegítők, valamint 
más oly egyének, kik az általános feltételeknek 
megfelelnek.

A IV. osztályba sorozott, valamint az évi 1020 
K-nál nem nagyobb fentartási költséggel a Ili. osz
tályba sorozott hivataloknál betöltendő állásokra 
elsőbbséggel bírnak azon szakképzett egyének, illetve 

* ilyenek hiányában más oly pályázók, kik kimutatják, 
hogy a megélhetést illetőleg nincsenek egyedül a 
postamesteri illetményekre utalva.

A pályázó jelezni köteles, nős-e (hány gyermeke 
van és milyen korúak), vagy nőtlen, esetleg férjes vagy 
hajadon.

Férjes nők kötelesek kimutatni szülői ellátás 
alatt levő gyermekeik számát és hatósági bizonyít-
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ványnyal igazolni, hogy férjük keresete vagy vagyona 
miből áll.

A pályázók sajátkezűleg írt s kellően fölszerelt 
kérvényüket a zagrebi posta- és távirdaigazgatóság- 
hoz 1915. évi február 4-éig, a többi posta- és táv- 
irdaigazgatósághoz pedig 1915. évi január hó 28-áig 
nyújtsák be.

IV. Postaügynöki á llá sra  szerződés m ellett:
a budapesti kerületben:
G ö d ö l l ő a l v é g e n ,  Pest-Pilis-Solt-Kiskun vár

megyében. Készpénzbiztosíték: 100 K. Járandóság: 
840 K évi munkajutalék, melyért az ügynök a napi 
2 órára terjedő szolgálati idő alatt a postai teendő
ket ellátni és a telepen naponkint kétszer házhoz 
kézbesíteni köteles;

a kassai kerületben:
A l s ó k a r a s z l ó n ,  Ugocsa vármegyében. Kész

pénzbiztosíték: 100 K. Járandóság: 180 K évi munka
jutalék, melyért az ügynök a napi 2—3 órára terjedő 
szolgálati idő alatt a postai teendőket ellátni köteles; 

a kolozsvári kerületben:
A r p á s t ó n , Szolnok - Doboka vármegyében. 

Készpénzbiztosíték: 100 K. Járandóság: 300 K évi 
munkajutalék, melyért az ügynök a napi 2—3 órára 
terjedő szolgálati idő alatt a postai teendőket ellátni 
és 360 K évi szállítási átalány, melyért a 9'12 km 
távolságra eső Bethlenbe és vissza naponkint egyszer 
közlekedő gyalogküldönczjáratot, a posta- és távirda 
igazgatóság által esetről-esetre megállapítandó menet
rend szerint fenntartani köteles; 

a nagyváradi kerületben:
S z a b a d h e l y e n ,  Arad vármegyében; Kész- 

pénzbiztosíték: 200 K. Járandóság: 420 K évi munka
jutalék, melyért az ügynök a napi 2—3 órára terjedő 
szolgálati idő alatt a postai teendőket ellátni köteles; 

a pozsonyi kerületben:
N y i t r a n a g y k é r e n ,  Nyitra vármegyében. 

Készpénzbiztosíték 100 K. Járandóság: 300 K évi 
munkajutaiék, melyért az ügynök a napi 2—3 órára 
terjedő szolgálati idő alatt a postai teendőket ellátni 
és 300 K évi szállítási átalány, melyért a 4'7 km 
távolságra eső Komjátra és vissza naponkint egyszer 
közlekedő gyalogküldönczjáratot, a posta- és távirda- 
igazgatóság által esetről-esetre megállapítandó menet
rend szerint íentartani köteles;

a soproni kerület ben:
Söpt e ,  Vas vármegyében. Készpénzbiztosíték: 

100 K. Járandóság 180 K évi munkajutalék, melyért 
az ügynök a napi 2—3 órára terjedő szolgálati idő 
.alatt a postai teendőket ellátni és évi 360 K szál
lítási átalány, melyért a 7‘28 km távolságra eső 
Szombathely 2. sz. pt. hivatalhoz és vissza naponkint 
egyszer közlekedő gyalogküldönczjáratot a posta- és 
távirdaigazgatóság által esetről-esetre megállapítandó 
menetrend szerint fentartani köteles;

a temesvári kerületben:
F ó r e g y h á z o n ,  Temesvármegyében. Kész- 

pénzbiztosíték: 100 K. Járandóság: 300 K évi munka- 
jutalék, melyért az ügynök a napi 2—3 órára terjedő 
szolgálati idő alatt a postai teendőket ellátni és 300 
K évi szállítási átalány, melyért a 6'81 km távolságra 
fekvő Temesfüvesre és vissza naponkint egyszer köz
lekedő gyalogküldönczjáratot a posta- és távirdaigaz
gatóság által esetről-esetre megállapítandó menetrend 
szerint fentartani köteles;

a zagrebi kerületben:
V e t o v o b a n ,  Pozega vármegyében. Készpénz

biztosíték: 100 K. Járandóság: 240 K évi munka
jutalék, melyért az ügynök a napi 2 órára terjedő
szolgálati idő alatt a postai teendőket ellátni köteles.

* *
*

Általános feltételek. Pályázhatnak az illető 
községnek azon magyar honos, 18 éves életkort be
töltött lakosai (nők és férfiak), kiknek más foglal
kozásuk, illetve jövedelmük is van ; továbbá minden 
nyugdíjas tisztviselő, altiszt és más nyugdíjas egyének.

Előnyben részesülnek oly pályázók, kik külön
ben egyenlő feltételek mellett a postamesteri állá
sokra megszabott minősültséggel is rendelkeznek.

A sajátkezűleg irt pályázati kérvények születési, 
iskolai és erkölcsi bizonyítványokkal, valamint a fog
lalkozást (állást), illetve nyugdíjas állapotot igazoló 
okmányokkal felszerelve a zagrebi posta- és távirda- 
igazgatósághoz 1915. évi február hó 4-éig, a többi 
posta- és távirdaigazgatóságokhoz pedig 1915. évi 
január 28-ig nyújtandók be.

V. Posta- é s  távirdakiadói állásra.
A Gy ő r  4. sz. I. oszt. posta- és távbeszélő

hivatalnál január 15-én esetleg február 1-re vizsgá
zott kiadónő alkalmazást nyerhet. Kezdők is pályáz
hatnak. Havi járandóság 90 korona.

H o rn y á n sz k y  V. c s .  é s  k i r .  u d v a r i  k ö n y v n y o m d á ja  B u d a p e s t .
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T A R T A L O M :
A  m.' k ir . p o s ta  s z e m é ly z e té h e z  a  k e r e s k e d e le m ü g y i  m . 

k ir. M in ister .
„ R o b o tn ic k y  K a le n d a r “ cz im ű  n a p tá r  k it i l tá s a .

A ls ó k o m á r n o k i  p o sta h iv a ta l b e t ü z ö in e k  e lv e s z é s e .  
G a lic z ia i k ó r h á z a k n a k  s z ó ló  m a g á n c s o m a g o k .  
S z e m é ly z e t ie k .

A m. kir. posta szem élyzetéh ez a kereskedelem ügyi m. kir. Minister.
916.

A jelenlegi nehéz viszonyok között örömmel ragadom meg az alkalmat, a melyet az év ford 
nyújt, hogy a m. kir. posta személyzetének köszönetemet és elismerésemet fejezzem ki azért a hazafias, 
odaadó buzgalomért, a melylyel fontos és nehéz feladatát hűségesen teljesítette.

Szól ez az elismerés e közszolgálati ágazatnak úgy közigazgatási, mint műszaki és kezelési szol
gálatában működő tiszti, altiszti és szolgaszemélyzetnek és a nem kincstári postai és a távirdahivatalok sze
mélyzetének egyaránt. A kezelő személyzet között különösen kiemelem azoknál a nagj^hivataloknál működő 
személyzet részéről tett kiváló szolgálatokat, a melyeknél a forgalom torlódása fokozott^rőkifejtést igényel, 
úgymint a budapesti és vidéki pályaudvari hivataloknál, a telegraf és a telefon központodul és a mozgó
posták nagy hálózatánál működő személyzetet.

Mindannyian önfeláldozóan, legjobb erejüket állították a haza szolgálatába és ez alkalommal is mél
tónak mutatták magukat a m. kir. posta eddigi jó hírnevéhez.

Budapest, 1915 január hó 4-én.
B áró H arkányi J ános s . k .

„Robotnicky Kalendar“ czímü naptár 
kitiltása.

„V 215/Eln.
^ ■ ^ ^ z l9 0 7 . évi „P. és T. 11. T.“ 57. számában közzé
tett 99.168. számú rendelettel kitiltott „Rovnost Ludu“ 
czímü, chicagói hírlap kiadásában és Matlocha János 
és Marosiak József szerkesztésében, tót nyelven meg- 
elenő „R o b o tn ic k y  K a l e n d a r “ czimű, 1915. évre szóló 
aptártól a postai szállítás joga a magyar szentkorona 

ágainak területére nézve megvonatott. Erről a 
postahivatalokat az 1914- évi „P. és T. R. T.“ 140. 
számában közzétett, 89.490. számú rendelet kapcsán 
oly fölhívással értesítem, hogy az említett naptárt a 
kitiltott sajtótermékek módjára kezeljék.

Budapest, 1915 január 5.

Alsókomárnoki postahivatal betüzöinek 
elveszése.

24.947. v.—1914.

Az alsókomárnoki postahivatal helyi- és kelti 
betüzője, pecsétnyomója és a 2014. számú utalvány- 
számjelző betüzője 1914. évi november hó 28-án el
veszett.

A postahivatalok az elveszett betűzök és pecsét
nyomó lenyomatával ellátott postai küldeményeket ne 
továbbítsák, hanem előttes igazgatóságukhoz terjesz- 
szók fel.

Az uj helyi- és kelti betűző elkészültéig a neve
zett postahivatal szolgálata csak a közönséges levél
postai küldemények felvételére és kézbesítésére szorít
kozik.

Az elveszett bélyegzőktől való megkülönböztetés 
végett az új helyi- és kelti betűző „a“ albetűvel, a
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pecsétnyomó „I“ jelzéssel, az utalványszámjelző betűző 
pedig ékalakú nyúlványnyal készül, tehát ( 2014 | 
alakú lesz.

Budapest, 1915 január 2.

K- - *— -----*—*' /  h ' i |  a ,
Galicziai kórházaknak szóló m agáncsom agok.

92.325—914.
Értesítem a hivatalokat, hogy Galicziának az 

ellenség által meg nem szállott területén levő kór
házak czimére szóló s ott ápolt beteg és sebesült ka
tonáknak szánt ajándékokat tartalmazó magáncsoma
gok, a tábori postacsomagokra nézve fennálló feltételek 
mellett felveendők és mint „szükséges csomagok“ 
továbbítandók.

Galicziába a magáncsomagforgalom egyebekben 
továbbra is szünetel.

Budapest, 1915 január 5.

SZEMÉLYZETIEK.
0  Császári és Apostoli királyi Felsége 1914. évi 

deczember hó 13-án Bécsben kelt legfelsőbb elhatáro
zásával az ellenség előtt kifejtett kiváló tevékeny
ségük elismeréséül Fodor Gyula m. kir. posta- és távirda- 
műszaki tanácsosnak a hadi diszítményes 3. osztályú 
vaskoronarendet díjmentesen és dr. Faragó Sámuel 
m. kir. posta- és távirdafelügyelőnek a Ferencz József- 
rend lovagkeresztjét a katonai érdemkereszt szalagján 
legkegyelmesebben adományozni méltóztatott.

A dr. Biringer Gyula volt kassai postaigazgató által a kassai pt. igazgatósági kerületben alkalmazva 
volt és segélyre szoruló postamesterek özvegyei és árvái javára létesített alapítvány kamataiból közelebb 
80 (nyolcvan) korona1 fog adományoztatni oly pályázónak, ki a feltételeknek megfelel és az adományra 
érdemes.

Felhívom tehát a kassai kerületbeli postamester-özvegyeket és árvákat, hogy a mennyiben a jelzett 
alapítványi segélyben részesülni óhajtanak, bélyegtelen folyamodványaikat 1915. évi február hó 1-ig a kassai 
posta- és távirdaigazAtósághoz nyújtsák be.

H o m v á r s z f c v  V c s . ő s  tú r . u d v a r :  k ö n w n v o ,n d á i a  B u d a p e s te n .
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KIRÁLYI

RENDELETEK TARA.
K IA D JA  A KERESKEDELEMÜGYI M. K. MINISTER.

á. szá m . 1915 . ja n u á r  12.
T A R T A L O M :

A  1 1 ., 3 9 . é s  51 . s z á m é  tá b o r i p o s tá k h o z  m a g á n c s o m a 
g o k  f e lv é te le .

A  M a g y a r  V ö rö s -K er esz t  „ H a d ifo g ly o k  g y á m o litó -  é s  tu d ó 
s ító -h iv a ta la “ p o r to m e n te s s é g é n e k  k ite r je s z t é s e .

A  sz a b a d k a i m .k ir .te jm u n k á s k é p z ö  i s k o la  p o r to m e n te s s é g e .

K a to n a i s z o lg á la tr a  b e v o n u lta k  i l le tm é n y e i .
K im u ta tá s  a m . k ir. p o s ta h iv a ta lo k  u ta lv á n y je lz ő  sz á m a i

b a n  e lő fo r d u lt  v á lto z á s o k r ó l  1 9 1 4 . év i d e c z e m b e r  h ó b a n .
Üj p o s ta h iv a ta lo k  a z  o sz tr á k  p o s ta te r ii le te n .

A II., 3 9 . é s  51. számú tábori postákhoz magán
csomagok felvétele.

655. v.
.Az 1914. évi november hó 16-án kelt ad 22.476. 

számú rendeletem kapcsán („P. és T. R. T.“ 1914. évi 
119. sz-X figyelmeztetem a posta-(távirda-)hivatalokat, 
hogy a y í . ,  51. és ezenkivül még a 39 számú tábori 
postákhoz magáncsomagok az 1914. évi 84-788. számú 
ministori rendeletben („P. és T. 11. T.“ 1914. évi 125- 
sz.) közzétett feltételek mellett mindenkor akadály
talanul felvehetők.

Budapest, 1915 január hó 11-én.

A Magyar Vörös-K ereszt „Hadifoglyok gyámo- 
lító és tudósító-hivatala“ portom entességének  

kiterjesztése.
25.038. v.—1914.

A „P. és T. R. T.“ 1914. évi 108. számában 
közölt 77.845. számú rendelet kapcsán értesítem a 
postahivatalokat, hogy a Magyar Szent Korona orszá
gainak Vörös-Kereszt Egyletében alakult „Hadifoglyok 
gyámolitó- és tudósítóhivatala“ a Wienben székelő 
és hasonló rendeltetésű „Hilfs- und Auskunftsstelle 
für Kriegsgefangene“ czímére pénzesleveleket is, a 
„P. és T. R. Tára“ 1914. évi 97. számában közölt 
74270. számú rendeletben megállapított záradékkal 
portomentesen küldhet.

Nevezett hivatal által ugyanezen viszonylatban 
feladott portomentes levelek, a mennyiben azok aján
lottan adatnak fel, az ajánlási díj alól is mentesek.

Budapest, 1915 január hó 7-én.

A szabadkai m. kir. tejm unkásképzöiskola porto
m entessége.
91.523—1914.

A szabadkai m. kir. tejmunkásképzöiskola a 
portomentességet ugyanolyan mérvben veheti igénybe, 
mint az állami tan- és képzőintézetek, vagyis a fel
tétlenül portomentes hatóságokkal, hivatalokkal és 
közegekkel, továbbá az állami és az állam által nyil
vánosaknak elismert tan- és képzőintézetekkel szem
ben oktatási ügyekben közönséges (néni ajánlott) 
leveleket válthat.

A postahivatalok jegyezzék ezt elő a P. T. és 
Pü. Sz. V. r. 3. § V/l. csoportjánál a sárvári m. kir. 
tejgazdasági szakiskola tétele után (120. oldal) és 
pedig az 1. hasábba írják b e : „Tejmunkásképzö
iskola, m. kir. (Szabadkán)“, a 2-ik és 8-ik hasábba 
ismétlési jelt tegyenek, a 3-ik hasábba „igen“ szót 
írjanak s a 9-ik hasábban idézzék jelen rendelet 
keltjét és számát.

Budapest, 1915 január hó 6-án.

Katonai szolgálatra bevonultak illetményei.
385. v.

Az 1914. évi „Posta és Távirda Remleletek Tára“ 
66-ik számában közzétett 6233. M. E. számú kor
mányrendelet kiegészítése iránt, a m. kir. minis- 
torium 34 1915. II. E. sz. a. a következő rendeletet 

adta k i:
A mozgósítás folytán tényleges katonai szolgá

latra bevonult állami és vármegyei tisztviselők, altisztek 
és szolgák illetményeinek szabályozása tárgyában ki
bocsátott 1914. évi 6.233/M. E. számú rendelet kiegé
szítéseként a m. kir. ministerium, a ministertanácsnak 
1914. évi deczember hó 18-án hozott határozata alap
ján, a következőket rendeli:
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1. A mozgósítás folytán teljesítendő tényleges 
katonai szolgálat tartania alatt járó polgári illetmé
nyek szempontjából azokkal, a kik a törvényes egy 
évi vagy ennél hosszabb időtartamú tényleges katonai 
szolgálati kötelezettségüknek már eleget tettek, — az 
1914. évi 6.233/M. E. számú rendelet 6. pontjának 
második bekezdésében említett póttartalékosokon és 
népfelkelőkön kívül — egy tekintet alá esik az az 
állami és vármegyei tisztviselő, altiszt és szolga is,

a) a ki rendes (egy, két, három vagy négy évi 
tényleges) szolgálati kötelezettségének részben vagy 
egészben való teljesítése után a közös haderő vagy 
a honvédség kötelékéből f e l ü l v i z s g á l a t i  ú t o n  
e l b o c s á t t a t o t t ,  de a m o z g ó s í t á s  f o l y t á n  
mi n t  n é p f e l k e l ő  v o n u l t  be  t é n y l e g e s  k a 
t o n a i  s z o l g á l a t r a ;

b) a ki katonái szolgálatra annak idején alkal
matlannak találtatott, vagy rendes (egy, két, három 
vagy négy évi tényleges) szolgálati kötelezettségének 
részben vagy egészben való teljesítése uíán a közös 
haderő vagy a honvédség kötelékéből f e l ü l v i z s g á 
l a t i  ú t o n  e l b o c s á t t a t o t t ,  de a háború tarta
mára — felettes hatóságának engedélyével — a 
k ö z ö s  h a d e r ő b e  v a g y  a h o n v é d s é g b e  ö n 
k é n t  b e l é p e t t ;

c) a ki la mozgósítás folytán rendes (egy, két, 
három vagy négy évi) t é n y l e g e s  s z o l g á l a t i  
k ö t e l e z e t t s é g é n e k  t e l j e s í t é s e  v é g e t t  vé
tetett állományba és az 1912. évi XXX. törvényczikk 
30., 31. és 32. §aiban megjelölt valamely kedvez
mény alapján a p ó t t a r t a l é k b a  h e l y e z e n d ő -  
n e k  m o n d a t o t t  ki,  a k i r e  n é z v e  a z o n b a n  
a p ó t t a r t a l é k b a v a l ó h e l y e z é s a  h a d i á l l a 
po t  f o l y t á n  t é n y l e g  nem k ö v e t k e z e t t  be;

d) a ki  m i n t  p ó t t a r t a l é k o s  — mielőtt 
első katonai kiképeztetésének ideje letelt volna —- a 
tényleges katonai szolgálatból még a mozgósítás előtt 
szabadságoltatott és a m o z g ó s í t á s  f o l y t á n  t é n y 
l e g e s  k a t o n a i  s z o l g á l a t r a  ú j b ó l b e v o n u l t .

2. Az 1914. évi 6.233/M. E. számú rendelet 6. 
pontjának első bekezdésében említetteken kívül az 
az állami és vármegyei tisztviselő, altiszt és szolga 
is csak e l s ő  k a t o n a i  k i k é p e z t e t é s é n e k  
n y o l c z  h e t i  (két  havi )  i d ő t a r t a m á r a  kap
hatja meg polgári illetményeit,

a ) a ki még állításköteles korban van, vagy 
állításköteles korát még el nem érte, de a mozgósítás 
folytán mint n é p f e l k e l ő  vonult be tényleges kato
nai szolgálatra;

b) a ki még állításköteles korban van vagy 
állításköteles korát még el nem érte, — felettes ható
ságának engedélyével — akár a háború tartamára, 
akár pedig a törvény szerinti r e n d e s  (egy, két,

három vagy négy évi tényleges) s z o l g á l a t i  k ö t e 
l e z e t t s é g é n e k  t e l j e s í t é s e  v é g e t t  ö n k é n t  
lépett be a közös haderőbe vagy a honvédségbe;

c) a ki rendes (egy, két, három vagy négy évi) 
t é n y l e g e s  s z o l g á l a t i  k ö t e l e z e t t s é g é n e k  
t e l j e s í t é s e  v é g e t t  még a mozgósítás e l ő t t  
vonult be és daczára annak, hogy rendes (egy, két, 
három vagy négy évi) tényleges szolgálati kötelezett
ségének ideje a mozgósítottsági viszony tartama alatt 
letelt, továbbra is tényleges katonai szolgálatban 
maradt;

d) a ki rendes (egy, két, három vagy négy évi 
tényleges) szolgálati kötelezettsége egy részének tel
jesítése után még a mozgósítás előtt szabadságolta
tott és a mozgósítás folytán tényleges katonai szol
gálatra ú j b ó l  bevonult.

A mennyiben tehát az a), b), c) és d) pontok 
alatt említett tisztviselő, altiszt vagy szolga polgári 
illetményeit első katonai kiképeztetésének nyolcz heti 
(két havi) időtartamára már megkapta, a tényleges 
katonai szolgálatnak további időtartamára semmiféle 
polgári illetményre igényt nem tarthat.

3. Olyan esetekben, a mikor a polgári illetmé
nyek csak az e l s ő  k a t o n a i  k i k é p e z t e t é s n e k  
n y o l c z  h e t i  (két  havi )  i d ő t a r t a m á r a  jár
nak, ezeket az illetményeket h a t v a n  n a p r a  kell 
kifizetni.

Ennélfogva:
a) ha a tisztviselő, altiszt vany szolga valamely 

hónapnak e l s ő  n a p j á n  vonul be tényleges katonai 
szolgálatra,

e n n e k  a h ó n a p n a k  első napján az e l ő z e 
t e s  h a v i  részletekben esedékes illetményeknek egy 
h a v i  összegét és az e l ő z e t e s  n e g y e d é v i  (fél
évi, egész évi) részletekben e b b e n  a h ó n a p b a n  
e s e d é k e s  illetményeknek k é t h a v i  ö s s z e g é t ,

a közvetlenül k ö v e t k e z ő  h ó n a p n a k  első 
napján pedig az e l ő z e t e s  h a v i  részletekben ese
dékes illetményeknek e g y  h a v i  összegét és az 
e l ő z e t e s  n e g y e d é v i  (félévi, egész évi) részletek
ben e b b e n  a h ó n a p b a n  e s e d é k e s  illetmények
nek egy  h a v i  összegét kell kifizetni;

b) ha pedig a tisztviselő, altiszt vagy szolga 
olyan napon vonul be tényleges katonai szolgálatra, 
hogy a fentebb említett hatvan napnak egy része a 
bevonulás hónapjától számított h a r  m a d ik  hónapra  
es i k ,  — a bevonulás hónapjának első napján már 
felvett illetményeken felül —-

a közvetlenül k ö v e t k e z ő  h ó n a p n a k  első 
napján az e l ő z e t e s  h a v i  részletekben esedékes 
illetményeknek eg y  h a v i  összegét és az e l ő z e t e s  
n e g y e d é v i  (félévi, egész évi) részletekben e b b e n 
a h ó n a p b a n  e s e d é k e s  illetményeknek a n n y i
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n a p r a  j á r ó  összegét, ahány nap a fentebb említett 
hatvan napból még hátra van,

a h a r m a d i k  h ó n a p n a k  első napján pedig 
az e b b e n  a h ó n a p b a n  e l ő z e t e s  r é s z l e t e k 
b e n  e s e d é k e s  ö s s z e s  illetményeknek a n n y i  
n a p r a  j á r ó  összegét kell kifizetni, ahány nap a 
fentebb említett hatvan napból erre a harmadik hó
napra esik.

Az összes, u tó lagos r é s z l e t e k b e n  esedékes 
illetményekből — a tényleges katonai szolgálatra 
történt bevonulás napjáig esedékes részleteken felül — 
az egyes megállapított esedékességi időpontokban 
csak annyi napra járó összeget lehet kifizetni, ahány 
nap a fentebb említett hatvan napból az esedékesség 
időpontjáig már eltelt.

Annál a tisztviselőnél, altisztnél vagy szolgánál, 
a ki r e n d e s  (egy, két, három vagy négy évi) t é n y 
l e g e s  s z o l g á l a t i  k ö t e l e z e t t s é g é n e k  t e l 
j e s í t é s e  v é g e t t  még a mozgósítás előtt bevonult, 
a tényleges katonai szolgálatból azonban — mielőtt 
első katonai kiképeztetésének nyolcz heti (két havi) 
időtartama letelt volna — még a mozgósítás előtt el
bocsáttatott és a mozgósítás folytán tényleges katonai 
szolgálatra újból bevonult, a fentebb említett hatvan 
napot e g y ü t t e s e n  kell számítani, vagyis az ilyen 
tisztviselő, altiszt vagy szolga részére a polgári illet
ményeket újabb tényleges katonai szolgálata alatt 
csak a n n y i  n a p r a  lehet kifizetni, ahány nap a fen
tebb említett hatvan napból, a korábbi tényleges katonai 
szolgálatban töltött napok leszámítása után, az ú j a b b  
t é n y l e g e s  k a t o n a i  s z o l g á l a t r a  es ik.

4. A tartalékos segédorvos-helyettesek, gazdászati 
tiszthelyettesek, segédélelmezésügyi tiszthelyettesek és 
élelmezésügyi jelöltek, továbbá a tartalékos hadapró- 
dok — ez utóbbiak valóságos rendfokozatukra való tekin 
tét nélkül —, a kik valamennyien évi 1.200 kor. szolgálati 
átalányt kapnak, a mozgósítás folytán teljesítendő tény 
leges katonai szolgálat tartania alatt járó polgári illetmé
nyek szempontjából egy tekintet alá esnek a tarta
lékos z á s z l ó s o k k a l  s ennélfogva fizetés termé
szetével bíró polgári illetményeiket az 1914. évi 
6.233/M. E. számú rendelet 7. pontjának második 
bekezdésében foglaltak szerint kell megállapítani.

A nem k a t o n a á l l  o m á n y ú tartalékos t is z t
v i s e l ő j e l ö l t e k  (segédszámtisztjelöltek) gyógysze
részügyi gyakornokok, építésügyi számgyakornokok, 
állatorvosgyakornokok stb.) a XII. rangosztályba so
rozott h a v i d í j a s o k ,  a kiknek havidija egy évre 
számítva 1.200 K.

A tartalékos és népfelkelő h a d  a p ró  j e l ö l t e k  
— valóságos rendfokozatukra való tekintet nélkül a 
mozgósítás folytán teljesítendő tényleges katonai szol
gálat tartama alatt járó polgári illetmények szempont

jából, egy tekintet alá esnek a l e g é n y s é g  állomé
in á ny ába t artozókkal.

5. Az az állami és vármegyei tisztviselő, altiszt 
és szolga, a ki a mozgósítás folytán mint katonailag 
k i nem  k é p z e t t  n é p f e l k e l ő  vonult be tényle
ges katonai szolgálatra s a ki ugyan nem tartozik a 
katonaságnál a havidíjasok sorába, de katonai szol
gálati beosztásából (orvos, mérnök, építész, építőmes
ter stb.) kifolyólag — a katonai illetékszabályzat II. 
rész 73. §-ának 3. pontja értelmében — a XI. vagy 
annál magasabb katonai rangosztálybeli h a v i d í j a 
s ok  i l l e t é k e i n e k  m e g f e l e l ő  ö s s z e g ű  és 
havonként három részletben kifizetendő illetékeket 
élvez, a mozgósítás folytán teljesítendő tényleges 
katonai szolgálat tartama alatt járó polgári illetmé
nyek szempontjából egy tekintet alá esik a XI. vagy 
annál magasabb katonai rangosztályba tartozó havi
díjasokkal.

6. Az 1914. évi 6.233/M. E. számú rendelet 12. 
pontjának második bekezdésében említett esetben, 
vagyis ha a tisztviselő, altiszt vagy szolga a katona
ságnál a legénység állományából a h a v i d í j a s o k  
sorába jut, a fizetés természetével bíró polgári illet
ményeket attól a n a p t ó l  számítandó hatálylyal kell 
ú j bó l  megállapítani, a mely naptól kezdve az illető
nek k a t o n a i  h a v i d i j á t  folyósították.

7. A mozgósítás folytán tényleges katonai szol
gálatra bevonult állami és vármegyei tisztviselő, altiszt 
vagy szolga elhalálozása esetén a részére az 1914. 
évi 6.233/M. E. számú rendelet alapján utalványozott 
polgári illetmények beszüntetése iránt, az idézett ren
delet 13. pontja értelmében, az utalványozási joggal 
felruházott hatóság intézkedik. Ezeknek az illetmé
nyeknek kifizetése alkalmával tehát nem kell annak 
az igazolását követelni, hogy az illető bevonult még 
életbe van-e s a kifizető pénztárak kötelesek ezeket 
az illetményeket mindaddig kifizetni, a míg az utal
ványozási joggal felruházott hatóság az illetményeket 
be nem szünteti.

8. Arra az állami és vármegyei tisztviselőre, 
altisztre és szolgára, a ki a háború kitörésekor 
külföldön tartózkodott s a ki állomáshelyére vissza 
nem térhetvén, állását el nem foglalhatta, az 1914. évi 
6.233/M. E. számú rendeletben foglaltak nem vonat
koznak s ennélfogva az ilyen tisztviselőnek, altisztnek 
és szolgának polgári i l l e t m é n y e i t  a család részére 
sem egészben, sem részben nem lehet kifizetni.

Ilasonlóképcn nem lehet o'yan állami vagy 
vármegyei nyugdíjasnak n y u g d í j á t  (lakbérnyug
diját) a család részére sem egészben, sem részben 
kifizetni, a ki olyan állam területén tartózkodik, a hol 
nyugdíjának (lakbérnyugdíjának) felvétele a háború 
folytán lehetetlenné vált.
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Az Ilyen tisztviselőnek, altisztnek vagy szolgá
nak, illetőleg nyugdíjasnak neje és gyermekei részére 
azonban — a mennyiben állami tisztviselőről, altisztről 
vagy szolgáról, illetőleg állami nyugdíjasról van szó — 
az 1912. évi LXY. törvényczikk 74. §-a értelmében 
járó ellátások megállapíthatók.

9. Az 1914. évi 6.233/M. E. számú rendeletben 
foglaltak nem vonatkoznak a mozgósítás folytán tény
leges katonai szolgálatra történt b e v o n u l á s  e l ő t t  
n y u g a l o m b a  h e l y e z e t t  állami vagy vármegyei 
tisztviselőre, altisztre és szolgára, a kik tehát nyug
díjuk (lakbérnyugdíjuk) teljes élvezetében akkor is meg
maradnak, ha a mozgósítás folytán tényleges katonai 
szolgálatra vonulnak be.

A nyugdíjnak (lakbérnyugdíjnak) kinek a kezeihez 
való kifizetése tekintetében azonban ilyen esetekben 
is az 1914. évi 6.233/M. E. számú rendelet 11. pont
jában foglaltakat kell alkalmazni.

10. Az 1914. évi 6 233/M. E. számú rendelet 
17. pontja értelmében a mozgósítás folytán tényleges 
katonai szolgálatra bevonult állami és vármegyei 
díjnokoknál és napibéreseknél a családi pótléknak 
élvezete a bevonulás napjával szűnik meg. Amennyiben 
ilyen dijnok vagyr napibéres tényleges katonai szol
gálatának megszűnése vagy a katonaságtól való idő
leges szabadságolás folytán, a polgári, állami vagy

vármegyei szolgálatban díjnoki vagy napibéres minő
ségben újból alkalmaztatik, a bevonulás előtt már 
élvezett családi pótlékát attól a n a p t ó l  számítandó 
hatálylyal kell újból folyósítani, a mely napon díjnoki 
vagy napibéres minőségben újból alkalmazták, illetőleg 
a mely naptól kezdve a napidíját vagy napibérét 
újból utalványozták.

Budapest, 1915. évi január hó 4-én.
G róf T isza I stván s . k., 

m . k ir . m in is te r e ln ö k .

Kimutatás a m. kir. postahivatalok utalvány- 
jelző számaiban előfordult változásokról 1914. 

évi deczem ber hóban.
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4 5 8 3 8 5 3 W a l d h o t e l  K i  e n z s t e i n  a m
M o n d s e e ,  (V I /1 — IX /3 0 ),
S a l z b u r g .........................................

2 7 7 3G55 W e g s c h e i d  b. Linz,*) F e ls ő

A u sz tr ia  .........................................

*) A  h á b o rú  tartam ára .

1. Ki rályhelmeczi  I. oszt. hivatal gyakorlott kiadót keres azonnali belépésre. Fizetés megegyezés szerint.
2. M e z ő k a s z o n y i  I. oszt. hivatal sürgősen helyettest keres
3. S o p r o n l ö v ő i  II. oszt. hivatal önálló kezelésre képes férfi vagy nőkiadót keres. Fizetés 40 K 

és ellátás, mosás és ágynemű nélkül.
4. T i s z a s i i l y i  II. oszt. hivatal míndahárom szakból képesített, a számadástételben jártas kiadónőt 

keres február 1-re. Fizetés megegyezés szerint.

H o rn y á n s z k y  V. c s .  é s  k i r .  u d v a r i  k ö n y v n y o m d á ja  B u d a p e s t .
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A MAGYAR

p o s t a  e s  t á v í r d a sir
KIADJA A KERESKEDELEMÜGYI M. K. MINISTER.

TÁRA.
Budapest ő. szám. 191  3. ja n u á r  13.

T A R T A L O M :
F ig y e lm e z te té s  a p o sta ta k a r é k p é n z tá r  á lta l f e la d o t t  p o rto  

m e n te s  h iv a ta lo s  a já n lo tt  le v e le k  k é z b e s í t é s e  tá r g y á b a n .
A  tá b o r b ó l e r e d ő  m a g á n p é n z e s le v é lfo r g a lo m  m e g sz ű n t . s - \  E lv e s z e t t  h e ly i  é s  k e lt i  b e tű z ő , u ta lv á n y s z á m je lz ö b é

/  ^  | j y e g z ö  é s  p e c s é tn y o m ó .

P é n z k ü ld é s  F r a n c z ia o r sz á g b a n  in te rn á lt  m a g y a r  a la t t 
v a ló k n a k .

7

Figyelm eztetés a postatakarékpénztár által fel 
adott portomentes hivatalos ajánlott levelek 

kézbesítése  tárgyában.
2406.

Figyelmeztetem a postahivatalokat, hogy a m. 
kir. postatakarékpénztár által feladott portomentes 
hivatalos ajánlott levelek épp úgy, mint a hivatalos 
ajánlott levelek általában, a „P. és T. R. T .“ 1904. 
évfolyamának 37. számában közzétett 61.564. sz. ren
delet a) pontjában foglaltaknak megfelelően kizárólag 
a czímzettnek és távollétóben szabályszerű meghatal
mazottjának kézbesíthetők, tehát családtagnak vagy 
hozzátartozónak ki nem adhatók.

Budapest, 1915 január hó 12-én.

- T 7 m

< ? Z

A táborból eredő m agánpénzeslevélforgalom  
m e g sz ű n t^

91.206—1914.
A „P. és T. R. T.“ múlt évi 40a) számábar 

megjelent és a tábori posták igénybevételéről szóló 
hirdetmény kapcsán értesítem a hivatalokat, hogy a 
t á b o r b ó l  eredő m a g á n pénzeslevelek forgalma 
megszűnt.

Abban az esetben, ha mégis érkeznének a kir. 
hivatalokhoz a táborból eredő magánpénzeslevelek, 
a hivatalok azokat ne kézbesítsék, hanem az előfor
duló esetről a küldemény összes adatainak felsorolása 
mellett közvetlenül a posta- és távirdavezérigazgató- 
ságnak tegyenek jelentést s a pónzeslevelet ennek 
intézkedéséig őrizzék.

Budapest, 1915 január hó 10 én.

Pénzküldés Francziaországban internált magyar 
alattvalóknak.

39/B.
A rP. és T. R. T.“ múlt évi 137. számában 

megjelent ad 2578/B. számú rendeletem kapcsán a 
közönség esetleges tájékoztatása czéljából értesítem

hivatalokat, hogy a Francziaországban internált 
magyar és osztrák állampolgárok részére pénzt leg
feljebb 300 K összegig a külügyministerium útján 
lehet küldeni, mely az amerikai Egyesült-Államok 
bécsi, illetőleg párisi nagykövetségének közvetítését 
veszi igénybe. Feladónak a pénzt koronaértékre kiállí
tott postautalványnyal vagy távirati postautalványnyal 
a cs. és kir. külügyministerium czímére Wienbe kell 
küldenie, a postautalvány szelvényén, illetőleg a táv
irati utalvány közleményében pontosan meg kell adni 
annak a személynek a czímét, a kinek az összeget 
szánta, s egyúttal közölnie kell azt is, hogy a további 
közvetítést postai vagy távirati úton kívánja-e. A köz
vetítés esetleges költségei az utalványozott összegből 
jő levonásba.

Budapest, 1915 január hó 10-én.

v eszett helyi é s  kelti betűző, utalványszám - 
jelzöbélyegző é s  pecsétnyom ó.

232. v. / g
Az udvai postahivatalnak albetíí nélküli betét

számos helyi és kelti betüzöje, továbbá a „M. k irr 
[ postahivatal Udva“ köriratú jelnélküli pecsétnyomója, 

valamint a „2771.“ számú utalványszámjelzője múlt 
évi november hó utolsó napjaiban elveszett.

Addig, míg a hivatal részére megrendelt „a“ 
albetűs, betétszámos új hely- és kelti betűző, a „M. 
kir. postahivatal Udva“ köriratú ,1“ jelzésű pecsét
nyomó és a „2771.“ számú, ékalakú nyúlvánnyal 
ellátandó utalványszámjelzöbélyegző elkészül: a szó- 
banforgó hivatal szolgálata a közönséges levélpostai 
anyag fölvételére és kézbesítésére szorítkozik.

A m. kir. postahivatalok az udvai postahivatal 
eredeti bélyegzőinek és pecsétnyomójának lenyomatá
val ellátott bárminő postai küldeményt — a tényállás 
bejelentése mellett — elöljáró posta- és távirdaigaz- 
gatóságukhoz terjesszenek föl.

Budapest, 1915 január hó 9-én.

H o rn y á n s z k y  V . c s .  é s  k ir .  u d v a r i  k ö n y v n y o m d á ja  B u d a p e s t .
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POSTÁ ES
KIRÁLYI

R E M I I T E K  T i t l l
K IA D JA  A KERESKEDELEM ÜGYI M. K. MINISTER.

B u d a p e s t. 6. szá m . 1 9 1 3 . ja n u á r  16.
T A R T A L O M :

Hadifoglyoknak és internáltaknak ázsiai Oroszországba 
csomagok küldhetők.

Az engedélyezett napi készpénzmaradvány túllépésének 
indokolása.

Magán úton előállított tábori postai levelőzőlap lefoglalása 
Személyzetiek.
Névváltozás az osztrák hivataloknál.
Forgalomköri változások.

Hadifoglyoknak é s  internáltaknak ázsia i Orosz
országba csom agok küldhetők.

684. v.
A „Posta és Távírda Rendeletek Tára“ f. évi

2. számában megjelent 92-018. számú rendeletem 
kapcsán értesítem a hivatalokat, hogy hadifoglyoknak 
és internáltaknak nemzetközi postacsomagok ázsiai 
Oroszországba is küldhetők. E csomagok szállítására 
vonatkozó és a „P. és T. R. T .“ múlt évi 127. és 
134. számaiban megjelent 2248/B. és ad 86.230. számú 
rendeletekben közölt feltételek változatlanul maradnak.

Budapest, 1915 január hó ló én.

Az engedélyezett napi készpénzm aradvány túl
lépésének indokolása.

23273/914. v.
Ismételve előfordult, hogy egyes posta (távirda-)- 

hivatalok az engedélyezett napi készpénzmaradványt 
hosszabb időn át túllépik azon a czímen, hogy a 
készpénzkészletet már beérkezett utalványok kifizeté
sére tartják vissza.

Hogy a készpénzfeleslegek a központban minél 
előbb rendelkezésre álljanak, elrendelem, hogy a már 
beérkezett postautalványok és takarékpénztári fizetési 
utalványok összegeinek kifizetésére az engedélyezett 
napi készpénzmaradványon felüli pénzkészlet — a 
mennyiben erre szükség van — az utalváuyelismer- 
vény (értesítő és elismervény), illetőleg átadóvevóny 
kézbesítésétől számított 2 napig, ha pedig a czímzett 
a külkézbesítő kerületben lakik, legfeljebb 3 napig 
tartassék vissza.

Erről a czímzettek az utalványelismervényen (161. 
sz. nyomtatvány), illetőleg az értesítő és elismervényen 
(699. sz. nyomtatvány), ha pedig takarékpénztári 
fizetési utalványról van szó, a sárga átadóvevényen

(76. sz. p. t. p. ny.) írásbeli feljegyzéssel („A pénz 
2 (3) napig tartatik vissza“) értesítendők addig is, 
míg az említett nyomtatványok hátoldalán ez a figyel
meztetés ki fog nyomatni.

Figyelmeztetem a hivatalokat, hogy az engedé
lyezett napi készpénzmaradványon felül készpénz- 
készletet csak indokolt esetben tartsanak vissza és 
ezen eseteket a készpénzforgalmi kimutatás „jegyzet“ 
rovatában a kifizetésre váró utalványok darabszámá
nak és összegének feltüntetésével jelöljék meg ilyen
formán : 3 db postautalvány 540 korona. 1 db fiz. 
utalvány 1400 korona. Az igazgatóságok mellé rendelt 
számvevőségek kötelessége lesz ellenőrizni, hogy az 
indokolásul feltüntetett utalványösszegek mi n t  k i f i 
z e t e t t  t é t e l e k  kellő időben szerepelnek-e a kész
pénzforgalmi kimutatásban.

Végül figyelmeztetem a hivatalokat arra is, hogy 
az engedélyezett napi készpénzmaradványt nem szabad 
úgy értelmezni, mintha az engedélyezett készpénz- 
készletet napról napra minden körülmények között 
visszatarthatnák, hanem úgy, hogy indokolt esetben 
kisebb utalványösszegek kifizethetése végett ily összegű 
készpénzkészlet mint maximum visszatartható. Ha 
azonban a hivataloknál kifizetésre váró utalványok 
nincsenek, avagy ha a délelőtti órákban a befizetés 
rendszerint elég nagy szokott lenni ahhoz, hogy az 
éjjel, illetve a reggeli órákban beérkező kisebb összegű 
utalványok abból kifizethetők, a felesleges készpénz
készlet kerek összegben az engedélyezett napi kész
pénzmaradványon a l u l  is beszolgáltatandó.

Ezen rendelet a kerületi igazgatóságok részéről 
az időnként beérkezni szokott utalványokra (tanítói 
fizetések, csendőrlegénység illetményei, gyári mun
kások napibére) visszatartható készpénzkészletek és 
az ellátmánykérelmek (1. a „P. és T. R. T.“ 1900-ik 
évf. 67-ik számában megjelent 86871/900. sz. rende
let 10-ik pontját) ügyében telt különleges intézkedé
seket, valamint az utalványok kifizethelésének általá-
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nos érvényű határidejét (postautalványoknál 14 nap, 
takarékpénztári fizetési utalványoknál és poste restante 
postautalványoknál 1 hó) nem érinti;

Budapest, 1915 január hó 10-én.

Magánúton előállított tábori postai levelező
lap lefog la lása .
24.840. v.—914.

A brassóijkir. törvényszék vizsgálóbírája, aThier- 
feld Dávid fogarasi papír- és könyvkereskedő nyom
dájában készült és általa forgalomba hozott, a kincs
tár által kiadott tábori postai levelezőlappal azonos 
szövegű, de attól annyiban eltérő tábori postai leve
lezőlapokat, hogy színük valamivel világosabb, a kürt 
és rajta a szent korona lenyomata, továbbá az elő
állítás helye hiányzik, lefoglalni és elkobozni rendelte.

A vizsgálóbíró ugyancsak elkobozni rendelte 
a nevezett nyomdájában készült és általa forgalomba 
hozott „Feldpostkorrespondenzkarte — Tábori postai 
levelezőlap" czímű nyomtatványt is, melynek felső 
jobb sarkában „tábori posta" kitétel, a bal oldalon 
hasábosán a feladó nevére szánt üres hely van s a 
melyről a posta jelvénye s az előállítás helye hiányzik.

Felhívom ennélfogva a postahivatalokat, hogy a 
szóban levő levelezőlapokat tartalmazó küldeménye
ket ne szállítsák és ne kézbesítsék, hanem a brassói 
kir. törvényszék vizsgálóbirájához küldjék be, a szó
ban levő levelezőlapoknak levelezésre már felhasznált 
és postára adott példányait pedig, a mennyiben bér
mentesítve nincsenek, portóval megterhelve kézbe
sítsék.

Ez alkalommal újból figyelmeztetem a postahi
vatalokat, hogy a mennyiben a tábori postai leve
lezőlapok utánzásáról tudomást szereznek, erről az 
előállító és forgalomba bocsátó megnevezése mellett, 
élőttes igazgatóságukhoz tegyenek jelentést.

Budapest, 1915 január hó 14-én.

SZEMÉLYZETIEK.
A kereskedelemügyi m. kir. minister folyó 

évi január hó 1-töl kezdödöleg előléptette:
Radnai József posta-távirdafőfelügyelőt a 6600,
Kovács Ferencz posta-távirdafőfelügyelőt pedig 

a 6000 korona magasabb fizetésbe.

A posta- és távirdavezérigazgató előléptette 
folyó évi január hó 1-től kezdődőleg:

Dittrich Vilmos, Eltér Jenő dr., Kontros Tiva
dar, Kiss Ferencz dr., Gugi Alajos dr., Vrlkljan 
Tamás, Lestyán István, Horváth Béla, Wurmbrandt 
István dr., Juració Emil, Szathmáry Ferencz és Schoepflin 
Lajos dr. posta- és távirdasegédtitkárokat a 3200, 

Silhávy Aladár, Pál Miksa dr., Szüts Endre, 
Mazurek Ernő, Pocolu Viktor dr., Kaczvinszky Emil 
dr., Lengyel Sándor, Krbavac Stojsa, Kovács Jenő 
dr. és Takács Ferencz dr. posta-távirdasegédtitkáro- 
kat a 2900,

Kalmár István dr.% Reidl János, Galjer József, 
Bérczy László, Mravunac Radován dr., Szilárd Béla 
dr., Lantos Béla dr. és Szabó György dr. posta- 
távirdafogalmazókat a 2400 K.

1915 február 1-től kezdődőleg pedig: 
Szmerekovszky Béla posta-távirdáfogalmazót a 

2400 korona magasabb fizetésbe.

N évváltozások az osztrák  hivataloknál:

A postahivatal neve
j e l e n l e g e z e n t ú l

D i r n b a c h  a .  d .  P y h r n b a h n ..................................................... S t .  P a n k r a z  a. d. P y h r n b a h n
O b e r  H a m m e r .................................................................................. G r o s s  H a m m e r ,  B h m .
S e l i e w e t i n  . . . . . . . . . . . . . . . . . . S c h e w e t i n
T r e b i t s c h ,  Mbr. * » » ..................... .... T r e b i t s c h
Z e t t l i n  g  . i . '  . . • v . » Z e t t l i n g - T h a l e r h o f

Forgalomköri változások.
Az alábbi helyek utolsó távírdája illetve utolsó postája ezentúl:

A l b e r t m a j o r ,  -—- Demjén, Heves vm., n .  t .  Kerecsend 
A l i n a v ö l e y p n s z t a ,  Erdőkürt, Nódrád vm., u. t .  Kalló 
A l s ó r a j k ,  Zala vm., n .  t .  Felsörajk
A l e ó t u l l ö s m  j o r ,  /—s Pötréte, Zala vm., u .  t .  Felsörajk 
B a k h á z a  k., Somogy vm., u. p. Háromfa

B á n y a h e g y ,  -—- Viziszentgyörgy, Zala vm., u. t .  Viziszent-
györgy

B i s z t r a t e r e b e s  kk., Bihar vm., u .  t .  és n. p. Évábrány 
B o b o l c z  k., Nagy-Küküllö vm., n. p .  Nagysink 
B o l d i p n s z t a  -—- Erdötarcsa, Nógrád vm., u .  t .  Kalló

k. — k ö z s é g ,  p . =  p u s z ta , m . —  m a jo r , t. =  t e le p ,  i. =  ir tv á n y .

H o r n y á n s z k y  V. c s .  é s  k i r .  u d v a r i  k ö n y v n y o m d á ja  B u d a p e s te n
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A MAGYAR

K IAD JA A KERESKEDELEMÜGYI M. K. MINISTER.

B u d a p e s t ' 7. szá m . JJJ15. ja n u á r  21.
T A S T A L O M :

S a jtó te r m é k  s z á llítá s i  t i la lm á n a k  v is s z a v o n á s a . | A  m . k ir . m in is fe r iu m n a k  a k i ő s  á tv i t e l i  tila lo m ró l sz ó ló
A z  1 9 0 9 . é v i V . tö v é n y c z ik k b ő l  fo ly ó  p o r t ó m e n te s s é g e k  r e n d e le té n e k  m ó d o s ítá s a , 

m e g s z ü n te té s e .  I S z e m é ly z e t ie k .
O la sz o r sz á g b a  s z ó lt  v a g y  O la sz o r sz á g o n  á t  t o v á b b íto tt  j P á ly á z a t i  h ir d e tm é n y e k ,

le v e le k  tu d a k o z v á n y a in a k  f e l s z e r e lé s e .

Sajtóterm ék szállítási tilalmának v isszavonása .
955/Eln.

A Fiúméban megjelenő „La Voce del Popol o“ 
rtinű időszaki lap ellen az 1914. évi „P. és T. R. T.“

106. számában közzétett 20.932. v. számú rendelettel 
kimondott megjelenési és terjesztési tilalom vissza- 

onatván, felhívom a kir. postahivatalokat, bogy a 
szóbanforgó lapnak postára kerülő példányait ismét 
szabályszerűen továbbítsák, illetve kézbesítsék és az 
é lap részére sxjiló, előfizetéseket tartalmazó posta- 
utalványokat, illetve csekkbefizetéseket akadálytalanul 
vegyék fel.

Budapest, 1915 január hó 14-én.

Az 1909. évi V. törvényczikkböl folyó portó
m entességek m egszüntetése.

ad 32622-1914.
M. kir. pénzügyminister úr közlése szerint az 

1909. évi V. törvényczikk által elrendelt földadó- 
kataszter kiigazítási munkálatok befejezést nyertek, 
miért is az idézett törvényczikkböl folyó portómen
tességeket, a „P. ésT. R. T .“ 1909. évi 23-ik számában 
közzétett 32032. számú rendelet hatályon kívül való 
helyezésével, megszüntetem.

Az idézett rendeletet a postahivatalok ennek 
megfelelően töröljék.

Budapest, 1915 január hó 15-én.

O laszországba szóit vagy O laszországon át 
továbbított ajánlott levelek tudakozványainak 

fe lszere lése .
368. v.

A „Postai Tarifák és Postaüzleti Szabályzat,“ 
III. része I. szakasza 24. §-ának 4. pontja kapcsán

miheztartás végett értesítem a postahivatalokat, hogy 
„az Olaszországba szólt vagy Olaszországon át továb
bított ajánlott levelekre vonatkozó tudakozványokhoz 
a levélboríték lui másának csatolása kötelező és az 
csak akkor maradhat el, ha ennek csatolása kivé
telesen nem történhetik meg“.

A postahivatalok a fentieket a „Postai Tarifák 
és Postaüzleti Szabályzat“ III része I. szakasza 24- 
§-a 4-ik pontjának megjegyzéséhez folytatólag írják be" 

Budapest, 1915 január hó j.7.,-

A m. kir. ministeriumnak a ki- é s  átviteli tila
lomról szóló rendeletének m ódosítása.

74/B.
A )  Az 1914. évi „P. és T. R. T .“ 136. számá

ban 2522/B. számú rendelettel közzétett s a m. kir. 
ministeriumnak a ki- és átviteli tilalomról szóló 
7362/M. E. sz. rendeletét a ni. kir. ministerium 
1915. évi január hó 4-én 40/M. E. szám alatt kelt 
rendeletével módosította.

Ennek következtében a postahivatalok a „P. és 
T. R. T.“ idézett rendeletében a következő változtatá
sokat eszközöljék:

Az I. csoport 11. pontja következőkép módosul:
11. Hagyma, fokhagyma, mindennemű répa, 

friss káposzta, külön meg nem nevezett friss főzelék 
és étkezésre való friss növény, valamint efféle főzelék 
elkészítve [szárítva, aszalva (aszalt főzelék), sajtolva, 
összevagdalva, porrá törve] sózva is vagy berakva 
(a szárított gomba és berakott uborka kivételével), 
továbbá főzelékkonzerv (a fényüzési konzerv kivé
telével).

Az I. csoport 20. pontja után a következő pon
tok veendők fel:

21. Rum.
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22. Eczet, éezeteszenczia és eczetsav.
23- Mindennemű sajt.
24. Sűrített tej és szárított tej poralakban vagy 

tömlőkben (tejkonzerv).
A II. csoport 6. pontjához hozzáteendő: 
„heremag, konyhakömény“.
A II. csoport 10. pontja a következőkép mó

dosul :
10. Európai épület- és szerszámfa, kemény vagy 

puha, kerek, ácsolva, fűrészelve, vágva, hasítva, a 
furnirok kivételével, tovább meg nem munkálva, vas
úti talpfa is, táviróoszlopok és előkészített hordófa, 
kézi lőfegyverekhez való nyers, előkészített vagy meg
munkált agyfák, továbbá bognármunkák, valamint 
bognármunkákhoz előkészített fa, sátorczölöpök és 
sátorrudak, szerszámnyelek.

A II. csoport 24. pontja a következőkép mó
dosul :

24. Mindennemű pamutfonál a kisforgalom szá
mára kiszerelve is.

A II. csoport 25. pontjához hozzáfűzendő: 
„továbbá mindennemű vízhatlan pamutszövet“. 
A II. csoport 30. pontja végen felveendő: 
„valamint mindennemű viaszos vászon“.
A II. csoport 31. pontja végére betoldandó: 
„továbbá mindennemű heveder és hevederhez 

hasonló szalag“.
A II. csoport 32. pontja végéhez hozzáfűzendő : 
„lószőr, göröndített szőr is“.
A II. csoport 35. pontjához hozzáteendő : 
„hátizsákok is“.
A II. csoport 47. pontjának végére felveendő : 
„úgyszintén skik (hótalpak), előmunkált skifák, 

skibotob és ezek alkatrészei“.
A II. csoport 78. pontja következőkép módosul: 
„78. vaslánczok 2 mm vagy ennél nagyobb 

vastagságú lánczszemekkel“.
A II. csoport 82. pontja a következőkép módosul: 
„82. hajócsáklyák, mindennemű kúszó vasak, 

a távíróvezetékek építéséhez valók is.“
A II. csoport 84. pontja végén a következő szavak: 
„a vadász- és fényüzési fegyverek kivételével“ 

törlendők.
A II. csoport 96. pontja a következőkkel kiegé

szítendő :
Jegyzet: Ide tartoznak a villamos zseblámpák, 

szárazelemek és ezek alkatrészei is.
A II. csoport 110. pontjában az „aceton“ szó 

után betoldandó „faszesz, methylalkohol“, a pont 
végén pedig felveendő: „szóda“.

A II. csoport 116. pontja végén e szavak a 
„sörétes töltények kivételével“ törlendők.

A II. csoport 118. pontja következőkép módosul:

118. Foszfátok, trágyasók, mint chlorkálium, kén
savas káli és műtrágya, a légnitrogénből készült 
trágyák is.

A II. csoport 119. pontjában a „korpa“ szó 
után felveendő:

„Őrölt rizshüvely (őrölt rizspolyva)“.
A II. csoport 121. pontja után ríj pont gyanánt 

felveendő :
122. Platina és platinaárú, platinachlorid.
B )  Egyben értesítem a hivatalokat, hogy a m. 

kir. ministeriumnak az 1915. évi január hó 4-én 
40/M. E. szám alatt kelt rendelete értelmében e kivi
telben tilalmazott czikkek átvitele ezentúl nemcsak 
az ellenséges államokba, hanem általában minden 
országba tilos.

Ez alól az átviteli tilalom alól kivételnek is 
lehet helye; az átvitel engedélyezése esetében köve
tendő eljárásra nézve a kicserélő hivatalok külön 
utasítást kapnak.

C )  Ac s .  és  ki r .  h a d ü g y m i n i s t e r i u m -  
m a l  e g y e t é r t v e  k i a d o t t  145/915. sz. pénzügy- 
ministeri rendelet alapján a következő árúk, a nélkül, 
hogy azt esetenkint kellene kérelmezni, további intéz
kedésig N é m e t o r s z á g b a  kivihetők, még pedig:

1. friss, sózott, füstölt, szárított hal, halkonzervek, 
(I. 15. pont),

2. tojás, (I. 20. pont),
3. fa és faárúk, (II. 10. pont); ezen általános 

engedély azonban nem vonatkozik a kőrísfára, valamint 
a kőrisfából való bognármunkákra vagy bognármun
kákhoz előkészített kőrisfára, azután dió- vagy erdei 
(vörös) bükkfából való 4 cm nél vastagabb deszkákra, 
hasonló fából való, 115 cm-nél hosszabb és egyszersmind 
30 cm-nél vastagabb tuskókra, valamint kézi lőfegy
verekhez való nyers, előkészített, vagy megmunkált 
agyfákra,

4. tüzelőszén (faszén is) a kokszot beleértve, 
brikettek, (II. 11. pont),

5. kaolin, (II. 15. pont).
6. festékföld, (II. 16. pontból),
7. cserkéreg, (II. 17. pontból),
8. fonalak lenkóczból a 19 számon felül és fona

lak lenrostból 35 számon felül, (II. 27. pontból),
9. gépnemez, (II. 36. pont),
10. nyomdapapiros, (II. 40. pont),
11. ferrosilicium, (II. 53. pontból),
12. szappanfőzési aljalúg, (II. 110. pontból),
13. itatós- és selyempapiros, (II. 40. pontból),
14. kesztyűbőr és irhává cserzett iuhbőr. fTJ 

43. pontból),
15. confectionált női ruházatok (gallérok, nyakba- 

vetők (collier-k), karmantyúk (mufí'ok) ujjasok, női 
kalapok) következő közönséges prémbőrökből: pézsma,
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marmota, amerikai opposum, nyűi, vakond, házinyúl, 
róka, mindezek festett állapotban, továbbá mosómedve, 
wallaby, perzsa (persianer), farkas, (II. 46. pontból),

16- króm- és nikkelaczél, továbbá chromnikkel- 
aczél, tuskó (ingot), buga(zaggel), platina éspálcza alakjá
ban, hengerelve, kovácsolva vagy húzva (II. 54. pontból),

17. borsav, cyankálium és cyannatrium, (II. 112. 
pontból),

18. korpa és olajpogácsa (szilárd, de nem őrölve) 
a berlini német mezőgazdasági társulat (Deutsche 
Landwirtschaftsgesellschaft in Berlin) pártoló bizony
latai ellenében, melyek a kilépti küldemények fuvar
leveleihez csatolandók és a vámhivatal által bevonandók,

19. vasdrót 1 mm-nél kisebb vastagságú, (II. 55. 
pontból).

Budapest, 1915 január hó 16-án.

SZEMÉLYZETIEK.
Kineveztettek postamesterekké:
a b u d a p e s t i  k e r ü l e t b e n :  Mráz Hermin 

Hodrusbányára, Tómau Dozsőné szül. Perjessy Ida Ró
kára, özv. Király Béláné szül. Nyerges Clementina 
Kunhegyesre, Balogh Mátyás Párkánynána pálya
udvarra ;

a k a s s a i  k e r ü l e t b e n :  Nyulassy Anna Gal- 
batőre;

a n a g y v á r a d i  k e r ü l e t b e n :  Csapó Dezső 
Nádudvarra;

a p é c s i  k e r ü l e t b e n :  Bezlanovits Mária
Rácztöttösre;

a p o z s o n y i  k e r ü l e t b e n :  Briesztyenszky 
Apollonia Bélapatakára, Kovalik Emilia Nagyemőkére, 
Eitner Ilona Ölvedre, Romsauer Károly Kohóra, Gre
gor Imre Nagycsótára;

a t e m e s v á r i  k e r ü l e t b e n :  özv. Kutka 
Andorné szül. Onódy Margit Gombos 1 posta- és táv- 
irdahivatalhoz, Bold Mátyás Végszentmiliályra;

a z a g r e b i  k e r ü l e t b e n :  Pavlovié Milánné 
szül. Peklié Ljubica Bunicba, Basko Géza Daljba.

Áthelyeztettek:
Mezei János Párkánynána pályaudvarról Füzes- 

Abonyba, Szijjártó Mihályné szül. Mendelényi Emma 
Nádudvarról Arad 6. posta-távirdahivatalhoz, Balázs 
István Mácsáról Balkányba, Squor Gusztáv Nemes- 
orosziból Nagykálnára.

Állásukban meghagyattak:
Özv. Nussbaum Ödönné szül. Fred man Róza fe

leki, Schmidt Ferencz Vágterbete pályaudvari posta
mesterek.

Állásukról lemondottak:
Koffler Ágostonná szül. Vadkerty Janka soly

mári, Patoli Béláné szül. Kádár Irén sóháti, özv. Te-

leky Jánosné bervei, Sullyay Aurél ölvedi posta
mesterek.

A tiszti szerződés felmondatott:
Özv. Kőváry Jánosné szül. Nagy Klára alsószo- 

pori postamesternek.
Elmozdíttattak:
Koziarszky Nándorné szül. Varsenszky Erzsébet 

sókuti, Pálfy Róza hídvégi, Pákey Ottilia borválaszúti, 
Germany Gabriella magyarsóki postamesterek.

Meghaltak:
Özv. Nemes Ferenczné szül. Babos írma alsó- 

ilosvai, Marton László mezőzáhi, Kulin Teréz aradi 
(Arad, 6. posta-távirdahivatalnál) postamesterek.

PÁLYÁZATI HIRDETMÉNYEK.
I. M egüresedett hivatalvezetői állásra.
A z i l a h i  posta és távirdahivatalnál a hivatal- 

vezetői állás megüresedett.
Ezen állásra a szabályszerű átköltözködési illet

ményekre való igényjogosultsággal jelentkezhetnek 
minden posta- és távirdaigazgatósági kerületből posta- 
és távirdafelügyelők és olyan posta- és távirdafőtisz- 
tele, a kiknek legalább 20 évi szolgálati idejük van.

Jelentkezni lehet ezen közlemény megjelenésé
től számítandó két héten belül írásbelileg az elöljáró 
posta- és távirdaigazgatóságnál.

A társigazgatóságok az írásbeli jelentkezéseket 
a pályázók szolgálati okmányainak másolataival együtt 
illetékes tárgyalás czéljábúl, a betöltés iránti javaslat- 
tételre hivatott n a g y v á r a d i  posta- és távirdaigaz- 
gatóságnak küldjék meg.

II. Postam esteri á llasra tiszti szerződés  
é s  a m. kir. postam esterek é s  kiadók segéiyzö- 
és  nyugdijegyesiiletébe nyugdíjjogos tagként való 
belépés kötelezettsége mellett:

a kassai kerületben:
N a g y t á r k á n y b a n ,  Zemplén vármegyében;

IV. oszt. postahivatal. Készpénzbiztosíték: 200 K. 
Járandóság: 720 K fenntartási költség, 300 K szál
lítási és 180 K faluzó levélhordói átalány, mely 
utóbbi összegekért a kinevezendő postamester a 4‘3 
km távolságra fekvő Bélyre és vissza naponkint köz
lekedő gyalogküldönczjáratot, illetve az P78 km távol
ságra fekvő Kistárkányra és vissza naponkint közle- 

j kedő kézbesítő- és gyűjtőjáratot köteles a posta- és 
távirdaigazgatóság által esetről esetre megállapítandó 
menetrend szerint fenntartani;

a pozsonyi kerületben:
N e m e s o r o s z i n ,  Bars vármegyében ; IV. oszt. 

postahivatal. Készpénzbiztosíték: 200 K. Járandóság:
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720 K fenntartási költség és 360 K szállítási átalány, 
mely utóbbi összegért a kinevezendő postamester köteles 
lesz a 8'3 km távolságra fekvő Zselizre naponkint egy
szer közlekedő gyalogkiildönczjáratot a posta- és táv- 
irdaigazgatóság által esetről esetre megállapítandó 
menetrend szerint fenntartani;

a temesvári kerületben:
1. C s a n t a v é r e n ,  Bács-Bodrog vármegyében ;

I.oszt.posta-távirdaés távbeszélőhivatal. Készpénzbizto- 
siték: 1200 K. Járandóság: 6159 K fenntartási költség, 
360 K vonatkísérési és rakolási, 1620 K szállítási 
átalány, mely utóbbi összegekért a kinevezendő posta
mester köteles lesz a Csantavér és Nagyfény p.-u. 
között naponkint kétszer oda és vissza közlekedő 
vasúti kalauzt saját alkalmazottjával kísértetni s Nagy
fény p.-u.-on a rakolási szolgálatot ellátni, illetve a 
hasonnevű pályaudvarra és vissza naponkint kétszer 
kettősfogatú, kétszer egyfogatú kocsi s kétszer gyalog- 
küldönczjáratot s pedig a kocsijáratokat szabvány
szerű vaskorbájú kocsijával a posta- és távirda- 
igazgatóság által esetről esetre megállapítandó menet
rend szerint fentartani;

2. K é t f é l é n ,  Temes vármegyében ; III. oszt. 
posta- és távbeszélőhivatal. Készpénzbiztositék: 400 K. 
Járandóság: 1836 K évi fenntartási költség, 780 K 
évi szállítási és 480 K évi faluzólevélhordói átalány, 
a mely utóbbi összegekért a kinevezendő postamester 
köteles lesz az 1'3 km távolságra fekvő kétféli pálya
udvarra és vissza szabványszerű kocsijával naponkint 
kétszer egyfogatú küldönczkocsijáratot és egyszer gya- 
logküldönczjáratot, illetve a 3'92 km távolságra fekvő 
Kisszentpéterre és vissza naponkint egyszer közlekedő 
kézbesítő és gyűjtőjáratot a posta- és távirdaigazga- 
tóság által esetről esetre megállapítandó menetrend 
szerint fenntartani.

* **
Általános feltételek: 1. 24 éves életkor, 2. ma

gyar állampolgárság, 3. ép és egészséges testalkat,
4. feddhetlen előélet és 5. négy középiskolai, illetve 
négyosztályú polgári vagy ezekkel egyenrangú más 
iskola sikeres bevégzése.

Pályázhatnak: a) az I. osztályba sorozott hiva
talnál betöltendő postamesteri állásra olyan posta
mesterek és kiadók, kik ily minőségben már legalább 
5 évig működnek ;

b) Ili. és IV. osztályba sorozott hivataloknál 
betöltendő állásokra a postamestereken és kiadókon 
kívül a kiadójelöltek és hivatali kisegítők, valamint 
más oly egyének, kik az általános feltételeknek 
megfelelnek.

A IV. osztályba sorozott hivataloknál betöltendő 
állásokra elsőbbséggel bírnak azon szakképzett egyének, 
illetve ilyenek hiányában más oly pályázók, kik ki

mutatják, hogy a megélhetést illetőleg nincsenek 
egyedül a postamesteri illetményekre utalva.

A pályázó jelezni köteles, nős-e (hány gyermeke 
van és milyen korúak), vagy nőtlen, esetleg férjes vagy 
hajadon.

Férjes nők kötelesek kimutatni szülői ellátás 
alatt levő gyermekeik számát és hatósági bizonyít
ványnyal igazolni, hogy férjük keresete vagy vagyona 
miből áll.

A pályázók sajátkezüleg írt s kellően fölszerelt 
kérvényüket 1915. évi február 11-éig az illetékes 
posta- és távirdaigazgatósághoz nyújtsák be.

III. Postaügynöki állásra szerződ és mellett:
a kolozsvári kerületben:
S u g á g o n, Szeben vármegyében. Készpénz

biztosíték: 100 K. Járandóság: 180 K évi munka
jutalék, melyért az ügynök a napi 2—3 órára terjedő 
szolgálati idő alatt a postai teendőket ellátni és 760 
K évi szállítási átalány, melyért a 17'94 km távol
ságra eső Szászcsorra és vissza hetenkint háromszor, 
továbbá július és augusztus hónapokban a 16'3 km 
távolságra fekvő teutelepi postaügynökséghez és vissza 
hetenkint szintén háromszor közlekedő egyfogatú kocsi
járatot a posta- és távirdaigazgatóság által esetről 
esetre megállapítandó menetrend szerint fenntartani 
köteles;

a temesvári kerületben:
Tem e svukováron,Temesvármegyében.Kész

pénzbiztosíték: 100 K. Járandóság: 180 K évi munka
jutalék, melyért az ügynök a napi 2—3 órára terjedő 
szolgálati idő alatt a postai teendőket ellátni és 300 
K évi szállítási átalány, melyért az 5 km távolságra 
eső Niczkyfalvára és vissza naponkint egyszer köz
lekedő gyalogküldönczjáratot a posta- és távirdaigaz
gatóság által esetről esetre megállapítandó menetrend 
szerint fenntartani köteles-

* **
Általános feltételek. Pályázhatnak az illető

községnek azon magyar honos, 18 éves életkort be
töltött lakosai (nők és férfiak), kiknek más foglal
kozásuk, illetve jövedelmük is van ; továbbá minden 
nyugdíjas tisztviselő, altiszt és más nyugdíjas egyének.

Előnyben részesülnek oly pályázók, kik külön
ben egyenlő feltételek mellett a postamesteri állá
sokra megszabott minősiiltséggel is rendelkeznek.

A sajátkezüleg írt pályázati kérvények születési, 
iskolai és erkölcsi bizonyítványokkal, valamint a fog
lalkozást (állást), illetve nyugdíjas állapotot igazoló 
okmányokkal felszerelve az illetékes posta- és távirda
igazgatósághoz 1915. évi február hó 11-éig nyuj- 

. tandók be.

g0JE** A jelen számmal veszik a posta-(távirda-)hivataiok a „P. ésT. R.T.“ 1914. évfolyamának tárgymutatóját,
r .io rn y a n s z n y  v c b . e s  K ir. u d v a r i  K ö n y v n y o m d á ja  tS u a a p e s ie n .
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Táborból eredő hivatalos postautalványok.
94/B.

A „P. és T R. T.“ múlt évi 128. számában 
megjelent 2417/B. számú rendeletem kapcsán értesí
tem a hivatalokat, hogy a táborból eredő h i v a t a l o s  

stautalványokkal ezentúl fillérösszegek is utal- 
ányozhatók lesznek. Addig, míg a tábori postautal

vány-nyomtatványt újból előállítják és azon a fillér 
összegek bejegyzésére külön rovatot nyitnak, a fillér 
összeget, mint a korona törtrészeit fogják az összegnek 
számmal és betűvel való kiírására szolgáló rovatokba 
bejegyezni. Ez utóbbi rovatban is a fillérek mindig 
számmal kell hogy kiírva legyenek.

Budapest, 1915 január hó 19-én.

Krakauba szóló csom agok felvétele.
1223. v.

Galicziával való csomagforgalom beszüntetése 
tárgyában a „P. és T. R. T .“ múlt évi 118. számában 
megjelent 22.234. v. számú rendelet kapcsán értesí
tem á hivatalokat, hogy Krakauba csomagok az 
Ausztria egyéb helyeire fennálló feltételek mellett 
ismét küldhetők.

Budapest, 1915 január hó 19-én.

Lefoglalandó sajtóterm ék.
3903.

Az aradi kir. törvényszék vizsgálóbírója folyó 
évi január hó 14-én B. 832/915. szám alatt kelt vég
zésével az „ Ar a d i  Ú j s á g “ czímű politikai napilap 
1915. évi január hó 14-én Aradon megjelent 13. szá
mának lefoglalását rendelte el.

A postahivatalok a szóban forgó sajtótermék 
netán postán szétküldött példányait ne szállítsák és 
ne kézbesítsék, hanem az aradi kir. törvényszék vizs
gálóbírójához küldjék be.

Budapest, 1915 január hó 21-én.

A vasutüzleti táviratoknak az állami távirda
vezetékeken  való díjm entes k ezelése.

19.332. v.
Felmerült esetből kifolyólag figyelmeztetem 

a postahivatalokat, hogy a vasutakkal kötött egyez
mény („P. és T. Sz. Gy.“ V. rész 18. f. sz.) 13. 
§-ának 2-ik bekezdése és a távirdavezetékek haszná
latára vonatkozó szabályzat („P. és T. Sz.Gy.“ IV. rész 
81. f. sz.) 7. §-ának 6. pontja szerint a vasutüzleti 
táviratokat csak a vasúti vezetékek háborgatása esetén 
kell az állami távirdavezetékeken díjtalanul továbbítani.

így értelmezendő a távirdaüzleti szabályok 29. 
§-áuak (Szolgálati táviratok) 1. c) pontjában foglalt 
rendelkezés is, a melyet ennek megfelelően a kir. 
postahivatalok a következőképen egészítsenek k i:

Az első bekezdésben az „érdekében* és „vál
tott“ szavak közé írják be a következő két szót: 
„vasutüzleti vezetékeken“ ;

a második bekezdés (apróbetűs jegyzet) után 
pedig új bekezdésként írják be a következőket:

„A vasutüzleti vezetékek háborgatása esetén a 
vasutüzleti táviratokat állami vezetékeken is díjtalanul 
kell továbbítani.

Budapest, 1915 január hó 16-án.

F igyelm eztetés a tévesen irányított, a tú lszállí
to tt vagy czímnélküli csom agok előjegyzése é s  

bejelentése tárgyában.
91.696—1914.

A postahivatalok némelyike elhanyagolja a téve
sen irányított, a túlszállított, vagy czímnélküli cso
magokról szerkesztendő előjegyzésnek előírt kiállítását 
s az eredeti példánynak naponként a nyomozó posta- 
hivatalhoz való beküldését (1. a „P. és T. R. T .“ 
1911:54. sz., I. ad 11135. sz. rend. 4. pontját, 
1913:23. sz., 4815. sz. rend. IV. 5. pontját).
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Az ilyen mulasztások a csomagnyomozásokat 
hátrányosan befolyásolják s úgy a feleket., mint a 
kincstárt károsodásnak teszik ki.

A hivatalok figyelmét ennélfogva az idézett ren
delkezések lelkiismeretes teljesítésére azzal hívom fel, 
hogy a hanyag hivatalok ellen a megtorlás teljes 
szigorát fogom alkalmazni.

A biztosok s a hivatalvezetők e részben is gya
koroljanak megfelelő ellenőrzést.

Budapest, 1915 január hó 19-én.

H elyesbítés a Helységnévtárban.
1264. v.

A biharvármegyei Drágánfalva, Czigányosd, Bele- 
zsény és Körössebes kisközségek „Drágánfalva“ el
nevezéssel egy kisközséggé egyesültek.

A posta-(távirda-)hivatalok és postai ügynökségek 
a használatukban lévő Helységnévtárt megfelelően 
helyesbítsék.

Budapest, 1915 január hó 20-án.

PÁLYÁZAT
M egüresedett hivatalvezetői állásra.

A bjelovari posta- és távirdahivatalnál a hivatal- 
vezetői állás megüresedett.

A szabályszerű átköltözködési illetményekre való 
igényjogosultsággal jelentkezhetnek minden posta- és 
távirdaigazgatósági kerületből posta- és távirdafelügye- 
lők és olyan főtisztek, a kiknek legalább 20 évi 
szolgálati idejük van s a horvát nyelvet szóban és 
írásban bírják.

Jelentkezni lehet ezen közlemény megjelenésé
től számított két héten belül, írásbelileg az elöljáró 
posta- és távirdaigazgatóságnál.

A társigazgatóságok az írásbeli jelentkezéseket 
illetékes tárgyalás czéljából a betöltés iránti javaslat- 
tételre hivatott zagrebi posta- és távirdaigazgatóság- 
nak küldjék meg.

Budapest, 1915 január hó 20-án.

-8

Forgalomköri változások .
Az alábbi helyek utolsó távírdája illetve utolsó postája ezentúl:

B n d a s x á U á s  k k ., N ó g r á d  vm ., a .  t .  D iv é n y  
C s e p l y e p a s z t a ,  -— . E rd ő ta rcsa , N ó g r á d  v m ., n .  t .  K a lló  
C s n d a p n s z t a ,  -— - C s a ta , B ars vm ., a .  t .  C sa ta  
C o a r p ó p a s z t a ,  -— - S z ir á k , N ó g rá d  v m ., a .  p .  P e n c z  
D o b j o n  k ., S z i lá g y  v m ., C^(§)
D a b j o n ú j f a l u  k ., S z i lá g y  vm ., n . t .  D a b jo n  
D a r ó c z p u s z t a ,  -— - K a lló , N ó g rá d  v m ., n .  t .  K á lló  
D e m j é n  n k ., H e v e s  v m ., u , t .  K e r e c s e n d  

D é s h á z a  k ., S z i lá g y  v m ., u .  t .  D a b jo n  
E r d ő t a r c s a  k ., N ó g r á d  vm ., u . t .  K á lló  
F e l s ö r a j k  k ., Z a la  v m .,

F e l s ő t ö l l ö s p u s z t a ,  -— - F e lsö ra jk , Z a la  v m ., u . t .  F e lsö r a jk  
F e r e n e z h e g y ,  -— . V iz is z e n tg y ö r g y , Z a la  v m ., a .  t .  V iz is z e n t 

g y ö r g y
F o r g á c h p n s z t a ,  ,—- T u g á r , N ó g rá d  v m ., a .  t .  D iv én y  

F ű r é s z  k k ., N ó g r á d  v m ., u , t .  D iv é n y  
G a l á b o c s  k k ., N ó g r á d  vm ., a .  t .  N ó g r á d s z a k á i  
G e r g e l y f á j a  n k ., A ls ó -F e h é r  vm ., a .  p. S z é k á s v e r e s e g y h á z a  
G a r d o n m a j o r ,  -— - F e lsö r a jk , Z ala  v m ., a .  t .  F e lsö r a jk  

G y e r t y á n o s m a j o r ,  -— - P ö tr é te , Z ala  v m ., a .  t .  F e lsö ra jk  
G y a r k a v ö l g y t a n y a ,  -—- G a lá b o cs , a .  t .  N ó g r á d s z a k á i  
G y ü m ö l c s f á i v á  k ., Z a la  v m , a .  t .  V iz i s z e n t g y ö r g y  
H a n g á c s p a s z t a ,  -— - E rd ő ta rcsa , N ó g r á d  v m ., u . t. K álló  

l l k a m a j o r ,  K á lló , N ó g rá d  vm ., a .  t .  K á lló  
J ó z s e f b á z a m a j o r ,  ,— _ C sata , B a rs v m ., a .  t .  C sata  
K á l b o r  k ., N a g y -K ü k ü llő  vm ., a .  p .  N a g y s in k  

K á l l ó  k ., N ó g rá d  v m .,
K e d v e s b e g y ,  -— . V iz is z e n tg y ö r g y , Z a la  v m ., a .  t .  V iz is z e n t 

g y ö r g y

k. =  k ö z s é g ,  p . =  p u sz ta , m . =  m a jo r , t. =  te le p ,

K e r e k h e g y ,  ,— , V iz is z e n tg y ö r g y 7, Z ala  v m ., a .  t .  V iz is z e n t 

g y ö r g y
K i s m i i i á l y f a l v a  k., Z a la  v m ., a .  t .  V iz is z e n tg y ö r g y  
I í a p á t b e g y ,  ,— , V iz is z e n tg y ö r g y ,  Z ala  v m .. a .  t .  V iz is z e n t 

g y ö r g y
B ó k a  k k .,  B e r e g  vm ., a .  t .  O r o s z v é g  
M o r g ó s p u s z t a ,  ,— . E r d ő k ü r t , N ó g r á d  v m ., a .  t .  K á lló  

N a g y á r p á d  k ., B a ra n y a  v m ., n . p . K isk o z á r  
N a g y s z ö g t a a y a ,  .  P o lg á r - ,  S z a b o lc s  v m ., a .  f .  F o ly á s  

N y i r e a f a l v n  k ., Z ala  v m ., a .  t .  V iz is z e n tg y ö r g y  
N y í r f á i v á  k ., S z i lá g y  v m ., a .  t .  D a b jo n  
O s k o l a b e g y ,  V iz is z e n tg y ö r g y ,  Z ala  v m ., a .  t .  V iz is z e n t 

g y ö r g y
P ö t r é t e  k ., Zala vm ., a .  t .  F e ls ö r a j k  
P ü s p ö k m a g y a l o s ,  ,— . K á lló , N ó g r á d  v m ., a .  t .  K á lló  
R a j k i t ó m a j o r ,  ,—. F e ls ö r a jk , Z a la  v m ., a .  t .  F e ls ö r a jk  

R a k o t t y á s m a j o r ,  ..—.. T a n y , K o m á ro m  v m ., a .  t .  T a n y  
R ó z s a m a j o r ,  ^  F e ls ö r a jk , Z a la  v m ., a .  t .  F e ls ö r a jk  

R ó z s a s z á l l á s  k k ., N ó g rá d  v m ., a .  t .  D iv é n y  
S z á m p o r  k k ., Z ó ly o m  v m ., a .  p .  H a jn ik  
T e c z l a k t a a y a ,  ,—. E r d ő ta r c s a , N ó g r á d  v m ., a .  t .  K á lló  

T a g á r  k k ., N ó g rá d  vm ., a .  t .  D iv é n y
Ú j t a n y a ,  -— , A p á tk e r e sz tú r , B ih a r  v m ., n .  t .  V ed resá b rá n y  

ü n g j a k a b f a ,  ^  D ió s k á l, Z a la  v m ., n .  t .  F e ls ö r a jk  

V á m o s f a l v a  k k ., N ó g r á d  v m ., a .  t .  D iv é n y  

V á r d  a  k k ., S o m o g y  vm . v .  t .  H e t e s
V á r h e l y p a s z t a ,  .— F e ls ö r a jk , Z a la  vm ., a .  t .  F e ls ö r a jk  
V i c s o r i m o j o r ,  ..—■. F e ls ö r a jk , Z a la  vm ., a .  t .  F e ls ö r a jk  

V i z i s z e n t g y ö r g y ,  k ., Z a la  v m . e g ®  

i. =  ir tv á n y .

H e l y e s b í t é s .  A  H e ly s é g n é v tá r  1 1 5 - ik  la p já n  D é k á n y b á n y a  h e ly n é v  „ D e á k h á n y a “-ra h e ly e s b ít e n d ő .

H o r n y á n s z k y  V . c s .  és  k i r .  u d v a r i  k ö n y v n y o m d á ja  B u d a p e s te n



25

A M AGYAR

t á v í r d a
K IR Á LY I

f

K IA D JA  A KERESKEDELEM ÜGYI M. K. MINISTER.

B u d a p es t. 9. szám. 1915. ja n u á r  28.
T A R T A L O M :

A  tá b o r i p o s ta i p o r to m e n te s s é g r ö l.  I A z  1 9 1 4 . é v i  d e c z e m b e r  h ó  5 — 15-ig- f e lv e t t  tá b o r i p o s ta i
A  „ G y o r s s e g é ly  A u g u s z ta  a la p “ p o r to iu e n te s s é g e . | m a g á n c s o m a g o k  n em  rek la m á lh a tó k .

A tábori postai portom entességröl.
4437.

Felmerült kételyek eloszlatása czéljából értesítem 
a postahivatalokat, hogy a m ű k ö d ő  h a d s e r e g t ő l  
(operierende Armee), az ahhoz tartozó katonai és pol
gári egyénektől (pl. pénzügyőr, önkéntes betegápoló 
stb.) eredő tábori postai levelek és levelezőlapok csak 
az esetben portomentesek,

1. ha valamely tábori postahivatal vagy hadtáp- 
postahivatal, valamely hadihajó, valamely dalmácziai 
vagy bosznia-herczegovinai stab il postahivatal bélyeg
zőjének lenyomatával avagy ilyen feladási bélyegző 
hiányában „A hadrakelt seregtől“ (németül: „Von der 
Armee im Felde“) bélyegzőlenyomattal el vannak látva.

2. A Dalmácziából és Bosznia-Herczegovinából 
s t a b i l  postahivatalok bélyegzőlenyomatával ellátva 
érkezők azonkívül még valamely katonai parancsnok
ság bélyegzőjének lenyomatával kell hogy ellátva 
legyenek.

Ellenben a más területről érkező ily levelezésen 
a katonai parancsnokság ellenőrző betüzőlenyomata 
nem szükséges.

H a  a s z ó b a n l e v ő  l e v e l e k e n  és  l e v e 
l e z ő l a p o k o n  a fenti  k e l l é k e k  h i á n y z a n a k ,  
a l e v e l e t ,  i l l e t v e  l e v e l e z ő l a p o t  po r t o -  
k ö t e l e s e n  k e l l  k e z e l n i  é s  p ó t d í j j a l  k e l l  
m e g t e r h e l n i .

Azok a stabil postahivatalok, a melyek a had
műveleti területeken működnek, a náluk netán feladott 
tábori postai levelezést, ha kétségtelenül a működő 
hadsereghez tartozó egyénektől erednek, ne lássák 
el a hely- és keltibélyegző lenyomatával, hanem ha 
helyben, vagy a közelben tábori (hadtáp-) postahivatal 
van, ennek adják át, különben pedig „Lcbólyegezetlen 
tábori postai levelezés“ feliratú külön kötegek alatt 
a budapesti 72. számú postahivatalhoz irányítsák. 
Ellenben, ha nem állapítható meg kétségtelenül, hogy 
a levelezés a működő hadsereghez tartozó egyénektől 
ered, a levelezést a hely- és keltibélyegző lenyomatá
val ellátva és ha nincs, vagy elégtelenül van bér
mentesítve, pótdijas portoval terhelve továbbítani kell.

Ezúttal a „Posta és Távirda Kendeletek Tára“ 
1914. évi 40/a. számában közzétett hirdetmény 5.
II. pontja és abban adott minta kapcsán, arra is fel
hívom a postahivatalok figyelmét, hogy Polában idő
közben tengeri tábori postahivatalt állítottak fel, a 
tengeri hadihajókra czimzett küldeményeket tehát a

Az ú j s z e n t a n n a i  postahivatal szakképz 
anna—Kétegyháza 125. sz. kalauzposta kezelésére.

közönség többé nem a polai 1. számú postahivatalhoz, 
hanem a következőleg czímezi: „Pola, tengeri tábori 
postahivatal“. •

Budapest, 1915 január hó 25-én.

A „G yorssegély Auguszta-alap“ porto- 
m entessége.

1873.
Azon felmerült kétely eloszlatására, hogy a 

„Gyorssegély Auguszta-alap“ segélyező-bizottság 
(Budapest, VII., Károly-körút 3. sz.) mily mérvű porto- 
mentességet élvez, közlöm a posta- és távirdaliiva- 
talokkal, hogy a nevezett bizottság ugyanazt az ideig
lenes portomentességet veheti igénybe, a melyet az 
„Aranyat vasért“ czimű segélyzxbbizottság részére a 
múlt évi szeptember hó 7-ón kelt 66.989. számú ren
delettel (1. „P. és T. R. T.“ 1914. évi 80. számában) 
engedélyeztem s a mely portomentesség azonos a 
katonai szolgálatra behívottak családtagjainak segé
lyezésére alakult bizottságok portomentessógével (1. „P. 
és T. R. T .“ 1914. évi 64-ik számában megjelent 
63.310/914. számú rendeletet).

A „Gyorssegély Auguszta-alap“ szintén „a63.310. 
914. számú keresk. minist, rendelet alapján porto- 
mentes“ záradékot használ.

Budapest, 1915 január hó 24-én.

Az !9!4. évi deczember hó 5 — 15-ig felvett 
tábori postai m agáncsom agok nem reklamálhatók.

870. v. /
Az 1914. évi „P. és T. 11. T .“ 125. számában 

közzétett 84788. számú min. rendelet kapcsán értésig/, 
tem a postahivatalokat (postaügynökségeket), hogy az 
1914. évi deczember hó 5-töl 15-ig feladott tábori 
postai magáncsomagok az idézett rendelet és á posta- •- -) 
hivatalokban kifüggesztett azonos szövegű hirdetmény /
5., 6- és 8. pontjaiban foglaltakra való tekintettel nem/ 
reklamálhatók. A postahivatalok (postaügynökségek/ 
ennélfogva a jelzett időben felvett tábori postai magán- 
csomagokra vonatkozó felszólamlásokat ne fogadjanak el.

Félreértések kikerülése végett megjegyzem, hogy 
jelen különleges intézkedés a tábori postai küldemé
nyek reklamálására vonatkozó sziulul általános
rendelkezést (1. 1914. évi „P. és T. R. T.* 110. szá
mában) egyébként nem érinti.

Budapest, 1915 január hó 26-án.

férfikiadót keres 1400 kor. évi fizetéssel az Újszent-

H o rn y á n s z k y  V . c s .  c s  k i r .  u d v a r i  k ö n y v n y o m d á ja  B u d a p e s t .
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lHŰIM « IS B F l i l
KIADJA A KERESKEDELEM ÜGYI M. K. M INISTER.

T Í 1 Ü .
B u d a p es t. 10. szám .

T A R T A L O M :

1915. február 1.

H a d ifo g ly o k n a k  é s  in tern á lta k n a k  s z ó ló  p o s ta k ü ld e m é 
n y ek re  v o n a tk o z ó  h ird e tm én y  k ifü g g e s z té s e .

„ A  t m í t ó -  é s  ta n ító n o k é p z ü in té z e te k  k ir . s z a k fe lü g y e lő i  
h iv a ta lá é n a k  p o r to m e n te ss ó g e .

„ C a lc e in “ e le m só  r e n d s z e r e s íté s e  é s  u ta s ítá s  e n n e k  a 
só n a k  a h a sz n á la tá r a .

„ K fe s ta n s k é  L i s t y “ cz ím íí la p  k itiltá sa . 
H e ly e s b ít é s e k  a  H e ly sé g n é v tá rb a n . 
N é v v á lto z á s .
S z e m é ly z e t ie k .
P á ly á z a ti  h ir d e tm é n y e k .
F o r g a lo m k ó d  v á l to z á s o k .

Hadifoglyoknak és  internáltaknak szóló postakül
deményekre vonatkozó hirdetmény k ifüggesztése .

778. v.
Felhívom a hivatal kát, hogy a hadifoglyokkal 

és internáltakkal való postaforgalomra vonatkozó csa
tolt hirdetményt a hivatalban a közönségnek fenntar
tott helyen függesszék ki.

E hirdetmény kiegészítéseképen újból figyelmez
tetem a postahivatalokat, hogy a m a g y a r  s z e n t  
k o r o n a  t e r ü l e t é n  i n t e r n á l t  kül földi  a l a t t 
v a l ó k  az ellenséges országokkal való forgalomban 
a posta szolgálatait ugyanabban a mérvben vehetik 
igénybe, mint az a hirdetményben az itteni közönség 
részéről feladott s a külföldre internáltaknak szóló 
küldeményekre nézve elő van írva. Az itteni internál
tak azonban küldeményeiket a postautalványok kivé
telével, nem adhatják fel közvetlenül a postahivatal
nál, hanem azokat a felügyeleti hatóságnak (közegnek) 
kell átadniuk, a mely azok postára adásáról gondos
kodik. Értékleveleket ezek az internáltak nem adhat
nak fel.

Ezek által az internáltak által feladott küldemé
nyekre a feladó czímét mindig ki kell tenni s abban 
az „interné“ kitételt mindig feltűnő módon alkalmazni 
kell. A frankojegyek alá Írandó záradék csupán „in
terné“.

Egyben felhívom a postahivatalokat, hogy a 
közönség részéről érdeklődőknek, ha hadifogolynak 
vagy internáltnak a külföldre postaküldeményt kíván
nak feladni, a kért felvilágosításokat mindenkor kész
séggel adják meg és ha szükséges, a küldemények 
czimzésénél és egyéb felszerelésénél legyenek segít
ségükre, de megjegyzem, hogy az a tilalom, hogy a 
felvevő tisztviselő a feladó helyett a postautalványt

maga nem töltheti ki, a hadifoglyok és internáltak 
részére feladott utalványokra is vonatkozik.

Figyelmeztetem a postahivatalokat, hogy a hadi
foglyoknak és internáltaknak szóló postautalványok 
felvételénél győződjenek meg arról, hogy azok kitöl
tésénél feladó szorosan alkalmazkodott-e a „P. és T. 
R. T.“ múlt évi 129. és 189. számaiban megjelent 
2499'B. és ad 2601/B. számú rendeletben foglaltak
hoz, a melyek a csatolt hirdetmény 3- pontjában is 
foglaltatnak és különösen ügyeljenek arra, hogy a 
czím tisztán olvasható legyen, mert az utóbbi időben 
sok utalványt az olvashatatlan írás és a hiányos ki
töltés miatt feladásuk helyére vissza kellett küldeni, 
miáltal azok nagyobb késedelmet szenvedtek. A hiva
talok ügyeljenek arra is, hogy a svájczi igazgatás 
által közvetítendő utalványokra írt adatok latin vagy 
német betűkkel, franczia, német vagy angol nyelven 
legyenek megírva, /v>?

Budapest, ,1915 január hó 29-én.
v  /

„A tanító- é s  tanitónöképzöintézetek kir. szak
felügyelői h ivata láén ak  portóm entesséne.

90.898/914.
„A tanító- és tanitónöképzöintézetek kir. szak- 

felügyelői hivatala“ (Budapesten) általánosságban a 
portómentességi táblázatok V-ilc csoportjának I. al
csoportjához tartozik (1. Postai Tarifák és Postaüzleti 
Szabályzat V. része 109. lapján foglalt hatúrozmányo- 
kat), de azzal a különbséggel, hogy portómentessége 
nemcsak a közönséges levelekre, hanem az aján ási 
díjra is kiterjed, s hogy nem csupán az állami és az 
állam által nyilvánosaknak elismert tan- és képző- 
intézetekkel, valamint a feltétlen portómentes hatású

r



2 8 10. szám.

golfkai, hivatalokkal és közegekkel, hanem az egyházi 
hivatalokkal is portómentesen levelezhet.

Ezt a portómentességet a posta- (és távirda) 
hivatalok a Postai Tarifák és Postaiizleti Szabályzat 
V-ik részének idézett portómentességi táblázatában 
a 120-ik oldalon (megfelelő üres helyen) jegyezzék 
fel; nevezetesen az 1. hasábba írják be: „A tanító- 
és tanítónőképzöintézetek kir. szakfelügyelői hivatala 
(Budapesten)“, a 2. hasábba jegyezzék be: „az állami 
és az állam által nyilvánosaknak elismert tan- és 
képzőintézetekkel, a feltétlenül portómentes hatósá
gokkal, hivatalokkal és közegekkel s egyházi hivata
lokkal szemben, tanügyekben“, a 8. és 4. hasábba 
„igen“ szót, a 8. hasábba „Tanügyben, portómentes“ 
záradékot írjanak, végül a 9. hasábban idézzék jelen 
rendeletem keltjét és számát.

Budapest, 1915 január hó 31-én.

„Calcein“ elem só ren d szeresítése  é s  u ta sítá s  
ennek a sónak a használatára.

1653. v.
A m. kir. posta központi anyagraktára folyó évi 

február 1-től kezdve a Leclanché-féle elemekhez „Cal
cein“ elemsót is raktáron fog tartani.

A Leclanché-elemekből álló telepek összeállí
tására és jókarbantartására vonatkozólag 6330/1909. 
szám alatt kiadott „Utasítás“ alapján összeállítandó 
elem megtöltése „Calcein“ só használata mellett kö
vetkező módon eszközlendő.

A tiszta üvegpohárba 10 (tíz) dekagramm tiszta 
„Calcein“-sót teszünk és arra tiszta vizet öntünk, míg 
a víz a poharat felényire meg nem tölti, erre a czélra 
csakis lágy vizét, lehetőleg felforralt és leülepedett, 
vagy esővizet szabad használni. Ezután tiszta és száraz 
kézzel, nehogy a szénhasábot a calceinnel bepiszkít
suk, a szenet tartalmazó választócserepet lassan for
gatva, a pohár fenekének közepére állítjuk, ennek 
utána a czinkpálczát beállítjuk a pohár torkának 
öblébe. Az elektródok behelyezése folytán a folyadék 
a pohár kerek torkának aljáig felemelkedik.

A calcein elemsó használata a Leclanché-elem 
sajátosságait csak annyiban befolyásolja, hogy úgy a 
szénhasáb, mint a czinkpálcza hosszabb idő alatt 
merül ki, illetve emésztődik fel, mint a szalmiaksóval 
feltöltött Leclanché-elemeknél. A calcein-só tehát a 
Leclanclié-elemek élettartamát meghosszabbítja.

Ha az elem utántöltése szükségessé válik, az 
utántöltésre felhasználandó calceinsó mennyisége az 
utánöblítésre felhasznált víz mennyiségével álljon 
arányban és pedig úgy, hogy egy liter vízre 20 (húsz) 
dekagramm calcein sót kell számítani. Legczélsze- 
rűbben előre előkészített oldattal történik az utántöltés.

Az utántöltések alkalmával a szén- és czink-

elektródok megvizsgálandók s azok a hosszabb hasz
nálat után rajtuk képződött vékony fehérporos réteg
től megtisztítandók.

A czink-elektródok ugyanis a használat alatt 
idővel bőrszerű hártyával vonódnak be, mi a további 
vegyfotyamatot megnehezíti. Ez a lerakodás az elek
tród kiemelése után fehér porszerü anyaggá szárad. 
Az elemek felfrissítésekor ezt a porszerű lerakodást 
kell lekaparni, mely művelet után az elemek újból 
összeállítva kifogástalanul működnek.

Oly elemeknél, melyek megelőzőleg szalmiaksó
val tápláltalak, minden egyes alkatrész gondosan 
megtisztítandó, az elektródok langyos vízfürdő segé
lyével kilúgozandók, csak ily alapos tisztítás után 
tölthető fel az elem calcein-sóval, mert a két elemsó 
összevegyítése az elem használhatóságát igen káro
san befolyásolja.

Megjegyzem, hogy a magy. kir. posta központi 
anyagraktára a calcein elemsót kisebb forgalmú hiva
talok részére 1000 g--os csomagolásban, nagyobb for
galmúak részére pedig csomagolatlanul tartja raktáron

Az elemsó rovancsszáma 10, egységára pedig 
kilogrammonként 1 K 10 fillér.

Budapest, 1915 január hó 28-án.

„Krestanské L isty“ czímíí lap kitiltása.
3492/Eln.

Az északamerikai Egyesült Államok Pennsyl-, 
vánia államában, Pittsburg városban és Losa V. sze*~-—"/* 
kesztésében, „Krestanské Listy“ czím alatt, cseh 
nyelven megjelenő heti laptól a postai szállítás joga 
a magyar szent korona országainak területére nézve 
megvonatván, a postahivatalok az említett lapot a 
kitiltott sajtótermékek módjára kezeljék.

Budapest, 1915 január hó 31-én.

H elyesbítés a  Helységnévtárban.
1574. v.

A fogarasvármegyei Keleti-felsőszombatfalva és 
Nyugati-felsőszombatfalvaösszeépiiltkisközségek„Felső- 
szombatfalva“ elnevezéssel egy kisközséggé egyesültek.

A posta-(távirda-)hivatalok és postaügynökségek 
a használatukban levő Helységnévtárt megfelelően 
helyesbítsék.

Budapest, 1915 január hó 26-án.
302. v.

A krassószörényvármegyei Krassógombás község
hez tartozott Ruthéntelepből Zoltánfalva elnevezéssel 
uj kisközség alakult, melynek utolsó postája a krassó- 
gombási postai ügynökség, utolsó távírdája Szákul 
posta- és távirda hivatal.

A posta (távirda) hivatalok a használatukban 
levő Helységnévtárt megfelelően helyesbítsék.

Budapest, 1915. évi január hó 30-án.
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N évváltozás.
1978. v.

A vihnyepeszerényi posta távbeszélőhivatal nevét, 
a község új elnevezéséhez képest „Vihnye“-re változ
tatom meg.

A posta-(távirda)hivatalok és postai ügynökségek 
a használatukban lévő segédkönyveket megfelelően 
helyesbítsék.

Budapest, 1915. január hó 30 án.

SZEMÉLYZETIEK.
A császári és királyi hadsereg főparancsnoksága 

Veres Jánost, a 101. népfelkelő gyalogdandár parancs
nokságához beosztott posta-távirdatisztet, az ellenség 
előtt tanúsított kitűnő szolgálatának elismeréséül dicsérő 
elismerésben részesítette.

I. Posta- és távirdakindókká képesítettek:
a b u d a p e s t i  k e r ü l e t b e n :  Berczelly Etelka, 

Bergmann Teréz, Frivisz József, Schäider Alajosné 
sz. Zielbauer Mária, Gyürkis József, Hajdú Gyula, 
Hajek Margit, Iszer Laura, Knapiczius Zsuzsanna, 
Markus Margit, Miks Anna, Petrovich Mária, Scliuszter 
Emma és Szolák Anna;

a k a s s a i  k e r ü l e t b e n :  Fuksz Emilia. Gallay 
Mária, Kiszely Mária és Werner Viktória;

a p é c s i  k e r ü l e t b e n :  Baditz Apollónia, 
Benkő Ferencz, Boncz Sándorné szül. John Gizella, 
Fullér Teréz, Győry Sarolta, Hartmann Antalné sz. 
Reneschberger Józsa, Hoffelner Róza, Hoós Erzsébet, 
Horváth Anna, Menyhárth Péterné sz. Lakner Erzsé
bet, Metz János, Müller Teréz, Spiegel Mária, Takács 
Erzsébet, Végh Olga és Zalaváry Piroska;

a s o p r o n i  k e r ü l e t b e n :  Bugledits Gizella, 
Frankenberger Anna és Kiss Mária (pápai) és

a t e m e s v á r i  k e r ü l e t b e n :  Ferry Istvánka, 
Grozóv Kornélia, Holdos Márta, Kádas Margit, Klucsik 
Viktoria, Nacsin Kálmán, Petrovics Sarolta, Stanciu 
Mária, Tolmácsy Róza és Vojnits Klementin.

I I . Posta- és tárirdakiadók létszámába vissza
vétetett:

a t e m e s v á r i  k e r ü l e t b e n :  Zeuser Miklósné 
sz. Wiume Anna.

III. Posta- és távirdakiadók létszámából töröl
tettek :

a k a s s a i  k e r ü l e t b e n :  Bednarik Teréz
saját kérelmére;

a k o l o z s v á r i  k e r ü l e t b e n :  Budiu Pálné 
sz. Scurtu Rachel, mert többszöri felszóllításnak nem 
tett eleget és Schiel Jolán saját kérelmére és

a p o z s o n y i  k e r ü l e t b e n :  Hrachy Gézáné 
sz. Murin Mária, mert egy évig alkalmazást nem vállalt.

IV. Meghalt:
a b u d a p e s t i  k e r ü l e t b e n :  Schwartzkopí 

Margit;
a p é c s i  k e r ü l e t b e n  Domby Lenke és Mi

hályi Róza és
a z a g r e b i  k e r ü l e t b e n :  Weber Adolf posta- 

és távirdakiadó.

PÁLYÁZATI HIRDETMÉNYEK.
I. Postam esteri á llásra tiszti szerződés  

és  a m. kir. postam esterek é s  kiadók segélyzö- 
és  nyugdijegyesületébe nyugdíjjogos tagként való 
belépés kötelezettsége m ellett:

a kassai kerületben:
Ú j a n t a l v ö l g y ö n ,  Gömör és Kishont vár

megyében ; III. oszt. postahivatal. Készpénzbiztosíték: 
400 K. Járandóság: 1131 K fenntartási költségdíj 
és természetbeni lakás;

a nagyváradi kerületben:
A lsószoporon, Szilágy vármegyében; II. oszt. 

posta-távirda és távbeszélőhivatal. Készpénzbizto
síték: 800 K. Járandóság: 3039 K fenntartási költség, 
1140 K és 950 K szállítási átalány, mely utóbbi 
összegekért a kinevezendő postamester köteles lesz 
a 129 km távolságra fekvő Bogdándra és vissza 
naponkint egyszer közlekedő egyfogatú kocsiküldöncz- 
járatot, illetve az P60 km távolságra fekvő alsószopori 

| vasútállomásra és vissza naponkint háromszor közle- 
j kedő egyfogatú kocsiküldönczjáratot a posta- és 
j  távirdaigazgatóság által esetről esetre megállapítandó 

menetrend szerint és pedig utóbbiakat a saját költ
ségén beszerzendő szabványszerű vaskorbájú és négy
kerekű kis küldönczkocsival fenntartani. Ha az alsó
szopori vasútállomásra negyedik kocsijárat rendez- 

i tetnék be, az általány változatlanul marad.
* **

Általános feltételek: 1. 24 éves életkor, 2. ma
gyar állampolgárság, 3. ép és egészséges testalkat, 
4. feddhetlen előélet és 5. négy középiskolai, illetve 
négyosztályú polgári vagy ezekkel egyenrangú más 
iskola sikeres bevégzése.

Pályázhatnak: a) II. osztályba sorozott hiva
talnál betöltendő postamesteri állásra olyan posta
mesterek és kiadók, kik ily minőségben már legalább 
5 évig működnek ;

b) a III. osztályba sorozott hivatalnál betöltendő 
állásra a postamestereken és kiadókon kívül a kiadó
jelöltek és hivatali kisegítők, valamint más oly egyé
nek, kik az általános feltételeknek megfelelnek.
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A pályázó jelezni köteles, nős-e (hány gyermeke 
van és milyen korúak), vagy nőtlen, esetleg férjes vagy 
hajadon.

Férjes nők kötelesek kimutatni szülői ellátás 
alatt levő gyermekeik számát és hatósági bizonyít
ványnyal igazolni, hogy férjük keresete vagy vagyona 
miből áll.

A pályázók sajátkezüleg írt s kellően fölszerelt 
kérvényüket 1915. évi február 25-éig az illetékes 
posta- és távirdaigazgatósághoz nyújtsák be.

II. Postaügynöki állásra szerző d és mellett:
a soproni kerületben:
L ó r e t t o m o n ,  Sopron vármegyében. Készpénz

biztosíték: 100 K. Járandóság: 240 K évi munka
jutalék, melyért az ügynök a napi 2—3 órára terjedő 
szolgálati idő alatt a postai teendőket ellátni és évi 
420 K szállítási átalány, melyért a 4 km távol
ságra eső lajtapordányi postahivatalhoz és vissza 
naponkint egyszer közlekedő gyalogküldönczjáratot, 
valamint a naponkint egyszer közlekedő lorettom- 
lajtaszéki kézbesítő és gyüjtőjáratot a posta- és táv- 
irdaigazgatóság által esetről-esetre megállapított me
netrend szerint fenntartani köteles;

a temesvári kerületben:
K a r á t s o n y i f a l v á n ,  Torontál vármegyében. 

Készpénzbiztosíték: 100 korona. Járandóság: 180 
korona évi munkajutalék, melyért az ügynök a napi 
2—3 érára terjedő szolgálati idő alatt a postai teen
dőket ellátni és 300 korona évi szállítási átalány, 
a melyért a 3‘5 km távolságra eső Bániakra és vissza 
naponkint egyszer közlekedő gyalogküldönczjáratot a 
posta- és távirdaigazgatóság által esetről-esetre meg
állapítandó menetrend szerint fenntartani köteles.

* *
*

Általános feltételek. Pályázhatnak az illető 
községnek azon magyar honos, 18 éves életkort be
töltött lakosai (nők és férfiak), kiknek más foglal- 

j kozásuk, illetve jövedelmük is van ; továbbá minden 
nyugdíjas tisztviselő, altiszt és más nyugdíjas egyének.

Előnyben részesülnek oly pályázók, kik külön
ben egyenlő feltételek mellett a postamesteri állá
sokra megszabott minősültséggel is rendelkeznek.

A sajátkezüleg írt pályázati kérvények születési, 
iskolai és erkölcsi bizonyítványokkal, valamint a fog
lalkozást (állást), illetve nyugdíjas állapotot igazoló 
okmányokkal felszerelve az illetékes posta- és távirda- 
igazgatósághoz 1915. évi február hó 25-éig nyúj
tandók be.

Forgalomköri változások.
Az alábbi helyek utolsó távírdája illetve utolsó postája ezentúl:

♦ B a n o v  D ő l p ., S r ijem  v m , v in k o v e i- i  j . ,  u . t .  é s  u. p . B a 

b in a  G reda
♦ B j e lő  v á r  M i i n  h c s ., B je lo v a r  K r iz e v c i  v m ., grad  b je lo v a r  

j .,  n . t .  é s  n . p . B je lo v a r
♦ B la t a  h c s . ,  M o d ru s R ijek a  vm ., o g u l in i  j . ,  n . t .  P la sk i a , p. 

S a b o rsk o
♦ D o n je  P o k u p j e ,  h c s ., Zagreb v m ., g r a d  k a r lo v a c i j . ,  u . t  

é s  n. p .  K a r lo v a c
♦ G r a d n ja k  h c s ,  V iro v itica  vm ., n a s ic e i  j . ,  n. t .  é s  a . p  

Z d en ci p . u .
♦ G u n ja  S a v s k a  o b a la  h cs., S r ijem  v m ., z u p a n ja i j ., n . t .  é s  

n . p. G u n ja
♦ M a lo v a n  m h ., L ik a  K rbava v m ., g r a c a c i  j . ,  u . t .  é s  n . p .  

G racac
M a s ic  k ., P o z e g a  vm ., u. p. N o v a  G r a d isk a
♦ N o sk o v ic i  D r a v a k a  o b a la  h c s . ,  V ir o v it ic a  vm ., s la t in a i  

j . ,  n . t .  é s  u .  p . N o sk o v c i p .-u .

♦ -g a l m e g j e lö l t  h e ly ek  a  H e ly s é g n é v tá r b a  fe lv e e n d ő k , 

k. =  k ö z s é g ,  p. =  p u s z ta , m . =  m ajor, t . =  te le p ,

N ö v i  K o b a s  k ., P o z e g a  v m ,  b r o d i j ., u . t .  O riovac , u . p. 
K o b a s

♦ P a u n o v iú  p ., S r ijem  v m ., v u k o v a r i j .  n . t .  é s  u . p . V u k ovar  

♦ P e t r o v a r a d i n  D u n a v  h c s .,  S r ijem  vm ., gra d  p e tro v a ra d in  

j .,  u . t .  é s  u, p. P e tr o v a r a d in  
P o l j a n e  k ., P o z e g a  v m ., n . p. N o v a  G ra d isk a  

P o a a v a k i  L a k a v e c  k ., Z a g r eb  vm ., c .  p . T o p o lo v a c  
♦ P r e g r a d a k a  G o r ie a  h c s .,  V a ra zd in  v m ., p reg ra d a i j., n. t .  

é s  n .  p . P reg ra d a
♦ S ta n o v i  h cs ., S r ijem  v m ., v in k o v e ii  j . ,  n . t .  é s  u . p . B a b in a  

G red a
♦ S v e t i  J a k o v  h c s .,  V a ra zd in  vm  , z la ta r i j .,  u . t .  é s  u. p . 

G o lu b o v e c  p-.u.
♦ Z e m a n  S a v s k i  m o a t  h c s ., S r ijem  v m ., zem u n i j . ,  u . t .  é s  

n . p . Z em un 2.

i. =  ir tv á n y .

H o r n y á n s z k y  V ik to r ca . é s  k i r .  u d v a r i  k ö n y v n y o m d á ja  B u d a p e s t .
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A MAGYAR

TÁVÍRDA
KIRÁLYI

K IA D JA  A K ERESKEDELEM ÜGYI M. K. MINISTER.

B u d a p e s t. 11. szám. 1913. február  6*.
T A K T

A  186 . sz á m ú  táb o r i p o s tá h o z  m a g á n c s o m a g o k  is m é t  
k ü ld h e tő k .

A  r e n d e lt e té s  h e ly é n e k  p o n to s  m e g j e lö lé s e  a  p o s t a i  k ü l
d e m é n y e k e n .

F ig y e lm e z t e t é s  a k ó rh á za k b a n  á p o lt  k a to n á k n a k  s z á n t  
h ír la p o k  tá r g y á b a n .

. L O M :
H a d ifo g ly o k n a k  c s o m a g ja ih o z  O r o sz o r sz á g g a l v a ló  fo r 

g a lo m b a n  á r ú b e v a llá s  n em  k e ll.
T ü z é r s é g i  lö v e g e k n e k  a p o s t a i  s z á llítá sb ó l v a ló  k i 

zá rá sa .
S z e m é ly z e t ie k .

A 186. szám ú tábori postához magáncsomagok 
ism ét küldhetők.

253/B.
A f. évi „P. és T. K. T .“ 4. számában közölt 

655. v. számú rendelet kapcsán értesítem a posta
hivatalokat (postaügynökségeket), hogy magáncsoma
gok a 186 . s z á m ú  t á b o r i  p o s t  á h o z  is küld
hetők.

A szállítás feltételeire nézve az 1914. évi „P. 
és T. 11. T .“ 125. számában közzétett 84.788 számú 
rendelet határozmányai az irányadók, de o rendelet 
8. pontja, mely kizárólag a karácsonyi időszakban 
(XII/5—XII/15-ig) felvett tábori postai magúnesoma- 
gokra vonatkozik, a 11.. 39., 51. és 186. számú tábori 
postákhoz küldött csomagokra nem alkalmazható. Ezen 
csomagok ennélfogva kczbesilhctctlenség esetén a fel
adónak visszaküldetnek.

A szállítólevelek a rendeltetési postahivatalhoz 
irányítva, a csomagokkal együtt továbbítandók.

Budapest, 1915 február hó 5-én.

A rendeltetés helyének pontos megjelölése a 
postai küldeményeken.

18.963. v. 914.
A postai küldeményeknek a rendeltetési hely 

hiányos megjelöléséből származó téves irányítása 
miatt a panaszok ismét gyakran fordulnak elő.

A rendeltetési hely hiányos megjelölése miatt a 
téves irányítás különösen gyakori az azonos nevű, 
vagy a többnyelvű elnevezéssel bíró helyekre szóló 
postai küldeményeknél, a melyekre nézve pedig a 
pontos kezelés érdekében feltétlenül szükséges, hogy 
a rendeltetési hely a belföldre szólóknál a vármegye, 
az utolsó posta stb. —■ a külföldre szólóknál pedig 
az ország, a tartomány, a kerület, az utolsó posta 
stb. kitételével közelebbről is megjelöltessék.

így pl. a Devecserbe, Komjátra, Komlósra, 
Szent-Andrásra, Altstadt-ba, Freistadt-ba, stb. szóló 
küldeményeknél a rendeltetési helyet mindig köze
lebbről is meg kell jelölni, mert az említett neveken 
több község, illetőleg város létezik.

Szükséges a közelebbi megjelölés pl. a Her- 
mannstadt-ba, Iglau-ba, stb. szóló postai küldemé
nyeknél is, mert Hermannstadt, mely osztrák Szilé
ziában van, egyszersmind német elnevezése Nagy-

szebennek is; Iglau pedig, mely Morvaországban van, 
egyúttal német elnevezése a szepesvármegyei Igló- 
uak is, stb.

A tóvirányitások és késedelmek elkerülése érde
kében teliát, a „P. és T. R. 1895. évf. 29. szá
mában (1. a „P. T. Sz. Gy.u III. rész, 62. fsz.) és az 
1909. évf. 30. számában közzétett 25244., illetőleg 

| 41797. sz. rendeletekre való utalással felhívom a 
! posta- (és távirda-)hivatalokat, hogy a könyvelt postai 

küldemények, sőt lehetőleg a (kézhez adott) közönséges 
levélpostai küldemények felvétele alkalmával is, a 
rendeltetési hely pontos megjelöléséről mindenkor 
gondosan győződjenek meg, illetve a feladó közön
séget a küldemények helyes és kielégítő czímzése 
iránt kellően tájékoztassák, s a mennyiben a feladó 
a könyvelt küldemény hiányosan megjelölt rendeltetési 
helyét a p o s t a i  s e g é d k ö n y v e k  a d a t a i n a k  
megfelelően helyesbíteni nem tudná, vagy a helyes
bítéstől vonakodnék, az elől idézett 25244/95. sz. 
rendelet utolsó bekezdésében foglaltak értelmében a 
küldeményt ugyan továbbítás végett fogadják el, de 
a feladót figyelmeztessék, hogy a szállítás a saját 
veszélyére történik és ezt a körülményt a feladó
vevényre is jegyezzék fel.

Budapest, 1915 január hó 30-án.

F igyelm ezíeíés a kórházakban ápolt katonáknak  
szá n t hírlapok tárgyában.

2.197.
A „P. és T. R. T.“ 1914. évi 117., 127. és 131. 

számában közölt 81.210., 2.438/B, illetve ad 86-019. sz. 
rendeleteim kapcsán figyelmeztetem a postahivatalokat, 
hogy úgy a belföldi, mint az osztrák és bosznia-her- 
czegovinai kórházakban ápolt sebesült vagy beteg 
katonai egyéneknek szánt ingyenes hírlapok és folyó
iratok csak akkor élvezik a portomentességet, ha a 
kórháznak vannak czímezve, ellenben ha az egyes 
katonai egyének nevére adatnak fel, nem portomen- 
tesek, hanem a feladáskor bérmentesítendők.

Kivétetnek — de csakis a belföldi forgalomban — 
azok a politikai napilapok, a melyek a m. évi október 
hó 2-án 72.550. sz. a. kelt rendelet („P. és T. R. T .“ 
1914. évf. 93. sz.) értelmében egyes példányonkint 
díjmentesen küldhetők meg minden előfizetőnek, tehát 
a kórházakban ápolt sebesült vagy beteg katonai egyé-
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neknek is, ha ezek az illető politikai napilapnak elő
fizetői. Ausztriába és Bosznia-Herczegovinába azonban 
ezek a politikai napilapok egyéni czímre nem küld
hetők portomentesen.

Budapest, 1915 február hó 5-én.

Hadifoglyoknak csomagjaihoz O roszországgal 
való forgalom ban árúbevallás nem kell.

7.250.
A „P. és T. R. T.“ múlt évi 134. számában 

megjelent ad 86230. számú rendelet kapcsán érte
sítem a hivatalokat, hogy Oroszországgal való köl
csönös forgalomban a hadifoglyoknak szóló posta
csomagokhoz árúbevallást ezentúl csatolni nem kell.

A hivatalok e változásnak megfelelően a f e l 
idézett rendelet 4. pontjának második bekezdését, 
továbbá a „P. és T. R. T.“ f. évi 10. számával le
adott Hirdetmény 5 a) pontjának utolsó bekezdését 
megfelelően módosítsák.

Budapest, 1915 évi február hó 5-én.J  J L V J L U  V  » 1  1 W 1 U I U  i i U  rJ  Ü l i .

Tüzérségi Süvegeknek a postái szállításból való 
kizárása.
2107. v.

Ismételten előfordult, hogy katonai és polgári 
egyének a hadműveletek területéről, sokszor hamis 
tartalomnyilvánítás mellett, kilőtt, de nem explodált 
tüzérségi lő vegeket küldtek postacsomagokban.

E lövegeknél a robbanás lehetősége még meg
van s azok postai szállítása álfal úgy a postai alkal
mazottak, mint a közönség is veszélyeztetve van, 
miért is azok a Postai Tarifák és a Postaüzleti Sza
bályzat II. része 3. §-ának 1. pontja alapján a postai 
szállításból kizáratnak. Felhívom a postahivatalokat, 
hogy az ilyen lövegeket tartalmazó csomagokat ne 
vegyék fül, ha pedig valamelyik hivatal ilyent mégis 
felvesz, az a hivatal, a mely ezt észreveszi, a külde
ményt az idézett § 1. pontjának 3. bekezdése értel
mében kezelje.

Abban az esetben, ha gyanú merül fel, hogy 
feladó hamis tartalom nyilvánítás mellett akar ilyen 
küldeményt feladni, a mely gyanút leginkább a 
csomag aránylag nagy súlya kelthet, a hivatalok a 
csomagot a feladóval a hivatalban bontassák fel s 
azt csak akkor fogadják el a szállításra, ha meg
győződtek, hogy tényleg nem tartalmaz robbanó
anyagot.

Budapest, 1915 február hó 4-én.

SZEMÉLYZETIEK.
A kereskedelemügyi m. kir. m inister folyó 

évi február hó 1-től kezdődőleg előléptette:
Kozma Dezső, Graf Elek Ödön, Kovácsy Bálint, 

Fischer Károly, Vitályos József, Kovács István dr., 
Boross József és Elek Gyula Jakab posta- és távirda- 
főtiszteket, végül

folyó évi márczius hó 1-től kezdődőleg:
Szentes Domokos posta- és távirdafőtisztet a 

3.800 korona magasabb fizetésűé.:

A ni. k ir. posta- és távirdavezérigazgató f. évi 
január hó 1-től kezdődőleg előléptette í

Noll Jakabné, Bchli Sarolta, özv. Domby Elekné,

Kőszegváry Irén és Véber Vilmosné I. oszt. posta- és 
távirdakezelőnőket az 1600,

Várkonyi Viola és Jónás Regina I. oszt. posta- 
és távirdakezelőnőket az 1500;

február hó 1-től kezdődőleg:
Tarnay Józsefnó I. oszt. posta-távirdakezelőnőt 

az 1400,
Molnár István, Uzoni Jenő, Farkas Elek, Mihaj- 

lovic Károly, Marosán Döme, Dávid Lajos, Szász 
Jenő, Pap István, Vucskics János, Nagy Sándor, 
Szloboda Rezső, Dirnbeck Árpád, Udvardy Ferencz, 
Orbán Károly, Béky Dániel dr., Vajda Rezső, Csikós 
István, Koltai János, Vinkovió Tamás, Strmsky 
Rezső, Fraknói Tibor. Szabó István, Thury Ernő, 
Cuibus János, Saly Aladár, Wallandt Károly, Marti
novics Szilárd, Ruprecht Ottó, Hluchany Géza, Mojzes 
Antal, Dobák Lajos, Reich Miksa, Szabó Gusztáv, 
Tárnok Pál, Kovács János, Bodor Ödön, Füzély Béla, 
Landmann Gyula, Szabó Kristóf, Barla Szabó Dezső, 
Gnstovic Rezső, Fekete Gábor, Michnay Lajos, Szabó 
Lajos, Bálint József, Czakó Gyula, Schuster János, 
Furuglyás Gyula, Bohdór Mihály, Huber Oszkár, Bach 
Bódog. Skovronszky József, Bartel József, Trenka 
János, Weiland Károly, Giieth Mátyás, Nyilas István, 
Predics Gyula, Dutka Imre, Rogáry Mihály, Schöpflin 
Dezső, Igaz Károly, Berger Miksa, Korányi Károly* 
Raisz Gusztáv, Danövszky Emil, Glósz Géza, Biró 
Dezső, Schnabel Béla, Mitak Győző, Rubin Antal, 
Barkó Adolf, Szakácsi Sándor, Pintér Sándor, Barna 
Lajos, Kreuzinger Vilmos, Sallay Iván, Szemes Imre, 
Dzsanich Márton, Komira Béla, Pasérb Ferencz, 
Szalk-ay Bélay Bauer Jenő,: Goldberger Samu, Radich- 
Öllé Béla, Vörös Rezső, Majoros József, Martz Károly 
és Schneider Pál posta- és . távirdatiszteket a 2900, 

Vignjevic Sándor posta-távirdaségédellenőrt a
2300,

Szarvas Béla, Retzler János és Bonnet Ferencz 
posta-távirdasegédtiszteket az 1800,

Domayer Ferencz és Bruhecker Gyula posta- 
távirdafőművezetőket a 3200,

Vághó József posta táviruakocsifővizsgálóta 2800, 
Rogovszkv Alajos posta-távirdagépkocsifőszerelőt 

a  2800,
Skala Ferencz posta-távirdágépkocsifőszerelőt 

a 2500.
Lőrincz István posta-távirdakeréksyártómestert

a 2500,
Márton János oosta-távirdakocsilakatosmesfert 

a 2500,
Fazekas Illés posta-távirdamüvezetőt a 2800,
Acs József, Varga József és Tóth Péter posta- 

távírdaművézetőket a 2500,
Hirosik Kálmán posta - távirdaszerszámgópmes- 

tert a 2500,
Perczel Ferencz posta-távirdatűzmestert a 2500, 
Pisch István posta- és távirdagépkocsifővezétőt 

a 2500,
Szabó József id... posta és távirdagépkocsifővezétőt 

a 2200,
Nagy Lajos I. oszt. felepmestert a 2000,
Kovács József I. oszt. levélszekrényvizsgálpt 

az 1400,
Feller Rudolf és Ferencz! György I. oszt. gép

kocsiszerelőket az 11300, végül
Kolonics János, Suhajda István és Ádám János 
zf. gépkocsivezetőket az 1400 korona magasabbII. oszt. gépk 

fizetésbe.
I J o r n y á n s z k y  V . c s  é s . k ir .  u d v a r i  k ö n y v n y o m d á ja  B u d a p e s t .



3 3

A MAGYAR

p o s t a  é s  t á v í r d a Í L .
KIADJA A KERESKEDELEMÜGYI M K MINISTER
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kamarától eredő röpiratokA manchesteri kereskedelmi 
becsempészésének megakadályozása

Figyelmeztetés hadifoglyok és internáltak postautalványai
nak helyes átszámítására.

Sajtótermék szállítási jogának megvonása.

tiltása.
„Minnesotsky Pokrok“ és „L’Unione“ czímü lapok ki-

Személyzetiek.
Pályázat.

m anchesteri keréskedelmi kamarától 
röpiratok b ecsem p eszésén ek  m egakadályozása.

6497.
Értesülésem szerint Svájczból nyitott borítékok

ban a manchesteri kereskedelmi kamara német szö
vegű röpiratai érkeznek Magyarországba, a mely röp- 
iratoknak czélja a Németbirodalom ellen hangulatot 
kelteni.

Felhívom a postahivatalokat, különösen pedig 
a kicserélőhivatalokat, hogy a szóbanforgó, Svájcz- 
ban postára adott sajtótermékküldeményekre legyenek 
kellő figyelemmel és ne mulasszák el azokat az 1914. 
évi „P. és T. 11. T .“ 53-, illetve 80. számában közzé
tett 1031/B. és 1689/B. számú rendeletek értelmében 
kezelni, vagyis ha czimzett Magyarországon lakik: 

Tkir. posta külföldi hirlaphivatalához, ha a czim
zett Fiúméban vagy kerületében lakik, a fiumei 19. 
számú postahivatalhoz és ha Horvát-Szlavonországok 
területén lakik, a zagrebi 1. számú postahivatalhoz 
irányítani.

Budapest, 1915 február hó 7-én.

Figyelm eztetés hadifoglyok é s  internáltak posta- 
utalványainak helyes átszám ítására .

ad 2154. v.
Tapasztalat szerint a hivatalok a hadifoglyok

nak és internáltaknak szóló postautalványok átszámí
tásánál igen sok esetben helytelen átszámítási kulcsot 
alkalmaznak, a mi az utalványok kezelésében nagy 
késéseket és sok kellemetlenséget okoz.

Ennek elejét veendő, újból figyelmeztetem a 
postahivatalokat, hogy az internáltaknak Oroszországba 
és Nagybritanniába, úgyszintén a hadifoglyoknak 
Oroszországba, Nagybritanniába, Francziaországba és 
Japánba szóló postautalványoknál, a melyek a svájczi

»igazgatás közvetítésével (C o n t r 61 e g é n é r a 1 
'd e s  T o  s te  s á Be r n e )  váltatnak, a „P. és T. R. 
T.“ múlt évi 129- számához csatolt átszámítási kul
csot (100 f r a n k  113 k o r o n a )  kell használni, 
míg a hadifoglyoknak és internáltaknak Szerbiába 
szóló postautalványoknál, a melyek a rumán posta
igazgatás közvetítésével váltatnak (és a k ü l f ö l d i  
p o s t a u t a l v á n y o k  k i c s e r é l ő  h i v a t a l á h o z  
B u d a p e s t r e  czímzendők), a „P. és T. R. T.“ múlt 
évi 127. számában megjelent 2248/B. számú rende
let 4. pontja, illetőleg 439. számában megjelent ad 
2601/B. számú rendelet 3. pontja értelmében a lei 
(frank) és a koronaérték egyenlőnek veendő (100 
le i 100 K), vagyis a féltől annyit kell koronaér
tékben beszedni, mint a milyen lei (frank) összegről 
a postautalvány szól.

Végül figyelmeztetem a postahivatalokat, hogy 
mindezeknél a postautalványoknál a szelvényre az 
össszeget a k ü l f ö l d i  p é n z n e m b e n  kell felje
gyezni és e feljegyzésnek egyezni kell azzal az ösz- 
szeggel, a mely az utalványon utalványozott összeg
ként van a külföldi pénznemben feltüntetve.

Budapest, 1915 február hó 7-én.

Sajtóterm ék szállítási jogának megvonása.
7376.

A m. kir. belügyminister ür a Budapesten meg
jelenő és Markovits és Garai budapesti VI., Lehel- 
utcza 14. szám alatti nyomdájában előállított „N e in
ts é t i  I s k o l a “ czíniú politikai tanügyi lap további 
megjelenését és terjesztését eltiltotta.

Ehhez képest fölhívom a postahivatalokat, hogy 
szóbanlévő sajtóterméknek netán postára kerülő példá
nyait ne szállítsák és ne kézbesítsék, hanem azokat 
a budapesti kir. ügyészségnek küldjék meg.



szám.iJ-4

Megjegyzem egyúttal, hogy a szóbanlevő löp 
részére előfizetéseket tartalmazó postautalványokat, 
illetve csekkbefizetéseket fölvenni tilos s ha ennek j 
ellenére e lap részére ily küldemények mégis érkez
nének, azokat mint kézbesithetleneket feladási helyükre 
kell visszaküldeni.

Budapest, 1915 feoruár hó 6-án.’

„M innesotsky Pokrok“ és „L’Unione“ czímíi 
lapok kitiltása.

4081/Eln.
Az Omaha állam St. Paul-Minneapolis városában 

„M in n eso tsk y  P o k ro k “ czím alatt, cseh nyelven — 
és a Colorado állam Pueblo városában „L’U n i o n e “ 
czím alatt, olasz nyelven megjelenő időszaki lapoktól 
»"'postai szállítás joga a magyar szent korona orszá
gainak területére nézve megvonatván, a postahivatalok 
az említett lapokat a kitiltott sajtótermékek módjára 
kezeljék.

Budapest, 1915 február hó 7-én.

SZEMÉLYZETIEK:
1. Megbízatott:
Mayer Károly posta- és távirdafelügyelő a Szol

nok 1. szánni posta- és távirdahivatal vezetésével.
2. Áthelyeztetett:
a) p o s t a -  és  t á v i r d a f ő t i s z t :  Szabó Jó

zsef Pécsről Budapestre;
b) p o s t a -  és  t á v i r d a g y a k o r n o k :  Blas- 

kovits Miklós Budapestről Pozsonyba;
c) p o s t a -  és  t á v i r d a s e g é d e l l e n ő r :  

Grlic István Vinkovciből Belovárra;
d) p o s t a -  és  t á v i r d a s e g é d t i s z t :  Kő- 

rössy József Fiúméból Miskolczra, Yeszely Ferencz 
Aranyosmaróírói Pozsonyba, Barta Béla Obecséről 
Temesvárra, Dzakula Mihály Petrovaradinből Zagrebba;

e) p o s t a -  és  t á v i r d a k e z e l ő n ő :  Veber 
Erzsóber Szolnokról Kecskemétre, Cvetkovic Miklósné 
Zagrebből Bumába;

f )  p o s t a -  és  t á v i r d a a l t i s z t :  Bárczy Ig- 
nácz Kolozsvárról Kecskemétre, Bogovacski Voin Ku- 
láról Karánsebesre;

g) p o s t a -  é s  t á v i r d a s z o l g a -  Brecak Ist
ván Ősiekből Vukovárra, Cindrié Mihály Gospicról 
Ogulínba, Albrecht Tamás Mitrovicáról Vinkovcibe, 
Szakács Sándor Petrozsényből Székelyudvarhelyre, 
Lakatos Márton Marosvásárhelyről Balázsfalvára.

3. Felmentetett:
D e r Z s i  Dénes posta- és távirdatiszt, Kapik Ká

roly posta- és távirdasegédtiszt.
4. Elbocsát!irtott ; Ltlr Rezső posta-és távirda

segédellenőr.
5. Nyugdíjaztatott:
Hadzsy Pál posta- és távirdaigazgató, Kajaba 

Győző posta- és távirdafőfelügyelő, Főzy Gyula, Pin
tér Pongrácz posta- és távirdafelügyelő, Radványi 
Gyula posta- és távirdafőtiszt, Pados Béla posta- és 
távirdatiszt, Lotz József, Telbisz Béla posta- és táv
irdasegédellenőr, Bakszár Ferencz posta- és távirda 
segédtiszt, Edvi Istvánná, Kompasz Lászlóné, Mezey 
Ferenczné, Witt Anna, Czollner Rezsőné,Rupecz Rezsőné 
posta- és távirdakezelő, Kovács Gergely, Kertész Ádám, 
Rogulja János, Licskó János, Czövik Ferencz posta- 
és távirda altiszt, Kripko Mihály és Sziics József (kar- 
czaglj- posta- és távirdaszolga.

<>. Meghalt :
Schandor Endre posta- és távirdafelügyelő, 

Orendi Ferencz posta- és távirdafőtiszt, Obál Rezső, 
Schiff Győző posta- és távirdatiszt, Halász Elek posta- 
és távirdasegédellenőr, Takács János posta- és távirda
segédtiszt, Mattollak Ferencz, Németh Ferencz posta- 
és távirdagyakornok, Madarász Gusztávné posta- és 
távirdakezelőnő, Mészáros József posta- és távirda
altiszt, Pastuovic Pál, Molnár Tamás, Kondaker József 
posta- és távirdaszolga és Gawel László posta- és 
távirda II. oszt. rajzoló.

PÁ L Y Á Z A T .
Megüresedett hivatalvezetői állásra:
A p a n c s o v a i  posta- és távirdahivatalnál a 

hivatalvezetői állás megüresedett.
Ezen állásra a szabályszerű átköltözködési illet

ményekre való igényjogosultsággal jelentkezhetnek 
minden posta- és távirdaigazgatósági kerületből első
sorban posta- és távirdafelügyelők, másodsorban pedig 
olyan posta- és távirdafőtisztek, kiknek legalább 20 évi 
szolgálati idejük van.

Jelentkezni lehet ezen közlemény megjelenésétől 
számított három héten belül, írásbelileg az elöljáró 
posta- és távirdaigazgatóságnál.

A társigazgatóságok az írásbeli jelentkezéseket 
illetékes tárgyalás czéljából a betöltés iránti javaslat- 
tételre hivatott temesvári posta- és távirdaigazgatóság- 
nak küldjék meg.

Budapest, 1915 február hó 5-én.

H o r n y á n s z k y  V ik to r  c s . é s  k i r .  u d v .  k ö n y v n y o m d á ja ,  B u d a p e s t .  60856.
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POSTA ÉS TÍVIItlU
KIRÁLYI

KIADJA A KERESKEDELEMÜGYI M. K. MINISTER.

Budapest. 13. szám . 1913. február 11.
T A R T A L O M

T a n ítá s  é s  m ű v e lő d é s  c z é lja ir a  s z o lg á ló  s a j tó te r m é k e k e t  | K im u ta tá s  a m. k ir. p o s t a h iv a ta lo k  u ta lv á n y je lzö  s z á m a i -
ta r ta lm a z ó  c s o m a g o k  s z á l l í tá s a  l lo r v á t -S z la v o n o r s z á g o k b a n  é s  b a n  e lő f o r d u lt  v á lto z á so k r ó l 1 9 1 5 . é v i  ja n u á r  hóban . 
D a lm á c z iá v a l v a ló  fo r g a lo m b a n . ! V á lt o z á s o k  a távirda é s  t á v b e s z é lő  k ö réb en .

N é v v á lto z á s .

Tanítás és m űvelődés czéljaira szolgáló sajtó 
term ékeket tartalm azó csom agok szá llítá sa  
H orvát-Szlavonországokban é s  Dalmácziával 

való forgalomban.
169/B.

A „P. és T. R. T.“ 1914 évi 72., 76., 88., 94. 
és 105. számában megjelent 1551/B, ad 1551/B, 
70.577. 1781/11. és 76.647. számú rendeletek kapcsán 
értesítem a postahivatalokat, hogy újabban a Zagreb 1, 
Osijek 1, Varazdin, Zemnn 1, Gospic, Senj, Gracac, 
Otocac, Karlobag, Ogulin, Susak, Bakar, Crikvenica, 
Slunj, Karlovac. Petrinja, Koprivnica, Glina, Kostaj- 
nica, Sisak 1, Krapina, Bjelovar, Krizevci, Pozega, 
Brod (na Savi) Novagradiska, Djakovo, Nasice, Viro- 
vitica, Vukovar, Mitrovica, Ruma, Vinkovci, Sri- 
jemski Karlovci, Petrovaradin, Zupanja, Kralje- 
vica, Daruvar, Virje, Gjurgjevac és llok postahiva
talok felhatalmazást nyertek arra, hogy köny
véket, szemléltető nyomtatványokat (térképeket stb.), 
s általában a tanítás és művelődés czéljaira szolgáló 
sajtótermékeket tartalmazó csomagokat felvehessenek 
és Ausztriával (kivéve Galicziát és Bukovinát) Bosznia- 
Herczegovinával, Németországgal, valamint a „P. és T. 
R. T .“ 1914. évi 111., 127. és 132. számaiban megjelent
77.591., 22.601. v. és 22.570. v. számú rendeletekben 
felsorolt semleges államokkal való forgalomban ily 
tartalmú csomagokat, a csomagok súlyára, terjedelmére 
és egyéb kikötésekre nézve fennálló általános korláto
zások figyelembevételével és az ellenőrzés tekintetében 
előírt feltételek betartása mellett, válthassanak.

Az Ausztriával való forgalomban fenti tartalmú 
csomagok váltására felhatalmazott postahivatalokat 
pedig a „P és T. R. T .“ 1914. évi 105. számában 
megjelent 76,647. számú rendelet kapcsán felhatal

mazom arra is, hogy jövőben ily tartalmú csomagokat 
a fennálló általános rendelkezések és az ellenőrzésre 
nézve előírt feltételek betartásával Dalmácziával való 
forgalomban is válthassanak.

Budapest, 1915 február hó 7-én.

N évváltozás.
2356. v.

A szentmindszenti postai ügynökség nevét a 
község új elnevezéséhez képest „Kaczvin“-ra változta
tom meg.

A posta-(távirda-)hivatalok és postai ügynöksé
gek a használatukban levő segédkönyveket megfelelően 
helyesbítsék.

Budapest, 1915 február hó 2-án.

Kimutatás a m. kir. postahivatalok utalvány
jelzö szám aiban előfordult változásokról 1915. 

évi január hóban.
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Törlendő:

Budapest, 1915 február hó 4-én.
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Változások a  távírda- és táv b eszé lő  körében.
1. Újonnan nyílt távírdák, távbeszélők és távirat kézbesítésre felhatalmazott vasúti távírdák :
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Megjegyzés
n e v e z é s e 1 1 { ti v a n

s z o lg á la t i j e l le g e a

i 2 s 4 5 6 II 7 8 9 10 n 12

B a rs P o L .N s .m á v . L b a 9 2 6 2 Léva
1 9 1 4 . 2 4 3 6 0

b a lp a r t i s z e p t .  2 6 . 9 1 4 . v.

B u z s á k  . . S o m o g y P é L k 6 9 2
K ap osvár 1 9 1 5 . 10 6 8
K eszth ely ja n . 1 1 . 9 1 5 . v.

C sá n y te le k  . L 1 5 1 4 K ie g é s z í t é s
2 5 0 8 3

9 1 4 . v.

F e ls ő e le fá n t L 1 4 4 5 5
2 3 6 9 3

9 1 4 . v.

G a d ó cz  . . K om árom So K. G . m á v . L a 9 2 5 1
K om a- 1 9 1 4 . 2 5 1 5 3

b a lp a r t i rom  1 n o v . 7. 9 1 4 . v.

G aram lök  . B ars P o
L .N s .m á v . L 9 2 6 2 L éva

1 9 1 4 . 2 4 3 6 0
b a lp a r t i ° ; s z e p t .  2 6 . 9 1 4 . v.

G u ta  . .  . K om árom S o L 9 2 5 1
Kom a- 1 9 1 4 . 2 5 1 5 3
rom  1 n o v . i. 9 1 4 . v.

K a rá szn ó  p.- u . T r en csén P o — — L — — — —
5 7 5 7
5 7 6 2

Z solna —
1 8 1 5  

9 1 5 . v.

K e s z e g fa lv a K om árom S o
K. G . m á v . L f 9 2 5 1

K om a- 1 9 1 4 . 2 5 1 5 3
b a lp a r t i rom 1 n o v . 7. 914 , v.

K ir á ly n é r é t . n » » — - — L — r n » —

! M e g y e r c s  . » » » — — — L — m » * » — »

N a g y k á ln a  . B ars P o L .N s .m á v . L n 9 2 6 2 L éva 1 9 1 4 . 2 4 3 6 0
b a lp a r t i s z e p t .  2 6 . 9 1 4 . v.

N a g y lu p s a 3 .
T orda

Ko L 5 6 0 3
A ran yos- 57 6

A ra n y o s b án ya 9 5 1 . v.

1 Ó h aj-H ull- . B ars P o L .N s .m á v . L o h 9 2 6 2 L éva
1 9 1 4 . 2 4 3 6 0

b a lp a r i i s z e p t .  26 . 9 1 4 . v.

Sűrűin  . . L 8 7 6
K ö zv etítő

h iva ta l
törlen d ő

1 9 1 4 . K ie g é s z íté s
1 0 0 6

n o v . 1. 9 1 5 . v.

S z e n e s e  . . Bars P o L .N s .m á v .
b a lp a r t i — — L — s 9 2 6 2  j L év a

1 9 1 4 . 
s z e p t .  26. —

2 4 3 6 0

9 1 4 T v .

Résztvesz a belföldi helyközi forgalomban.
Áll. távb. Óhaj.
A hasonló v. t. „L“ betűje a 8-ból a 7-be Írandó át.

2. B e k a p c s o l t a t t a k :  Szeged 1, Sövényliáza és Csongrád az 514. sz. (25083/914. v.), Eperjes 1 
a 914. sz. áll. távirdavezetékbe.

Ujkomárom vasúti távirda a 9251. sz. (25153/914. v.), Léva, Nagysurány, Zsitvafödémes v. távírdák 
a 9262. sz. (24360/914. v.) vasúti távirdavezetékbe.

Szabadbáránd a 4934. sz. (25007/914. v.), Dragomérfalva és Komoly a 4137. sz. (915/915. v.) és 
Aranyosbánya az 5603. sz. (576/915. v.) távbeszélő áramkörbe.

3. Á t k a p c s o l t a t t a k :  Berzevicze a 114., Kisszeben, Pécsujfalu és Héthárs a 116. sz. vezetékből 
a 914. számúba (130/915. v.).

Csacza az 5757. sz. áramkörből az 5762. számúba (1815/915. v.).

ö,i> vuyomdája Budapesten.
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B u d a p est. Iá. szám. 19 ló .  fe b r u á r  12.
T A R T A L O M :

K a to n a i e g y é n e k  le v e le z é s é n e k  p o r t ó m e n t e s s é g e  a  h á b o rú  ; A  tá b o r b a  sz ó ló  á r ú m in ta  k i ib ie m é n y e k  c s o m a g o lá s a ,
ta rta m a  a la tt.

Katonai egyének levelezésének portomentessége 
a háború tartama alatt.

208/B.
1. A mozgósított, illetve a működő hadsereggel 

való forgalomban fennálló portomentesség tulajdon
képen csak azokat a levelezéseket illeti meg, a melyek 
tábori (hadtáp) postahivatalnál adatnak fel, illetve ilyen
hez vannak czímezve, valamint a dalmát és bosznia- 
herczegovinai stabil postahivatalok útján közvetített, 
továbbá az erődített helyeken (1. az alábbi 6. pontot) 
s a hajóhadnál szolgáló katonai, illetve a katona
sághoz beosztott polgári egyénekkel, valamint a kórhá
zakban ápolt csak k a t o n a i  s z e m é l y e k k e l  vál
tott levelezést, végül a kórházba szállított c s a k  
k a t o n a i  s z e m é l y e k t ő l  útközben feladott leve
lezést.

2. Ezzel a szabálylyal szemben azonban a posta- 
hivatalok sok helyütt másnemű levelezést is fogadtak 
el portomentesen, különösen tábori postai levelezőlapok 
alakjában s a nein hadműveleti területen levő kato
nasággal való forgalomban, sőt jótékony, vagy egészen 
magánérdekből írott ily levelezést elfogadtak polgári 
egyének közötti forgalomban is.

Szükségesnek mutatkozott tehát a szóban levő 
portomentesség kérdését a hadügyminister úrral egyet- 
órtőleg újból szabályozni.

3. Ez alkalommal a portomentesség az 1. pont
ban említett eseteken kívül még arra a levelezésre 
terjesztetett ki, a melyet közös hadseregbeli, hadi 
tengerészeti, honvédségi és népfölkelési katonai egyé
nek (a polgári egyének teljes kizárásával) nem had
műveleti tórületen adnak fel, ha azok védőrségi és 
biztositó csapatok, valamint póttestek, helyőrségi kór
házak és nyilvántartó élelmezési raktárak kötelékébe 
tartoznak. Ezek a személyek azonban a belföldi, vala
mint az Ausztriával és Bosznia-Herczegovinával való 
forgalomban csak hetenkint kétszer, s a helyi forga
lom kizárásával adhatnak fel portomentesen egy-egy 
nyílt levelezőlapot, az ajánlva feladás kizárásával.

E czélra a levelezőlapokat a katonai parancs
nokság szolgáltatja ki az illető katonáknak és egy-  
e g y  a l k a l o m m a l  e g y  l e v e l e z ő l a p n á l  t ö b 
b e t  egy katona sem adhat fel portomentesen.

A feladó katonai egyén köteles nevét, rendfoko

zatát, a csapattestet és a f e l v e v ő  p o s t a h i v a t a l  
n e v é t  a levelezőlapon feltüntetni.

A feladandó levelezőlapokat a parancsnokság 
j  minden hétfőn és csütörtökön összegyűjti, ellátja 
i bélyegzője lenyomatával és a mondott napokon, a 

felvevő postahivatallal egyetértve megállapítandó idő
ben postára adja.

4. A felvevő postahivatal köteles a 3. pontban 
jelzett levelezőlapokat fenti korlátozások szempontjából 
felülvizsgálni s különösen ügyelni arra. hogy a leve
lezőlapok szabályszerűen el vannak-e látva a feladó 
nevére, rendfokozatára, csapattestére és a felvevő 
postahivatalra vonatkozó feljegyzésekkel és el van
nak e látva a parancsnokság bélyegzőjének lenyoma
tával. a meg nem felelőket a parancsnokságnak visz- 
szaadja, a rendben találtakat pedig „ H a d i s z o l g á 
l a t  p o r t ó  m e n t e s “ bélyegzőlenyomattal ellátva 
továbbítja. Az érdekelt hivatalok a szükséges betüző- 
ket hivatalból kapják meg.

A levelezőlapokat, a melyek a felvevő posta- 
hivatal nevét kézírásosán viselik, nem szükséges a 
feladásnál a hely- és kelti bélyegző lenyomatával 
ellátni.

A szóbanlevő katonai személyektől feladott oly 
(bérmentesítetten és elégtelenül bérmentesített) leve
lezőlapokat, a melyeket nem a fent előírt úton adnak 
postára, a feladóknak vissza kell adni, ha pedig a 
feladó nincs megnevezve, pótdijas postadíjjal terhelve 
kell továbbítani.

Azokat a csapatokat, póttesteket stb., a melyekhez 
tartozó k a t o n a i  egyének a most engedélyezett 
portomentességgel élhetnek, a posta- és távirdaigaz- 
gatóságok fogják közölni azokkal a postahivatalokkal, 
a melyek az ily levelezőlapok felvételére fel lesznek 
jogosítva.

5. Ez a portomentesség nem terjed ki a szóban 
levő katonai egyéneknek a kérdéses heti két levelező
lapon felüli egyéb levelezésére, valamint e g y á l t a 
l á n  n e m  t e r j e d  ki a s z ó b a n l e v ő  k a t o n a i  
e g y é n e k h e z  i n t é z e t t  m a g á n l e v e l e z é s r e  
úgy, hogy a közönség ezekhez a katonai személyekhez 
p o r t o m e n t e s e n  egyáltalán nem levelezhet.

A közönség részéről tehát csak a mozgósított 
hadsereghez szóló az a levelezés élvez portomentes- 
séget, a mely az 1. pontban említett tábori (hadtáp) 
postahivatalok, a dalmát vagy bosznia-herczegovinai
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postahivatalok, avagy a haditengerészet útján közve
títetik , ezeken kívül pedig csak az a levelezés, a 
mely a kórházakban fekvő katonai személyeknek van 
czímezve.

6. A mi az erődített helyekkel váltott levelezést 
i l l e t i ,  az azontúl megszorítás alá esik, a mennyiben 
csak a m ű k ö d ő  h a d s e r e g  t e r ü l e t é n  fekvő 
erődített helyekre czimzett levelezés élvez portomen- 
tességet.

Minthogy pedig a felvevő hivatal nincsen abban 
a helyzetben, hogy mindenkor megállapítsa, mely 
erődített helyek vannak a működő hadsereg területén, 
a katonai (beosztott polgári) egyéneknek czimzett 
minden bérmentetlen levelezést, a mely rendeltetési 
helynévvel van ellátva, tehát az erődített helyekre 
szólókat is, meg kell portózni. A rendeltetési hivatal 
feladata a kivetett portoösszeget törölni, ha a feladó 
által megnevezett rendeltetési hely oly erődített hely, 
mely a működő hadsereg területén fekszik.

Kivételt képeznek és nem  p o r t ó z a n d ó k  
meg a rendeltetési helynévvel czimzett levelezések, 
ha a hajóhadhoz (Pola, Budapest), Dalmátiábn, Bosz- 
nia-Herczegovinába vagy valamely kórházba szólnak.

7. Az 1. pont szerint fennálló portomentességhez 
megjegyzendő m égr£^T

«) hogy ha a/sebesült (beteg) katonáktól útköz
ből eredő levelezésen az előírt kellékek (betegnyugvó- 
állomás bélyegzőlenyomata, záradék) valamelyike hiány
zik, a levelezés portokötelesen kezelendő és pótdijas 
postadíjjal terhelendő;

b) a „P. és T. R. T.“ 1914. évfolyamának 67. 
számában közzétett 1227/B. számú rendeletben fog
lalt portomentesség a helyi forgalomban igénybe nem 
vehető s csak a sebesült vagy beteg katonák vehetik 
igénybe, ellenben pl. a kórházi személyzet, ápolók, 
polgári egyének stb. nem. (A helyőrségi kórházak 
állományába tartozó k a t o n a i  egyénektől eredő leve
lezőlapok tekintetében 1. a fenti 3. pontban foglal
takat).

A levelezés postáraadás végett a kórház parancs
nokának (igazgatóságának) adandó át. Az oly levele
zés, a melyről az előírt kellékek (kórházi bélyegző- 
lenyomata, záradék) valamelyike hiányzik, a feladó 
parancsnokságnak (kórházigazgatóságnak), az oly bér
mentesítetten vagy elégtelenül bérmentesített levelezés 
pedig, mely nem az előirt úton adatik fel, a feladónak 
visszaadandó, ha pedig a feladó nincs megnevezve, 
pótdijas postadíjjal terhelve továbbítandó.

Az oly bérmentesítetlen vagy elégtelenül bérmen
tesített levelezések, a melyek sebesült vagy beteg 
katonákhoz ugyan, de nem valamely kórházba szól
nak, a feladónak visszaadandók.

c) A Németországgal váltott tábori postai levele
zésre (1. a „P. és T. R. T.“ 1914. évfolyamának 86. 94 és
100. számában közzétett 1800/B., 1915/B. és 74211. sz. 
rendeleteket) nézve megjegyzendő, hogy a német mű
ködő hadsereg tagjaihoz intézett levelezésen a tábori 
vagv hadtáppostainvatal számát nem kell megnevezni, 
hanem a czimzett nevén, rendfokozatán, alosztályán 
(század, lovasszázad, üteg, oszlop) kívül a zászlóaljat, 
ezredet, hadosztályt és hadtestet is meg kell nevezni.

d) A Svájczczal való lorgalomban a „P. és T.

R. T .“ 1914. évi 140. számában közzétett 24.824. számú 
rendeletben foglaltak irányadók.

8. Ausztriában a szóbanlevő portomentesség ez 
újabbi szabályozása folyó évi február hó 1-én lépett 
életbe és a fenti 3. pont alapján onnan érkező levelező
lapok „Kriegsdienst portofrei“ bélyegzőlenyomatot 
viselnek.

A postahivatalok a jelen rendeletet gondosan 
tanulmányozzák és tartsák szem előtt, hogy a mozgó
sított katonasággal váltott mindaz a levelezés, a mely 
a j e l e n  r e n d e l e t b e n  és  az  e b b e n  i d é z e t t  
r e n d  el e t e k b e n  k i f e j e z e t t e n  p o r t o m é  n- 
t e s n e k  n y i l v á n í t v a  n i n c s e n ,  p o r t o k ö t e -  
1 e s és ezzel megszüntetendők mindazok a visszaélések, 
melyek abban nyilvánulnak, hogy a közönség oly 
egyénekkel is portomentesen levelez, a kik nem tar
toznak a működő hadsereg (1. részletesebben a fenti
1. pontot) kötelékébe, továbbá, hogy az oly katonai 
egyének is portomentesen leveleznek, a kik sem a 
működő hadsereghez, sem a póttestekhez (1. részle
tesebben a fenti 3. pontot), hanem olyan katonai inté
zetekhez, raktárakhoz, nyilvántartó hivatalokhoz stb. 
tartoznak, a melyeknek szolgálati működése békeidején 
teljesített munkakörüktől tulajdonképen nem külön
bözik.

Budapest, 1915 február hó 11-én.

A táborba szóló árúminíaküldemények 
csomagolása.

6873.
A cs. és kir. hadügy minis tér úr közlése szerint 

gyakoriak a panaszok, hogy a hadrakelt sereg tag
jainak küldött árúmintaküldemények egyáltalában nem, 
vagy csak a tartalom egy részének hiányával jutottak 
el czímzettekhez. Egyes esetekben ennek oka abban 
rejlik, hogy az árúmintaküldemények a hosszú és igen 
körülményes szállításnak meg nem felelően, könnyen 
szakadó papirosba, vagy egész vékony dobozokba 
vaunak csomagolva, melyek a postazsákokban reájuk 
nehezedő más küldemények nyomása alatt széjjel- 
mállanak, továbbá, hogy a küldemények egyáltalában 
nincsenek átkötve, vagy csak igen lazán, úgy hogy 
az alkalmazott kötelék a széteső tartalom összetar
tására nem képes.

A felvevő postahivatalok ezért jövőben a tábori 
postákhoz czimzett árúmintaküldeményeket, ha csoma
golásuk elégtelennek látszik, kellő felvilágosítással a 
feladónak átcsomagolásra adják vissza.

Más esetekben azonban a vizsgálat azt derítette 
ki, hogy visszaélések és fosztogatások fordultak elő, 
mert az árúmintákat nem kezelték a megkívánt lelki
ismeretességgel. Hasonló panaszok merültek fel a 
tábori és más csomagok kezelését illetőleg is. Szigorúan 
felhívom tehát a hivatal- és osztályvezetőket, hogy az 
árúminták és csomagok gondos és lelkiismeretes keze
lését a legszigorúbban ellenőrizzék. Visszaélések esetén 
pedig a bűnös közeg ellen azonnal nemcsak a fe
gyelmi eljárást indítsák meg, hanem minden továbbiak 
nélkül tegyék meg a bűnfenyítő feljelentést és a vét
kes közeget rendőrileg tartóztassák le.

Budapest, 1915 február hó 10-én.
Homyanszky Viktor cs. és kir. udvari könyvnyomdája Budapesten.
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K IR Á L Y I

RENDELETEK TÁRA,
KIADJA A KERESKEDELEMÜGYI M. K. MINISTER.

Budapest. 15. szám,. 1915. február 15.
T A R T

G a liez ia  e g y e s  h e ly e iv e l  v a ló  c so m a g fo r g a lo m  ú jra  f e l 
v é te le .

A  „ M a g y a ro rszá g i D ijn o k o k  O r sz á g o s  E g y o s ü le té .“-n ok , 
m in t a h a d b a  vo n u lt d ijn o k o k  c s a lá d ta g ja it  s e g é ly e z ő  b iz o t t 
s á g n a k  p o ito m e n te s s é g e .

A L O M :
„ N a r o d n y  D e n n ik “, „ R u -s k o y e  S la v o “, „ H o sp o d á rsk e  

L is ty “, „ D z ie n n ik  L u d o w y “ „ D z ién n ik  N a r o d o w y “ é s  „ P o la k  w  
A m e r y c e “ c z ím íí  la p o k  k itiltá sa .

H e ly e s b í t é s  a H e ly sé g n é v tá lb a n .
Üj p o s ta h iv a ta lo k  a m a g y a r  p o s ta te r ii le te n .
Ű j p o s t a i  iiu y n ö ltség o k .

Galiczia egyes helyeivel való csom agforgalom  
újra felvétele.

2750. v.
A „P. és T. R. T “ múlt évi 1 IS. számában 

megjelent 22234. v. számú rendeletem kapcsán érte
sítem a hivatalokat, hogy az Ausztriával való forga
lomra általában fennálló feltételek mellett Galicziának 
következő helyeivel ismét válthatók csomagok: Balice 
bei Krakau, Bobrek bei Osvviecim, Brzeszcze, Clirza- 
nów, Jawiszowice, Krakau, Krzeszowice, Libiaz maly, 
Mydlniki, Ősiek bei Oswiecim, Oswiecim, Polanka 
wielka, Rudawa bei Krakau, Siersza wodna, Tenczy- 
nck, Trzebinia, Wilamowice, Zabierzow bei Krakau.

Budapest, 1915 február hó 12-én.

A „M agyarországi Dijnokok Országos Egyesüle
t é in e k ,  mint a hadbavonult dijnokok csa lád
tagjait segélyező bizottságnak portom entessége.

4734.
A katonai szolgálatra behivottak családtagjainak 

segélyezésére alakult bizottságoknak közönséges (nem 
ajánlott) levelekre, pénzeslevelekre és postautalvá
nyokra — a helyi forgalom kivételével — engedélye
zett ideiglenes portomentességet (1. az 1914. évi „P. és 
T. R. T.“ 64-ik számában közzétett 63.310. számú 
rendeletet) kiterjesztem a „Magyarországi Dijnokok 
Országos Egyesületé “-re, mint a hadbavonult dijnokok 
családtagjait sególyezőbizottságra is (Budapest, VII., 
Csengeri-utcza 1. sz. a.).

Ez a bizottság is: „63.310/914. számú keresk. 
ministeri rendelet alapján portomentes“ záradékot fog 
használni.

Budapest, 1915 február hó 13-án:

„Narodny Dennik“, ,.Russkoye Slovo“, ,.Hos- 
podárske Listy“, „Dziennik Ludowy“, ,.Dziennik 
Narodowy“ é s  „Poiak w A m eryce“ czímü lapok 

kitiltása.
4534/eln.

Az Északamerikai Egyesült-Államokban, Pitts- 
burgban megjelenő „ N a r o d n y  D e n n i k “, a New- 
Yorkban, Paszvolszki Mihály szerkesztésében orosz 
nyelven megjelenő „R u s s k oy e S 1 o v o“, a Chicagó
ban megjelenő „Hospodárske Li s t y“, az ugyanott 
Sokolowski M. kiadásában, lengyel nyelven megjelenő 
„ D z i e n n i k  L u d o w y “ és Chrzanowski János szer
kesztésében, lengyel nyelven megjelenő „ D z i e n n i k  
N a r o d o w y “ s végül a Buffalóban, Brzezicki M. 
szerkesztésében, ugyancsak lengyel nyelven megjelenő 
„Polak w Ameryce“ czímü lapoktól a postai szállítás 
joga a magyar szent korona országainak területére 
nézve megvonatván, a postahivatalok az említett lapo
kat a kitiltott sajtótermékek módjára kezeljék.

Budapest, 1915 február hó 11-én.

H elyesb ítés a Helységnévtárban.
2710. v.

A hunyadvármegyei Dobra nagyközség és a vele 
összeépült Guradobra kisközség „Dobra“ elnevezéssel 
egy nagyközséggé egyesültek.

A posta-(távirda-)hivatalok a Helységnévtárt meg
felelően helyesbítsék.

Budapest, 1915 február hó 10-én.



Uj postahivatalok
a m agyar p o s ta te r ü le te n  a  k öve tkező  helyeken  léptek  é te lb e :
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Helynév é s  vármegye
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Vasútvonal, m e ly n e k  mentén vagy 
melytől alagazólag fekszik . |

Vasúti leadó állomás

Q Q szóig, lehetr»'

523 4093 B u d a p e s t  112, \* , PeSt*P.-S.-Kkun

t i. ’» !.• ' '
. . . . . . . .  . . .  ... - ..........
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971 5126 F e l s ö s z t a m o r a ,  T em es vm . '. L S z é p h e ly  —  L ie b lin g L ie b lin g

708 4887 H i e b in e ,  B je lo v a r -K r izev c i vm . N a g y k a n iz s a  —  (Z agreb ) B r o d . D rn je

Ö77 3507 K o r l á t h e l m e e z ,  Ung v m ........................... D e b r e c z e n  (C sap ) —  S ia n k i U n gvár

320 3672 M a j té n y ,  P o z s o n y  vm. . . L B p e s t  —  (P o z s o n y )  W ien M a g y a rd ió s e g

765 4759 M u s z k a ,  A r a d  v m ....................... A r a d  - — B rád M u szka— M ag y a rá d

327 3428 N a g y c s ó ta ,  N y it fa  vm P r i v i g y e ---- N y itra b á n y a H a rsa s—N y itra to r m á s
8 9 7 5 0 2 9 V r a p c e ,  Z a g r e b  vm. Z a g r e b ----- S a m o b o r V rap ée

P o z e g a  p o s ía - t iv i id a h iv a ta l  k in c s tá r i  k e z e l é s b e  v é te te tt .

S ó v á r a d  p á ly a u d v a r r ó l a p o s ta h iy a ta l '  a  h a so n n e v ű  k ö z s é g b e  h e ly e z t e t e t t  át.

S t e n je v e e  é s  Z a l a g a l s a  p o s t a h iv a t a lo k  p o sta i ü g y n ö k s é g e k k é  a la k ítta tta k  át.

B r a s s ó  5  é s  M u s z k a - M a g y a r á d  p .- iv  p o s ta h iv a ta lo k  m e g s z ű n te k .

Uj postai ügynökségek
a m a g y a r  p o s tá te r i i le te n  a következő  helyeken  lép tek  é le tb e :
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a Vasutvouai, melynek mentén, vagy 

melytől elágazólasr fekszik

«

Vasúti leadó á llom ás

szol*, jellege

3 1 5 3 4 2 4 B o g o s z ló  p .-u ..  T ren esén  vm . (e ll .  h iv .
B o s á c z ) .................................................................... B u d a p e s t  ( G a lá n t a ) -----  Z s o ln a B o g o s z ló

1 0 5 8 5 3 8 0 F ü r j e s ,  T e m e s  vm . (ell. h iv . I z b is t e )  . V e r s e e z  —  K ev ev á ra H o m o k sz il

3 3 6 3 7 4 4 H o n t n á d a s ,  H o n t vm. (e ll. h iv .  E g y -

h á z a s m a r ó t ) ....................................................... I p o ly s á g  —  K orp on a E g e g — S z a la tn y a

5 0 5 4 3 3 5 K is s o m ly ó ,  V a s  vm . (ell h iv . J á n o s -
h á z a ) ........................................................................... C s á k to r n y a  — -  C z e lld ö m ö lk J á n o sh á z a

5 1 5 4 3 3 8 Ö cs, V e s z p r é m  vm . (e ll. h iv . P a d r a g i  . S z é k e s fe h é r v á r  - —  C z e lld ö m ö lk T ó s o k b e r é n d

5 0 0 4 0 8 1 R é p c z e s a r u d  p .-u ., S o p ro n  v m . (e ll .

h iv . L o c s m á n d ) ................................................ K ő s z e g  (Sárvár) —  Z a la e g e r s z e g R é p c z e sa r u d

8 9 7 5 0 2 9 S t e n je v e e ,  Z agreb  vm . (el), h iv a t a l

Z a g r e b  2 .)  ............................................... . . Z a g r e b  - —  S a m o b o r S te n je v e e

5 0 5 4 3 3 6 Z a l a g a l s a ,  Z a la  vm . (ell. h iv . T ü s k e v á r ) S z é k e s fe h é r v á r  ™  C z e lld ö m ö lk T ü sk ev á r

9 1 7 5 3 1 1 Z r ín ,  Z a g r e b  vm . (ell. h iv . D iv u s a  . Z a g r e b  ——  D ob rljin V o lin ja

Felsösztamora, Hiebine, Korláthelmeez, Majtény é s  Nagycsóta p o s ta i  Ü g y n ö k s é g e k  p o s ta h iv a ta lo k k á  a la 

k í t t a t ta k  át.
R e m e t e k e r t v á r o s  p o sta i ü g y n ö k s é g  d íjte r ü le t i  s z á m a  e z e n t ú l  5 2 2 , d íjn é g y s z ö g s z á m a  4 0 1 7 .

Mikola Árpád posta- és távirdafőtiszt közli, hogy a „P. és T. R. T." 1914. évi 130. számában emlí
tett „A postakezelés könyvé“ czímü mű ára csupán a „Posta közlöny“ előfizetői számára 8 K, míg mások 
részére 10 K.

Hornyánszky Viktor cs. és kir. udv. könyvnyomdája, Budapest.
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K IAD JA A KERESKEDELEM ÜGYI M. K. MINISTER.

B udapest 16. szám. 1913. február 16.
T A R T A L O M :

A  b e f iz e té s i  (á ts z á m ítá s i)  k u lc s  ú ja b b i m e g á lla p ítá s a  a | B e lg iu m m a l v a ló  le v é lfo r g a lo m  ú jra  fe lv é te le .
N é m e to r s z á g g a l  v a ló  u ta lv á n y -  é s  ü tá n v é te lfo r g a lo m b a n . | Ű j p o s ta h iv a ta lo k  N é m e to r sz á g b a n .

A befizetési (á tszám ítási) kulcs újabbi m egálla
pítása a N ém etországgal való utalvány- é s  után

vétel forgalomban.
307/B.

E r e n d e l e t  m e g j e l e n é s é t ő l  k e z d v e  a | 
Németbirodalommal való postautalványforgalomban a 
befizetési (átszámítási) kulcsot további intézkedésig 
100 M =  130 K, vagyis: 100 K =  76 M 92Pf.-ben 
állapítom meg és utasítom a postahivatalokat, hogy 
e rendelet megjelenésétől kezdve a Németbirodalom
mal való forgalomban a közönséges és távirati, az 
utánvételi, valamint a postai megbízási utalványoknál 
már a „P. és T. R. T.“ j e l e n  számához mellékelt A) 
és B ) átszámítási táblázatokat használják.

Ismételten felhívom a postahivatalok figyelmét 
arra, hogy a Németbirodalomba szóló utalványokat, 
úgymint eddig, ezentúl is m á r k a  értékben kell ki
állítani. Az egy-egy utalványra befizethető maximális 
összeg 800 márka marad és ugyancsak változatlanul 
maradnak az utal vány dijak is.

Az új A ) és B )  átszámítási táblázatok mikénti 
használatára vonatkozólag a következőkben tájékozta
tom a postahivatalokat:

Az A )  táblázat tartalmazza a m á r k a é r t é k r e  
k i á l l í t a n d ó  u t a l v á n y o k  e g y e n é r t é k e i t  
k o r o n a  és f i l l é r b e n ,  még pedig 1 pfennigtől 
99 pfennigig, továbbá 1 márkától 200 márkáig kiszá
mítva és a 250, 300, 400, 500, 600, 700 és 800 M 
egyenértékeit. — E táblázatot kell használniok a posta- 
hivataloknak a Németbirodalomba küldendő s márka
értékben kiállítandó közönséges és távirati utalványok 
fölvételénél, hogy a feladótól beszedendő összeget 
koronaértékben megállapítsák. Ezenkívül e táblázat 
szolgál a Németbirodalomból jövö csomagokat terhelő 
márkaértékű utánvételi összegeknek koronaértékre 
való átszámítására. — E táblázat segélyével nemcsak 
az abban fölsorolt, hanem a 200 márkán felüli utal

ványösszegek egyenértékeit is könnyű szerrel lehet 
kiszámítani.

P é l d á k :
1. Egy 175 M 25 Pf-ről szóló utalványra a fel

adó köteles befizetni: 227 K 82 f-t, mert

175 M =  227 K 50 f 
25 Pf =  — „ 32 , 
összesen 227 K 82 f

2. Egy 550 M 50 Pf-ről szóló utalványra a fel
adó köteles befizetni 715 K 65 f-t, mert

500 M =  650 K — f
50 M =  65 „ — „
50 Pf =  — „ 65 ,
összesen 715 K 65 f

A B )  táblázatot nem a felek, hanem a posta- 
hivatalok használják a l e v é l p o s t a i  u t á n v é t e l i  
v a g y  m e g b í z á s i  u t a l v á n y o k  k i á l l í t á s á 
nál ,  mert a levélpostai utánvétel a küldeményen 
és a postai megbízás alapján beszedendő összeg a 
megbízási jegyzéken koronaértékben van nyilvánítva. 
E táblázat az 1 fillértől 99 fillérig, továbbá 1 koroná
tól 200 koronáig terjedő összegek, valamint a 250, 
300, 400, 500, 600, 700, 800, 900 és 1000 korona 
egyenértékeit tartalmazza. E táblázat segélyével 
szintén nemcsak az abban felsorolt, hanem a köz- 
beneső összegek egyenértékei is nehézség nélkül 
megállapíthatók.

P é l d á k :
1. Ha befizetendő 200 K 80 fill., akkor az 

utánvételi vagy megbízási utalvány kiállítandó 154 M 
47 Pf-ről, mert

200 K =  153 M 85 Pf 
80 f =  — „ 62 .

összesen. , . 154 M 47 Pf



4 2 16. szám.

2. Ha pedig 690 K 30 fill.-t kell befizetni, akkor 
az utánvételi vagy megbízási utalvány kiállítandó 
531 M — Pf-ről, mert

600 K =  461 M 54 Pf
90 „ =  69 „ 23 *
30 f =  — , 23 .

összesen. . . 531 M — Pf

Budapest, 1915 február hó 14-én.

Belgiummal való levélforgalom újra felvétele.
2.811. v.

A „P. és T. R. T.“ múlt évi 58. számában meg
jelent 16.459. v. számú rendeletem kapcsán értesítem 
a hivatalokat, hogy egyrészt a magyar szent korona 
országai, másrészt Belgium között a német postaigaz
gatás közvetítésével l e v é l p o s t a i  küldemények a 
következő feltételek mellett válthatók.

A levélpostai küldemények akár közönségesek, 
akár ajánlottak legyenek azok, csak n y i t v a  adhatók 
fel, utánvétellel nem terhelhetők, a bennük foglalt 
közlemények csak n é m e t  v a g y  f r a n c z i a  nyel
vűek lehetnek. £

A küldemények nem tartalmazhatnak csa 
vagy hajómozdulatokra, katonai készültségre, vagy 
más katonai intézkedésekre vonatkozó közleményeket.

A díjak ugyanazok, mint a melyek Magyar- 
ország és Belgium között a háború előtt is érvényben 
voltak (a nemzetközi forgalomra általában érvényes 
tarifa). ^

l cl li " t  7

X.
P l

Uj postahivatalok

A Belgiumban feladott küldeményeket német 
frankojegyekkel bérmentesítik, a melyek fekete felül
nyomással a „Belgien“ jelzést és a frankojegynek érté
két centimokban viselik.

E forgalomban Belgium részéről egyelőre csak 
a következő helyek vesznek részt:

1. Brüssel a következő külvárosaival és szom
szédhelyeivel : Anderlecht, Anderghem, Boitsfort, Cu- 
reghem, Etterbeek, Evere, Forest, Ganshoven, Haren, 
Jette, Ixelles, Koeckelberg, Laeken, Molenbeek, Saint- 
Gilles, Saint-Josseten-Noode, Schaerbeek, Tervueren, 
Uccle, Yilvorde, Watermael, Woluwe.

2. Verviers a következő külvárosaival és szom
szédhelyeivel : Dison, Dolhain (Limburg), Ensival,
Heusy, Hodimont, Pepinster és Stembert.

' 3. Lüttich a következő külvárosaival és szom- 
szédhelyeivel: Angleur, Ans, Chénée, Flémalle,
Grivegnée, Herstal, Hollogne-aux-Pierres, Jemeppe 
(Maas) Jupille, Ougrée, Schlessin, Seraing, Tilleur, 
Val-Saint-Lambert és Wandre.

4. Welkenraedt.
5. Antwerpen.
Külön felemlítem, hogy más, mint levélpostai 

forgalom (levelezőlap, nyomtatvány, árúminta s üzleti 
papír) s nevezetesen csomag, értéklevél vagy utalvány
forgalom még nem közvetíttetik.

A mozgóposták és az irányító postahivatalok a 
Belgium fentemlített helyeire szóló levélpostai külde
ményeket „Aachen 1. (Auslandstelle)“ felirású köte- 
gekben továbbítsák.

Budapest, 1915 február hó 14-én
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Németországban a következő helyeken léptek életbe:
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A p o s t a h i v a t a l  n e v e O rszá g  é s  p o s ta fö ig a z g a tó s á g i  kerület

2 6 7 D a n z ig — B r ö s e n ........................ P o r o sz , D a n z ig
2 6 7 D a n z ig —H e n b n d e ........................................................................... P o r o sz , D a n z ig
2 6 7 D a n z ig — S c h e l l m n h l ..................................................................... P o r o sz , D a n z ig
2 6 7 D a n z ig —W e i c h s e l m ü n d e ......................................................... P o r o sz , D a n z ig

1 3 4 8 P o ln i s c h - K e s s e l  ( K r . - G r ü n b e r g ) ......................................... P o r o s z , L ie g n itz

M e g s z ü n te te t t  p o s ta h iv a ta lo k :  B r ö s e n ,  D e u ts c h - K e s s e l ,  H e n b n d e ,  S c h e l lm ü l i l  (W e ich se lm ü n d u n g ) é s  W e ic h s e lm ü n d e ,

Az alább felsorolt postahivatalok közelebbi megjelölései megváltoztak:
F r a u e n d o r f  ( O s t p r . ) .......................................................... „ F r a u e n d o r f  (K r. H e l l s h e r g ) “-re ,
L i n d e n t h a l  ( S a c h s e n ) ..........................................................  „ L i n d e n t h a l  (A m tsh . L e ip z ig ) ‘ - r e ,
P e t e r s h a g e n  ( O s t p r . ) .......................................................... „ P e t e r s h a g e n  (K r. P r .  E y la u )* - ra ,
T ie f e n s e e  ( O s t p r . ) ................................................................ „ T ie f e n s e e  (K r. H e i l i g e n b e i l ) “-re ,

K ö l p i n s e e  a u f  U s e d o m  p o s t a h iv a ta l  e z e n tú l e g é s z  é v e n  át f o g  m ű k ö d n i.

H o rn y á p s js k y  V ik to r  e s á s z ,  é s  k i r ,  u d v a r i  k ö n y v n y o m d á ja  B u d a p e s te n .
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A MAGYAR

TAVIRDÁ
KIRÁLYI

R E M E T E K  T Á R A
KIADJA A KERESKEDELEM ÜGYI M. K. MINISTER.

17. szám. 1 9 l ő  február 18.
T A R T A L O M :

R o x r o y  n y o m ta tv á n y k ü ld e m é n y e in e k  k it i l tá s a .
„ N a s in e c “, „ Z e n s k é  L is t y “ é s  „K u ryer P o l s k i “ cz im ü  

la p o k  k it iltá sa .

P á ly á z a t i  h ir d e tm é n y e k .

\

Roxroy nyomtatványküldeményeinek kitiltása.
954/eln.

A Roxroy Randolph azelőtt londoni, jelenleg 
Jódig hágai (Hollandia) lakos által nyitott borítékok- 

szétkiildött mindazon nyomtatványoktól, melyek- 
nevezett feladó a közönséget arra szólítja föl, 

h o £ y  általa jósoltasson magának, a postai szállítás 
joga a magyar szent korona országainak területére 
nézve megvonatván, a postahivatalok az említett nyom
tatványküldeményeket a kitiltott sajtótermékek módjára 
kezeljék.

Budapest, 1915 február hó 15-én.

minden posta- és távirdaigazgatósági kerületből első 
sorban posta- és távirdafelügyelők, másodsorban pedig 
olyan posta- és távirdafőtisztek, kiknek legalább 20 
évi szolgálati idejük van.

Jelentkezni lehet ezen közlemény megjelenésétől 
számított két héten belül, írásbelileg az elöljáró posta- 
és távirdaigazgatóságnál.

A társigazgatóságok az írásbeli jelentkezéseket 
illetékes tárgyalás czéljából a betöltés iránti javaslat - 
tételre hivatott kolozsvári posta- és távirdaigazgató- 
Ságnak küldjék meg.

„N asinec“, „Zenské Listy“ és „Kuryer Polski“ 
czimü lapok kitiltása.

4G38/eln.
Az Északamerikai Egyesült-Államok Hallettsville 

(Texas) városában, Pasar Venczel szerkesztésében, 
cseh nyelven, hetenként kétszer megjelenő „N a s í
iig c“, továbbá a Chicagóban, Hlin Miloszlava és 
Kabát Róza kiadásában, ugyancsak cseh nyelven, he
tenként egyszer megjelenő „ Z e n s k é  L i s t y “ czímű 
lapoktól és végül a Milvaukee városban, lengyel 
nyelven megjelenő „ K u r y e r  P o l s k i “ czímű napi 
laptól a postai szállítás joga a magyar szent korona 
országainak területére nézve megvonatván, a posta- 
hivatalok az említett lapokat a kitiltott sajtótermékek 
módjára kezeljék.

Budapest, 1915 február hó 14-én.

PÁLYÁZATI HIRDETMÉNYEK.
I. M egüresedett hivatalvezetői állásra.
A n a s z ó d i  posta- és távirdahivatalnál a hiva

talvezetői állás megüresedett.
Ezen állásra a szabályszerű átköltözködési illet

ményekre való igényjogosultsággal jelentkezhetnek

II. Postam esteri á llá sra  tiszti sze rző d é s  
é s  a m. kir. postam esterek  é s  kiadók seg é ly zö -  
és  nyugdijegyesületébe nyugdíjjogos tagként való  
belépés kötelezettsége m ellett:

a kolozsvái-i kerületben:
1. H id  végen ,  Háromszék vármegyében; III. 

oszt. postahivatal. Kószpénzbiztosítók: 200 K. Járan
dóság: 876 K fenntartási költsógdij és 135 K szállítási 
átalány, mely utóbbi összegért a kinevezendő posta
mester az P94 km távolságra fekvő földvári pálya
udvarra IX/16-tól VI/15-ig naponkint egyszer közlekedő 
gyalogküldönczjáratot köteles fenntartani;

2. K a l o t a s z e n t k i r á l y o n ,  Kolozs várme
gyében ; III. oszt. postahivatal. Készpónzbiztosíték: 
200 K. Járandóság: 1080 K fenntartási költség, és 
480 K szállítási átalány, mely7 utóbbi összegért a 
kinevezendő postamester az 1*3 km távolságra fekvő 
Zentelke pályaudvarra és vissza naponkint négyszer 
közlekedő gyalogküldönczjáratot a posta- és távirdaigaz- 
gatóság által esetről esetre megállapítandó menetrend 
szerint oly kikötés mellett köteles fenntartani, hogy a 
szállításhoz valahányszor szükséges, kisegítő küldöncz 
alkalmazandó;
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a pozsonyi kerületben:
S is  s ón ,  Nyitra vármegyében; III. oszt. posta- 

hivatal. Készpénzbiztosíték: 200 K. Járandóság: 840 K 
fenntartási költség és 960 K szállítási átalány, mely 
utóbbi összegért a kinevezendő postamester köteles lesz 
a 9'9 km távolságra fekvő Nyitrakoros pályaudvarra 
naponkint egyszer közlekedő egyesfogatú kocsiküldöncz- 
járatot a posta- és távirdaigazgatóság által esetről 
esetre megállapítandó menetrend szerint fenntartani;

a soproni kerületben:
M o s o n s z e n t a n d r á s o n ,  Moson vármegyé

ben ; IV. oszt. postahivatal. Készpénzbiztosíték 200 K. 
Járandóság: 792 K fenntartási költség és 420 K 
szállítási átalány, mely utóbbi összegért a kinevezendő 
postamester köteles lesz az 123 km távolságra fekvő 
hassonnevü pályaudvarra és vissza naponkint három
szor, szükség esetén négyszer közlekedő gyalogkül- 
dönczjáratot a posta- és távirdaigazgatóság által eset
ről esetre megállapítandó menetrend szerint fenntartani;

2. N a g y  h a n t o s o n ,  Fejér vármegyében; III. 
oszt. postahivatal. Készpénzbiztositék: 200 K. Járan
dóság: 840 K fenntartási költségdíj és 1080 K szál
lítási átalány, mely utóbbi összegért a kinevezendő 
postamester köteles lesz a 6'96 km távolságra fekvő 
Sárosdra és vissza naponkint egyszer közlekedő egy- 
fogatú kocsiküldönczjáratot a posta- és távirdaigazga
tóság által esetről esetre megállapítandó menetrend 
szerint fenntartani;

a temesvári kerületben:
M á s 1 a k o n, Temes vármegyében; III. oszt.posta- 

és távbeszélőhivatal. Készpénzbiztosíték: 400 K. Járan
dóság: 1773 K fenntartási költség és 1080 K szállítási 
átalány, mely utóbbi összegért a köteles lesz a ki
nevezendő postamester a 3'5 km távolságra fekvő 
Máslak-Németremete vasútállomásra és vissza napon
kint kétszer közlekedő egyfogatú küldöncz kocsijára
tot szabványszerű kocsijával és egyszer közlekedő gya- 
logktildönezjáratot a posta- és távirdaigazgatóság által 
esetről esetre megállapítandó menetrend szerint fenn
tartani. * **

Általános feltételek: 1. 24 éves életkor, 2. ma
gyar állampolgárság, 3. ép és egészséges testalkat,
4. feddhetlen előélet és 5. négy középiskolai, illetve 
négyosztályú polgári vagy ezekkel egyenrangú más 
iskola sikeres bevégzése.

Pályázhatnak a postamestereken és kiadókon kívül 
a kiadójelöltek és hivatali kisegítők, valamint más oly 
egyének, kik az általános feltételeknek megfelelnek.

A IV. osztályba sorozott, valamint az évi 1020 
K-nál nem nagyobb fenntartási költséggel a III. osz
tályba sorozott hivataloknál betöltendő állásokra 
elsőbbséggel bírnak azon szakképzett egyének, illetve 
ilyenek hiányában más oly pályázók, kik kimutatják, 
hogy a megélhetést illetőleg nincsenek egyedül a 
postamesteri illetményekre utalva.

A pályázó jelezni köteles, nős-e (hány gyermeke 
van és milyen korúak), vagy nőtlen, esetleg férjes vagy 
hajadon.

Férjes nők kötelesek kimutatni szülői ellátás 
alatt levő gyermekeik számát és hatósági bizonyít
ványnyal igazolni, hogy férjük keresete vagy vagyona 
miből áll.

A pályázók sajátkezűleg irt s kellően fölszerelt 
kérvényüket 1915. évi márczius 11-éig az illetékes 
posta- és távirdaigazgatósághoz nyújtsák be.

II. Postaügynöki állásra szerződés m ellett:
a soproni kerületben:
1. H ö v e j b e n, Sopron vármegyében. Készpénz

biztosíték : 100 korona. Járandóság: 180 K évi munka
jutalék, melyért az ügynök a napi 2—3 órára terjedő 
szolgálati idő alatt a postai teendőket ellátni és évi 
360 K szállítási átalány, melyért a 6'5 km távol
ságra eső Kapuvárra és vissza naponkint egyszer közle
kedő gyalogküldönczjáratot fenntartani köteles;

2. K é t t o r n y u l a k o  n, Veszprém vármegyében. 
Készpénzbiztosíték 100 K. Járandóság 240 korona 
évi munkajutalék, melyért az ügynök a napi 2 — 3 
órára terjedő szolgálati idő alatt a postai teendőket 
ellátni köteles.

* *
*

Általános feltételek. Pályázhatnak az illető 
községnek azon magyar honos, 18 éves életkort be
töltött lakosai (nők és férfiak), kiknek más foglal
kozásuk, illetve jövedelmük is van ; továbbá minden 
nyugdíjas tisztviselő, altiszt és más nyugdíjas egyének.

Előnyben részesülnek oly pályázók, kik külön
ben egyenlő feltételek mellett a postamesteri állá
sokra megszabott minősültséggel is rendelkeznek.

A sajátkezűleg írt pályázati kérvények születési, 
iskolai és erkölcsi bizonyítványokkal, valamint a fog
lalkozást (állást), illetve nyugdíjas állapotot igazoló 
okmányokkal felszerelve a soproni posta- és távirda- 

| igazgatósághoz 1915. évi márczius hó 11-éig nyuj- 
I tandók be.

H o rn y á n s z k y  V ik to r  c s .  és  k ir . u d v a r i  k ö n y v n y o m d á ja  B u d a p e s t ,



A MAGYAR

É S  T .Ú 1 I 1 I I !
K IA D JA  A KERESKEDELEM ÜGYI M. K. MINISTER.

Budapest. 18. szá m . 1 9  l ó .  fe b ru á r  19 .

T A R T A L O M :

B u k o v in a  e g y e s  h e ly e iv e l  c s o m a g o k  é s  p é n z e s le v e le k  
ism é t  v á lth a tó k .

A  tá b o r b ó l  e r e d ő  h iv a ta lo s  p é n z e s le v é lfo r g a lo m  m eg sz ű n t . 
„ S p r a v e d ln o st"  cz ím ű  la p  k itiltá sa .

S z e m é ly z e t ie k .
Üj p o s ta h iv a ta lo k  N é m e to r sz á g b a n .  
N é v v á lto z á s o k  n é m e t  p o s ta h iv a ta lo k n á l.

Bukovina egy es helyeivel csomagok é s  pénzes
levelek ism ét válthatók.

3026. v.

Értesítem a hivatalokat, hogy Bukovinába 
Dorna Watra, Dorna Kandrény, Pojanastampi, Jako- 
bény, Czokanestie és Kirlibaba helyekre csomagok 
és pénzeslevelek ismét küldhetők. A csomagok mérete 
a 60 czentimétert, súlya az 5 kg-ot nem haladhatja 
túl. Terjedelmes, express és sürgős csomagok nem 
küldhetők. A szállítás a feladó veszélyére történik.

Budapest, 1915 február hó 16-án.

A táborból eredő hivatalos pénzeslevél
forgalom m egszűnt

324/B.

A „P. és T. R. T.“ múlt évi 40/a. számában 
megjelent és a tábori posták igénybevételéről szóló 
hirdetmény és a „P. és T. R. T.“ f. évi 5. számában 
megjelent 91.206/914. számú, a táborból eredő 
magánpénzeslevél forgalom megszüntetéséről szóló 
rendeletem kapcsán értesítem a hivatalokat, hogy a 
táborból eredő h i v a t a l o s  pénzeslevelek forgalma 
is megszűnt.

Abban az esetben, ha mégis érkeznék a táborból 
hivatalos pénzeslevél, azt a hivatalok kézbesítsék, de 
az esetről a pénzeslevél adatainak felsorolása mellett 
elöljáró igazgatóságukhoz tegyenek jelentést, mely 
viszont a szabálytalanságot a tábori postavezérigaz
gatósággal közli.

Félreértések elkerülése végett megjegyzem, hogy 
a tábori postahivatalokhoz való forgalomban a kir. 
postahivatalok úgy hivatalos, mint magánpénzesleve- 
leket továbbra is felvehetnek.

Budapest, 1915 február hó 17 én.

„Spravedlnost“ czímíi lap kitiltása.
4852/eln.

A Chicagóban, Hruby Antal szerkesztésében, cseh 
nyelven megjelenő „ S p r a v e d l n o s t “ czímü napi 
laptól a postai szállítás joga a magyar szent korona 
országainak területére nézve megvonatván, a posta- 
hivatalok az említett lapot a kitiltott sajtótermékek 
módjára kezeljék.

Budapest, 1915 február hó 16-án.

SZEMÉLYZETIEK.
Ő császári és Apostoli királyi Felsége múlt évi 

deczember hó 20-án Bécsben kelt legfelsőbb elhatá
rozásával az ellenség előtt teljesített kiváló szolgá
lataiknak elismeréséül Borcsits Olga posta- és távirda- 
kiadónak és Megyery Anna posta- és távirdakezelőnőnek 
az arany érdemkeresztet a vitézségi érem szalagján, 
továbbá Lendvay Sándor posta- és távirdaműszerész- 
nek az ezüst érdemkeresztet a vitézségi érem szalag
ján legkegyelmesebben adományozni méltóztatott.

A kereskedelemügyi m. kir. minister Gáspár 
Géza posta- és távirdafőtisztet, a kolozsvári posta- és 
távirdaigazgatósági pénztárhoz pénztári ellenőrré ne
vezte ki.
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Uj postahivatalok

Németországban a következő helyeken lépték életbe *

D íj n é g y s z ö g

T
áv

ol
sá

gi
fo

ko
za

t

A  p o s t a h i v a t a l  n e v e O rszá g  é s  p o s ta fö ig a z g a tó s á g i  k erü le t

2598 A c h e n m ü h l e ....................................................................................... B a jo r , M ü n ch en
1957 A u r a  i. S in n  g r  u n  c ............................................................................ B a jo r , W ü r z b u r g
2129 B l e d e s b a c h ............................................................................................. B a jo r , S p e y e r
2624 H i n t e r s t e i n ............................................................................................ B a jo r , A u g s b u r g
2055 H u n d s b a c h  ( U n t e r f r a n k e n ) .................................................... B a jo r , W ü r z b u r g
2588 K l e i n w e i l e r - H o f e r ........................................................................... B a jo r , A u g s b u r g
2537 R i e d e r a u  * ............................................................................................ B a jo r , A u g s b u r g
2196 S a a l s t a d t .................................................................................................. B a jo r , S p e y e r
2507 S a n c t  O t t i l i e n ................................................................................. B a jo r , A u g s b u r g

*) id ő le g e s .

A következő németországi postahivatalok elnevezése megváltozott:

A postahivatal neve eddig A postahivatal neve ezentúl

L i n d e n b e r g  ( S c h w a b e n )  ................................................................
M e m m e ls d o r f  b. E b e r n ................................................................
S te in  a  R e d n i t z  . ...........................................................................

L i n d e n b e r g  i .  A l l g ä u  
M e m m e ls d o r f  ( U n i e r f r a n k e n )  
S t e in  b , N ü r n b e r g

M e g v á lto z ik  to v á b b á :  A l t s t ä d t e n ,  B r u g g ,  E l lh o f e n ,  H a ld e n v v a n g  l i .K e m p te n ,  K e m p te n ,  R ö th e n b a c h ,  R o t h
k r e u z ,  W e l l e r  é s  W e n g e n  p o s ta h iv a ta lo k n á l k ö z e le b b i  m e g je lö lé s k é n t  ír t  „ A l g ä u “-n a k  ír á s m ó d ja  „ A l lg ä u “-ra.

A m b a c h  e d d ig  id ő le g e s  p o s ta h iv a ta l e z e n t ú l  e g é s z  év en  á t  m ű k ö d ik .

M e g s z ű n t  p o s ta h iv a ta lo k :  B ib u r g  ( N ie d e r b a y e r n ) ,  E ln in g ,  G n n z h a u s e n  1, I n s i n g e n ,  R e g e l s b a c h ,  R i t t s t e i g ,  
b . N e u k i r c h e n  b . h e i l i g  B l u t  é s  W a s s e r t r i i d i n g e n  2 .

N évváltozások a német postahivataloknál.
Az alább felsorolt német postahivatalok ezentúl a következő közelebbi megjelölést viselik:

A n s p r u n g ................................................................................ „ (E rz g e b .)“
D u r  m e r  sh  e ii  . . . . .  . • • • • • • . .  „ (A m t R a s t a t t ) “
E p e ........................................................................................................... ( W e s t f . ) “
G e r t l a u k e n .................................................................................„ (K r . L a b i a u ) “
H a l s e n b a c h ................................................................................. „ ( H u n s r ü c k ) “
L a u f e n s e l d e : ........................................................................... „ ( T a u n u s ) “
L e t z l i n g e n  . .................................... .....  » (K r. G a r d e l e g e n ) “
X iip . 'W itz ...................................................................................... » (K r. O r t e l s b n r g ) “
K o k a i n é n ................................... ..... ....................................... » (K r. A l t e n s t e i n ) “
N a z z a ............................................................................................„ (H z g t. G o th a ) “
N i e d e r l u n g w i t z ......................................................................„ (A m ts h ,  G l a u c h a u ) “
S i d d a u ......................................................................................  » (K r . F r i e d l a n d ,  O s tp r . ) “
............................................................................................................  „ (E rz g e b .)“

Hornvánszkv Viktor cs. és klr. udv. könwnvomdála. ßudanesL
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A MAGYAR
* __/

K IA D JA  A KERESKEDELEM ÜGYI M. K. MINISTER.

B udapest. 19 . szá m ■, 1 9 1 5 . fe b r u á r  22.
T A R T A L O M :

D r. A lfa y  Z o ltá n  p o sta -tá v ird n  fő ta n á c so s  k ir e n d e lé s e  
U jvid . kre.

A  h a d ra k e lt  s e r e g tő l  é r k e z ő  z á i t  le v e le k  k e z e lé s e .
A u sz tr iá b a n  m a g á n ip a r  á lta l e lő á ll íto t t  táb o r i p o s ta i  love-  

.l e z ő la p q ^ 'M a g v a iy r^ y r eo i)  v a ló  f o r g a l m n l n l W .i i t a l a .____________

Dr. Alfay Zoltán posta-taVirda-fötanácsos 
kirendelése Újvidékre.

ad 1770.
Dr. Alfay Zoltán, posta-távirda-főtanácsos, mint 

ministeri megbízott, megfelelő hatáskörrel kirendel
tetett a délvidéki hadszíntéren a posta-, távirda- és 
távbeszélőszolgálat érdekeinek képviseletére, mely 
megbízatásában hivatva van a katonai hatóságokkal 
egyetértve, a szolgálat akadálytalan lebonyolításáról 
gondoskodni.

Hatásköre a személyzeti és administrativ ügyek
ben a posta- és távirdaigazgatóságok vezetőivel egyenlő 
és intézkedéseit a kijelölt területen saját hatásköré
ben végrehajtja, a kijelölt területen túl terjedő intéz
kedéseknél pedig az illető posta- és távirdaigazgató- 
ságokat azok végrehajtására megkeresi.

Szolgálattételre hozzá beosztattak dr. Frank 
Károly pt. titkár és Terlanday Béla pt. segédmérnök.

Felhívom az érdekelt kincstári és nemkincstári 
posta-, távirda- és távbeszélőhivatalokat, hogy dr. 
Alfay Zoltán pt.főtanácsos, níinisteri megbízottnak 
a szolgálat érdekében a hivatalokhoz intézett írásbeli 
vagy szóbeli rendelkezéseinek tegyenek eleget.

Budapest, 1915 február hó 21-én.

A hadrakelt seregtől érkező zárt levelek  
kezelése.

345/B.
A „ÍVés T. H. T .“ múlt évi 124. számában 

megjelent 23TH13. számú rendelet kapcsán értesítem 
a hivatalokat, bogosa hadseregfőparancsnokság ismé
telten figyelmeztette aUrad rákéit sereghez tartozókat, 
hogy a táborból magánleveleket zártan küldeni nem 
szabad.

Felhívom a hivatalokat, hogyha mennyiben ennek 
ellenére mégis érkeznének a táborNpostahivataloktól 
z á r t  lévelek, azokat még abban az észtben is, ha 
a katonai felülvizsgálás jeléül valamely paDHjcsnokság

M a g á n tá v ira to k  fe la d á sá n á l s z e in ó ’y a z o iiö s '  á g  ig a z o lá s a .
„ P o k r e t“ czim tí lap  k it iltá sa .
T á v b e s z é lő  j e lz ö k ' s z i ilé k e k  ( c s e n g i  k  á ta lán yd íja . 

i S z e m é ly z e t ie k .

~  I f i ' /  S
bélyegzőlenyomatával él is vannak-4átva, boríték alatt 
útánczenzurázás végdtt küldjék el a legközelebbi 
katonai parancsnokság székhelyén levő postahivatalnak.

A levelek utánczenzurázását ezentúl a „P. és 
T. B. T .‘ múlt évi 75. számában közzétett 1587/B. 
számú rendeletemtől eltéröleg nem az összes katonai 
parancsnokságok, hanem csak a hadtestparancsnok
ságok helyébe lépett katonai parancsnokságok fogják 
végezni.

Ennek megnsjelően az ily levelezéseket ezentúl 
a következő hivataléit valamelyikéhez s pedig ahhoz, 
a mely legközelebb fekszik, ú. m.

Pozsony 1, Zagrel\2, Temesvár 1, Saókoofohéi*- 
Wti1 + r Nagyszeben 1. szánpi postahivatalokhoz, illető
leg a budapesti posta- ésv'  távirdaigazgatóság VIÍ. 
ügyosztályához kell beküldeni.

Ugyanide kell beküldeni azénzurázás végett a 
katonai személyektől eredő egyéb, „gyanús“ levele
zéseket-is (pl. olyanokat, a melyeket a működő serég- 
tagjai nem a tábori postahivataloknál, hanem a had
műveleti területen lévő stabil hivataloknál adtak fel).

A hivatalok e rende’.etemet az idézett rendele
teknél jegyezzék elő.

Budapest, 1915 február hó 20-án.

Ausztriában magánipar által előállított tábori 
postai levelező-lapoknak Magyarországon való  

forgalomba hozatala.
3232 v.

Tudomásomra jutott, hogy a „Jacob Schnabel 
et Co.“ wieni ezég magyar nyelvű tábori postai leve
lezőlapokat állít elő és hoz forgalomba.

A kérdéses levelezőlap nagysága ugyanolyan, 
mint a kincstár által előállított tábori postai levelező
lapoké, de a színe sárga és a papiros minősége is 
kissé elüt. A nyomás színe fekete, de a korona a 
rajta függő kürttel, valamint az „Ára 1 fillér“ érték
jelzés és az állami nyomda czégriyomása hiányzik

0
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róla. Egyebekben a szedés és a beosztás megegye
zik a kincstár által kiadott tábt rí postai levelező
lapokéval, csak a „Tábori postai levelezőlap“ felirat 
vastagabb betűkből van szedve, továbbá a czímolda- 
lon levő „czime“ és „Czim“ szavakban hosszá „i“ 
helyett rövid „i“ van, végül a „Tábori postai leve
lezőlapé feliratban a „levelezőlap“ szó rövid „ö“-vel 
van szedve és a két pont a betűbe van.

Felhívom a postahivatalokat, hogy amennyiben 
a szóban levő levelezőlapok árusításáról bármily mó
don tudomást szereznek, a . P. és T. Rendeletek Tára“ 
1914. évi 84. számában közölt 18073. számú rendelet 
értelmében járjanak el.

Budapest, 1915 február hó 18-án.

Magántáviratok feladásánál szem élyazonosság  
igazolása.

302/B.
Daczára annak, hogy a „P. és T. R. T.“ múlt 

évi 42. számában megjelent 15.339. sz. rendelet elő
írja, hogy a táviratok feladója, a mennyiben a felvevő
hivatal személyzete nem ismeri, személyazonosságát 
igazolni tartozik, mégis előfordultak esetek, hogy 
katontisztek egyenruhájukra hivatkozva személyazonos
ságuk igazolását megtagadták.

Figyelmeztetem a hivatalokat, hogy a fentemlí- 
tett szabály alól senkivel, tehát katonatisztekkel szem
ben sincsen kivételnek helye.

Haa távirat feladója a személyazonosság igazolását 
megtagadja, avagy magát igazolni nem tudja, de a 
távirat felvételéhez mégis ragaszkodik, a hivatal abban 
az esetben, ha a távirat tartalma ártalmatlannak látszik, 
azt vegye ugyan fel, de mint gyanúsat „Bst“ jelzéssel 
irányítsa a táviratéi lenőrző bizottsághoz; ha azonban 
a távirat szövege az állam (hadsereg) biztonságát ve
szélyeztetni látszik, a törvénybe vagy közrendbe ütkö
zik, az feltétlenül visszautasítandó.

Budapest, 1915 február hó 19-én.

„Pokret“ czímií lap kitiltása.
5272/eln.

Az Antofagastában (Chile) megjelenő „Pokret“ 
ezimű hírlaptól a postai szállítás joga a magyar szent 
■korona országainak területére nézve megvonatván, a 
postahivatalok az említett lapot a kitiltott sajtótermé- 
-ek módjára kezeljék.

Budapest, 1915 február hó 19-én.

T ávbeszélő jeizökésziiiékek (csengők) átalánydíja
2138. v.

Az előfizetők vezetékébe jelzőkészülék (csengő) 
kapcsolható be abból a czélból, hogy az állomás elő
fizetőjét a felhívásokra figyelmeztes s e . __________

A távbeszélő „Szabályzat“ 50, 56. és 63. pontja 
értelmében az előfizető eddig a vezetékébe kapcsolt 
jelzőkészülékek (csengők) felszerelésénél tényleg fel
merült összes költségeket volt köteles megtéríteni.

A jelzőcsengők bekapcsolási feltételeit könnyí
teni akarván, a felszerelési költségek fejében fizetendő 
dijakat egységes alapon a következő módon állapítom 
meg.

A jelzőcsengő felszereléséért e g y s z e r s m i n -  
d e n k o r r a  24 k o r o n a  átalánydíj fizetendő. Ebben 
az előre fizetendő összegben a csengő és átkapcsoló 
ára is bennfoglaltatik.

Jelzőcsengő csak a távbeszélőállomással ugyanegy 
házban vagy telken létesíthető.

Az igazgatóságok és hivatalok a távbeszélő 
„Szabályzat“ fentidézett pontjait ehhez képest helyes
bítsék.

Budapest, 1915 február hó 21-én.

SZEMÉLYZETIEK:
Kineveztetett postamesterré:
a k a s s a i  k e r ü l e t b e n :  Majoros János Licze- 

Gicze pályaudvarra;
a k o l o z s v á r i  k e r ü l e t b e n :  Reich József 

Magyarláposra, Székely György Oltfelsősebes pálya
udvarra, Filep János Szászszentgyörgy pályaudvarra;

a n a g y v á r a d i  k e r ü l e t b e n :  özv. Kalmár 
Antalué szül. Kövér Julianna Kölesére, Kempelen 
Auguszta Mácsára;

a p é c s i  k e r ü l e t b e n :  Hutter Gizella Da
rázsra ;

a s o p r o n i  k e r ü l e t b e n :  Káth Márkáé szül. 
Zechmeister Mária Császárkőbányára, Szemethy Mária 
D ákára;

a t e m e s v á r i  k e r ü l e t b e n :  ifj. Retzler Já
nos Kavaránba.

Postaszállítóvá:
Turczer Nándor Körmöczbányára, Schoeller 

Miklós Szeniczére.
Állásáról lemondott:
Schréter Gusztávné szül. Marschalkó Ida girálti 

postamester.
Felmentettek:
Breuer Márton licze-gicze-pályaudvari, Balázs 

János oltfelsősebes pályaudvari, Kudar Lajos szász- 
szentgyörgy-pályaudvari postamesterek.

A tiszti szerződés felmondatott:
özv. Nagy Lajosné szül. Szoboszlay Mária cser- 

nelyi, Deák Károlyné szül. Pollner Ilona kétféli posta
mestereknek.

Elmozdíttattak:
Pék Hugóné szül. Petrovszky Antónia újantal- 

völgyi, özv. Balogh Lajosné szül. Béldy Róza álmosdi, 
Berényi István csantavéri postamesterek.

íJorityaiiAzky \ .  cs. es kir. udvari könyvnyomdája Lu* apest.
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KIADJA A KERESKEDELEMÜGYI M. K. MINISTER.
20. szám.Budapest. 19lő . február 25.

T A 1
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n y itá sa .

y f / 7
A m. kir. ministerium rendelete ^ k i -  é s  átviteli 

tilalomról. ^

9117' X .  f a r - r z -
A m. kir. ministerium a ki- és átviteli tilalomról szóló 

7362/M. E. és az azt módosító 40/M. E. számú rende
letét 1915. évi 551/M. E. számú rendeletével hatályon 
kívül helyezte és azok helyett az alább közölt rendelke
zéseket léptette életbe.

A m. kir. ministerium ez utóbb idézett rendeletéhez 
képest az 1914. évi „P. és T. R. T.“ 136. számában 
közzétett 2522/B. számú, valamint az 1915. évi „P. és 
T. R. T.* 7-ik számában közzétett 74/B. számú rendelet 
hatályát veszti.

A ni. kir. niinisteriuinnak 1915. évi 551/M. É. számú 
rendelete több czikk ki- és átvitelének tilalmáról.

Az osztrák-magyar monarchia két államának az 
1908: XII. törvényczikkel beiktatott szerződéses vám
tarifája VII. czikke alapján, a m. kir. minisztérium 
az osztrák cs. kir. kormánnyal egyetértve, a következő
ket rendeli, illetve teszi közzé:

1- §•

„A m. kir. ministeriumnak 1914. évi október hó
2-án kelt 7362/M. E., 1914. évi október hó 21-én 7861/M. 
E., 1914. évi november hó 30-án kelt 8757/M. E. és 1915. 
évi január hó 4-én kelt 40/M. E. számú rendeletéinek hatá- 
rozmányai helyébe a következő rendelkezések lépnek:

2. §•

Az alább megnevezett czikkek kivitele és átvitele 
tilos.

M e n e tje g y e lle n ö r z é s  a m o zg ó -(k a la u z -)p o sta k o cs ik b a n .  
S z e m é ly z e t ie k . 1 11

1. Kakaóbab és kakaóhéj,
2. kávé, nyers és pörkölt,
3. tea,
4. bors.
Jegyzet. Paprika nem esik a tilalom alá.
5. Gabona (búza, kétszeres, tönköly, rozs, mindennemű 

árpa, zab, tengeri, tatárka, köles),
6. hüvelyesek (bab, borsó, lencse, bükköny, csillag

fürt),
7. rizs,
8. liszt és a 33- vámtételsz. alá tartozó mindennemű 

őrlemény,
9. maláta,
10. burgonya,
11. hagyma, fokhagyma, mindennemű répa, friss ká

poszta, külön meg nem nevezett friss főzelék és étke
zésre való friss növény, valamint efféle főzelék elké
szítve (szárítva, aszalva [aszalt] sajtolva, összevagdalva, 
porrátörve), sózva is vagy berakva (a szárított gomba 
és berakott uborka kivételével), továb]>á főzelékkonzerv 
(a fényűzési konzerv kivételével),

12. mindennemű ételzsiradék, a szalonnát beleér
13. friss és elkészített hús, húskolbász, húskonzerv és 

húsfőzelékkonzerv,
14. vad és szárnyasvad, libák,
15. friss, sózott, füstölt, szárított hal, halkonzervek,
16. katonai és hajóskétszersült,
17. kenyér és tésztanemű,
18. csokoládé tömbökben és táblákban, kakaótészta és 

kakaópor,
19. kávékonzerv, malátakávé és egyéb kávépótló,
20. tojás,
21. rum,
22. eczet, eczetesszenczia és eczetsav,
23. mindennemű sajt,
24. sűrített tej és szárított tej poralakban vagy töm

bökben (tejkonzerv),

/ C /  /
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25. nád- és répaczukor.
A kiviteli tilalom nem terjed ki az úgynevezett kis 

határszéli forgalomra, vagyis arra a forgalomra, a mely 
közvetlenül a vámvonal mentén fekvő községek lakóinak 
a fenti czikkekből mindennapi szükségletükre való be
szerzéséből áll elő.

II.

1. Szarvasmarha, sertés, juh és kecske, ,
2. ló, öszvér és szamár, (p !fo c v + + *

3. galambok,
4. széna, szalma és szecska,
5. káposztarepcze- és repczemag, a czukorrépamag ki

vételével,
6. len- -és kendermag, pamutmag, sesammag, földidió, 

pálmamag, korpa, sójabab, heremag, konyhakömény,
7. nyersbőrök, hólyagok és belek, friss, sózott vagy

flrnisszel elkészített festékek, továbbá a festő-, víz- és 
pasztellfestékek gyanánt elkészített festékek,

17. cserzőanyagok és cserzőanyagkivonatok,
18. közönséges gyanta, kolofonium,
19. terpentin és terpentinolaj,
20. mastix és mastixkészítmények,
21. kőszénkátrány, valamint minden könnyű és ne

héz kőszénkátrányolaj és minden robbanóanyagok és 
kátrányfestőanyagok előállítására használható szerves 
termék, a benzoesav és annak sói kivételével. Ide tar

znak különösen a következő termékek és azok sói:
a ) formaldehyd, phosgen (klórszénoxyd), klórmethyl, 

klóróthyl, jégeczet, eczetsavanhydrid, ldóreczetsav, eczet- 
ester (eczetéther), acet eczetester,

b) benzol, toluol, xylol, naftalin, anthracen és ezek 
nitro-, amido- és klórvegyiüetei, valamint ezek snlfosavai, 
karbonsavai és helyettesítői;

anilin, töluidin, xylidin, cumidin, nitranilinek, naphthyl- 
aminek (alfa és beta), sulfanilsav, metanilsav, naphthionsav,

1 *

szárított állapotban, aranyverőhártyay// ‘ < .r n^,phJJjionat,Freund-félesav, phenylendiaminok,toluylendia-
n  1. _ 1 z .. 1_______ '  .  i?____...___ '  '  ___ i i „ l i  r ____ ____ ' m í n n l r  n  n  n l i  f i i  r r l  o n  r l  í  O n  n  n  a 1.' l i Q i i ' 7 Ú l í n  t n l i r l í i i  Vvl-v i í  m  r \8. hal- és fókazsír, állati faggyú és sajtolt fa:

növényi faggyú, pálmaolaj, pálmamag és kókuszdióolaj, 
stearinsav, palmitinsav, parafin, degras és elainsav alá 
tartozó, technikai czélokra szolgáló zsiradékok és zsír
savak, W -* -* * ”^ *  J-s

9. zsíros olajok, ' * l

10. európai épület- és szerszámfa, kemény vagy puha, 
kerek, ácsolva, fűrészelve, vágva, hasítva, tovább meg 
nem munkálva, vasúti talpfa is, táviróoszlopok, le- 
hántott vagy késsel vágott falapok, továbbá fur- 
nirok, vagy furnirok összeenyvezése útján készített 
lapok, előkészített hordófa, kézi lőfegyverekhez való 
nyers, előkészített vagy megmunkált agyfák, továbbá 
bognármunkák, valamint bognármunkákhoz előkészített 
fa, sátorezölöpök és sátorrudak, szerszámnyelek,

11. tüzelőszén (faszén is), a kokszot beleértve, bri
kettek,

12. érczek,
13. kénkovand, pörkölve is,
14 fémkohókból származó salak,
15. asbestjf grafit, kaolin; magnezit, nyers vagy ége

te tt magnezittégla is,
Jegyzet: Nem tartoznak ide a foglalt és a nem foglalt 

czeruzák;
16. festőanyag és festőanyagkivonat, valamint minden

nemű festék, kátrányfesték is,
Jegyzet: Ezen tilalom alá esik a korom, korom- 

biszter, szénpor, valamint az őrölt és elkészített feketí- 
tők is, nem esnek azonban a tilalom alá a festék
földek, a czinkfehér, ólomfehér lithopone, griffitfehér, 
valamint az email- és zománezfestékek és a fénymáz-

miüok, naphthylendiaminok, benzidin, tolidin, továbbá mo- 
nomethyl-, monoéthyl-, monobenzyl-, dimethyl-, diéthyl-, 
dibenzyl-, methyléthyl-, methylbenzyl, aethylbenzylanilinek 
és toluidinek, diphenylamin, nitrobenzol, di- vagy binitro- 
benzol, di- vagy binitrochlorbenzol, di- vagy binitroto- 
luol, trinitrotoluol, nitronaphtalinek, phtalsav, anthranilsav, 
benzylchlorid, benzoylchlorid,

c) phenol (karbolsav) krezolok, dioxybensol (resorcin), 
alpha- és bétanaphthol, azok nitro-, amido- és chlor- 
vegyületei, valamint azoknak helyettesítői (például naph- 
tholsulfosavak [Neville Winthersav, crocein-sav, Schaffer- 
féle sav, F-sav, chromotropsav], amidonaphtholsulfosavak 
[gammasav, I-sav, H-sav, S-sav, SS-savJ, anisidinek. 
phenetidinek,dianizidin, azobenzol,amidoazobenzol, amido- 
azotoluol, acetanilid [antifebrinl, amidoacetanilid, amido- 
phenolok, amidokrezolok, dimethyl- és diaethylamido- 
phenol, diamidostilbensulfosav, salicylsav, nitro- és ami- 
dosalicyl-sav, naphtholkarbon-savak,

d ) aldehydek, ketonok, hydrolok és ezek helyettesítői 
(benzaldehyd, nitro-, chlor- és amidobenzoldehydek, 
tetramethyl-, tetraaethyldiamidodiphenylketonok és hy
drolok),

22. ásványolaj és az abból előállított minden olaj, 
különösen a benzin, petróleum, gázolaj és mindennemű 
nehéz olaj,

23. pamut, nyers állapotban, gyáratolva, fehérítve, 
festve, őrölve, pamuthulladék, pamutva.Ua és tisztító- 
pamut,

24. mindennemű pamutfonál, a kis forgalom számára
kiszerelve is, S  / q

25. pamutszövet, közönséges, sírna, egyszerűen sávd-
lyos is, nyers állapotban vagy fehérítve, továbbá kötött —(

< rt*
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és kötszövött árúk pamutból, mindennemű vízhatlan pa
mutszövet,

26. len, kender, juta és más külön meg nem neve
zett növényi fonóanyagok, nyers állapotban áztatva, 
törve, gerebe.ner.ve, fehérítve^ festve és hulladékokban,

- ” 2Kten- ,  tencler-, j utsTonaífa^é s *fon alak tálon meg 
nem nevezett növényi fonóanyagokból,

28. len-, kender-, jutafonálból és külön meg nem ne
vezett növényi fonóanyagokból készült fonalakból való 
szövetek, mustrátlanok, nyers állapotban, fehérítve vagy 
szapulva, festve vagy tarkán szőve, impregnálva, a me- j 
lyeknól 2 cm. oldalú négyzetre bezárólag legfeljebb 80 
láncz és vetőlékfonál esik (a szőnyeg, bútor- és füg
gönyszövetek kivételével),

29. az előbbi pontban megnevezett szövetekből kon
fekcionált tárgyak,

30. kocsitakarók és egyéb takarók durva kelméből 1 
impregnálva is a rendes vasúti és hajózási forgalomban 
használtak kivételével, továbbái sátrak, sátorlapok és a 
207. a) 2. t.-sz. alá tartozó tón sájo^sávoly négyptmój- 
terenként 500—550 gr súlyban,' Valamint mindennemű 
viaszosvászon,

31. kötelek 10—25 mm. vastagságban, továbbá min- ' 
dennemű heveder és hevederhez hasonló szalag,

32. gyapjú, nyers állapotban, mosva, fésülve, festve, 
fehérítve, őrölve, gyapjuhulladék, lószőr és egyéb állati 
szőr, göndörített szőr is,

33. mind nnemű gyapjúfonál,
34. gyapjútakarók és (nokrójízok, továbbá kötött és

kötszövött árúk gyapjúból, d , * ? / r -  / / j —
35. egyenruhaszövetek és mindennemű kész egyenruha, 

hátizsákok is,
Jegyzet: A börkeztyük nem tartoznak idei
36. gépnemez,
37. durva kefék (lókefék),
38. málha- és szállítókosarak,
39. papirosanyag fehérítve és nem fehérítve is, fe- 

délpapirosleinez,
^  V® 40. nyomdapapiros, itatós- és selyempapiros, az egész 

ívekben levő vagy felvágott szivarkapapiros kivételével,
41. kaucsuk, guttapercha (balata is), nyersen vagy 

tisztítva és ezek hulladékai, faktis (kaucsukpótló),
42. a 305—320. vámtétel-sz. alá tartozó kaucsukárú.
Jegyzet. Egyéb árúk kaucsukból való csekély részek

kel kapcsolatban nem esnek a kiviteli tilalom alá.
43. mindennemű bőr (cserzett), a diszműárúhoz való 

bőr kivételével.
I j Jegyzet. A díszműáruhoz való bőrök közé tartozik, 
a 2 mm vagy ennél kisebb vastagságú disznóbőr i&r

44. nyerges-, szíjgyártó- és bőröndösárúk, a mennyi
ben katonai használatra alkalmasaké h d tr i

45. féríiczipő és csizma páronként 1000 gr-núl nn-
gyoWr-súíyú, továbbá bocskor.

46. prémárú, közönséges bőrökből,
47. barakkok és barakkrészek, fából való csónakok, 

evezők, továbbá főzőládák és tolótargonczák, úgyszintén 
skík (hótalpak), előmunkált sldfák, skíbotok és ezek al
katrészei,

48. nyeregfa és nyeregváz,
49. tartószerkezetek lovakon stb. való szállításhoz,
50. szigetelők a távíró- és telefonépítéshez, szerelve

vagy nem szerelve,
51. nyers vas, ócska vastöredék és vashulladék, 

ócska aczéltöredék és aczélhulladék, olvasztásra vagy 
hegesztésre.

Jegyzet. Idetartozik a ferrosilizium, ferromangán 
és más ferroötvözetek is,

52. bucavas; ingot,
53. farkvas, folytvasból és hegesztett vasból, fark

vas bucavasból kovácsolással alakítva, platinák,
54. króm- és nikkelaczél, továbbá krómnikkelaczél 

rudakban, hengerelve, kovácsolva vagy húzva,
55. vas- és aczéldrót, ónozva vagy czinkezve is, 0'3 —6 

mm vastagságú,
56. T alakú tartók, folyóméterenként 16-186 kg és 

I“  alakú tartók folyóméterenként 8'7—50'5 kg. súlyúak,
57. vas- és aczélpléh, mely 0'7—2 mm vastagságú, 

1000—3700 mm hosszúság és 360—850 mm szélesség 
mellett, továbbá ily pléh 10—12 mm vastagságban,

58. bádog (ónozott vaspléh),
59. kovácsolt vasból való csövek,
60. mindennemű tüskésdrót, drótkötél 6-tól 35 mm-ig 

terjedő vastagságban, / y v *  * * ’ ><
61. hídszerkezetek, szétszedve is,
62. üstök (palaczkok) sűrített gázok szállítására,
63. viharfáklyák, folyami és tengeri aknák és akna

tartályok,
64. szelenczék, házi- és konyhai eszközök bádogból,
65. sínek és sínmegerősitő eszközök, kitérőkészülékek 

és keresztezők, váltók, fékezőkészülékek és ütközők,
66. kecskelábak és durva kőfejtők,
67. csákányok és lapátok,
68. fejszék és kalapácsok darabonként 500 gr-nál 

nagyobb súlyúak, feketék vagy közönségesen megmun
káltak,

69. csikózabla, feszítőzabla, kengyelvas, sarkantyú, 
vasalások és egyéb lovagló- és hajtószerszámrészek vasból,

70. lóvakarók pléhből,
71. patkók, patkósarkok, patkószegek,
72. horgonyok, vasmacskák (két- vagy többkarmúak),
73. szöglet (formás) vas 25 X  25-től egész 60 X  60 

méretű és 3—7 mm vastagságú,

/ f / r -

V X

mm
74. nagyobb mérőszalagok tokban, -
75. reszelők 250 mm és ennél hosszabb vágott felü

lettel.
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76- mindennemű fúró, véső, csavarkulcs 250 gr nál 
nagyobb súlyban,

77. fűrészek géphasználatra, továbbá íves és ke- 
resztfürészek,

78. vaslánczok 2 mm vagy ennél nagyobb vastagságú 
lánczszemekkel,

79. buktatókocsik és azok alvázai mezei vasutakhoz,
80. torpedóvédőhálók,
81. védőpánczélok és azok alkatrészei, ágyúpánczól- 

szerkezetek,
82. hajócsáklyák, mindennemű kúszóvasak, a távíró

vezetékek építéséhez valók is,
83. torpedók és azok alkatrészei, pld. levegőrezer- 

voárok, robbantótölténytokok, mozgatószerkezetek, pro
pellercsavarok,

84. mindennemű fegyver, fegyverállvány és fegyver- 
alkatrész,

85. nemtelen fémek és fémötvözetek, nyers állapot
ban, ócska fémtöredék vagy fémhulladék (fémhamu-, 
vakarák-, reve-, salak is), valamint nemtelen fémekből 
és fémötvözetekből való lemezek, pléhek, rudak, pálcák 
és drótok,

86. egészen vagy részben ólomból, ónból, rézből, nik
kelből vagy alumíniumból való árúk, amennyiben azok
ban a fémek nem csupán egészen csekély mérvben fog
lalatnak, nyomdabetűk,
^ 8 7 .  fémszövetek,

88. közúti gőzhengerek, vontatható lokomobilok, moz
donyok, alkatrészeikre szétszedett állapotban is,

89. mindennemű exploziós motor,
90. forrólégszivattyúk, pulsométerek,
91. mindennemű kos (czölöpverő), csigasor, csiga, emelő

gép, vontatható daru, fémmegmunkálógép, fából való 
papirosanyag és papiros előállítására szolgáló gépek, 
szétszedve is,

92. vontatható létrák,
93. a XL. tarifaosztályba tartozó fújtatok tábori ko

vácsműhelyek és tábori sütőkemenczék,
94. villamos sűrítők,
95. távíró (drótnélküli távúó is), telefonkészülékek és 

mikrofonok, villám ellen óvókészülékek, antennák (ár- 
boczrészek és vezetékalakítmányok drótnélküli távírókhoz),

96. mindennemű galván-elem, akkumulátorok, valamint 
ezek alkatrészei és zsebtüziszerszámok.

Jegyzet. Idetartoznak a villamos zseblámpák, száraz
elemek és ezek alkatrészei is.

97. Elszigetelt drót,
98. távíró- és telefonkábel,
99. villamos szén,
100. teherszállító kocsik, mozgókonyhák és vontatható 

sütőkályhák, betegszállítókocsik és hordagyak szét
szedve is,

101. kerékpárok, automobilok (motoros kerékpárok is)

T  a  (  g y  ? f  ̂ ^  f j

és automobilmotorok, továbbá mindennemű légi járómű, 
ideértve a fentebb megnevezett czikkek alkatrészeit is, 
vasúti teher- és személyszállítókocsik,

102. czellák és czellaszövetek léghajók és léggömbök 
számára,

103. fa- és vashajók, gőzhajók, motoros csónakok,
104. sebészeti és orvosi műszerek,
105. szintezőkészülékek, planiméterek, szögdobok,
106. színházi látcsövek, távcsövek, fényszórók és táv

mérők, optikai jelzőkészülékek és azok alkatrészei,
107. léghajózási és hajózási szögmérőműszerek, hajó

zási menetmérők, mélységmérők, kronométerek, meg
figyelőórák, iránytűk és iránytűtartozékok, forgó irány
tűk és átviteleik, léghajózási mérőműszerek, fényképé
szeti és mozgófényképkészűlékek, valamint filmek,

108. nyomtávmérők és kapcsolómértékek vasútépí
téshez.

109. bakteriológiai szerek,
110. antimon, kéneső, kén és kénsav, salétrom és sa

létromsav, sósav, káliumklorát, kalciumkarbid, szappan
főzési aljalúg, glicerin, nyers állapotban és tisztítva, 
aceton, faszesz, methylalkohol, kénsavanhydrid, kénessav 
és pikrinsav, szóda, moslékszén, hamuzsír, chlorén (ón- 
chlorür) és ónchlorid, rézgálicz (az admontigáliczot 
i d e é r t v e ) , i, f

111. sűrített és cseppfolyósított hydrogén és oxigén,
112. égetett (kalczinált) agyagföld, borsav, borkősav, 

czitromsav, cziankalium. cziannatrium, eczetsavas mész, 
salétromsavas bánt, natriumoxalat, kénsavas ammóniák, 
paraformaldehyd és formaldehydoldatok,

113. könyvnyomdahengerek és könyvnyomdahenger- 
anyag,

114. a következő gyógyanyagok és gyógyszerek: auty- 
pirin, aszpirin, atropin, valamint a belladonna gyökerei 
és levelei, keserű mandulavíz, bróm és annak összeté
telei, catgut, chinin (sósavas és salétromsavas), chinosol, 
sebészeti selyem, chloroform, kokain és sói, kodein (só
savas és foszforsavas), formalin, fukszin, jód, jódkáli, 
jódnátron, jodoform, jódtinktura, jódkéneső, morfium és 
sói, érzéketlenítő éther, ópium, ópiumtinktura, phenace- 
tin, pyrazolonum, phenyldimethylicum és származékai (py- 
ramidon stb.), kénesősók, salipyrin és az ezt helyettesítő 
készítmények, strophantusmag és készítmények, stricli- 
nin és sói, styrax, sulfonal, vaselin, veronai, wismutsók, 
továbbá kötöző vatta, kötöző gaze és más kötözőkelmék 
bármily alakban,

115. bakteriológiai tenyésztőtelephez való anyag (agar- 
agar, gelatine, pepton), védőojtóanyagok, fertőzőbeteg
ségek elleni védőserumok és gyógyserumok, kísérleti 
állatok,

116- mindennemű lőszer és lőszeralkatrész,
117. mindennemű robbantóanyag, lő-, robbantó- és 

gyujtószer,
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118. mindennemű kálisó, mint chlórkálium, kén savas 
káli stb., foszfátok, trágyasók és műtrágya, a légnitro
génből készült trágyák is,

119. korpa, őrölt rizshüvely (őrölt rizspolyva), vala
mint mindennemű erőtakarmány (lenolajpogácsa és 
zsíros olajok gyártásánál visszamaradó egyéb szilárd 
anyagok őrölve is, répaszelet, melassz-erőtakarmány stb.),

120. csontok, továbbá csont-, szaru- és patahul
ladék.

Jegyzet. Nem tartoznak ide a csontárúk előállítá
sára való (keménycsontnak vagy csöves csontnak is 
nevezett) megmunkálásra szánt csontok, amelyek tel
jesen zsírtalanítva vannak, szárazak, húsrészektöl 
mentesek és csaknem teljesen szagtalanok.

121. Mindennemű rongy,
122. platina és platinaárú, platinachlorid,
123. olvasztótégelyek,
124. czelluloid, lemez-, rúd-, vagy csőalakban,
125. szágó és szágópótló, tapioka, arrowroot, ke

ményítő (keményítőliszt is); keményítömézga (dex
trin, leiogomme, goinmeline) és egyéb k. in. u. n. 
mézgapótlók; csiriz, pép és hasonló keményítöliszt 
tartalmú ragasztó és appretáló anyagok.

Kiviteli árúknál az elküldési hely szerint, átviteli árúk
nál a beléptető vámhivatal szerint tekintetbe jövő pénz
ügyminiszter a fenti tilalmak alól különös esetekben a 
cs. és kir. hadügyminiszterrel egyetértőleg kivételeket 
engedélyezhet.

M )  r

Az erőjárművekkel (automobilokkal és motoros kerék
párokkal), kerékpárokkal és teherkocsikkal, lovakkal, ösz
vérekkel, szamarakkal, más teherhordó vagy igásállatok- 
kal, befogva is és a lábon hajtott legelő marhával való 
határszéli forgalom a szerződéses vámterület határán át 
a következő rendelkezések szerint van megengedve:

a) A belföldi határkerületekből a fenti czikkeket ipari 
vagy gazdasági üzemben, más ideiglenes használatra, az 
utazási vagy üzleti forgalomban és legeltetési czélokra 
csakis írásbeli rendőrhatósági (főszolgabírói, járásfőnöki 
vagy rendőrkapitányi) engedély mellett és csakis az elő
jegyzési eljárásban azzal a kötelezettséggel, hogy azok 
a körülményekhez képest megállapítandó határidőn belül 
vissza is hozattassanak, szabad az engedélyezési okmány
ban kifejezetten megnevezendő határvámhivatalon át a 
megjelölt külállam szomszédos határkerületeibe kivinni. 
A hivatal előtt ismert, megbízható személyek részére az 
engedélyt ugyanolyan feltételek mellett a határvámhiva
talok rövid úton is megadhatják.

b) A jelen §. 1. bekezdésében felsorolt czikkek, me
lyek külföldi határkerületből a belföldi szomszédos határ
kerületbe ipari vagy gazdasági üzemre, más ideiglenes

használatra, az utazási, vagy üzleti forgalomban, vagy 
legeltetési czélokra hozatnak be, az akadálytalan vissz- 
kivitel igényének biztosítása végett a vámelőjegyzési el
járásban kezelendők. A visszkivitel csakis az előjegyzési 
jegyen a fél vonatkozó javaslatának figyelembevételével 
megjelölt határvámhivatalon át és az illető czikkek azo
nosságának megállapítása után van megengedve.

c) Az ezen rendelet 2. §-ban megállapított tilalmak 
és a határforgalom számára a 3. §. a) és b) pontjában 
felsorolt rendelkezések nem nyernek alkalmazást azok
nak a postajáratoknak jármüveire, melyek vámhatárokon 
át közlekednek, amennyiben ezen járművek a posta- 
szolgálatban használtatnak.

d) „Határkerület“ alatt a belföldön a közvetlenül a 
vámvonal mentén fekvő közigazgatási járásokat, illetőleg 
a közvetlenül a vámvonal mentén fekvő t. j. és r. t. 
városok területét, a külföldön pedig a közvetlenül a vám
vonal mentén fekvő hasonló közigazgatási területet kell 
érteni.

4- §•

Különös méltánylást érdemlő körülmények közt az 
alispánok és polgármesterek a katonai területi parancs
nokságokkal egyetértőén, külön kérelemre egyes a 3. §-ban 
felsorolt czikkeknek kivitelét, valamint az azokkal való 
forgalmat más mint a 3. §. a) és b) pontjaiban felsorolt 
esetekben is engedélyezhetik.

Az alispánok és polgármesterek fel vaunak továbbá 
hatalmazva, hogy a pénzügyigazgatóságokkal és amennyi
ben szükségesnek tartják, a katonai területi parancs
nokságokkal is egyetértőén a mindkét határkerületben 
lakó gazdáknak, akik a túlsó halárkerületben szántó
földeket, réteket vagy legelőket tulajdonban vagy bér
ben bírnak, vagy a kiknek a földjeit a vámvonal átszeli, 
kérésükre különös méltánylást érdemlő körülmények 
közt és a netaláni visszaélések meggátlására alkalmas 
intézkedéseknek elrendelése mellett megengedjék, hogy :

a) ezen földeknek a 2. §-ban megnevezett termékeit, 
illetve az azok míveléséhez szükséges veteményeket a 
vámvonalon át akadálytalanul kivihessék;

b) a határt ezen tárgyakkal és a saját igás-, teher-, 
hordó- vagy legelőmarhákkal mellékutakon átléphessék.

5. §.

A 3. és 4. §-okban megjelölt czikkek kivitelének enge 
délyezéseért birtokosaik a rendőrhatóságokhoz (főszolga
bíró, illetőleg járásfőnök, vagy rendőrkapitányság), illetve 
a határvámhivatalhoz tartoznak folyamodni.

Ezen engedély, mely az engedélyező hatóságok be
látása szerint bizonyos körülmények közt megfelelő 
biztosítékhoz is köthető, csakis teljesen megbízható
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feleknek adandó egyszersmindenkorra, vagy pedig eset
ről esetre.

6.  § .

A hadügyi igazgatás ez óljaira szolgáló szállítmányokat 
ezen rendelet nem érinti.

7- §.
Ezen rendeletbe ütköző cselekmények a fennálló jog

szabályok szerint büntetendők.

A m. kir. ministeriumnak fent közölt rendeletéhez 
képest fölhívom a postahivatalokat, hogy a fenti rende
letben fölsoroltak közül postai szállításra alkalmas tár
gyakat tartalmazó vámkülföldre szóló csomagokat szállí
tásra ne fogadják el, hanem az idézett rendeletre hivat
kozva a föladónak adják vissza.

Ha pedig valamely belföldi, ausztriai vagy bosznia- 
herczegovinai postahivatal ilyen csomagot tévedésből föl 
vesz, ezt az a postahivatal, mely a tévedést észreveszi, 
az idézett rendeletre való hivatkozással föladási helyére 
küldje vissza.

A 6. §-ban foglalt kivitelre különös figyelemmel kell 
lenni.

Értesítem továbbá a hivatalokat, hogy a kiviteli tila
lom alól kivételnek is lehet helye; a m. kir. pénzügy- 
minister úrnak folyó évi február hó 9-én 2272. P M. szám 
alatt a vámhivatalokhoz intézett idevonatkozó rendelete 
szerint a kiviteli engedélyek vagy — a kilépti vámhivatal 
értesítésének mellőzésével — a félnek kézbesített és 
általa a fuvarlevelekhez csatolandó írásbeli igazolvány 
útján vagy közvetlenül a kilépti vámhivatalhoz intézett 
távirati, esetleg írásbeli rendelet útján állíttatnak ki. 
Az osztrák cs. kir., valamint a cs. és kir. közös pénz- 
ügyministerium szintén állít ki és kézbesít a félnek ha
sonló írásbeli igazolványokat, ezekről egy-egy másolatot 
azonban miheztartás végett mindig megküld a kilépti 
vámhivatalnak is. Önként érthetőleg a most nevezett két 
ministerium is intézhet a magyar szent korona országai
ban levő vámhivatalokhoz távirati vagy írásbeli értesí
tést arról, hogy valamely tilalom alatt álló árú kivitelét 
engedélyezte.

Az igazolványok a felek (szállítóvállalat) által rend
szerint a feladásnál a szállítási okmányokhoz csatolan
dók és a kilépti vámhivatal által bevonandók; ha azon
ban nem teljesen meríttetnek ki, (a mi jelesül az osztrák 
cs. kir., esetleg a cs. és kir. közös pénziigyministerium 
részéről megadott engedélyeknél fordul elő), azok az 
esetenkint kivitt mennyiségek leírása után a félnek 
visszaadandók. Ez esetben a leírás a vámhivatalnál levő 
értesítésen is keresztülvezetendő.

Postai küldeményeknél a kiviteli engedély adatai 
a fél által a postai szállítólevélnek a czímzett részére

rendelt szelvényén feltiíntetendök és az engedély a 
feladó postahivatalnál a feladott csomagok leírása 
végett bemutatandó.

Az alább következő árúknak Németországba való ki
vitelét azonban a nélkül, hogy ezt esetenként kellene 
kérelmezni, pénzügyminister úr a cs. és kir. hadügyminis- 
ter úrral egyetértve fent idézett rendeletével további 
intézkedésig megengedte, nevezetesen:

1. friss, sózott, füstölt, szárított hal, halkonzervek 
(I. 15. pont),

2. tojás (I. 20. pont), 
ß ,  nyers eczetsav (I. 22. pontból),
4. fa és faárúk (II. 10. pont); ezen általános enge

dély azonban nem vonatkozik a kőrisfára, valamint a 
kőrisfából valú bognármunkákra vagy bognármunkákhoz 
előkészített kőrisfára, azután dió-, vagy erdei (vörös) 
bükkfából való 4 emuéi vastagabb deszkákra, hasonló 
fából való 115 cmnél hosszabb és egyszersmind 30

ui- cmnél vastagabb tuskókra, valamint kézi lőfegyverekhez 
szí, | valp nyers, előkészített^ vagy megmunkált agyfákra,

5. tüzelőszén (faszén is) a kokszot beleértve és briket
tek (II. 11. pont), ^ j  - *

6. kaolin (II. 15. pontból),
7. cserkéreg (II. 17. pontból),
8. fonalak lenkóczból a 19. számon felül és fonalak 

lenrostból 35. számon felül (II. 27. pontból),

10. papirosanyag- fehérítve vagy nem -fehérítve (II.
39. pontból),

11. nyomdapapiros, úgyozintón itatós- és-selycmpapiros— 
(II. 40. pont),

12. keztyűbőr és irhává cserzett juhbőr (II. 43. pontból),
-13-v-korrfekczionált' női ruházatok (gallérok, nyakba-

vetők [collier-k], karmantyúk [m»ffők]7 újjasok, női kala
pok) következő közönséges prémbőrökből: pézsma, mar- 
mota, amerikai Aípposum, nyúl, vakond, házinyúl, róka, 
mindezélTfestett állapotban, továbbá mosómedve, wallaby, 

,̂ emrar(jfer^ánér}77árEas”(II. 46“püntbúi);.....
14. ferrosilicium (II. 5. pontból),
15. króm- és nikkelaczél, továbbá krómnikkelaczél 

pontból)-, -
16. vasdrót 1 m-nél kisebb vastagságú (H. 55. pontból), -i~
17. filmek (TI. 107. pontból),
18. jzsebtűzszerszám (II.'96. pontból),
19. szappanfőzési aljalúg, faszesz, nyers vagy tisztított 

(methyl alkohol) (II. 110. pontból),
20. borsav, .^cyankálium és cyannätrium^^w^lAÄ.»^ f  

pontból),
21. korpa és olajpogácsa (szilárd, de nem őrölt olaj

pogácsaliszt) a berlini német mezőgazdasági társulat 
(Deutsche Landwirtschaftsgesellsclraft in Berlin) pártoló 
bizonylatai ellenében, melyek a kilépti küldemények

A , ^7 /I /jr J ' l- jv *
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fuvarleveleihez csatolandók és a vámhivatal által be
vonandók (II. 119. pontból).

A korpa hektoliter súlyának a 37'5 kg-ot (literenkint 
375 grammot) nem szabad meghaladnia. Ha magasabb 
súly fordul elő, esetenkint mintabemutatás mellett a 
m. kir. pénzügyministerium utasítása kérendő ki.

22. celluloidlemez rúd- vagy csőalakban (II. 125. 
pontból).

MegjegyzemóVégül, hogy a fenti rendelet az átviteli 
tilalom szempontjából a postahivatalokat nem érinti, 
mert a kicserélő postahivatalok a rendeletben fölsorolt 
tárgyakat tartalmazó csomagokat amúgy sem vehetik át 
továbbításra.

A mennyiben pedig az átviteli tilalom alól kivétel 
tétetnék, az átvitel engedélyezése esetében követendő 
eljárásra nézve a kicserélő postahivatalok külön utasí
tást kaptak.

Budapest, 1915 február 24-én.

eredetileg mily számú tábori postahivatalhoz szólották, 
a kezelési okmányok megőrzésének helye szerint illetékes

a) a budapesti ppsta-távirdaigazgatósághoz,
b) a Wien 46. számú vagy
c) a Sarajevo 1. számú postahivatalhoz továbbítandók. 
Az előlidézett rendeldt határozmányai, melynél a jelen

rendelet feljegyzendő, egyébként változást nem szen
vednek.

Budapest, 1915 február h \  20-án.
. í $ b  ~ ( P

M enetjegyellenörzés a mozfjó-(kalauz-)posta- 
kocsikban.

3134. y.
A magyar királyi államvasutak igazgatósága a mozgó- 

(kalauz-)postakocsik menetjegyellenőrzése tárgyában a 
következő rendeletet adta k i:

2 .

A tábori postai küldeményekre vonatkozó tuda- 
kozványok irányítása.

t  9406. T -  t 9 l f ' l  I *
postai küldemények reklamálása tárgyában 

„P. és T. B. T .“ 110-ik számában közzé- 
v. számú rendelet kapcsán értesítem am . 
atalokat (postaügynökségeket), hogy 
., 10., 13., 14., 18., 20., 21., 23., 28., 30.,

35., 37., 38., .40., 41, 42., 43., 44., 50.. 58-, 59., 60.,
62., 68., 70., 7.7., 81., 82., 84., 89., 90., 91., 92., 97.,
99., 102., 104., 105., 107., 108., 109., 111, 115., 116.,
119., 121., 125., 126., 129., 130-, 131-, 132., 133., 134-,
135., 136., 138., 14fc, 143, 145., 146., 147., 148:, 151.,
155, 156., 158., 162 \  163., 166., 167., 168., 170., 171.,
172., 174., 204., 206 , 208., 209., 210., 211., 350, 351, ■
352., 353, 354. számú tábori (hadtáp-) postahivatalok 
kezelési okmányait a budapesti posta- és távirdaigaz- 
gatóság,

b) a 6 , 11, 12, 15, 17, 19, 22, 24, 25, 26, 27, 
29, 31, 32, 33, 36, 39, 47 , 48, 49, 51, 52, 53,
54, 55, 56, 57, 63, 64, 65, 66, 67, 71, 72, 73,
74 , 75, 79, 80, 83, 86, 87, 93, 94, 95, 96., 98, 
100, 101, 103, 110, 112, 118, 123, 124, 127, 128, 
132, 137, 139, 150, 152, 157, 159, 160, 4£0. 
(Krakau 1), 200, 202, 213, 501, 502, 503, 504, 505,506." 
számú tábori (hadtáp-) postahivatalok kezelési okmányait 
a Wien 46. számú postahivatal s

c) a 16, 34, 45, 46, 61, 69, 76, 78, 85, 88, 
106, 113, 300, 301, 302, 303, 304, 305,v$06, 307, 
308, 309, 310, 311, 312, 313, 314, 315. és 316. 
számú tábori (hadtáp-)postahivatalok kezelési okmányait 
a Sarajevo 1. számú postahivatal fogja őrizni.

Ennélfogva a könyvelt tábori postai küldeményekre 
vonatkozó tudakozványok aszerint, hogy a küldemények

5 / i  -  V 2

„Menetjegyellenörzés a mozgópostakocsikban.
295.645/914. Ci. A 22. sz. (volt 21.) utasítás I. Kész

hez az 1911. évi június hó 1-ével kiadott „Függelék“ 
czimű utasításban foglalt „2. függelék“ 6. pontja szerint 
(72. old.) menetjegyellenőrzések a mozgópostakocsikban 
csakis akkor gyakorlandók, ha károsításunkat illetőleg 
indokolt gyanú forog fenn.

Az ezen ellenőrzésekre hivatott ellenőreinket (ellen
őrzéssel megbízott tisztviselőinketjYilIetve állomási fő
nökeinket utasítjuk, hogy ezen utasításszerű ellenőrzé
seket csakis tényleges szükség esetén gyakorolják és 
pedig nem menetközben, hanem csakis nagyobb vonat
tartózkodással bíró állomásokon s a szolgálattevő m. 
kir. postaalkalmazottak felesleges zaklatásának mellő
zésével.

A vizsgálófőkalauzok, valamint a vonatkalauzok in
dokolt gyanú fennforgása esetében a mozgópostában 
való menetjegyvizsgálatra — az idézett utasítási hatá- 
rozmány értelmében a legközelebbi nagyobb állomás 
főnökét, vagy pedig a vonatnál esetleg található ellen
őrző tisztviselőt kérjék fel.

Végül ezen ellenőrzések érdemére nézve a következő
ket jegyezzük meg.

- l-Ra a mozgó-(kalauz-)postával a rendszeresített sze
mészeten kívül akár vizsgálat, akkár ellenőrzés, vagy 
kisegítés czéljából más is utazik, ez igazolvány nyal min
denkor el van látva.

A mozgópostái rendes utazó személyzet azonban iga
zolványnyal ellátva nincsen s a mozgópostakocsiban ki
függesztett személyzeti lajstromban sincsen névszerint 
felsorolva, hanem csak az van kitüntetve, hogy e rendes 
utazó személyzet hány tisztből és szolgából áll; az utazó 
postaszemélyzet nevei azonban a mozgó-(kalauz-)postai 
jelentőívből, a melyben minden utazó postai közeg a
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nevét beírni köteles, megállapíthatók, ha erre valamely 
kivételes esetben mulhatlanul szükség lenne.

Ezen rendeletünk az idézett 2. függeléknél feljegy
zendő s az érdekelt külszolgálat! közegek a fentiek 
értelmében oktatandók.

Budapesten, 1915. január hó 27-én.
A  k e r e s k e d e lm i  f ő o s z t á l y :

D a iva y  K á ro ly  s. k .

ud vari t a n á c s o s ,  ig a z g a t ó .“

A mozgó-(kalauz-)postákkal utazó személyzet az eset
leges menetjegyellenőrzésnek magát alávetni tartozik.

Ha az utazó személyzet az ellenőrzésre hivatott vasúti 
tisztviselőt, illetve az állomási főnököt nem ismeri, az 
ellenőrzésre jelentkezőtől beszállás előtt az ellenőrzésre 
való jogosultság, illetve az állomásfőnöki minőség iga
zolását köteles kívánni, nehogy a mozgó-(kalauz-)kocsiba 
illetéktelen egyének hatolhassanak be.

A foganatosított menetjegyellenőrzesről a mozgó-(kalauz)- 
postai jelentőívben mindenkor jelentés teendő.

A mozgó-(kalauz-)postával utazó rendszeresített sze
mélyzet létszámának lajstroma a mozgó-(kalauz-)posta- 
kocsiban mindenkor kifüggesztendő, a rendszeresített 
létszámon felül alkalmazott egyének pedig — hacsak 
szabadj egy gyei nem rendelkeznek — igazolványnyal ellá
tandók.

Ez a rendelkezés a szabadjegygyel rendelkező vizs
gáló vagy ellenőrző posta- és távirdatisztviselők azon 
kötelességét, hogy vizsgálatra, vagy ellenőrzésre való 
jogosultságukat az utazó személyzet vezetője előtt iga
zolják, nem érinti.

Budapest, 1915 február hó 22 én.

SZEMÉLYZETIEK.
1. Megbízatott:
Santic György posta- és távirdasegédtitkár biztosi 

teendőkkel a zagrebi kerületben.

2. Áthelyeztettek:
a) p o s t a -  és t á v i r d a f ő t i s z t :  Perkovié János 

Rumából Osijekre;
b) p o s t a -  és t á v i r d a s e g é d  t i s z t e k :  Szi-

kora Kornél Tapolczáról Kaposvárra, Bárány Lajos Dom
bóvárról Mohácsra, Rákié Radován Vukovarról Ogulinba;

c) p o s t a -  és  t á v i r d a k e z e l ő :  Ticserits Ferencz 
Zsombolyáról Szabadkára ;

d ) p o s t a -  és t á v i r d a k e z e l ő n ő :  Sotosek Karo
lni Osijekből Zagrebbe;

e) p o s t a -  és t á v i r d a s z o l g á k :  Buzogány József 
Székelyudvarhelyről Segesvárra, Csutak György Marosvá
sárhelyről Kolozsvárra, Barabás János Kolozsvárról Ma
rosvásárhelyre, Surla Miklós Ogulinból Koprivnicára.

3. Lemondott:
Lukáts Endréné II. oszt. posta- és távirda-kezelőnő.
4. Elbocsáttattak:
Michelich Alajos posta- és távirdaaltiszt, Egri János 

posta- és távirdaszolga, Stefán János posta- és távirda- 
gópkocsivezető.

5. Nyugdíjaztattak:
Böjtbe József, Bauer József posta- és távird afő tisztek, 

Valis Antal posta- és távirdasegédellenőr, Marochino Ilona, 
Walluschnig Mária, Szelestey Aranka, Kraicz Melania 
posta- és távirdakezelőnőlr, Csucsi Károly, Juhász István, 
Nieveld József és Kenyeres Gyula posta- és távirda- 
al tisztek.

6. Meghaltak:
Dr. Todt Benno posta- és távirdafogalmazó, Neukomm 

Ferencz, Dorusulic Ferencz posta- és távii'datisztek, Wenk 
Ottó posta- és távirdaellenőr, Héjas Sándor posta- és 
távirdasegédtiszt, Földes Péter I. o. posta- és távirdaaltiszt, 
Untermayer Pál, Polónyi Sándor Gyula, Csordás Simon, 
Frummel György, Szádvári Sándor, Marosi József II. oszt. 
posta- és távirda- altisztek, Nagy Kálmán, Balogh János 
Steig András, Horváth Gyula (keczöli), Kövecsecs György 
posta- és távirdaszolgák és Zubcsek András posta- és 
távirdasegédműszerész.

H o r n y á n s z k y  V . c s  és . k ir . u d v a r i  k ö n y v n y o m d á ja  B u d a p e s t .
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A  M AGYAR

POSTA ÉS TATBA
K IA D JA  A KERESKEDELEM ÜGYI M. K . MINISTER.

Budapest. 21. szám. 1915. február 26.
T A R T A L O M ;

T á b o ri p o s ta i l e v e le z ő la p o k  r e n d e lt e té s e l le n e s  fe lh a s z n á 
lá s a  ú tjá n  e lk ö v e te t t  j ö v e d é k i  k ih á g á s .

A  1 0 0  f illé r e s  p o r t i- je g y e k n e k  fo r g a lo m b ó l v a ló  k iv o n á sa  
s  a  p o r to je g y e k n e k  v ö r ö s  é r té k je lz ő sz á m m a l v a ló  k ia d á sa .

A  c s o m a g n y o m o z á sn á l h a s z n á lt  n y o m o z ó le v é l id e ig le n e s
m e g s z ü n t e té s e .

A  d o b r e c z e n i m. kir. k ö z é p is k o la i  ta n á r v iz sg á ló  b iz o t t 
s á g  p o r to m e n te s s é g e .

Tábori postai levelezőlapok rendeltetésellenes  
felhaszn álása  útján elkövetett jövedéki kihágás.

4739.
Felmerült kételyek eloszlatása végett, a „P. és 

-T. R. T.“ 1914. évi 53. számában közölt 61.241. számú 
péndelet kapcsán értesítem a postahivatalokat, hogy 

/tábori postai levelezőlapoknak rendeltetésellenes fel- 
használása s ez alapon jövedéki kihágás csak oly 
esetekben forog fenn és ehhez képest jövedéki kihá
gás miatt a szabályszerű eljárás csak akkor indítandó 
meg, ha a postai levelezésre bérmentesítetlenül fel
használt tábori postai levelezőlapnak sem a feladója, 
sem pedig a czímzettje nem katona, illetőleg a katona
sághoz beosztott polgári egyén, vagyis a mely esetek
ben nyilvánvaló, hogy a tábori postai levelezőlapot 
oly polgári egyének használják fel e g y m á s k ö z t i  
portomentes levelezésre, a kiknek ehhez egyáltalán 
nincs joguk.

Egyebekben a „P. és T. R. T.“ folyó évi 14. számá
ban közölt 208/B. sz. rendeletben foglaltak az irányadók.

A postahivatalok a „P. és T. R. T.“ jelen szá
mához mellékelt „ Hirdetmény “-t a közönség részére 
fenntartott helyen szembeötlő módon íüggeszszék ki s 
a „Hirdetmény“-ben foglaltakhoz maguk s alkalmaz
kodjanak.

Egyúttal átmeneti intézkedésképen s módot nyúj
tani kívánván az érdekelteknek, hogy a helyes eljá
rással megismerkedjenek, elrendelem, hogy a posta- 
hivatalok azokat a tábori postai levelezőlapokat (és 
leveleket), a melyeket a portomentes szállítás n em  
illet meg, megportózva való továbbküldés helyett, 
je le n  r e n d e l e t e m  k e l t j é t ő l  s z á m í t o t t  egy 
h ó n a p i g  a feladóknak, ha meg vannak nevezve, 
bérmentesítés végett adják vissza, úgy mint ez a 
208/B. számú rendelet 4. és 7. pontjában a védőrségi 
csapatokhoz tartozó és a kórházakban ápolt katonai 
személyektől eredő, n e m az e l ő í r t  ú t o n  feladot t  
és a sebesült vagy beteg katonákhoz intézett, d e 
nem  k ó r h á z b a  s z ó l ó  bérmentetlen levelezések 
tekintetében elő van írva.

Ha ellenben ily levelezésnél a feladó megnevezve 
nincsen, azokat szabályszerűen portóval kell tovább
küldeni.

A k ö z ö n s é g t ő l  a k ö z ö n s é g h e z  i n t é 
z e t t  i l y  l e v e l e z é s t  p e d i g  e j e l e n  r ende l e t  
e l s ő  b e k e z d é s e  é r t e l m é b e n  úgymi n t edd i g  
is, p o s t a j ö v e d é k i  k i h á g á s i  e l j á r á s  a l á  
k e l l  v o n n i .

Budapest, 1915 február hó 22-én.

A 100 filléres portojegyeknek forgalomból való 
kivonása s  a portojegyeknek vörös értékjelzö- 

számmal való kiadása.
ad 3057. v.

1. A 100 filléres portojegyeket folyó évi márczius 
hó végével a forgalomból kivonom.

A postahivatalok a készletükben levő 100 filléres 
portojegyekkel a következőkép járjanak el:

a) a t e l j e s  l a p o k b ó l  (100 drb) álló 100 
filléres portojegykészletet gondosan becsomagolva 
szolgáltassák be az előítes posta- és távirdaigazgató- 
ság értékezikkraktárába;

ó) az  e g y e s  d a r a b o k b ó l  álló készletet 
ragasszák fel a folyó évi márczius havi portojegy- 
számadás hátoldalára s azokat a hivatal hely és kelti 
betüzőjének lenyomatával értéktelenítsék.

Az értékezikkraktárba beküldött 100 filléres 
portojegyeket előbb azonban be kell jegyezni a 
„Portojegy-megrendelés* 1219. számú nyomtatványba 
s ezt — az ellenbizonylat hasábon — aláírva és 
lebetiizve a beküldendő portojegyekhez kell csatolni.

A nyomtatvány felső részére feljegyzendő „Be
szolgáltatás“ szó.

2. A portojegyszámadásra felragasztott 100 fillé
res portojegyeket a postahivatalok még márczius havá
ban számolják el a portojegyszámadásbau kiadásként, 
az igazgatósági értékezikkraktárba beküldőiteket azon
ban csak akkor, ha a beszolgáltatást igazoló bizonylat 
—• melyet a portojegyszámadáshoz kell csatolni — 
az értékczikkraktártól visszaérkezett.

3. A posta- és távirdaigazgatósági értékezikk-
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raktárak, a postahivatalok által beküldött t e l j e s  
l a p o k b ó l  á l l ó  100 filléres portojegyekre vonatkozó 
bizonylatot, átvételi elisraervénnyel ellátva azonnal 
küldjék vissza az érdekelt postahivatalnak s az átvett 
és saját portojegyszámadásukban bevételezett e porto
jegyeket, a saját készletükben levő s t e l j e s  l a p o k 
bó l  á l l ó  100 filléres portojegyekkel együtt elismer
vény mellett, a lapokat össze nem hajtva, hanem két 
megfelelő nagyságú kemény papirlemez közé rakva 
s gondosan becsomagolva küldjék el folyó évi áp
rilis hó végéig a m. kir. állami nyomdának Budapesten

Az igazgatósági értékczikkraktárak a készletük
ben levő e g y e s  100 filléres portojegyeket ragasszák 
fel az általuk vezetett portojegyszámadás erre alkal
mas helyére s úgy azokat, mint a m. kir. állami 
nyomdába beküldőiteket — utóbbiakat az elismervény 
csatolása mellett — helyezzék portojegyszámadásuk
ban mint anyagot kiadásba.

4. A m. kir. állami nyomda a beküldött 100 
filléres portojegyeket vörös színű „20“-as számmal 
fogja felülnyomni s azokat mint 20 filléres porto
jegyeket újból kiszolgáltatja.

Az 1, 2, 5, 6, 10, 12, 20 és 50 filléres porto
jegyeket a m. kir. állami nyomda ezután szintén 
vörös színű értékjelző számmal fogja előállítani; a 
fekete színű értékjelző számmal készült portojegyek 
azonban a készlet elfogytáig forgalomban maradnak 
s akadálytalanul felhasználandók.

Budapest, 1915 február hó 23-án.

A csom agnyom ozásnál használt nyomozólevél 
ideiglenes m egszüntetése.

1147. v.
A csomagnyomozás szabályozása tárgyában az

1913. évi „P. és T. R. T.“ 23-ik számában közzétett 
4815. v. számú rendelet kapcsán értesítem a posta- 
(távirda-)hivatalokat, hogy a nyomozólevél (661. számú 
nyomtatvány) használatát folyó évi február hó végé
vel ideiglenesen beszüntetem.

Elrendelem továbbá -  szintén ideiglenesen—, hogy
1. a rendeltetési postahivatal a csomagról szóló 

hiányjelentést (635. számú nyomtatvány) csak két 
példányban állítsa ki, melyeknek egyikét a nyomozó-, 
másikát pedig a fölvevő postahivatalhoz küldje.

2. -A fölvevő postahivatal a hiányjelentés hát
lapjának kitöltése után a hiányjelentést késedelem 
nélkül a nyomozó postahivatalnak küldje meg.

3. A fölvevő postahivatal a hiányjelentés hátlapján 
az ott már elrendelteken kívül azt is tüntesse fel, hogy:

a) a csomag mint térti, nem érkezett-e vissza?
b) csomagot eredetileg mikor, hová továbbította?
c) van-e ezeken kívül más, a csomag nyomo

zásánál figyelemre méltó adata?
Külön kiemelem, hogy a „hiányjelentés csomag

ról* czímű (635. számú) nyomtatvány az a), h) és c)

pontok alatt felsorolt adatok nyújtására most még 
útmutatást nem tartalmaz, ezen adatokat tehát a 
hiányjelentés hátlapjának felső részén levő üres 
helyen külön kell felírni, pl. ilyen módon: A csomag
vissza nem érkezett, eredetileg________________  hó
-------n----------------- ra továbbíttatott, a burkolat K. A.
jelű pecsétienyomattal volt lezárva.

4. A nyomozó postahivatal a rendeltetési és 
fölvevő postahivatalok által a csomaghiányjelentésben 
nyújtott adatok alapján ejtse meg a további nyomo
zást (s eredménytelenség esetén az ügyet terjessze a 
fölvevő^ postahivatal előttes igazgatósága elé.

v.5. A rendeltetési postahivatal, ha a csomag 
a hiányjelentés elküldése után beérkezik, erről a 
nyomcfzó postahivatalhoz azonnal tegyen jelentést.

STTa azonban a csomag a hiány bejelentésétől számí- 
-ik napon sem érkezik meg, a szállítólevelet a 
:ó postahivatalhoz küldje be, felül feljegyezvén

arr&N.„a csomag______________ ig nem érkezett be*.
Ha a rendeltetési postahivatal a szállítólevelet 

a nyomozó postahivatalhoz már korábban . beküldötte 
(4815/913. sz. rend. I. 1. b) pont), arról, hogy a 
csourng a hiány bejelentésétől számított 10-ik napig 
nem/érkezett meg, külön jelentést kell tenni.

Ü Természetesen nyomban bejelentendő az is, ha 
a csomag a szállítólevél beküldése után a rendeltetési 
postahivatalhoz megérkezik.

A  E tekintetben tehát a nyomozópostahivataltólkülön 
felhívást várni nem kell. Ugyancsak külön felhívás nélkül 
tartózik azonnal bejelenteni a fölvevő postahivatal azt, ha 
a 'üyomozott csomag utólag bármikor visszaérkezik.

A csomagnyomozás szabályozására vonatkozó elől
idézett 4815. 913, V. sz. rendelet, melynél a jelen rendelet 
feljegyzendő, egyéb tekintetben változást nem szenved.

A csomag- és szállítólevélhiánybejelentések határ
idejének ideiglenes kiterjesztése tárgyában az 1914. év 
„P. és T. R, T.“ 130 ik számában közzétett 23672. v. 
számú rendelet a jelen intézkedés folytán nem változik. 

Budapest, 1915 február hó 22-én.

A debreczeni m. kir. középiskolai tanárvizsgáló
bizottság portom entessége.

8762.
A debreczeni m. kir. középiskolai tanárvizsgáló

bizottság a Budapesten, Kolozsvárott-és Zagrebben levő 
többi középtanodai tanári vizsgáló-bizottsághoz hasonló 
mértékben, vagyis a feltétlenül portomentes hatósá
gokra, hivatalokra és közegekre érvényes szabályok 
szerint (1. a „P. T. és P. Sz.‘ V. r. 43-ik lapján a 
2 ik tételt) veheti igénybe a postai portomentességet.

A posta- (és távirda-)hivatalok jegyezzék elő ezt 
a portomentességet olyképen, hogy a „P. T. és P. Sz.“ 
V. rész idézett helyén a „Középtanodai tanárvizsgáló
bizottságok Budapesten“ szavak után „Debreczenben“ 
szót írjanak s a bejegyzésnél idézzék jelen rendeletem 
keltjét és számát.

Budapest, 1915 február hó 23-án.
H o r n y á n s z k y  V ik to r  c s .  é s  k i r .  u d v .  k ö n y v n y o m d á ja  B u d a p e s t .
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K IAD JA A KERESKEDELEM ÜGYI M. K. MINISTER.
B udapest 22. szám. 19lő . m árczius 1.

T A R T A L O M :
A  b e f iz e té s i  (á tsz á m ítá s i)  k u lc s  ú ja b b i m e g á lla p ítá s a  a . H a d ifo g ly o k  é s  in tern á lta k  k ü lfö ld r e  s z ó ló  p o s ta u ta lv á -  

N é m e to r s z á g g a l  v a ló  u ta lv á n y  é s  u tá n v é te l fo r g a lo m b a n . n y a in a k  ir á n y ítá s a .
P o s ta i  h a d is e g é ly  le v e le z ő la p o k  k ib o c s á tá s a .

Ő c s á s z á r i  és a p o s to li k i r á l y i  Felsége
a hadügyininisterhez az alábbi legfelső parancsiratot méltóztatott legkegyelmesebben kibocsátani:
A monarchia posta- és táviróintézményei a háború következtében rendkívüli módon vétettek igénybe.
A harcztér mögötti területen a megsokszorozott forgalmat erősen kevesbített személyzettel kell lebonyo

lítani, a hadsereg körletében a tartaléktáviró tevékenysége mintaszerű, a tábori posta, — a mely majdnem 
leküzdhetetlen akadályokkal áll szemközt, — a lehető legtöbbet teljesíti.

Hogy Én mindezt örömmel elismerhetem, azt a hivatalnoki kar feláldozó tevékenységének lehet 
köszönni, a mely nem ritkán ellenséges beavatkozások közepette is különös kötelessógtudással maradt meg 
a helyén. A női személyzetnek ép ily példátlanul feláldozó tevékenysége szintén megérdemli ennek meg
állapítását.

A monarchia posta- és táviróintézményei valamennyi hozzátartozójának Köszönetemet és legteljesebb 
Megelégedésemet nyilvánítom cs megbízom Önt, hogy ezt az Elismerésemet közhírré tegye.

Wien, 1915. február 17-én. F e re n c s  J ó zse f  s. k.

i

A befizetési (átszám ítási) kulcs újabbi megálla- | 
pítása  a Ném etországgal való utalvány- é s  után- 

vételforgalom bzn.
451/B.

E r e n d e l e t  m e g j e l e n é s é t ő l  k e z d v e  
a Németbirodalommal való postautalvány forgalomban 
a befizetési (átszámítási) kulcsot további intézkedésig 
100 M = 1 3 3  K, v a g y i s  100 K =  75 M 19 Pf. álla
pítom meg és utasítom a postahivatalokat, hogy e i 
rendelet megjelenésétől kezdve a Németbirodalommal 
való forgalomban a közönséges és távirati, az utánvé
téig valamint a postai megbízási utalványoknál már 
a *P. és T. lí. T.“ j e l e n  számához mellékelt 100 
M =  133 K, v a g y i s  100 K =  75 M 19 Pf.-ről szóló 
II A) és II B) átszámítási táblázatokat használják.

Megjegyzem, hogy a „P. és T. 11 Tára“ jelen 
számához a szóban forgó átszámítási táblázatokon kí
vül még :

a 100 M =  132 K, vagyis 100 K =  75 M 76 Pf.-ről 
szóló I A) és I B)

a 100 M =  134 K, vagyis 100 K =  74 K 63 Pf.-ről 
szóló III A) és B)

és a 100 M == 135 ív, vagyis 100 K =  7 4 K0 7  
Pf.-ről szóló IV A) és B)
átszámítási táblázatok is vannak csatolva abból a őzéi
ből, hogy váratlan árfolyamváltozás esetén a táblá
zatok készen rendelkezésre álljanak. Ezeket (t. i. az I,
III. és IV. sz. A, B) átszámítási táblázatokat akkor 
vegyék a postahivatalok használatba, mihelyt erre 
nézve a „P. és T. R. T.“-ban utasítást kapnak. 

Budapest, 1915 márczius hó 1-én

Postai hadisegély levelezőlapok k ibocsátása.
6823.

A hadjáratban elesettek özvegyeinek és árvái
nak segélyezésére „lladisegély. Özvegyeknek és árvák
nak két (2) fillér.“ felirattal ellátott postai levelező
lapok és zárt levelezőlapok hozatnak legközelebb 
forgalomba, a melyek mindegyike után — úgy mint 
a postai hadisegélybélyegeknél — az eladás alkal
mával, a levelezőlap értékén kívül, a vevőtől még 

| 2 fillért kell beszedni.
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A hadisegély levelezőlapok közül az
a ) 5 filléres levelezőlapot és a 10 filléres zárt 

levelezőlapot minden postahivatal és postai érték- 
czikkárusitó,

b) az 5 filléres válaszos levelezőlapot, a 10 fil
léres nemzetközi levelezőlapot és a 6 filléres zárt 
levelezőlapot csak a kincstári és az azok székhelyén 
működő nem kincstári postahivatalok árusítják.

A postahivatalok a postai értékczikkárusítók 
által eszközölt l e g k ö z e l e b b i  e l s ő  bevásárlás 
alkalmával, a bevásárolni szándékolt 5 filléres leve
lezőlapok és 10 filléres zárt levelezőlapok f e l é t  
hadisegély levelezőlapokban kötelesek kiadni, a to
vábbi szükséglet kiszolgáltatásánál is hassanak oda, 
hogy az értékczikkárusítók annak egy részét hadi
segély levelezőlapokkal fedezzék.

A hadisegélylevelezőlapok első készletével az 
igazgatósági értékczikkraktárak hivatalból látják el 
a postahivatalokat, a további szükségletet a készlet 
fogytával az 1303. számó nyomtatványon kell a posta- 
hivataloknak esetenként megrendelni.

A nyomtatványba a megrendelt levelezőlap ne
mét kézírással kell beírni.

A hadisegélylevelezőlapok után befolyt 2 filléres 
többlet 90 % ‘a a hadjáratban elesettek özvegyeinek 
és árváinak javára számoltatik el, 10 °/0-a pedig 
mint jutalék a kincstári és nem kincstári postahiva
taloknál az elárusító tisztviselőt (postamestert), az 
értékczikkárusitóknak kiszolgáltatottak után pedig az 
értékczikkárusítót illeti meg.

A számadástételt illetőleg a postahivatalok, az 
igazgatósági értékczikkraktárak és az igazgatóság 
mellé rendelt számvevőségek alkalmazkodjanak a 
postai hadisegélybélyegek elszámolására nézve a 
„P. és T. R. T.“ múlt évi 95-ik számában közzétett 
73103. számú rendeletben elreudeltekhez.

A hadisegély levelezőlapokról azonban nem kell 
külön számadást vezetni, hanem azok a hadisegély- 
bélyegekről vezetett házi előjegyzésben számolan- 
dók el.

Az igazgatóság mellé rendelt számvevőségek, 
illetve a min. számvevőség III. csoportja ennélfogva 
a befolyt, illetve beutalt összegeket havonként egy 
összegben utalják át a központba, illetve a pénzügy- 
ministeri tárcza javára.

A postahivataloknak ezúttal is hazafias köteles
ségévé teszem, hogy a hadisegélylevelezőlapok áru
sítása körül fokozott tevékenységgel járjanak el s

minden megengedett eszközt felhasználjanak arra, 
hogy azok fogyasztását emeljék.

Budapest, 1915. február hó 24-én.

Hadifoglyok é s  internáltak külföldre szóló  posta- 
utalványainak irányítása.

389/B. ein.
A P. és T. R. T. múlt évi 129. számában meg

jelent 2499/B., továbbá 139. számában megjelent ad 
2601/B. számú rendeleteim kapcsán felhívom a posta- 
hivatalokat, hogy a közönség által az ellenséges kül
földön hadifogságban levő katonáinknak, valamint az 
ott internált egyéneknek czímére feladott, továbbá 
a magyar szent korona területén hadifogságban levő 
vagy ugyanitt internált egyének által az ellenséges 
külföldre feladott postautalványokat ezentúl ne a 
Budapest 72. számú postahivatalhoz, hanem kivétel 
nélkül „Külföldi postautalványok kicserélő hivatala 
Budapest“ felirású kötegjelzővel ellátott külön köteg- 
ben továbbítsák.

A hadifoglyok és internáltak utalványainak kiállí
tására, czímzésére (az Oroszországba, Japánba, Nagy- 
britanniába és Francziaországba szólóknál: Contrőle 
Grénéral des Postes á Berne, a Szerbiába szólóknál: 
Külföldi postautalványok kicserélő hivatala Budapest) 
vonatkozó eddigi rendelkezések egyébként változat
lanok maradnak.

Egyben értesitem a hivatalokat, hogy ezentúl 
nem esnek czenzura a lá :

1. a közönség által belföldön feladott, külföldön 
hadifogságban levő vagy ott internált egyének czí
mére szóló,

2. a magyar szent korona területén hadifogság
ban levő egyének által feladott külföldre szóló vagy 
czímükre külföldről érkezett s végül

3. a külföldön internált magyar alattvalók által 
itt élő hozzátartozóik czimére feladott postautalványok.

A magyar szent korona területén i n t e r n á l t  
k ü l f ö l d i  a l a t t v a l ó k  által feladott és czímükre 
érkezett postautalványok azonban továbbra is csak 
az illető f e l ü g y e l ő  p o l g á r i  h a t ó s á g  czenzu- 
rázása alapján továbbíthatók, illetve kézbesíthetők. 
A k ü l f ö l d ö n  h a d i f o g s á g b a n  l e v ő  k a t o 
n á i n k t ó l  e r e d ő  itt levő hozzátartozóiknak szóló 
postautalványok pedig továbbra is k a t o n a i  c z e n 
z u r a  a l á  e s n e k  és csak akkor kézbesíthetők, ha 
ezen czenzura megtörténtét bizonyító bélyegzőlenyo
mattal el vannak látta.

Budapest, 1915 február hó 26-án.

H o rn y á n s z k y  V i k t o r  c s á s z .  é s  k ir .  u d v a r i  k ö n y v n y o m d á ja  B u d a p e s te n .



__________________ KIADJA A KOESKKDl'J/EMftfiYr M. K. MINISTER.____________________
B u dapest. 23. s zá m . l i)J ő . m á rc z iu s  2.

T A R T A L O M :
S a jtó term ék  s z á l l í t á s i  jo g á n a k  m e g v o n á sa . R o m la n d ó  tartalm ú, lo v á b b á  k é z b e s it l ie t e t le n  tá b o r i árú -
A lá ír á s  n é lk ü l v a g y  k ö l tö t t  a lá írá ssa l f e la d o t t  tá v ira to k  m in ta -  é s  n y o m ta tv á n y k ü ld e m é n y e k  k e z e lé s e ,  

k e z e lé s e .

Sajtóterm ék szá llítá si jogának m egvonása.
5973. ein.

A belügyminister úr a Fiúméban megjelenő, 
Kálmán Pál fiumei lakós által szerkesztett és kiadott 
s a „Mercur* czímű nyomdavállalatnál előállított: 
„ F i u me i  H í r a d ó “ czímű időszaki lap további 
megjelenését és terjesztését eltiltotta.

Ehhez képest felhívom a kir. postahivatalokat, 
hogy a szóbanforgó sajtóterméknek neián postára 
kerülő példányait ne szállítsák és ne kézbesítsék, 
hanem azokat a fiumei kir. ügyészségnek küldjék meg.

Megjegyzem, hogy az említett lap részére elő
fizetéseket tartalmazó postautalványokat, illetve csekk- 
befizetéseket felvenni tilos s ha ennek ellenére e lap 
részére ily küldemények mégis érkeznének, azokat 
mint kézbesithetetleneket feladási helyükre kell vissza
küldeni.

Budapest, 1915 február 26-án.

Aláírás nélkül vagy költött aláírással feladott 
táviratok kezelése.

9485.
Felhívom a kir. posta- és távirdakivatalokat, hogy 

mindazon táviratokat, melyek aláírás nélkül adatnak fel, 
vagy a melyekről feltehető, hogy aláírásuk költött, 
úgy kezeljék, mint a gyanús táviratokat s az ad 
1210/B. 1914. évi rendelet (1. az 1914. évi „P. és 
T. R. T.“ 05. sz.) 8. pontja értelmében „B s t“-vel meg
jelölve utalják a táviratellenőrzőbizottság elé.

A meghatározott formában aláírás nélkül kiállí
tott szolgálati értesítésekre jelen rendeletem nem 
vonatkozik.

Budapest, 1915 február hó 27-én.

Romlandó tartalmú, továbbá kézbesíthetetlen  
tábori árúminta- é s  nyom tatványküldem ények  

k ezelése .
10.948.

A közönség árúmintákban a tábori postákhoz 
mind gyakrabban szalonnát, disznósajtot, friss kolbászt 
és más gyorsan romló tárgyakat küld, a melyek a 
hosszú szállítás tartama alatt megromlanak, a köz
egészséget veszélyeztetik s most, midőn az élelmi
szerekkel oly takarékosan kellene bánni, nagy mennyi
ségű élelmiszerek pusztulnak el hiába. Ezenkívül 
gyakori az az eset, hogy ily küldemények hiányos 
csomagolás miatt a többi levélpostai küldeményt be
zsírozzák.

Felhívom a postahivatalokat, hogy az olyan árú- 
mintálcat, a melyek tartalma a tábori postahivatalokhoz 
való szállítást, mely átlag 8—10 napot vesz igénybe, 
a megromlás veszélye nélkül előreláthatólag nem bírja 
ki és olyanokat, a melyek megfelelően csomagolva 
nincsenek, ne vegyék fel, illetőleg ha ilyent a levél- 
gyűjtőszekrénybe dobtak, azt a feladónak adják vissza.

Egyben értesítem a postahivatalokat, hogy a 
liadügyminister úrral történt megállapodás szerint a 
tábori postahivatalok a kézbesitlietetlen áruminta- és 
nyomtatvány-(hirlap-)kiildeményeket ezentúl nem fog
ják feladásuk helyére visszaküldeni, hanem azok ta r
talmát az illetékes katonai parancsnok a legénység 
között fogja kiosztani. A postahivatalok erre a körül
ményre az érdeklődő feleket figyelmeztessék.

Továbbá felhívom a postahivatalokat, hogy a 
t á b o r i  p o s t a h i v a t a l o k h o z  czímzett azokat a 
nyomtatvány- (hírlap) és árúmintaküldeményeket, a 
melyeket hiányos czhnzés, hiányos bérmentesítés vagy 
bármely okból továbbítani vagy feladónak visszakéz
besíteni nem lehet, a tértiküldeményekkel való fel- 
terjesztés helyett, a legközelebbi kórházaknak az ott 
ápolt sebesült és beteg katonák részére adják át.

Budapest, 1915 február hó 27-én.
riorny&nszky Viktor cs. es kir. udvari Könyvnyomdája buaapoeu.





A MAGYAR KIRÁLYI

NSW  ÉS WVIÜIM
K IA D JA  A KERESKEDELEM ÜGYI M. K. MINISTER.

Budapest. 24. szám. 1915. m árczius 4.
T A R T A L O M :

B u k o v in á v a l v a ló  c s o m a g -  é s  p é n z e s le v é lfo r g a lo m  ú ja b b  I P á ly á z a t i  h ird etm én y ek .
k ite r je s z t é s e .

Bukovinával való csom ag- é s  pénzeslevélforga- I 
lom újabb kiterjesztése.

3822. v.
Értesítem a hivatalokat, hogy Bukovinának kö

vetkező helyeivel is válthatók pénzeslevelek és csoma
gok a „P. és T. R. T .“ f. évi 18. számában megjelent 
3026. v. számú rendeletben közölt feltételek mellett: 
Bajaschestie, Dragojestie, Eísenau, Frassin a. d. Mol- 
dava, Gurahumora, Hatna, Illischestie, Itzkany, Ka- 
czyka, Kapukodrului, Kimpolung, Mitoka-Dragomirna, 
Parlioutz, Pozoritta, Radautz, Russ-Moldawitza, Sadowa 
bei Kimpolung, Solka, Strojestie, Stulpikany, Suczawa, 
Theodorestie, Warna és Wátra-Moldawitza.

Egyben értesítem a hivatalokat, hogy úgy a fent- 
emlitott, mint a jelen rendeletben felsorolt bukovinai 
hivatalok a postautalvány és postatakarékpénztári szol
gálatban is résztvesznek. A radautzi hivatalnál azonban 
a postatakarékpénztári utalványozások összege, valamint 
az oda küldhető pénzeslevelek értéknyilvánítása az 
1000 K maximumot meg nem haladhatja.

Budapest, 1915 márczius hó 2 án.

PÁLYÁZATI HIRDETMÉNYEK.
I. Postam esteri állásra tiszti szerződés  

é s  a m. kir. postam esterek és kiadók segélyzö- 
és  nyugdíjegyesületébe nyugdíjjogos tagként való 
belépés kötelezettsége mellett:

a budapesti kerületben:
S z e g e d e n ,  Csongrád vármegyében 3. számú 

I. oszt. posta- és távbeszélőhivatal. Készpénzbiztosí
ték : 1200 K. Járandóság: 4206 K fenntartási költség;

a kassai kerületben:
1. C s e m e l y e n ,  Borsod vármegyében; IH. 

oszt. posta- és távbeszélőhivatal. Készpónzbiztositók: 
200 K. Járandóság: 1110 K fenntartási költség és 
600 K szállítási átalány, mely utóbbi összegért a ki
nevezendő postamester köteles lesz a 9'45 km távol
ságra fekvő Ózdra és vissza naponkint egyszer köz
lekedő gyalogküldönczjáratot szükség esetén két kiíl-

dönczczel is, a posta- és távirdaigazgatóság által esetről 
esetre megállapítandó menetrend szerint fenntartani ;

2. G i r á 11 o n, Sáros vármegyében ; II. oszt. 
pösta-távirda és távbeszélőhivatal. Készpénzbiztosíték: 
800 K. Járandóság: 3762 K fenntartási költség és 
3240 K szállítási átalány, mely utóbbi összegért a 
kinevezendő postamester köteles lesz a 23‘63 km tá
volságra fekvő Kapiba és vissza naponkint egyszer 
közlekedő kettősfogatú kocsikiildönczjáratot a posta- 
és távirdaigazgatóság által esetről esetre megállapítandó 
menetrend szerint fenntartani oly kikötéssel, hogy a 
szállításhoz időnkénti felváltás czéljából három lovat 
kell állandóan alkalmaznia;

a nagyváradi kerületben:
N ag.y n y í r  esen,  Szátmár vármegyében; III. 

oszt. postahivatal. Készpénzbiztosíték: 200 K. Járandó
ság: 840 K fenntartási költség és 300 K szállítási 
átalány, mely utóbbi összegért a kinevezendő posta
mester a 0'76 km távolságra fekvő Nagynyires pálya
udvarra és vissza naponkint kétszer közlekedő gyalog- 
áratot a posta- és távirdaigazgatóság által esetről 
esetre megállapítandó menetrend szerint köteles fenn
tartani;

a soproni kerületben:
1. B o r o s t y á n k ő n ,  Vas vármegyében; II. oszt. 

posta- és távirdahivatal. Készpénzbiztositék 800 K. 
Járandóság: 2901 K fenntartási költség és 3480 K évi 
szállítási és 600 K évi faluzólevélhordói átalányok, mely 
utóbbi ötszögekért a kinevezendő postamester Mária- 
falva érintésével a 10 7 km távolságra fekvő Tárcsára 
és vissza naponkint kétszer közlekedő kettősfogatú 
kocsikiildönczjáratot és Borostyánkőről Mencsér, Három
sátor és Edeháza érintésével Vörösvágásra naponkint 
— csütörtök és vasárnapot kivéve — egyszer köz
lekedő kézbesítő és gyűjtőjáratot a posta- és távirda
igazgatóság által esetről esetre megállapítandó menet
rend szerint köteles fenntartani;

2. É t é n ,  Komárom vármegyében; IV. oszt. 
postahivatal. Készpénzbiztosíték: 200 K. Járandóság: 
720 K fenntartási költség és 300 K szállítási átalány,
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mely utóbbi összegért a kinevezendő postamester köte
les lesz a 2‘61 km távolságra fekvő hasonnevű pálya
udvarra és vissza naponkint háromszor közlekedő gyalog- 
küldönczjáratot a posta- és távirdaigazgatóság által eset
ről esetre megállapítandó menetrend szerint fenntartani;

a temesvári kerületben:
1. Al sóvarány on, Krassó-Szörény vármegyében;

III. oszt. postahivatal. Készpénzbiztosíték: 200 K. Járan
dóság : 972 K évi fenntartási költség és 1020 K évi szállí
tási átalány, mely utóbbi összegért a kinevezendő posta
mester köteles lesz a 113 km távolságra eső Jámba 
és vissza naponkint egyszer közlekedő egyesfogatú 
kocsikiildönczjáratot a szabványszerű saját küldöncz- 
kocsijával a posta- és távirdaigazgatóság által esetről 
esetre megállapítandó menetrend szerint fenntartani;

2. F e k e t e t ó n ,  Torontál vármegyében;III. oszt. 
postahivatal. Készpénzbiztosíték: 200 K. Járandóság: 
840 K évi fenntartási költség és 780 K szállítási áta
lány, mely utóbbi összegért a kinevezendő posta
mester köteles lesz a 7'9 km távolságra fekvő Val- 
kány pályaudvarra és vissza naponkint egyszer közle
kedő egyfogatú kocsikiildönczjáratot saját költségén 
beszerzendő szabványszerű kocsijával a posta- és 
távirdaigazgatóság által esetről esetre megállapítandó
menetrend szerint fenntartani.

** *
Általános feltételek: 1. 24 éves életkor, 2. ma

gyar állampolgárság, 3. ép és egészséges testalkat,
4. feddhetlen előélet és 5. négy középiskolai, illetve 
négyosztályú polgári vagy ezekkel egyenrangú más 
iskola sikeres bevégzése.

Pályázhatnak : a) az I. éslí. osztályba sorozott hiva
taloknál betöltendő állásokra olyan postamesterek és 
kiadók, kik ily minőségben már legalább 5 évig mű
ködnek ;

b) a III. és IV. osztályba sorozott hivataloknál be
töltendő állásokra a postamestereken és kiadókon kívül 
a kiadójelöltek és hivatali kisegítők, valamint más oly 
egyének, kik az általános feltételeknek megfelelnek.

A IV. osztályba sorozott, valamint az évi 1020 
K-nál nem nagyobb fenntartási költséggel a III. osz
tályba sorozott hivataloknál betöltendő állásokra 
elsőbbséggel bírnak azon szakképzett egyének, illetve 
ilyenek hiányában más oly pályázók, kik kimutatják, 
hogy a megélhetést illetőleg nincsenek egyedül a 
postamesteri illetményekre utalva.

A pályázó jelezni köteles, nős-e (hány gyermeke van 
és milyen korúak),vagy nőtlen,esetlegférjesvagyhajadon.

Férjes nők kötelesek kimutatni szülői ellátás alatt 
levő gyermekeik számát és hatósági bizonyítványnyal 
igazolni, hogy férjük keresete vagy vagyona miből áll.

A pályázók sajátkezűleg irt s kellően fölszerelt 
kérvényüket 1915. évi márczius 26-áig az illetékes 
posta- és távirdaigazgatósághoz nyújtsák be.

II. Postaügynöki állásra szerződés mellett:
a kassai kerületben:
N e v e t l e n f a l u b a n ,  Ugocsa vármegyében. 

Készpénzbiztosíték: 100 korona. Járandóság: 180 K 
évi munkajutalék, melyért az ügynök a napi 2—3 órára 
terjedő szolgálati idő alatt a postai teendőket ellátni 
és 240 K évi szállítási átalány, melyért a 4 85 km 
távolságra eső Halmira és vissza naponkint egyszer 
közlekedő gyalogküldönczjáratot a posta- és táviida- 
igazgatóság által esetről esetre megállapítandó menet
rend szerint fenntartani köteles;

a nagyváradi kerületben:
F e l s  ősz  éken,  Szilágy vármegyében. Kész

pénzbiztosíték 100 K. Járandóság 180 korona évi 
munkajutalék, melyért az ügynök a napi 2 — 3 órára 
terjedő szolgálati idő alatt a postai teendőket ellátni 
és 480 K évi szállítási átalány, melyért a 18'39 km 
távolságra eső Krasznára és vissza naponkint egyszer 
közlekedő gyalogküldönczjáratot a posta- és távirda
igazgatóság által esetről esetre megállapítandó menet
rend szerint fenntartani köteles;

a zagrebi kerületben :
rf  d a 1 a b a a , Bjelovar-Krizevci vármegyében. 

Készpénzbiztosíték: 100 K. Járandóság: 180 K évi 
munkajutalék, melyért az ügynök a napi 2 órára ter
jedő szolgálati idő alatt a postai teendőket ellátni és 
360 K évi szállítási átalány, melyért a 9 km távolságra 
eső Golara és vissza naponkint egyszer közlekedő 
gyalogküldönczjáratot a posta- és távirdaigazgatóság 
által esetről esetre megállapítandó menetrend szerint 
fenntartani köteles. * **

Általános feltételek. Pályázhatnak az illető 
községnek azon magyar honos, 18 éves életkort be
töltött lakosai (nők és férfiak), kiknek más foglal
kozásuk, illetve jövedelmük is van ; továbbá minden 
nyugdíjas tisztviselő, altiszt és más nyugdíjas egyének.

Előnyben részesülnek oly pályázók, kik külön
ben egyenlő feltételek mellett a postamesteri állá
sokra megszabott minősültséggel is rendelkeznek.

A sajátkezűleg írt pályázati kérvények születési, 
iskolai és erkölcsi bizonyítványokkal, valamint a fog
lalkozást (állást), illetve nyugdíjas állapotot igazoló 
okmányokkal felszerelve a zágrebi posta- és távirda
igazgatósághoz 1915. évi április 1-éig, a többi posta- 
és távirdaigazgatóságokhoz pedig 1915. évi márczius 
hó 26-áig nyújtandók be.

III. Posta- é s  távirdakiadói állásra.
A j á s z k i s é r i  I. oszt. hivatal márczius 15-re 

mindhárom szakban önálló kezelésre képes kiadónőt 
keres. Járandóság havi 50 korona s mosás nélkül, tel
jes ellátás. ______

H o r n y a n s z k y  V ik to r  c s . é s  k ir . u d v a r i  k ö n y v n y o m d á ja  B u d a p e s te n .
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KIADJA A KERESKEDELEMÜGYI M. K. MINISTER.
Budapest 25. szám. W 15. m árczius 5.

T A R T A L O M :
A  b e f iz e té s i  (á tsz á m ítá s i)  k u lc s  e g y s é g e s  m e g á lla p ítá s a  I A  N é m e to r s z á g b a  v a ló  k iv ite i  k o r lá to z á sa ,

az in te rn á lta k  é s  a h a d ifo g ly o k  r é s z é r e  b e r e n d e z e t t  p o sta u ta l-  j A z  „ O r s z á g o s  h a d s e g é ly z ö b iz o t t s á g “ p o r to m e n te ss é g e .
v á n y sz o lg á la tb a n . | B e lg iu m m a l v a ló  le v e le z é s n é l  h a sz n á lh a tó  n y e lv e k .

A befizetési (átszám ítási) kulcs eg y ség es meg
állapítása az internáltak é s  a hadifoglyok 
részére berendezett postautalványszolgálatban.

486/B.
E r e n d e l e t  m e g j e l e n é s é t ő l  k e z d v e  

az internáltak és a hadifoglyok részére berendezett 
postautalványforgalomban a befizetési (átszámítási) 
kulcsot további intézkedésig 100 frank (lei) =  120 K, 
vagyis 100 K =  83 fr 33 cts állapitom meg és 
utasítom a postahivatalokat, hogy erre a czélra a 
„P. és T. R. T." j e l e n  számához mellékelt 100 
frank =  120 K, vagyis 100 K — 83 fr. 33 cts-ről 
szóló III. A) és III. B) átszámítási táblázatokat hasz
nálják, még pedig úgy a „Contröle général des Postes 
á Berne*, valamint a „Külföldi postautalványok ki- 
cseré lőh iva ta la , Budapest“, illetve a rum  án posta 
útján váltott postautalványoknál.

Megjegyzem, hogy a „P. és T. R. T .“ jelen 
számához a szóban forgó átszámítási táblázatokon 
kívül még:

a 100 frank =  116 K, vagyis 100 K =  86 
frank 21 cts-ről szóló I. A) és I. B),

a 100 frank =  118 K, vagyis 100 K =  84 
frank 75 cts ről szóló II. A) és II. B),

a 100 frank =  121 K, vagyis 100 K =  82 
frank 64 cts-ről szóló IV. A) és IV. B)

és a 100 frank =  122 K, vagyis 100 K =  81 
frank 97 cts-ről szóló V. A) és V. B)

átszámítási táblázatok is vannak csatolva abból 
a czélból, hogy váratlan árfolyamváltozás esetében a táb
lázatok készen rendelkezésre álljanak. Ezeket [t. i. az
I. A) és I. B); II. A) és II. B); IV. A) ésIV. B); V. A) és V. B)] 
átszámítási táblázatokat akkor vegyék a postahivata
lok használatba, mihelyt erre nézve a „P. és T. 
R. T.“-ban utasítást kapnak.

Budapest, 1915 márczius hó 4-én.

A Ném etországba való kivitel korlátozása.
ad 11.045.

A m. kir. pénzügyminister úr újabb közlése szerint 
a korpának és olajpogácsának Németországba való 
kivitele ezentúl szintén tilos.

Felhívom ennélfogva a kir. postahivatalokat, hogy 
a ki- és átviteli tilalom tárgyában, a folyó évi „P. és 
T. R. T.“ 20. számában, 9117. szám alatt közzétett 
rendeletben az 54. oldal végén levő és az 55-ik oldalra 
is átterjedő 21. pontot teljes egészében töröljék.

Budapest, 1915 márczius hó 3-án.

Az „O rszágos hadsegélyzöbizottság“ portó
m entessége.

12.072.
Az „Országos hadsegélyzöbizottság“ és albizott

ságai Budapesten ugyanazt az ideiglenes portómen
tességet élvezik, mint a mily portómentessóget a 
m. kir. honvédelmi ministerium hadsegélyző-hivatala 
részére a múlt évi szeptember 1-én kelt 65474. számú 
(1. 1914. évi „P. és T. R. T .“ 73-ik számában) és 
az 1914. évi november hó 4-én kelt 20.544. v. számú 
(1. az 1914. évi „P. és T. R. T .“ 112. számában) ren
deletekkel engedélyeztem.

Budapest, 1915 márczius hó 2-án.

Belgiummal való levelezésnél használható nyelvek.
3920. v. / -

A „P. és T. R. T.“ f. évi 16. számában 
jelent 2811. számú rendelet kapcsán értesítem a hiva
talokat, hogy Belgiummal való levélváltásnál a közle
mények megírására ezentúl a német és franczia nyel
ven kívül a flamand nyelvet is lehet használni. 

Budapest, 1915 márczius hó 2-án.

H o rn y á n s z k y  V . c s .  é s  k ir .  u d v a r i  k ö n y v n y o m  á j  a  B u d a p e s t .





67

KIADJA A KERESKEDELEMÜGYI M. K. MINISTER.
Budapest 26. szám. 1915. márczius 8.

T A R T A L O M :
„ S lo v a k  v  A m e r ik e “ czim fi lap  le fo g la lá s a .
A  „ C so n k íto tt  é s  b én a  k a to n á k a t g o n d o z ó  b iz o t t s á g “ 

p o r to m e n te ss é g e .
A  „ B u d a p es ti K ö zp o n ti S e g ítő  B iz o t t s á g “ p o r to m e n te ss é g e .  
E g y  s z á l l í tó le v é l le l  f e lv e h e tő  c s o m a g o k  d a ra b szá m á n a k  

k o r lá to z á sa  a h á b o r á  tartam a  alatt.

a

V i a " -

A „Csonkított é s  béna katonákat gondozó 
bizottság“ portom entessége.

10.968.

„Slovak v Amerike“ czímü lap lefoglalása.
6358/eln.

Figyelmeztetem a kir. postahivatalokat, hogy a 
-xv’Tsw-Yorkban megjelenő „ S l o v a k  v A m e r i k e “ 
czimű időszaki laptól a postán való szállítás joga az 
1893. évi „P. és T. R. T.“ 17. számában közzétett 
17316/1893. számú rendelettel megvonatott, miért is 
a kir. hivatalok ne mulasszák el a szóbanforgó lap
nak postára kerülő példányait a kitiltott sajtótermé
kek módjára kezelni.

Budapest, 1915 márczius hó 4-én.

f V Ő  A Budapesten alakult „Csonkított és bépa kato- 
, /  _  r /n á k a t gondozó bizottság“ részére ugyanoly .mérvű 

portomentességet engedélyezek, mint a milyet a „M. 
kir. honvédelmi ministerium hadsegélyző hivatala“ 
részére az 1914. évi szeptember hó 1-én kelt 65474. 
számú (1. az 1914. évi „P. és T. R. T.“ 73-ik számá
ban) és az 1914. évi november hó 4-én kelt 20544. v. 
számú (1. az 1914. évi „P. és T. R. T.“ 112-ik szá
mában) rendeletekkel engedélyeztem.

Vagyis a nevezett bizottság a feltétlenül porto- 
mentes hatóságokat megillető portomentességet veheti 
igénybe.

Ezenkívül a bizottsághoz czimzett közönséges 
(nem ajánlott) levelek, továbbá a magánfelek és a 
hadi segélyező bizottságok részéről a csonkított és 
béna katonáknak szánt pénzküldemények és csoma
gok — a helyi forgalom kivételével — portomente- 
sen kezelendők.

A csomagok, az általánosan érvényes porto- 
mentességi szabályokban felsorolt tárgyakon kívül 
ruházati és kisebb szükségleti czikkeket is tartal
mazhatnak.

Budapest, 1915 márczius hó 5-én.

H a d ifo g ly o k  é s  in te rn á lta k  é s  V ö r ö s k e r e sz t-E g y le le k  t á v 
ira tv á ltá sa  F r a n c z ia o r sz á g g a l v a ló  forga lom b an .

A  p o s ta  sz a v a to lá s á n a k  sz a b á ly o z á s a  a h á b o rú  id e jé r e .  
K im u ta tá s  a  m . kir. p o s ta h iv a ta lo k  u ta lv á n y je lzö  s z á m a i

b a n  e lő fo r d u lt  v á lto z á s o k r ó l 1 9 1 5 . é v i február h ób an .

A „Budapesti Központi Segítő-B izottság“ porto
m entessége.

10.399.
A katonai szolgálatra behívattak családtagjainak 

segélyezésére alakult bizottságoknak közönséges (nem 
ajánlott) levelekre, pénzeslevelekre és postautalvá
nyokra engedélyezett ideiglenes portomentességet 0. 
az 1914. évi „P. és T. R. T.“ 64-ik számában köz
zétett 63.310. számú rendeletet) kiterjesztem a „Buda
pesti Központi Segítő-Bizottság“-ra (Budapest, köz
ponti városháza) is.

E bizottság szintén: „a 63.310^914 sz. keresk. 
ministeri rendelet alapján portomentes“ záradékot fog 
használni.

Budapest, 1915 márczius hó 4-én.

Egy szállítólevéllel felvehető csomagok darab- 
számának korlátozása a háború tartama alatt.

3341. v.
A csomagforgalom pontosabb lebonyohjtása érde

kében elrendelem, hogy a h á b o r ú  további tartama 
alatt feladásra kerülő, úgy a belföldre, mint a kül
földre szóló csomagok mindegyikéhez egy-egy szállító
levél állíttassók ki; vagyis ezen időtartam alatt egy 
szállítólevéllel több csomagot feladni nem lehet.

Budapest, 1915 márczius hó 4-én.

Hadifoglyok és  internáltak é s  Vöröskereszt- 
Egyletek táviratváltása Francziaországgal való  

forgalomban.
10438.

Értesítem a hivatalokat, hogy Francziaországgal 
való forgalomban a közönség az olt hadifogságban 
levő katonáinkkal és ~ m  ott internált -polgári—egyé- /* ? '// 

jlfikkeK továbbá a magyar szent korona területén
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hadifogságban levő katonai személyek és itt inteiméft- 
pnlgibú—egyének Francziaországban levő hozzátar
tozóikkal s végül a Magyar Vöröskereszt Egylet köz
ponti vezetősége és hadifoglyokat gyámolító és tudó
sító hivatala a franczia Vörös Kereszt Egylettel magán- 
táviratokat, a svájczi távirdaigazgatás közvetítésével, 
a következő feltételek mellett válthatnak:

A távirat czímeként „Télégraphes Berne“ írandó, 
mely czimet a szerint, a mint hadifogoly, -polgári 
internált, vagy Vörös Kereszt-Egylet táviratáról van 
szó, a „prisonnier guerre“, »interné—eitel“ avagy 
„croix rouge“ jelzésnek kell megelőznie. A tulajdon- 
képeni czímzett pontos czimót a szöveg elejére kell 
írni, még pedig úgy, hogy e czim utolsó szava a 
czimzett tartózkodási helye, esetleg a département 
(megye) megnevezése legyen. A távirat aláírásában 
feladónak teljes nevét és lakóhelyét is fel kell vennie. 
Mindezek továbbtáviratoztatnak sígy díjazás alá esnek.

A táviratok csak közértelmű franczia vagy angol 
nyelven szerkeszthetők és csak személyes vagy családi 
vonatkozású tárgyakról szólhatnak.

Egy szó díja 25 fillér.
A magyar szent korona területén hadifogságban 

levő egyének távirataikat csak a hadifogolytábor- 
parancsnokságok útján adhatják fel s a czímükro 
érkezőket a hivatalok ugyané parancsnokságnak kéz
besítsék.

Úgyszintén az itt internált polgári egyének 
távirataikat csak a felügyeleti hatóság (közeg) útján 
adhatják fel s a czímükre érkezett táviratokat a hiva
talok kézbesítés végett adják át a felügyeleti ható
ságnak (közegnek).

E forgalomban a táviratok felvétele a feladók 
veszélyére történik s így a feladónak esetleges díj
térítésre igénye nincs.

A hivatalok a hadifoglyok, hl elvű—inttíl'MTTak 
által szabályszerűen feladott táviratokat a „hivatalos 
megjegyzések“ rovatában „hadifogolytábor engedé
lyezte“, Stetütegy,renThDrség“engedéiyezte“ megjegyzés
sel továbbítsák, a mely megjegyzés a külföldre továb
bítás alkalmával elhagyandó.

A hivatalok a náluk feladott ilyen táviratokat 
kivétel nélkül a budapesti központi távirdahivatalhoz 
irányítsák, hol azok a czenzurabizottságnak bemutat-

tatnak, míg a Francziaországból érkező ilyen táviratok 
csak akkor kézbesíthetők, ha azok a czenzurázás 
jelével el vannak látva.

Budapest, 1915 márczius hó 4-én.

A posta szavatolásának szabályozása a háború 
idejére.

7251.
A postai küldeményekért való szavatolásról az

1914. évi „P. és T. R. T .“ 51. számában közzétett 
875/B. számú megszorító rendeletet oda módosítom, 
hogy a m kir. posta a háború tartama alatt nem s a 
vától azokért a károkért, a melyek a háborús esemé
nyekből s ezekkel kapcsolatos veszélyekből származnak, 
vagy a háborús állapotból folyólag a postai szolgálat 
rendes menetének megakadályozása vagy megzavarása 
folytán keletkezhetnek.

Azt, hogy a szavatolást kizáró ilyen ok fennforog, 
a posta igazgatása gondos vizsgálat alapján állapítja 
meg s per esetére az ellenkezőnek bizonyítása azt 
terheli, a ki igény nyel lép fel.

Ez a rendelet, mely Bosznia-Herczegovillával, 
Ausztriával s egyéb külfölddel való forgalomban is 
érvényes, a „Postai Tarifák és Üzletszabályzatinak 
a szavatolásra vonatkozó szakaszainál följegyzendő.

Budapest, 1915 márczius hó 6-án.

Kimutatás a m. kir, postahivatalok utalvány- 
jelző számaiban előfordult változásokról 1915. 

évi február hóban.
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Bejegyzendő :
Kassa 22 K a ssa  6 ............................................

T örlendő:
P écs 5645 Z a l a g a l s a .....................................................

Budapest, 1915 február hó 28-án.

H o rn y á n s z k y  V ik to r  c s .  é s  k ir . u d v . k ö n y v n y o m d á ja  B u d a p e s t .
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Budapest. 27. szám.. 1915. m árczius 9.

T A R T
A  b e f iz e té s i  (á tszá m ítá s i)  k u lc s  ú ja b b i m e g á lla p ítá sa  a 

N é m e to r sz á g g a l v a ló  u ta lv á n y - é s  u tá n v é te lfo r g a lo m b a n .
A  „ S p in t ő l“ sz ilá r d  s z e s z k é s z itm é n y  p o s ta i sz á llítá sa .

A z  á lla m i é s  tö r v é n y h a tó s á g i ú tm esto re k  p o r tó m e n te s s é g e .  
S z e m é ly z e t ie k .

A befizetési (átszám ítási) kulcs újabbi meg
állapítása a Ném etországgal való utalvány- é s  

utánvételforgalomban.
471/B.

E r e n d e l e t  m e g j e l e n é s é t ő l  k e z d v e  
a Németbirodalommal való postautal vány forgalomban 
(közönséges, távirati, utánvétek és postai megbízási 
utalványoknál) a befizetési (átszámítási) kulcsot további 
intézkedésig 100 M == 135 K, vagyis 100 K =  74 M 
07 Pf.-ben állapítom meg.

Utasítom ennélfogva a postahivatalokat, hogy 
az átszámításnál a „P. és T. R. T.“ folyó évi 22. szá
mához csatolt 100 M =  135 K, vagyis 100 K =  74 
M 07 Pf.-ről szóló IV. A) és IV. B) átszámítási táblá
zatokat vegyék használatba.

Minthogy pedig az árfolyam emelkedése e for
galomban gyakran váratlanul bekövetkezik, a posta- 
hivataloknak ide csatolva már előre rendelkezésre 
bocsáttatnak a következő új átszámítási táblázatok:

a 100 M =  136 K vagyis 100 K =  73 M 53 
Pf.-ról szóló V A) és V B)

a 100 M =  137 K vagyis 100 K =  72 M 99 
Pf.-ről szóló VI A) és VI B)

a 100 M =  138 K vagyis 100 K =  72 M 46 
Pf.-ről szóló VII A) és VII B)

a 100 M =  139 K vagyis 100 K =  71 M 94 
Pf.-ről szóló Vili A) és VIII B) és

a 100 M =  140 K vagyis 100 K =  71 M 43 
Pf-.ről szóló átszámítási táblázatok.

Ezeket az átszámítási táblázatokat a „P. és T. 
R. T.“ jelen száma mellett gondosan meg kell őrizni, 
hogy azonnal használatba vétessenek, mihelyt a „P. és 
T. R. T.“-ban erre nézve a rendelkezés megjelenik.

A „Spiritol“ szilárd szeszkészítm ény postai 
szállítása.

10.619.
A „Spiritol“ nevű, újabban forgalomba hozott 

szilárd szeszkészítmény a megtartott szakértői vizs
gálat szerint könnyen gyúló anyag.

Figyelmeztetem ennélfogva a postahivatalokat, 
hogy a szóban lévő szeszkészítmény akár mint levél
postai küldemény, akár mint csomag, csak abban az 
esetben fogadható el postai szállításra, ha az jól záró 
bádogdobozba csomagolva kerül feladásra.

A postahivatalok jegyezzék elő e rendeletet a 
„Postai Tarifák és Postaüzleti Szabályzat I. rész I. sza
kaszának 2-ilc §-ánál 4-ik pont gyanánt s a 8 §, 2 d)  
alpontjaként, valamint a Il-ik rész 2. §-ának végén.

Budapest, 1915 február hó 26-án.

Az állami é s  törvényhatósági útm esterek  
portom entessége.

80.680- 914.
Az 1900. évi június hó 9-én 35.073. és az 

1903. évi július hó 20-án 31.633. szám alatt kelt ren
deletek („P. és T. R. T.“ 1900. évf. 38., illetve 1903. 
évf. 30. sz.) kapcsán és kiegészítésül a következők
ről értesítem a posta- (és távirda-)hivatalokat:

Az állami és törvényhatósági útmesterek, illet
ménynyugtáikat és fizetési könyvecskéiket „Fizetési 
nyugta portomentes“ záradékkal ellátott közönséges 
(nem ajánlott) levélben portomentesen küldhetik be 
a m. kir. állampénztárakhoz (adóhivatalokhoz).

Utóbbiak az állami és törvényhatósági útmeste
rek fizetését és egyéb illetményeit „Hivatalos fizetés 
portomentes“ záradékkal ellátott postautalványnyal, 
fizetési könyvecskéit pedig „Közszolgálati ügyben 
portomentes“ záradékkal ellátott közönséges (nem 
ajánlott) levélben portomentesen küldhetik meg a 
útmestereknek.
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Továbbá az 1907. é\i „P. és T. R. T .“ 32. szá
mában közzétett 56.811. számú rendelel 4. pontjára 
való utalással figyelmezteiem a posta- (és távirda)- 
hivatalokat, hogy az állami és törvényhatósági útm es
terek. mint munkaadók az 1907. évi XIX. törvényczikk
12., 13., 14. és 15. §-aiban előírt bejelentéseket „Az 
1907. évi XIX. törvényczikk alapján portomentes“ 
záradékkal ellátott közönséges (nem ajánlott) levelek
ben portomentesen küldhetik be a kerületi munkás- 
biztosító pénztárakhoz, úgyszintén a törvény 84. §-ában 
előírt baleset bejelentéseket is a fenti záradékkal 
ellátott közönséges (nem ajánlott) levelekben, a kerületi 
munkásbiztosító pénztárakhoz, valamint az elsőfokú 
rendőri hatóságokhoz (a főszolgabírákhoz, a törvény- 
hatósági joggal felruházott és a rendezett tanácsú 
városok rendőrkapitányságaihoz, a székesfővárosi m. 
kir. államrendőrség kerületi kapitányságaihoz).

Végül tekintve azt a körülményt, hogy az állami 
és törvényhatósági útmestereknek útfenntartási ügyek
ből kifolyólag (ilyenek a közutak átkelési szakaszai
nak fenntartási költségeihez a községek által való 
hozzájárulás, a községek által lerovandó közmunka
tartozások és rendészeti ügyekben közerők kirende
lése) a közszolgálat érdekében úgy egymás között, 
mint a községekkel és az útkaparókkal is van hiva
talos levelezésük: megendem, hogy az állami és tör 
vényhatósági útmestereknek ezen ügyekből kifolyólag 
egymás között váltott, valamint a községekhez és 
útkaparókhóz intézett „Útfenntartási ügyben porto
mentes“ záradékkal ellátott közönséges (nem ajánlott) 
levelei és levelezőlapjai is portomentesen kezeltes
senek.

A községi közlekedési (viczinális) közutak keze- 
tésével megbízott törvényhatósági útmestereknek a 
viczinális közutak ügyében az államépítészeti hivatalok
hoz vagy a viczinális utak műszaki szolgálatának ellá- 
lásával megbízott mérnökökhöz, az illetékes útibizottság 
elnökéhez, az elsőfokú rendészeti hatóságokhoz, köz
ségekhez és útkaparókhóz intézett, „Viczinális közút 
ügyben portomentes“ záradékkal ellátott közönséges 
(nem ajánlott) levelei és levelezőlapjai szintén porto
mentesen kezelendők.

A posta- (és távirda-)hivatalok ezekhez képest a 
„Postai Tarifák és Postaüzleti Szabályzat“ V. részében,

1. az állami útmesterek portomentességét illetőleg 
a 78. oldalon foglaltakat,

2. a törvényhatósági útmesterek portomentessé- 
gét illetőleg a legelői idézett 31.633/903. számú ren
delet alapján a 92. oldalra írt bejegyzést s

3. a m. kir. adóhivatalokat illetőleg az 50- oldalon 
foglaltakat a fentieknek megfelelően egészítsék ki s 
idézzék ott jelen rendelet keltét és számát.

Végül megjegyzem, hogy az állami útmesterek 
útrendőrségi ügyben nemcsak a főszolgabírókkal és a 
felettes államépítészeti hivatallal, hanem a törvény- 
hatósági joggal felruházott és a rendezett tanácsú 
városok rendőrkapitányságaival is portomentesen leve
lezhetnek.

A posta- (és távirda-)hivatalok ennélfogva a 
„Postai Tarifák és Postaüzleti Szabályzat® V. részé
nek 78. oldalán az 1. tétel 2. hasábjában foglaltakat 
a „főszolgabírókkal“ szó után „a törvényhatósági joggal 
felruházott és a rendezett tanácsú városok rendőrkapi
tányságaival® szavakkal szintén egészítsék ki.

Budapest, 1915 márczius hó 3-án.

SZEMÉLYZETIEK.
I. Posta- és távirdakiadókká képesítteüek:
a k a s s a i  k e r ü l e t b e n :  Kuizner Béla ;
a n a g y v á r a d i  k e r ü l e t b e n :  Bartha Mária, 

Frey Vilma, Kállay Piroska, Lakatos Magdolna, Monti 
Márta, Petrik Viktória, Sátori Gizella és Vicsay Etel;

a p é c s i  k e r ü l e t b e n :  Danóczy Piroska, özv. 
Kraupa Ágostonná sz. Pinthoffer Margit és Papp Árpád;

a s o p r o n i  k e r ü l e t b e n :  Horváth Amália 
és Krányecz Géza;

a t e m e s v á r i  k e r ü l e t b e n :  Anselm Anna, 
Görög István, Xe uh aus Mátyás és Weber Anna.

II. Posta és távirdakiadók létszámába vissza
vétetett :

a nagyváradi  k e r ü l e t b e n :  ifj. Kovács Pál né 
sz. Mihovics Etel;

a tem esvári k e r ü l e t b e n :  Veiszkopf Lajos- 
nó sz. Horváth Katalin.

I l i .  Posía- és távirdakiadók létszámából töri. 
te tte k :

a b u d a p e s t i k e r ü l e t b e n :  Dr. Lajos Ödön 
né sz. Dávid Vilma, mert egy évig alkalmazást ner 
vállalt;

a k a s s a i  k e r ü l e t b e n :  Salgó Margit és 
Wihlidka Aranka, mert alkalmazást nem vállaltak;

a p é c s i  k e r ü l e t b e n :  Schlägel Jolán, mert 
egy évig nem volt alkalmazva;

a t e m e s v á r i  k e r ü l e t b e n :  Dr. Parsche 
Józsefné sz. Keller Mária és Boósz Jakabné sz. Bücher 
Borbála, mert egy évig alkalmazást nem vállaltak;

a z a g r e b í  k e r ü l e t b e n :  Lattinger Olga 
saját kérelmére.

IV. Meghalt:
a b u d a p e s t i  k e r ü l e t b e n :  Kern Ernőné

sz. Göd'e Ilona és Novák Milován posta- és távirda- 
i  kiadó.

i lo r n y á i i s z k y  V ik to r  c s á s z .  é s  k ir .  u d v a r i  k ö n y v n y o m d á ja  B u d a p e s te n .



71

A MAGYAR

POSTA ÉS T Á V B A
KIRÁLYI

» E L E M  TARA.
K IA D JA  A KERESKEDELEM ÜGYI M. K. M INISTER.

Budapest. 28. szám . 1915. m árczius 11.

T A R T A L O M ;
Ellenséges megszállás folytán hivatali székhelyükről eltá

vozott állami alkalmazottak és nem kincstári postahivatali 
személyzet útiköltségeinek megtérítése.

2 koronás bankjegyhamisitványok leírása.
Hadifoglyoknak és internáltaknak az angol gyarmatokkal 

való utalványforgalma.

Hadifoglyoknak Oroszországba szóló csomagokhoz árú
bevallás csatolása.

Lefoglalandó sajtótermék.
Elveszett vonalfelvigyázói bélyegző.
Személyzetiek.
Pályázat.

Ellenséges m egszállás folytán hivatali szék 
helyükről eltávozott állami alkalmazottak é s  
nem kincstári postahivatali szem élyzet útikölt

ségeinek m egtérítése.
3.758/eln.

I. Az ellenséges megszállás folytán hivatali 
székhelyükről eltávozott á l l a m i  alkalmazottak uta
zási költségeinek megtérítése tárgyában, a miniszter
tanács 1915. évi január hó 20-án követendő határo
zatként, az alábbiakat mondotta ki:

1. Abban az esetben, ha az alkalmazott hiva
tali székhelyét, az érvényben lévő (16282/1909. sz. 
a. kiadott „Utasítás“ IX-ik szakasza és az 1914. évi 
„Posta és Távírda Rendeletek Tárának“ 90-ik számában 
közzétett 1898/B. számú rendelet) szabályok értelmében, 
felettes hatóságának vagy hivatali főnökének utasítá
sára hagyja el és felettes hatósága vagy hivatali 
főnöke által kijelölt helyre megy, még pedig akár oly 
czélból, hogy ott hivatali tevékenységét folytassa, 
akár oly czélból, hogy hivatali tevékenységének újból 
való folytathatása végett állandóan rendelkezésre 
álljon, az alkalmazottnak igénye van:

a) saját személyét illetőleg, az érvényben álló 
szabályok szerint felszámítható utazási költségekre, 
még pedig a hivatali székhelyről a felettes hatóság 
vagy hivatali főnök által kijelölt helyre és onnét 
ismét a hivatali székhelyre vissza tett utazás után ;

b) saját személyét illetőleg, az érvényben álló 
szabályok szerint felszámítható napidijakra, még pedig 
a hivatali székhelyről való távozás és az oda való 
visszaérkezés napjára, valamint a hivatali székhelyé
től távol töltött napokra;

c) családját illetőleg, az érvényben álló sza
bályok szerint felszámítható utazási költségekre, még 
pedig az alkalmazott hivatali székhelyéről abba a

[ legközelebbi nagyobb városba, amelyet az illetékes 
; miniszter erre a czélra alkalmasnak talál és onnét 

ismét az alkalmazott hivatali székhelyére vissza tett 
' utazás után, de csak abban az esetben, ha a viszo

nyok olyanok voltak, hogy a család nem maradhatott 
az alkalmazott hivatali székhelyén, a mit az illetékes 
miniszter állapít meg;

d) a hivatali székhelyre való visszatérés esetén 
mindaddig, a míg a viszonyok olyanok, hogy család
ját oda el nem viheti, a mely körülményt és idő
pontot az illetékes miniszter állapítja meg, saját sze- 
mélyét illetőleg az érvényben álló szabályok szerint 
felszámítható napidíjakra, daczára annak, hogy hiva
tali székhelyén tartózkodik.

2- Abban az esetben, ha az alkalmazott felettes 
hatóságától vagy hivatali főnökétől nem kapott utasítást 
arra nézve, hogy hivatali tevékenységének folytatása 
végett vagy oly czélból, hogy állandóan rendelkezésre 
álljon, valamely felettes hatósága vagy hivatali főnöke 
által kijelölt helyre menjen, az alkalmazottnak igé
nye van:

a) saját személyét illetőleg, az érvényben álló 
szabályok szerint felszámítható utazási költségekre, 
még pedig a hivatali székhelyről abba a legközelebbi 
nagyobb városba, a melyet az illetékes miniszter erre 
a czélra alkalmasnak talál, és onnét ismét a hivatali 
székhelyre való vissza tett utazás után, de csak abban 
az esetben, ha a viszonyok olyanok voltak, a melyek 
a hivatali székhely elhagyását indokolttá tették, amit 
az illetékes miniszter állapít meg;

b) családját illetőleg az érvényben álló szabá
lyok szerint felszámítható utazási költségekre, még 
pedig az alkalmazott hivatali székhelyéről abba a 
legközelebbi nagyobb városba, a melyet az illetékes 
miniszter erre a czélra alkalmasnak talál és onnét 
ismét az alkalmazott hivatali székhelyére vissza tett

4
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utazás után, de csak abban az esetben, ha a viszo
nyok olyanok voltak, hogy a család nem maradhatott 
az alkalmazott hivatali székhelyén, a mit az illetékes 
miniszter állapít meg.

3. Abban az esetben, ha az alkalmazottnak az 
érvényben lévő 16282/1909. sz. a. kiadott „Utasítás* 
IX-ik-szakasza és az 1914. évi „P. ésT. R. Tárának“ 90-ik 
számában közzétett 1898/B. szánni rendelet) szabályok 
értelmében hivatali székhelyén kellett maradnia, a viszo
nyok azonban az illetékes miniszter megállapítása 
szerint olyanok voltak, hogy az alkalmazottnak csa
ládja már nem maradhatott ott, az alkalmazottnak 
igénye van:

a) saját személyét illetőleg az érvényben álló 
szabályok szerint felszámítható napidíjakra, daczára 
annak, hogy hivatali székhelyén tartózkodik, még 
pedig arra az időtartamra, a mely alatt a viszonyok 
olyanok voltak, hogy a család nem tartózkodhatott az 
alkalmazott hivatali székhelyén, a mely időtartamot 
az illetékes miniszter állapítja meg ;

b) családját illetőleg az érvényben álló szabá
lyok szerint felszámítható utazási költségekre, még 
pedig az alkalmozott hivatali székhelyéről abba a leg
közelebbi nagyobb városba, a melyet az illetékes 
miniszter erre a czélra alkalmasnak talál és onnét 
ismét az alkalmazott hivatali székhelyére vissza tett 
utazás után.

4. Úgy az alkalmazott, mint a család által 
felszámítható utazási költségek alatt csak a szoros 
értelemben vett utazási költségeket, úgymint vasúton 
és hajón a személy- és podgyász szállítási dijakat, 
továbbá a bérkocsidíjakat, hordárdíjakat és az eset
leges fuvarköltségeket lehet érteni.

5. A tisztviselő a családjának utazása alkalmával 
egy szolga (cseléd) után is felszámíthatja az utazási 
költségeket abban az esetben, ha szolgát (cselédet) 
a család tényleg magával vitt.

6. Az utazási költségek akkor is csak az illetékes 
miniszter által erre a czélra alkalmasnak talált legkö
zelebbi nagyobb városba és onnét az alkalmazott 
hivatali székhelyére vissza tett utazás után számít
hatók fel, ha a család, vagy a 2. pontban említett 
esetben maga az alkalmazott, nem az illetékes mi
niszter által erre a czélra alkalmasnak talált városba 
költözött, de az alkalmazottnak hivatali székhelyéről 
tényleg eltávozott.

7. Ha az alkalmazott és családja nem egy idő
ben vagy nem ugyanarra a helyre távoznak, illetőleg 
térnek vissza, az utazási költségek külön-külön szá
míthatók fel.

8. Ha az ellenséges betörés által fenyegetett 
hely több olyan hatóságnak a székhelye, a melyek

nem tartoznak ugyanazon miniszter fenhatósága alá, 
az le), 2a), 2b) és 3b) pontokban említett legközelebbi 
nagyobb várost, illetőleg az 1 d )  pontban említett 

' körülményt és időpontot, valamint az le), 2a) 2b) 
és 3b) pontokban említett viszonyok beálltát és 
a 3a) pontban említett időtartamot az érdekelt minisz
terek egyetértőleg — esetleg a minisztertanács — 
jelölik ki, illetőleg állapítják meg.

9. Ha az le), 2a), 2b) és 3&) pontokban említett 
esetekben az illetékes miniszter (miniszterek, minisz- 

i tertanács) által alkalmasnak talált várost utóbb szin
tén ellenséges megszállás fenyegeti s a viszonyok ott 
az illetékes miniszter (miniszterek, minisztertanács) meg
állapítása szerint olyanok voltak, hogy az alkalmazott, 
illetve családja ott nem maradhatott, az utazási költ- 

i ségek folytatólag egy további, az illetékes miniszter 
(miniszterek, minisztertanács) által erre alkalmasnak 
talált legközelebbi nagyobb városig és az onnét az 
alkalmazott hivatali székhelyére vissza tett utazás 
után számíthatók fel.

II. Az ellenséges megszállás folytán hivatali 
székhelyükről eltávozott állami alkalmazottak utazási 
költségeinek megtérítése tárgyában hozott fenti mi
nisztertanácsi határozatban foglalt határozmányokat 
a minisztertanács, 1915. évi január hó 26-án hozott 
határozatával, a nem  k i n c s t á r i  p o s t a h i v a t a 
l ok  s z e m é l y z e t é r e  is kiterjesztette és pedig 
oly módon, hogy a postamesterek az állami tisztvi
selők Xl-ik fizetési osztályára, segédszemélyzetük az 

I állami napidíjasokra és végül a kézbesítők, küldön- 
czök és postakocsisok az állami szolgákra nézve meg- 
állapított illetményeket számíthatják fel.

A nem kincstári postahivatalok személyzetének 
ezen útiköltségei is a dologi kiadások között az uta
zási és áthelyezési költségek födözésére szolgáló hitel 
terhére számolandók el.

Budapest, 1915 márczius hó 11-én.

2 koronás bankjegyhamisítványok leírása, / /
4430. v. / j

Az Osztrák-magyar bank 1914. évi kibocsátású ~y “ 
2 koronás bankjegyeinek kevésbbé sikerültnek minő
sített hamisítványa került legutóbb forgalomba.

Ezen hamisítványoknak biztosabb felismerhetépe, 
valamint a hamisítók és forgalomba hozók könnyebb 
tettenérhetése végett azok kiválóbb ismertetőjeleit a 
következőkben közlöm:

1. A kék jegykép kivitele hiányos, az eszményi 
fej arczkifejezése a hamisítványon keményebb mint a 
valódi bankjegyen, a kettős szám guillocherozettája 
gyengébben van kitöltve és vonalai eltérők. /
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2. Az első oldal barnaszínű alapnyomásában 
vízszintes, egyenes árnyékvonalak láthatók, míg a 
valódi bankjegyen az alapnyomás hullámvonalak
ból áll.

3. A szövegben a következő hibák fordulnak elő :
a) A baloldalon fent, a hol a bankjegy értéke 

a különböző nemzetiségi nyelvekben fel van tüntetve, 
alulról számítva a harmadik sorban ,,Dvue Kruno“ 
áll „Dvije Krune“ helyett.

b) Jobboldalt a magyar szövegben a „Buda“ 
szó után hiányzik a választójel „Buda-“.

c) A „Kormányzó“ szóban az „á“ betűn nincs 
ékezet és „Főtanácsos“ szóban az „ő“ betű felett 
csak egy vonás van.

d) A hamisítvány a német szövegben 1914 augusz
tus 3-ról, a magyarban ellenben 1914 augusztus 5-ről 
van keltezve.

A postahivatalok a 2 koronás bankjegyek elfo
gadásánál legyenek óvatosak s ha hamisítványt fedez
nek fel, a Postai Tarifák és Postaüzleti Szabályzat
I. rész I. szakasz 11. §-ának utolsó pontja értelmé
ben járjanak el.

Budapest, 1915 márczius hó 8-án.

Hadifoglyoknak és  internáltaknak az angol 
gyarmatokkal való utalványforgalma.

4302. v.

A „P. és T. R. T.“ múlt évi 129. számában meg
jelent 2499/B és a 139. számában megjelent ad 
2601/B számú rendeletek kapcsán értesítem a posta- 
hivatalokat, hogy az angol gyarmatokkal és birtokok
kal való forgalomban, a hadifoglyokhoz és az inter
náltakhoz czimzett vagy ilyenektől eredő postautal
ványok ugyanolyan feltételek mellett válthatók a 
svájezi postaigazgatás útján (Contrőle général des 
postes á Berne), mint az a Nagybritanniával való 
forgalomra nézve a fentidózett rendeletekben elő 
van írva.

Átszámítási kulcs 100 frank =  120 K (1. „P. és 
T. R. T .“ folyó évi 25. számát).

A hivatalok ennek megfelelően a „P. és T. R. T.“ 
f. évi 10. számával kiadott Hirdetmény 2 a) és b), 
továbbá a 3 a) és b) pontjaiban „Nagybritannia“ szó 
után mindenütt írják be „és gyarmataiba“ szavakat. 
A 3. pont utolsó bekezdésében szereplő Nagy- 
britanniába szó mellé azonban ezt a pótlást alkal
mazni nem kell.

Budapest 1915 márczius hó 9-én.

K

j

Hadifoglyoknak O roszországba szóló csom agok
hoz árúbevallás csatolása.

ad 457G. v.
A „P. és T. R. T .“ f. évi 11. számában meg- /  “? /  ■

jelent 7250. számú rendelet kapcsán értesítem a hiva
talokat, hogy miután az orosz vámhatóság az árú
bevallások elhagyására vonatkozó intézkedéseit még 
nem tette meg, további intézkedésig a hadifoglyoknak 
Oroszországba szóló csomagjairól minden szállító- 
levélhez 3 árúbevallást épp úgy kell csatolni, mint 
azelőtt. A hivatalok erre a feleket a csomagfelvétel 
alkalmával figyelmeztessék és különösen ügyeljenek 
arra is, hogy az árúbevallásokban a csomag tartal
mának tiszta (netto) súlya mindig ki legyen tüntetve.

Budapest, 1915 márczius hó 9-én.

Lefoglalandó sajtóterm ék.
14 780.

Az aradi kir. törvényszék vizsgálóbírója folyó 
évi márczius hó 2-án kelt B. 2584/915. számú vég
zésével az Aradon megjelenő „ Ar a d i  Ú j s á g “ czírnű 
napilap 1915. évi márczius hó 2-án megjelent 54- 
számának lefoglalását rendelte el.

A postahivatalok a szóbanforgó sajtótermék 
netán postán szétküldött példányait ne szállítsák és 
ne kézbesítsék, hanem az aradi kir. törvényszék 
vizsgálóbírójához küldjék be.

Budapest, 1915 márczius hó 10-én.

E lveszett vonalfelvigyázói bélyegző.
12.310. mff.

Király Nikodém állandó távirdamunkás a gyergyó- 
szentmiklósi posta- és távirdahivatalhoz beosztott táv- 
irdavonalfelvigyázó, f. évi február hó 15-én Gyergyó- 
szentmiklós pályaudvaron „M. kir. távirdavonalfel
vigyázó 673“ feliratú bélyegzőjét elvesztette.

A mennyiben ezen bélyegző lenyomatával emlí
tett időn túl ellátott okmányokat bemutatnának, azok 

; érvényteleneknek tekintendők és a kolozsvári posta- 
és távirdaigazgatóság az okmány beküldése mellett 
haladéktalanul értesítendő.

Budapest, 1915 márczius hó 5-én.

SZEMÉLYZETIEK.
Kineveztettek postamesterekké:
a b u d a p e s t i  k e r ü l e t b e n :  Saáry Irén

Besenyőtelekre, Horváth György Dunatetétlen pálya
udvarra, Dely István Pusztakengyel pályaudvarra;

a k a s s a i  k e r ü l e t b e n :  özv. Haraszy M'k- 
lósné, szül. Zabarszky Mária Abaujkérre;
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a k o l o z s v á r i  k e r ü l e t b e n :  özv. Márton 
Lászlóné, szül. Fényes Berta Mezőz&hra;

a p é c s i  k e r ü l e t b e n :  Füry Mária Diós- 
berénybe, Nagy Vilma Felsőörsre;

a p o z s o n y i  k e r ü l e t b e n :  Somogyi Imréné, 
szül. Hrabovszky Mária Csiffára, Spitz Henrik Ivánka- 
falvára, Mandelik Rezsőné, szül. Krajcsovics Antónia 
Várközre;

a s o p r o n i  k e r ü l e t b e n :  Nagy Gizella Bá- 
csára, Kovács Zsigmondné, szül. Tolnai Etelka Duna- 
radványba, Kiss Vincze Felsőgallára, Hollendonner 
Mária Tárkányba;

a t e m e s v á r i  k e r ü l e t b e n :  Lindner Károly 
Bozovicsra, Moser Gyula Galagonyásra, Bundzsich 
János Igazfalva-Rekettyő pályaudvarra, Szepesy József 
Tolvád pályaudvarra;

a z a g r e b i  k e r ü l e t b e n :  Klanfar János 
Jaskovoba.

Postaszállítóvá:
özv. dr. Ormay Józsefné Korytniczára, özv. 

Diemberger Ernőné Kismartonba, Schmidt Irma Lú
gosra, özv. Barabás Sándorné, szül. Andrásy Bor
bála Brodba.

Áthelyeztettek:
Haverland Béla Élesd 2. postahivataltól Zsa- 

dányba, Bangha Ernőné, szül. Dezsőfy Jolán Bácsáról 
Győr 7. posta-távbeszélőhivatalhoz.

Állásukról lemondottak:
Nagy Móricz dunamocsi, Bugsch Anna hun- 

falvai, özv. Heindrich Sándorné, szül. Jaskovics Lujza 
rozgonyi, Vincze Ferencz kalotaszentkirályi, Ováry 
János szatmárhegyi, Tóth Sándorné, szül. Molnár 
Margit turistvándii, özv. Onody Lajosnó, szül. Herczeg 
Vilma nagyhantosi, Sestié Márk racinovcii postames

terek, Cservenka Lajos zombori, özv. Telbisz Jánosné 
zsombolyai postaszállítók.

Felmentettek:
Würth Béla dunatetótlen - pályaudvari, Varga 

Kálmán pusztakengyel-pályaudvari, Kuzmann Jakab 
Igazfalva-Rekettyő pályaudvari, Brezina Gusztáv tolvád 
pályaudvari postamesterek.

A tiszti szerződés felmondatott:
özv. Burián Antalné alsóvarányi postamesternek.
Meghaltak:
Rákóczy Ilona kétbodonyi, Szabó Kálmán kun

szentmártoni, Párvy Irén bánhorváti, Finta János be- 
reczki, Bartha Mária magyarbodza-krásznatelepi, Ory 
Sándor felsőjózsai, Heim László mokrini postamesterek.

PÁLYÁZAT.
M egüresedett hivatalvezetői állásra:
A k e c s k e m é t i  posta- és távirdahivatalnál a 

hivatalvezetői állás megüresedett.
Ezen állásra a szabályszerű átköltözködési illet

ményekre való igényjogosultsággal jelentkezhetnek 
minden posta- és távirdaigazgatósági kerületből első
sorban posta- és távirdafelügyelők, másodsorban pedig 
olyan posta- és távirdafőtisztek, kiknek legalább 20 évi 
szolgálati idejük van.

Jelentkezni lehet ezen közlemény megjelenésétől 
számított két héten belül, írásbelileg az elöljáró 
posta- és távirdaigazgatóságnál.

A társigazgatóságok az írásbeli jelentkezéseket 
illetékes tárgyalás czéljából a betöltés iránti javaslat- 
tételre hivatott budapesti posta- és távirdaigazgatóság- 
nak küldjék meg.

f L-> i
-a Hjb;

H o rn y á n s z k y  V ik to r cs . és  k ir . u d v a r i  k ö n y v n y o m d á ja  B u d a p e s te n .
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KIADJA A KERESKEDELEMÜGYI M. K. MINISTER.

Budapest 29. szám. 1913. m árczius 13.
T A R T A L O M :

A  h á b o rú b a n  v a g y  a h á b o rú  k ö v e tk e z té b e n  e lh a lt  (e ltű n t) | 
á lla m i a lk a lm a z o tta k  c s a lá d ja it  m e g il le tő  e llá tá s o k .

T á v ira ti u ta lv á n y o k  a  m a g á n tá v ir a tfo r g a lo m b ó l k izá r t  
t e r ü le te k r e  n em  k ü ld h e tő k .

E lv e s z e t t  v o n a lfe lv ig y á z ó i  b é ly e g z ő .
H e ly e s b ít é s  a „ T á v o ls á g m u ta tó “-b a n  é s  „ H e ly sé g n é v -  

t á r s b a n .
________P á ly á z a t .________________________________________________________

A háborúban vagy a háború következtében elhalt 
(eltűnt) állami alkalmazottak családjait megillető 

ellátások.'
4013. v.

A mozgósítás folytán tényleges katonai szolgá
latra bevonult és katonai szolgálat tartama alatt, vagy 
annak következtében elhalt (eltűnt) állami tisztviselők, 
díjnokok, altisztek és szolgák családjait megillető pol
g á r i  é s  k a t o n a i  ellátásoknak mikénti megállapí
tása és folyósítása tárgyában a m. kir. pénzügyminister 
úr folyó évi január hó 25-én 150.000/914., valamint 
február hó 11-én 17.000. szám alatt a következő kör
rendeleteket adta k i:
1914. évi 150.000. szám.

K örrendelet
valam ennyi p én zü g y i hatósághoz és h ivatalhoz.

A mozgósítás folytán tényleges katonai szolgálatra 
bevonult és e katonai szolgálat tartama alatt vagy 
annak következtében elhalt (eltűnt) állami tisztvi
selők, dí jnokok, altisztek és szolgák családjait meg
illető polgári és katonai ellátásoknak megállapítása 

és folyósítása tárgyában.
1. A hadsereg, haditengerészet, honvédség és 

népfölkelés tiszti és legénységi özvegyeinek és ár
váinak ellátásáról szóló 1887. évi XX. törvényczikk 
értelmében, minden a hadsereg, haditengerészet, hon
védség és népfölkelés kötelékébe tartozó és 

az e l l e n s é g  e l ő t t  e l e s e t t ,  vagy 
az e l l e n s é g  e l ő t t  avagy máskép is saját 

hibája nélkül, közvetlenül valamely k a t o n a i  s z o l 
g á l a t  t e l j e s í t é s e k o r  s z e n v e d e t t  s e b e s ü -  
1 é s vagy k ü l s ő  s é r ü l é s ,  vagy

a szolgálati tartózkodásra kijelölt helyen ural
kodó j á r v á n y o s ,  vagy helyi vagy kórházban való 
szolgálattétel következtében kapott r a g á l y o s  be
t e g s é g ,  vagy

h a d i  f á r a d a l m a k  következtében e l h a l t  
t i s z t ,  a l t i s z t  és  k ö z k a t o n a  ö z v e g y é 

n e k  és  á r v á j á n a k  — a szükséges feltételek fenn
forgása esetén — igénye van á l l a n d ó  katonai ellá
tásra (özvegyi nyugdíjra, nevelési járulékra).

Ez az á l l a n d ó  katonai ellátás, az idézett tör
vényczikk 37- §-a szerint, az e l t ű n t  és fogyatékba 
vett s eltűnése alkalmával katonai illeték (havidíj, 
zsold, nyugdíj) élvezetében állott tisztnek, altisztnek 
és közkatonának a feleségét és gyermekeit is ideig
lenesen vagyis mindaddig megilleti, a míg a férj, 
illetőleg atya elő nem kerül, vagy törvényesen holt
nak nem nyilváníttatik.

Ebből következik, hogy m i n d e n  a m o z g ó s í 
t á s  f o l y t á n  t é n y l e g e s  k a t o n a i  s z o l g á 
l a t r a  — akár behívási parancs folytán, akár önként
— b e v o n u l t  és e k a t o n a i  s z o l g á l a t  t a r 
t a m a  a l a t t  v a g y  a n n a k  k ö v e t k e z t é b e n  el-

j  h a l t  ( e l t űn t )  á l l a m i  a l k a l m a z o t t  (tisztviselő,
I díjnok, altiszt, szolga, napszámos és munkás) öz ve 

g y é n e k  és á r v á j á n a k  (feleségének és gyerme
kének) — a szükséges feltételek fennforgása esetén
— i g é n y e  v a n  á l l a n d ó  k a t o n a i  e l l á t á s r a ,  
még pedig tekintet nélkül arra, hogy van-e az ille
tőnek igénye polgári ellátásra vagy sem és hogy a 
férj (atya) mennyi ideig állott tényleges katonai szol
gálatban.

Az 1887. évi XX. törvényczikk 6-, 17. és 33. 
§-ai értelmében azonban azt az özvegyet (árvát), a 
kinek férje (atyja) p o l g á r i  á l l a m i  v a g y  a z z a l  
e g y e n l ő n e k  t a r t o t t  s z o l g á l a t b a n  á l l o t t ,  
e l s ő s o r b a n  a k a t o n a i  özvegyi nyugdíj (katonai 
nevelési járulék) illeti meg és az ilyen özvegy (árva) 
a férjnek (atyának) p o l g á r i  a l k a l m a z á s a  u t á n  
csak akkor és csak annyiban tarthat igényt á l l a n d ó  
ellátásra (özvegyi nyugdíjra, nevelési járulékra), ha 
és a mennyiben az őt egyébként megillető p o l g á r i  
á l l a n d ó  e l l á t á s n a k  (özvegyi nyugdíjnak, neve
lési járuléknak) az összege a k a t o n a i  á l l a n d ó
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e l l á t á s n a k  (özvegyi nyugdíjnak 50%-os pótlék 
nélkül, illetőleg nevelési járuléknak) az összegét meg-  
haladja. Például: 1. Az évi 2600 K beszámítható 
javadalmazás élvezetében állott állami tisztviselő öz
vegyének, a kinek egyébként évi 1400 K polgári 
özvegyi nyugdíjra lenne igénye, abban az esetben, 
ha a mozgósítás folytán tényleges katonai szolgálatra 
bevonult férje e katonai szolgálat tartama alatt vagy 
annak következtében hadnagyi rangban elhalt, évi 
750 K katonai és évi 650 K polgári, összesen tehát 
évi 1400 K özvegyi nyugdíjra s ezenfelül még a ka
tonai özvegyi nyugdíj 50%-át kitevő évi 375 K ka
tonai özvegyi nyugdíjpótlékra van igénye. Ugyané 
tisztviselő atyátlan árvájának pedig évi 150 K katonai 
és évi 130 K polgári, összesen tehát évi 280 K ne
velési járulékra van igénye. Ha a férj nem halt meg, 
hanem csak eltűnt, a feleségnek az 50%-os katonai 
özvegyi nyugdíjpótlékra nincsen igénye. 2. A mozgó
sítás folytán tényleges katonai szolgálatra bevonult s 
e katonai szolgálat tartama alatt, vagy annak követ
keztében hadnagyi rangban elhalt állami díjnok öz
vegyének és árváinak polgári állandó ellátásra nin
csen igényük, mert az évi 750 K katonai özvegyi 
nyugdíj és az atyátlan árvát megillető évi 150 K 
katonai nevelési járulék több, mint az évi 500 K 
díjnoki özvegyi nyugdíj és az évi 100 K díjnoki ne
velési járulék.

2. Oly czélból, hogy a k a t o n a i  ellátásoknak 
hosszabb időt igénybe vevő megállapításáig és folyósí
tásáig a hátrahagyottak ne maradjanak ellátás nél
kül, a mozgósítás folytán tényleges katonai szolgá
latra bevonult és e katonai szolgálat tartama alatt, 
vagy annak következtében elhalt (eltűnt) állami tiszt
viselő, díjnok, altiszt és szolga özvegyét (árváját, 
feleségét, gyermekét) megillető ellátások megállapítá
sánál az alábbiak szerint kell eljárni.

3- Minden esetben, amikor a mozgósítás folytán 
tényleges katonai szolgálatra bevonult és e katonai 
szolgálat tartama alatt vagy annak következtében 
elhalt (eltűnt) tisztviselőnek, díjnoknak, altisztnek 
vagy szolgának özvegye (árvája, felesége, gyermeke) 
az őt megillető p o l g á r i  ellátás megállapításáért 
folyamodik, az erre illetékes hatóság köteles az 
özvegyet (árvát, feleséget, gyermeket) a férj (atya) 
p o l g á r i  a l k a l m a z á s a  u t á n  m e g i l l e t ő  e l 
l á t á s o k a t  haladék nélkül megállapítani és azokat 
i d e i g l e n e s e n  t e l j e s  ö s s z e g ü k b e n  folyó
sítani.

4. Az ellátás folyósításával egyidejűleg az erre 
illetékes hatóság köteles intézkedni az iránt, hogy a 
bevonult részére az 1914. évi 6233. M. E. számú, 
illetőleg az 1915. évi 34. M. E. számú rendelet alap
éin utalványozott p o l g á r i  i l l e t m é n y e k  — an

nak a h ó n a p n a k  a v é g é v e l ,  amelyre ezek az 
illetmények u t o l j á r a  f e l v é t e t t e k  — beszüntet- 
tessenek.

A polgári illetmények beszüntetése iránt akkor 
is kell intézkedni, ha az ellátásért folyamodónak 
semmiféle polgári ellátásra igénye nincsen.

Amennyiben a polgári illetmények olyan hóna
pokra is felvétettek, a melyekre azok — figyelemmel 
a tisztviselő, altiszt vagy szolga elhalálozásának (el
tűnésének) napjára — tulajdonképen már nem lettek 
volna kifizethetők, az ilyképen illetéktelenül felvett 
összegeket:

a) abban az esetben, ha az ellátásért folyamodó 
özvegynek (árvának, feleségnek, gyermeknek) s e m m i 
f é l e  p o l g á r i  e l l á t á s r a  s i n c s e n  i g é n y e ,  
egyáltalán nem lehet visszakövetelni;

b) abban az esetben, ha az ellátásért folya
modó özvegynek (árvának, feleségnek, gyermeknek) 
nincsen igénye polgári állandó ellátásra, de i g é n y e  
v a n  p o l g á r i  v é g k i e l é g í t é s r e ,  a megállapított 
és folyósított végkielégítés összegéből — legfeljebb 
a végkielégítés erejéig — le kell vonni;

c) abban az esetben, ha az ellátásért folyamodó 
özvegynek (árvának, feleségnek, gyermeknek) po l 
g á r i  á l l a n d ó  e l l á t á s r a  (polgári özvegyi nyug
díjra, polgári nevelési járulékra) v an  i g é n y e ,  a 
megállapított és folyósított állandó ellátásból — in
dokolt esetben 2—3 havi részletben — le kell 
vonni.

5. A mozgósítás folytán tényleges katonai szol
gálatra bevonult és e katonai szolgálat tartama alatt 
e l t ű n t  tisztviselő, díjnok, altiszt és szolga olyannak 
tekintendő, mint a ki e l t ű n t  és  f e l  n e m t a l á l 
ha t ó ,  a feleségét és gyermekeit megillető p o l g á r i  
ellátások megállapítása tekintetében tehát az 1912. 
évi LXV. törvényczikk 74. §-ában, valamint a jelen 
körrendeletben foglaltakat kell megfelelően alkal
mazni.

A h a d i  f o g s á g b a  j u t o t t  tisztviselő, díjnok, 
altiszt és szolga sem a katonai, sem a polgári el
látások szempontjából nem  t e k i n t h e t ő  e l t ű n t 
nek,  az ilyen tisztviselő, díjnok, altiszt vagy szolga 
felesége és gyermekei részére tehát ellátást meg
állapítani nem lehet, azonban az 1914. évi 6233. 
M. E. számú, illetőleg az 1915. évi 34. M. E. számú 
rendelet alapján utalványozott polgári illetményeket, 
a hadi fogság tartama alatt is ki kell fizetni.

6. A polgári ellátásokat csak abban az eset
ben lehet megállapítani, ha a hivatalosan közzétett 
V e s z t e s é g i  L a j s t r o m  adataival, vagy valamely 
k a t o n a i  v a g y  p o l g á r i  h a t ó s á g n a k  h i v a 
t a l o s  é r t e s í t é s é v e l  nyer beigazolást az a körül
mény, hogy a tényleges katonai szolgálatra bevonult
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tisztviselő, díjnok, altiszt vagy szolga a tényleges ! 
katonai szolgálat tartama alatt vagy annak követkéz- : 
tében elhalt (eltűnt).

Kétes esetekben a cs. és kir. hadi statisztikai ' 
hivataltól (K. u. k. Kriegsstatistisches Bureau, Wien, 
VII. Stiftskaserne) kell felvilágosítást kérni.

Mindaddig, a míg a tisztviselőnek, díjnoknak, 
altisztnek vagy szolgának elhalálozása (eltűnése) a J 
fentiek szerint be nem igazoltatik s ennek alapján a 
hátrahagyottak részére a polgári ellátások meg nem 
állapíttatnak, az 1914. évi 6233. M. E. számú, illető
leg az 1915. évi 34. M. E. számú rendelet alapján 
utalványozott polgári illetményeket továbbra is ki kell [ 
fizetni.

7. A mozgósítás folytán tényleges katonai szol- J 
gálatra bevonult és e katonai szolgálat tartama alatt 
vagy annak következtében elhalt (eltűnt) tisztviselő, 
altiszt és szolga özvegyét (árváját, feleségét, gyer
mekét) megillető polgári ellátások megállapításánál a I 
tényleges szolgálatban u t o l j á r a  é l v e z e t t  be- | 
s z á m í t h a t ó  j a v a d a l m a z á s  alatt, nem az 1914. 
évi 6233. M. E. számú rendelet 8. pontja értelmében } 
leszállított, hanem az 1912. évi LXV. törvényczikk |
23. §-a értelmében beszámítható azt a javadalmazást | 
kell érteni, a melynek felvételére a tisztviselőnek, ! 
altisztnek vagy szolgának az elhalálozás (eltűnés) I 
időpontjában igénye lett volna abban az esetben, ha ! 
tényleges katonai szolgálatra nem vonult volna be.

8. A mozgósítás folytán tényleges katonai szol
gálatra bevonult és e katonai szolgálat tartama alatt 
vagy annak következtében elhalt (eltűnt) tisztviselő, 
díjnok, altiszt és szolga özvegyénél (feleségénél) a 
férjjel való együttélésnek az igazolását csak a férj 
bevonulásának napjáig lehet követelni.

9. A mozgósítás folytán tényleges katonai szol
gálatra bevonult és e katonai szolgálat tartama alatt 
vagy annak következtében e l h a l t  tisztviselő, díjnok, 
altiszt és szolga után az 1 9 1 2 . évi LXV. törvény
czikk 7 7., 78. és 113 . §-aiban meghatározott mér
tékű t e m e t é s i  j á r u l é k o t  csak abban az esetben 
lehet megállapítani, ha az, a ki a temetési járulék 
megállapítását kéri, kétségtelenül beigazolja, hogy az 
e l h a l t a t  t é n y l e g  ő t e m e t t e t t e  el, illetőleg 
hogy az elhaltnak gyógykezeltetéséről és eltemette
téséről ő gondoskodott s hogy ebből kifolyólag gyógy
kezelési és temetési, vagy csak temetési költségei 
felmerültek.

Az e l t ű n t  tisztviselő, díjnok, altiszt és szolga 
után temetési járulékot egyáltalán nem lehet meg
állapítani.

10. Az 1912 . évi LXV. törvényczikk 73. 
§-ának utolsó bekezdésében említett k ü l ö m b ö z e t  
— feltéve, hogy az özvegynek (árvának, feleségnek

gyermeknek) á 11 a n d ó polgári ellátásra (özvegyi 
nyugdíjra, nevelési járulékra) van igénye — a moz
gósítás folytán tényleges katonai szolgálatra bevonult 
és e katonai szolgálat tartama alatt vagy annak követ
keztében elhalt (eltűnt) tisztviselőnek, altisztnek és 
szolgának özvegyét (árváját, feleségét, gyermekét) is 
megilleti.

Ennek a külömbözetnek a megállapításánál, a tény
leges szolgálatban u t o l j á r a  é l v e z e t t  b e s z á 
m í t h a t ó  j a v a d a l m a z á s  alatt nem az 1914. évi 
6-233 M. E. számú rendelet 8. pontja értelmében 
leszállított, hanem az 1912. évi LXV. törvényczikk
23. §-a értelmében beszámítható azt a javadalmazást 
kell érteni, a melynek felvételére a tisztviselőnek, 
altisztnek vagy szolgának az elhalálozás (eltűnés) 
időpontjában igénye lett volna abban az esetben, ha 
tényleges katonai szolgálatra nem vonult volna be.

11. A mozgósítás folytán tényleges katonai 
szolgálatra bevonult és e katonai szolgálat tartama 
alatt vagy annak következtében e l h a l t  tisztviselő, 
díjnok, altiszt vagy szolga özvegyét (árváját) meg
illető p o l g á r i  ellátások megállapításánál az 1912. évi 
LXV. törvényczikk 55- §-ában, 62. §-ának második és 
harmadik bekezdéseiben, illetőleg 109. §-ában foglalt 
határozmányok egyáltalán nem nyerhetnek alkalmazást.

Az ilyen körülmények között e l h a l t  tisztviselő, 
díjnok, altiszt és szolga ö z v e g y e  azonban a rendes 
k a t o n a i  özvegyi nyugdíjon felül, annak 50%-át 
kitevő k a t o n a i  özvegyi nyugdíjpótlékot kap.

12. Ha az ellátásért folyamodó özvegy (árva, 
feleség, gyermek) részére polgári á l l a n d ó  ellátás 
állapíttatott meg, annak folyósításáról az özvegyet 
(árvát, feleséget, gyermeket) minden egyes esetben 
azzal a megjegyzéssel kell értesíteni, hogy ez a 
m e g á l l a p í t  ás c s a k  i d e i g l e n e s  és hogy a 
megállapított p o l g á r i  állandó ellátásnak (polgári 
özvegyei nyugdíjnak, polgári nevelési járuléknak) az 
összege később ugyanannyival fog csökkentetni, mint 
a mennyi k a t  o n a i állandó ellátást (katonai özvegyi 
nyugdijat az 50°/O' os pótlék nélkül, katonai nevelési 
járulékot) részére — az eziránt hivatalból megindí
tandó tárgyalások alapján — meg fognak állapítani.

Feltétlenül figyelmeztetni kell továbbá az özve
gyet (árvát, feleséget, gyermeket) arra is, hogy a 
p o l g á r i  állandó ellátásnak ez a csökkentése vissza
ható erővel bir arra az időre, a melytől kezdve részére 
a k a t o n a i  állandó ellátás megállapíttatott s hogy 
az ilyképen a p o l g á r i  állandó ellátásból illetékte
lenül felvett összegeket, a részére folyósított katonai  
állandó ellátásból azonnal és egy összegben vissza
téríteni köteles. A p o l g á r i  állandó ellátásból vissza
térítendő összeg ugyanannyi, mint a mennyi katonai  
állandó ellátás jár a visszatérítés idejére, kivéve ha
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a k a t o n a i  állandó ellátás n a g y o b b ,  mint a 
p o l g á r i  állandó ellátás, a mely esetben az egész 
felvett polgári ellátást kell visszatéríteni.

A mennyiben az özvegy (árva, feleség, gyer
mek) a polgári állandó ellátásból visszatérítendő 
összeget nem fizetné azonnal egy összegben vissza, 
az a részére megállapított polgári és katonai vagy 
csak katonai ellátásból hivatalból fog levonatni.

13. A polgári ellátás megállapítására illetékes 
hatóság köteles, a polgári ellátás megállapítása és ! 
folyósítása után, valamint akkor is, ha az ellátásért ; 
folyamodónak semmiféle polgári ellátásra nincsen 
igénye, az ellátás megállapítása iránt benyújtott kér
vényt és annak összes mellékleteit, valamint a meg
állapított polgári ellátásról összeállított nyugdíjtáblá- j 
zatnak egy külön erre a czélra készített másolatát, j 
a katonai ellátások megállapítliatása végett haladék 
nélkül k ö z v e t l e n ü l  az erre illetékes katonai 
hatóságnak és pedig ha az elhalt (eltűnt) tisztviselő, 
díjnob, altiszt vagy szolga a cs. és kir. hadsereg 
kötelékébe tartozott: a cs. és kir. hadügyminiszte- ( 
riumnak, ha a cs. és kir. haditengerészet kötelékébe 
tartozott: a cs. és kir. hadügyminisztérium tengeré- j 
szeti osztályának (Marine-Section), ha pedig a m. kir. 
honvédség vagy a népfölkelés kötelékébe tartozott: j 
a m. kir. honvédelmi minisztériumnak megküldeni.

14. A mozgósítás folytán tényleges katonai szol- i 
gálatra bevonult és e katonai szolgálat tartama alatt 
vagy annak következtében elhalt (eltűnt) tisztviselő, 
díjnok, altiszt vagy szolga özvegyét (árváját, feleségét, 
gyermekét) megillető k a t o n a i  állandó ellátások meg
állapításáról a cs. és kir. hadügyministerium (ten
gerészeti osztály, m. kir. honvédelmi ministerium) — 
az U t a l v á n y o z á s i  k i m u t a t á s  (Anweisungs- 
Tabelle) másolatának egyidejű megküldése mellett — 
közvetlenül értesíti azt a polgári hatóságot, a mely 
az ellátás megállapítása iránt benyújtott kérvényt 
hozzá átküldötte.

Ez a hatóság köteles, a vett értesülés alapján, 
a polgári állandó ellátásnak az 1. pont szerint járó 
végleges (csökkentett) összegét azonnal megállapítani, 
azt — az ideiglenesen teljes összegében folyósított 
polgári állandó ellátás beszüntetése mellett —- folyósí
tani s egyúttal intézkedni aziránt, hogy a polgári 
állandó ellátásból illetéktelenül felvett összegek a 12. 
pont értelmében visszatéríttessenek.

15. Abban az esetben, ha a k a t o n a i  állandó 
ellátás megállapításáról összeállított U t a l v á n y o z á s i  
k i m u t a t á s  (Anweisungs-Tabelle) e l ő b b  érkeznék 
az özvegyet (árvát, feleséget, gyermeket) megillető 
p o l g á r i  ellátás megállapítására illetékes hatósághoz, 
m i e l ő t t  a p o l g á r i  e l l á t á s  m e g á l l a p í t t a 
t o t t  és  f o l y ó s í t t a t o t t  v o l n a ,  a polgári ellátást

— a mennyiben az özvegynek (árvának, feleségnek, 
gyermeknek) á l l a n d ó  polgári ellátásra (özvegyi 
nyugdíjra, nevelési járulékra) van igénye — csak a 
m e g á l l a p í t o t t  k a t o n a i  á l l a n d ó  ellátás figye
lembevételével, az 1. pont szerint járó összegben 
lehet megállapítani, de ezt is csak akkor, ha az özvegy 
(árva, feleség, gyermek) a polgári ellátás megálla
pításáért folyamodik.

16. A jelen körrendeletben foglaltakat meg- 
felőlen alkalmazni kell az á l l a m i  k e z e l é s  a l a t t  
á l l ó  b á n y á s z a t i  t á r s l á d á k  olyan tagjának 
özvegyére (árvájára, feleségére, gyermekére), a ki a 
mozgósítás folytán tényleges katonai szolgálatra be
vonult és e katonai szolgálat tartama alatt vagy annak 
következtében elhalt (eltűnt).

Budapest, 1915. évi január hó 25-én.

17.000. szám.

K örrendelet
a z  u ta lványozási jo g g a l  fe lru h ázo tt va lam ennyi 
p é n zü g y i ha tósághoz és h iva ta lh oz, a z  á llam i 
v a s g y á r a k  és az á lla m i szén bán yák  ig a zg a tó -  

sá g á n a k  k ivé te lével.

A mozgósítás folytán tényleges katonai szol
gálatra bevonult és e katonai szolgálat tartama alatt 
vagy annak következtében elhalt (eltűnt) állami tiszt
viselők, díjnokok, altisztek és szolgák családjait meg
illető polgári és katonai ellátásoknak megállapítása 
és folyósítása tárgyában 1915. évi január hó 25-én 
kiadott s a Pénzügyi Közlöny 1915. évi folyamának 
6. számában közzétett 150.000/1914. számú körren- 
deletemnek különlenyomatát, továbbá az V—XII. rang
osztályba tartozott k a t o n a i  h a v i d í j a s o k  özve
gyeit és atyátlan árváit megillető k a t o n a i  állandó 
ellátásokról, valamint a mozgósítás folytán tényleges 
katonai szolgálatra bevonult és e katonai szolgálat 
tartama alatt vagy annak következtében elhalt á l l a m i  
t i s z t v i s e l ő k  özvegyeit és árváit megillető k a- 
t o n a i  és p o l g á r i  állandó ellátásokról összeállított 
4 drb kimutatást azzal a megjegyzéssel adom le, 
hogy az említett kimutatások kizárólag azokra az 
esetekre vonatkoznak, a mikor a férj (atya) az  e l
le n ség  előtt e lese tt, vagy az e llen ség  előtt  ka
pot t  s e b e s ü l é s  v a g y  h a d i  f á r adal mak követ
k e z t é b e n  egy év l e f o l y á s a  a l a t t  e l h a l t .

Az I. kimutatás az V—XII. rangosztályba tar
tozott k a t o n a i  h a v i d í j a s o k  özvegyeit és atyát
lan árváit megillető k a t o n a i  állandó ellátásokat 
(katonai özvegyi nyugdíjat és katonai nevelési járu
lékot) tünteti fel.
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E kimutatás szerint minden özvegynek, a ka
tonai özvegyi nyugdíjon felül, még annak 50°/c-os 
pótléka is jár abban az esetben, ha a férj az ellen
ség előtt elesett, vagy az ellenség előtt kapott sebe
sülés vagy hadi fáradalmak következtébee egy év le
folyása alatt elhalt.

Ez az 500/0-°s pótlék a katonai havidíjasok 
árváit megillető k a t o n a i  nevelési járulékok össze
gének megállapításánál olyképen vétetik számításba, 
hogy — abban az esetben, ha az atya az ellenség előtt 
elesett, vagy az ellenség előtt kapott sebesülés vagy 
hadi fáradalmak következtében egy év lefolyása alatt 
elhalt — az atyátlan árvák részére nevelési járulék czí- 
mén egyenkint az özvegyi nyugdíj és az 50%'OS 
pótlék e g y ü t t e s  ö s s z e g é n e k  szülőtlen
árvák részére pedig együttes nevelési járulék czímén 
ugyanennek az összegnek a fele állapíttatik meg.

A katonai özvegyi nyugdíjnak ez az 50°/0 os 
pótléka azonban teljesen figyelmen kívül hagyandó 
a katonai özvegyi nyugdíjon felül esetleg járó p o l 
g á r i  özvegyi nyugdíjkülönbözet összegének meg 
állapításánál.

Ezek szerint minden a mozgósítás folytán tény
leges katonai szolgálatra bevonult és e katonai 
szolgálat tartama alatt az ellenség előtt elesett vagy 
az ellenség előtt kapott sebesülés vagy hadi fára
dalmak következtében egy év lefolyása alatt elhalt 
á l l a m i  a l k a l m a z o t t  ö z v e g y é n e k  igénye van :

a) a katonai özvegyi nyugdíjra, 50°/0-os pót
lék nélkül, továbbá

b) a polgári özvegyi nyugdíjból arra az ősz 
szegre, amennyivel a polgári özvegyi nyugdíj meg
haladja az 50%-os pótléknélküli katonai özvegyi 
nyugdíjat s ezeken felül

c) a katonai özvegyi nyugdíj 50°/0-os pótlékára;
az ilyen á l l a m i  a l k a l m a z o t t  á r v á i n a k

pedig igényük van:
a) a katonai nevelési járulékra, a melynek 

megállapításánál a katonai özvegyi nyugdíjnak 50°/0-os 
pótléka már figyelembe vétetett s ezenfelül

b) a polgári nevelési járulékból arra az ösz- 
szegre, amennyivel a polgári nevelési járulék meg
haladja az 5Oo/0-°s pótlék figyelembe vételével meg
állapított katonai nevelési járulékot.

A kiszámítások megkönnyítésére szolgálnak a
II., III. és IV. kimutatások, a melyekből kitűnik, 
hogy milyen összegű katonai és polgári ellátások 
illetik meg a mozgósítás folytán tényleges katonai 
szolgálatra bevonult és e katonai szolgálat tartama 
alatt az ellenség előtt elesett vagy az ellenség előtt 
kapott sebesülés vagy hadi fáradalmak következtében 
egy év lefolyása alatt elhalt állami t i s z t v i s e l ő 

n e k özvegyét és árváit abban az esetben, ha a férj 
(atya) a katonaságnál IX—XII. rangosztályok .vala
melyikébe tartozott.

A polgári ellátásokból járó különbözetek meg- 
j  állapításánál n em  az özvegyet és atyátlan árvákat 

e g y ü t t v é v e  megillető p o l g á r i  állandó ellátások 
összegét kell összehasonlítani az özvegyet és atyátlan 
árvákat e g y ü t t v é v e  megillető k a t o n a i  állandó 

j  ellátások összegével, hanem k ü l ö n  kell megállapí
tani az özvegyet és k ü l ö n  az atyátlan árvákat meg
illető különbözeteket, úgy hogy előfordulhat, az az 
eset, hogy az özvegy a katonai özvegyi nyugdíjon 
felül polgári özvegyi nyugdíjkiilönbözetet is kap, jól
lehet az árvája a polgári nevelési járulék összegét 
meghaladó katonai nevelési járulékban részesül (lásd 
a II. és III. kimutatásban azokat az eseteket, a me
lyekben az özvegynek évi 800—1400 K polgári 
özvegyi nyugdíjra lenne igénye.)

A zászlósok és a velük hasonló rangúak tulaj- 
donképen nem tartoznak a XII. rangosztályba soro
zott havidíjasok közé, ezeknek özvegyei és árvái 
részére azonban, az őket törvény szerint megillető 
katonai ellátásokon felül, olyan összegű katonai ke
gyelmi ellátások fognak engedélyeztetni, a melynek 
a nekik, a törvény szerint járó katonai ellátásokat a 
XII. rangosztályba sorozott havidíjasok özvegyeit és 
árváit törvény szerint megillető katonai ellátások 
összegeire egészítik ki. A polgári ellátásokból járó 
különbözetek megállapításánál ezeket a katonai ke
gyelmi ellátásokat is számításba kell venni, vagyis 
ebből a szempontból azt az állami alkalmazottat, a ki 
a katonaságnál zászlós vagy vele hasonlórangú volt, 
úgy kell tekinteni, mintlny a XII. rangosztályba soro
zott havidíjas lett volna.

A mellékelt kimutatások nem vonatkoznak az 
e l t ű n t  katonai havidíjasokra, a kiknek özvegyei a 
katonai özvegyi nyugdíjnak 500/0-os pótlékára igényt 
nem tarthatnak, minélfogva az eltűnt katonai havi
díjasok árváit megillető katonai nevelési járulék meg
állapításánál sem jöhet számításba az özvegyi nyug
díjnak 50%-os pótléka.

A 150.000/1914. számú körrendelet 13. pontja 
értelmében az ellátás megállapítása iránt benyújtott 
kérvényt és annak mellékleteit, valamint a nyugdíj
táblázat másolatát, az a hatóság köteles k ö z v e t l e 
n ü l  az erre illetékes katonai hatóságnak megküldeni, 
a mely a polgári ellátás m e g á l l a p í t á s á r a  ille
tékes. A szóban lévő kérvények kísérő felterjesztései 
(átiratai) a mellékelt minták szerint szövegezendők.

Budapest, 1915. évi február hó 11-én.

T e l e s z k y  s. k.
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IV. I

arró l, h o g y  a m o z g ó s ítá s  fo ly tá n  t é n y le g e s  k a t o n a i  sz o lg á la tr a  b e v o n u lt  é s  e  k a to n a i  s z o lg á la t  ta r t  
té b e n  e g y  é v  le fo ly á s a  a la t t  e lh a lt  állami tisztviselő e g y ,  k e t tő ,  h á ro m  v a g y  n é g y  szülőtle

a  k a to n a s á g n á l  a  I X — X I I .

1. 2. 3 . 4 .
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E g y  Ketts rom  N ég > ’

H a  a z  a ty a  a k a to n a s á g n á l  a X n .  r a n g o sz tá ly b a  
ta r to z o tt  ( z á s z ló s  v o lt )

H a  a z  a ty a  a  k a to n a s á g n á l  a X I . ran ge  
(h a d n a g y  vo lt)

s z ü lö t t e n  á rv á t az  

1 9 1 2 . é v i  L X V . 
t .-c z . 6 4 . é s  67 . §-a 

a la p já n  p o lg á r i  
n e v e lé s i  já ru lék  

c z ím é n  m e g ille tn é

e g y k e ttő h á r o m n é g y e g y k e t tő

sz ü lö t te n  árv á n a k  já r ó  n e v e l é s i  já ru lék s z ü lö t te n  á r v á n a k  já r ó  n e v e lé s
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800 320 640 720 960 525 525 525 115 640 630 90 720 840 120 060 5 6 2 5 0 562  50 562  50 77-50 640 675

1.000 400 800 900 1.200 525 525 525 275 800 630 2 7 0 900 840 360 1.200 562-50 562-50 562-50 237-50 800 675

1.200 480 960 1.080 1.440 525 • 525 525 435 9G0 630 4 5 0 1.080 840 600 1 .440 562  50 • 562  50 562-50 397-50 9G0 675

1.400 560 1 .120 1.260 1.680 525 35 560 525 595 1.120 630 630 1.260 840 840 1.680 5 6 2 5 0 562-50 562  50 557-50 1.120 675

1.600 640 1 .280 1.440 1.920 525 115 640 525 755 1.280 630 810 1.440 840 1.080 1.920 562-50 77-50 640 562-50 717-50 1.280 675

1.800 720 1 .440 1.620 2.160 525 195 720 525 915 1.440 630 990 1.620 840 1.320 2.160 562-50 157-50 720 562-50 877-50 1.440 675

2 . 1)00 800 1 .600 1.800 2.400 525 275 800 525 1.075 1.600 630 1.170 1.800 840 1.560 2.400 562-50 237-50 800 562-50 1 . 037-50 1.600 675

2.200 880 1 .760 1.980 2.640 525 355 880 525 1.235 1.760 630 1.350 1.980 840 1.800 2.640 562-50 317-50 880 562-50 1 . 197-50 1.760 675

2.400 960 1 .920 2.160 2 880 525 4 3 5 960 525 1.395 1.920 630 1 .530 2.160 840 2.040 2.880 562-50 397-50 960 562-50 1 . 357-50 1.920 675

2.600 1.040 2 .080 2 340 3.120 525 515 1 .040 525 1.555 2.080 630 1 .710 2.340 840 2.280 3.120 562-50 477-50 1.040 562-50 1 . 517-50 2.080 675

2.800 1.120 2 .240 2 520 3.360 525 595 1 .120 525 1.715 2.240 630 1 .890 2 .520 840 2.520 3.360 .562-50 557-50 1.120 562-50 1 . 677-59 2.240 675

3.000 1.200 2 .400 2.700 3.600 525 675 1 .200 525 1.875 2.400 630 2  0 7 0 2 .700 840 2.760 3.600 562-50 637-50 1.200 562-50 1 -837-50 2.400 675
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u t a t á s

latt az ellenség1 előtt elesett, vagy az ellenség előtt kapott sebesülés vagy hadi fáradalmak következ
é é  jának milyen összegű katonai és polgári nevelési  járulékra van igénye, ha az atya 
ztályok valamelyikébe tartozott.

5. 6.

ta r to z o tt H a  a z  a ty a  a  k a to n a s á g n á l  a  X . r a n g o s z tá ly b a  
t a r to z o t t  ( fő h a d n a g y  v o lt)

H a  az  a ty a  a k a to n a s á g n á l  a I X . r a n g o s z tá ly b a  
ta r to z o t t  ( s z á z a d o s  v o lt )

n é g y e g y k e t tő h árom n é g y e g y k e t tő h á ro m n é g y

s z ü lö t le n  á rv á n a k já r ó  n e v e lé s i  já r u lé k s z ü lö t le n  á rv á n a k  já r ó  n e v e l é s i  já r u lé k
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0 '.II KI 60 96 0 6 75 675 675 675 5111 81 0 1.080 1 .080 750 7 5 0 750 75 0 9 00 9 0 0 1 .2 0 0 1 .200

0 1)00 30 0 1 .2 0 0 675 • 675 675 125 8 0 0 81 0 90 90 0 1.080 1 2 0 1 .2 0 0 750 7 5 0 750 50 8 0 0 90 0 9 0 0 1 .200 1 .200

0 !)00 5 4 0 1 .440 675 675 675 28 5 960 8 10 270 1 .080 1 .080 3 6 0 1 .440 750 7 5 0 7 50 2 1 0 9 60 900 18 0 1 .0 8 0 1 .2 0 0 240 1.440

ü í)00 780 1 .6 8 0 675 675 675 4 4 5 1 .1 2 0 81 0 4 5 0 1 .260 1 .0 8 0 6 0 0 1 .680 7 5 0 7 5 0 750 3 7 0 1 .1 2 0 90 0 3 6 0 1 .2 6 0 1.200 480 1.680

0 90 0 1.020 1 .9 2 0 675 675 665 6 0 5 1 .280 8 1 0 63 0 1.440 1 .0 8 0 8 4 0 1 .920 75 0 7 5 0 75 0 5 3 0 1 .2 8 0 900 5 4 0 1 .4 4 0 1 .200 720 1.920

1) 90 0 1 .2 6 0 2 .1 6 0 675 45 720 075 7 6 5 1 .4 4 0 81 0 81 0 1.620 1.080 1 .080 2 .1 6 0 750 7 5 0 750 69 0 1 .440 9 00 7 2 0 1 .6 2 0 1 .2 0 0 960 2 .160

3 900 1 .500 2 4 0 0 675 125 80 0 675 92 5 1 .6 0 0 81 0 99 0 1.800 1 0 8 0 1 .3 2 0 2.4110 750 50 8 0 0 750 8 5 0 1 .6 0 0 9 0 0 9 0 0 1 .8 0 0 1 2 0 0 1 .200 2 .400

) 9 00 1 .7 4 0 2 .6 4 0 675 20 5 880 675 1 .0 8 5 1 .7 6 0 81 0 1 .1 7 0 1.980 1 0 8 0 1 .5 6 0 2 640 75 0 130 8 8 0 75 0 1.010 1 .760 90 0 1 .080 1 .9 8 0 1 .2 0 0 1.440 2 640

) 900 1 .9 8 0 2 .8 8 0 675 285 960 675 1 .2 4 5 1 .9 2 0 810 1 .350 2 .160 1 0 8 0 1 .8 0 0 2 ,3 8 0 750 210 9 6 0 750 1 .170 1 .9 2 0 90 0 1 .260 2 .1 6 0 1 .200 1 680 2 .880

) 90 0 2 .2 2 0 3 .1 2 0 675 86 5 1 .040 67 5 1 .405 2 .0 8 0 8 1 0 1 .530 2 .340 1 .080 2 .0 4 0 3 .1 2 0 750 29 0 1 .0 4 0 75 0 1 .3 3 0 2 .0 8 0 9 0 0 1 .440 2 .3 4 0 1 .2 0 0 1 .920 3 .120

) 900 2 .4 6 0 3 .3 6 0 675 44 5 1.120 67 5 1 .565 2.2411 81 0 1 .710 2 .5 2 0 1 0 8 0 2 .2 8 0 3 .3 6 0 75 0 370 1 .1 2 0 7 50 1 .490 2 .2 4 0 9 0 0 1 .620 2 5 2 0 1 .2 0 0 2 .160 3 .3 6 0

) 90 0 2 .7 0 0 3 .6 0 0 675 52 5 1 .200 675 1 .7 2 5 2 .4 0 0 8 1 0 1.890 2 .7 0 0 1 0 8 0 2 .5 2 0 3 .6 0 0 750 4 5 0 1 .2 0 0 7 50 1 .6 5 0 2 .4 0 0 90 0 1 .800 2 .7 0 0 1 .2 0 0 2 .4 0 0 3 .600
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b iI. Kimutatás

a rró l, h o g y  a z  V — X I I .  r a n g o s z tá ly b a  ta r to z o tt  s  a z  e l l e n s é g  e lő t t  e le s e t t  v a g y  a z  e l le n s é g  e lő t t  k a p o tt  s e b e s ü lé s  v a g y  h ad i 

fá r a d a lm a k  k ö v e tk e z té b e n  e g y  é v  le fo ly á s a  a la t t  e lh a lt  katonai havidíjasok özvegyeinek és atyátlan árváinak
m ily e n  ö s s z e g ű  állandó katonai e llá tá s r a  v a n  ig é n y ü k .

1. 2. 3. 4. 5. 6. 7- ~  1 9. 10. 11. 1 12.

özvegyi nyugdíj Atyátlan árvák nevelési járuléka az 1907. évi XVI. t.-cz.
nyugdíjnak 50°/,-os

3. §-a alapján abban az esetben, ha az anya részére az özvegyi 
pótléka is megállapíttatott

Rangosztály, 
a melybe a férj

az
1907. évi 

XVI. 50 %,-os
az

50 °/o-os 
pótlék

kal
együtt

egy
árvánál

két árvánál három árvánál négy árvánál öt árvánál hat árvánál hét árvánál nyolcz árvánál

(atya) tartozott t.-cz. 
1. §-a 

alapján

pótléka
egyen-

kint
össze

sen
egyen-

kint
össze

sen
egyen-

kint
össze

sen
e^yen-

kint
össze

sen
egyen-

kint
össze

sen
egyen-

kint
össze

sen
egyen-

kint
össze

sen

korona

XII. zászlós . 700 350 1.050 210 210 420 210 630 210 840 210 1.050 175 1.050 150 1.050 131-25 1.050

XI. hadnagy . 750 375 1.125 225 225 450 225 675 225 900 225 1.125 18750 1.125 160-71 1.125 140-62 1.125

X. főhadnagy. 900 450 1.350 270 270 540 270 810 270 1-080 270 1.350 225 1.350 192-85 1.350 168-75 1.350

IX.százados . 1.000 500 1.500 300 300 600 300 900 300 1.200 300 1.500 250 1.500 214-28 1.500 187-50 1-500

VIII. őrnagy . 1.200 600 1.800 360 360 720 360 1.080 360 1.440 360 1.800 300 1.800 257-14 1.800 2 2 5 -- 1.800

VH. alezredes 1.500 750 2.250 450 450 900 450 1.350 450 1.800 450 2.250 375 2.250 321-42 2.250 281-25 2 250

VI. ezredes 2.000 1.000 3.000 500 500 1.000 500 1.500 500 2.000 500 2.500 500 3.000 428-57 3.000 375-— 3-000

V.vezérőrnagy 2.500 1.250 3.750 500 500 1.000 500 1.500 500 2.000 500 2.500 500 3.000 500 3.500 468-75 3.750

or
ez

s



II. Kimutatás
a rró l, h o g y  a  m o z g ó s ítá s  fo ly tá n  t é n y le g e s  k a to n a i s z o lg á la tr a  b e v o n u lt  é s  e  k a to n a i s z o lg á la t  ta r ta m a  a la tt  a z  e l le n s é g  e lő tt  e le s e t t ,  
v a g y  a z  e l le n s é g  e lő t t  k a p o tt  s e b e s ü lé s  v a g y  h a d i fá r a d a lm a k  k ö v e tk e z té b e n  e g y  év  le fo ly á s a  a la t t  e lh a lt  állami tisztviselő  
Özvegyének m ily e n  ö s s z e g ű  állandó katonai és polgári ellátásra v a n  ig é n y e ,  h a  a férj a  k a to n a s á g n á l  a  IX— X I I .

r a n g o s z tá ly o k  v a la m e ly ik é b e  ta r to z o tt .

1 2 3 A 5

H a a
polgári 

özvegyi 
nyugdíj 
az 1912. 
évi LXV. 
t. ez. 53. 
§ a alap 
ján lenne

Ha a férj a katonaságnál a XII. 
rangosztályba tartozott (zászlós)

Ha a férj a katonaságnál a XI. rang
osztályba tartozott (hadnagy)

Ha a férj a katonaságnál a X. rang
osztályba tartozott (főhadnagy)

Ha a férj a ka onaságnál a IX. rang
osztályba tartozott (százados)

katonai 
özvegyi 
nyugdíj 
az 1907. 
évi XVI. 
t.-cz .l.§ a  

alapján 
50%-os 
pótlék 
nélkül

a
polgári
özvegyi 
nyugdíj
ból járó 
külön
bözet

a
katonai
özvegyi
nyugdíj

nak
50%-os
pótléka

katonai
és polgári 
özvegyi 
állandó 
ellátás 
együtt

katonai 
özvegyi 
nyugdíj 
az 1907. 
évi XVI. 

t.-cz.l.§-a  
alapján 
50%-os 
pótlék 
nélkül

a
polgári
özvegyi 
nyugdíj
ból járó 
külön
bözet

a
katonai
özvegyi
nyugdíj

nak
50%-os
pótléka

katonai 
és polgári 
özvegyi 
állandó 
ellátás 
együtt

katonai 
özvegyi 
nyugdíj 
az 1907. 
évi XVI. 

t.-cz.l.§-a  
alapján 
50%-os 
pótlék 
nélkül

a polgári 
özvegyi 
nyugdíj
ból járó 
különbö

zet

a katonai 
özvegyi 
nyugdíj

nak
50%-os
pótléka

katonai 
és polgári 
özvegyi 
állandó 
ellátás 
együtt

katonai 
özvegyi 
nyugdíj 
az 1907. 
évi XVI. 

t.-cz. 1. §-a 
alapján 
50%-os 
pótlék 
nélkül

a polgári 
özvegyi 
nyugdíj
ból járó 
különbö

zet

a katonai
özvegyi
nyugdíj

nak
50%-os
pótléka

katonai 
és polgári 
özvegyi 
állandó 
ellátás 
együtt

k o r o n a

800 700 100 350 1.150 750 50 375 1.175 900 450 1.350 1.000 500 1.500

1.000 700 300 350 1.350 750 250 375 1.375 900 100 450 1.450 1.000 500 1.500

1.200 700 500 350 1.550 750 450 375 1.575 900 300 450 1.650 11.000 200 500 1.700

1400 700 700 350 1.750 750 650 375 1.775 900 500 450 1.850 1 .0 0 0 400 500 1.900

1.600 700 900 350 1.950 750 850 375 1.975 900 700 450 2.050 1 .0 0 0 600 500 2.100

1.800 700 1.100 350 2.150 750 1.050 375 2.175 900 900 450 2.250 1 .000 800 500 2 300

2.000 700 1.300 350 2.350 750 1.250 375 2.375 900 1.100 450 2.450 1 .0 0 0 1 .0 0 0 500 2.500

2.200 700 1.500 350 2.550 750 1.450 375 2.575 900 1.300 450 2.650 1 .0 0 0 1200 500 2 700

2.400 700 1.700 350 2.750 750 1.650 375 2.775 900 1.500 450 2.850 í.ooo 1.400 500 2.900

2.600 700 1.900 350 2.950 750 1 850 375 2 975 900 1.700 450 3.050 1 .000 1.600 500 3.100

2.800 700 2.100 350 3.150 750 2.050 375 3.175 900 1.900 450 3.250 1 .000 1.800 500 3 300

3000 700 2300 350 3.350 750 2.250 375 3.375 900 2.100 450 3.450 1 0 0 0 2.000 500 3.500

u
h

íz
s



III. Kimutatás 00
If*

arról, h o g y  a m o z g ó s ítá s  fo ly tá n  té n y le g e s  k a to n a i s z o lg á la tr a  b e v o n u lt  é s  e  k a to n a i s z o lg á la t  ta r ta m a  a la tt  a z  e l le n s é g  e lő tt  
e le se t t ,  v a g y  az  e l le n s é g  e lő tt  k a p o tt  s e b e s ü lé s  v a g y  h a d i fá r a d a lm a k  k ö v e tk e z té b e n  e g y  év  le fo ly á s a  a la tt  e lh a lt  állami tiszt
viselő egy atyátlan árvájának m ily e n  ö s s z e g ű  katonai és polgári nevelési járulékra van  ig é n y e , h a  az  a ty a

a  k a to n a s á g n á l  a  I X — X I I . r a n g o s z tá ly o k  v a la m e ly ik é b e  ta r to zo tt.

1. 2. 3. 4. 5. 6.

Ha az anyá
nak polgári 

özvegyi nyug
díj a az 1912, 
éviLXV.t.-cz. 
53. §-a alap

ján lenne

Ha egy atyát
lan árvának 
polgári neve
lési járuléka 
az 1912. évi 
LXV. t.-cz. 
64. §-a alap 

ján lenne

Ha az atya a katonaságnál a XII. 
rangosztályba tartozott (zászlós)

Ha az atya a katonaságnál a XI. 
rangosztályba tartozott (hadnagy)

Ha az atya a katonaságnál a X. 
rangosztályba tartozott (főhadnagy)

Ha az atya a katonaságnál a IX, 
rangosztályba tartozott (százados)

katonai 
nevelési 

járulék az 
1907. évi 

XVI. t.-cz. 
3. §-a 
alapján

a polgári 
nevelési 

járulékból 
járó kü
lönbözet

katonai 
és polgári 

nevelési 
járulék 
együtt

katonai 
nevelési 

járulék az 
1907. évi 

XVI. t.-cz. 
3. §-a 
alapján

a polgári 
nevelési 

járulékból 
járó kü
lönbözet

katonai 
és polgári 
nevelési 
járulék 
együtt

katonai 
nevelési 

járulék az 
1907. évi 

XVI. t.-cz. 
3. §-a 

alapján

a polgári 
nevelési 

járulékból 
járó kü
lönbözet

katonai 
és polgári 
nevelési 
járulék 
együtt

katonai 
nevelési 

járulék az 
1907. évi 

XVI. t.-cz. 
3. §-a 
alapján

a polgári 
nevelési 

járulékból 
járó kü
lönbözet

katonai 
és polgári 
nevelési 
járulék 
együtt

korona

800 160 210 — 210 225 — 225 270 — 270 300 — 300

1.000 200 210 — 210 225 — 225 270 — 270 300 — 300

1.200 240 210 30 240 225 15 240 270 — 270 300 — 300

1.400 280 210 70 280 225 55 280 270 10 280 300 — 300

1.500 320 210 110 320 225 95 320 270 50 320 300 20 320

1.800 360 210 150 360 225 135 360 270 90 360 300 60 360

2.000 400 210 190 400 225 175 400 270 130 400 300 100 400

2.200 440 210 230 440 225 215 440 270 170 440 300 140 440

2.400 480 210 270 480 225 255 480 270 210 480 300 180 480

2.600 520 210 310 520 225 295 520 270 250 520 300 220 520

2-800 560 210 350 560 225 335 560 270 290 560 300 260 560

3 000 600 210 890 600 225 375 600 270 330 600 300 300 600

29. szám
.



29. szám. 85

l .  m in ta  a z  1 9 1 5 . é v i  1 7 .0 0 0 . s z á m ú  k ö r r e n d e le t h e z .

An das k. u. k. Kriegsministerium
(Marine-Section)

in
WIEN.

Das Gesuch der kön. ung-----------------------------------------------------------Witwe
--------------- geb. -----------------------------------------------------

»lallen Verständigung im la,lfe deS MoiiateS ----------------------------- 191------  als .
der Reserve des k. u. k. ___________________ regiments Nr   ____ —vor dem f e inde gefallen ist

Verlustliste
deren Gatte laut der beiliegenden offi-

infolge Verwundung vor dem Feinde gestorben ist
wird sammt Beilagen und einer Copie der, über die vorläufig provisorisch festgesetzten und angewiesenen 
Civil-Versorgungsgebiihren ausgestellten Pensions-Tabelle-, behufs Festsetzung und Flüssigmachung der der 
Witwe gebührenden Militär-Versorgungsgebühren, mit dem Ersuchen übermittelt, eine Copie der, über die 
festgesetzten Militär-Versorgungsgebühren ausgestellten Anweisungs-Tabelle, bei Rückschluss der Commu- 
nikate, unmittelbar hieher gelangen lassen zu wollen.

------ ------------------------------------- am ____ ten_________________ 191

*) A  M a r in e -S ec tio n -h o z  ab b an  az e s e tb e n  k e ll c z iin e z n i az á tira to t, h a  az e lh a lt  férj a k a to n a s á g n á l a cs . é s  k ir . 
h a d ite n g e r é s z e t  k ö te lé k é b e  ta r to z o tt .

2 .  m in ta  a z  1 9 1 5 . é v i  1 7 .0 0 0 . s z á m ú  k ö r r e n d e le t h e z .

Magyar királyi honvédelmi ministeriumnak
Budapest.

A csatolmányok között levő értesítés tanúsága szerint az 191 év ___  havában
az ellenség előtt elesett i .

az ellenség előtt kapott sebesülés következtében elhalt ~

-----------  --------------------------------------------------- és a __________ számú_____________________ ezred
--------------------------------------------------------- özvegyének, született___________  ______________________
kérvényét, összes mellékleteivel, valamint az egyelőre ideiglenesen megállapított és folyósított polgári ellátásokról 
kiállított Nyugdijtáblázatnak másolatát, az özvegyet megillető katonai ellátásoknak megállapítása és folyósí
tása végett, azzal a kéréssel van äẑ ^nk megküldeni,' ll0őy a megállapított katonai ellátásokról kiállított Utal
ványozási kimutatásnak másolatát, a csatolmányok visszaküldése mellett, közvetlenül idejuttatni méltóztassék.

—. 191__ évi---------------  hó----- -n
-----

Jegyzet. A po lgári e llá tás m egállap ítá sá ra  
ille ték es  posta i hatóságok  szigorúan a lk a l
mazkodjanak a fent i  rendele tekhez  és a posta, 
t ávi rda és távbeszélőnél bárm ily m inőségben 
al kalmazot t ak c sa lá d ja it m egillető po lgári el
lá tások  megál l apí t ásánál  azok szer int  já r ja 
nak el.

Azonban a 150.000/914. számú rendelet 13-ik 
pont  jától el térően a katonai  e llá tá s  megál lapi

tása i ránt  benyúj t ot t  és kellően  felszerel t  kér
vényüket ,  — a r endel e t ben megnevezet t  három 
különböző ka t ona i  hat óság szer int  csoporto
sítva — minden hó 5-éig a kereskedel mi  m. 
k. mini s t erhez t e r j eszszék fel.

A Budapes t en alkalmazva volt és a pt. inű- 
I szaki  főfelügyelőség hatósága alá  tartozó érde

kel t  egyének csa lád ja itó l, val amint  a pt vezér- 
| i gazgatóság alá tar tozó központ i  hiva t a l oknál



86 29. szám.

a l ka l mazásban állo tt é r deke l t  egyének család 
ja itó l eredő és a katonai  e l l á t ás  m egállap ítá
sára  i r ányuló ily kérvények szintén a k eres
kedel mi  m. kir. ministerhez t e r j eszt endők fel.

Budapest, 1915 márczius hó 12-én.

Távirati utalványok a m agántáviratforgalom ból 
kizárt területekre nem küldhetők.

14.482.
Tudomásomra jutott, hogy egyes posta- és táv- 

irdahivatalok a belföldi forgalomban távirati utalvá
nyokat vesznek föl és továbbítanak olyan helyekre, a 
melyeknél a magántáviratforgalom ezidőszerint fel 
van függesztve.

Félreértések elkerülése végett, a „P. és T. R. T .“ 
1914. évf. 113. számában közzétett 23.831. v. sz. 
rendeletre való utalással újból figyelmeztetem a hiva
talokat, hogy távirati utalványokat a b e l f ö l d i  és 
k ü l f ö l d i  f o r g a l o m b a n  általában véve nem lehet 
küldeni mindazokra a helyekre, a m e l y e k k e l  a 
m a g á n t á v i r a t f o r g a l o m  t o v á b b i  i n t é z k e 
d é s i g  b e  v a n  s z ü n t e t v e .

Budapest, 1915 márczius hó 11-én.

E lveszett vonalfelvigyázói bélyegző.
12.543 mff.

Ispánky József posta- és távirdaszolga, a kapos
vári posta- és távirdahivatalhoz beosztott távirda- 
vonalfelvigyázó folyó évi február hó 14-én Kaposvár— 
Báté közt „M. kir. távirdavonalfelvigyázó 315“ feliratú 
bélyegzőjét elvesztette.

A mennyiben ezen bélyegző lenyomatával emli- 
lett időn túl ellátott okmányokat bemutatnának azok 
érvényteleneknek tekintendők és a pécsi posta- és

távirdaigazgatóság az okmány beküldése mellett hala
déktalanul értesítendő.

Budapest, 1915 márczius hó 11-én.

H elyesbítés a „T ávolságm uiaar-ban e s  „Hely
ségnévtárában.

4423. v.
A posta-(távirda-)hivatalok és postai ügynökségek 

a használatban levő belföldi „Távolságmutató“-ban és 
„Helységnévtár“-ban is „Rinyaszentkirály“-nál a hely
telenül nyomtatott díjterületi számot 919-ről 719-re s 
ott, hol ennek következtében a távolsági díjfokozat is 
változik, a „Távolságmutató“-ban ezt is javítsák ki.

Budapest, 1915 márczius hó 9-én.

PALYAZAT.
M egüresedett hivatalvezetői állásra.
A s z é k e s f e h é r v á r i  posta és távirdahiva- 

talnál a hivatalvezetői állás megüresedett.
Ezen áliásra a szabályszerű átköltözködési illet

ményekre való igényjogosultsággal jelentkezhetnek 
minden posta- és távirdaigazgatósági kerületből első
sorban posta- és távirdafelügyelők, másodsorban pedig 
olyan posta- és távirdafőtisztek, a kiknek legalább 
20 évi szolgálati idejük van.

Jelentkezni lehet ezen közlemény megjelenésé
től számítandó két héten belül írásbelileg az elöljáró 
posta- és távirdaigazgatóságnál.

A társigazgatóságok az írásbeli jelentkezéseket 
illetékes tárgyalás czéljából, a betöltés iránti javaslat- 
tételre hivatott s o p r o n i  posta- és távirdaigazgató- 
ságnak küldjék meg.

Homyánszky Viktor csász. és kir. udvari könyvnyomdája Budapesten.
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__________________ KIADJA A KERESKEDELEMÜGYI M. K. MINISTER.____________________

Budapest. 30. szám. 1915. m árczius 17.
T A R T A L O M

A  b e f iz e té s i  (á tsz á m ítá s i)  k u lc s  ú ja b b i m e g á lla p ítá s a  az  
in te r n á lta k  é s  h a d ifo g ly o k  r é s z é r e  b e r e n d e z e t t  p o s ta u ta lv á n y 
s z o lg á la tb a n .

B u k o v in á v a l v a ló  c s o m a g , p é n z e s le v é l  é s  u ta lv á n y fo r g a 
lo m  ú ja b b  k ite r je s z té s e .

A befizetési (átszám ítási) kulcs újabbi meg
állap ítása  az internáltak é s  a hadifoglyok 
részére  berendezett postautalványszolgálatban.

567/B. ein.
E r e n d e l e t  m e g j e l e n é s é t ő l  k e z d v e  

az internáltak és a hadifoglyok részére berendezett 
postaulalványforgaloinban a befizetési (átszámítási) 
kulcsot további intézkedésig 100 frank (lei) =  123 K, 
vagyis 100 K =  81 frank 30 cts-ben állapítom meg és 
utasítom a postahivatalokat, hogy erre a czélra a 
„P. és T. 11. T.“ j e le  n . szüpiához mellékelt 100 
frank =  123 K, vagyis 100 K =  81 frank 30 cts-ről 
szóló VI. A) és VI. B) átszámítási táblázatokat hasz
nálják, még pedig úgy a „Contróle général des Postes 
ä Berne“, valamint a „Külföldi postautalványok k i
cserélőhivat ala,  Budapest“, illetve a r u m á n  posta 
útján váltott postautalványoknál.

Minthogy pedig az árfolyam emelkedése e for
galomban is gyakran váratlanul bekövetkezik, a posta- 
hivataloknak idecsatolva már előre rendelkezésre 
bocsáttatnak még a következő új átszámítási táblá
zatok :

a 100 frank =  124 K. vagyis 100 K =  80 
frank G5 cts-ről szóló VI1. A) és VII. B),

a 100 frank =  125 K, vagyis 100 K =  80 
frank — cts ről szóló VIII. A) és Vili. B),

a 100 frank =  126 K, vagyis 100 K =  79 
frank 37 cts-ről szóló IX. A) és IX. B) és

a 100 frank =  127 K, vagyis 100 K =  78 
frank 74 cts-ről szóló X. A) és X. B) átszámítási 
táblázatok.

Ezeket az átszámítási táblázatokat a „P. és T. 
B. T.“ elen száma mellett gondosan meg kell őrizni, 
hogy azonnal használatba vétessenek, mihelyt a „P. 
és T. B. T.“-ban erre nézve a rendelkezés megjelenik. 

Budapest, 1915 márczius hó 16-án.

G y ú lé k o n y  ta r ta lm ú  táb or i á rú m in tá k .
A  tá b o r i p o s ta i  le v e le z é s  r é s z le t e s  f e ld o lg o z á s a .  
N é v v á lto z á s  n é m e t  p o s ta h iv a ta lo k n á l.

- m -

Bukovinával való csom ag-, pénzeslevél- é s  
utalványforgalom  újabb k iterjesztése.

4281. v.
Értesítem a hivatalokat, hogy a „P. és T. B. T.“ 

f. évi 24. számában megjelent 3822. v. sz. rendelet
ben említett feltételek mellett a levél postaforgalmon 
kívül a csomag, pénzeslevél, postautalvány és posta
takarékpénztári szolgálatban újabban Bukovina követ
kező helyei is résztvesznek:

Alt-Fratautz. Andrásfalva Bük., Arbora, Balkoutz, 
Biika, Bossancze, Btvaza, Brodina, Czerepkoutz, Czer- 
nowitz 1, Cziresch, Czudyn, Dawideny, Deutsch- 
Iíadeutz, Falkeu, Frumossa, Fundul Moldowi, Fürsten
thal, Glitt, Hadikfalva, Hliboka, Idzestie, Istensegits 
Bük., Jaslowetz Bük., Kamenka Bük., Krasna Ilski, 
Kupira, Liteni Bük., Mardzina, Mihoweny, Milleschoutz, 
Moldauisch-Banilla, Moldawa Bük., Molit, Obcr-Horod- 
nik, Ober Wikow, Petroutz am Sereih, Petroutz bei 
Itzkany, Putnn, Satulmare, Scherboutz, Seletin, Sereth, 
Straza Bük , Szypot-Camerale, Tereblestie, Uidestie, 
Unter-Synoutz, Unter-Wikow, Wollowetz Bük.

Ezek közül Hadikfalva, Ober-Horodnik és Seletin 
helyekkel való forgalomban a postatakarékpénztári 
utalványozások összege, valamint a pénzeslevelek 
értéknyilvánítása az 1000 K maximumot meg nem 
haladhatja, a többi helyekre a postatakarékpénztári 
utalványozásokra, illetőleg a pénzeslevelek érték- 
nyilvánítására vonatkozólag a békeidejű határozmá- 
nyok érvényesek.

Budapest, 1915 márczius hó 14 én.

Gyúlékony tartalmú tábori árúminták.
14.887.

Utóbbi időben ismételten előfordult, hogy tábori 
postaküldemények gyúlékony tartalmuk okozta tűz 
által elpusztultak.

1
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8 8 30. szám.

Utalással a „Postai Tarifák és Postaiizleti Sza
bályok“ I. része, I. szakasza 3. §-ának 3. pontjára, 
illetőleg II. része 3. §-ának 1. pontjára, a melyek 
szerint a könnyen gyűlő és robbanó anyagok a postai 
szállításból ki vannak zárva, felhívom a posta
hivatalokat, hogy azokat a tábori árumintákat és cso
magokat, a melyek gyufát, benzintűzszerszámokat 
(megtöltve), benzint, petróleumot, spirituszt vagy más 
efféle könnyén gyűlő és könnyen robbanó tárgyat 
tartalmaznak, szállításra ne fogadják el. A hivatalok 
az árúmintaküldeményeknél e tilalmat kémpróbák 
útján ellenőrizzék, csomagoknál pedig, ha ilyen tar
talom gyanúja ■ felmerül, feladótól követeljék a cso
mag felbontását.

A ki ily tárgyakat a tartalom eltitkolása vagy 
hamis nyilvánításával ad postára, kihágást követ el, 
a mely a büntetőtörvény szerint büntetendő, ezenfelül 
pedig a „Postai Tarifák és Postaüzleti Szabályzat“
II. része 3. §-ának 1. pontja értelmében a tiltott 
tartalmú küldemény által esetleg okozott kárt is kö
teles a postának megtéríteni.

Budapest, 1915 márczius hó 12-én.

A tábori postai levelezés részletes feldolgozása.
4680. v.

A tábori postai levelezést a m. kir. postahivata
lok (postaügynökségek) nagy része a tábori postai 
osztályozó állomásokhoz, illetőleg a mozgó-(kalauz)- 
postákhoz teljesen feldolgozatlanul és a polgári leve
lezéssel összekeverve továbbítja. Ezen eljárás követ
keztében az osztályozó állomásoknál, főleg pedig a

budapesti 72. számú hivatalnál munkatorlódás áll be 
és a tábori postai küldemények továbbítása lényeges 
késedelmet szenved.

Az 1914. évi „P. és T. B. T.“ 65. számában 
közzétett 1394. B. sz. rendeletem kapcsán felhívom 
tehát a in. kir. postahivatalokat (pöstaügynökségeket), 
hogy a tábori postai levelezést indítás előtt t á b o r i  
p o s t á k  s z e r i n t  s a nagyobb forgalmú postahiva
talok az egy-egy tábori postához utalt c s a p a t t e s 
t e k  (ezre  dek)  s z e r i n t  i s  okvetetlenül különítsék 
el és az ekként keletkezett küldeménycsoportokat 
m i n d e n k o  r, tehát a legcsekélyebb darabszám esetén 
is megfelelő felírása kötegjelzővel lássák el.

Oly esetben azonban, mikor az egy-egy tábori 
postához czímzett küldemények darabszáma az öt darabot 
nem haladja meg, a tábori posták szerint való külön- 
kiilön kötegelés — a mi túlságos aprózásra vezetne — 
mellőzendő s az anyag egy közös, „Tábori postai leve
lezés“ felirású kötegbe foglalandó össze.

A kötegelt anyagot zsineggel szilárdan kössék 
össze, nehogy szállítás és kezelés közben széthulljon 
és a többi anyaggal -ismét összekeveredjék.

A mozgó-(kalauz-)postákat és az osztályozó állo
másokat felhívom, hogy a felvevő m. kir. postahiva
talokat e tekintetben szigorúan ellenőrizzék, a netán 
tapasztalt szabályellenességre figyelmeztessék s ismételt 
mulasztás esetén elöljáró posta-távirdaigazgatóságuk- 
nak tegyenek jelentést.

A posta-távirdaigazgatóságok a hibás közegek 
ellen megfelelően járjanak el.

Budapest, 1915 márczius hó 13-án.

Névváltozások a német postahivataloknál.

A postahivatal neve
e d d i g e z e n t ú l

G r o s s d ö l z i g  ( A m t s b .  L e i p z i g ) ............................................... D ö l z i g  {A m tab .  L e ip z ig  )
K ä m m e r s w a l d e .................................................................................. C ä m m e r s w a l d e  (A m i s h .  F r e i b e r g )

Az alább felsorolt német postahivatalok ezentúl a következő megjelölést viselik:
A p o s t a h i v a t a 1 n e v e

e d d i " e z e n t ú l

B a b k e n  ............................................................................ B a b k e n  (K». O le tz k o )
C z y c h e n C z y c 'a e n  (Kr,  O l e t z k o )
I s z l a n d s z e n .............................................................................................. I s z l b u d s z e n  (K r .  G o l d a p )
L e i p e n i n g k e i ........................................................................................ L e i p e n i n g k e n  (K r .  I n s t e r h n r g )
M i e r u n s k e n M i e r u n s k e n  (K r .  O l e t z k o )
M o n t w i t z .............................................................................................. M o n t w i t z  (K r.  O r t e l s b u r g )
N i e b u d s z e n  .............................................................................................. N i e b u d s z e n  (K r.  G u m b i n n e n )
P a n l s w a l d e .............................................................................................. P a u l s w a l d e  (K r .  A n g e r b u r g )
S o k o l k e n  .................................................................................................... S o k o l k e n  (K r .  O l e t z k o )
T u l p e n i n g k e n .................................................................................. T u l p e n i n g k e n  ( S r .  P i l l k a l l e r )

nornyanezky Vikior cs. es kir. u avar. *uuyvuyom aaja tsuaapest.
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V á lt o z á s o k  a „T ávírd a  T a r if á k é b a n .  
E l le n s é g e s  á lla m o k  h a d ifo g o ly t u d ó s i tó  

m e n te s s é g e .________________________________________

T A R T A L O M :

iro d á in a k  p o r to -
S a jtó te r m é k  s z á l l í t á s i  jo g á n a k  m e g v o n á s a .  
S z e m é ly z e t ie k .
P á ly á z a t i  h ir d e tm é n y e k .______________________

Változások a távirdatarifákban.
1.647. v.

A f e n n á l l ó  f o r g a l m i  k o r l á t o z á s o k  
é r i n t e t l e n ü l  h a g y á s a  m e l l e t t ,  felhívom a 
postahivatalokat, hogy a távirdatarifákban az alábbi 
változásokat jegyezzék elő:

A ,16-ik oldalon a külföldi képviselőségeink rö
vidített táviratczímeinél 1. c) pont alatt írják be: 
„St.-Gallen“ ;

a 26-ik oldalon Cyprus szigetnél a „1. Török
ország“ megjegyzést töröljék és a czím alá írják be: 
„Egy szó díja — via Triest—Eastern—Alexandria 
T25 (Európán kívüli díjrendszer);

a 28-ik oldalon Görögországnál a c) csoport 
czímót így módosítsák: „Kréta és a többi görög 
sziget“ ;

a 29. oldalon a Krétára vonatkozó összes ada
tokat a czím kivételével töröljék és a czimnél írják 
be: „(1. Görögország)“ ;

a 30. és 31 ik oldalon Maroccóra vonatkozó 
összes adatokat töröljék és azok helyébe ragaszszák 
be az 1. számú fedőlapot;

a 32-ik oldalon Németországnál írják be a kö
vetkezőket: „Táviratlevelek díja szavanként 3 fill. j 
70 fillér díjminimummal. A díjminimumon felüli vég
összeget a legközelebbi tizes számra kell kikerekíteni“ ;

a 37-ik és 38-ik oldalon a Törökországra vonat
kozó összes adatokat a „P. és T. R. T .“ 1913. évi
5. és 14. számaihoz beragasztás végett csatolt ide
vonatkozó mellékleteken levő adatokkal együtt töröl
jék és azok helyett ragaszszák be a csatolt 2. számú 
fedőlapot;

a 40-ik oldalon a főútirányoknál az 1, 4. és 
5-ik útirány mellé tegyenek csillagjelet és ennek meg
felelően alul jegyezzék be : „a Triest—Eastern—Corfu- 
kábel szakadása miatt a Triesten át vezető kábelutak 
ez idő szerint használhatatlanok“ ;

a 42-ik oldalon Brit-Nyugat-Afrikánál a „via 
Cadix—-Teneriffe—Svájczon illetve Trieszten át“ czím

alatti két rovatban felsorolt összes díjtételeket töröl
jék és helyükbe ugyanazokat a díjtételeket írják be, 
a melyek a „via Brest, illetve via Lissabon“ czím 
alatti első két rovatban foglaltatnak. A díjak tehát 
bármely útirányon át egyenlők lesznek;

a 48-ik oldalon Német-Kelet-Afrikánál Bismarck- 
burg és Ujiji után írják be: „Kigoma“ ;

az 51-ik oldalon Portugal-Nyugat-Afrikánál az 
a megjegyzés, hogy „Angolába a táviratok B re s t-  
Dakar—Libreville is irányíthatók stb.“ törlendő;

az 57-ik oldalon az amerikai főútirányoknál a 
„4. Via Emden—Acores“ és az 58-ik oldalon a „7. 
via Triest—Eastern—Acores“ útirányoknál jegyezzék 
elő, hogy ezek az utak jelenleg használhatatlanok;

az 59-ik oldalon Bermuda szigeteknél a b) út 
diját 5'90-ről 5'68-ra javítsák;

a 60. és 61-ik oldalokon Brit-Amerikára vonat
kozó összes adatokat töröljék és azok helyett ragasz
szák be a csatolt 3. számú fedőlapot;

a 62-ik oldalon Brit-Guyanánál az 1. és 3. utak 
díját 7'28-ról 3'83-ra javítsák;

a 67-ik oldalon Franczia-Guyananál az 1. út 
diját 8'03-ró! 7‘68-ra, a 2—5. utak diját 8'53-ról 
8’18-ra javítsák;

a 68-ik oldalon Haítinál San-Domingo köztár
saság díját a „via Key-West“ útiránya 6'88-ról 5'83-ra 
javítsák;

a 69-ik oldalon a Mexicora vonatkozó összes 
adatokat töröljék és azok helyébe ragaszszák be a 
csatolt 4-ik számú fedőlapot;

ugyanezen az oldalon Jamaicánál az 1. via el
nevezést egészítsék ki így: „és Bermuda“, a díjat 
pedig 4'13-ról 3'83-ra javítsák;

a 71 -ik oldalon a Nyugat-Indiára vonatkozó 
összes adatokat töröljék és azok helyett ragaszszák 
be a csatolt 5. számú fedőlapot;

a 72-ik oldalon Panama-köztársaságnál a czím 
mellé írják oda „Közép-Amerika“, a „többi hivatal“ 
czímű rovatban pedig tegyenek csillagot és annak 
megfelelően alul jegyezzék elő a következőket: „Bocas



del Toro-ba a díj via Colon, Key-West vagy Bermuda: 
5-28“ ;

a 73-ik oldalon Porto-Riconál 4-ik útnak írják 
be: „via Bermuda-Jamaica 4'23“, az eddigi 4. és 5. 
út sorszámát megfelelően javítsák;

a 73-ik oldalon Perunál az első díjrovatban a 
6'63-as díjtételeket mindenütt 6’33-ra javitsák;

a 76-ik oldalon az „útirányok“ czím mellé tegye
nek csillagot és ennek megfelelően alul jegyezzék 
elő a következőket: „a Triest—Eastern—Corfu-kábel 
szakadása miatt a Triesten át vezető 2., 6., 9. számú 
kábelutak ez idő szerint használhatatlanok“ ;

a 78-ik oldalon Ausztráliánál a jegyzetek közé 
írják be : „FlindersIsland szigetre a díj 20 cts-al több“ ;

a 82. oldalon Fiji és Formosa szigetek közé 
írják be: „Flinders szigetek 1. Ausztráliai állam- 
szövetség 78. old.“ ;

a 89. oldalon Sandwich szigetek előtt jegyezzék 
be a következőket: „Samoa szigetek. Díjazás Jap 
tarifája szerint, a melyhez szavanként még 1 K 
20 f  já r“ ;

A kedvezményes díjú kábeltáviratok tarifájában 
a 93 ik oldalon a Franczia-Ny ugat-Afrikára vo

natkozó összes adatokat töröljék és azok helyett ra
gaszszák be a csatolt 6. sz. fedőlapot;

a 95-ik oldalon Bolíviánál az útirány rovatban 
a via Triest—Eastern—Madeira-útirányt töröljék és 
a helyett írják be: „a rendes tarifában felsorolt bár
mely úton“ ;

a 100-ik oldalon Brit-Indiánál a díjat 1‘25-ről 
1'05-re javítsák; ugyanezen az oldalon a Fiji-szige- 
teknél írják b e : „Labasa és Taviuni helyekre via Gal
veston (voies du Nord.) 2 50“.

Végül a betűrendes tárgymutatóban Cyprus szi
getnél a 1. ázsiai Törökország megjegyzést töröljék; 
Flinders szigeteket a 78. oldal és Samoa szigeteket 
89. oldalszámmal iktassák be.

Budapest, 1915 márczius hó 11-én.

E llenséges államok hadifogolytudósító irodáinak 
portom entessége.

14.417.
Párisbau „Les nouvelles du Soldat, agence de 

prisonniers de guerre“ elnevezés alatt, hadifogoly tudó
sító iroda létesült.

A „P. és T. R. T.“ 1914. évi 97. számában 
megjelent 74.270. számú rendelet kapcsán értesítem 
a postahivatalokat, hogy az említett tudósitóirodát, 
valamint az ellenséges államokban felállított más 
hadifogolytudósítóirodákat ugyanaz a portomentesség 
illeti meg, mint a semleges államokban felállított hasonló

rendeltetésű irodákat, vagyis a hadifoglyokra vonat
kozólag hozzájuk intézett, illetőleg tőlük eredő leve
lezések portomentesek.

Budapest, 1915 márczius hó 15-én.

Sajtótermék szá llítási jogának megvonása.
7628/eln.

A m. kir. beliigyminister úr a Gregor József 
turóczszentmártoni lakos által kiadott és szerkesztett 
s Turóczszentmártonban megjelenő „Naro d n y  Illás- 
n i k“ czímű időszaki lap további megjelenését és ter
jesztését eltiltotta.

Ehhez képest fölhívom a m. kir. postahivatalokat, 
hogy a szóban lévő sajtóterméknek netán postára 
kerülő példányait ne szállítsák és ne kézbesítsék, hanem 
azokat az illetékes beszterczebányai kir. ügyészség- 

I nek küldjék meg.
Megjegyzem, hogy a szóban lévő lap részére 

előfizetéseket tartalmazó postautalványokat, illetve 
csekkbefizetéseket fölvenni tilos s ha ennek elle
nére e lap részére ily küldemények mégis érkezné
nek, azokat mint kézbesíthetetleneket feladási helyükre 
kell visszaküldeni.

Budapest, 1915 márczius hó 17-én.

SZEMÉLYZETIEK.
A ni. kir. posta- és távirdavezérigazgató elő

léptette :
1915. évi január hó 1-től: Maller Béla posta- és 

távirdasegédmérnököt a 2400;
1915. évi február hó 1-től: Molnár Ignácz és 

ifj. Szabó József I. oszt. posta- és távirdacsoport- 
vezetőket az 1600;

1915. márczius hó 1-től: Kiss Imre, Gombos 
Gyula, Pifát Emil, Linkesch G. Károly, Vukovich 
Imre, Caltium Sándor, Herzig József, Schuster Ernő, 
Vasa Ernő, Holzmüller Ferencz, Szabó Endre, Cop 
Antal, Reich Antal, Gótzy Gyula, Pap Dezső, Kónya 
Lajos és Földes Aladár posta- és távirdatiszteket 
a 2900;

Andriska József posta- és távirdatisztet a 2600;
Bacher József, Schäfer Emil, Gabrovitz Emil, 

Sélley Antal, Hillebrand Árpád, Deák Ferencz, Pataky 
Antal, Bruckbauer Rezső, Budai Géza, Knörles Ágos
ton, Molecz Márton és Majoros Emil posta- és távirda- 
segédellenőröket a 2300;

Simon László, Bajnok Gyula, Barabás Lajos, 
Pál Béla, Grujber János, Bujdosó Lajos, Héringer 
Ferencz, Holub Nándor, Pécsi Vincze, Balogh Sándor, 
Giszinger Endre, Révész Endre, Kondvár János, Ehren- 
gruber Géza, Köhler Gyula, Kreitler Antal, Balbierer 
János, Fényes Bernát, Kováts Nándor, Fejér Mihály,
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Springer Lipót, Klány Ferencz, Gyarmati Mende, 
Szirmai Géza, Udvardy István, Gaál Mihály, Hencz 
Dezső, Árpásy Dezső és Haslcó Ferencz posta- és 
távirdasegédtiszteket az 1800;

Újvári József posta-és távirdasegédtisztet, az 1600;
Szeider Keresztély, Sziegler Péter, Almássy Sán

dor, Malovetz Mihály, Pusztai Lajos, Lucs Ferencz, 
Mirkovió János, Tóth Győző, Rogié János, Dragoner 
Lajos, Ignáth Géza, Szeman Gyula, Denich Márton, 
Filiöic Vincze, Galogaza Dusán, Koczka János, Se
rényi Jenő, Domsitz János, Kiss Pál, ifj. Sinka Ferencz 
és Tóth Jenő posta- és távirdasegédtiszteket az 1800;

Özv. Malom Zsigmondué, Kuthy Ottóné, Greisi- 
ger Márta, Pongrácz Dénesné, Kossá Aladárné, Mezei 
Teréz, Kádár Simonné, Blasutigh Irma, Pirigyi Al- 
bertné, Mildschütz Adolfin, Tochtermann Adél, Balás 
Lajosné, Schäfer Lajosné, Konda József Bernátné, 
Ántók Mária, Gábor Klára, Wiesner Gizella, Gajdossy 
Árpádin, Makijai Bóláné, Németh Julia, Petnicki 
Ferencznó, Tomanek Gyuláné, Bereghy Helén, Kappel 
Emilia, Vitális Jenőné, Seidner Pinkászné, Balogh 
Mayerné, Némethy Endréné, Bálint Gyuláné, Gyön
gyösi Jolán, Stahl Miksánó, Kolener Emilia, Glatz 
Rezsőné, özv. Kínba Józsefné, Hubert Mária, Jurmic 
Karolin, Erwoldt Anna, Bogisich Irén, Lesnyák Bó- 
dogné, Izsák Flóra, Simon Teréz, Pető Piroska, 
Somlyay Vilma, özv. Krolopp Antalné, Morgossy 
Hedvig, Szlávi Gizella, Fábry Barnabásné, Zacskó 
Gézáné, Schmid Mihályné, Ligeti Mária, Bubregh 
Mária, Bachó Margit, Spisovszki Imrénó, Ferber 
Lajosné, Cziczkay Mihályné, Kukái Józsefné, Pctrovits 
Milanné, Meszlényi Zoltánné, Fridrich Károlyné, Finta 
Imréné, Félix Antalné, Vájná Emma, özv. Gontean 
Ágostonná, Kujnis Margit, Loóg Ilona, Szabó Sándorné, 
Stadler Ilona, Szűcs Izabella, Gaál Mária, Körmendy 
Vilma, Szibinkits Danica, Németh Celestin, Fischer 
Hennin, Gradwohl Erzsébet, Révész Endréné, Man
heim Regina, özv. Farkas Györgyné, Ramberger Já
nosáé, Jónás Berta, Hajdy Károlin, Jirousek Ágostonná, 
Lenk Vilma, Lingsch Lászlóné, Vater Electa, Seide 
Bóláné, Kubinyi Rafaelné, Szente Matild, Szibrán Emma, 
Pajor Józsefné,Kiss Szidónia,Dietrich Lujza és Maluska 
Róza I. oszt. posta- és távirdakezelőnőket az 1400;

Schwach Gyuláné II. oszt. posta- és távirdake- 
zelőnőt az 1200;

Pók Erzsébet, Milibák Józsefné, Konessey Sa
rolta, Klein Margit, Gönczy Kálmánná, Kékessy Emilia, 
.lanaty Krisztina, Vetter Gusztáváé, Cseh Anna, Schlő- 
gel Györgyné, Gáspárdy Antónia, Hlozanek Vladimirné, 
Sirocié Istvánná, Rubenescu Adorjánná, Blédy Elvira, 
Kucsera Ilelén, Schnöller Emilia, Török Jenőné II. oszt. 
posta- és távirdakezelőnőket az 1100 K-ás fizetésbe. 
(Folyt, köv.)

PÁLYÁZATI HIRDETMÉNYEK.
I. P ostam esteri állásra tiszti szerződés  

és  a m. kir. postam esterek é s  kiadók segélyzö- 
és  nyugdíjegyesületébe nyugdíjjogos tagként való 
belépés k ötelezettsége m ellett:

a budapesti kerületben:
G a l g a m á c s á n ,  Pest-Pilis-Solt-Kiskun várme

gyében III. oszt. postahivatal. Készpónzbiztosítók: 
200 K. Járandóság: 1275 K fenntartási költség és 
600 K szállítási átalány, mely utóbbi összegért a ki
nevezendő postamester köteles lesz az 1'2 km távol
ságra fekvő pályaudvarra és vissza naponkint 3-szor köz
lekedő gyalogküldönczjaratót a posta- és távirdaigaz- 
gatóság által esetről esetre megállapítandó menetrend 
szerint fenntartani oly kikötéssel, hogy ezen átalányért 
naponkint négyszeri járatot is köteles fenntartani s 
valahányszor szükséges, az egyes menetekhez két 
küldönezöt, esetleg kocsit alkalmazni;

a pozsonyi kerületben:
1. F a c s k ó n ,  Trencsón vármegyében, III. oszt 

postahivatal. Készpénzbiztosíték: 200 K. Járandó
ság: 876 K fenntartási költség 540 K faluzólevélhordói 
és 1200 K szállítási átalány, mely utóbbi összegekért a 
kinevezendő postamester köteles lesz a 11'6 km távol
ságra fekvő Csicsmányba naponkint egyszer közle
kedő kézbesítő- és gyűjtő járatot, illetve a 11'8 km 
távolságra fekvő Rajeczre és vissza naponkint egy
szer közlekedő egyesfogatú kocsijáratot a posta- és 
távirdaigazgatóság által esetről esetre megállapítandó 
menetrend szerint fenntartani;

2. F e l s ő s z e l i b e n ,  Pozsony vármegyében;
II. oszt. posta- távírda és távbeszélőhivatal. Kósz- 
pónzbiztosítók: 800 K. Járandóság évi 3051 K fenn
tartási költség és évi 1200 K szállítási átalány, mely 
utóbbi összegért a kinevezendő postamester köteles 
lesz a 10 km távolságra fekvő Galánta-pályaudvarra 
és vissza naponkint egyszer közlekedő egyesfogatú 
kocsijáratot a posta- és távirdaigazgatóság által esetről 
esetre megállapítandó menetrend szerint fen tartani;

3. V i z k e l e t e n ,  Pozsony vármegyében; IV. 
oszt. postahivatal. Készpónzbiztosíték: 200 K. Járan
dóság: 852 K fenntartási költség;

a zagrebi kerületben:
R a c i n o v c i b a u ,  Srijem vármegyében; III. 

oszt. postahivatal. Készpénzbiztosítók 200 K Járan
dóság: 840 K fenntartási költség.

*
* *

Általános feltételek: 1. 24 éves életkor, 2. ma
gyar állampolgárság, 3. ép és egészséges testalkat,
4. feddhetlen előélet és 5. négy középiskolai, illetve 
négyosztályú polgári vagy ezekkel egyenrangú más 
iskola sikeres bevégzése.



Pályázhatnak: a) a II. osztályba sorozott posta- 
(távirda és távbeszélő-) hivatalnál betöltendő posta- 
mesteri állásra olyan postamesterek és kiadók, kik ily 
minőségben már legalább 5 évig működnek;

b) a III. és IV. osztályba sorozott hivataloknál be
töltendő postamesteri állásokra a postamesterek és 
kiadókon kívül a kiadójelöltek és hivatali kisegítők, 
valamint más oly egyének, kik az általános feltételek
nek megfelelnek.

A IV. osztályba sorozott, valamint az évi 1020 
K-nál nem nagyobb fenntartási költséggel a Ili. osz
tályba sorozott hivataloknál betöltendő postamesteri 
állásokra elsőbbséggel bírnak azon szakképzett egyé
nek, kik kimutatják, hogy a megélhetést illetőleg 
nincsenek egyedül a postamesteri illetményekre utalva.

A pályázó jelezni köteles, nős-e (hány gyermeke van 
és milyen korúak), vagy nőtlen,esetleg férjes vagyhajadon.

Férjes nők kötelesek kimutatni szülői ellátás alatt 
levő gyermekeik számát és hatósági bizonyítványnyal 
igazolni, hogy férjük keresete vagy vagyona miből áll.

A pályázók sajátkezűleg írt s kellően fölszerelt 
kérvényüket a zágrebi posta- és távirdaigazgatóság- 
hoz 1915 évi április hó 15-éig, a többi posta- és 
távirdaigazgatóságokhoz pedig 1915. évi április hó 
8-áig nyújtsák be.

II. Postai ügynöki állásra sz e r z ő d é s  mellett:
a kassai kerületben:
B a r c z á n f a l v á n ,  Máramaros vármegyében. 

Készpénzbiztositék: 200 K. Járandóság: 360 K évi 
munkajutalék, melyért az ügynök a napi 3 órára 
terjedő szolgálati idő alatt a postai teendőket ellátni 
köteles;

a kolozsvári kerületben:
M i r k v á s á r o n ,  Nagy-Küküllő vármegyében. 

Készpénzbiztosíték: 100 K. Járandóság: 300 K évi 
munkajutalék, melyért az ügynök a napi 2—3 órára 
terjedő szolgálati idő alatt a postai teendőket ellátni 
köteles;

a nagyváradi kerületben:
P ó c s p e t r i n ,  Szabolcs vármegyében. Kész

pénzbiztosíték: 100 K Járandóság: 240 K évi
munkajutalék, melyért az ügynök a napi 2 — 3 órára 
terjedő szolgálati idő alatt a postai teendőket ellátni 
és 300 K évi szállítási átalány, melyért a 2’81 km 
távolságra fekvő Máriapócsra és vissza naponkint egy
szer közlekedő gyalogküldönczjáratot, a posta- és 
távirdaigazgatóság által esetről esetre megállapítandó 
menetrend szerint fenntartani köteles;

a soproni kerületben:
N e m e s k o l t á n ,  Vas vármegyében. Készpénz

biztosíték: 100 K. Járandóság: 180 K évi munka

jutalék, melyért az ügynök a napi 2—3 órára terjedő 
szolgálati idő alatt a postai teendőket ellátni és évi 
240 K szállítási átalány, melyért a 41 km távol
ságra eső Csempeszkopács pályaudvari postahivatal
hoz és vissza naponkint egyszer közlekedő gyalog
küldönczjáratot a posta- és távirdaigazgatóság által 
esetről esetre megállapítandó menetrend szerint fenn
tartani köteles;

a temesvári kerületben:
Tó b á n ,  Torontál vármegyében. Készpénzbiz

tosíték : 100 korona. Járandóság: 240 K évi munka
jutalék, melyért az ügynök a napi 2—3 órára terjedő 
szolgálati idő alatt a postai teendőket ellátni és 360 
K évi szállítási átalány, melyért a 7'4 km távol
ságra eső Magyarcsernyére és vissza naponkint egy
szer közlekedő gyalogküldönczjáratot a posta- és 
távirdaigazgatóság által esetről esetre megállapítandó 
menetrend szerint fenntartani köteles;

a zagrebi kerületben:
R a d o b o j b a n ,  Varazdin vármegyében. Kész

pénzbiztosíték 100 K. Járandóság 180 korona évi 
munkajutalék, melyért az ügynök a napi 2 órára 
terjedő szolgálati idő alatt a postai teendőket ellátni 
és 420 K évi szállítási átalány, melyért a 9'3 km 
távolságra eső Krapinára és vissza naponkint egyszer 
közlekedő gyalogküldönczjáratot a posta- és távirda
igazgatóság által esetről esetre megállapítandó menet
rend szerint fenntartani köteles.

* **
Általános feltételek. Pályázhatnak az illető 

községnek azon magyar honos, 18 éves életkort be
töltött lakosai (nők és férfiak), kiknek más foglal
kozásuk, illetve jövedelmük is van; továbbá minden 
nyugdíjas tisztviselő, altiszt és más nyugdíjas egyének.

Előnyben részesülnek oly pályázók, kik külön
ben egyenlő feltételek mellett a postamesteri állá
sokra megszabott minősültséggel is rendelkeznek.

A sajátkezűleg írt pályázati kérvények születési, 
iskolai és erkölcsi bizonyítványokkal, valamint a fog
lalkozást (állást), illetve nyugdíjas állapotot igazoló 
okmányokkal felszerelve a zagrebi posta- és távirda- 
igazgatósághoz 1915. évi április hó 15-ig, a többi 
posta- és távirdaigazgatósághoz pedig 1915. évi 
április hó 8-ig nyújtandók be.

III. Posta- é s  távirdakiadói állásra.
B ü d s z e n t m i h á l y ,  I. oszt. hivatal április 

15-re mindhárom szakban önálló kezelésre képes két 
kiadónőt keres. Járandóság: I-ső kiadónak havi 50, 
II-dik kiadónak havi 40 korona, teljes ellátás, mosás és 
ágynemű nélkül.

H o r n y á n s z k y  V . c s .  é s  k ir . u d v a r i  k ö n y v n y o m d á ja  B u d a p e s t .



K IR Á LY I

__________________ KIADJA A KERESKEDELEMÜGYI M. K. MINISTER.____________________

B u d a p es t. 32. szá m . 1915 . rn á rcz iu s  20.
T A R T A L O M :

V á lto z á s o k  a  k ö z ö n s é g e s  n y o m ta tv á n y o k  k im u ta tá sá b a n . I S z e m é ly z e t ie k .
H e ly e s b ít é s  a H e ly sé g n é v tá r b a n . | F o r g a lo m k ö r i v á lto z á s o k .

Változások a közönséges nyomtatványok kimutatásában.
597. v.

A közönséges nyomtatványok kimutatásában a „P. és T. R. T.“ 1914. évfolyamának 27-ik számában 
közzétett 5005. v. számú rendelet megjelenése óta a következő változások állottak b e :

1. Újonnan rendszeresített nyomtatványok.
A  n y o m t a t v á n y Mily egy- A rendelhető mennyiség

M ily  j e l le g ű  h iv a 
ta lo k  r e n d e lh e t ik ?

ö ö

sor-
e l n e v e z é s e

ségben
rendelhető

CtJ
• S 

'c 2
é r té k e '£ S'> M e g je g y z é s

sz á m a meg ?
• i s K f £>■=s

i . 0 3 4 5 6 7 8

B o r íté k  sé r ü lt  l e v é l h e z ...........................
„ „ „ (m a g y a r -h o rv á t

c s o m a g 1 c s o m a g 2 — B u d a p e s t  72

80 s z ö v e g g e l )  . . . . . . . . n » 2 "

824 F e jm á s o la t  n e m z e tk ö z i tá v ira to k ró l . c s o m a g 1 c s o m a g 20 K in cstá r i h iv a ta l, m e ly
a k ü lfö ld d e l  k ö z v e t 
le n  tá v . ö s s z e k ö t t e 
t é s b e n  v a n

1 1 9 0 / '  S z á m lá ló la p  a  n e m z e tk ö z i táv ird afor-
g a lm i s t a t i s z t i k á h o z .................................. k o n c z é s  ív 10 ív 10 » 2

1401 /K im u ta tá s  a p o stá n á l h a s z n á lt  lo v a k ró l  
é s  j á r mü v e k r ő l . . . . .  . . ig a z g a t ó s á g o k

V n n 10 2

1441 T ö r z s k ö n y v  a p o sta  in g a t la n  v á g y ó -
I g a z g a tó s á g o k  é s  m ü-n á r ó l .................................................................. — 10

s z a k i  f e lü g y e lő s é g 1

1442 L e ltá r i n a p l ó ..................................................... ___ 10 I g a z g a tó s á g o k  é s
k in c stá r i h iv a ta lo k 2

1443 K im u ta tá s  a k in cstá r i s z e r e lv é n y e k r ő l „ n — 10 I g a z g a tó s á g o k 1

1444 S z a k le ltá r  a z  in g a tla n o k r ó l . . . . » » — 10 » i

1 4 4 ^ „ in g ó k  A . D . F . c so p o r tjá r ó l — 10 I g a z g a tó s á g o k  é s
k in cstá r i h iv a ta lo k i

14 7 ? E lis m e r v é n y  a tá v b e s z é lő k é s z ü lé k e k r ő l n » — 10 I g a z g a tó s á g o k 4

1484 N y ilv á n ta r tá s  a l ö z ö s t e le p ü  tá v b e s z é lő -
K in o stá r i h iv a ta lo kk é s z ü l é k e k r ő l ............................................... » - — 10 2

1497, N y ilv á n ta r tá s  a t á v b e s z é lő k é s z ü lé 
k e k r ő l  ............................................................. w — 10 2



A  n y  o m t a t v á n y

M
ily

 
eg

y
sé

gb
en

 
re

nd
el

he
tő

 
m

eg
 ?

A rendelhető m ennyiség

Eg
y 

ív
en

 
há

ny
 d

a
ra

b 
va

n?

s o r 
sz á m a e l n e v e z é s e

m
in

i
m

um
a

é r té k e M ily  j e l le g ű  h iv a 
t a lo k  r e n d e lh e t ik ?

M e g je g y z é s

K f
i 3 4 5 6 7

150 8

jk

S z a k le ltá r  B) c s o p o r t  (k in cstár i h iv .
r é s z é r e )  ................................. fü z e t 1 fü z e t 5 K in c stá r i h iv a ta lo k

150 9 S z a k le ltá r  B) c s o p o r t  (nem  k in c s tá r i  
h iv . r é s z é r e ) . . . .  ............................ k o n c z é s iv 10 ív _ 10 I g a z g a tó s á g o k 2

151 0 S z a k le ltá r  C) c so p o r t  (k in cstá r i h iv . 
r é s z é r e )  ................................. fü z e t 1 fü z e t — 5 I g a z g a tó s á g o k  é s  

k in c s tá r i h iv a ta lo k

1511 S z a k le ltá r  C) c s o p o r t  (nem  k in c s tá r i  
h iv . r é s z é r e ) ................................. k o n c z é s iv 10  ív _ 10 I g a z g a tó s á g o k 1

1 5 1 2
L S

/  A lc s o p o r t  s z a k l e l t á r ........................... » • — 10 I g a z g a tó s á g o k  é s  
k in c s tá r i h iv a ta lo k 1

1 5 1 3 , S z a k le ltá r a k  Ö s s z e s í t é s e ............................ » — 10 1

V á lA ' S z a k l e l t á r ..................................................... n n — 10 2

1 5 1 5 K ö n y v tá r i j e g y z é k  sz a k -  é s  ir o d a lm i  
k ö n y v e k r ő l ........................................ _ 10 » 1

1 5 1 ^ L e ltá r v iz s g á la t i  é r t e s í t é s ............................ - — 10 I g a z g a tó s á g o k  é s  
s z á m v e v ő s é g e k 2

1 5 1 7 L e ltá r r o v a n c s o lá s i  l e l e t .................................. „ „ — 10 n 2

1518x ''A n y a g s z á m a d á s  (k in cstá r i h iv . r é s z é r e ) 1 fü z e t fü z e t — 10 K in c s tá r i h iv a ta lo k —

1519

y

/A n y a g s z á m a d á s  (nem  k in cstá r i h iv . 
r é s z é r e )  ..................................................... k o n c z é s iv 10 iv — 10 I g a z g a tó s á g o k 2

•

II. Megszüntetett nyomtatványok.
A  n y o m t a t v á n y Mily egy- 

ségben 
rendelhető 
meg ?

A rendelhető mennyiség
M ily  j e l le g ű  h iv a 
ta lo k  r e n d e lh e t ik ?

Eg
y 

ív
en

 
há

ny
 d

a
ra

b 
va

n ----------------r
M e g je g y z é sso r 

sz á m a e l n e v e z  é s e

m
in

i
m

um
a

é r té k e  

~ K ~  | f

i 2 3 4 5 6 7 8

C98 /É r t é k n é lk ü l i  h iv a ta lo s  p o s ta k ü ld e m é 
n y e k  á t a d ó k ö n y v e ..................................

79 4
>

118 2

11 8 6

11 8 9

- K im u ta tá s  k é z b e s íte t t  tá v ira to k ró l . .

G y ű jtő iv  a táv ird a fo rg a lm i s t a t i s z t i 
k á h o z  ...................................................................

R e n d e le t  a tá v ir d a sta tisz t ik a  ö s s z e 
á llítá s á r a  ............................................................

S ta t is z t ik a  a tá v b e s z é lő b e r e n d e z é s e k -  
r ö l é s  tá v b e sz é lö fo r g a lo m r ó l (m a g y a r -  
h o r v á t  s z ö v e g g e l ) ........................................

1 1 8 7 . s o r s z á m o t  
k a p ta , m in t a 

m a g y a r  s z ö v e g ű

1441

* 4
1443 ,

« /
1 4 4 4 /

1445^

14 7 9

/ S z a k l e l t á r ............................................................

T ö r z s k ö n y v  a p o sta -, tá v ird a - é s  tá v -  
b e s z é lö ig a z g a tá s  in g a tla n  v a g y o n á r ó l

É r te s í t é s  le ltá r i g y a ra p o d á sró l . . .

É r te s í t é s  le ltá r i a p a d á s r ó l............................

L e ltá r v iz s g á la t i  é r t e s í t é s ............................

L e ltá r i  n a p l ó ......................................................

U g y a n e z e n  so r sz á m o k k a l új le ltá r i  n y o m ta tv á 
n y o k  r e n d s z e r e s ít te t te k



A posta- és távirdaliivatalok a közönséges nyomtatványokról a „P. és T. R. T .‘ 1912. évi 42. számá
val kiadott Kimutatást o változásokhoz képest egészítsék ki, illetve helyesbítsék.

Budapest, 1915 márczius hó 11-én. ______________

Helyesbítés a Helységnévtárban.
4894. v.

A biharvármegyei Fugyivásárhely község határá
ban fekvő tagbirtoknak, mint lakott helynek, elneve
zése „Váradszentlászló “-ban állapíttatott meg.

Ezen hely utolsó postája és távírdája Fugyi
vásárhely.

A posta-(távirda-)hivatalok és postai ügynök
ségek a használatban levő Helységnévtárt ehhez képest 
javítsák ki.

Budapest, 1915 márczius hó 17-én.

SZEMÉLYZETIEK.
(F o ly ta tá s  a „P . é s  T . R . T . “ f o ly ó  é v i 8 1 . sz á m á h o z .)

A m. kir. posta- és távirdavezérigazgató elő
léptette 1915 márczius hó 1-től:

Kapitány Erzsébet, Hajdú Ferenczné. Sipos Va
léria, Tamedler Róza, Csajághy Ferenczné, Heimbach 
Jolán, Horváth Andorne, Richtscheid Anna, Cosieriu 
Letitia, Varga Józsefné, Végh Ödönné, Lamberg Margit, 
Winternitz Jenőné, Lázár Emilia, Krissnik Józsefné, 
Klein Malvin, Ochodniczky Valéria, Rössler Jakabné, 
Győri Teréz, Szentgyörgyi Jenőné, Manga Dezsőné, 
Pfnisz Henrikné, Honéczy Jenőné, Awecker Mária, 
Trunk Ferenczné, özv- Macselár Virgilné, Bossányi 
Erzsébet, Winter Félixnó, Lenk Alice, Őszi Béláné, 
Styller Anna, Balogh Anna és Jónás Andor Jenőné
II. oszt. posta- és távirdakezelőnőket az 1100;

Gömöri Szeréna, Szeut-Iványi Róza és Herczegli 
Anna posta- és távirdaírógépkezelőnőket az 1100;

Méhes Gyula I. oszt. posta- és távirdagópészt a
2200;

Bálint Márton I. oszt. posta- és távirdagópészt 
a 2000;

Unger Károly, Pajor Lajos, Turvonka Antal, 
Hoffer Lajos, Tóth Alajos, Mannert József, Kocsis 
Sándor, Maróti Rezső, Sunyal Ede, Kőszegi Lajos, 
Marton Rezső, Brugoviczky Tivadar, Birner Árpád, 
Diescher Béla, Ferencz István, Kárász Emil, Ekamp 
Béla, Konvicny János, Lendvay Sándor, Cservenetz 
Gyula, Schopp Imre, Serédy Róbert és Benda Sándor 
posta- és távirdaműszerészeket a 2000;

Kiirthy Márton posta- és távirdalevélszekrény- 
fővizsgálót az 1600;

Sommer Károly I. oszt. posta- és távirdavonal- 
mestert az 1800;

Bass Adolf, Bäuerle Ottó és Scherer István 
posta- és távirdagépmestereket az 1600;

Kiss István II. oszt. posta- és távirdagópészt az
1600;

Tóth József I , Soós Béla és Bötkös János I. 
oszt. posta- és távirdagépkocsivezetőket az 1400;

Strommer György, Szabados János és Szlávik 
Dezső II. oszt. posta- és távirdaműszaki rajzolókat 
az 1300;

Seregély József, Ugrai Lajos, Kanozsay János 
és Rajkovié János H. oszt. posta- és távirdavonalmes- 
tereket a 2000;

Scliubaly Géza, Hémár István és Boda György
II. oszt. posta- és távirdavonalmestereket az 1600;

Seregély Sándor, Ilantal Gyula, Viza Tóth Ist
ván, Nagy Kálmán és Jasper Lajos II. oszt. posta- 
és távirdavonalmestereket az 1400;

Farkas István II. oszt. posta- és távirdavonal- 
mestert az 1300;

Bálint Hugó, Körösi József, Tóth Gyula és Wona- 
szek Vilmos posta- és távirdabetűszedőket az 1300;

Fenyő Ferencz posta- és távirdakönyvkötőt az
1300;

Virzinger József, Simó Géza, Babay József, Krisz- 
tanits János, Lutor Géza, Gráner Gyula, Springer 
Hugó, Tóth István, Hovánszky Károly, Lovászy János, 
Lónyai Rezső, Bauer Oszkár, Mészáros Mihály, Wágner 
Nándor, Braun Ferencz, Mittermayer István, Wittmann 
Ferencz, Gálik István, Valló Gusztáv, Blúz Géza, Fló
rián Sándor, Gál Vilmos, Ligeti József, Szabó Károly, 
Pesti János, Kontratovics Dezső, Lipovecz Géza, Füredi 
Ágost, Rosta Ödön, Gál Ágoston és Seres Rezső posta- 
és távirdasegédműszerészeket az 1600;

Melczer István, Szabó Gyula, Dick Gábor, Major 
János, Weszter Antal, Grobois Nándor, Riedl János, 
Tiirk Vilmos, Klich Károly, Petsner Emil, Rif Béla, 
Nemes Nándor, Kovács Pál, Kovács Lajos, Rosta 
János, Rozbora Géza, Berger Miksa, Lux Lajos, Stump- 
ner Károly, Mohacsek Béla, Hinfner Antal, Aim Dezső, 
Sturm János, Faget Károly és Bíró István posta- és 
távirdasegédműszerészeket az 1300;

Csontos József, Varga István dukai, Tóth János 
d.-adonyi, Baranovszky Lajos, Borsodi József és Rsits 
Kázmér II. oszt. posta- és távirdaaltiszteket az 1300;

Rigler István, Hujber Béla, Ádámka István, 
Juracsek Márton, Kovács József kiskomáromi, Ke
resztúri János, Győri István téthi, Lillin Antal, Sidó 
Péter, Czobor Gergely, Sárközi Lajos és Csöppüs 
József posta- és távirdaszolgákat a 900 K magasabb 
fizetésbe.



V

Forgalomköri változások.
Az alábbi helyek utolsó távirdája, illetve utolsó postája ezentúl:

A ls ó k á l o s a  k .. G ö m ö r  é s  K ishont v m ., u .  t .  F e ls ő v á ly  
A l s ó v á l y  k ., G ö m ö r  é s  K ish on t vm ., u . t .  F e ls ő v á ly  
A l s ó v á r c z a  k ., S z i lá g y  vm ., |^x^|
A p á t i  k ., A ra d  v m ., 4 ^ ^
Á r a d v á n  j  p u s z ta ,  -—- Nyiradony, S z a b o lc s  vm ., [ j x j  
A v a s ú j f a l u  k., S z a tm á r vm., 4^ ^
Á r p á d m a j o r  — s  S z ő d ,  P e s t -P i l is -S o lt -K is k u n  v m ., n. p . C sö 

r ö g  p .-u .
B á n f f y ta n y a ,  -—- K ö z é p v á r c z a , S z i lá g y  v m .,  u . p . A lsó v á r c z a  

B a n l ip u s z t a ,  .—. T a sn á d sza rv a d , S z i lá g y  v m ., u . p . T asnád- 
s z a r v a d

B a t i z h á z a  k ., A ls ó - F e h é r  v m , u. t .  M a g y a r b ü k k ö s  
B á t y a f a l v a  k ., A r a d  v m ., | ^ |  p .-u .
B e k ö lc z e  k ., H e v e s  v m ., u , t . E g e r c s e h i  
B e s e n y ő d  k ., S z a b o lc s  vm ., u. p. L e v e le k  
B ú c s ú s z ó n t lá s z ló  k . ,  Z ala  vm ., J j í
B u t k a p u s z t a ,  A ls ó v á ly , G öm ör é s  K is - H o n t  vm .. u. t. 

F e ls ő v á ly
C s a p ó p u s z t a  -—. D u n a sz e tg y ö r g y , T o ln a  v m ., u. t. D u n a-  

s z e n tg y ö r g y
C s e k e la k a  k ., A ls ó - F e h é r  vm ., n . t .  M a g y a r b ü k k ö s  
C s ó n a k k ú t ,  E g e r c s e h i ,  H ev es  v m ., u .  t .  E g e r c s e h i  
C s ö rö g ,  -—- S z ő d , P e s t-P ilis -S o lt -K is k u n  v m , | j x j |  p .-u . 
D a p ip u s z ta ,  -— - A ls ó k á lo s a , G öm ör é s  K is - H o n t  vm ., u . t .  

F e ls ő v á ly
D a r ó c z y m a jo r ,  -— - G erjen , T o ln a  v m ., u .  t .  D u n a sz e n tg y ö r g y  
D a s z k a p u s z ta ,  .— . T u lk a , B ihar v m ., u . p .  T u lk a  

D is z n á s z ó m a lo m , ,— s S zű cs , H e v e s  v m ., u . t .  E g e rcseh i  
B o m b r o v a p u s z ta ,  .— . T u lk a , B ihar v m ., u .  p . T u lk a  
D u n a s z e n tg y ö r g y  k ., T o ln a  vm .,
E g e r b o c s  k ., H e v e s  v m ., u. t .  E g e r c s e h i  

E m b e r h e g y p u s z t a ,  F e lső v á ly , G ö m ö r  é s  K is-H on t vm ., 
u . t .  F e ls ő v á ly

F e l s ő k á lo s a  k ., G ö m ö r  é s  K is-H on t v m ., u . t .  F e ls ő v á ly  

F e l s ő m o n o s to r ,  -— - K ecsk em ét, P e s t -P i l is -S o lt -K is k u n  vm ., 
u .  p .  K e c s k e m é t

F e l s ő v á ly  k., G ö m ö r  é s  K ish on t vm ., r ~ a g ?i 
F e l s ő v á r c z a  k ., S z i lá g y  vm ., o. p . A ls ó v á r c z a  
F e r e n c z ip u s z t a ,  D u n a sz e n tg y ö r g y , T o ln a  v m ., u  t. D u n a 

s z e n tg y ö r g y
F ú r j p a d t a n y a ,  S z ilá g y k ö v e sd , S z i lá g y  v m ., u. t .  S z ilá g y 

k ö v e s d

k. = k ö z s é g ,  p . = p u szta , m . = m a jo r , t. = te lep ,

G e b h a r d t m a j o r ,  -— ■- G erjen , T o ln a  vm ., u . t .  D u n a sz e n t
g y ö r g y

G e r e n d k e r e s z t ú r  k ., T o r d a -A r a n y o s  vm .,
G e r j e n  k ., T o ln a  vm ., u . t .  D u n a s z e n tg y ö r g y  

G o m b o s te lk e  k ., A ls ó -F e h é r  v m ., u . t .  M a g y a r b ü k k ö s  

G ö m ö r m ih á ly f a lv a  k ., G ö m ö r  é s  K is -H o n t  v m ., u . t .  F e lsö -  
v á ly

I m r e t a g ,  ,—. T a sn á d sza rv a d , S z i lá g y  v m ., u . p . T a sn á d 
s z a r v a d

X s tv á n h á z a  k .,  A ls ó -F e h é r  v m ., u . t .  M a g y a rb ü k k ö s  

I v á n y in a g y n y é s t a ,  „—- M a g y a rh o m o ro g , B ih a r  v m ., u . t .  
Z s á k a

K é k e c z ,  /—- T a sn á d sza rv a d , S z i lá g y  vm ., u . p . T a sn á d sza rv a d  
S i l y é n f a l v a  k ., C sik  v m ., u . t .  G y e r g y ó s z e n tm ik ló s  
K i s e r d ő ,  -—- D u n a s z e n tg y ö r g y , T o ln a  v m ., u . t .  D u n a sz e n t

g y ö r g y
K i s g e r g e l y f a l v a  k ., G ö m ö r  é s  K is -H o n t  v m ., u . t .  F e ls ő v á ly  
K i s k a p u s  k ., N a g y -K ü k ü llő  v m .,
C lis tu lk a p u s z ta ,  .— - T u lk a , B ih a r  vm ., u . p . T u lk a  
K o v á c s m a jo r ,  .—, G erjen , T o ln a  vm ., u . t .  D u n a s z e n tg y ö r g y  
K ö v e n d  k ., T o r d a -A ra n y o s v m ., u . p . S in fa lv a  
K ö z é p v á r c z a  k ., S z i lá g y  v m ., u . p . A ls ó v á r c z a  
L á n d o r  k ., A lsó -F e h é r  v m ., u . t .  M a g y a rb ü k k ö s  
M á j o s  ,—. M egy a sz ó , Z e m p lé m  v m ., u . t .  L e g y e s b é n y e  
M a g a s h e g y ,  .— . E g e r c s e h i ,  H e v e s  v m ., u . t .  E g e r c s e h i  
M a g y a r b ü k k ö s  k ., A ls ó - F e h é r  v m .,
M a g y a r á z d  k ., A ls ó -F e h é r  v m ,, u . t .  M a g y a rb ü k k ö s  
M a g y a r s ü l y e  k ., A ls ó -F e h é r  v m ., u . t .  M a g y a r b ü k k ö s  
M a g y a r s z e n t b e n e d e k  k ., A ls ó - F e h é r  v m ., u . t .  M agyar

b ü k k ö s
M á z s a r é t j e  S z i lá g y k ö v e s d ,  S z i lá g y  v m ., u . t .  S z i lá g y 

k ö v e s d
M ű tő s  k .,  S z ilá g y  vm . u . p . A ls ó v á r c z a  
N a g y l u p s a  k .. T o r d a -A r a n y o s  vm ., 
í í a g y m e d v é s  k ., A ls ó - F e h é r  v m ., u . t .  M a g y a rb ü k k ö s  
N a g y n y é s t a ,  s M a g y a rh o m o ro g , B ih ar  v m ., u . t .  K om ád i, 

u .  p .  K ő r ö s sz a k á i

O l á h p é t e r l a k a  k ., A ls ó - F e h é r  vm ., u . t .  M a g y a r b ü k k ö s  

Ó a s a h a v a s ,  ,— . K u d zs ir , H u n y a d  vm ., u . t .  S z á s z c s ó r  
O s i p a t a  /—s  T u lk a , B ih a r  v m ., u . p . T u lk a  

O tv ö s p u s z t a ,  ✓  v D u n a s z e n tg y ö r g y , T o ln a  v . m ., u . t .  D u n a 
s z e n t g y ö r g y

i. =  ir tv á n y .

I

H i r d e t é s .
Felkérem az összes úgy kincstári, mint nem kincstári postahivatalokat, hogy rangra és állásra való 

tekintet nélkül, a posta szolgálatában állott minden egyén nevét (faluzó levélhordó, küldöncz és posta
kocsis is), a ki a háhorúban megbetegedett, megsebesült vagy elesett — a mennyiben arról tudomást sze
reznek —, a hadbavonult posta-távirdaalkalmazottak családjainak központi segélyző bizottságával (titkári 
hivatal: Budapest, IV., Főposta IT. emelet 18.) minden hónap 8-áig közölni szíveskedjenek.

F o l l é r t  K á r o l y  s. b., 
posta- é s  tá v ir d a v e z é r ig a z g a tó .

n o r n y á n s z k y  v c s . őe m r . u d v a r i  k ö n y v n y o m d á ja  B u d a p e s te n .
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A MAGYAR

POSTS ÉS TÍVIPA
KIRÁLYI

K IA D JA  A K ERESKEDELEM ÜGYI M. K. MINISTER.

Budapest. 33. szám. l i t  15. m árczius 24.
T A R T A L O M ;

Hadifoglyoknak Oroszországba levelezőlapok küldése. katonák ingóságait tartalmazó csomagokhoz statisztikai árú- 
Hamis tábori postautalványok becsempészésének meg- nyilatkozat nem kell. 

akadályozása. ! A romlótartalmú csomagok kezelése.
A harcztéren elesett vagy kórházban meghalt sebesült | Személyzetiek.

Hadifoglyoknak Oroszországba levelezőlapok 
küldése.

623/B.
A beérkezett hírek szerint az orosz czenzura- 

bizottságnak nagy nehézséget okoz az Oroszországban 
hadifogságban levő katonáinknak szóló levelezések 
nagy száma és a közlemények hosszú volta, miáltal 
a levelezések igen nagy késést szenvednek.

Az érdekelt feladók tehát a saját érdekükben 
szenek, ha hosszú levelek írásától tartózkodnak 

es lehetőleg csak levelezőlapon érintkeznek orosz hadi
fogságban levő hozzátartozójukkal. Kívánatos azonfelül, 

f á s f  hogy hétenkint egyszeműi sűrűbben ne küldjenek leva 
f zést.

, ,-A hivatalok erre a közönséget, különösen az 
. ^-érdekelt feladókat adandó alkalommal figyelmeztessék 

s £  „P. és T. R. T.“ f. évi 10. számával kiadott 
Hirdetmény 2a) pontja első bekezdésének végére kéz
írással tegyék hozzá: „Oroszországba csak levelező
lapok küldése ajánlatos.

Budapest, 1915 márczius hó 22-én.

Hamis tábori postautalványok becsempészésé
nek megakadályozása.

Hamis t á b o r i  postautalványok becsempészésé- 
» ' f ' nek megakadályozása czéljából felhívom a postahiva- 

talokat, hogy ezentúl csakis olyan t á b o r b ó l  eredő 
♦'postautalványokat kézbesítsenek, a melyek az ellenőrzés 
jeléül a B u d a p e s t  72. s z á m ú  p o s t a h i v a t a l  
hely- és kelti bélyegzőjének lenyomatával el vannak 
látva.

A táborból eredő azokat a postautalványokat, a 
melyeken e bélyegzőlenyomat hiányzik, kifizetni nem 
szabad, hanem azokat a Budapest 72. számú posta- 
hivatalnak rövid átirattal be kell küldeni, a mely 
átiratban közölni kell azt is, hogy a postautalvány

mely zárlatban, esetleg milyen kötegben érkezett be. 
A Budapest 72. számú postahivatal ezen utalványok 
valódisága tekintetében kérdést intéz a tábori posta- 
vezérigazgatósághoz.

Egyúttal felhívom azokat a postahivatalokat, a 
melyekhez a tábori postahivatalok esetleg közvetlen 
rovatolást tartanak fenn, hogy a mennyiben akár a 
rovatolt anyag, akár a közönséges anyag közt tábor
ból eredő postautalványok érkeznének, azokat az illető 
tábori postának közvetlenül küldjék vissza, avagy ha 
ez nem lehetséges, a fentemlített módon átirattal küld
jék be a Budapest 72. számú postahivatalhoz.

Budapest, 1915 márczius hó 22-én.

A harcztéren elesett vagy kórházban meghalt 
sebesült katonák ingóságait tartalmazó csoma
gokhoz statisztikai árunyilatkozat nem kell.

8259/1V.
A „P. és T. R. T .“-nak 1907. évi 7. számában 

közzétett 1600/907. számú rendelet 2. §-ában felso
rolt küldeményeknek megfelelően kell kezelni, vagyis 
statisztikai árúnyilatkozatok kiállítása és beszolgálta
tása alól menteseknek kell tekinteni azokat a postai 
csomagokat, melyeket a harcztéren elesett vagy kór
házakban meghalt sebesült katonák visszamaradt 
ingóságait tartalmazzák és katonai hatóságok (kór
házak) által akár valamely katonai hatóság, akár 
magánszemélyek czímére adatnak fel.

Felhívom a postahivatalokat, hogy a fentemlített 
rendelet 2. §-ába f )  pont gyanánt írják be a követ
kezőket :

f )  „a harcztéren elesett vagy kórházakban meg
halt sebesült katonák visszamaradt ingóságait tartal
mazó és katonai hatóságok (kórházak) által akár 
valamely katonai hatóság, akár magánszemélyek czi- 
mére feladott csomagok.“

Budapest, 1915 márczius hó 19-én.

\
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A romló tartalmú csomagok kezelése.
5237v.

A romló tartalmú csomagok kezelése tárgyában 
az 1914. évi „P. és T. R. T.“ 9. számában közzé
tett 16045/1918. számú rendelet kiegészítése végett 
a kövétkezőket rendelem:

Az idézett rendelet 2. pontjában a romló tar
talmú csomagok raktáron tarthatására kiszabott 24 
órai határidőt a külkézbesítő kerületbe szóló romló 
tartalmú csomagokra nézve hasonló feltételek fenn
forgása esetén az értesítéstől számított 48 órában 
állapítom meg. Ehhez képest a külkézbesítő kerület
ben lakó czímzett az „Értesítő és elismervények^-en 
a csomag romló tartalmán kívül, a 48 órai átvételi 
határidőre is figyelmeztetendő.

Ha a postahivatalok az említett rendelet 8. pont
jának 6. bekezdése értelmében a romló tartalmú cso
magok eladására vonatkozó ügyet elöljáró posta- és 
távirdaigazgatóságukhoz terjesztik fel, ez esetben az 
eladásból befolyt vételárat portómentes postautal
ványnyal küldjék be.

Hasonlóképen portómentes postautalványnyal 
kell a nyomozó postahivatal részére oly czím nélküli 
csomagok eladásából befolyt vételárat megküldeni, a 
mely csomagokra vonatkozó jegyzőkönyv eredeti pél
dánya és a burkolat az idézett rendelet 10. pontja 
értelmében a nyomozó postahivatalhoz küldendő.

A mennyiben az idézett rendelet 11. pontja 
értelmében a tartalomnak csak egy részét kellett el
adni, az eladásból befolyt összeget is a rendeltetési 
postahivatalhoz kell küldeni portómentes postautal
ványnyal. Ha a czímzett a csomagot átveszi, az el
adásból befolyt összeg is kifizetendő neki a tényállási 
jegyzőkönyvön való nyugtázás ellenében. Ha azonban 
a czímzett az átvételt megtagadja, a csomag esetle
ges visszajelentése után a rendelet 8. és 9. pontjá
ban foglaltak szerint kell eljárni.

A postahivatalok az 1914.évi„P.ósT.R.T.“ 9.szá
mában közzétett 16045/1913. számú rendelet egyes pont
jait e rend eleiem értelmében megfelelően egészítsék ki.

Budapest, 1915 márczius hó 19-én.

SZEMÉLYZETIEK:
Ő Császári és Apostoli Királyi Felsége folyó 

évi márczius hó 13-án Bécsben kelt legfelsőbb elha
tározásával az ellenség előtt tanúsított vitéz maga
tartása és kitűnő szolgálata elismeréséül Kriskovic 
Margit posta- és távirdakiadónak az arany érdem 
keresztet a vitézség! érem szalagján, Hog Flóris 
posta- és távirdavonalfelvigyázónak az ellenség előtt 
teljesített kitűnő szolgálata elismeréseid a koronás

ezüst érdemkeresztet a vitézségi érem szalagján, leg
kegyelmesebben adományozni méltóztatott.

0  Császári és Apostoli Királyi Felsége folyó 
évi február hó 28 án Bécsben kelt legfelsőbb elhatá
rozásával az ellenség előtt teljesített kitűnő szolgá
lataiknak elismeréséül Schuster János m. kir. posta- 
és távirdatisztnek és Stofián Oszkár m. kir. posta- 
és távirdasegédtisztnek az arany érdemkeresztet a 
vitézségi érem szalagján legkegyelmesebben adomá
nyozni méltóztatott.

1. Megbizatolt:
Miklósi Miklós posta- és távirdafelügyelő a 

szentesi posta- és távirdahivatal vezetésével.
2 . Áthelyeztettek:
a) p o s t a  és t á v i r d a g y a k o r n ő k :  Csillag 

István Budapestről Szolnokra;
b) pos t a -  és  t á v i r d a s e g é d e l l e n ő r :  

Müller Béla Barcsról Dombóvárra;
c) p os t a -  és t á v i r d a  s e g é d t i s z t e k :  Ma

lakka Ferencz Marosvásárhelyről Nagyszebenbe, Frendl 
Gyula Tordáról Marosvásárhelyre;

d) posta- és t á v i r d a k e z e l ő n ő k :  Hentschy 
Andrásné Iglórói Budapestre, Darnó Gizella Medgyes- 
ről Kolozsvárra, Havlicsek Mária Tokajból Kassára;

e) pos t a -  és t á v i r d a s z o l g a :  Léka János 
Homonnáról Máramarosszigetre;

f )  v o n a l f e l v i g y á z ó k :  Darvas Péter Arad
ról Újszentannára, Bónis Mihály Szatmárnémetiből 
Zsibóra, Sáfár József Kőrösladányból Szatmárnémetibe.

3. Lemondott:
Mocsuba Miksáné posta- és távirdakezelőnő.
4. Elbocsáttattak: Csömör Vendel és Schwarz 

Antal posta- és távirdaszolgák.
5. Nyugdíjaztattak:
Kasztl László posta- és távirdafőtiszt, Szánthó 

Kálmán, Niklovics Károly posta- és távirdatisztek, 
Raisky Antal, Márkus Vilmos posta- és távirdasegéd- 
ellenőrök. Bállá László posta- és távirdasegédtiszt 
(végk.), Frankovic Mátyásáé, Loewel Matild, dr. Janó 
Gergelyné, Gáspárdy Rezsőné, Fröhlich Vilmosné, 
Sülé Antalné posta- és távirdakezelőnők, Óvári Tivadar, 
Debreczeny József, Retter Mihály, Lakatos József, 
Pintér Ernő, Takács Sándor (dunapataji) posta- és 
távirda altisztek, Weinberger Mihály és Dulka Sándor 
posta- és távirdaszolgák.

6. Meghaltak:
Erdélyi Zoltán posta- és távirdatanácsos, Spiritza 

Rezső, Kornajcsik Károly posta- és távirdatisztek, 
Szentkirályi Gyula posta- és távirdasegédellenőr, Derzsi 
Károly, Déri Jenő, dr. Augustiny Zoltán, Chabada 
Zoltán posta- és távirdasegédtisztek, ifj. Tóth Sándor 
posta- és távirdakezeiő, Énekes Mária, Vidas Róza 
posta- és távirdakezelőnők, Sényi Antal, Teller Ferencz, 
Györgyjakab Bálint, Molnár János, Schleier István, 
Radvánszky Károly, Németi Lajos (debreczeni) posta- 
és távirdaaltisztek, Vető Ferencz, Szekeres József 
(polgárdii), Váradi Gyula, Jancsó Imre, Kandikó 
Ferencz, Porok Gyula, Herczeg Elek, Mógár József 
posta- és távirdaszolgák és Gaál Ferencz IF. oszt. 
kocsikezelő.

H o m y á n s z k y  V ik to r  c s .  e s  k ir . u d v a r i  k ö n y v n y o m d á ja  B u d a p e s te n .
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Budapest 34. szám. 1915. m árczius 27.

T A R T A L O M :
„Almanacco Popolare Sonzogno“ czimíi s 1915. évre szóló I A vasúti távírdákhoz és azok kézbesítő kerületébe szóló

naptár kitiltása. j magántáviratok kezelése.
A ki- és átviteli tilalom módosítása.

„Almanacco Popolare Sonzogno“ czímü s 1915. 
évre szóló naptár kitiltása.

8276/eln.
A Milanóban „ A l m a n a c c o  P o p o l a r e  Son 

z o g n o “ czímmel megjelent s 1915. évre szóló nap
itól a postai szállítás joga a magyar szent korona 
szágainak területére nézve megvonatván, a posta- 

ivatalok az említett naptárt a kitiltott sajtótermékek 
módjára kezeljék.

Budapest, 1915 n ^ j^ u y h ^ ^ G -á u.

A vasúti távírdákhoz és adok RézfíesTtff kerti 
letébe szóló magántáviratok kezelése.

1.626. v.
^yelmeztetem a posta- és távirda-(távbeszélő)- 

hivatalólbit, hogy a 16282/909. sz. bizalmas utasítás 
8. § I V  4. pontjának az a rendelkezése, hogy mozgó
sítás /esetén a vasúti távirdák magántáviratokat nem 
kezelnek, nem jelenti azt, hogy olyan helyekre, a hol 
csak vasúti távirda van, illetve a pályaudvarra, vagy 
a vasúti távirdák kézbesítő kerületébe magántáviratok
nem intézhetők.

Az ily helyekre szóló táviratok, ha egyébként a 
feltételeknek megfelelnek, vissza nem utasíthatók; 
azokat a rendeltetési helyhez legközelebb fekvő állami 
távirdák (távbeszélők) vannak hivatva rendeltetésük 
helyére juttatni. Ezen táviratoka a felvevőhivatalok a 
rendelkezésükre álló segédeszközökből (Helységnévtár, 
térkép stb.) megállapított adatok szerint, ha a távirat 
küldönczczel kézbesítendő (Xp. jelzésű) azon állami távír
dához irányítsák, amely a rendeltetési helyhez legköze
lebb fekszik, a postával kézbesítendő táviratokat pe
dig a Távirdaüzleti Szabályok 58. §. 1. Gj pontja 2. 
bekezdésének alkalmazásával ahhoz a távírdával (táv
beszélővel) egyesített postahivatalhoz kell irányítani, 
mely a rendelkezésre álló adatok szerint a rendelte
tési helylyel legkedvezőbb postai összeköttetéssel bír.

Ha a felvevő hivatalnak nincs módjában a leg

alkalmasabb utolsó távírdát kijelölni, elfogadja a táv
iratot a Helységnévtárban megjelölt utolsó távírdához 
s azt a szokott módon továbbítja; ekkor azután a köz
vetítőhivatalra hárul a feladat, hogy a táviratot he
lyes útra terelje.

A vasúti távirdák kézbesitőkörébe tartozó he
lyekre küldönczfizetéssel feladott magántáviratokat 
azonban a hivatalok Csak akkor kézbesítsék küldöncz
czel, ha a czímzett lakóhelye a hivataltól 20 kilomé
ternél nem esik távolabb.

A távolsági adatok iránt a községi elöljáróság
tól (államépitészeti hivataltól), vagy a rendelkezésükre 
álló segédeszközökből szerezhetnek tájékozást; ezt 
szükség esetén az igazgatóságtól Vágy a szomszédos 
nagyobb kincstári hivataltól kérhetik.

A 20 kin-nél távolabb fekvő helyekre szóló, vala
mint az olyan magántáviratok, melyeknek tartalma 
nyilvánvalóan nem sürgős (pld. egyszerű üdvözlés, 
szerencsekívánat vagy részvétjelentés vagy ehhez 
hasonló), továbbá azok, melyek előre láthatólag pos
tán gyorsabban érhetnek czélhoz, mint külön küldöncz 
útján, posta útján kézbesítendők.

A hol a községben van állami távirda (távbeszélő), 
a pályaudvarra szóló magántávirat is ennek adandó át.

Ha a vasúti távirda két község nevét viseli, de 
ezek közül az egyikben van állami távirda- (táv- 
beszélő-)hivatal, mindkét község részére a táviratok 
ennek adandók át.

A Távirdaüzleti Szabályok 57. §-a 2. pontjának 
azon határozmányai, melyek szerint a hivatal szék
helyének külterületén, vagy kézbesitőkerületéhez tar
tozó más községben lakó czímzettel — ha a czimzett 
távbeszélőállomása a hivatal távbeszélőközpontjához 
csatlakozik — érkezett távirata távbeszélőn közölhető, 
azon esetekben is alkalmazhatók, ha a távbeszélő
állomás valamelyik, a hivatal szomszédságában levő, 
de jelenleg magántáviratot nem kezelő vasúti távirda 
kózbesítőkeriiletében van. (Adatok a távbeszélőnévsor
ból vehetők.)
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A táviratoknak valamely másik hivatalhoz át
irányításáért az irányitóhivatal teljes felelősséggel 
tartozik, a táviratoknak helytelen útirányba terelése, 
vagy czéltalan ide-oda irányítgatása szigorúan tilos*.

Jelen rendeletem csakis a kivételes állapotok 
tartamára szól. ■ . t y

Budapest, 1915 márczins hó 26-án.

A ki- és átviteli tilalom módosítása.
18.216.

m. kir. ministerium a ki- és átviteli tilalomról 
szóló 1915. évi 551/M. E. számú rendeletében foglal
takat (l./az 1915. évi „P. és T. R. T .“ 20. számában 
közzétett 9117. számú rendeletet) az alább közölt, 
191%. évi 956/M. E. számú rendeletével kiegészítette, 
illetve módosítatta :

A m. kir. ministeriunmak 1915. évi 956/M. E. 
számú rendelete, melylyel a m. kir. ministeriunmak 
több czikk ki- és átvitelének tilalma tárgyában 1915- 
évi február 9-én 551/M. E. szám alatt kiadott rende
lete kiegészíttetik, illetve módosíttatik.

Az osztrák-magyar monarchia két államának az 
1908 : XII. törvényczikkel beiktatott szerződéses vám
tarifája VII. czikke alapján a m. kir. ministerium az 
osztrák cs. kir. kormánynyal egyetértve, a követke
zőket rendeli, illetve teszi közzé: 1

1- §•
A m.kir.ministeriunmak 1915. évi február 9-én kelt 

551/M. E. számú rendeletében foglalt jegyzéke azon 
czikkeknek, a melyeknek ki-, illetve átvitele tilalmazva 
van, következőkép kiegészíttetik, illetve módosíttatik: 

Az,I.csoport 17. pontja a következőkép módosul:
17. kenyér, tésztanemű és sütemény (biscuit, 

cakés, kalács, ostya stb;).
Az I. csoport 19- pontja végére felveendő: • 
„továbbá katánggyökér, szárítva vagy aszalva“, 
Az I. csoport 21. pontjának a következőkép kell 

hangzania:
21. a 108 a) -  d) t.-sz. alá eső égetett szeszes 

folyadékok.
A II. csoport 4. pontja végéhez hozzáfűzendő : 
„továbbá ürömfű“.
A II. csoport 8. pontjában a (degras- és elain- 

sav)“ után beszúrandó:
„továbbá a 101. t.-sz. (külön meg nem nevezett 

zsiradék és zsírkeverék)“.

A II. csoport 25. pontja végéhez hozzáfűzendő: 
„a műbőr (bőrutánzat) kivételével“.
A II: csoport 30. pontjához hozzáfűzendő :
„a könyykötővászon kivételével“.
A II. csoport 46. pontja a következőkép módosul:

, 46i,. juji-, bárány- és ausztráliai opossumbőrök 
nyers állapotban és megmunkálva és az ezekből készí
tett prémárúk.

/I II. csoport 67. pontja ekkép módosul:
67- csákányok (psákáuybárdok) és lapátok.
A II. csoport 68. pontjához hozzáfűzendő :
„efféle bárdok is, továbbá csavarmetszők, drót

feszítők és drótfogók“.
A II. csoport 110. pontjában a „methylalkohol“ 

és „kénsavanhydrid“ szók közé beszúrandó : 
„kénaether (aethylaether). kozmáolaj“.
A II. csoport 110 pontja után a következő jegy- ' 

zet szúrandó be:
Jegyzet. Szappanfőzési aljalúg olyan belföldi 

szappangyárak által, a melyek a szappanfőzési alja
lúgnak glyceringyárák részére való átadására általá
nos engedélyt nyertek, esetről esetre szóló vagy álta
lános kiviteli engedélyek alapján kivihető az esetben, 
ha az országos kir. chemiai intézet, és központi 
vegykísérleti álloin^L lelete által igazoltatik, hogy az 
árú 8 százaléknál több glycerint nem tartalmaz:

-A II. csoport-"111; pontja végóhox hozzáfűzendő: 
„továbbá cseppfolyósított ammóniák“.
A II. csoport 112. pontjához hozzáfűzendő : 
„nyers és konczentrált gázvíz és szalmiákszesz“.
Á II. csoport 110- pontja a következőkép mó

dosul :
119. Mindennemű takarmány szer, mint Ijorpa, 

polyva, tengericsutka, lepolajpogácsa. és a zsíros, ola
jok gyártásánál megmaradó szilárd hulladékok, prölye 
is, répaszeletek, melassz-erőtakarmány stb.

' 2.-§. r:’’;;
Ez a rendelet a kihirdetés napjával lép hatályba. 
Budapest, 1915 márczius hó 18.

Felhívom a postahivatalokat, hogy á közölt ki
egészítéseket és módosításokat a „P. és T. R. T .“ 
fentidézett számában közzétett rendeletben megfele
lően jegyezzék fel.

Budapest, 1915 márczius hó 22-én.
■ • .

H o r a y á n s z k y  V ik to r  c s .  é s  k i r .  u d v a r i  k ö n y v n y o m d á ja  B u d a p e s t e n .
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KIADJA A KERESKKDEEEMŰGYI M. K. MINISTER.

Budapest. 35. szám. 1915. m árczius 29.
T A R T A L O M :

S ta t isz t ik a i a d a to k  g v ííjtó so  a  táb or i p o sta fo r g a lo m r ó l. H éb er  (z s id ó )  n y e lv ű  táv ira to k  fö lv é te lo  t ilo s .
T á b o rb a n  le v ő  n ém et c sa p a to k n a k  s z ó ló  le v é lp o s ta i  k ü l C sa cza — T r e n c sé n m a k ó  478 . sz . k a la u z p o sta  b e tü z ö je  é s

d e m é n y e k  c z ím e z é s e . p ec s é tn y o m ó ia  e lv e s z e t t .

Statisztikai adatok gyűjtése a tábori postafor
galomról.

ad 2S6G. v.
Felhívom azokat a postahivatalokat, a melyek 

állandóan avagy csak esetenként a tábori (hadtáp)- 
postahivatalokkal rovatolási összeköttetésben állanak, 
hogy f. évi április 1-től kezdődőleg a magyar szent 
korona országainak a tábori postákkal való forgalmára 
nézve havonkint az alábbi mintának megfelelő statisz
tikát vegyenek fel s azt a felvételt követő hó 5-éig 
közvetlenül a posta- és távirdavezérigazgatóság 2. ügy
osztályának küldjék be.

A statisztika összeállítására nézve a következőket 
rendelem:

1. Azok a postahivatalok, a melyek a tábori posta- 
hivatalokkal esetenként vagy állandóan rovatolási össze
köttetésben állanak, az egy hónap alatt indított, illetve 
átvett zárlatok (levélzsákok) darabszámát az átadó
jegyzékek alapján, azok súlyát pedig az egész hónap 
folyamán eszközölt mérlegelés alapján jegyzik be a 
statisztikai Ívbe, míg a többi küldemény darabszámát, 
valamint a pénzeslevelek, kézi- és betétdarabok érté
két a rovatlapokból (átadójegyzékekből) állítják össze.

2. A Budapest 72. szánni postahivatal az egye
sített zárlatok és levélzsákok, a Budapest 62. számú 
postahivatal pedig a tábori árumintákat tartalmazó 
levélzsákok darabszámaként a statisztikai ívbe a jegy
zékek alapján megállapított darabszámot jegyzik be. 
A zárlatok (levélzsákok) súlyát e két hivatal a hónap
nak három — egymástól kellő időköz által elválasztott 
— napján mérlegelés útján megállapítja s a három 
napi mérlegelés alapján nyert átlag tízszeresét állítja 
be mint a súlynak havi eredményét.

A táborba indított pénzeslevelek, kézi- és betét
darabok darabszámút a Budapest 72. számú posta- 
hivatal a rovatlapokból állítja össze, míg az érték megálla
pítása az előző bekezdésben említett módon három napi 
eredmény átlagának 10-zel való szorzásával történik.

' Postahivatal. .. _____

S ta t i s z t i k a i  a d a t o k  a  tá b o r i  
p o s ta fo rg a lo m ró l .

1915. _____________ hó

T étel-
szám

A  k ü ld e m é n y e k  m e g n e v e z é s e D arab S ú ly É rték

kg K

i T áb ori p o s tá k h o z  in d íto tt e g y e 
s íte t t  z á r la to k —

2 T á b o ri p o s tá k h o z  in d íto tt l e v é l 
z s á k o k —

3 T á b o r i p o s tá k h o z  in d íto tt le v é l 
z s á k o k  á rú m in ták k a l —

4
T á b o r i p o s tá k h o z  in d íto tt a já n 

lo t t  l e v e le k —

5
T á b o ri p o s tá k h o z  in d íto tt p é n z e s  

le v e le k , k é z i  é s  b e té td a ra b o k —

6 T á b o r i p o s tá k h o z  in d íto tt c s o 
m ag —

7
T á b o ri p o s tá k h o z  in d íto tt, la p k i

a d ó h iv a ta lo k  á lta l k ü ld ö tt h ír
la p o k  é s  fo ly ó ir a to k  / . - ..."

— —  í

8
T á b o r i p o s t á k tó l  é r k e z e tt  e g y e 

s í t e t t  z á r la to k ***
“

0 T á b o r i p o s tá k tó l é rk eze tt  le v é l
z s á k o k L.

—

10
T á b o r i p o s tá k tó l  é rk eze tt  a já n 

lo t t  l e v e le k —
-

11
T á b o r i p o s lá k t ó l  é rk eze tt  c s o 

m a g o k — —

K elt-

A lá írás
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3. A lapkiadóhivataloknál történt előfizetés alap
ján a táborba küldött hírlapok és folyóiratok darab
számának megállapítását nem a tábori postahivatalhoz 
rovatoló hivatalok, hanem a tábori postaosztályozó 
állomások végzik, a melyek e czélból ugyancsak a 
statisztikai ív nyomtatványt használják és annak 7. 
tételét töltik ki. Ez a felvétel úgy történik, hogy az 
osztályozó állomás a hivatalvezető által meghatározott 
napon megolvassa a beérkezett oly napilapok darab
számút, a melyeket közvetlenül a kiadóhivatalok adtak 
fel s az eredményt 30-al megszorozza.

A folyóiratokat megjelenésük napján havonkint 
egyszer veszik számba és az eredményt megszorozzák 
avval a számmal, a hányszor az a tárgyhónapban meg
jelent. Az így megállapított eredmények összege jegy
zendő be a statisztikai ív megfelelő tétele alá. A magá
nosok által feladott hirlapnyomtatvány küldemények 
nem alkotják a felvétel tárgyát

4. A postautalványok központi leszámolóhivatala 
a leszámolások alapján a számadások lezárása után 
bejelenti, hogy a táborból hánv darab postautalvány 
mily összeggel került havonként kifizetésre.

Budapest, 1915 márczius hó 25-én.

Táborban levő német csapatoknak szóló levél
postai küldemények czím zése.

685/B.
A közönségp4ájékoztatása czéljából közlöm, hogy 

a magyar-ösztrák parancsnokság alatt levő n é m e t  
csapatoknak és katonai intézeteknek nincsen tábori 
poStaSzámuk, úgy mint a mi katonáinknak. Ennélfogva 
a német csapatoknak és katonai intézeteknek szóló 
levélpostai küldeményeknél nincsen tábori posta meg
jelölve, hanem csak kellő pontossággal az a csapat
test, a melyhez a czímzett tartozik.

A hivatalok a náluk feladott ily küldeményeket 
irányítsák a Budapest 72. számú postahivatalhoz. Ha 
5-nél több ilyen küldemény volna, azt „Német tábori 
posta, Budapest 72“ felírású kötegjelző alá helyezzék.

Budapest, 1915 márczius hó 27-én.

Héber zsidó) nyelvű táviratok fölvétele tilos.
654/B.

Tudomásomra jutott, hogy egyes posta- és távirda- 
hivatalok héber nyelven szerkesztett táviratokat is föl
vesznek.

Minthogy a héber nyelv nem tartozik az 1914. 
évi „P. és T. R. T.“ 75. számában a táviratok szer
kesztésénél használható nyelvek tárgyában közzétett 
65.213. számú rendeletben említett nyelvek közé, szi
gorúan figyelmeztetem a hivatalokat, hogy az ily 
nyelvű táviratokat fölvételre ne fogadják el.

Budapest, 1915 márczius hó 27-én.

C sacza— Trencsénmakó 4 7 8 . sz. kalauzposta  
betüzöje é s  pecsétnyom ója elveszett.

5478. v.
A Csacza—Trencsénmakó 478. sz. kalauzpösta 

„Csacza—Trencsénmakó 478.“ és „Trencsénmakó— 
Csacza 478.“ jelzésű, albetű nélküli, betétszámos 
helyi és kelti betűzője, továbbá „I.“ jelzésű pecsét- 
nyomója elveszett.

Azok az okmányok, a melyek most az elveszett 
helyi és kelti betűzök, valamint a pecsétnyomó lenyo
matával vannak kiállítva, érvénytelenek s azokat je
lentés kíséretében az elöljáró posta- és távirdaigaz 
gatósághoz kell felterjeszteni.

Az új helyi és kelti betűzök az elveszettektől 
megkülönböztetés végett „a“ albetűvel lesznek ellátva, 
a pecsétnyomó pedig ugyanezen czélból „II.“ jelzéssel 
készül.

Az új betűzök elkészültéig a nevezett kalauz
posta ruggyantából készült következő alakú betűző- 
ket használja:

K. P . K . P .
C s a c z a — T r en csén m a k ó  T ren csén m a k ó — C sa cza

478 . 4 7 8 .

E betűzök alkalmazása mellett a kalauzposta- 
kezelő a keltet kézírással és névaláírással pótolja.

Budapest, 1915 márczius hó 26.

Értesítés.
Barta József pt. segédellenőrnél Baján megrendelhetők gépírással előre kitöltött Indító-, Érkezési, 

Mozgópostái és Csorna gegyenle géb, Atadójegyzékeb kincstári hivatalok részére, Egyesített egyenlegek és 
Oralevelek nemkincstári hivatalok részére. A megrendelés minta kíséretében a fenti czimre küldendő. Dijazás 
terjedelem szerint.

i l o r n y á n s z k y  V ik to r  c s . é s  k ir . u d v . k ö n y v n y o m d á ja  B u d a p e s t .
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A MAGYAR

POSTA ÉS T iV IR B A TÁRA
KIADJA A KERESKEDELEMÜGYI M. K. MINISTER.

Budapest. 36. szám. 1913 m árczius 30.
T A R T A L O M :

A  k ü lfö ld d e l  fe n n á lló  p o s ta -  é s  tá v ir d a fo r g a lo m  á t n é z e t e .  j K ü lfö ld i h ír la p o k  é s  fo ly ó ir a to k  v é te lá r a in a k  m e g v á l-
(1 9 1 5  m á r c z . 2 6 - ik i á lla p o t) . to z ta tá sa .

_____________________________________________________________j_________ F o r g a lo m k ö r i  v á l t o z á s o k ._____________________________________

A külfölddel fennálló posta- é s  távirdaforgalom  
átn ézete . (1915 márcz. 26-iki állapot).

4372. v.
fk z  Ausztriával és Bosznia-Herczegovinával való 

forA$kpmtól eltekintve, a mely a háborús események
hez keflest folytonos változásoknak van alávetve és 
melyre/nézve a postahivatalok esetenként a szükséges 
utasításokat megkapták, az egyéb külfölddel való posta- 
és távirdaforgalomra nézve jelenleg fönnálló helyzet a 
következő:

I. Postatorgaloin.

1. L e v e l e k  küldhetők Németbirodalomba, 
Belgium egyes helyeire, Törökországba és az összes 
semleges államokba.

Ezeket a leveleket nyitva kell postára adni. A 
Belgiumba szóló levelek csak német, franczia vagy 
flamand nyelven szerkeszthetők s azok csapat- vagy 
hajómozdulatokra, katonai készültségre vonatkozó köz
leményeket nem tartalmazhatnak. Belgium azon helyei, 
a melyekkel levélpostai küldemények válthatók, a 
következők :

a) Brüssel s következő külvárosai és szomszédos 
helyei: Anderlecht, Anderghem, Boitsfort, Cureghem, 
Etterbeek, Evere, Forest, Ganshoven, Haren, Jette, 
Ixelles, Koeckelberg, Laeken, Molenbeek, Saint-Gilles, 
Saint-Josse-ten-Noode, Schaerbeek, Tervueren, Uccle, 
Vilvorde, Watermael, Woluwe.

b) Verviers és következő külvárosai és szomszé
dos helyei: Dison, Dolhain (Limburg), Ensival, Heusy, 
Hodimont, Pepinster és Stembert.

c) Lüttich s következő külvárosai és szomszédos 
helyei; Angleur, Ans, Chénée, Flémalle, Grivegnée, 
Herstal, Hollogne-aux-Pierres, Jemeppe, (Maas), Jupille, 
Ougrée, Schlessin, Seraing, Tilleur, Val-Saint-Lambert 
és Wandre.

d ) Welkenraedt.
e) Antwerpen.
A Törökországba szóló levelezéshez csak magyar, 

török, német, arab, örmény, bolgár, angol, franczia, 
görög, olasz, és spanyol-zsidó nyelv használható.

2. É r t é k l e v e l e k  (pénzeslevelek) a következő
országokba küldhetők: Bulgária, Németbirodalom,
Olaszország, Rumánia, Svájcz, Dánia, Luxemburg, 
Németalföld, Norvégia, Svédország és Törökország 
(török postahivatalok).

É r t é k d o b o z o k  csak Bulgáriába, Olaszor
szágba, Rumániába, Svájczba, Dániába, Németalföldre, 
Norvégiába és Törökországba küldhetők.

Ezeket a küldeményeket is nyitva kell postára 
hozni és csak az ott történt átvizsgálás után zárhatók 
le; azok Írásbeli közleményeket nem tartalmazhatnak.

3. P o s t a u t a l v á n y f o r g a l o m  ez idő szerint 
csak a Németbirodalommal áll fönn. Ebben a viszony
latban távirati postautalványok is válthatók. Írásbeli 
közleményt a Németországba szóló postautalvány szel
vényére irni nem szabad ./^?;^^> t^vw ^-vvv^^_ , / J

4- C s o m a g o k  a következő országokba küld
hetők : Amerikai Egyesült-AllamokT/Bulgária, Dánia, 
Görögország, Luxemburg, Németalföld, Németbiroda
lom, Norvégia, Olaszország, beleértve Libya, Rumánia, 
Svájcz, Svédország és Törökország. A Bulgáriába, 
Németbirodalomba, Rumániába és Svájczba szóló cso
magok súlya legföljebb 20, a többi országokba szólóké 
pedig legföljebb 5 kilogramm lehet Terjedelmes cso
magok külföldre nem küldhetők.

A Görögországba szóló csomagok díja csoma
gonként 2 K 25 fillér.

Az amerikai Egyesült-Államokba szóló csomagok 
díja Olaszországon át való szállításnál 3 kg-ig 3 K,
5 kg-ig 4 K 50 fill.; Németországon át való szállítás
nál 2 kg-ig 2 K 75 fill., 3 kg-ig 8 K 62 fill., 4 kg-ig 
4 K 50 fill.. 5 kg-ig 5 K 38 fill. Az amerikai Egye-
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sült-ÁUamokból Olaszországon át hozzánk érkező 
minden egyes csomag után a czímzettől 1 koronát, 
illetve Németországon át érkezőnél 1 K 50 fillért 
kell beszedni.

Az amerikai Egyesült-Államokba szóló csomagok 
értéknyilvánitással el nem láthatók, frankoczédula nem 
csatolható.

A méretek egyik irányban sem haladhatják meg 
a 105 centimétert és a körfogat (hosszúság, szélesség 
és magasság méretei együttvéve) 180 centiméternél 
nagyobb nem lehet.

Ha a csomag árúértéke az 500 K-t (100 dollárt) 
meghaladja, ahhoz az amerikai Egyesült-Államok kon
zuli hivatala által hitelesített számla csatolandó. Minden 
csomaghoz két árúbevallás is kell. A csomagok szál
lítása, úgy mint béke idején, a föladó veszélyére 
történik.

Az egyes országokba szóló csomagok díjára és 
továbbítására nézve fönnálló szabályok különben vál
tozatlanok maradnak. írásbeli közleményeket sem a 
csomagok nem tartalmazhatnak, sem pedig a szállító- 
levelek szelvényére s egyéb kísérő okmányokra ilyet 
írni nem szabad.

Könyveket tartalmazó csomagokat a vallás- és 
közoktatásügyi m. kir. miniszter úr megbízottja által 
történt megvizsgálás és jóváhagyás után csak azoknál 
a hivataloknál lehet föladni, a melyek ily küldemények 
fölvételére külön felhatalmazást kaptak.

5- P o s t a i  m e g b í z á s i  és  p o s t a u t á n -  
v é t e l i  s z o l g á l a t  ez idő szerint csak a Német
birodalommal való forgalomban áll fönn.

6. A posta h í r l a p - e l ő f i z e t é s e k e t  elfogad 
a Bulgária, Dánia, Luxemberg, Németalföld, Német
ország, Norvégia, Olaszország, Rumania, Svájcz és 
Svédországban megjelenő lapokra.

II. Távirdaforgalom.
Táviratokat az összes barátságos és semleges 

államokba lehet küldeni. Az összes táviratok ellen
őrzés alá kerülnek.

Magántáviratok külföldre, a mennyiben az aláb
biakban kivétel nincs téve, általában csak közértelmú 
n é m e t ,  f r a n c z i a ,  a n g o l  é s  o l a s z  nyelven 
küldhetők; azok sem egészben, sem részben titkos 
szövegűek nem lehetnek; kereskedelmi rövidített ki
fejezéseket vagy kereskedelmi jelzéseket és katonai 
vonatkozású adatokat nem tartalmazhatnak; szöveg 
nélküliek nem lehetnek.

Az állami és szolgálati táviratok a nyelv tekin
tetében korlátozás alá nem esnek s azok titkos szö
vegűek is lehetnek.

A használható nyelv tekintetében és egyéb szem
pontokból a következő kivételek vannak:

a) G ö r ö g  hajókra és görög vízterületóken levő 
hajókra radiotelegrammokat nem lehet küldeni;

b) N é m e t o r s z á g b a  és a z o n  á t  irányuló 
táviratok csak németnyelvűek lehetnek;

c) N o r v é g i á b a  csak német, angol, franczia 
nyelvek használhatók, aláírás és szöveg nélküli, vagy 
csak egy szóból vagy számból álló táviratok nem 
küldhetők;

d) O l a s z o r s z á g b a  és g y a r m a t a i b a  szóló 
táviratok rövidített vagy összebeszélt czíműek nem 
lehetnek, az aláírásban a föladó teljes nevét tartal- 
mazniok kell;

e) R u m á n i á b a  a német, franczia, angol és 
olasz nyelven kívül román nyelvű táviratok is küldhetők ;

f )  S v á j ez b a telegraphe-restant táviratok nem 
küldhetők, a poste-restante küldötteket pedig csak a 
czímzett személyazonosságának igazolása mellett kéz
besítik ; a táviratok aláírásában feladó vezeték- és 
utónevét ki kell írn i;

g )  D á n i á b a  és S v é d o r s z á g b a  csak a 
német, franczia, angol nyelv használható.

h) T ö r ö k o r s z á g b a  magyar, német, franczia, 
angol és olasz nyelvű táviratok küldhetők; szöveg
vagy aláírásnélküli, avagy rövidített aláírású táviratok 
nem küldhetők; radiotelegrammokat a török vizeken 
levő hajókra nem lehet küldeni.

Kedvezményes díjú kábeltáviratok és távirat
levelek semmiféle viszonylatban sem küldhetők.

Minden távirat csak a föladó felelősségére és 
veszélyére fogadható el, a dí j térítésre vonatkozó min
den igény kizárásával.

A monarchiával hadiállapotban nem álló országok 
kormányai és képviseletei (nagykövetségei és követ
ségei) egymásközt titkos szövegű táviratokat is vált
hatnak. A szóban levő államok kormányai és kép
viseletei konzulságaik részére és viszont a konzul- 
ságok kormányaik és képviseleteik részére titkos 
szövegű táviratokat nem küldhetnek. Kivételt képez
nek a Németbirodalomnak a monarchiában székelő 
konzulságai. a melyek kormányukkal és a wieni 
nagykövetségükkel titkos szövegű táviratokat is vált
hatnak.

III. Hadifoglyok és internáltak posta- és távirda- 
forgalma.

Hadifoglyoknak és internáltaknak ellenséges kül
földdel való posta- és távirdaforgalmát illetőleg külön 
rendelkezések állanak fönn, melyekre nézve a posta- 
hivatalokban kifüggesztett hirdetmény nyújt fölvilá- 
gositást.

Budapest, 1915 márczius hó 27-én.



36. szám. 105

Külföldi hírlapok é s  folyóiratok vételárainak m egváltoztatása.
5099. v.

A „P. és T. R. T.“ múlt évi 141. számában megjelent 22.212. számú rendelet kapcsán fölhívom a '  
postahivatalokat, hogy a f. évi április hóra vonatkozó megrendelésektől kezdve a Dániában, Németországban, ^  
Norvégiában, Portugáliában, Spanyolországban, Svédországban és az amerikai Egyesült-Államokban megjelenő /  
lapok vételárához is 20%-ot számítsanak hozzá. •  ^

Példák: O-
1. A „Frankfurter Zeitung und Handelsblatt“ l/ A évre való eredeti vételára 10 K 66 f, hozzáadva 

ennek 200/o'át, 2 K 13 f-t, új vételára tehát e két szám összege: 12 K 79 f, hozzá: 1 K 82 fj szállítási 
díj, összesen: 14 K 61 f. —

2. A „Berliner Tageblatt“ eredeti vételára 1/4 évre 7 K 10 f, hozzáadva ennek 20%'át, 1 K 42 f-t<2_
új vételára tehát e két szám összege: 8 K 52 f., hozzá: 1 K 82 f szállítási díj, összesen: 10 K 34 f. > ;

3. A „Vossische Zeitung“ eredeti vételára ’/4 évre 8 K 88 f, hozzáadva ennek 20%-át, 1, K 78
új vételára tehát e két szám összege: 10 K 66 f, hozzá : 1 K 82 f szállítási díj, összesen : 12 K 48 f.

Egyúttal értesítem a postahivatalokat, hogy időközben több németországi hírlap és folyóirat vételál _
szállítási díja, illetve megjelenési ideje megváltozott. j|E hírlapok és folyóiratok kimutatását^alább /
figyelmeztetem a postahivatalokat, hogy a kimutatásban felsorolt vételárakhoz äO^o-ot^igy 
kell számítani (1. a „Jegyzet“ hasábot).

Kimutatás
azokról a németországi hírlapokról és folyóiratokról, melyek vételára, szállítási díja, illetv

ideje megváltozott.

A  h í r l a p  ( f o l y ó i r a t )  c z í t n e

A  h ír la p  (fo lyó ira t)  
m e g je le n ik

M

E lő f iz e t é s i  d íj az  
„ I d ő s z a k “ h a s á b já 

b a n  j e lz e t t  id ő r e
J e g y z e t  

2 0 %  a v é te l-

h o l h e te n k in t
N
Cd

:©
v é te lá r szállítási díj á rh o z

h á n y szo r T3
K f K f

1. B a z a r ........................................................................................ L e ip z ig 1 3  h ó 2 96 — 26 -  K 59  f

2 . D e u ts c h e r  S p o r t ............................................................. B e r lin 2 3  „ 5 33 52 1 K 0 7  f
1 . 1 77 — 18 -  ,  3 5  „

3 . » E c h o ........................................................................................ i 3  „ 4 74 26 K  95  f
2 „ 3 16 — 18 —  „ 63  „
1 „ 1 58 — 10 -  „ 32  „

4 . » E le g a n t e  W e l t .................................................................... m inden 3  „ 2 37 __ 26 —  K  4 7  f
14  nap 2  „ 1 58 — 18 —  „ 32  „

1 „ — 79 — 10 -  „ 16  „

5. » I llu s tr ie r te  Z t g ............................................................. L e ip z ig 1 3  ., 10 66 78 2  K 13  f
2 „ 7 10 — 52 1 „ 4 2  „
1 , 3 55 — 26 -  „ 71  „

6. » L e ip z ig e r  N e u e s te  N a c h r i c h t e n ........................... 7 3  „ 5 33 1 82 1 K 07  f
2 3 54 1 22 —  „ 71  „
i  „ 1 77 — 62 -  „ 3 5  „

7. » M ü n ch en er  N e u e s te  N a c h r ic h te n  A u s g a b e  A) M ü n ch en 13 3  „ 4 26 1 82 K  8 5  f
2 „ 2 84 1 22 - 5 7  „
1 „ 1 42 — 62 -  .  2 8  „

8. » M ü n ch en er  N e u e s te  N a c h r ic h te n  A u s g .  B) . 13 3  „ 6 04 1 82 1 K  21  f
2  „ 4 02 1 22 -  .  8 0  „
1 „ 2 01 — 62 -  .  4 0  „

* L . a  h ir la p á r je g y z é k  e le jé n  le v ő  „ Ú tm u ta tá s“ 7 - ik  p o n tjá n a k  n e g y e d ik  b e k e z d é s é t .
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A hírlap (folyóirat) czíme

A  h ír la p  ( fo ly ó ira t)  

m e g je le n ik

Id
ő

sz
a

k

E lő f iz e té s i  díj az  
„ I d ő s z a k “ h a s á b já 

b a n  j e lz e t t  id ő r e
J e g y z e t  

- f -  2 0 %  a  v é te l-

h o l
h e te n k in t v é te lá r szállítási díj á rh o z

h á n y sz o r K f K f

9. * M ü n c h e n e r  Z e itu n g  A u sg . A ) ............................ M ü n ch en 7 3  h ó 3 02 1 82 —  K  6 0  f
2 „ 2 02 1 22 —  „ 4 0  „
1 . 1 01 — 62 —  „ 2 0  .

10 . * M ü n c h e n e r  Z e itu n g  A u sg . B ) . , 7 3  „ 3 73 1 82 —  K  75  f
2 „ 2 48 1 22 —  „ 5 0  „
1 , 1 24 — 62 -  .  2 5  .

11 . * R e i c h s b o t e ........................................................................... B e r lin 13 3 „ 6 51 1 82 1 K  3 0  f
2 „ 4 34 1 22 —  .  8 7  „
1 „ 2 17 — 62 -  .  4 8  .

12 . ^ S p o r t w e l t ................................................................................. 2 ^ » 5 33 52 1 K  0 7  f
2 „ 3 54 — 36 -  .  7 1  .

f 1 . 1 77 — 18 -  .  3 5  „

~ 13 . * T a g  (D e r )  Ai^gg. B ) ....................................................... 6 3  „ 4 44 1 56 —  K  8 9  f
2 „ 2 96 1 04 - „ 5 9  „«

É 1 „ 1 48 — 52 .  3 0  „
t

14. T a g  (D e r )  A u s g . C ) ....................................................... 13 3  „ 6 22 1 82 1 K  2 4  f
0 4 14 1 22 -  „  8 3  ,
1 „ 2 07 — 62 —  .  4 1  .

* L . a  h ir la p je g y z é k  e le j é n  le v ő  „ Ú tm u ta tá s “ 7 - ik  p o n tjá n a k  n e g y e d ik  b e k e z d é s é t .

Budapest, 1915 niárczius hó 29-én.

Forgalomköri változások.
Az alábbi helyek utolsó távírdája, illetve utolsó postája ezentúl:

P á l m a j o r ,  -— - M o so n szen tm ik ló s , M o s o n  v m ., n .  p .  Ö tte v é n y  
P a p h a r a s z  t i p u s z t a ,  .— . F e ls ő k á lo s a ,  G ö m ö r  é s  K is -H o n t  v m ., 

u .  t .  F e l s ö v á ly
P a p p a l l a g p a s z t a ,  -— . B e k ö lc z e , H e v e s  v m ., a .  t .  E g e r e s e in  

P a t a p u s z t a ,  -— . T u lk a , B ihar v m ., u .  p .  T u lk a 
S o l y m o s m a j o r ,  —- G yu lavári, B é k é s  v m ., |j> x l  

S o m o g y h á r s á g y  k ., S o m o g y  v m ., a .  t .  S z e n t lá s z ló  

S a e s - s z á l l á s ,  - — .. Z a la g a lsa , Zala v m ., S ü m e g i  j . ,  n .  t .  U k k , 
u . p .  Z a la g a ls a

S z e l e s p u s z t a ,  -— - A lsó k á lo s a , G ö m ö r  é s  K is -H o n t  vm ., u .  t .  

F e ls ö v á ly
S z e n t m á r i a l i g e t ,  ..— . Ö tvén y , -— - T e m e s  v m ., u .  t .  é s  a .  p .

T e m e s s á g
S z e n t m i k l ó s p u s z t a ,  .— , T a s n á d s z á r v á d , S z i lá g y  v m ., n .  p .  

T a s n á d s z a r v a d

k . =  k ö z s é g ,  p . =  p u sz ta , m. =  m a jo r , t .

S z i m á l l a p u s z t a ,  .— . F e ls ö v á ly ,  G öm ör é s  K is -H o n t  v m ., u .  t .

F e ls ö v á ly

S z i l á g y k ö v e s d  k ., S z i lá g y  v m ., c ^ 0  

S z i l á g y s z i g e t  k .,  S z i l á g y  v m ., u .  t .  S z i lá g y k ö v e s d  
S z ö r c s e  k ., H á r o m s z é k  v m ., u .  t .  K o v á sz n a  1 

S s n c s  k ., H e v e s  v m ., n .  t .  E g e r c s e h i
T a m á s i p a s z t a ,  ,— . N y ir a d o n y , S z a b o lc s  v m ., a .  p .  A r a d v á n y -  

p u s z ta
T a s n á d s z a r v a d  k .,  S z i lá g y  v m ., lx*CI
T e r é z i a m a j o r ,  -— - G e r je n , T o ln a  vm ., n .  t .  D u n a s z e n t g y ö r g y  

T u l k a  k ., S z i lá g y  v m ., f X j
V e t t l e p u s z t a ,  -—-. G e r je n , T o ln a  vm ., u .  t .  D u n a s z e n t g y ö r g y  

V i l i ó ,  .— .  M ik ó fa lv a , H e v e s  vm ., u . t .  E g e r e s e h i  
V i t y a p u s z t a ,  /— , G a m á s , S o m o g y  v m ., u .  p .  S o m o g y v á r  

Z o l t á n f a l v a  k ., K r a s s ó -S z ö r é n y  vm ., u .  t .  S z á k u l,  u .  p .

K r a s só g o m b á s

=  t e le p , i .  =  ir tv á n y , u . p . —  u to ls ó  p o s t a ,  u . t . =  u to lsó  táv ird a , vm . =  v á r m e g y e .

Hornyánszky V. cs. és kir. udvari könyvnyomdája Budapest.
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A MAGYAR
r

KIRÁLYI
r

K IA D JA  A KERESKEDELEMÜGYI M. K. MINISTER.

Budapest. 37. szám. 1915. április  1.
T A R T

B u k o v in a  e g y e s  h e ly e iv e l  v a ló  fo rg a lo m b a n  fe n n á llo tt  
é r té k k o r lá to z á s  m e g sz ü n te té se .

D r. A lfa y  Z oltán  p o s ta -tá v ir d a fö ta n á c s o s , m in ister i m e g 
b íz o t t  m ű k ö d és i terü le te  é s  a z  e z e n  terü le te n  lé v ő  k in cstá r i é s  
n em  k in c s tá r i p o sta -tá v ird a k iv a ta lo k  n é v je g y z é k e .

H a d ifo g ly o k , in tern á lta k  é s  V ö r ö s  K e r e s z t  E g y le te k  tá v 
ir a tv á ltá sa  N a g y b r ita n n iá v a l v a ló  fo rg a lo m b a n .

A L O M :
H a d ifo g ly o k  é s  in tern áltak  tá v ira ta in á l v á la sz fiz e té s  ki-

leö lése .
F ig y e lm e z t e t é s  a n y ilv á n o s t á v b e s z é lő  á llo m á s o k r ó l leb o 

n y o líth a tó  k a to n a i t á v b e s z é lg e té s e k  tá r g y á b a n .
P á ly á z a t i  h ird etm én y .

Bukovina egyes helyeivel való forgalomban fenn
állott értékkorlátozás m egszüntetése.

5.808. v.
A „P. és T. R. T.“ f. évi 24. és 30. számában 

megjelent 3822. v. és 4.281. v. számú rendeletem kapcsán 
értesítem a hivatalokat, hogy Hadikfalva, Ober-Horod- 
nik, Radautz és Seletin bukovinai postahivatalokkal 
való forgalomban fennállott az a korlátozás, hogy a 
pénzeslevelek értéke, valamint a postatakarékpénztári 
utalványozások összege az 1000 koronát meg nem 

.R a la d k a t t a ,  megszűnt, tehát e tekintetben e helyekre 
is a békeidejű határozmányok -érvényesek.

Budapest, 1915 márczius hó 29-én.

1 Alibunár, 2 Aljmas, 3 Alsóelemér, 4 Alsó- 
lupkó ügyn., 5 Alsósztamóra, 6 Alsóvarány, 7 Aisó- 
zorlencz, 8 Andrijevci, 9 Anina, 10 Antalfalva, 11 
Antunovac, 12 Apatin, 13 Aracs, 14 Árkod, 15 Babina 
Greda, 16 Badljevina, 17 Baja, 18 Bajsa, 19 Banova 
Jaruga, 20 Baránda ügyn., 21 Batajnica, 22 Bács, 
23 Bácsfeketehegy 1, 24 Bácsfeketehegy 2, 25 Bács- 
földvár, 26 Bácskeresztúr, 27 Bácskertes, 28 Bács- 
ordas, 29 Bácsszentiván, 30 Bácstóváros, 31 Bács- 
újfalu, 32 Bácsújlak, 33 Bánlak, 34 Bánya, 35 Báziás, 
36 Bebrina, 37 Bekteze iigyn., 38 Belegis ügyn., 39 
üeiüsőe, 4Ur Beuiin, 44 BeojJra, 42 Beresztocz, 43 
Berlistye ügyn., 44 Berszászka, 45 Beska, 46 Bégafő, 
47 Bélajabláncz, 48 Birda, 49 Bizovac, 50 Blacko- 
Jaksic pu., 51 Bobota, 52 Bocsár, 53 Boksánbánya, 
54 Bóka, 55 Boldogasszonyfalva, 56 Boljevci, 57 
Boróez, 58 Borovo pu. iigyn., 59 Bosut, 60 Bosnjaci, 
61 Botos, 62 Bozovics, 63 Breznica-Nasicka ügyn., 
64 Brod/s, 65 Brodski Stupnik ügyn., 66 Bucko Ka- 
mensko, 67 Budjanovci pu., 68 Bulkeszi, 69 Cabuna, 
70 Cérna, 71 Cernik, 72 Crnac iigyn., 73 Crnkovci ügyn., 
74 Csák, 75 Csebze ügyn., 76 Csenta, 77 Cserépalja, 
78 Csernahévíz, 79 Cservenka, 80 Csiklóbánya iigyn., 
81 Csonoplya, 82 Csurog, 83 Cacinci, 84 Cadjavica, 85 
Caglio ügyn., 86 Caglin pu., 87 ( 'akovei, 88 Calma, 89 
Cepin, 90Cerevic, 91őortanovci ügyn., 92 Dalbosfalva, 
93 Dalj, 94 Daruvár, 95 Davor ügyn., 96 Dec ügyn., 
97 Delényes, 98 Deliblát, 99 Denta, 100 Dernye, 
101 Detta, 102 Dezanovac, 103 Dézsán falva, 104 Dja- 
kovo, 105 Dócz, 106 Dognácska, 107 Dolova, 108 
Domásnya, 109 Donji Miholjac, 110 Doroszló, 111 
Drenje, 112 Drenkova, 113 Drenovci, 114 Duboka 
ügyn., 115 Dulló, 116 Dunabökény, 117 Dunacséb, 
118 Dunadonibó ügyn., 119 Dunagálos, 120 Duna- 
gárdony ügyn., 121 Dunaorbágy ügyn., 122 Ekés 

i ügyn., 123 Erdevik, 124 Erdut, 125 Ermény ügyn.,

Dr. Alfay Zoltán posta-távirdafötanácsos, mi
nisteri megbízott működési területe é s  az ezen 
területen lévő kincstári é s  nem kincstári pt.- 

hivatalok névjegyzéke.
20.021.

A folyó évi „Posta- és Távírda Rendeletek 
árá“-nak 19. számában közzétett ad 1770/915. sz. 

endelet kapcsán közzéteszem, hogy a dr. Alfay Zol
tán posta-távirdafőtanácsosnak, mint a délvidéki had
színtérre kiküldött ministeri megbízottnak, az érdekelt 
katonai parancsnoksággal egyetórtőleg megállapított 
működési tere a Dunától kezdődőleg, Zombor, Ujver- 
bász, Nagybecskerek, Gátalja, Resiczabánya és Lugos 
felett, egész Krassó-Szörény vármegye keleti hatá
ráig vont vonal alatt a Duna és a déli országhatár 
közt fekvő területre, továbbá Srijem, Virovitica és 
Pozega vármegyék területére terjed.

Az ekként elhatárolt területen levő és nevezett 
ministeri megbízott hatáskörébe utalt kincstári és nem 
kincstári pt.-hivatalok (ügynökségek) a következők:
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126 Ernestinovo, 127 Ernűháza, 128 Écska, 129 Ér- I 
szeg, 130 Fehértelep ügyn, 131 Fehértemplom, 132 
Fejérdomb, 133 Folsőaradi, 134 Felsőmuzslya ügyn., 
135 Felsőkabol, 136 Felsőpozsgás, 137 Ferdiuánd- 
falva, 138 Ferenczfalva, 139 Ferenczhalom, 140 Fe- 
rernl, 141 Feriéanci, 142 Fiume 1, 143 Fiume 2, 
144Fólya, 145 Forotik ügyn., 146 Furluk, 147 Gabos, 
148 Gaj ügyn., 149 Galagonyás, 150 Garcin, 151 Ga- 
vosdia, 152 Gád, 153 Gálya, 154 Gátalja, 155 Ge- 
rebencz, 156 Gertenyes, 157 Gilád, 158 Gjulaves, 
159 Golubinci, 160 Gombos 1, 161 Gombos 2, 162 
Gorjani, 163 Grabovci, 164 Gradina, 165 Gradiste, 
166 Grgurevci, 167 Grk, 168 Gunja, 169 Gyér, 170 
Györgyháza, 171 Herkulesfürdő, 172 Hertelendyfalva, 
173 Hódság, 174 Homokbálványos, 175 Homokos, 
176 Homokszil, 177 Hrastovac ügyn., 178 Hrtkovci, 
179 llok, 180 Indjija, 181 írig, 182 Ivankovo, 183 
Jáksic, 184 Jomena, 185 Jarak ügyn., 186 Jaseno- 
vac, 187 Jazak ügyn., 188 Iloncz, 189 Istvánvölgy, 
190 Izbiste, 191 Jám, 192 Kamenica, 193 Kanak, 
194 Kaptol, 195 Karánsebes, 196 Karasjeszenő, 197 
Karátsonyifalva ügyn., 198 Karátsonyi Rizstelep, 
199 Karlova, 200 Kavarán, 201 Kádár ügyn., 202 
Kákófalva, 203 Káty, 204 Kemenczeszék, 205 Ke- 
rény, 206 Kernyécsa, 207 Kevedobra, 208 Kevepallós, 
209 Kevevára, 210 Keviszőllős, 211 Királykegye, 
212 Kishegyes, 213 Kiskér, 214 Kismiháld, 215 Kisne- 
zsény, 216 Kiszács, 217 Kissztapár ügyn.. 218 Kiszsám 
ügyn., 219 Klenak, 220 Klenak Sz^vapart, 221 Klo- 
kocevci ügyn., 222 Klopódia, 223 Kobas, 224 Kom- 
letinci, 225 Koncanica, 226 Koska, 227 Kozla, 228 
Kölnök, 229 Kölpény, 230 Korpa, 231 Krapje, 232 
Krassófüzes ügyn., 233 Krassószókács ügyn., 234 
Krassóvár, 235 Krassóvermes, 236 Krcedin ügyn., 
237 Krestelovac ügyn., 238 Krusedol, 239 Kuczora, 
240 Kukujevci, 241 Kukunjevac pu. ügyn., 242 Kula, 
243 Kuman, 244 Kupinovo, 245 Kuptorja ügyn., 246 
Kutjevo, 247 Kuzmin, 248 Lacarak, 249 Laslovo- 
Korogj ügyn., 250 Lázárföld, 251 Ledinci ügyn., 
252 Levanjska-Varos, 253 Liliomos, 254 Lipik, 255 
Lipovac, 256 Lipovljani, 257 Leskovica pu., 258 Lo
vas, 259 Lugos 1, 260 Lukac, 261 Luzani ügyn., 
262 Majdán, 263 Mala Vasica ügyn,, 264 Maradik, 
265 Marillavölgy, 266 Markusica ügyn., 267 Martinéi, 
268 Medari Oragalic pu. ügyn., 269 Mediuci Senko- 
vac, 270 Mehádia, 271 Melencze, 272 Mercsény 
ügyn., 273 Mezősomlyó, 274 Mélykastély, 275 Mik- 
leus pu., 276 Militics, 277 Mitrovica, 278 Moro- 
vié, 279 Móriczföld, 280 Mozsor, 281 Nagybecske- 
rek 1., 282 Nagyerzsébetlak, 283 Nágygáj, 284 Nagy- 
károlyfalva, 285 Nagylajosfalva, 286 Nagymargita, 
287 Nagyszered, 288 Nagyszurduk ügyn., 289 Nagy- 
tikvány, 290Nagyzsám, 291 Nagyzsupány, 292 Nadrág.

293 Nasice, 294 Naszádos, 295 Nádalja, 296 Nestin, 
297 Nérahalmos, 298 Néranádas, 299 Nérasolymos 
ügyn., 300 Néraszlatina ügyn., 301 Nijemci, 302 
Nikinci pu., 303 Njemacka Retfalu, 304 Noskovci pu., 
305 Nova Bukovica, 306 Nova Gradiska, 307 Nova 
Kapela, 308 Nova Pazova, 309 Növi Banovci ügyn. 
310 Növi Karlovci, 311 Növi Slankamen, 312 Novo 
Selo ügyn., 313 Novska, 314 Nustar, 315 Okuéani, 
316 Omlód, 317 Omor ügyn., 318 Opatovac, 319 
Orahovica, 320 Oraviczabánya, 321 Oriovac, 322 
Őrlőd, 323 Orsóvá 1, 324 Osjecki Antunovac ügyn., 
325 Osijek 1, 326, Osijek 2, 327 Osijek 3, 328 Ótok, 
329 Óbecse, 330 Óasszonyrét, 331 Ó és Újszivácz, 
332 Ófutak, 333 Ókér. 334 Ólécz, 335 Ómoldova, 
336 Ópáva, 337 Örményes, 338 Pakrac, 339 Pakracka 
Poljana ügyn., 340 Palánka, 341 Palona, 342 Pan- 
csova, 343 Paripás, 344 Parrag, 345 Perebő ügyn., 
346 Periasz, 347 Perlő ügyn., 348 Petre, 349 Petri- 
jevci, 350 Petrovaradin, 351 Petrőcz, 352 Pécs 1, 
353 Pécs 2, 354 Péterréve, 355 Pinczéd, 356 Piros, 
357 Piskorevci, 358 Pivnica, 359 Platicevo pu. ügyn., 
360 Pleternica, 361 Podgorac, 362 Podravska Mosla- 
vina, 363 Podvinj ügyn., 364 Ponyászka, 365 Porhó, 
366 Pozega, 367 Pozeski Brestovac ügyn., 368 Pri- 
vlaka, 369 Pntinci pu., 370 Rafna, 371 Raca, 372 
Racinovci, 373 Rajció pu., 374 Rajevo selo, 375 Ra
kasd, 376 Ratkovica pu., 377 Resiczabánya, 378 
Retkovci ügyn.. 379 Rezsőháza, 380 Révaujfalu, 381 
Rijenci p.-u. ügyn., 382 Rokovci Andrijasevci, 383 
Ruma, 384 Rusevo ügyn., 385 Sajkásgyörgye, 386 
Sajkáslak, 387 Sajkásszentiván, 388 Samac, 389 
Sarengrad, 390 Bid, 391 Sidski Banovci, 392 Sima- 
novci, 393 Sljivosevci ügyn., 394 Somfa, 395 Somos
réve, 396 Sóosd, 397 Spanovica ügyn., 398 Spisió 
Bukovica, 399 Stajerlak, 400 Szabadka 1, 401 Sza
badka 2, 402 Sarvas, 403 Számos, 404 Szárcsa, 405 
Szákul, 406 Szászkabánya, 407 Szeged 1, 408 Sze
ged 2, 409 Szegőhegy, 410 Semeljci, 411 Szentfülöp, 
412 Szekerény ügyn , 413 Szenttamás, 414 Szécsen- 
falva ügyn ,415 Székelykeve, 416 Szépliget, 417 Sibinj, 
418 Szigetfalu, 419 Szikesfalu, 420 Sikirevci ügyn., 421 
Szilágyi, 422 Szilbács,423 Szilberek, 424 Szinicze, 425 
Sirac, 426 Slakovci, 427 Slatina, 428 Slatinski Drenovac 
429 Soljani, 430 Szond, 431 Sopje, 432 Sót ügyn., 
433 Sotin, 434 Szörénybuzás ügyn., 435 Srijemski 
Karlovci, 436 Sztapár, 437 Suhopolje, 438 Surcin, 
439 Surduk, 440 Susek, ügyn., 441 Susine Gjurgje- 
novac pu., 442 Stari Banovci, 443 Stara Gradiska, 
444 Stari Jankovei, 445 Stari Mikanovci, 446 Stara 
Pazova, 447 Staro Petrovo selo, 448 Stari Slankamen 
ügyn., 449 Tamáslaka, 450 Tárcsó, 451 Temerin, 
452 Temesbökény, 453 Temesfő ügyn.,454Temeskutas, 
455 Temesmiklós, 456 Temesmóra, 457 Temesőr



37. szám . 169

468 Temespaulis ügyn., 459 Temessziget ügyn., 460 
Temesszlatina, 461 Temcsvajkócz, 462 Temesvár 1, 
"“í Temesvár 2, 464 Temesvár 3, 465 Temesváralja 
ügyn., 466 Tenja ügyn., 467 Teregova, 468 Tisza- 
istvánfalva, 469 Tiszakálmánfalva, 470 Tiszatarros 
ügyn., 471 Titel, 472 Tolvád, 478 Topolya, 474 
Torontálalmás, 475 Torontálszécsány, 476 Torontál- 
sziget, 477 Torontáludvar, 478 Torontálvásárhely, 
479 Torzsa, 480 Tovarnik, 481 Törökbecse, 482 
Trenkovo ügyn., 483 Trojeglavo ügyn., 484Trpinja,485 
Túrja, 486 Tündéres, 478 Tyukó ügyn., 488 Ujrnol- 
dova, 489 Ujozora, 490 Ujsóvé, 491 Ujverbász 1, 492 
Újvidék 1, 493 Ujsándorfalva ügyn., 494 Uljanik, 495 ! 
Úrszentiván, 496 Ürményháza, 497 Vajdaiak ügyn., 498 
Vajszka, 499 Valeapáj ügyn., 500 Valpovo, 501 
Varadia, 502 Vaskapu, 503 Várboksán, 504 Vejte 505 
Velika, 506 Veliki Bastaji, 507 Velika Kopanica, 508 
Veliki Radinczi, 509 Veprőd, 510 Versecz 1., 511 Ver- 
seczvát ügyn., 512 Végszentmihály, 513 Végvár, 514 
Vilic-selo ügyn., 515 Viljevo ügyn., 516 Vinkovci, 517 
Virovitica, 518 Vladislavci pu., 519 Vocin, 520 Vodjinci 
ügyn , 521 Vojka, 522 Vrbanja, 523 Vrbica ügyn., 524 
Vrdnik, 525 Vrpolje, 526 Vuka, 527 Vukovar, 528 Vuko- 
savljcvica pu. iigyn.. 529 Wekerlefalva, 530 Zaguzsén, 
531 Zdenci, 532 Zemuu 1., 533 Zicliyfalva, 534Zombor, 
535 Zsablya, 536 Zsidovin, 537 Zsidóvár, 538 Zsigmond
iéivá 539 Zupanja.

■A . minjsteri megbízottnak, különleges működési 
köréből kifolyólag, a fent kijelölt területen t ú 1 ter
jedő rendelkezéseit az érdekelt pt.-hivatalok szintén 
végrehajtani és a kerületi pt.-igazgatóságok őt min 
denképen támogatni kötelesek.

Budapest, 1915 márezius hó 31-én.

Hadifoglyok, internáltak és Vörös Kereszt Egyletek 
táviratváltása Nagybritanniával való forgalomban.

17.375/a).
Értesítem a hivatalokat, hogy a hadifoglyoknak, 

internáltaknak és Vörös Kereszt Egyesületeknek Fran- 
cziaországgal való táviratváltására nézve a „P. és T. 
R. T,* folyó évi 26. számában megjelent 10.438. szánni 
rendeletemben foglaltak mindenben a N a g y b r i t a n 
n i á v a l  való forgalomra nézve is érvényesek. Az eltérés 
csak az, hogy egy szó díja Nagybritanniába 39 fillér.

A Nagybritanniával való fentemlitett táviratfnr- 
galom folyó évi április hó 1-éu lép életbe.

Budapest, 1915 márezius hó 30-án.

Hadifoglyok és internáltak táviratainál válasz
fizetés kikötésó.

17.375/8)
A „P. és T. R. T.“ múlt évi 133. számában 

megjelent 23.972. v. számú és a jelen számban meg

jelent 17.375/a) számú rendelet kapcsán értesítem 
hivatalokat, hogy Nagybritanniával való forgalomban 
a hadifoglyoknak és internáltaknak, Montenegróval 
való forgalomban pedig a hadifoglyoknak szóló táv
iratoknál feladó a távirat feladása alkalmával a vá
laszdíj fizetését is kikötheti.

Budapest, 1915 márczius hó 30-án.

Figyelmeztetés a nyilvános távbeszélő  állomá
sokról lebonyolítható katonai távbeszélgetések  

tárgyában
6003. v.

Az 1914. évi „P. és T- R. T .“ 62. számában 
megjelent 16.440. sz. rendelettel kapcsolatban figyel
meztetem a hivatalokat, hogy a kellő igazolással ellátott 
katonai egyének által a postahivataloknál berendezve 
levő nyilvános távbeszélő állomásról kezdeményezhető 
távbeszélgetések mindenkor csakis oly távbeszélő állo
másokhoz szólhatnak, melyek a távolsági forgalomban 
beszélgetésekre fel vannak jogosítva. Nyilvános állo
másról fel nem hatalmazott távbeszélő állomásra vagy 
egy másik nyilvános állomásra tehát beszélgetések nem 
intézhetők, hacsak rendkívüli fontos esetben arra a 
kivételes engedély a cs. és kir. hadiigyminister úr 
útján előzetesen ki nem eszközöltetett.

Budapest, 1915 márczius hó 30-án.

PÁLYÁZATI HIRDETMÉNY.
I. Postam esteri állásra tiszti szerződés és  

a m. kir. postam esterek és kiadók segélyzö- 
és  nyugdíjegyesületébe nyugdíjjogos tagként 
való belépés kötelezettsége m ellett;

a budapesti kerületben:
1. Du n a m öcs ön,  Esztergom vármegyében; 

III. oszt. postahivatal. Készpénzbiztosíték: 200 K. 
Járandóság: 840 K fenntartási költség és 1080 K 
szállítási átalány, moly utóbbi összegért a kinevezendő 
postamester köteles lesz a 8-4 km távolságra fekvő 
Bátorkeszibe és vissza naponkint egyázer közlekedő 
egyfogatú kocsi járatot a posta- és távirdaigazgatóság 
által esetről esetre megállapítandó menetrend szerint 
fenntartani;

2. S o l y má r o n ,  Pest-Pilis-Sőlt-Kis-Kun vár
megyében; II. oszt. posta- és távbeszélőhivatal. Kész- 
pónzbiztosítók: 800 K. Járandóság: 2418 K fenn
tartási költség és 900 K szállítási átalány, mely utóbbi 
összegért a kinevezendő postamester köteles lesz az 
1*25 km távolságra fekvő pályaudvarra és vissza 
naponkint kétszer közlekedő egyfogatú kocsi- és két
szer közlekedő gyalogküldönczjáratot a posta- és táv
irdaigazgatóság által esetről e=e^» megállapítandó, 
menetrend szerint fen tartani-;
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3. T i s z a s a s o n, Jász-Nagy-Kuu-S/.Qlnqkvárme- I 
gyében; III. oszt.posta-és távbeszélőhivatal. Készpénz- 
biztosíték: 200 K. Járandóság: 1362 K fenntartási 
költség;

a nagyváradi kerületben:
Á l m o s d  on, Biliar vármegyében; III. oszt. 

posta- és távbeszélőhivatal. Készpénzbiztosíték: 400 K. 
Járandóság: 1782 K fenntartási költség és 780 K 
szállítási átalány, mely utóbbi összegért a kinevezendő 
postamester köteles lesz a 6'53 km . távolságra, fekvő 
Érseléndre és vissza naponkint egyszer közlekedő 
egyfogatú kocsikiildönczjaratót a posta- és távirda
igazgatóság által esetről esetre megállapítandó menet
rend szerint fenntartani;

a pozsonyi kerületben:
K i s c s e p c s é n y b e n ,  Turócz vármegyében;

111. oszt. postahivatal. Készpénzbiztosíték: 200 K. 
Járandóság: 912 K fenntartási költség és 480K faluzó- 
levélhordói átalány, mely utóbbi összegért a kinevezendő 
postamester köteles lesz egyfelől a 9'4 km-nyi körúton | 
Borczfalva, Yachottfalva és Bodófalva községek érin- J 
tésével Turóczbalázsfalvára és innen közvetlenül vissza, 
nnísfelői a 6 9 km-nyi körúton Nagycsepcsény, Hrby- 
pnszta és Bodorfalva községek érintésével Keviczére 
s innen közvetlenül vissza naponkint egyszer közle
kedő egy-egy kézbesítő- és gyűjtő járatot a posta- és 
távirdaigazgatóság által esetről esetre megállapitandó 
menetrend szerint fenntartani; 

a temesvári kerületben:
A r a c sou.  Torontói vármegyében; IIP. oszt. 

postahivatal. Készpénzbiztosíték: 400-K. Járandóság: 
1782, K fentartási költségág) és 840 K szállítási 
átalány, mely utóbbi összegért a kinevezendő posta
mester az 16 lm távolságra fekvő törökbecsei posta- 
hivatalhoz és vissza naponkint kétszer közlekedő egy
fogatú kocsikiildönczjaratót szabványszerű kocsijával 
a posta- és távirdaigazgatóság által esetről esetre
megállapítandó menetrend szerint fentartani köteles.

*
■»■aj-1 , * *

Általános feltételek: 1. 24 éves életkor, 2. ma
gyar állampolgárság, 3. ép és egészséges testalkat,
4. feddhetlen előélet és 5. négy középiskolai, illetve 
négyosztályú polgári vagy ezekkel egyenrangú más 
iskolai sikeres bevégzése.

Pályázhatnak: a) a II. osztályba sorozott posta- 
(távirda- és távbeszélő-) hivatalnál betöltendő posta
mesteri állásra olyan postamesterek és kiadók, kik ily 
minőségben már legalább 5 évig működnek;

b) a III. osztályba sorozott hivataloknál be
töltendő postamesteri állásokra a postamesterek és 
kiadókon kívül a postamesterek és hivatali kisegítők, 
valamint más, oly egyének, kik az általános feltételek
nek megfelelnek.

Az évi 1020 K-nál nem nagyobb fenntartási 
költséggel a III. osztályba sorozott hivataloknál betöl
tendő postamesteri állásokra elsőbbséggel bírnak azon

szakképzet egyének, kik mutatják, hogy a megélhetést 
illetőleg 'nincsenek egyedül a postamesteri illetmé
nyekre utalva;

A pályázó jelezni köteles, nős-e (hány gyermeke 
van milyen korúak), agy nőtlen, esetleg férjes vagy 
hajadon.

Férjes nők kötelesek kimutatni szülői ellátás 
alatt levő gyermekeik számát és hatósági bizonyít
ványnyal igazolni, hogy férjük keresete vagy vagyona 
miből áll.

A pályázók sajátkezüleg írt s kellően fölszerelt 
kérvényüket az illetékes posta- és távirdaigazgatóság- 
lioz 1915. évi április hó 22-éig nyújtsák be.

II. Postaügynöki állásra szerződés mellett:
a kassai kerületben:
M i n y e v á g á & á n ,  Zemplén vármegyében. 

Készpénzbiztosíték: 100 K. Járandóság: 240 K évi 
munkajutalék, melyért az ügynök a napi 2 —3 órára 
terjedő szolgálati idő alatt a postai teendőket ellátni 
köteles;

a kolozsvári kerületben:
Oml á s o n ,  Szeben vármegyében. Készpénz- 

biztosíték: 100 K. Járandóság: 180 K évi munka
jutalék, melyért az ügynök a napi 2—3 órára terjedő 
szolgálati idő alatt a postai teendőket ellátni és 360 K 
évi szállítási átalány, melyért a 7 km távolságra eső 
Kisapoldrá és vissza naponkint egyszer közlekedő 
gyalogküldönczjáratot, a posta- és távirdaigazgatóság 
által esetről esetre megállapítandó menetrend szerint 
fenntartani köteles;

a zagrebi kerületben:
1. Mrzla Vodicában, Modrus-Bijeka vármegyé

ben. Készpénzbiztosíték: 100 K. Járandóság: 240 K évi 
munkajutalék melyért az ügynök a napi 2 órára terjedő 
szolgálati idő alatt a postai teendőket ellátni köteles;

2. S v e t i  Jak-ov 8 i l j e v i c á b a n ,  Modrus- 
B'jeka vármegyében. Készpénzbiztosíték: 100 K. Já
randóság: 240 K évi munka jutalék, melyért az ügynök 
a napi 2 órára terjedő szolgálati idő alntf a postai 
teendőket ellátni köteles.

* *
*

Általános feltételek. Pályázhatnak az illető 
községnek azon magyar honos, 18 éves életkort be
töltött lakosai (nők és férfiak), kiknek más foglal
kozásuk, illetve jövedelmük is van; továbbá minden 
nyugdíjas tisztviselő, altiszt és más nyugdíjas egyének.

Előnyben részesülnek oly pályázók, kik külön
ben egyenlő feltételek mellett a postamesteri állá
sokra megszabott minősültséggel is rendelkeznek.

A sajátkezüleg írt pályázati kérvények születési, 
iskolai és erkölcsi bizonyítványokkal, valamint á fog
lalkozást (állást), illetve nyugdíjas állapotot igazoló 
okmányokkal felszerelve a zagrebi posta- és távirda- 
igazgatósághoz 1915. évi április hó 29-ig, a többi 
posta- és távirdaigazgatósághoz pedig 1915. évi 
április hó 22-ig nyújtandók be

l lo r n y á n s z k y  V ik to r c s á s z .  c s  k ir . u d v a r i  k ö n y v n y o m d á ja  B u d a p e s te n .
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Magánközleményeket tartalmazó államtáviratok 
kezelése.

655/B.
Ismételten előfordult, hogy magánközleményeket 

tartalmazó államtáviratok kerültek feladásra.
A visszaélések megakadályozása czéljából fel

hívom a hivatalokat, hogy oly esetekben, melyekben 
a magánközleményt tartalmazó államtávirat el van 
ugyan látva valamely állami vagy katonai hatóság, 
illetőleg parancsnokság bélyegzőjének lenyomatával, 
de a szövegből, az aláírásból, avagy más körülmény
ből arra lehet következtetni, hogy a távirat nem attól 
a hatóságtól ered, melynek. bélyegzője a táviraton 
szerepel, avagy a távirat nem hivatalos ügyet tárgyal, 
következőképen járjanak el:

Ilyen táviratok feladóját meg kell kérdezni, hogy 
a táviratot mint állami avagy mint magántáviratot 
kívánja-e feladni.

Előbbi esetben a táviratot mint államtáviratot 
kell felvenni és továbbítani, de a táviratnak hű máso
latát (bélyegzőlenyomatok felírását is feljegyezve) a 
felvevő postahivatalnak felettes posta- és távirdaigaz- 
gatóságához kell felterjesztenie.

A második esetben feladónak az eredeti táviratra 
feli kell jegyeznie, hogy az „magántávirat“ és ezt a 
megjegyzést aláírásával is el kell látnia. Az ilyen 
távirat ennek megfelelően mint magántávirat keze
lendő tovább.

Ha ily magántávirat olyan helyre szól, a hova 
a fennálló forgalmi korlátozások miatt magántáviratot 
küldeni nem lehet (Galiczia, Srijem vármegye stb.), 
azt vissza kell utasítani, még abban az esetben is, 
ha azon oly záradék volna, mely szerint e táviratot 
a fennálló forgalmi korlátozások daczára fel kell venni. 
Ha ily táviratot e rendelkezések daczára a felvevő
hivatal tévedésből mégis felvett, azt a rendeltetési

uásolaipostahivatal kézbesítse ugyan, de a távirat másolatát 
felettes igazgatóságához terjeszsze fel.

Az igazgatóság a felterjesztett táviratok alapján 
az esetet megtorlás végett közölje a bélyegzőlenyomaton 
látható hatóság (parancsnokság) felettes hatóságával, 
ha pedig ez a felettes hatóság olyan, a melylyel az 
igazgatóság közvetlenül nem érintkezhetik, arról ide 
tegyen jelentést.

Budapest, 1915 inárczius hó 29-én.

„Nedéini American“ czimíi lap kitiltása.
8561/ein.

Az Északamerikai Egyesült-Államok Cleveland 
városában Svoboda S. I. kiadásában „Nedéini Ameri
can“ czím alatt cseh nyelven megjelenő időszaki lap
tól a postai szállítás joga a magyar szent korona 
országainak területére nézve megvonatván, a posta- 
hivatalok az említett lapot a kitiltott sajtótermékek 
mó Íjára kezeljék.

Budapest, 1915 márczius hó 30-án.

„Cretesky Pokrok“ czimíi lap kitiltása.
8560/eln.

Az Északamerikai Egyesült-Államok Crete váro
sában Bures Venczel szerkesztésében „Cretesky Pokrok* 
czím alatt cseh nyelven megjelenő időszaki laptól a 
postai szállítás joga a magyar szent korona országai
nak területére nézve megvonatván, a postahivatalok 
az említett lapot a kitiltott sajtótermékek módjára 
kezeljék.

Budapest, 1915 márczius hó 30-án.

„New-Yorsky Dennik“ czimíi lap kitiltása.
8559/eln.

Az Északamerikai Egyesült-Államok New-York 
városában Gessay Ignácz szerkesztésében tót nyelven 
megjelenő „New-Yorsky Dennik* czimíi időszaki lap-
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tói a postai szállítás joga a magyar szent korona 
országainak területére nézve megvonatván, a posta- 
hivatalok az említett lapot a kitiltott sajtótermékek 
módjára kezeljék.

Budapest, 1915 márczius hó 30-án.
■' (  ----------  '

A buziási gyógyfürdőben igénybevehetö ked
vezmények.

5934. v.
Muschong J. és társa, a buziási gyógyfürdő tulaj- 

donosái, a kereskedelemügyi minisztérium alá tartozó 
állami tisztviselők, altisztek és szolgáknak, nemkülön

ben azok családtagjainak az 1915. évi elő- és utó- 
fűrdőidény tartama alatt, vagyis május 15-től június 
15-ig és augusztus 20-tól szeptember végéig a fürdők 
árából — moorfürdök kivételével — 30°/o-°t, a fürdő
igazgatósághoz tartozó lakások árából szintén 30% 
kedvezményt nyújtanak.

A kedvezményt igénybevevők tartoznak személy- 
azonosságukat közvetlen hivatalfőnökük vagy elöl
járójuk által kiállított bizonylattal (esetleg vasúti arcz- 
képes igazolványnyal) igazolni.

Budapest, 1915 márczius hó 31-én.

* V '* > \
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Forgalomköri változások.
Az alábbi helyek utolsó távirdája, illetve utolsó postája ezentúl:

A la ó p é l ,  .— . Udvari, T o ln a  vm ., u . p . U d v a r i 
A ls ó  s z é p f a l a  k k ., S z e p e s  vm ., a .  p . F e ls ő s z é p fa lu  
Á r m á n y  p u s z ta ,  ' B á z o s  T e m e s  v m ., n . p . B á zo s
B a b o v a c ,  k ., Z agreb  vm ., n. p . S ta z a  

B a r k ó c z  k k ., V as vm ., | ] x d
B a r s b a r a c s k a  k k ., B ars vm ., B a r sb e se -B a r a c sk a  

B a r s b e s e  k k ., B ars v m , ^  B a r sb e se -B a r a c sk a  
B á z o s  k k ., T e m es vm .,
B o g o s a ié  kk., T r en csén  vm ., ( x j  p .-u .
B n só c z  k k ., S z e p e s  vm ., | ) x j  
B u z in k a  k k ., A b au j-T orn a  vm ., 4 ^ ^
C s a rn a H ó  k k ., Z em p lén  vm ., ( j x j
C s e r m e ly ,  / - s  T isza k a rá d , Z em p lén  v m ., n . p . T iszak arád  
C s ö r ö g i  s z ö llö k , s S zö d , P e s t -P ilis -S o lt -K is k u n  vm ., a . p . 

C s ö r ö g  p.-u.
C s a k á s  k k ., K ra ssó -S z ö rén y  vm ., 4 ^ ^
D á z s o n g ,  -— - D rá v a sza b o lc s , B a r a n y a  v m ., a . t .  H arkány  
D r á g o n y f a l v a  k k ., T e m es  vm ., a . p . F e k e te é r  

B r á v a c s e M  kk ., B a ra n y a  vm ., u. t .  H a r k á n y  
D r á v a c s e p e ly  k k ., B a ra n y a  v m ., a .  t .  H a rk á n y  
D r á v a p a l k o n y a  k k ., B a ra n y a  vm ., a .  t .  H a rk á n y  
D r á v a s z e r d a h e l y  k k ., B a ra n y a  vm ., a .  t .  H arkány  

D a n a s z e g  k k ., G yőr  vm ., | X ]
D u n a s z e n tp á l  n k ., G yőr  vm ., a .  p . D u n a s z e g  

F e k e t e é r  k k ., T e m e s  vm ., f X l  
F e l s ö p é l ,  -  U dvari, T o ln a  vm ., u . p . U d v a r i 
F e l s ö r ó n a  k k ., M áram aros vm ., 4 ^ ^
F e l s ő s z é p f a lu  kk., S z e p é s  v m ,  [X I
F e l s ö s z t a m o r a  k k ., T e m e s  v m ,  x
F ü r j e s  n k ., T e m es  vm ., [ x l
G a l ly a s  k k ., T r en csén  vm ., a .  p . B o g o s z ló  p .-u.
G a r a m lö k  k k ., B a rs vm .,
G o r d i s a  k k ,  B a ra n y a  vm  , a . t .  H a rk á n y  
G ő s fa  k k .  V a s  v m ,  u , t .  E g erv á r  

G y u lá k  u t a  k k ,  M aros-T orda v m ,  |X C I  
G y n la m a jo r ,  -—. D u n a sze g , G y ő r  v m ., u . p  D u n a sze g  
H a t á r p n s z t a ,  ,  B á z o s , T e m e s  v m ,  n . p . B á zo s  

H á n t a  k k ,  V eszp rém  v m , | X ]
H o n t n á d a s  k k .  H o n t v m ,  [ X l  
H u l l  k k .  Bars v m ,  Ó baj-H ull

I f ig é n ia m a io r , ,—. Udvari, Tolna vm, u. p. Udvari 
J é g v e r e m p a s z ta ,  ,—. Drávac, Baranya vm , u. t. Harkány 
J ó z s e f ta n y a ,  -—- Tiszakarád, Zemplén vm , u. p. Tiszakarád 
K a r a j  k k , Nyitra vm, 4 ^ ^
K á r á s z á é  k k , Trencsén vm,
K e s z e g  k k , Nógrád vm, [ x j  
K is b é r i  k k , Zemplén vm , u p. Csarnahó 
K is s o m ly é  kk. Vas vm, |X)1
K is t a n y a ,  ,—•, Barabás, Bereg vm, mezőkászonyi j ,  u. t . és 

u. p. Barabás
K o r lá t b e lm e e s  kk, Ung vm , 4 ^®^
K ö k é n y e s ta n y a , .—. Tiszakarád, Zemplén vm , a. p. Tisza

karád
F a jo sb á z a , ,—. Sacza, Abauj-Torna vm , n. p . Buzinka 
M a tty  k k , Baranya vm, u. t. Siklós 
M a tty p u s z ta ,  ,—, Matty, Baranya vm, u. t. Siklós 
N a g y b á r i  k k , Zemplén vm , u. p. Csarnahó 
N a g y b o m o k ta n y a , -—- Tiszakarád, Zemplén vm , «. p. 

Tiszakarád
N a g y k á ln a  k k , Bars vm , ^
N y á r ja s ta n y a , Tiszakarád, Zemplén vm, n. p. Tisza

k a rá d
Ó h a j k k . Bars vm , ’f* Óhaj-Hull 
O s s z a la te le p ,  .— Kisanna, Bereg vm, |[X1 
Ö cs k k , Veszprém vm, |X 1
Ö rp n sz ta , ,—. Pusztaegres, Fejér vm, u. t. Sárszentmiklós 
Ö r sz e m ta n y a , -—- Tiszakarád, Zemp’én vm , n. p. Tiszakarád 
P e t ö f a lv a  kk, Sopron vm , |X '  |
P o c s k a j ,  -— Buzinka, Abauj-Torna vm , n. p, Buzinka 
R é p c z e m ie s k e , kk, Sopron vm , u. p. Répczesarud p. u. 
R é p c z e s r r u d  kk. Sopron vm , |X ) | P- u.
R o s n p a sz ta ,  s Bázos, Temes vm , u. p. Bázos 
S a c z a  k k , Abauj-Torna vm , u. p. Bnzinka 
S á m o d  k k , Baranya vm, 4 ® ^
S á r f im iz d é  kk. Vas vm, n . p. Gerse 
S á tr a p a s z ta  ..—- Bázos, Temes vm, u. p. Bázos 
S é n y ö  kk, Szabolcs vm, u. p. Nyirtura 
S z e n e se , k k . Bars vm,
S ző d ö n y , -—- Kovácshida, Baranya vm, u. t. H a rk á n y  
T e m e s fo r g á c s  kk, Temes vm , u. p. F e k e te é r

k. =  k ö z s é g , vm . =  v á r m e g y e , u . p . =  u to lsó  p o s ta , u . t . s=  u to ls ó  távirda, h . =  h á z c so p o r t, nk . 4 -  n a g y k ö z s é g .

1
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A tábori postai csom agforgalom  újra 
felvétele.

19.214.
Hogy a harcztéren küzdő katonáinkat 

hozzátartozóik nyári felszerelési tárgyakkal, 
nyári fehérneművel, valamint dohánynyal és 
szivarral elláthassák, a had vezetőséggel egyet
értőén a tábori postai csomagforgalmat a kö
vetkező feltételek mellett újból megindíttatom.

1. Tábori postacsomagok csak meghatá
rozott időközökben és csak előre megállapí
tott tábori postai csoportokhoz adhatók fel. 
Hogy mely időközben s a tábori posták mely 
csoportjához adhatók fel csomagok, az a posta- 
hivatalokban esetről esetre közhírré fog téte'tni. 
Egyelőre, á p r i l i s  hó 12-én, 18-án, 14-én, 
15-én és 16-án l e s z  t á b o r i  c s o ma g -  
f e l v é t e l .

Ezen öt nap alatt tábori csomagok a 6, 
9, 11, 16, 20, 22. 25, 28, 34, 37. 39, 41, 43, 
51, 54, 55, 56, 61, 64, 69, 76, 81, 83, 85, 
101, 113, 116, 119, 121, 124, 125, 129, 133,
136, 141, 145, 151, 168, 170, 186, 187, 188,
202, 300, 301, 302, 303, 305, 307, 308, 310,
313,314,315, 316, 317. és 318. számú tábori
postákhoz vehetők fel.

2. A csomagok súlya az 5 kg-ot és ter
jedelme egy-egy irányban a 60 cm-t meg nem 
haladhatja.

3. A tábori postacsomagba k i z á r ó l a g  
csak a következő tárgyakat szabad elhelyezni:

a) hadfelszerelési és ruházati czikkeket;
b) szivart, czigarettát, dohányt, pipát, 

szivar- vagy czigarettaszipkát és b e n z i m 
memtres kanóezos öngyujtószert,

n  postaínvataíok jogosítva vannakx^s 
kötelesek is meggyőződni arról, hogy a tábori 
postacsomagok a felsoroltakon kívül nem tar
talmaznak-e egyéb tárgyakat. E czélból a

Súly és te r je 
delem.

Tartalom

feladás alkalmával a feladótól a csomag fel
bontását kívánhatják, sőt ha alapos gyanújuk 
van, szabályszerű jegyzőkönyv felvétele mellett 
a tábori csomagot a f e l v é t e l  u t á n  is 
bármikor hivatalosan felbonthatják.

Oly tábori postacsomagot, mely a felso
rolt tárgyakon kívül egyebet is tartalmaz, 
semmiesetre sem szabad felvenni és továbbí
tani sakir. pt.-hivataloknak (ügynökségeknek) 
szigorú kötelességévé teszem annak ellenőr
zését, hogy a csomagok s e m m i f é l e  élel
miszert ne tartalmazzanak. A melyik csomag
ról a kezelés bármely üjgp^auatában kiderül, 
hogy tartalma közt tiltom dolgok is vannak, 
az a feladónak térti portóval terhelve vissza 
fog küldetni.

4. A küldeményt k i v á l ó  g o n d d a l  
és t a r t ó s a n  kell csomagolni, hogy a hosszú 
út és az időjárás viszontagságai meg ne vi
seljék. Különösen a következőket kell szoro
san betartani:

a) A külső burkolat csak viaszos vászon 
(fonákjával kifelé fordítva), más v í z á l l ó  
szövet, vagy szilárd faláda lehet. Ennélfogva 
törékeny faládába, papirosdobozba, papirosba 
vagy nem vízálló szövetbe a küldeményt csoma
golni nem szabad.

b) A szövetféle burkolatot jól kell össze
varrni, a faládát pedig tartósan beszögezni.

c) Minden csomagot erős zsineggel úgy 
kell körülkötni, hogy kezelés közben ennél 
a zsinegnél könnyen megfogható legyen.

5. A czím m a g á n  a b u r k o l a t o n  l e 
gyen.  Ha burkolatul faládát használunk, a 
czimet tentával (az írásra használandó felület 
megnedvesítése után) tentairónnal, vagy fes
tékkel a láda falára kell ráírni. Ha más a bur
kolat, a czím vagy magára a burkolatra Írandó 
vagy reá varrandó. Kivételesen lehet b ő r 
ből  Vagy v á s z o n b ó l  való függőczímet is

A feladás ideje

Csom agolás.

Czira.
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É rtéknyilván í 
tás. K ülönle
ges kezelés.

Szállítólevél.

Bérm entesítés

Szavatosság

Kézbesítő etet 
len Momagok

Tu dák ezvánji

alkalmazni. A függőlemez sem egyszerű papi
rosból, sem [papirlemezből nem lehet.

A czimirat felső balsarkára a feladó 
nevét és lakóhelyét (lakását), a felső jobb
sarkára pedig a „ T á b o r i  p o s t a “ szavakat 
kell ráírni.

Ezenkívül a czimirat kellékei még: a 
czímzett vezeték- és utóneve, katonai rend
fokozata, a csapattest, alosztály megjelölése 
és rendeltetési helyül a tábori posta száma.

Tanácsos a csomagban a czimirat máso
latát is elhelyezni, hogy az esetben, ha kezelés 
vagy szállítás közben a czímzés a csomagon 
olvashatlanná válna, vagy más módon meg
semmisülne, felbontás után a belső czimirat 
alapján a csomag mégis kézbesíthető legyen. 
A czimirat másolatát pótolhatja a csomagban 
elhelyezett levél, ha ez a csomag czimiratával 
egyezően van megczímezve.

6. Értéket nyilvánítani és különleges 
kezelést, ú. m. utánvétel beszedését, express, 
saját kezéhez, vagy tértivevénynyel való kéz
besítést kikötni nem lehet.

7. A szállítólevelet szabályszerűen kell 
kitölteni és az érték nyilvánítására szánt helyre 
a „ s a j á t  v e s z é l y é r e “ szavakat ráírni. 
A szállítólevél szelvényére csak a feladó nevét 
és czímét szabad feljegyezni. írásbeli közle
mény czéltalan, mert a szállítólevél a czim- 
zetthez nem jut.

8. A tábori postacsomagok frankokény- 
szer alá esnek. A bérmentesítési díj 60 fillér.

9. ‘A tábori postacsomagok csak a f e l 
a d ó  v e s z é l y é r e  vétetnek fel, azokért sem 
a posta, sem a hadvezetőség nem szavatol, a 
netán támasztott kártérítési igények figyelembe 
nem vétetnek.

10. A kézbesíthetetlen tábori postacsoma 
gok a feladóhelyre visszatereltetnek és a fel
adónak, ha ez a csomag czimirata vagy ennek 
a csomagban elhelyezett másolata alapján 
megállapítható, a térti porto felszámítása nélkii 
kézbesíttetnelc, ha az bármi okból nem lehet 
séges, a legközelebb eső kórházban a sebesült 
vagy beteg, katonák közt osztatnak ki.

11. A tábori postacsomagok a kártérítésre 
való igény kizárásával tudakozvány útján nyo
mozhatok.

A m kir. postahivatalok (postaügynöksé
gek) a felsorolt feltételeket tartalmazó hir
detményt, melyet a „P. és T. R. T.“-hoz csa
tolva kapnak, a hivatalban a közönség tájé
koztatására függeszszék ki és hagyják kifüg
gesztve mindaddig, míg ellenkező utasítást nem 
kapnak.

A szállítólevelek a Bp 72. postahiva
talhoz, a csomagok ellenben a fennálló járati 
összeköttetések szerint legkönnyebben elér
hető tábori postaosztályozó állomáshoz irá- 
nyítandók.

A 11, 39, 51. és 186. számú tábori 
postahivatalokhoz felvett csomagok szállító
levelei a csomaggal együtt továbbítandók, e 
négy tábori postahivatalhoz á l l a n d ó a n  
lehet csomagokat felvenni.

Végül figyelmeztetem a hivatalokat és 
ügynökségeket, hogy a csomagokat gondosan 
és lelkiismeretesen kezeljék és f. é. február 
hó 10-én 6873. sz. rendelet („P. és. T. R. T.“
1915. 14. sz.) értelmében visszaélések esetén 
a bűnös közeg ellen azonnal nemcsak a fe
gyelmi eljárás megindítását kérjék előttes 
igazgatóságuktól, hanem a bűnfenyítő fel
jelentést is azonnal tegyék meg és a vétke» 
közeget rendőrileg tartóztassák le.

Budapest, 1915 márczius hó 29-én.

Bukovinával való forgalom újabb k iterjesztése.
6063. v.

A „P. és T. R. T .“ folyó évi 30. számában meg
jelent 4281. v. számú rendelet kapcsán értesítem a 
hivatalokat, hogy újabban Bukovina következő helyei 
is résztvesznek a közönséges és ajánlott levélpostai 
küldemény, postautalvány, postatakarékpénztári, pén
zeslevél- és csomagforgalomban, utóbbi két küldemény
fajra nézve a „P. és T. R. T.“ folyó évi 18. számá
ban megjelent 3026. v. számú rendeletben közölt kor
látozással: Bad Lopuszna, Berhometh am Sereth, Dol- 
hopole, Ispas, Jablonitza Buk, Karapcziu am Czere- 
mosz, Karapcziu am Sereth, Komarestie-Slobodzia, 
Lukawetz am Sereth, Mihowa am Sereth, Millie, Neu- 
Fratautz, Panka, Ropcze, Rostoki, Russisch-Banilla, 
Sergie, Storozynetz, Unter-Stanestie, Waszkoutz, Wil- 
lawce Bük., Wiznitz a Cz. és Zadowa.

Budapest, 1915 márczius hó 31-én

Horny ánszky Viktor cs. és kir udvart könyvnyomdája Budapest.
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KIADJA A KERESKEDELEMÜGYI M. K. MINISTER.

Budapest 40. szám. 1915. április  6.
T A R T A L O M :

A  G a lic z iá b ó l é s  B u k o v in á b ó l e r e d ő  p o s ta u ta lv á n y o k  e lle n -  [ K im u ta tá s  a  m . k ir . p o s ta h iv a ta lo k  u ta lv á n y je lz ő  szám ai-
ő r z é s e . ban  e lő fo rd u lt  v á l t o z á s o k r ó l  m á rcz iu s h ób an .

C s o m a g o k  O la sz o r sz á g o n  át a z  A m e r ik a i E g y e s ii lt -Á lla -  j S z e m é ly z e t ie k ,
m o k b a  n em  k ü ld h e tő k . | P á ly á z a t.

A Galicziából és Bukovinából eredő postautal
ványok ellenőrzése. > ?

19.414.
Á Galicziából és Bukovinából eredő postautal

ványokat, betudva az utánvéted és postai megbízási 
utalványokat is, f o l yó  évi  á p r i l i s  hó 15- t ő l  
k e z d v e  további intézkedésig csak abban az esetben 
szabad kifizetni, ha a hátoldalon „Kann ausgezahlt 
werden“ ruggyantabélyegzőlenyomattal és e mellett 
a Galicziából eredők a krakaui 1. sz., a Bukovinából 
eredők pedig a dorna-watrai postaliivataLhely- és kelti 
bélyegzőjének lenyomatával vannak ellátva.

A postahivatalok a Galicziából eredő postautal
ványokat úgy ismerik meg, hogy IX. sz., a Bukoviná
ból eredőket pedig, hogy X. sz. k'eriiletjelző bélyegző- 
lenyomattal vannak ellátva.

A Galicziából, illetve Bukovinából érkező oly 
postautalványokat, a melyeknél a \fentemlitett ellen
őrző bélyegzőlenyomatok hiányzanak, nem szabad 
kifizetni, illetve kézbesíteni, hanem mrt borítékban, 
közönséges levélként, a/postautalványok központi le- 
számolóhivatalához Budapestre kell beküldeni.

Az ily beküldött postautalványokat csak akkor 
szabad kifizetni, illetve kézbesíteni, ha „Kann aus
gezahlt werden^ megjegyzéssel és e mellett az osztrák 
postaszakszánrvevősóg 11. csoportjának (K. k. NPost- 
fachrechnungs-Dep art ement II.) bélyegzőlenyomatával 
Öllátva épeeznek vissza. \

cat a postautalvám okát, melyek Galicziában, 
illeGgí Bukovinában bezárólag folyó évi márczius hó 

•' kerültek föladásra, de rendeltetési helyükre 
ösak f. évi április hó 15-ike után érkeznek meg, 
szintén a postautalványok központiJe'számQl^hivatalá». 
hoz kell beküldeni. A  /  . ^

Budapest, 1915 márczius hó 31-én.

Csomagok Olaszországon át az Amerikai Egye 
sült-Allamokba nem küldhetők.

5888. v.
A „P. és T. R. T .“ múlt évi 127. számában 

közzétett 22.601. v. sz. rendelet kapcsán, továbbá a

„P. és T. R. T .“ folyó évi 36. számában közzétett 
4372. v. számú rendelet 4. pontja kapcsán fölhívom 
a posta- és távirdahivatalokat, hogy Amerikai Egye
sült-Államok területére szóló csomagokat további intéz
kedésig O l a s z o r s z á g o n  át  való szállításra ne 
fogadjanak el.

Tehát mostantól fogva az Amerikai Egyesült- 
Államokba csomagok csak Németországon át küld
hetők.

Budapest, 1915 április hó 1-én.

Kimutatás a m. kir. postahivatalok utalvány- 
jelző számaiban előfordult változásokról 1915. 

évi márczius hóban.
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# B e jeg y ze n d ő :

B p e s t 104 B u d a p e s t  6 2 ......................... ......
K a ssa 21 7 M u n k á c s  2 .......................................................

» 21 8 S á to r a lja ú jh e ly  2 .........................................
N ag y v . 416 N y ír e g y h á z a  3 . . ...........................

» 4 17 S z a tm á r n é m e ti 5..........................................
Pozsony 620 Z s o ln a  2 ............................................................

T ö r le n d ő :

B p est 104 B u d a p e s t  5 5 ....................................................

Budapest, 1915 április hó 1-én.

SZEMÉLYZETIEK.
Kineveztettek postamesterekké: 
a b u d a p e s t i  k e r ü l e t b e n :  özvegy Szabó 

Kálmánná szül. Bozóky Dalma Kúnszentmártonba;
a k a s s a i  k e r ü l e t b e n :  Józsa Sándorné szül. 

Vitkovics AnnaBaLogfalvára, özvegy Sznistsák Ferencz- 
né szül. Udvardi Margit Kistályára, Nagy Paula Kos- 
kóczra;
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a k o l o z s v á r i  k e r ü l e t b e n :  Somogyi Béla 
Erked pályaudvarra ;

a n a g y v á r a d i  k e r ü l e t b e n :  Sinka Gyu- 
láné szül. Szép Erzsébet Hagymásláposra, Maár Ká
roly Tuzsérre;

a p é c s i  k e r ü l e t b e n :  Harmat Nándorné 
szül. Szlamek Ida Ligetvárra;

a p o z s o n y i  k e r ü l e t b e n :  Rády Sarolta 
Divékrudnóra, Sárközy Jolán Rétére, Andel Nándor 
Villabányára;

a s o p r o n i  k e r ü l e t b e n :  Krigler Lujza Isz- 
timérre;

a t e m e s v á r i  k e r ü l e t b e n :  Frohnmaier Ka
talin Ruszkiczára, Szabó Lajos Törökszákos pálya
udvarra ;

a z a g r e b i  k e r ü l e t b e n :  Zsolnay Paulina 
Gomirjebe, Maletic Katalin Pokupskoba, Mihelcié An
tónia Sveti Petar Orehovicaba.

Postaszállítóvá:
Schmitzer Rezsőné Bonyhádra.
Áthelyeztetett:
Feszti Karola Kiskőszegről Pécs 4 posta-távbe- 

szélőhivatalhoz.
Állásukról lemondottak:
Varga Zsuzsanna nőtincsi, Ruttkay Gábriella kis- 

csepcsényi, özvegy Dömötör Sándorné szül. Ürményi 
Anna vizkeleti, Somjay Andrásné szül. Gyurász Aranka 
feketetói, Fritz János kaptoli postamesterek.

Felmentettek:
Dallos József erked-pályaudvari, Nemesek János 

törökszákos-pályaudvari postamesterek.
A tiszti szerződés felmondatott:
Kozocsa Margit nagydisznódi postamesternek.
Meghaltak:
Schmidt Mihály úri, Kovács Sándor királyfai, 

Prágai Róza nyitrai (Nyitra 2. posta- és távirdabiva- 
talnál), Jurkevié Emilia rasinjai postamesterek. I.

I. Posta- és távirdakiadókká képesittettek:
a k a s s a i  k e r ü l e t b e n :  Fancsalszky Béla 

és Lányi Mária;
a k o l o z s v á r i  k e r ü l e t b e n :  Albert Irén, 

Lajos Erzsébet és Nagy Anna;
a n a g y v á r a d i  k e r ü l e t b e n :  Bán Margit, 

Csapó Julia és Daróczi Julia;
a p é c s i  k e r ü l e t b e n :  Dőry Mária Horváth 

Irma, Paulay Margit és Tolnay Gyula;
a s o p r o n i  k e r ü l e t b e n :  Balogh Julia, Blága 

László, Eiweck Ottilia és Geleta Mária;
a t e m e s v á r i  k e r ü l e t b e n :  Bayer Mária, 

Becker Emilia, Krumity Simonné szül. Mukits Róza, 
Újházi Teréz és Veszelovszky Mária.

II. Posta- és távirdakiadók létszámába vissza
vétetett :

a k a s s a i  k e r ü l e t b e n :  Fankovics Mihályné 
szül. Szalóki Id a ;

a n a g y v á r a d i  k e r ü l e t b e n :  Mocsuba Mik- 
sáné szül. Berki Mária;

a p o z s o n y i  k e r ü l e t b e n :  Pokorny Gézáné 
szül. Lukacsovics Mária.

III. Posta- és távirdakiadók létszámából tö
röltettek :

a b u d a p e s t i  k e r ü l e t  be n: Heckenast Béláné 
szül. Heckenast Teréz, mert egy évig tartós alkalmazást 
nem vállalt;

a n a g y v á r a d i  k e r ü l e t b e n :  Rátky Etel 
saját kérelmére;

a z a g r e b i  k e r ü l e t b e n :  Galló Mária saját 
kérelmére és Rogina Jelka, mert egy évig nem volt 
alkalmazásban.

IV. Elbocsájtattak:
a b u d a p e s t i  k e r ü l e t b e n :  Pilát Gizella;
a k a s s a i  k e r ü l e t b e n :  Lukinich Mária és 

Skwir Mária;
a n a g y v á r a d i  k e r ü l e t b e n :  Cs. Nagy 

Henrik;
a p é c s i  k e r ü l e t b e n :  Haller Ernő posta- és 

távirdakiadó.
V. Meghaltak:
a b u d a p e s t i  k e r ü l e t b e n :  Daxner Gézáné 

szül. Sándor Margit;
a k a s s a i  k e r ü l e t b e n :  Szeőke Sándor;
a s o p r o n i  k e r ü l e t b e n :  Törzsök Jusztina;
a z a g r e b i  k e r ü l e t b e n :  Fárszky Stefánia 

és Pavicic Arsenije posta- és távirdakiadó.

PÁLYÁZAT.
M egüresedett hivatalvezetői á llásra:
A n a g y k a n i z s a i  1. s z á mú  posta- és táv- 

irdahivatalnál a hivatalvezetői állás megüresedett.
Ezen állásra a szabályszerű átköltözködési illet

ményekre való igényjogosultsággal jelentkezhetnek 
minden posta- és távirdaigazgatósági kerületből első
sorban posta- és távirdafelügyelők, másodsorban pedig 
olyan posta- és távirdafőtisztek, kiknek legalább 20 évi 
szolgálati idejük van.

Jelentkezni lehet ezen közlemény megjelenésétől 
számított két héten belül, írásbelileg az elöljáró 
posta- és távirdaigazgatóságnál.

A társigazgatóságok az írásbeli jelentkezéseket 
illetékes tárgyalás czéljából a betöltés iránti javaslat- 
tételre hivatott pécsi posta- és távirdaigazgatóságnak 
küldjék meg.

H o rn y á n s z k y  V ik to r  c s á s z .  é s  k ir .  u d v a r i  k ö n y v n y o m d á ja  B u d a p e s te n .
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A M AG YAR

posta és távírda
KIRÁLYI

» E M M  TÁRA.
KIADJA A KERESKEDELEMÜGYI M. K. MINISTER.

Budapest. é l .  szám . 1915. á p r ilis  9.
T A R T A L O M

B o s z n ia -H e r c z e g o v in a  é s  D a lm á c z ia  ter ü le té r ő l é r k e z ő ,  
k a to n a i s z e m é ly e k t ő l  e r e d ő  z á r t  m a g á n le v e le k  k e z e lé s e .

S e b e s ü lt  é s  b e te g  k a to n á k  le v e le z é s é n e k  p o r to m e n te s s é g e  
a N é m e to r s z á g g a l  v a ló  fo r g a lo m b a n .

A  h a d s e r e g  k a to n a i n e v e lő -  é s  k é p z ő in té z e te ib e n  m a g y a r  
h o n o s  i f ja k  r é s z ir e  f e n ta r to t t  h e ly e k r e  v o n a tk o z ó  p á ly á z a t i  
h ird etn ie:

v j -/jC ?.—
Bosznia-H erczegovina é s  Dalm áczia területéről 
érkező, katonai szem élyektől eredő zárt magán

levelek k e z e lé s e . /
718/B. Y  7 #

T. R. T .“ folyó évi 19. számában 
közölt 345/Ü>( számú rendelet kapcsán felhívom a 
postahivatalokat^ hogy a Bosznia-Herczegovina és 
Dalmáczia területéről érkező, katonai személyektől 
eredő összes z á r t  magánleveleket, még ha a katonai 
felülvizsgálás jeléül vahtuiely parancsnokság bélyegző- 
lenyomatával el is vannak látva, az idézett rendeletben 
foglaltaknak megfelelően keceljék, azaz borítók alatt 
utánczenznrázás végett küldjék el a legközelebbi 
katonai parancsnokság székhelyén tévő postahivatalnak.

Budapest, 1915 április hó 4-én.

V á lto z á s  a S v á jc z b a  s z ó ló  k ö z ö n s é g e s  c s o m a g o k  d íj 
s z a b á s á b a n .

A  c s o m a g fo r g a lo m  k ite r je s z t é s e  ( fa l ic z iá v a l  va ló  fo r 
g a lo m b a n .

. F o r g a lo m k ö r i v á lto z á so k .

Seb esü lt é s  beteg katonák levelezésének porto
m en tessége a N ém etországgal való forgalomban.

Értesítem a postahivatalokat’, hogy a kórházak
ban ápolt sebesült és beteg katonáktól eredő, valamint 
az azokhoz intézett, továbbá a harcztérről kórházakba 
szállított sebesült és beteg katonák által a szállítás 
tartama alatt feladott levelezés, az 1914. évi „P. és 
'I'. R. T .“ 67. számában 1227/B. és 118. számában 
80527. szám alatt közölt rendeletekben, illetőleg a 
folyó évi „P. és T. R. T .“ 14. számában 208/B. szám 
alatt megjelent rendelet 7. pontjában előírt feltételek 
mellett, a Németországgal való forgalomban szintén 
portomentesen kezelendő.

Budapest, 1915 április hó 3-án.

A hadsereg katonai nevelő- é s  képzöintézeteiben  
magyar honos ifjak részére  fen tarto tt helyekre 

vonatkozó pályázati hirdetm ény.
20.514.

A hadsereg katonai nevelő- és képzőintézeteiben 
magyar honos ifjak részére fenntartott helyekre a m. 
kir. honvédelmi miniszter úr a „Budapesti Közlöny“ 
folyó évi márczius hó 23-án, 24-én és 25-én meg
jelent számaiban a következő pályázati hirdetményt 
tette közzé :

61.216.

24 . 1 9 1 5 . H . M. sz á m .

P á lyá z a ti b ird  e tin  ény.

a cs. és k ir. katonai nevelő és képző  intézetek
ben m agyar honos if ja k  részé re  fenntartott 

helyekre.

A) A katonai reáliskolákba való felvétel.
I. A helyek száma és neme.

A cs. és kir. katonai reáliskolákban a jövő 
1915/16-ik iskolai óv kezdetén magyar honos ifjak 
részére összesen 26 6 hely fog rendelkezésre állani 
és ezek a kőszegi és marosvásárhelyi katonai alreál- 
iskolákban, a kismartoni, kassai és pozsonyi katonai 
főreáliskolákban lesznek betöltendők.

Ezen helyele közül:
206 kincstári (a hadügyi tárczából javadalmazott)

hely;
60 részben magyar állami alapítványi, részben 

fizetéses és félfizetéses, illetőleg magánalapítványi hely.
A felvétel a folyó 1915-ik évben csak a kato

nai alreáliskolák I-ső évfolyamába, a katonai főreál
iskolák I., 11. és III. évfolyamába történik.
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Oly ifjak azonban, a kik már katonai nevelés
ben vannak, kedvezményesebb helyre bármely év
folyamban áthelyezhetők.

A katonai akadémiákba a háború tartania 
alatt közvetetlenül a polgári nevelésből nem vétet
nek fel ifjak.

A leszerelés után azonban azoknak a meg
felelő tanulmányi előképzettséggel bíró ifjaknak, 
a kik a háború tartama alatt besoroztalak, a 
katonai akadémiákba való belépés, hivatásos tisz
tekké leendő kiképeztetésük czéljából, lehetővé fog 
tétetni.

II. Általános felvételi feltételek.*)

1. A p á l y á z ó  m a g y a r  á l l a m p o l g á r 
s á g a :  igazolandó az illetékes községi elöljáróság 
által kiállított községi illetőségi bizonyítványnyal.

2. A p á l y á z ó  t e s t i  a l k a l m a s s á g a  a 
k a t o n a i  n e v e l é s r e :  igazolandó valamely had
seregbeli vagy honvédségi tényleges állománybeli orvos 
által szabályszerűen kiállított orvosi bizonyítványnyal, 
a beoltás pedig — a mennyiben azt az orvosi bizo
nyítvány nem igazolná — külön himlőoltási bizonyít
ványnyal.**)

3. K i f o g á s t a l a n  e r k ö l c s i  magavi se l e t :  
igazolandó erkölcsi bizonyítványnyal, azonban csak 
akkor, ha az iskolai bizonyítványban a kifogástalan 
erkölcsi magaviseletre vonatkozó adat nem foglaltat
nék, vagy ha a belépés nem közvetetlenül valamely 
nyilvános iskolából történnék.

4. A b e t ö l t ö t t  l e g k i s e b b  és  a túl  nem 
h a l a d o t t  l e g m a g a s a b b  é l e t k o r  és p e d i g :

a katonai al reáliskolák I-ső évfolyamába való 
belépésre a már betöltött 10-ik és még túl nem hala
dott 12-ik életév;

a katonai alreáliskolák Il-ik évfolyamába való 
belépésre a már betöltött 11-ik és még túl nem hala
dott 13-ik életév;

a katonai alreáliskolák III-ik évfolyamába való 
belépésre a már betöltött 12-ik és még túl nem hala
dott 14-ik életév;

a katonai alreáliskolák IY-ik évfolyamába való 
belépésre a már betöltött 13-ik és még túl nem hala
dott 15-ik életév;

*) A  f e lv é te lr e  n é z v e  m e g á l la p ít o t t  f e l t é t e le k  a h a d s e r e g  
s z á m á r a  k ia d o tt  R e n d e le t i  K ö z lö n y  1 9 0 0 - ik i  év fo ly a m á n a k  6 -ik  

s z á m á b a n  k ö z z é t e t t  é s  a p á ly á z ó k n a k  a  c s .  é s  kir. k a to n a i  
r e á l is k o lá k b a  é s  a  k a to n a t isz t i  á r v a f iú k  n e v e lő  in té z e té b e  v a ló  
f e lv é t e lé t  tá r g y a ló  sz a b á ly z a tb a n  f o g la l t a t n a k  é s  e  h e ly ü tt  

c s a k is  a f e lv é te lh e z  m eg k ív á n ta tó  á l t a lá n o s  fe lté te lek  t é t e t 
n e k  k ö z z é .

**) A  p á ly á z ó k  h o z z á ta r to z ó i f e lh iv a t n a k ,  h o g y  a p á ly á 
z ó k  f o g a i t  b e v o n u lá su k  e lő t t  h o z a s s á k  r e n d b e .

á katonai főreáliskola I. évfolyamába való belé
pésre a már betöltött 14-ik és még túl nem haladott 
16-ik életév.

a katonai főreáliskola Il-ik évfolyamába való 
belépésre a már betöltött 15-ik és még túl nem hala
dott 17-ik életév;

a katonai főreáliskola Ill-ik évfolyamába való 
belépésre a már betöltött 16-ik és még túl nem hala
dott 18-ik életév.

Az életkorra nézve — a mely keresztlevéllel 
vagy születési bizonyítványnyal igazolandó, — szep
tember 1-je irányadó. Az életkor túllépése vagy el 
nem érése esetében a felvételi folyamodványban egy
úttal korengedély is kérelmezhető.

Már besorozott vagy népfelkelési kötelezettség 
alatt álló pályázók nem vétetnek fel.

5. M e g f e l e l ő  e l ő k é p z e t t s é g :  a mely
valamennyi pályázó részéről iskolai bizonyítványokkal 
(a múlt 1911/12-ik, 1912/13-ik és 1913/ 14-ik tanév 
befejezésekor nyert egész évi iskolai bizonyítványok 
és a folyó 1914/15-ik iskolai év első feléről szóló 
iskolai bizonyítvány, illetően iskolai értesítő) és a 
felvételi vizsga letétele által igazolandó.

Iskolai bizonyítványokkal igazolandó, hogy a 
pályázó valamely népiskola, vagy pedig valamely 
nyilvános vagy nyilvánossági joggal felruházott közép
iskolának alább megnevezett osztályait legalább „jó“*) 
összeredménynyel végezte el**) és pedig:

a katonai alreáliskolák I-ső évfolyamára nézve: 
valamely népiskola 4-ik vagy 5-ik osztályát;

a katonai alreáliskolák Il ik évfolyamára nézve: 
valamely középiskola 1-ső osztályát;

a katonai alreáliskolák Ill ik évfolyamára nézve: 
valamely középiskola 2-ik osztályát;

a katonai alreáliskolák IV-ik évfolyamára nézve: 
valamely középiskola 3-ik osztályát;

a katonai főreáliskola I. évfolyamára nézve: 
valamely középiskola 4-ik osztályát;

a katonai főreáliskola Il-ik évfolyamára nézve: 
valamely középiskola 5-ik osztályát;

a katonai főreáliskola III-ik évfolyamára nézve: 
valamely középiskola 6-ik osztályát.

*) A  jó  ö s s z e r e d m é n y  m e g á lla p ítá s a  c z é l j á b ó l  az o s z 
t á ly z a to k n a k  a k ö v e tk e z ő  s z á m é r té k e k  a d a tn a k :  j e l e s  4 , j ó  3 , 
e l é g s é g e s  2. A  k ö te le s  ta n tá r g y a k  o s z tá ly z a ta in a k  az  ö s s z e g e  
( k iv é v e  a to rn á t é s  é n e k e t )  e lo s z ta t ik  a ta n tá r g y a k  sz á m á v a l;  

h a  a z  e r e d m é n y  2 4 -e t  ad , a j ó  ö s s z e r e d m é n y  e lé r e te t t .

**) M a g á n ta n u ló k , h o g y  e  r é s z b e n  é r v é n y e s  b iz o n y ítv á n y t  
s z e r e z z e n e k ,  v a la m e ly  n é p is k o lá b a n  v a g y  n y i lv á n o s  k ö z é p 
is k o lá n  id e je k o r á n  v iz s g á t  te n n i k ö te le s e k .

A  f e lv é te li  v iz s g á r a  b e r e n d e lt  j e lö l t e k  a z  1 9 1 4 /1 5 . ta n é v  

b e f e j e z é s é v e l  n y er t  e g é s z  é v i  b iz o n y ítv á n y t  k ö te le s e k  m a g u k k a l  
h o z n i  a z  in té z e tb e .
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Az 1868-ik évi XXXVIII-ik törvényczikk alapján 
szervezett magyar polgári iskolák, valamint a fiumei 
községi polgári iskola egyes osztályai, továbbá azok
nak a horvát felsőbb népiskoláknak V—VIII-ig ter
jedő osztályai, a melyeknél a tanterv megfelel az 
ottani középiskolai tantervnek, az igazolandó előkép
zettség tekintetében, a katonai reáliskolákba való 
beléphetésre nézve, a középiskolák megfelelő osztá
lyaival egyenlőknek (egyenértékűeknek) tekintetnek.

A birodalmi tanácsban képviselt királyságok és 
országok területén levő polgári iskoláknak, valamint 
a horvát polgári iskoláknak egyes osztályai azonban 
a középiskolák megfelelő osztályaival egyenértékűek
nek nem tekintetnek.

Az előirt előképzettségtől felmentésnek nincsen
helye,

6. A t a n d í j f i z e t é s  k ö t e l e z e t t s é g é n e k  
az e l v á l l a l á s a :  a mely tandíj a katonai reál
iskolákban évenként 28 koronában van megállapítva 
és minden iskolai év kezdetével fizetendő.

A kiskorűak pályázati kérvényei csak abban az 
esetben fognak figyelembe vétetni, ha azok vagy a 
kiskorúak törvényes képviselői által nyujtattak be, 
vagy pedig ezek aláírásával is el vannak látva.

III. Igényjogosultság és a folyamodványok benyújtása.

a) K in c s tá r i  h elyekre .

A katonai reáliskolákban egészen díjmentes 
vagy félfizetéses kincstári (a hadügyi tárczából java
dalmazott) helyekre az alábbi öt csoportba sorolt 
személyek törvényes vagy törvényesített fiai (árvái) 
bírnak igénynyel:

1. Katonai állomány
beli tisztek,

2. A nősülésre jogo
sult katonai lelkészek, 
hadbirák, katonai orvosok, 
csapatszámvivők és kato
nai tisztviselők, a kik a

cs. és kir. hadsereg, hadi- 
tengerészet, a m. kir. vagy 
az osztrák honvédség tény
leges állományába avagy 
nyugdíjas és rokkant ellá
tási állományába tartoz
nak.*)

3. L e g a l á b b  tíz é v i  t é n y l e g e s  katonai  
s z o l g á l a t  u t á n :  a h a d s e r e g  (haditengerészet) 
és mindkét honvédség tartalékában és szolgálaton kívüli 
viszonyban, valamint a cs. kir. honvédség nyilvántar
tásában álló tisztek, nősülésre jogosult katonai lel
készek és katonai tisztviselők; azonban ha a folya
modó apja az ellenség előtt esett el, a szolgálati idő 
figyelembe nem vétetik.

4  A  hadseregnek (haditengerészetnek), a m. kir.

* A  c s . é s  k ir . t e s t ő r s é g e k ,  a  m. k ir . k o r o n a ö r s é g  é s  a 

m . k ir . c s e n d ö r s é g  á llo m á n y á b a  ta r to z ó  s z e m é ly e k  fiai a had  

s e r e g  s z e m é ly e in e k  a fia iv a l e g y e n j o g o s u lt a k .

és az osztrák honvédségnek rangosztályba nem sorolt 
havidíjasai, továbbá tényleges vagy rokkant állomány- 
beli altisztjei, feltéve, hogy az utóbbiak legalább 12 
évig szolgáltak tényleg és ez alatt az első módozat 
szerint léptek házasságra.

5. L e g a l á b b  h ú s z  é v i  ö s s z e s  s z o l g á 
l a t i  i d ő  u t á n :  tényleg szolgáló vagy nyugdíjazott, 
fizetési vagy rangosztályba sorolt udvari és polgári 
államhivatalnokok.

A katonai főreáliskolákban azonkívül, a rendel
kezésre álló kincstári helyek számához mérten kivé
telesen még javaslatba fognak hozatni: a 3. és 5. 
alatt említett oly egyének fiai is, a kik a tíz évi tény
leges katonai szolgálat vagy a húsz évi összes szolgá
lati idő feltételének teljesen meg nem felelnek, továbbá 
a tényleges szolgálatban álló bosznia-herczegovinai 
országos tisztviselők, valamint a cs. kir., a m. kir. 
államvasutak és a bosznia-herczegovinai országos vas
utak tényleges szolgálatban álló tisztviselőinek törvé
nyes vagy törvényesített fiai, ha az 5. csoportba sorolt 
egyéneknél említett feltételeknek megfelelnek.

A katonai alreáliskolák első évfolyamába az ilyen 
kincstári helyekre jelenleg oly nagy az oly pályázók 
száma, a kik az igényjogosultak 1-ső, 2-ik és 3-ik 
csoportjába tartoznak, hogy azok a pályázók, a kik 
az igényjogosultak 4-ik vagy 5-ik csoportjába tartoz
nak, nem lesznek tekintetbe vehetők.

A katonai alreáliskolák első évfolyamára nézve 
tehát az ezekbe az utóbbi csoportokba tartozó pályá
zóknak (nevezetesen: a tényleges és a rokkant állo
mányú altisztek, illetőleg ezekkel egyrendűek, végre 
az udvari és állami hivatalnokoknak) kérvényei, mint
hogy azok ligyis eredménytelenek volnának, nem fogad
tatnak e l; a katonai főreáliskolákra nézve azonban a 
pályázat mind az 5 csoportnak nyitva áll.

A hadügyi tárczából javadalmazott kincstári helyek 
elnyerését czélzó és a kiskorú pályázók hozzátartozói 
(atya, anya, gyám) által az 1. mellékletként közölt 
minta szerint szerkesztendő pályázati folyamodványok 
a hadsereg, haditengerészet és mindkét honvédség 
tényleges állományú egyénei részéről szolgálati úton, 
tényleges szolgálatban álló udvari és polgári állami 
stb. hivatalnokok részéről az elöljáró hatóságuk útján, 
minden más pályázó által pedig a nyilvántartó hatóság, 
illetőleg a legközelebbi tér- vagy kiegészítési kerületi 
parancsnokság útján ahhoz a katonai területi parancs
noksághoz küldendők be, a melynek a területén a 
pályázók alkalmazásban állanak vagy laknak.

A pályázók hozzátartozói kötelesek lakhelyük
nek július és augusztus havában beálló esetleges vál
tozását a fenti hatóságoknak oly czélból bejelenteni, 
hogy a pályázati folyamodványaiknak miként történt 
elintézéséről idejekorán értesithetők legyenek.
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A (hadügyi tárczából javadalmazott) kincstári I 
helyek adományozását kérő folyamodványok a had
sereg kiegészítési kerületi, tér- és katonai területi 
parancsnokságai által az 1915. évi m á j u s  hó 15-éig j 
fogadtatnak el. A kitűzött határidő után elkésve beér
kező folyamodványok vissza fognak utasíttatni.

ß) M a g y a r  á lla m i a la p í t v á n y i  helyekre.

A katonai reáliskolákban betöltendő magyar 
állami alapítványi helyekre a magyar szent korona 
országaiban honossággal bíró oly ifjak pályázhatnak, 
a kik jó iskolai osztályzatot tudnak felmutatni és a 
kiknek az atyja magát ez országok érdekében bármely 
irányban kitüntette és a kik e mellett szerényebb 
anyagi viszonyok között élnek.

Felhivatnak azonban a pályázni szándékozók, 
hogy abban az esetben, ha kincstári helyekre is igény
jogosultsággal bírnának, a saját érdekükben a jelen 
pályázati hirdetmény III. fejezetének a) betűje alatt 
foglalt útmutatásokhoz képest járjanak el és fiaik 
részére ne magyar állam alapítványi, hanem a hadügyi 
tárczából javadalmazott kincstári helyek adományo
zását kérelmezzék, és pedig annál is inkább, mert 
ilyen helyek a jövő 1915/16-ik tanévre is a katonai 
reáliskolákban magyar honos ifjak részére jelentékeny 
számban vannak fenntartva és kellőleg gondoskodva 
van arról, hogy a benyújtott pályázati folyamodványok 
arra az esetre, ha a kincstári hely adományozása iránt 
való kérelemnek a pályázók nagy száma miatt hely 
adható nem volna, a cs. és kir. közös hadiigy minister 
által a magyar állami alapítványi helyekre kiírt pályá
zatnál leendő figyelembevétel végett, a m. kir. hon
védelmi ministerhez még idejekorán átküldessenek.

A magyar állami alapítványi helyek elnyerését 
czélzó és a kiskorú pályázók hozzátartozói (atya, anya, 
gyám) által a 2-ik mellékletként közölt minta szerint 
szerkesztendő pályázati folyamodványokat az állami 
vagy köztörvényhatósági szolgálatban levők az elöljáró 
hatóságuk útján, a honvédséghez tartozó személyek 
szolgálati úton, másrendűek pedig közvetetlenül a hon
védelmi minisztériumhoz legkésőbb a f o l yó  évi  
m á j u s  hó  15-ig kötelesek benyújtani.

A kitűzött határidő után elkésve beérkező vagy 
hiányosan felszerelt pályázati folyamodványok vissza 
fognak utasíttatni.

A magyar állami alapítványi helyek elnyerését 
czélzó folyamodványokhoz a fentebb II. alatt említett 
okmányokon kívül még melléklendő:

egy hatósági bizonyítvány, a melyben a szülők 
vagyoni viszonyai és jövedelmi forrásai, valamint a 
pályázó ifjú testvéreinek száma, neme és életkora és a 
félfizetéses helyekre pályázóknál az a körülmény is iga- 
zoltatik, hogy az illető a fél ellátási dijat fizetni képes ;

esetleg a szülőknek a közügyek terén vagy köz- 
szolgálatban szerzett érdemeiről szóló bizonyítványok.

A pályázati folyamodványban felemlítendő az is, 
vájjon a pályázó ifjúnak valamelyik más testvére 
alapítványt vagy ösztöndíjat élvez-e, s egyszers
mind kifejezés adandó annak is. hogy a pályázók 
hozzátartozói magukat a tandíjfizetésre kötelezik.

Megjegyeztetik, hogy a magyar állami alapít
ványi helyre való felvételre elsősorban azok az igény- 
jogosult pályázók fognak legfelső helyen javaslatba 
hozatni, a kik a tanulmányi osztályzataik szerint leg
jobban vannak képesítve.

A képességi fokozat szerint elsősorban kijelölt 
pályázókon kívül, a betöltendő helyek aránya szerint, 
néhány an másodsorban is fognak kijelöltetni oly czél- 
ból, hogy az első sorban kijelölt, de felvételi vizsgá
nak meg nem felelt vagy testileg alkalmatlanoknak 
talált pályázók helyett pótlólag felvételi vizsgára bocsát
tassanak és ennek sikere esetében felvétessenek.

Minthogy azonban az említett pályázók felvétele 
biztos kilátásba nem helyezhető, a szülők gondos
kodjanak, hogy fiaik a felvételi vizsgára be nem 
idéztetésük esetében a polgári tanintézetekben tanul
mánymik folytathatása czéljából kellő időben beirat- 
tassanak.

y) M a g á n a la p ítv á n y i  h elyekre.

A magánalapitványi helyekre pályázók részéről 
az általános felvételi feltételeken kívül az is igazo
landó, hogy a pályázó az alapító oklevélben foglalt 
feltételeknek megfelel.

Az alábbi kimutatásban A) alatt a m. kir. 
honvédelmi minister, B )  alatt pedig a cs. és kir. had- 
ügyminister felügyelete és kezelése alatt álló magán- 
alapítványi helyek vannak felsorolva s ugyanabban 
azok a hatóságok is megneveztetnek, a melyekhez a 
folyamodványok legkésőbb a folyó évi április hó 
30-ig benyújtandók.

A fentebb említett helyeken kívül vannak még 
magyar pénzügyőri, valamint osztrák állami tartományi, 
pénzügyőri és gróf Deblin-féle alapítványi helyek, a 
melyekre a pályázat kiírása és a helyek adományo
zása az illető ministeriumok, illetőleg állami és tarto
mányi hatóságok által történik.

§) F ize té se s  h elyekre .

Fizetéses helyre a katonai reáliskolákba minden 
magyar vagy osztrák állampolgár, illetőleg bosznia- 
herczegovinai illetőségű egyén fiának igénye van. jó 
iskolai bizonyítványokkal rendelkező ifjak, különösen 
pedig tisztek, katonai hivatalnokok, továbbá udvari, 
állami stb. hivatalnokok fiai azonban előnyben része
sülnek. Az ellátási díj a katonai reáliskolákban évi



41. szám. 121

800 koronában, a katonai akadémiákban pedig évi [ 
1600 koronában van megállapítva.

Ez az összeg az illető intézet pénztáránál félévi 
részletekben előre fizetendő. Az ellátási díjnak már 
befizetett részlete az illető fizető növendéknek az 
intézetből való időelőtti kilépés esetében elvileg vissza 
nem téríttetik.

A fizetéses helyek elnyerését czélzó és a kis
korú pályázók hozzátartozói (atya, anya, gyám) által 
a 3-ik mellékletként közölt minta szerint szerkesz
tendő pályázati folyamodványok a hadsereg, hadi- 
tengerészet és mindkét honvédség tényleges állományú 
egyénei részéről szolgálati úton, a tényleges szolgá
latban álló udvari és polgári állami stb. hivatalnokok 
részéről az elöljáró hatóságuk utján, minden más 1 
pályázó részéről pedig a legközelebbi tér- vagy 
kiegészítési kerületi parancsnokság útján ahhoz a 
katonai területi parancsnoksághoz küldendők be, a 
melynek területén a pályázók alkalmazásban állanak 
vagy laknak.

Ezekhez a folyamodványokhoz a fentebb II. alatt 
említett okmányokon kívül még külön hatósági bizo
nyítvány is csatolandó arról, hogy a pályázók hozzá
tartozói a fizetéses hely költségeit nemcsak a katonai 
reáliskolákban, hanem annak idejében a katonai aka
démiákban is fedezni képesek.

A 28 koronában megállapított tandíj minden 
iskolai év kezdetével fizetendő.

Ezenfelül minden fizetéses helyen levő növen
dék részére a katonai akadémia utolsó évfolyamában 
a tiszti minőségben leendő kilépés esetére szükséges 
felszerelési költségek fedezésére az időnként meg
határozott összeg az ellátási díj utolsó részletével 
egyidejűleg lefizetendő.

A fizetéses helyek adományozását kérő folya
modványok a hadsereg kiegészítési kerületi, tér- és 
hadtestparancsnokságai által az 1915. évi május hó 
15-ig fogadtatnak el.

A lakhely bejelentésére vonatkozólag lásd az
a) pont utolsóelőtti bekezdését.

-

IV. A felvételi vizsgák.

előbbi évfolyamok tantárgyaira oly mérvben, a minő
ben azok az illető évfolyamban előadattak.

A katonai ügyességek és a katonai gyakorlatok 
nem képezik a felvételi vizsga tárgyát.

A katonai alreáliskolába pályázóknak már a 
pályázati folyamodványban nyilatkozniok kell arra nézve, 
hogy a felvételi vizsgát minő nyelven kívánják letenni.

A felvételi vizsgák az iskolai év kezdetét meg
előző napokban tartatnak s azoknak a határidejéről 
és helyéről az érdekelt felek tudósittatni fognak.

Ezek a felvételi vizsgák nyilvánosak.
A felvételi vizsgák helyére való utazás költsé

geit a pályázók hozzátartozói kötelesek viselni.

B )  A cs. é s  kir. hadtengerészeti akadémiába 
való felvétel.* )

A cs. és kir. hadtengerészeti akadémiában a 
következő 1915/16-ik tanév kezdetén mintegy 15 egé
szen ingyenes vagy féldíjmentes magyar állami ala- 
ványi hely fog betöltetni.

A magyar állami alapítványi helyek elnyerését 
czélzó kérvényeknek legkésőbb a folyó évi május hó 
15-éig a m. kir. honvédelmi ministeriumhoz kell be
érkezniük.

Felvételnek az I. évfolyamba van helye; a II. 
évfolyamba csak kivételesen.

A felvétel általános kellékei a következők:
a magyar állampolgárság;
testi alkalmasság úgy a katonai nevelésre, mint 

az ezután jövő tengerhadi szolgálatra, mely alkal
masság szabályszerű katonai orvosi bizonyitványnyal 
igazolandó ;

kielégítő erkölcsi magaviselet;
a betöltött 14-ik és még túl nem haladott 16-ik 

életév;
a megkivántató előtanulmányok, nevezetesen vala

mely nyilvános középiskola, esetleg katonai reáliskola 
négy osztályának (évfolyamának) legalább kielégítő 
(jó) összeredménynyel való látogatása azzal a további 
feltétellel, hogy a számtanból legalább jó érdemjegy 
éretett el.

A felvételre kijelölt pályázók csakis abban az 
esetben vétetnek fel az illető katonai nevelő- és képző- 
intézetbe, ha testileg alkalmasak és a felvételi vizs
gálatot sikerrel kiállják.

Mielőtt a pályázók a felvételi vizsgát letennék, 
a katonai nevelőintézet orvosa által megvizsgáltatnak 
s az alkalmatlanoknak találtak felvételi vizsgára nem 
bocsáttatnak.

A katonai reáliskolák magasabb évfolyamaira 
pályázóknak felvételi vizsgája általában kiterjed az

*) A  c s . é s  k ir . h a d te n g e r é s z e t i  a k a d é m iá t  i l le tő le g  a 

c s .  é s  k ir . h a d ü g y m in is te r iu m  t e n g e r é s z e t i  o s z tá ly a  k ü lön  

p á ly á z a t i  h ir d e tm é n y t  b o c s á t o t t  k i. E z a  p á ly á z a t i  h ird etm én y  
a  fo ly ó  é v b e n  a  B u d a p e s ti  K ö z lö n y b e n  m a g y a r  n y e lv e n  is  k ö z 
h írré  té te te t t .

A  f e lv é te li  f e l t é t e le k  n y o m ta to tt  t e l j e s  k ia d á sb a n  „Grill 
K á r o ly “ c z é g n é l  B u d a p e s te n  k a p h a tó k  s  a z o k a t  k ív á n a tra  40  

f illé r  b e k ü ld é s e  e l le n é b e n , m e ly  ö s s z e g  b é ly e g j e g y e k b e n  is  

c s a to lh a tó , a c s .  é s  k ir. h a d ü g y m in is te r iu m  te n g e r é s z e t i  o s z 
tá ly a , a p ó la i c s . é s  k ir . k ik ö tő  t e n g e r n a g y i  h iv a ta la  a tr ie st i  
t e n g e r é s z e t i  k erü le t i p a r a n c s n o k s á g  é s  a c s .  é s  k ir . lm d ten ge-  
r é s z e t i  a k a d é m ia  p a r a n c s n o k s á g a  is  k is z o lg á lta t ja .
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A pályázók közül felvételre kijelölt ifjak fel
vételi vizsgálatot kötelesek tenni. A vizsgálat tárgyai 
az I-ső évfolyamba való belépésre nézve:

a) német nyelv,
b) mennyiségtan,
c) történelem és földrajz,
d ) természettudományok.
Ezekből a tantárgyakból oly terjedelemben teendő 

a felvételi vizsgálat, a melyben azok a középiskola 
alsó négy osztályában előadatnak.

A felvételi vizsgálatok szeptember 10-én kez
dődnek s ezekre a kijelölt pályázó ifjak idejekorán 
fognak behivatni.

A hadtengerészeti akadémiában a kiképzés 4

évig tart. A IV. évfolyamot kielégítő eredménynyel 
végzett növendékek tengerész hadapródokká nevez
tetnek ki.

A felvételi folyamodványokhoz melléklendők:
1. a keresztlevél vagy születési bizonyítvány,
2 . a községi illetőségi bizonyítvány,
3. katonai orvosi bizonyítvány,
4. a himlőoltási bizonyítvány, a mennyiben a 

beoltás a katonaorvosi bizonyítványban nem igazoltatik,
5. a középiskolákban nyert összes iskolai bizo

nyítványok, ideértve az utolsó félévre vonatkozó bizo
nyítványt is. Az évvégi bizonyítvány közvetetlenül a 
cs. és kir. hadügyministerium tengerészeti osztályához 
küldendő be.

K i m u t a t á s
a hadsereg katonai nevelő- és képzőintézeteiben az 1915/16-ik iskolai 

év kezdetén betöltendő magánalapítványi helyekről.

A)

Az alapítvány neve
A  t a n in t é z e t ,  a® -

—• g  m e ly b e n  a  h e ly e k  

^  I b e t ö l t e n d ő k  
◄ *

Az alapítványi helyre igényjogosult
sággal bírnak

H a tó s á g  v a g y  s z e m é ly ,  
a  m e ly h e z  a k é r v é n y e k  

b e n y ú jta n d ó k

B a ja  v á ro s 1
V a la m e ly  k a to n a i  
a lr e á l is k o la  I -sö  é v 

f o ly a m a

B a ja i s z ü le té s ű  é s  i l le t ő s é g ű  if ja k B a ja  v á r o s  ta n á c sa

G r ó f  C s á k y  P e tr o n e lla 1 H a d te n g e r é s z e t i
a k a d é m ia

A  C z irá k y , A n d r á s s y , S e r é n y i  é s  C sá k y  grófi 
c s a lá d o k  iv a d é k a i  sz á m á ra

A  C z ir á k y , A n d r á ss y ,  
S e r é n y i  é s  C s á k y  gró fi  

c s a lá d o k  se n io r ja i

K o in á r o m y -  H e r te le n d y 2 K a to n a i  a lr e á lisk o la

R é g i m a g y a r  n e m e s  c s a lá d o k  fia i r é s z é r e . (A  rég i  
m a g y a r  n e m e s s é g  o ly  h iv a ta lo s  b iz o n y ítv á n y 
n y a l  ig a z o la n d ó , a m e ly  s z e r in t  a n e m e s i  
o k le v é l  v a la m e ly  v á r m e g y e i  k ö z g y ű lé s e n  k i-  
h ir d e t te te t t  é s  az errő l s z ó ló  ira to k  a  v á r m e g y e  

le v é ltá r á b a n  m e g v a n n a k )

K a to n a i t e r ü le t i  p a r a n c s 

n o k s á g ,  B u d a p e s t

K o v á c s  p ü sp ö k 1 K a to n a i  a lr e á lisk o la
O ly  s z é k e ly  c s a lá d o k  fia i, a k ik  az  e g y k o r i  

s z é k e ly  t e r ü le te n  b ir n a k  k ö z s é g i  i l l e t ő s é g g e l

K a to n a i t e r ü le t i  p a ra n cs
n o k s á g , N a g y s z e b e n

B á r ó  M an d ell R e z s ő 2
K a t o n a t is z t i  árva- 

f iu k  n e v e lő in té z e te

E lh a lt  é s  e lő b b  a k ö z ö s  h a d s e r e g b e n  s z o lg á lt  

m . kir. h o n v é d t is z te k  M a g y a r o r sz á g b a n  s z ü le 
t e t t  fia i

B ih a r  v á r m e g y é b ő l  s z á r m a z ó  p á ly á z ó k  e lő n y 
b e n  r é s z e s ü ln e k

M. k ir . h o n v é d e lm i  
m in is te r

Ó b e c s e  k ö z s é g 1
V a la m e ly  k a to n a i  
a lr e á l is k o la  I-ső  é v 

fo ly a m a
Ó b e c s e i  k ö z s é g b e l i  if ja k

Ó b e c s e  k ö z s é g  e lö ljá r ó 
s á g a  (B á c s -B o d r o g  vm .)
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Az alapítvány neve

A
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a A  ta n in té z e t , a 
m e ly b e n  a h e ly e k  

b e tö lte n d ő k

Az alapítványi helyre igényjogosult
sággal birnak

H a t ó s á g  v a g y  s z e m é ly ,  
a  m e ly h e z  a  k é r v é n y e k  

b e n y ú jta n d ó k

O s z to it s  J á n o s  é s  n e je  
s z ü l. Z o z u k  T e réz

i
H a d te n g e r é s z e t i

a k a d ém ia

a) a z  a la p ító k  s z a b a d k a i i l l e t ő s é g ű  ro k o n a i,
b) a z  a la p ító k  m á su tt  i l l e t ő s é g g e l  b iró  ro k o n a i,
c) m á s  sz a b a d k a i s z á r m a z á s ú  é s  i l le tő s é g ű  ifjak ,
d) e g y é b  sz e r b  n e m z e t is é g ű  é s  g ö r ö g -k e le t i  

v a l lá s a  ifja k

A  s z a b a d k a i  g ö r ö g -k e le t i  
s z e r b  e g y h á z k ö z s é g

S z e n t -T a m á s  k ö z s é g  I -s ö  
a la p ítv á n y a

i
V a la m e ly  k a to n a i  

a lr e á lisk o la  I -ső  é v 
fo ly a m a O ly  if ja k  ré sz é r e , a  k ik  S z e n t -T a m á s  k ö z 

s é g b e n  b irn ak  i l l e t ő s é g g e l  v a llá s k ü lö n b s é g  
n é lk ü l

S z e n t -T a m á s  k ö z s é g  

e lö ljá r ó s á g a
( B á c s -B o d r o g  v á r m e g y e )

S z e n t -T a m á s  k ö z s é g  I l- ik  

a la p ítv á n y a
i K a to n a i a lr e á lis k o la  

I -ső  é v fo ly a m a

I d ő s b  K a p r io ra i b á ró  
W o d ia n e r  A lb e r t  leá n y -  
n e v e l t e t é s i  a la p ítv á n y a

i

A  k a to n a i t i s z t i  
le á n y á r v á k  h e r n a ls i  
n e v e lő  in té z e té b e n

Á  c s . é s  kir. h a d s e r e g  é s  a m . k ir. h o n v é d 
s é g  k ö te lé k é b e n  á lló  t i s z t e k  le á n y g y e r m e k e i.  

Á rv á k  e lő n y b e n  r é s z e s ü ln e k

A  m . k ir . h o n v é d e lm i  
m in is te r

B )

A z a lap ítvány  n ev e

A
 

h
el

y
ek

 

sz
ám

a

A  ta n in té z e t , a 

m e ly b e n  a  h e ly e k  
b e tö lte n d ő k

Az a lap ítványi h e ly r e  ig é n y jo g o su lt 
sá g g a l b irn ak

H a t ó s á g  v a g y  s z e m é ly ,  
a  m e ly h e z  a k é r v é n y e k  

b e n y ú jta n d ó k

C o e ls  ő rn a g y 2 K a to n a i r e á l is k o la
O ly  p o lg á r i a lk a lm a z o t ta k  f ia i sz á m á ra , a k ik  

e lő b b  a  k a to n a s á g n á l s z o lg á lt a k  é s  h a d já 
ra tb an  r é s z lv e t t e k

C s. é s  k ir . h a d ü g y m in is te -  

rium

F e r e n c z  J ó z s e f - E r z s é b e t 3 K a to n a tisz t i  árva- 
tíuk  n e v e lő  in té z e te

A  h a d s e r e g , h a d te n g e r é s z e t  é s  az  o sz tr á k  
v a g y  m a g y a r  h o n v é d s é g n é l  s z o lg á lt  o ly  

e g y é n e k  e lá rv u lt  v a g y o n ta la n  fia i, a k ik  a  

k a to n a i  árv a h á zb a n  k in c s t á r i  h e ly e k r e  ig é n y 
n y e l  b ír n a k

C s. é s  k ir . h a d ü g y m in is te -  

rium

N e m e s  G r ien er  G y ö r g y  
F e r e n c z

1 K a to n a i a lr e á l is k o la A ls ó -A u s z tr iá b ó l  s z á r m a z ó  v a g y o n ta la n  ifjak , 
e ls ő s o r b a n  a z  a la p itó  r o k o n a i szám ára

A ls ó -A u s z tr ia i  h e ly ta r tó s á g

H e n s e l  H erm a n n  m érn ö k 3
K a to n a i fő r e á l is k o la  

e s e t l e g  k a to n a i  
a lr e á l is k o la  is

A  H e n s e l  H erm ann m é r n ö k -f é le  a la p ítv á n y i  
e g y le t  t a g ja in a k  a fia i

A z  a la p ítv á n y  g o n d n o k s á g a  

(k a to n a i m ű s z a k i b iz o t ts á g )

M érn ök 2
K a to n a i f ő r e á l is k o la  

e s e t l e g  k a to n a i  
a lr e á l is k o la  i s

a )  O ly  t i s z t e k  fia i, a k ik  a  h a d m é r n ö k i tö r z s 
b en  s z o lg á ln a k  v a g y  s z o lg á lta k .

b) A  h a d m érn ö k i t ö r z s h ö z  v e z é n y e l t  o ly  t i s z 
t e k  fia i, a k ik  a  f e n n á l lo t t  h a d m ér n ö k i  
k a rb ó l k e r ü lte k  k i, t o v á b b á  o ly  t is z te k  

fia i is , a k ik  a  f e n n á l lo t t  m érn ö k k a r i ez-  

r e d e k h e z  ta r to z ta k .
c) A z  a )  é s  b) a la tt  j e l z e t t  p á ly á z ó k  h iá n y á 

b a n  á rk á sz - é s  u tá s z c s a p a tb e l i ,  azu tán  

p e d ig  v a sú t  é s  tá v ir d a e z r e d b e li  t is z te k  fiai

<’s . é s  k ir. b a d iig y m ia ii-  

ter iu m
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Az alapítvány neve

A
 

h
el

y
ek

 
sz

ám
a

A  t a n in t é z e t ,  a 
m e ly b e n  a  h e ly e k  

b e t ö l t e n d ő k

Az alapítványi helyre igényjogosult
sággal bírnak

H a tó sá g  v a g y  s z e m é ly ,  
a m e ly h e z  a  k é r v é n y e k  

b e n y ú jta n d ó k

L a n g e r  G u s z tá v i
K a t o n a i  a lr e á l is k o la  

I - s ö  é v f o ly a m a

E ls ő s o r b a n  M o rv a o rszá g b a n  s z ü le t e t t ,  i ly e 
n ek  h iá n y á b a n  m á s  ta r to m á n y o k b a n  s z ü le 

t e t t  o s z tr á k  á lla m p o lg á r o k

A  c s . é s  k ir . h a d ü g y m in is -  

te r iu m

K a to n a i M ária T e r é z ia  

ren d

2 K a t o n a i  r e á lis k o la

A  r e n d  ta g ja in a k  u n o k á i r é s z é r e
A  ren d  k a n c z e l lá r ja  

W ien , I., M in o r iten p la tz  3.
2 H a d t e n g e r é s z e t i

a k a d é m ia

M arki F e r e n c  s z á z a d o s 1 K a t o n a i  r e á l is k o la

O ly t i s z t e k  fia i, a k ik
d) a h a d m é r n ö k i  tö r z sh ö z  v a g y  a  v o l t  h a d 

m érn ö k i e z r e d e k h e z
h) a z  á r k á s z c s a p a t h o z , a v a sú t i- , a  tá v ird a -  

e z r e d h e z  v a g y  á m érn ö k i t is z t ik a r h o z  

ta r to z n a k  v a g y  ta r to z ta k  ; i ly e n  p á ly á z ó k  

h iá n y á b a n
c) a z  e m líte t t  c s a p a to k  l e g é n y s é g i  e g y é n e i 

n e k  v a g y  v o l t  to v á b b s z o lg á ló  a l t i s z t j e i 
n e k  a  fia i é s  a z  a), b) é s  c )  a la t t  e m lí
t e t t  p á ly á z ó k  h iá n y á b a n

d) a z  u tá s z c s a p a th o z  ta r to z ó  v a g y  ta r to z o t t  

t i s z t e k ,  e s e t l e g  a lt is z te k  fia i

Cs. é s  k ir. h a d iig y m in is te -  
riu m

N e m e s  M o d e s ti B á lin t  

e z r e d e s
1 K a to n a i  r e á lis k o la

T r ie s tb e n , M itterb u rg b a n  v a g y  P ó lá b a n  s z ü 
le t e t t  o ly  i f ja k ,  a  k ik n e k  a z  a t y ja  a z  á l 

la m n a k  j e l e s  s z o lg á la t o t  t e t t

H e ly ta r tó s á g  T r ie s tb e n

N e m e s  S c h e l le n b u r g  

J a k a b
3 K a to n a i  r e á l is k o la

1. O ly t i s z t e k  f ia i, a k ik  a b je lo v a r i, o t o é a c i  
k a r lo v a c i h a d k ie g é s z í t ő  k e r ü le te k  t e r ü le 

té n  b ír n a k  k ö z s é g i  i l l e t ő s é g g e l ,  v a g y  p e 
d ig  o t t  s z ü le t t e k .

2. A  h a d s e r e g b e n  t é n y le g  s z o lg á ló  v a g y  

s z o lg á l t  é s  a  b je lo v a r i, o t o c a c i  é s  a k a r 
lo v a c i  h a d k ie g é s z í t ő  te r ü le tr ő l b e s o r o z o t t  

t i s z t e k  fia i.
3  E g y é b  c s .  é s  k ir . t is z t e k  fia i

C s. é s  k ir . k a to n a i  te r ü le t i  

p a r a n c s n o k s á g  Z a g r eb

L o v a g  S c h id la c h  F e r e n c z  

a ltá b o r n a g y  c s á s z á r j u b i
leu m i a la p ítv á n y

1 K a to n a i  f ő r e á l is k o la

M a g y a r o r s z á g b a n  s z ü le te t t  é s  m a g y a r  n e m 
z e t i s é g ű  s z ü lő k t ő l  sz á rm a z ó  k a to n a t is z t e k ,  

k a to n a i h iv a ta ln o k o k  v a g y  p o lg á r i  á lla m 
h iv a ta ln o k o k  m a g y a r  h o n o s s á g ú  é s  m a g y a r  

n e m z e t is é g ű  f ia i  r é s z é r e . I ly e n e k  h iá n y á b a n  

ro m á n  n e m z e t is é g ű  m a g y a r  h o n o s  i f ja k  r é 
s z é r e . T is z t e k  fia i e lő n y b e n  r é s z e s ü ln e k

C s. é s  k ir . h a d iig y -  

m in is te r iu m

N e m e s  T ö k  ü ly  S e b ő 5
K a to n a i a lr e á lis k o la  

v a g y  h a d te n g e r é 
s z e t i  a k a d é m ia

1 . A  s z e r b  n e m z e t is é g h e z  ta r to z ó  é s  g ö r ö g 
k e le t i  v a l lá s ú  o ly  k a to n a t is z te k  f ia i  s z á 
m ára , a k ik  a  fe n n á llo t t  h o r v á t , s z la v ó n ,  
s z e r é m s é g i  é s  b á n s á g i h a tá r ö r i g y a lo g 
e z r e d e k n é l  v a g y  t ite li  h a tá r ö r i g y a lo g 

sá g i z á s z ló a l jn á l  s z o lg á lta k .
2. A z  e m lí t e t t  n e m z e t is é g ű  é s  v a l lá s ú  o ly  

c s . é s  k ir  k a to n a t is z te k  fia i s z á m á r a , a 

k ik  v o l t  h o rv á t, sz la v ó n ia i, s z e r é m i  é s  
b á n s á g i  h a tá r ő r v id é k e n  s z ü le t t e k .

3 . Á lta lá b a n  sz e r b  n e m z e t is é g ű  é s  g ö r ö g 
k e le t i  v a l lá s ú  c s . é s  k ir. k a to n a t is z t e k  

fia i s z á m á r a .

B o jn a i B o r o e v ic  S z v e t o -  

zár g y a lo g s á g i  tá b o r n o k  

a III. h a d s e r e g  p a r a n c s 
n o k a

T á b o r i p o s t a s z á m  3 0 .

M eg jeg y zés  : A  fo ly a m o d v á n y o k  a  folyó évi április hó HO-ig n y ú jta n d ó k  b e .
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1. sz. melléklet. 2. sz. melléklet.

Kérvény-minta
a hadügyi tárczából javadalmazott kincstári díjmentes 

hely elnyeréséért

N a g y  m éltóságú  cs. és k ir . h a d ü g y - 
m in is te r iu m !

Kérem Lajos nevű fiamnak a kőszegi 
cs. és kir. katonai alreáliskola I-ső évfolya

mába való felvételét és annak teljesen díjmentes kincs
tári helyben való részesítését.

Kérelmem támogatására felhozom, hogy boldo
gult férjem mint tiszt 32 évig a cs. és kir. hadsereg
ben, utoljára mint százados a cs. és kir. 33-ik számú 
gyalogezredben szolgált és az 1866-ik hadjáratban 
rósztvett. Szolgálataiért legfelsőbb elismerést (kitün
tetést) nyert.

A megnevezett fiamon kívül van még két ellá
tatlan leányom és egy teljesen vak fiam; mindhárom
gyermekem évi____  — korona nevelési járulékban
részesül, magam pedig évi_______korona nyugdí
jamra és a házassági óvadék után járó kamatjövede
lemre vagyok utalva.

Felvételi okmányok gyanánt mellékelem:
1. Lajos fiam születési bizonyítványát,
2. községi illetőségi bizonyítványát,
3. a katonaorvosi véleményt,
4. a múlt 1913/14., 1912/13 és 1911/12. tanév 

végén nyert egész évi iskolai bizonyítványait és a 
folyó tanév i-ső feléről szóló iskolai értesítőt.

Óhajtom, hogy fiam a felvételi vizsgát magyar 
nyelven tegye le.

Tudomásom van arról, hogy a kórt hely ado
mányozásával fiamnak a katonai nevelésbe leendő 
tényleges felvétele még nincsen biztosítva, hanem az 
csakis a testi alkalmasságnak újabbi megállapítása 
és a felvételi vizsga sikeres letétele után fog meg
történhetni.

Kötelezem magamat, hogy a fiam felvétele ese
tében a 28 korona évi tandíjat az illető katonai inté
zet pénztárába pontosan be fogom fizetni.

Kelt___________________ ___ _____

1 koronás 

bélyeg

T . M á r ia ,
c s . é s  k ir. sz á z a d o s  ö z v e g y e ,  

la k ik ---------------------- u tc z a  s z .  a.

M e g je g y zé s : A folyamodvány és az orvosi vélemény 
1 koronás, a többi melléklet, ha még 
bélyegtelen. 30 filléres bélyeggel látandó 
el.

Kérvény-minta
magjai’ állami alapítványi hely elnyeréséért.

N a g y m é ltó s á g ú  m . k ir . h on védelm i 
M in is te r  Ú r !

Kérem József nevű fiamnak a kőszegi 
(marosvásárhelyi) cs. és kir. katonai alreál

iskola I ső évfolyamába való felvételét és annak 
magyar állami alapítványi egészen díjmentes helyben 
való részesítését.

Kérelmem támogatására felhozom, hogy _____
(itt a folyamodó állása, szolgálati ideje, vagy a köz
ügyek terén szerzett érdemei említendők fel).

A megnevezett fiamon kívül van még három 
ellátatlan gyermekem, egy 16 éves fiam és két (14 
és 12 éves) leányom, a kiknek a neveléséről gon
doskodnom kell. Teljesen vagyontalan vagyok és 
kizárólag évi_______ korona fizetésemből (nyugdíjam
ból) tartom fenn magamat és a családomat.

Felvételi okmányok gyanánt mellékelem:
1. József fiam születési bizonyítványát,
2. községi illetőségi bizonyítványát,
3. a katonaorvosi véleményt,
4. a múlt 1913/14.. 1912/13. és 1914/12. tanév 

végén nyert egész iskolai bizonyítványait és a folyó 
tanév I-ső feléről szóló iskolai értesítőt,

5. a vagyontalansági (esetleg szegénységi bizo
nyítványt), melyben a pályázó ifjú testvéreinek a 
száma, neme és életkora is feltüntetve van.

Fiam a felvételi vizsgát magyar nyelven óhajtja 
letenni.

Tudomásom van arról, hogy a kért hely ado
mányozásával fiamnak a katonai nevelésbe leendő 
tényleges felvétele még nincsen biztosítva, hanem az 
csakis a testi alkalmasságnak újabbi megállapítása 
és a felvételi vizsga sikeres letétele után fog meg
történhetni.

Kötelezem magamat, hogy a fiam felvétele ese
tében a 28 korona évi tandíjat az illető katonai in
tézet pénztárába pontosan be fogom fizetni.

Kelt ................ .........................................

F ._________ J á n o s ,

á lla m i r e á lis k o la i tanár , 

la k ik  -----------------u t c z a ------------ sz . a.

M e g je g y zé s :  A folyamodvány és az orvosi vélemény 
1—1 koronás, a többi melléklet, ha 
még bélyegtelen. 30 filléres bélyeggel 
látandó el.

1 koronás 

bélyeg
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3. sz. melléklet.

Kérvény-minta
fizetéses hely elnyeréséért.

N a g y  m éltóságú cs. és k ir .  h a d ü g y -  
m in is te r iu m !

Kérem F. Lajos nevű fiamnak a maros
vásárhelyi (kőszegi) cs. és kir. katonai alreál- 

iskola 1-ső évfolyamába való felvételét és annak fize
téses helyben való részesítését.

Felvételi okmányok gyanánt mellékelem:
1. Lajos fiam születési bizonyítványát,
2. községi illetőségi bizonyítványát,
3. a katonai orvosi véleményt,
4  a múlt 1918/14, 1912/13. és 1911/12. tan

évben nyert egész évi iskolai bizonyítványait és a 
folyó 1914/15-ik tanév I-ső feléről szóló iskolai 
értesítőt,

5. hatósági bizonyítványt arról, hogy a fizetéses 
hely költségeit nemcsak a katonai alreáliskolában, 
hanem annak idején a katonai akadémiában is fedezni 
képes vagyok.

Óhajtom, hogy fiam a felvételi vizsgát magyar 
nyelven tegye le.

Tudomásom van arról, hogy a kért hely ado
mányozásával fiamnak a katonai nevelésbe leendő 
tényleges felvétele még nincs biztosítva, hanem az 
csakis a testi alkalmasságnak újabbi megállapítása 
és a felvételi vizsga sikeres letétele után fog meg
történhetni.

Kijelentem továbbá, hogy tudomásom van arról 
is, hogy a cs. és kir. hadiigyministeriumnak rendel
kezésére álló kincstári vagy más díjmentes helynek 
utólagos adományozása oly növendékek részére, a kik 
ily helyekre igénynyel nem bírnak, nem eszközöl
hető s hogy az ellátási díj leszállítása bármilyen jó 
tanulmányi előmenetel mellett sem engedélyezhető, 
miért is ily irányú folyamodványnak a benyújtását 
mellőzni fogom.

Végül kötelezem magamat, hogy fiamnak a 
katonai nevelésbe való felvétele esetében a szabály- 
szerű ellátási dijat és pedig a katonai reáliskolában 
évenként 800 koronát s a katonai akadémiában éven
ként 1600 koronát, továbbá a katonai akadémia 
utolsó évfolyamában a fiamnak tiszti minőségben 
leendő kilépése esetére felszerelési költségének fede
zésére szükséges és annak idejében meghatározandó 
összeget és végre a 28 koronában megállapított évi

tandíjat az illető katonai intézet pénztárába pontosan 
be fogom fizetni.

Kelt _____________________________
N . N ,

fö ld b ir to k o s ,

la k ik ----------------- -u tcza ----------sz.

M e g je g y zé s : A folyamodvány és az orvosi bizonyít
vány 1—1 koronás, a többi melléklet, 
ha még bélyegtelen, 30 filléres bélyeg
gel látandó el.

F e l h í v o m  t o v á b b á  a s z e m é l y z e t  fi
g y e l m é t  a cs. és kir. h a d a p r ó d i s k o l á k b a n  
az 1915—16. t an  é vb e n betöl t endő he l yekr e  is.

A felvétel módozatai a következők:
A cs. és kir. hadapródiskolákban az 1915—16. 

tanévre új növendékek a tanév kezdetén, szeptember 
hó közepén vétetnek fel. A felvétel a cs. és kir. 
gyalogsági hadapródiskolákban az I ,  II. és III. év
folyamba, a cs. és kir. lovassági hadapródiskolában 
csak az I. évfolyamba, a cs. és kir. tüzérségi had
apródiskolában pedig az I. és II. évfolyamba történik.

M ár b e s o r o z o t t ,  v a g y  n é p f ö l k e l ő 
k ö t e l e s  p á l y á z ó k  nem v é t e t n e k  fel .

A cs. és kir. gyalogsági hadapródiskolákba való 
felvételre vonatkozó, a megfelelő minta szerint szer
kesztendő és szabályszerűen felszerelt folyamodványok 
a bécsi, karlovaci és kamenicai hadapródiskolákat 
illetőleg a bécsi cs. és kir. gyalogsági hadapródiskola 
parancsnokságához, a budapesti, temesvári és nagy
szebeni hadapródiskolákat illetőleg a budapesti cs. és 
kir. gyalogsági hadapródiskola parancsnokságához, a 
prágai, innsbrucki és gráczi hadapródiskolákat illető
leg a prágai cs. és kir. gyalogsági hadapródiskola 
parancsnokságához, a brünni és lembergi hadapród
iskolákat illetőleg a brünni cs. és kir. gyalogsági 
hadapródiskola parancsnoksághoz, a lovassági és 
tüzérségi hadapródiskolákat illetőleg pedig ezen isko
lák parancsnokságához lehetőleg személyesen nyúj
tandók be, vagy pedig ha ez semmiképen sem lehet
séges, postán küldendők be. A kérvények benyújtá
sának végső határideje : folyó év július hó 20-ika.

A közelebbi pályázati és felvételi feltételek a 
cs. és kir. hadügyminister úr pályázati hirdetményé
ből és a „Vorschrift über die Aufnahme von Aspi
ranten in die k. u. k. Kadettenschulen“ czímű kiad
ványból tudhatok meg. Mindkettő megszerezhető a 
bécsi cs. és kir. udvari és államnyomdában, vagy 
az L. W. Seidel und Sohn bécsi könyvkereskedő 
czégnél.

Budapest, 1915 április 5-én..
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Változás a Svájczba szóló  közönséges csom a
gok díjazásában.

19.180.
A svájczi postaigazgatás a Svájczba szóló 5 kg-nál 

súlyosabb közönséges csomagok sűlydíját a s v á j c z i  
s z á l l í t á s i  ú t é r t  felemelte következőleg:

5 kg-tól 10 kg-ig 77 fillér,
10—15 kg-ig 1 K 15 fillér,
15 kg-on felül a súlydíj távolsági fokonkint vál

tozik és pedig:

S ú l y
t á v o ls á g i  fo k o z a tb a n  a  d íj k o r o n á k b a n

15—20 kg-ig 1 54 3 07 4 61 6 14

20—25 „ 1 92 3 84 %5 76 7 68

2 5 -3 0  „ 2 30 4 61 ö 91 9 22

30—35 „ 2 69 5 38 8 06 10 75

3 5 -4 0  „ 3 07 6 14 9 22 12 29

4 0 -4 5  „ 3 46 6 91 10 37 13 82

4 5 -5 0  „ 3 84 7 68 11 52 15 36

Megjegyzendő, hogy a háború tartama alatt a 
Svájczba küldhető csomagok súlyhatára továbbra is 
20 kg marad.

A postahivatalok a fentiek alapján a „Postai 
Tarifák és Postaüzleti Szabályzat“ IV. részét a követ
kezőképen javítsák ki:

A III. szakasz 37. §-ban (Svájcz) a 12. pont 
B )  bekezdésének első sorában „20 kilogrammig“ 
helyett írjanak „15 kilogrammig“ szavakat, a C) be
kezdés első sorában „20“ helyett írjanak „15“-öt; 
a szöveg után következő I. és II. táblázatok (Svájczi 
súlyportotarifák) helyébe pedig ragasszák be a csatolt 
fedőlapot.

Budapest, 1915 április hó 7-én.

m
Forgalomköri változások.

Az alábbi helyek utolsó távirdája, illetve utolsó postája ezentúl:
T e  m  e s t i i r á l y  f a l v a  k k , T e m e s  vm ., n .  p. T e m e sp é te r i  
T e m e s p é t e r i  k k ., T e m e s  vm ., [^x^|
T i s z a k a r á d  n k ., Z em p lén  vm., [>^]
U d v a r i  n k ., T o ln a  v m ., | _ x |
V á g c s ü t ö r t ö k  k k ., T r e n c sé n  vm ., n .  p .  B o g o s z ló  p .-u .
V á s á r O B m i e k e  kk., V a s  vm., fcx j p.-U.
V o c s i t e l e p ,  S z á s z ó k a , B e r e g  vm ., p. O ssz a la te le p  
Z a l a g a l s a  k k ., Z a la  vm ., |^ x d
Z s d i m i r t e l e p ,  S z á s z ó k a , B e r e g  vm ., u .  p .  O ss z a la te le p
Z s i n k ó ,  -— v D r á v a s z a b o lc s ,  B a r a n y a  v m .,  u .  t .  H a rk á n y  
Z s ü h ö c z ,  .— . T é s e n fa , B a r a n y a  vm ., n .  t .  H ark án y  
B o b o v a c  k ., Z a g r eb  vm ., n .  p .  S ta z a  

C i g l e n i k  k ., P o /.e g a  v m ., |^ X |  p .-u .
C a n a k  k ., L ik a -K rb a v a  vm .,
C a n a c k a  K o i i  a  b c s  , L ik a -K rb a v a  vm ., n .  p .  Ö anak  
C a n a ő k a  K o s a  h c s .,  L ik a -K rb a v a  v m ., n .  p .  Ö anak  
C a n a c k i  L n g  b c s .,  L ik a -K rb a v a  v m ., n .  p .  C anak  
D o n j a - T r e b i n j a  k ., M o d ru s-R ijek a  vm  , o .  p .  V u k m a n ió

D r a g a n - l u g  t ., P o z e g a  v m ., u .  p .  C ig le n ik  p .-u .

D o m a s  b c s ., L ik a -K r b a v a  vm . u .  p .  Ö anak  
G o r n j a  T r e b i n j a  k . ,  M od ru s-R ijek a  v m ., n .  p .  V u k m an ió  

H l e b i n e  k . ,  B jo lo v a r -K ö r ö s  v in . 4ag ^ >  

l l a ó a  k .. S r ijem  v m ., [^x^|
J a r m i n a  k ., S r ijem  v m ., r .  p .  O strovo  p .-U .

K n e s c i  k ., P o z e g a  v m ., u .  p .  C ig len ik  p .-u .
K n e z g o r l o a  k . ,  M o d ru s-R ijek a  vm ., n .  p .  V u k m an ió  
K o z j a n  k ., L ik a -K r b a v a  v m ., u .  p .  Ö an ak  
L i k a r e v  S o r  k cs ., L ik a -K r b a v a  vm ., u .  p .  ö a n a k  
L o t i n e  k . ,  Z a g reb  v m ., u .  p .  Zrin 
M a l i  B i l a ö  k . ,  P o z e g a  v m ., n .  p .  C ig le n ik  p .-u .
M a l i  C a n a k  h c s .,  L ik a -K rb a v a  vm ., u .  p .  Ö an ak  
M l i n s k a  h c s ., B je lo v a r -K ö r ö s  vm ., r .  p .  P a s ijá n  
O s t r o v o  k . ,  S r ijem  v m  , | _ x  | p.-u.
O z a l j s k o  P o l j e  k ., Z a g r eb  vm ., v .  p .  Z o r k o v a c  p .-u . 
P a s i j á n  k ., Z agreb  v m  ,
P o p o v i c - b r d o  k ., M od ru s R ijek a  v m ,  n .  j>. V u k m an ió

A csom agforgalom  kiterjesztése Galicziával való 
forgalomban.

20.259.
A „P. és T. R. T.“ f. évi 15-ik számában közzé

tett 2750. v. számú rendelet kapcsán értesítem a 
hivatalokat, hogy az Ausztriával való forgalomra 
általában fennálló feltételek mellett, Galicziának a 
fönnebb idézett rendeletben felsorolt helyein kívül, 
újabban még a következő helyeire küldhetők csoma
gok : Bierzanow, Wieliczka, Klasno, Dobczyce, Bis- 
kupice, Grabie, Podlgze, Niepolomice, Zabierzow, 
Staniatki, Brzezie, Grodkovice, KI aj, Bochnia, Sie- 
roslawice, Grobla, Uscie, Gawlow, Okulice, Wisnicz, 
Lipnica murowana, Rajbrot, Rzegocina, Królówka, 
Kobyle, Myslenice, Lapanow, Zeroslawice, Chelm, 
Limanowa, Prz^szowa, Laskowa, Pisarzowa, Mecina, 
Kleczany, Marcinkowice, Neu Sandec, Dabrowka, Alt 
Sandec, Podegrodcie, Lukowica, Jazowsko, Lackó, 
Zagorzyn, Kamienica, Szczawa, Zbludza, Tylmanowa, 
Kroscienko, Szczawnica, Jaworki, Ochotnica, Jamne, 
Barcice, Rytro, Piwnicna.

Budapest, 1915 április hó 8-án.
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P o r e ö  k ., P o z e g a  vm ., u . p .  C ig le n ik  p .-u .
P á s t r a  G o r io a  p ., Srijem  vm ., u . p . O str o v o  p .-u .
R o g u l je  k ., Z a g reb  vm ., ti. p . Z rin  

T r e s c e r o v a c  k ., Z agreb  vm ., n .  p .  Z o r k o v a c  p .-u .
V e l i k i  B i l a ü  k ., P o z e g a  vm ., u .  p .  C ig le n ik  p.-u.
V a k m a n i c  k ., M od ru s-R ijek a  v m ., I^>CI

k . =  k ö z s é g , p. =  p u s z ta , m . =  m ajor, t. =  t e le p ,

Z d e n ü a c  k ., B je lo v a r -K ö r ö s  vm ., n. p . P a s ijá n  
Z o rk o v a o  n a  K u p i k ., Z a g reb  vm ., |> < ]  Z o r k o v a c  p .-u . 
Z a n k o v a e  p ., S r ije m  v m ., n . p . O strovo  p .-u .
Z v in  k ., Z agreb  v m ., | ) x ^ |
Z r in sk a  D r a g a  k ., Z a g r eb  vm., n. p . Zrin  
Z r in g k i B r d ja n i  k., Z a g r eb  vm ., n . p . Zrin

i. =  irtván y .

Meghívó.
A magyar postaszemélyzet I. Ferencz József országos betegsegélyző egyesülete f. évi április hó 

25-én d. e. 10 órakor a budapesti pt. igazgatóság tanácstermében (Szerviták épülete, III. emelet) rendes évi

K Ö Z G Y Ű L É S T
tart, melyre tisztelettel meghívjuk tagjainkat.

N A P I R E N D :
1. Elnöki megnyitó.
2. A választmány jelentése az egyesület 1914. évi működéséről.
3. Főorvosi jelentés.
4. Az 1914. évi zárszámadás és vagyonmérleg, valamint a felügyelő-bizottság jelentésének tárgyalása.
5. Az 1915. évi költségvetés megállapítása.
6. Elnök, egy központi titkár, a lelépő választmányi tagok, valamint felügyelő-bizottsági rendes és 

póttagok választása.
7. Esetleges fellebbezések és indítványok.*)
Budapest, 1915 április hó.

S á n d o r  J ó z s e f  s. k., D e m é n y  K á r o l y  s. k.,
fő t i tk á r . ü g y v e z e t ő  e ln ö k .

J E G Y Z E T .  A  k ö z g y ű lé s e n  m e g je le n t  ta g o k  fő n ö k i a lá írá ssa l é s  b é ly e g z ő - le n y o m a t ta l  h ite le s ít e t t  Ír á sb e li m eg h a 
ta lm a z á s  a la p já n  tá v o llev ő  ta g o k a t  i s  k é p v is e lh e tn e k , d e  e g y - e g y  je le n le v ő  b u d a p e s t i  t a g  2, v id ék i t a g  p e d ig  fi s z a v a z a tn á l  
tö b b e t  n e m  g y a k o r o lh a t. ( A la p s z a b á ly o k  1 2 . § . 3 . pon t.)

*) A z  a la p sz . 12 . § -ának  1 0 . p o n tja  ér te lm éb en  a t a g o k  in d ítv á n y a it  v a g y  j a v a s la ta it  c s a k  a z  e s e tb e n  le h e t  tá rg y a ln i, 
h a  a  k ö z g y ű lé s  m eg ta r tá sa  e lő t t  le g a lá b b  8  n a p p a l az e ln ö k s é g h e z  írá sb a n  b e n y u jta tta k .

I lo r n y á n s z k y  V . c s . é s  k i r .  u d v a r i  k d n y v n y o m d á ja  B u d a p e s t .
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KIADJA A KERESKEDELEMÜGYI M. K. MINISTER.

Budapest 42. s zá n t 1915. á p r i l i s  15
T A R T A L O M

T á b o r i p o s ta i c s o m a g fo r g a lo m  a tá b o r i p o s tá k  m á so d ik  
c s o p o r tjá h o z .

A  N é m e to r sz á g b a  k ü lö n  e n g e d é ly  n é lk ü l k iv ih e tő  árú k  
j e g y z é k é n e k  m ó d o s ítá s a .

E lv e s z e t t  h e ly -  é s  k e lt i  b é ly e g z ő ,  p e c s é tn y o m ó  é s  u ta l-  
v á n y s z á m je lz ő .

S z a lm iá k s ó  h a szn á la tá n a k  m e g s z ü n t e t é s e .  
V á lt o z á s o k  a táv ird a  é s  t á v b e s z é lő  k ö r é b e n . 
Űj p o s ta h iv a ta lo k  a m a g y a r  p o s t a t e r ü le te n .  
Új p o s ta h iv a ta lo k  az o sz tr á k  p o s ta te r i i le te n .  
S z e m é ly z e t ie k .
P á ly á z a t i  h ird e tm én y ek .

Tábori postai csomagforgalom a tábori posták 
} I ] mááodik csoportjához.

l í  (  780/B.
é. „P. és T. R. T .“ 39. számában közzé-

teld 19.214. számú rendeletim 1. pontjára utalva, 
4 ( t' értesítem a m. kir. postahivatalokat (postaügynök- 

' -gébeket), hogy f. hó 19—23-ig bezárólag terjedő 5 
napon át a 9., 11., 13., 17., 18., 22., 27., 29., 30, 
3 9 ^ 4 5 , 46., 51., 55.. 56., 70., 78., 79., 81., 83.,

68., 94., 95., 99., 101., 104., 106., 116-, 119.,
126., ¥39., 156., 186., 210., 301., 304., 305., 306.,
307., 308., 309., 311., 312., 315, 316, 317, 319,
350. és\507. számú tábori postákhoz adhatók fel cso
magok.

A m. kir. postahivatalok (postaügynökségek) az 
erre vonatkozó hirdetményt melyet a „P. és T. R. 
T.“-hoz csatolva vesznek, az alaphirdetmény mellé 
függesszék ki.

Budapest, 1915 április hó 12-én.

A Németországba külön engedély nélkül kivihető 
árúk jegyzékének módosítása.

U - j  23187.
A „P. és T. R. T.“ f. évi 20. számában meg

jelent 9117. számú rendelet kapcsán értesítem a posta- 
hivatalokat, hogy a m. kir. pénzügyminister úr folyó 
évi márczius hó 17-én 4582. P. M. szám alatt kelt 
rendeletével ama tárgyak jegyzékét, a melyek Német
országba esetenként való külön engedélykérés nélkül 
is kivihetők, módosítatta, nevezetesen a szóban forgó 
tárgyak jegyzékének 19. pontja, mely a következő- 
képen szólt: „szappanfőzési aljalúg, faszesz, nyers 
vagy tisztított (niethylalkohol) (II. 110. pontból)“, kö
vetkező szövegezést nyert: „faszesz, nyers vagy tisz
tított (methylalkohol), moslékszén, hamúzsír (II. 110. 
pontból)“.

A postahivatalok az idézett rendelet megfelelő 
pontját (az 54-ik oldal végén), ennek megfelelően 
helyesbítsék.

Budapest, 1915 április hó 12-én.

Elveszeit hely- és kelti bélyegző, pecsétnyomó 
és utalványszámjelzö.

5851 v.
A vidrányi postahivatal albetű nélküli hely es/- 

kelti bélyegzője, pecsétnyomója (a hivatal elnevezé-^W*~ (-■&•*** 
sével), valamint a 2802. számú utalvány számjelző-. ’ , 
bélyegzője elveszett. v ‘“'2  *_-

Ezek helyett a megrendelt kerékrendszerű hely- és 
kelti bélyegző „A“ albetővel, a pecsétnyomó a hivatal 
elnevezésével s „I“ római számmal, az utalvány szám
jelző pedig 2802. számmal, s ékalakú nyúlványnyal 
fog elláttatni.

A m. kir. postahivatalok a vidrányi postahivatal 
eredeti hely- és kelti bélyegzőjének, pecsétnyomójának, 
nemkülönben számjelzőjének lenyomatával ellátott bár
minő postai küldeményt — a tényállás bejelentése 
mellett — elöljáró posta- és távirdaigazgatóságukhoz 
terjesszenek fel.

Budapest, 1915. évi április hó 6-án.

Szalmiáksó használatának megszüntetése.
3400 v.

A „P. és T. R. T.“ folyó évi 10- számában /  
közzétett 1653. v. számú rendeletéin kapcsán értesp/ 
tem a hivatalokat, hogy a m. kir. posta központi 
anyagraktára a jelenlegi készlet elfogyta után szal- 
miáksót nem tart többé raktáron.

Felhívom ennélfogva a hivatalokat, hogy jövő
ben kizárólag csak calceinsót rendeljenek.

Megjegyzem azonban, hogy nevezett raktár a 
készlet elfogytáig calceinsó helyett szaliniáksót fog 
kiszolgáltatni.

Budapest, 1915 április hó 4-én.
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V áltozások  a távírda é s  tá v b eszé lő  körében.
1. Újonnan nyílt távírdák, távbeszélők és táviratkézbesítésre felhatalmazott vasúti távírdák.
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5 6 7 1 8 9

i A ls ó n é m e d i . . P .-P .-S .- Bp. L 4 6 7 8
1 9 1 5 . 

f e b r . 25 .
4 5 1 6

K isk u n 915 . v.

<0 B u d a p e s t  111 . i .j feb r . 16 K ie g é s z í t é s
4 0 2 8

915 . v.

3 D ö b r ö k ö z  ■) . . T o ln a P é r 70 8 S z e k s z á r d feb r . 1.
2 4 6 2

D o m b ó v á r 9 1 5 . v

- 4 É r s z e g  . . .  . . K ra ssó - T . T 39 o(> B o k s á n - 1 9 1 4 4 2 7 5
S z ö r é n y b á n y a jú l. 1. 9 1 5 . v.

5 F e n y v e s v ö lg y  . . T 5 8 7 3
1 9 1 5 . 

feb r . 9. K ie g é s z í t é s
578 6

9 1 5 . v.

6 G e r e n d k e r e s z tu r  ©
Torda-

K o . L 5604 M aros- ja n . 2 0
3 2 6 2

A ra n y o s lu d a s 915 . v.

7 M a g y a r b íik k ö s A lsó -
F eh ér

Ivó L 560 2 M aros- ja n . 15 . 32 6 1
ú jv á r 915 . v.

& M u zsla  . . . . Máv.
b a lp a r ti

B p L m l 83 0 0
V á c z , É r- 1 9 1 4 . 2 6 2 7

se k ú jv á r n o v . 21 . 
1 9 1 5 .

9 1 5 . v. 
5 7 7 49 S z a tm á r n é m e ti 5 . S za tm ár N v L b 1044 m á rcz . 15.

9 1 5 . v.

1 H a so n ló  n ev ű v a sú t i táv ird a „L “ b etü j a 8. ro v a tb ó l a 7- b e ra n d ó . — 2 N y ilv á n c >s á llo m á s .

2. Bekapcsol t a t ot t :  Budapest 42. a 417 sz. (4749/915. v.), Ilok a 819. sz. (6324/915. v.) vezetékbe 
levelezésre, Körmöczbánya, Ruttka a 282. sz. és Ruttka, Alsókubin a 16. sz. vezetékbe (6440/915. v.) vizsgálásra.

Tiszaszőllős, Tiszaszentimre a 3572. sz. (1253/915. v.). Ócsa a 4678. sz. (4516/915. v.) és végül 
Palánka, Ilok a 2697. sz. (6324/915. v.) áramkörbe.

3. Át k a p c s o l t a t o t t :  Egyek a 668. sz., Balmazújváros a 669. sz. távirdavezetékből a 670- 
számúba (4327/915. v.), Pestújhely és Rákospalota a 412. sz., Palotaujfalu a 401. sz. vezetékből a 417. 
számúba (4749/915. v.).

4. S z o l g á l a t i  i dő  v á l t o z t a t á s a :  Budapest 96. sz. távirdahivatal a vásári napokon, vagyis 
szerda kivételével a többi köznapokon d. e. 9-től d. u. 5-ig tart szolgálatot (5654/915- v.). Marosvásárhely 1. 
szolgálati jellege „N“-re változtatott (18223/914.).

Uj postahivatalok
a magyar postaterületen a következő helyeken léptek étetbe ■
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m e ly tő l e lá g a z ó la g  f e k s z ik
V a sú ti le a d ó  á llo m á s

OSnt*
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ja ‘<d 
2  “

szóig, jellege

5 7 8 3 7 6 8 A v a s n j f a l u ,  S zatm ár v m ................................. S z a tm á r n é m e t i — -  B ik s z á d A v a s fe ls ö fa lu

3 5 5 350 1 B u z i n k a ,  A b a u j-T o rn a  v m ............................. K a s s a  —  T orn a N a g y id a

5 8 0 377 1 F e l s ő r ó n a ,  M áram aros v m .............................. M á r a m a r o s sz ig e t  — -  R ó n a s z é k F e ls ö r ó n a

3 5 5 3 4 4 0 K a s s a  6  0 ,  A b a u j-T o r n a  v m . . . . c m in t  K a s s a  1

38 1 3 5 7 0 *) M u n k á c s  2  0 ,  B e r e g  v m ........................ L m in t  M u n k ács 1

3 6 8 3 5 6 4 *) S á t o r a l j a ú j h e l y  2  0 ,  Z e m p lé n  vm . L L m in t  S á to r a lja ú jh e ly  1

5 6 7 3 8 3 2 S z a t m á r n é m e t i  5  Q ,  S z a t m á r  vm . . L m in t  S za tm á rn ém eti 1

*) A  M u n k á c s o n  é s  S á t o r a l j a ú j h e l y e n  m ár e d d ig  i s  m ű k ö d ö t t  p o s ta - tá v ír d a k iv a ta lo k  e z e n tú l  M u n k á c s  1 , i l le tv e  

S á t o r a l j a ú j h e l y  1  m e g je lö lé s t  v i s e ln e k .

C e a p  p o s ta - tá v ir d a h iv a ta l a  k ö z s é g b ő l  a h a so n n e v ű  p á ly a u d v a r r a  h e ly e z t e t e t t  á t. 

S a c z a  p o s ta h iv a ta l m e g s z ű n t .  __________
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Új postahivatalok
a z  o sz trá k  posta terü te ten  a köve tkező  h e ly k é n  lép tek  é le tb e :
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C s e h o r s z á g .......................................... g e f a n g e n e n i a g e r ,  A l s ó -

2 8 7 3 6 5 6 *) M a u t h a u s e n , K r i e g s g e A u s z t r i a ................................................
f a n g e n e n l& g e r ,  F .-A u s z tr ia 6 75 4 4 8 8 *) W o l f e b e r g ,  K ä r n t e n ,  B a -

r a c b e n l a g e r ,  K a r in th ia  . .

*) A  lia d iá lla p o t  ta ita in á r a

SZEMÉLYZETIEK
0  császári és Apostoli Királyi Felsége folyó évi 

márczius hó 20-án kelt legfelsőbb elhatározásával az 
ellenség előtt teljesített kitűnő szolgálataik elismeré
séül Feledi Józsefnek, a tábori postához beosztott 
posta- és távirdafőtanácsosnak a Ferencz József-rend 
tiszti keresztjét a katonai érdemkereszt szalagján, — 
Szecsődy Istvánnak, a 2. sz. hadtest parancsnoksághoz 
beosztott főmérnöknek a Ferencz József-rend lovag
keresztjét a katonai érdemkereszt szalagján, — Prager 
Ottó posta- és távirdai főtisztnek a koronás arany 
érdemkeresztet a vitézségi érem szalagján, — Kovács 
Domokos posta- és távirdatisztnek, — Sidó György és 
Orosz Sámuel posta- és távirda segédellenőröknek, 
Albrecht Gyula és Kresz Róbert posta- és távirda 
segédtiszteknek, valamennyien beosztva a 4. sz. had
testparancsnoksághoz, az arany érdemkeresztet a vitéz
ségi érem szalagján s végül Mátyási György és Stepan 
Ferencz posta- és távirda segédműszerészeknek az 
ezüst érdemkeresztet a vitézségi érem szalagján leg
kegyelmesebben adományozni méltóztatott.

PÁLYÁZATI HIRDETMÉNYEK.
I. Postamesteri állásra tiszti szerződés és 

a m. kir. postamesterek és kiadók segéíyzö- 
és nyugdíjegyesületébe nyugdíjjogos tagként 
való belépés kötelezettsége mellett;

a kolozsvári kerületben:
M a g y a r b o d z a - K r á s z n a t e l e p e n ,  Három

szék vármegyében; III. oszt. posta- és távbeszélőhiva
tal. Készpénzbiztosíték: 400 K. Járandóság: 1350 K 
fenntartási költség és 900 K szállítási átalány, mely 
utóbbi összegért a kinevezendő postamester köteles 
lesz a 11-45 km távolságra fekvő Magyarbodzára és 
vissza naponkint egyszer közlekedő egyfogatú kocsi- 
küldönczjáratot a posta- és távirdaigazgatóság által 
esetről esetre megállapítandó menetrend szerint fenn
tartani ;

a nagyváradi kerületben:
É 1 e s d e n, Bihar vármegyében ; a 2. számú 

III. oszt. postahivatal. Készpénzbiztosíték : 200 K. 
Járandóság: 1056 K fenntartási költség és 860 K 
szállítási átalány, mely utóbbi összegért a kinevezendő 
postamester köteles lesz a 0'50 km távolságra fekvő 
Élesd vasúti állomásra és vissza naponkint ötször 
közlekedő gyalogktildönczjáratot a posta- és távirda
igazgatóság által esetről esetre megállapítandó menet
rend szerint fenntartani.

** *
Általános feltételek: 1. 24 éves életkor, 2. ma

gyar állampolgárság, 3. ép és egészséges testalkat, 
4- feddhetlen előélet és 5. négy középiskolai, illetve 
négyosztályú polgári vagy ezekkel egyenrangú más 
iskola sikeres bevégzése.

Pályázhatnak a postamestereken és kiadókon 
kívül a kiadójelöltek és hivatali kisegítők, valamint 
más oly egyének, kik az általános feltételeknek 
megfelelnek.

A pályázó jelezni köteles családi állapotát (nős-e. 
hány gyermeke van és milyen korúak), nőtlen, esetleg 
férjes vagy hajadon, továbbá vagyoni állapotát es 
nyelvismereteit.

A férjes nők kötelesek kimutatni férjük foglal
kozását, jövedelmét és vagyonát.

A pályázóktól kívánt összes adatok eredeti ok
mányokkal és igazolványokkal, illetve hatósági bizo
nyítványokkal vagy ezeknek az okmányoknak hiteles 
másolataival igazolandók.

A pályázati feltételeknek meg nem felelő, vala
mint a hiányosan felszerelt folyamodványok érdem
legesen nem tárgyaltainak.

A pályázók sajátkezúleg írt, kellően felszerelt 
kérvényüket az illetékes posta- és távirdaigazgató- 
sághoz 1915. évi május hó 6-áig nyújtsák be.
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II. Postaügynöki á llásra  szerző d és m ellett:
a budapesti kerületben:
1. O r g o v á n y o n ,  Pest-Pilis-Solt-Kiskun vár

megyében. Készpénzbiztosítók: 200 K. Járandóság: 
360 K évi munkajutalék, melyért az ügynök a napi 
2—3 órára terjedő szolgálati idő alatt a postai teen
dőket ellátni és 780 K évi szállítási átalány, melyért 
a 10 km távolságra eső Izsákra és vissza naponkint 
egyszer közlekedő gyalogküldönczjáratot, a posta- és 
távirdaigazgatóság által esetről esetre megállapítandó 
menetrend szerint, szükség esetén két küldönezczel 
vagy kocsival fenntartani köteles;

2. P i l i s s z e n t l á s z l ó n ,  Pest Pilis-Solt-Kiskun 
vármegyében. Készpénzbiztosítók: 100 K. Járandóság : 
240 K évi munkajutalék, melyért az ügynök a napi 
2 —3 órára terjedő szolgálati idő alatt a postai teen
dőket ellátni köteles;

a kolozsvári kerületben:
Gr y u 1 a k u t  á n, Maros-Torda vármegyében. 

Készpénzbiztosíték: 100 korona. Járandóság: 180 K 
évi munkajutalék, melyért az ügynök a napi 2—3 órára 
terjedő szolgálati idő alatt a postai teendőket, ellátni 
és 240 K évi szállítási átalány, melyért a 0'45 km 
távolságra eső gyulakutai vasúti megálló helyre és 
vissza naponkint kétszer közlekedő gyalogküldöncz
járatot a posta- és távirdaigazgatóság által esetről 
esetre megállapítandó menetrend szerint fenntartani 
köteles;

a nagyváradi kerületben:
1. H e g y k ö z k o v á c s i b a n ,  Bihar vármegyé

ben. Készpénzbiztosíték: 100 K. Járandóság: 180 K 
évi munkajutalék, melyért az ügynök a napi 2—3 
órára terjedő szolgálati idő alatt a postai teendőket 
ellátni és 240 K évi szállítási átalány, melyért a 2'79 
km távolságra eső Biharra és vissza naponkint egyszer 
közlekedő gyalogküldönczjáratot a posta- és távirda
igazgatóság által esetről esetre megállapítandó menet
rend szerint fenntartani köteles.

2. T i s z a b e z d ó d e n, Szabolcs vármegyében. 
Készpénzbiztositék: 100 K. Járandóság: 240 K évi 
munkajutalék, melyért az ügynök a napi 2—3 órára 
terjedő szolgálati idő alatt a postai teendőket ellátni 
és 240 K évi szállítási átalány, melyért a 0'77 km 
távolságra eső tiszabezdédi pályaudvarra és vissza 
naponkint háromszor közlekedő gyalogküldönczjáratot 
a posta- és távirdaigazgatóság által esetről esetre 
megállapítandó menetrend szerint fenntartani köteles;

a pozsonyi kerületben:
1. D e t r e k ő v á r a 1 j á n, Pozsony vármegyé

ben. Készpénzbiztosíték: 100 K. Járandóság: 240 K

évi munkajutalék, melyért az ügynök a napi 2 órára 
terjedő szolgálati idő alatt a postai teendőket ellátni 
és 120 K évi szállítási átalány, melyért a 0'7 km 
távolságra eső pályaudvarra és vissza naponkint há
romszor közlekedő gyalogküldönczjáratot a posta- és 
távirdaigazgatóság által esetről esetre megállapítandó 
menetrend szerint fenntartani köteles.

2. N e m e s k u t a s o n ,  Trencsén vármegyében. 
Készpénzbiztosíték: 100 K. Járandóság: 240 K évi 
munkajutalék, melyért az ügynök a napi 2 órára ter
jedő szolgálati idő alatt a postai teendőket ellátni 
köteles;

a soproni kerületben:
B or i s f a l v á n ,  Sopron vármegyében. Kész- 

pénzbiztosíték : 100 K. Járandóság: évi 240 K mun
kajutalék, melyért az ügynök a napi 2—3 órára ter
jedő szolgálati idő alatt a postai teendőket ellátni és 
az érkezett küldeményeket Borisfalva községben ház
hoz kézbesíteni tartozik.

* **
Általános feltételek. Pályázhatnak az illető 

községnek azon magyar honos, 18 éves életkort be
töltött lakosai (nők és férfiak), kiknek más foglal
kozásuk, illetve jövedelmük is van; továbbá minden 
nyugdíjas tisztviselő, altiszt és más nyugdíjas egyének.

Előnyben részesülnek oly pályázók, kik külön
ben egyenlő feltételek mellett a postamesteri állá
sokra megszabott minősültséggel is rendelkeznek.

A sajátkezüleg írt pályázati kérvények születési, 
iskolai és erkölcsi bizonyítványokkal, valamint a fog
lalkozást (állást), illetve nyugdíjas állapotot igazoló 
okmányokkal felszerelve az illetékes posta- és távirda- 
igazgatósághoz 1915. évi május hó 6-áig nyújtan
dók be.

III. Posta- é s  távirdakiadói állásra.
1. A B é k é s i  m. kir. 1. oszt. postahivatal több 

évi gyakorlattal bíró kiadót keres május vagy júniusi 
belépésre 70 K és teljes ellátás mellett.

2. C z i b a k h á z a  (J.-N.-K.-Szolnokmegye).
II. oszt. posta-távirda-távbeszélőhivatalhoz több évi 
gyakorlattal bíró kiadónő kerestetik. Fizetés meg
egyezés szerint.

3. A s z á m o s  ú j v á r i  posta-távirda-távbeszó- 
lőhivatal sürgősen egy 6-ik vizsgázott kiadónőt keres 
— lehet kezdő is —. Járandóság havi 40 K s 
mosás nélkül teljes ellátás.

H o rn y á c s z k y  V . c s .  és? k tr . u d v a r :  k ö n y v n y o m d á ja  B u d a p e s te n .
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A M A G Y A R

posta és távírda
KIADJA A KERESKEDELEMÜGYI M. K. MINISTER

Budapest. 43. szám. 1915. április  19.
T A R T A L O M :

L e fo g la la n d ó  sa jtó te r m é k . I G ö r ö g o r s z á g g a l é s  L y b iá v a l v a ló  c s o m a g fo r g a lo m  meg-
G a licz ia  e g y e s  h e ly e iv e l  a m a g á n tá v ira tfo rg a lo m  m eg n y ílt . | s z ü n te té s e .
B u k o v in á v a l v a ló  p o s ta fo r g a lo m  ú jab b  k ite r je s z té se . j  Üj p o s ta ü g y n ö k s é g e k  a m a g y a r  p o sta te r ü le te n .

N é v v á lto z á s o k  az o sz trá k  p o s ta h iv a ta lo k n á l.

r J r ít * / a

i f i

Lefoglalandó sajtótermék.
23.648.

A gyulai kir. törvényszék vizsgálóbírája folyó 
évi április hó 12-én 1281/1915. számú végzésével 
„Morzsák gyűjteménye Dr. Makay Március Lukullus 
asztaláról. Ügyvédténykedési szemelvények eredeti 
okmányok alapján, közérdekből díjtalanul írja Lux. 
Gyula oki. mérnök Szeghalom“ czimü, Kner Izidor 
gyomai nyomdájában előállított nyomtatvány lefogla
lását rendelte el.

A postahivatalok a szóbanforgó sajtótermék netán 
szétküldött példányait ne szállítsák és ne kézbesítsék, 
hanem a gyulai kir. törvényszék vizsgálóbírájának 
küldjék be.

Budapest, 1915 április hó 16-án.

Galiczia egyes helyeivel a magántáviratforgalom  
megnyílt.
6922. v.

A „P. és T. K. T.“ 1914. évi 70. számában 
megjelent 1492/B. számú rendeletéin kacsáit'értesí
tem a hivatalokat, hogy Galiczián^j^ETvetkező helyei- 
vel a magántávirat forgalom megnyijt:

Andrychów,, Alv^emjjí, jÖaípybW Jiiqjkaé/Bekf- 
ífvina, Biala. Bohrok "bei (Lm§cim, Czernichów, 
p h r t ía ó w ,É  Izdebnil# bei Kalvvarya, Iimi«iiriiiir,f 
Jaworznftroelesnia, Jordanów, Kalwarya zebrzydowska, 
Kgty  ̂ EjJbierzyn, Krakau, Krzeszowice, Liszki, Lubien 
bej*' IVtjjpenice, Lodygowico, Maków, Milówka, Mogi-

Bislenice, Oswi^cim, Podgórze, Pr^dnik czervvony, 
Pvgégiijffl duchowna, Rabka, Rajcza, Skawina, Sucha, 
Spytlpwice bei Chabówka, Swiíjtniki górne, Szcza- 
k o m  Traebinia, Wadowice, Wggierska Górka, Wila- 
rnowicé',*', i^ola justowska, Zabierzów bei Krakau, 
Zablocle,T>ei Zywiec, Zator, Zembrzyce, Zywiec.

í  ---------

2

A felsorolt helyekre tehát magántáviratok ismét 
küldhetők, illetve onnan magántáviratok érkezhetnek.

Budapest, 1915 április hó 16-án.

Bukovinával való postaforgalom  újabb

A „P. és T. R. T.“ f. évi 39. számában megje
lent 6063. v. számú rendelet kapcsán értosítem a hiva
talokat, hogy újabban Bukovina következő helyei is 
résztvesznek a közönséges és ajánlott levélpostai kül
demény-, postautalvány-, postatakarékpénztár-, pén
zeslevél- és csomagforgalomban, utóbbi két küldemény
fajra nézve a „P. és T. R. T .“ f. évi 18. számában 
megjelent 3026. v. számú rendeletben közölt korlá
tozással : Bobestie, Derehlni, Kostestie, Kuczurmare, 
Molodia, Strilecki Kút, Terescheny, Uscie Putilla, 
Valeputna.

Budapest, 1915 április hó 16-áu,'

Görögországgal és Lybiával való csomagforga- 
lom m egszüntetése.

r - y >  2204L
A „P. és T. R. T.“ múlt évi 132. számában 

megjelent 22.570. v. illetőleg f. évi 36. számában 
megjelent 4372. v. számú rendeletek kapcsán értesí
tem a hivatalokat, hogy Olaszországon át a szállítás 
megszűnvén, további intézkedésig Görögországba és 
Lybiába csomagokat küldeni nem lehet.

A hivatalok e rendeletemet a fentemlített rende
leteknél jegyezzék elő.

Budapest, 1915 április .hó 16-án.
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Uj postai ügynökségek
a magyar postaterületen a következő helyeken léptek életbe:
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II 1
6 9 1  4 5 7 6 B a r k ó c z ,  V a s  vm . (e ll. h ív . M u ra szo m b a t) K ö r m e n d  — -  M uraszom bat M u ra szo m b a t
9 7 1  50 5 8 B á z o s ,  T e m e s  vm . (e ll. h ív . T e m e s r é k a s ) B u d a p e s t  —— O rsóvá T e m e s r é k a s
5 8 2  3 8 3 7 B n d f a l v n , M áram aros vm . (e ll .  h ív .

A k n a s u g a t a g ) ...................................................... M .-S z ig o t  —  A k n a su g a ta g A k n a s u g a ta g
1 0 3 9  54 5 3 C a n  a l t ,  L ik a -K rb a v a  vm . (e ll. h ív . B u n ié ) B u d a p e s t  (Z agreb ) - - -  F iu m e K a rlo v a o

9 2 7  5271 C l g l e n i k  p .  n ., P o z e g a  vm . (e ll . h ív .
P l e t e m i c a ) ............................................................. O s ije k  — *■ B atrin a C ig le n ik

5 0 6 3 9 3 9 D u n a  s z e g ,  G y ő r  vm . (e ll. h ív . G y ő r  2) B u d a p e s t  (G yőr) —  W ien G y ő r
9 7 2  505 9 F e k e t e é r ,  T e m e s  vm . (e ll. h ív . S z in é r -

s z e g ) .......................................................................... V e r s e c z  —  M arosillye S z in é r s z e g
1 9 2  331 2 F e l s ő  s z é p  f a l u ,  S z e p e s  vm . (e ll .  h ív .

1 L u c s i v n a ) ............................................................ K a s s a  — -  Z so ln a B a tiz fa lv a
5 1 4  40 8 8 H á n t a ,  V e s z p r é m  vm . (e ll. h ív . M agyar-

s z o m b a t h e l y ) ...................................................... I P á p a  ™  B án h id a 1 M a g y a rszo m b a th e ly

9 4 3  5326 I l a c a ,  S r ije m  vm . (ell. h iv . T o v a r n ik )  . t ln d j ija  —  M itrovica  
(B o r o v o  - —  R aca lla ő a

9 3 9  5276 O s t r o v o  p .  u , S rijem  vm . (e ll . h iv . 

V in k o v c i)  . . . . .  . J . . . O s ije k  — -  V in k o v c i O strovo
9 1 2  5159 P a s i j á n ,  B je lo v a r-K rizev c i vm . (e ll . h iv .

G a r e s n i c a ) ............................................................ B je lo v a r  ™  G aresn ica G aresn ica
4 9 4  3934 P e t ö f a l v a .  S o p ro n  vm . (e ll. h iv . N a g y -

m a rto n ) ................................................................... N a g y k a n iz s a  ™  W ien N a g y m a rto n
9 6 8  49 8 5  T e m e s p ó t e r i ,  T e m es vm . (e ll . h ív . T e-

m e s r é k a s ) ............................................................ B u d a p e s t  - - -  O rsóvá T e m e s r é k a s
5 0 5  4251 V á s á r o s m l s k e  p . - - \ ,  V a s v m . (e ll . h iv .

G é r c z e ) ................................................................... K ő s z e g  (Sárvár) —  Z a la e g e r s z e g V á sá ro sm isk e
3 9 9  5152 Z o r k o v a c  p . - n . ,  Z agreb  v m . (e ll . h iv .

II
K a r l o v a c ) ............................................................

1
K a r lo v a c  —  B ubnjarci Z ork ovac

A v a s ú j f a l u  é s  F e l a t í r ó n a  p o s t a i  ü g y n ö k s é g e k  p o s ta h iv a ta lo k k á  a lak ítta ttak  át.

Névváltozások az osztrák postahivataloknál.
A p o s t a  h i v a t a l  n e v e

e d d i g e z e n t ú l

A s s l i n g  l n  K r a i n  1 — 2  

G r o s s  T e m e l l n  . . .

P r i n z e n d o r f  . . . .

A s s l i n g  i n  K r a i n  

T e m e l i n

? r i n z e n d o r f  a . d .  Z a y a

S a n c t  l ő r é m é n  a m  W e c h s e l  p o sta h iv a ta l m eg sz ű n t .

H o r n y á n s z k y  V ik to r cs. é s  k i r .  u d v a r i  k ö n y v n y o m d á ja  B u d a p e s te n .
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K I R Á L Y I

KIADJA A KERESKEDELEMÜGYI M. K. MINISTER.

Budapest 44. szám. 1915. április 22.
T A R T A L O M :

S a jtó term ék  sz á llítá s i  jo g á n a k  m e g v o n á sa . | H a d ifo g ly o k n a k  tek in ten d ő  p o lg á r i e g y é n e k  k ü ld e m é n y e i
A z  új n em ze ti h a d ik ö íc sö n  k ib o c sá tá sá r ó l. ! F r a n c z ia o r sz á g g a l v a ló  forga lom b an .
S z ö v e ts é g e s ü n k  h a d s e r e g é t  sé r tő  áb rájú  le v e le z ő la p o k  I Űj p o s ta h iv a ta lo k  N ém e to r sz á g b a n ,

tér ti k e z e lé s e .

Sajtóterm ék szállítási jogának megvonása.
^  9820/eln.

A ni. kir. belügyminister úr a Miaván Pazsiczki 
ániel nyomdájában előállított és Óturán megjelenő 

„Svetlo“ czimű tót nyelvű időszaki lap további meg
jelenését és terjesztését eltiltotta.

Ehhez képest felhívom a postahivatalokat, hogy 
a szóbanlevő sajtóterméknek netán postára kerülő 
példányait ne szállítsák és ne kézbesítsék, hanem 
azokat az illetékes nyitrai kir. ügyészségnek küldjék be.

Megjegyzem, hogy a szóbanlevő lap részére elő
fizetéseket tartalmazó postautalványokat, illetve csekk- 
befizetéseket felvenni tilos és ha ennek ellenére e lap 
részére ily küldemények mégis érkeznének, azokat 
mint kézbesíthetetleneket feladási helyükre kell vissza
küldeni.

Budapest, 1915 április hó 17-én.

Az új nemzeti hadiköícsön kibocsátásáról.
7141. v.

A m. kir. kormány a hadjárat okozta költségek 
fedezetére legközelebb egy új nemzeti hadikölcsönt 
fog kibocsátani.

Az xíj hadiköícsön aláírási feltételei előrelátható
lag ugyanazok lesznek, mint a melyek az 1914. évi 
„P. és T. It. T.“ 114-ilc számában közzétett 21461. 
számú rendeletben foglaltatnak.

A jegyzéssel és a befizetett tőkék elszámolásá
val járó teendők is ugyanazok, mint az első alkalommal 
voltak, azzal a különbséggel, hogy a hivatalvezetőket 
és a postamestereket ezúttal a jegyzett összeg után 
a tavalyi 0'5% helyett 0'6%-os jutalék illeti meg.

Az aláírási felhívást, mely az iljabb hadiköícsön 
egyéb tudnivalóit tartalmazza, valamint a többi nyom
tatványt ezúttal is a postatakarékpénztár fogja a 
közvetítő hivataloknak megküldeni.

Az első hadikölcsön kibocsátásakor örömmel 
tapasztaltam, hogy a m. kir. postahivatalok személy
zete nagydwunzeti ügyünk fontosságát átérezve, haza
fias lelkesedéssel és teljes odaadással buzgólkodott 
azon, hogy a hadikölcsön jegyzése úgy a résztvevők 
számát, mint a jegyzett tőkék nagyságát tekintve, 
minél nagyobb eredménynyel járjon.

Arra kérem most is az összes postai alkal
mazottakat, hogy a hazafias czélt tekintve, ezúttal is 
kövessenek el minden lehetőt, hogy a második nem- 

I zeti hadikölcsönt is minél fényesebb siker koronázza. 
A siker érdekében közreműködni mindenkinek haza
fias kötelessége.I ö

Budapest, 1915 április hó lí-én.

Szövetségesünk hadseregét sértő  ábrájú levelező
lapok térli kezelése. ^

22.671. /
Értesülésem szerintPocztowski kiadásában Éváké

ban lengyel sokol levelezőlapok jelentek meg és kerül-' 
tek forgalomba, a melyek szövetségesünk hadseregé 
sértő ábrákkal vannak ellátva. ^

Az említett levelezőlapok többek közt szláv (sokolE 
alakokat ábrázolnak, a kik elesett német katonákat 
taposnak.

Felhívom ennélfogva a hivatalokat, hegy ezeket 
a levelezőlapokat a „Postai Tarifák és Postaüzleti 
Szabályzat“ I. rész I. szakasz 6-ik §-ának 10-ik pontja 
értelmében, mint a postai szállításból kizártakat, á 
kézbesíthetlen térti küldemények módjára kezeljék.

Budapest, 1915 április hó 20-án.

Hadifoglyoknak tekintendő polgári egyének kül
deményei Francziaországgal való forgalom]:

5607. v.
Értesítem a hivatalokat, hogy Francziaországbat 

azokat a polgári egyéneket, a kiket a katonai ható
ságok intézkedése alapján fogolytáborokban, avagy
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polgári fogházakban visszatartó!tak, hadifoglyoknak 
tekintik. Ennélfogva ily polgári egyének czíniére Fran- 
cziaországba csomagok és postautalványok ugyanazon 
feltételek alatt küldhetők, mint az a hadifoglyokra 
nézve elő van irva (1. „P. és T. E. T .“ múlt évi 134. 
és 139. számát), azzal a különbséggel, hogy az ily 
egyének czimére a magyar szent korona országainak

területén feladott postai küldemények a béke idején 
fennálló tarifa szerint a feladás alkalmával bérmen- 
tesítendők s azonkívül a küldemények czímiratilban 
a „Prisonnier de guerre“ jelzés mellé zárjelbe az 
„(interné civil)“ jelzés is kiirandó.

Budapest, 1915 április hó 19-én.

Új postahivatalok
N ém e to rszá g b a n  a következő h elyeken  léptek életbe:

D íjn ó g y s z ö g

Tá
vo

ls
ág

i
lo

ko
za

t

A p o s t a h i v a t a l  n e v e O rszá g  é s  p o s ta fő ig a z g a tó s á g i k e r ü le t

1 0 0 4 B e r g e r  D a m m  K r i e g s g e f a n g e n l a g e r ............................. P o r o sz , P o ts d a m
2 0 4 7 E n g e ls ta d t  (K r .  H i n g e n ) .................................. H e s se n , D a rm sta d t
13G5 E p p e n d o r f  (K r. G e l s e n k i r c h e n )  ....................... P o r o s z , D o rtm u n d
1 9 0 3 G la u b e rg  ( O b e r h e s s e n ) .............................................................. H e s se n , D a r m sla d t

6 7 6 K le in  T a r p e n  (K r .  G r a u d e n z ) .............................................. P o r o s z , D a n z ig
1 8 4 4 O b b o rn h o fe n  ( W e t t e r a u ) ......................................................... H e s se n , D a rm sta d t
1 3 6 3 iV ed au  (Bz. D ü s s e ld o r f )  . . .  .................................. P o r o s z , D ü s s e ld o r f

M e g szű n t p o s ta h iv a ta l : M u f fe n d o r f .

Az alábbi németországi postahivatalok ezentúl a következő közelebbi megjelölést viselik:

A postahivatal neve eddig A postahivatal neve ezentúl

A l t e n g o t t e r n ..................................................................................... A l t e n g o t t e r n  (K r. L a n g e n s a lz a )
B e e l i t z  ( M a r k ) ............................................................................... B e e l i t i  (M a rk )  S t a d t
F r i e d r i c h s m o o r ............................................................................... F r i e d r ic h s m o o r  (M e c k lb .)
G r o s s  G a b l i c k ............................................................................... G ro s s  G a b l ic k  (K r. L ö tz e n )
J n w e n d t ................................................................................................. J u w e n d f  (K r .  L a b ia u )
L ö c k n i f z ................................................................................................ L ö c k n i tz  (K r .  R a n d o w )
D o l l a r ....................................................................................................... L o l l a r  (K r . G ie sse n )
M ü l l e n b a c i i ........................................................................................... M ü l le n b a c k  b. K a is e rs e s c h .  (B z. C o b len z)
P r e u s s i c h  S t r ö h e n ......................................................................... P r e u s s i c h  S t r ö h e n  (K r. L ü b b e c k e )
R u p p e n d o r f ..................................................................................... R u p p e n d o r f  (Bz. D r e s d e n )
T h u m ....................................................................................................... T h u m  (E rzge 'b .)
W ö l f i s ...................................................................................................... W ö lf ia  ( ifz g t ,  G o th a )

d o r n y á n s z k y  V . c s . é s  k ir . u d v a r i  k ö n y v n y o m d á ja  B u d a p e s te n .
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A MAGYAR

t á v í r d a
K I R Á L Y I

KIADJA A KERESKEDELEMÜGYI M. K. MINISTER.

t

Budapest 45. szám. 1915. ápH lis 24
T A R T A L O M :

F ig y e lm e z t e t é s  u tá n v é te li ö s s z e g e k  á tsz á m ítá s a  tá rg y á b a n . 
E lv e s z e t t  u ta lv á n y szá m je lzö .
N é v v á lto z á s o k  a n é m e to r sz á g i p o sta h iv a ta lo k n á l.

' T á b o r i p o s ta i c so m a g fo r g a lo m  a tá b o r i p o s tá k  harm adik
c s o p o r tjá h o z .

P o lg á r i h a tó s á g o k  ál lom  ága iró l k a to n a i v o n a tk o z á s ú  ü g y e k 
b e n  fo lv ta to t t  t á v b e s z é lg e t é s e k  d íja in a k  e ls z á m o lá s a .

____ postai csom agforgalom  a tábori posták
y r /  harmadik csoportjához.

í  i  s / ' - '

A f. évi „P. és T. E. T .“ 39. számában közzé- 
tett 19.214. számú rendeletem 1. pontjára utalva, 
értesítem a ni. kir. postahivatalokat (postaiigynöksége- 
ket), hogy f. hó 26—30-ig bezárólag terjedő 5 napon 
át a 8-, 9-, 11., 12., 15., 18., 19., 22., 24, 30, 32, 
35, 36, 38, 39, 44, 48, 49, 50, 51, 52, 55, 
56, 57, 58, 62, 65, 66, 67, 72, 73, 74, 77, 
81, 86, 90, 92, 93, 97, 98, 99, 101, 103, 105, 
108, 110, 112, 116, 118, 126, 127, 128, 132,
134, 150, 154, 157, 158, 160, 186, 189, 190,
191, 201, 208, 209, 211, 214, 301, 305, 307,
308, 315, 316, 317, 320, 351, 501, 502, 503,
504, 505. számú tábori postákhoz adhatók fel cso
magok.

A m. kir. postahivatalok (postaügynökségek) az 
V ‘ erre vonatkozó hirdetményt, melyet a „P. és T. R. T“-

lioz csatolva vesznek, az alaphirdetmény mellé füg
gesszék ki, a tábori posták m á s o d i k  csoportját 
feltüntető, f. évi április 12-iki keltű hirdetményt 
pedig helyezzék használaton kívül.

Budapest, 1915 április hó 21-én.

Polgári hatóságok állomásairól katonai vonat
kozású ügyekben folytatott távbeszélgetések  

díjainak elszám olása.
20.553.

Az 1914. évi „P. és T. R. T.“ 62. számában 
közzétett 16.440. v. számú rendelet utolsó bekezdésé
ben foglalt azt a rendelkezést, melynél fogva a pol
gári hatóságok távbeszélőállomásairól folytatott katonai 
vonatkozású távbeszélgetések hitelezett díjait általános

ságban a honvédelmi tárcza terhére kell elszámolni, a 
következőképen módosítom:

A p o l g á r i  h a t ó s á g o k  ( h i v a t a l o k )  á l l o 
m á s a i r ó l  a p o l g á r i  t i s z t v i s e l ő k  á f í a l  
k a t o n a i  v o n a t k o z á s ú  ü g y e k b e n  a mo z g ó 
s í t á s  e l r e n d e l é s é t ő l  a háború b e f e j e z t é i g  
f o l y t a t o t t  t á v b e s z é l g e t é s e k  h i t e l e z e t t  
d i j a i t  annak a m i n i s z t e r i  t á r c z á n a k  (ahor
v á t o r s z á g o s  k o r m á n y n a k )  t e r h é r e  k e l l  
f e l s z á m í t a n i ,  a m e l y n e k  i g a z g a t á s i  körébe 
a t á v b e s z é l g e t é s t  k e z d e m é n y e z ő p o l g á r i  
h a t ó s á g  ( hi vat a l )  t ar t oz i k .

Ennélfogva fölhívom a távbeszélőhivatalokat, 
hogy az idézett rendeletet, valamint az annak ki
egészítésére az 1914. évi „P. és T. R. T.“ 70. számá
ban megjelent III. ad 16.440. v- számú rendelet ide
vonatkozó részét a fentebbiekhez képest helyesbítsék 
és ezekre a » k a t o n a i  b e s z é l g e t é s e k r e “ a 
dijak megtérítése és elszámolása tekintetében a fen
tebbiek figyelembevételével a „P. T. Sz. Gy.“ IV. r.
II. kiadásában 114. f. sz. alatt közzétett (a „P. és 
T. R. T .“ 1901- évi 8 -számában megjelent 2920/901. 
sz.) rendeletben előírt eljárást alkalmazzák.

Egyúttal figyelmeztetem a távbeszélőhivatalokat, 
hogy a mozgósítás elrendelésétől kezdve a háború 
befejeztéig az ö s s z e s  k a t o n a i  p a r a n c s n o k 
s á g o k  és  h a t ó s á g o k  (beleértve a honvéd- és nép
felkelő parancsnokságokat és hatóságokat is) által úgy 
a sa já t állomásaikról, nemkülönben az idézett 16.440. v. 
(„P. és T. R. T.“ 1914. évf. 62. sz.) rendelet alapján 
a postahivataloknál lévő n y i l v á n o s  állomásokról 
kezdeményezett távbeszélgetések hitelezett dijai is 
k i v é t e l  n é l k ü l  a h a d ü g y i  t á r c z a  t e r h é r e  
számolandók el.

Budapest, 1915 április hó 19 én.

*
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Figyelm eztetés utánvéten összegek  átszám ítása  
tárgyában.

5669. v.
A fennálló szabályok szerint a Németországból 

érkező csomagoknak márkaértékben kifejezett után
vétek összegét a rendeltetési postahivatalnak a beér
kezés alkalmával koronaértókre át kell számítania.

Arra az esetre, ha a márka pénzérték árfolya
mában az utánvétek lap átszámítása után és annak 
kiváltása közti időben változás állana be, a postahi
vatalok a kérdéses csomag utánvétek összegét kéz
besítés előtt a kiváltás napján érvényes árfolyammal 
újból számítsák át és a czimzettől az új átszámításnak 
megfelelő összeget szedjék be.

Abban az esetben, ha az árfolyamváltozás akkor 
jut a hivatal tudomására, a midőn a küldeményt kéz
besítés végett a kézbesítőnek már kiadta, s a fél azt 
aznap tényleg kiváltja, az árfolyamváltozásnak meg
felelő különbözeiét a féltől utólag beszedni nem kell, 
hanem az utánvétek utalványt azzal a koronaértékű 
összeggel kell elszámolni, a melyet a féltől beszedtek.

A levélpostai utánvételek összege koronaértékben 
lévén kifejezve, a féltől a rendeltetési postahivatal 
mindig ennek megfelelő összeget szed be.

Minthogy azonban a hivatalok az utánvétek lapot 
már a küldemény beérkezése alkalmával állítják ki s 
az átszámítást is rendszerint akkor végzik, abban az

esetben, ha az átszámítási kulcs a küldemény beér
kezése és a kiváltása közti időben megváltozott, a 
hivatalok az líj átszámítási kulcs alapján új utánvé
tek lapot állítsanak ki.

A postai megbízásoknál e nehézségek nem for
dulhatnak elő, mert a megbízás összege koronaértékre 
szól, a beszedett összeg átszámítása mindig a történt 
befizetés után, az azon napon érvényes kulcs szerint 
történik.

Budapest, 1915 április hó ,20-án.

Elveszett utaiványszámjelzö.
6008. v.

A Jfezőtelegd 2. számú posta- és távirdahivatal 
4397. számmal ellátott utalványszámjelzője folyó évi 
április 8-áu elveszett.

A megrendelt új utaiványszámjelzö felső részén
ékalakú nyúlványt kap : tehát _A_

4397 alakú lesz. A
postahivatal az új bélyegző elkészültéig a számot tiszta 
kézírással fogja az utalványokra följegyezni.

A postahivatalok a szóbanforgó hivatal eredeti 
utalványszámjelzőjének lenyomatával ellátott bárminő 
postautalványt — a tényállás bejelentése mellett — 
elöljáró posta- és távirdaigazgatóságukhoz terjesz- 
szenek fel.

Budapest, 1915 április lió 19-én.

Névváltozások a ném etországi postahivataloknál:

E d d i g : E z e n t ú l :

B ie l s c h o w i t z  (K r. Z a b rz e ) B ie l s c h o w i tz  (K r. M in d e n b u r g )
B u r g w a l d n i e l  ( N i e & e r r h e i n .................................................... W a l d n i e l  ( N ie d e r r h e in )
C h u d o w  (K r .  Z a b r z e ) ..................................................................... C lm d o w  (K r. M in d e n b u r g )
G ro s s  P a n i o w  (K r .  Z a b r z © ) .................................................... G ro s s  P a n io w  ( S r .  H i n d e n b u r g )
K u n z e n d o r f  (K p . Z a b r z e ) .......................................................... K o n z e n d o r f  (K r. H in d e n b u r g )
M á k o s é b a n  (K r ,  Z a b r z e )  .......................................................... M a k o s c h a u  (K r. H in d e n b u r g )
M o c k a n  (A m ts b .  L e i p z i g ) .......................................................... L e ip z ig —M o c k a u

I ie ip z íg - M o e k a n  d ijterü le t i s z á m a  1 5 0 4 -r ö l 1562-re v á lto z ik .

P a u l s d o r f  (K r. Z a b r z e ) ............................................................... P a n i s d o r f  (K r ,  H in d e n b u r g )
P o r e m b a  ( S r ,  Z a b r z e ) ............................................................... P o r e m b a  (K r . H in d e m b n r g )
R n d a  (K r. Z a b r z e ) ........................................................................... f i n d a  (K r . H in d e n b u r g )
S t e t t e n  ( A m t H e c k i n g f i i ) .......................................................... S t e t t e n  ( O b e r a m t  H e c k in g e n )
Z a b r z e  , ...................................................................................... H i n d e n b u r g  (O b e rsc h i.)

S u s e h e n h a i n i n e r  p o s ta h iv a ta l a p o s e n i  fő p o s t a ig a z g a tó s á g i  k er ü le tb ő l a b r e s la u ib a  o s z ta t o t t  be

H o ro y á n s z k v  V ik im  c s .  ós k ir .  u d v a r i  k ö n y v n y o m d á ja  B u d a p e s te n .
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Budapest 46. szám. 1915. április  27.
T A R T  & I O M

K ü lfö ld rő l é r k e z ő  le v é lp o s ta i  k ü ld e m é n y e k  k a to n a i e llen 
ő r z é s e .

P o s ta  ú tján  m e g r e n d e lt  k ü lfö ld i h ír la p o k n a k  m á n k iild é se  
tá b o r i p o sta in v a tu ta ló k h o z .

O sz tr á k  h a d is e g ó ly b é ly e g e k  új so r o z a tá n a k  fo rg a lo m b a ^  
b o c s á tá s a .

S z e m é ly z e t ie k .

Külföldről érkező levélpostai küldemények katonai 
ellenőrzése.

836/B.
A kafonki érdekek megóvása czéljából a kül

földről érkező és a magyar szent korona területére 
szóló levélpostai küldemények katonai ellenőrzésnek 
vannak alávetve.

Az ellenőrzés alól ki vannak véve
a) az Ausztriából, Bosznia - HerczegovinábóJ, 

Németországból érkező küldemények;
b) a magyar királyi, a horvát-szlavon-dalmát, a 

cs. és kir. közös hatóságok és hivatalok czimére 
szóló hivatalos küldemények;

c) semleges államoknak a magyar-osztrák mo
narchiában levő diplomatiai képviseleteinek és konzuli 
hivatalainak és oly személyeknek szóló küldemények, 
a melyek a küldemény ezímiratában, mint ilyen kül
képviseleti vagy valóságos konzuli képviselet tény
leges vagy czímzetes tisztviselőjeként vannak fel
tüntetve ;

cl) uralkodóknak és uralkodóházak tagjainak 
szóló vagy tőlük eredő küldemények.

e) Az amerikai Egyesült-Államokból érkező levél
postai küldemények általában nem esnek czenzura 
alá, a rendeltetési postahivatalok azonban az onnan 
érkezett azokat a levelezéseket, a melyek a feladóra 
vagy czímzettre vagy egyéb körülményekre való tekin
tettel gyanúsaknak vagy aggályosaknak látszanak 
(pl. nyugtalanító hirek, szláv propagandára vonatkozó 
közlemények, avagy külföldi hírlapok tartalmának 
gyanújában állanak), ne. kézbesítsék és ne mutassák 
bo a helybeli közigazgatási hatóságnak, a mint azt 
a „P. és T. R. T.“ múlt évi 132. számában megjelent 
2521/B. számú rendelet rendeli, hanem ellenőrzés 
végett küldjék be a Budapest 72. számú posta- 
hivatalhoz.

A kicserélő postahivatalok (mozgóposták) a hoz
zájuk Ausztriából vagy egyéb külföldről érkező zár-

, r - *** el
látókban foglalt, fentiek szerint czenzura alá eső 
küldeményeket, külön kötegben „ezen  z u r á z a n d ó  
a n y a g “ felírásé kötegjelző alatt a rendeltetési hely 
fekvéséhez képest tereljék a következő postahivatalok 
valamelyikéhez: Budapest 72, Zagreb 2, Fiume 1, 
Brassó 2 vagy Temesvár 2.

A külföldről érkező levelek czenzuráját e helyeken 
a katonai ellenőrzőbizottságok végzik és az általuk 
átvizsgált levélpostai küldeményeket a „Felülvizs
gálva“, illetőleg .Überprüft“ bélyegzőlenyomatával 
látják el.

A hivatalok ennélfogva ha hozzájuk külföldről 
czenzura alá eső levélpostai küldemény ezen bélyegző
lenyomat nélkül érkeznék, azt ne kézbesítsék, hanem 
ellenőrzés végett boríték alatt, vagy ha több külde
mény lenne, kötegjelző alatt „Czenzurázandó anyag“ 
felírással küldjék el a fentemlített postahivatalok 
valamelyikéhez, a mely legközelebb fekszik.

Budapest, 1915 április 24-én.

P o sta  útján megrendelt külföldi hírlapoknak 
utánküldése tábori postahivatalokhoz.

23.941.
A hadügyminister úr értesítése szerint a Magyar- 

ország, Ausztria és Németország területén levő posta- 
hivataloknál megrendelt külföldi hírlapok és folyó
iratok tábori postákhoz utánküldhetők.

A m. kir. posta külföldi hirlaphivatala, illetőleg 
ha a megrendelt hírlap közvetlenül a rendeltetési 
postahivatalhoz érkezik, ez utóbbi hivatal, minden elő
fizetőnek lapját külön szalag alatt, melyre az előfizető 
czíme a tőle vagy hozzátartozóitól kapott adatok alap
ján, a „P. és T. R. T.“ múlt évi 40a) számában a 
tábori posták igénybevételéről szóló Hirdetmény 5. pont
jának megfelelően feljegyzendő, utánküldi. A czím- 
szalagon feladóként az utánküldő postahivatal neve
zendő meg, s azonkívül a „Tábori posta“ jelzés alá 
„hirlapátutalás“ jelzés is Írandó.

" / T ' h
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A tábori postaosztályozóállomásoknak tudomásul 
szolgáljon, hogy az Ausztriából eredő ily hírlapok 
„Feldpost, Zeitungsüberweisung“, a Németországból 
eredők pedig „Postvertrieb, Feldpostsache“ megjegy
zéssel lesznek eliátva.

A tábori postákhoz való utánküldés díjmentes. 
Önként értetődik, hogy e lapok is a „P. és T. R. T.“ 
múlt évi 53. számában megjelent 1031/B. számú 
rendeletben említett ellenőrzésnek alá vannak vetve.

Abban az esetben, ha oly hírlapnak utánküldé- 
séről van szó, a mely a külföldi hírlap hivatal útján 
érkezik a rendeltetési postahivatalhoz, az esetben az 
utóbbi hivatal a lapnak közvetlen utánküldését a hirlap- 
hivataltól átiratban kérje. Ha pedig a hírlap a kül
földről közvetlenül érkezik a rendeltetési postahivatal
hoz, az esetben a rendeltetési postahivatal az után- 
küldendő lapot kellően megczímezve a Budapest 72. 
számú postahivatalhoz irányítsa.

Budapest, 1915 április hó 22-én.

Osztrák hadisegslyböiyegek új sorozatának  
forgalom ba bocsátása.

23.959.
A „P. és T. R. T.° múlt évi folyamának 114. 

számában közzétett 78.156. számú rendelet kapcsán 
értesítem a kir. hivatalokat, hogy az osztrák posta- 
igazgatás legközelebb 3, 5, 10, 20, és 35 filléres 
hadisegélybélyegeket hoz forgalomba.

A kir. postahivatalok az osztrák postaküldemé
nyeknek ezekkel a levéljegyekkel való bérmentesítését 
ne kifogásolják.

Budapest, 1915 április hó 23-án.

SZEMÉLYZETIEK:
Kereskedelemügyi magyar ministerein előterjesz

tésére Gröber Béla, Siket Traján, dr. Baló Géza és 
kishindi Hiudy István posta- és távirdaigazgatóknak 
a posta- és távirdafőigazgatói czímet és jelleget 
adományozom.

Kelt Bécsben, 1915. évi április hó 13-án. 
F erencz J ózsef s . k . H arkányi J ános S. k.

Kereskedelemügyi magyar ministerem előterjesz
tésére Bérczy Ernő posta- és távirdaigazgatói czím- 
mel felruházott posta- és távirdafőtanácsost, Göncz 
Árpád, dr. Alfay Zoltán és Semsey Mihály posta- és 
távirdafőtanácsosokat a Vl-ik fizetési osztályban való 
meghagyásuk mellett posta- és távirdaigazgatókká, 
továbbá Pongrácz Béla, Strammer József és Erdélyi 
Sándor posta- és távirdatanácsosokat a Yl-ik fizetési 
osztályba posta- és távirdafőtanácsosokká kinevezem.

Kelt Bécsben, 1915. évi április hó 12-én. 
F erencz J ózsef s. k . H arkányi J ános s . k.

A kereskedelemügyi m. kir. "minister Ritt József 
és Deésy Ágost posta- és távirdaszámvizsgálókat 
posta- és távirdaszámtanáesosokká, dr. Szabó János, 
Bally István és Tasnády Szeőcs Samu posta- és 
távirdaszámellenőröket posta- és távirdaszámvizsgá
lókká, Székely Elemér, Nemes Lajos, Ritt Pál Kristóf 
posta- és távirdaszámtiszteket és Morgenbesser János 
ministeri számtisztet posta- és távirdaszámellenőrökké 
nevezte ki.

I. Posta- és távi ni aki ad ókká képesíttettek:
a b u d a p e s t i  k e r ü l e t b e n :  Benke Jolán, 

Jähnisch Oszkár, Kerblcr Erzsébet, Kubik Mária és 
Szendrey Erzsébet;

a k assa i k e r ü l ő  tb en:  özv. Katona Ferenczné 
sz. Kövér Eleonora;

a k o l o z s v á r i  k e r ü l e t b e n :  Blau Sarolta 
és Boér Anna;

a p é c s i  k e r ü l e t b e n :  Fülöp Gábor, Ivanics 
Gyula, Magyar Julia, Revilák Mária és Udvardy Ilona;

a t e m e s v á r i  k e r ü l e t b e n :  Czank Etel, 
Friedmann Béla, Gersi Julia, Hildenstab Györgynó 
sz. Schackmann Erzsébet, Horváth Rozália, Kiss Janka, 
Kravics Beatrix, Pető Ilona, Radu Anna, Schmidt 
Kornélia és Strba Mihályné sz. Argalás Róza.

II. Posta- és távirdakiadók létszámába vissza
vétetett:

a p o z s o n y i  k e r ü l e t b e n :  özv. Kroner Kál- 
mánné sz. Miksz Anna.

III. Posta- és távirdakiadók létszámából töröl
tettek :

a b u d a p e s t i  k e r ü l e t b e n :  Varga Anna 
(gyulajovánczi), mert egy évig nem vállalt alkalmazást;

a n a g y v á r a d i  k e r ü l e t b e n :  Csáky Viola 
saját kérelmére és Lőrinczy Margit, mert alkalmazást 
nem vállalt;

a p o z s o n y i  k e r ü l e t b e n :  Marko Gabriella 
saját kérelmére;

a s o p r o n i  k e r ü l e t b e n :  Steindl Jenőné 
sz. Thorn Mária, mert egy évig nem vállalt alkal
mazást;

a z a g r e b i k e r i i l e t b e n :  Hartmann Miklósné 
sz. Djakovic Hermina, a szolgálat megtagadása miatt;

IV. Meghalt:
a n a g y v á r a d i  k e r ü l e t b e n :  Kollárovics 

Borbála, posta- és távirdakiadó.

Ü o rn y á u s z k y  V ik to r c s .  é s  k ir .  u d v a r i  k ö n y v n y o m d á ja  B u d a p e s te n ,
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A  M A G Y AR

POSTA ÉS TAVIÉBA
K IR Á L Y I

RENDELETEK TÁRA.
K IA D JA  A KERESKEDELEM ÜGYI M. K . MINISTER.

Budapest. 47. szám. 1915. á p rilis  29.
T A R T A L O M :

T á b o r i p o s ta i c s o m a g fo r g a lo m  a tá b o r i p o s tá k  n e g y e d ik  
c s o p o r t já h o z .

A  1 8 6 . sz á m ú  tá b o r i p o s tá h o z  s z ó ló  tu d a k o z v á n y o k  irá 
n y ítá s a .

J a w is z o w ic e  g a l ic z ia i  h e ly s é g b e  m a g á n tá v ir a to k  nem  
k ü ld h e tő k .

V a ja t , tú r ó t , s a j to t  é s  m a rg a r in t ta r ta lm a z ó  k ü ld e m é n y e k  
c s o m a g o lá s a .

M e n e t je g y e l le n c h z é s s e l  m e g b íz o tt  v a s ú t i  t is z t v is e lő k  te l-  
is m e r h e t ö s é g e .

S z e m é ly z e t ie k .

Tábori postai csom agforgalom  a  tábori posták
negyedik csoportjához.

7912. v.
A ft' évy „P. és T. R. T .“ 39. számában közzé-

y_* tett 19.214- számú rendeletem 1. pontjára utalva,
értesft^rp^a m. kir. postahivatalokat (postaügynök- 

/ /  ségekef),’ h6gy május hó 3—7-ig bezárólag terjedő
^ i j é l S ' ~7)jjapón át a 8., 9., 11., 12., 15-, 18., 19., 30., 33., 

39-’ 40 ’ 42- 47-> 51., 52., 53 , 55.. 57 , 63, 
75., 81, 84, 89 , 93 , 99, 103, 107, 108, 

111, 112^118, 127, 128, 150, 154, 186, 189,
,  207, 211, 301, 305, 307, 308, 315,

317, 320, 351, 352, 353, 354, 355, 501,
, 503, 506- számú tábori postákhoz adhatók fel

csomagok.
Egyben újból figyelmeztetem a m. kir. posta- 

hivatalokat, hogy a 11, 39, 51. és 186. számú tábori 
postához egyébiránt á l l a n d ó a n ,  vagyis a többi 
tábori postákkal való forgalom szünetelése idején is 
lehet az előlidézett rendeletben közzétett feltételek 
mellett magáncsomagot küldeni.

Ezen négy tábori postához czímzett csomagok 
szállítólevelei a csomagokkal együtt továbbítandók, 
vagyis ezek Budapest 72-nél nem tartandók vissza, 
hanem az illető tábori postának küldendők meg.

A m. kir. postahivatalok (postaügynökségek) a 
„P. és T. R. T.“ jelen számához csatolt hirdetményt 
az alaphirdetmény mellé függesszék ki, a tábori posták 
harmadik csoportját feltüntető, f. évi április 21-ki 
keltű hirdetményt pedig helyezzék használaton kívül. 

Budapest, 1915 április hó 28-án.

A 186. szám ú tábori postához szóló  tudakoz- 
ványok irányítása.

21.984.
A „P. és T. R. T.“ f. évi 20. számában meg

jelent 9406. számú rendeletem kapcsáp prtesitem a

A

hivatalokat, hogy a 186. számú tábori postahivatal 
kezelési okmányait megőrzés végett nem küldi be a 
Wien 46. számú postahivatalhoz, hanem azokat maga 
őrzi.

A hivatalok ennélfogva az említett tábori posta- 
hivatalhoz szólott könyvelt küldeményekre vonatkozó 
tudakozványokat mindig magához a tábori postahiva
talhoz küldjék el.

Jelen rendeletem a bevezetésben említett helyen 
előjegyzendő.

Budapest, 1915 április hó 27-én.

Jaw iszow ice galicziai helységbe magántáviratok  
nem küldhetők.

7939. v. --------------
Felhívom a postahivatalokat, hogy a „P. és T. ^ )

R. T .“ f. évi 43- számában közzétett 6922. v- 
rendeletben felsorolt ama galicziai helységek névsora- /
ból, a melyekkel a magántáviratforgalom megnvih, : J  
„ J a w i s z o w i c e “ helységet töröljék.

Budapest, 1915 április hó 29 én.

Vajat, túrót, sajtot é s  m argarint tartalmazó  
küldemények csom ago lása .

4826. v.
A „Postai Tarifák és Postaüzleti Szabályzat “"—Ty-

II. része 4. §-ának 8. pontjában, illetve IV. része | . L , (&
III. szakasza 2. §-ában, 18. §-a 3. pontjában foglaltak 
módosításával megengedem, hogy a belföldi, továbbá 
az Ausztriával, Bosznia-Herczegovinával és Német
országgal való forgalomban ezentúl vajat, túrót, sajtot 
és margarint a következőképen csomagolva lehet pos
tára adni.

A vajat, túrót, sajtot vagy margarint előbb erős 
pergamenpapirba kell jól beburkolni. A nyári idő
szakban legalább két réteg pergamenpapirt kell alkal
mazni úgy, hogy a felső réteg az alsó hajtásait fedje.
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Az így beburkolt tartalmat azután dobozba kell 
helyezni. A doboz vagy legalább is háromszoros reczé- 
zett papírból álljon, melynek két sima külső rétege 
és ezek közt egy reczézett rétege legyen, avagy pedig 
mintegy két milliméter vastag, zsirhatlan lemezpapir- 
ból készüljön. A küdeményt végül erős csomagoló
papirosba kell csomagolni és zsineggel tartósan át
kötni.

A postahivatalok e rendeletet jegyezzék elő a 
„ Postai Tarifák és Postaüzleti Szabályzat“ fönnebb 
idézett pontjainál.

Budapest, 1915 április 24-én..

M enetjegyellenörzésse! megbízott vasúti tiszt
viselők felism erhetösége.

/  lu x  5863- v-
‘" x f í .  é. „P. és T. R. T.“ 20. számában közzé

tett 3134'. v. számú rendeletem kiegészítéséül közlöm, 
hogy a/menetjegyellenőrzéssel megbízott vasúti tiszt
viselők/ ezen ténykedésük alatt szolgálati egyenruhát, 
vagy Szolgálati jelvényt, azaz az előírt karkötőt köte
lesek viselni s így mint ellenőrzésre jogosítottak köny- 
nyen felismerhetők.

A mozgó-(kalauz-)postákkal utazó személyzet 
ennélfogva a menetjegyellenőrzésre jelentkezőtől, ha 
az illető szolgálati egyenruhát, vagy szolgálati jel
vényt visel, egyéb igazolást ne kívánjon.

Budapest, 1915 április hó 26-án.

SZEMÉLYZETIEK.
1. Megbizattak:
Bohuss Károly posta- és távirdafőtiszt a galgóczi 

és Petrich György posta- és távirdafőtiszt a tokaji 
posta- és távirdahivatal vezetésével.

2. Áthelyeztettek:
a) p o s t a -  és t á v i r d a t i s z t e k :  Kertész 

Béla Fiuméből Nyíregyházára, Lenkei Antal Egerből 
Budapestre,KovácsDezső Kiskunfélegyházáról Fiúméba 
és Loveczky István Szeredről Pozsonyba;

b) p o s t  a- és t á v i r d a g y a k o r n o k o k :  Dr. 
Bartovics Vilmos Budapestről Rózsahegyre, Sallak 
Imre Budapestről Kolozsvárra és Hasenöhrl Vilmos 
Ősiekből Senjbe;

c) p o s t a -  és t á v i r d a s e g é d e l l e n ő r ö k :  
Simic Demeter Zagrebből Kalocsára és Somody And
rás Budapestről Egerbe;

d ) p o s t a -  és t á v i r d a s e g é d t i s z t e k :

Martinék Dezső Pozsonyból Érsekújvárra, Tomasevié 
Ádám Zemunból és Demich Márton Sarajevóból Zag- 
rebbe:

e) p o s t a - é s  t á v i r d a k e z e l ő n ő k :  Battancs 
Julia és Pingitzer Julia Szolnokról Budapestre, Loveczky 
Istvánná Szegedről Pozsonyba;

f )  pos t a -  és t á v i r d a s z o l g á k :  Ökrös Já
nos Budapestről Karczagra, Pothorszky Mihály Buda
pestről Bajára, Billa Mihály Aradról Békéscsabára és 
Mészáros Mihály Békéscsabáról Aradra.

3. Lemondtak:
Bankos Jánosné sz. Altmann Janka posta- és 

távirdakezelőnő és Király Sándor II. oszt. vonalfel
vigyázó.

4. Felmentetett:
Horváth Béla posta- és távirdagyakornok.
5. Elbocsáttattak:
Szokolay Miklós posta- és távirdasegédtiszt, Ma- 

tyula László, Lázár István és Spitzer Márkus posta- 
és távirdaszolgák.

6. Nyugdíjaztalak:
Rostaházi János posta- és távirdafőfelügyelő, 

Antolié Ferencz posta- és távirdafelügyelő, Schrutta 
István, Bartalos Ernő, Hellenstein Károly, Aulik Győző 
és Greguss Rezső posta- és távirdafőtisztek, Hemrich 
Antal, Sárossy Albert és Friedländer Adolf posta- és 
távirdaellenőrök, Birnbauer István posta- és távirda- 
segédellenőr, Márta Györgyné, Foyt Ferenczné, Meyer 
Salamonná, Simon Teréz és Wiedermann Józsefné 
posta- és távirdakezelőnők, Burian Béla, Reicher 1st-* 
ván, Jászay Sámuel, Aigner József, Varga Ferencz 
(rumi), Csörgei Gábor, Takács Orbán, Kövér Bálint, 
Győri János, Simon István, Tomsitz András, Horváth 
István (tárkányi), Varga Lajos és Német János posta- 
és távirdaaltisztek.

7. Meghaltak:
Zsigmond Kálmán, Róth Miksa és Brenner Jó

zsef posta- és távirdafelügyelők, Bodrogi Imre posta- 
és távirdafőtiszt, Szabó Albert posta- és távirdatiszt, 
Paoletto Caesar és Szaniszló Bálint posta- és távirda
segédtisztek, Smrtsek Ferenczné I. oszt. posta- és 
távirdakezelőnő, Koncz György, Farkas Gergely, Máté 
Péter, Bakos Lajos, Péter György és Ferenczi Antal 
posta- és távirdaaltisztek, Teleki József, Magyarosi 
Ferencz, Varga József (dombóvári), Csontos Ignácz 
Tikos József és Miskulin Antal posta- és távirdaszol
gák és Lehota József I. oszt. vonalfelvigyázó.

H o m y á n s z k y  V ik to r  c s . é s  k i r .  u d v a r i  k ö n y v n y o m d á ja  B u d aD és te n .
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A  M AG Y AR

POSTA ÉS TÍVIP.IIA
i f  K IR Á L Y I

r e ie l e t e k  tára .
KIADJA A KERESKEDELEMÜGYI M. K. MINISTER.

Budapest. IS. szám. 1915. m áju s ti.
T A R T A L O M :

K e le t-G a lic z ia  e g y e s  h e ly e iv e l  a p o s ta fo r g a lo m n a k  f e l
v é te le .

C s o m a g fo rg a lo m b a n  r é s z tv e v ő  n y u g a t-g a lie z ia i  h e ly e k  
j e g y z é k e .

G a lic z iá n a k  az o r o s z o k  á lta l m e g s z á l lo t t  te r ü le té r e  le v e 
le z é s e k  n em  k ü ld h e tő k .

M eg  n em  e n g e d e tt  l e v e le z é s  a  n y o m ta tv á n y o k  é s  h ír la p o k  
c z ím s z a la g já n .

_ _ _ _ _ _ _ _ _  7 7 > w -  a postaforgalom -
n a w p lv é te le .

|G05 v.
italokat, hogy Kelet-Galic/.iában: 

postautalvány-, postatakarékpénztári- 
alomban újból résztvesznek: Bagins- 

Berezów wyzny, Delatyn, Dora, 
|tarow a pr. Jablonow, Jaremcze, 
vobaki, Kolomea 1, Kornicz, Kosmacz, 

Sanczyu, Lawoezne, Nadwoma, Oslawt 
PeCzenjííyn, Pistyn, Rosiiow b. Zablotów, Slo- 

boda rungórska, Sokolowka b. Kossow, Tatarow am 
Pruth, Uscieryki, Werbiaz Nizny, Worochta és Zabie- 
ban levő postahivatalok;

2. a levél-, postautalvány- és postatakarékpénztári 
forgalomban résztvesz: Mikuliczynban levő postahivatal;

3. a levélforgalomban résztvesznek: Gwozdziec, 
Matyjowce, Pasieczna, Popielniki, Rudniki b. Sniatyn, 
Sniatyn, Wolczkowce, Zablotow és Zaluczeben levő 
postahivatalok.

Az e helyekre szóló küldemények a Budapest— 
Debreczen—Kőrösmező 299.-. sz. mozgóposta útján 
továbbitan Jók.

Külön felhívom a hivatalok figyelmét arra, hogy 
a fent felsorolt helyekre — a „szükséges csomago- 
k a f‘ kivéve (1. „P. és T. K. T .“ múlt évi 40a) szám
ban megjelent 367/B. számú rendeletet) — magán
csomagok ez idő szerint még nem küldhetők.

Budapest, 1915 május hó 4 én.

Csomagforgalomban résztvevő nyugat-galieziai 
helyek jegyzéke.

8222. v.
T. R. T.“ f. évi 41. számában meg
szánni rendeletem kapcsán értesítem 
hogy az Ausztriával való forgalomra

A  h a d s e r e g  sz á m á r a  g y ű jtö t t  f é m e k n e k  é s  fém tá rg y a k  
n a k  p o s ta i c s o m a g o k b a n  v a ló  d íjm en te s  s z á l l í t á s a .

„ G o lo s  T r u d a “ cz ím ü  lap  k itiltá sa .
E lv e s z e t t  u ta lv á n y s z á m je lz ő .
S z e m é ly z e t ie k .  *
P á ly á z a t i  h ir d e tm é n y e k .

általában fennálló feltételek mellett Nyugat-Galicziá
nak következő helyeivel válthatók jelenleg magán
csomagok :

Alt Sandec (Stary S íjcz) , Ahvernia, Andrychów, 
Babice b. Alwernia, Balice b. Krakau, Pestwina Gál., 
Biala, Bialka b. Neumarkt, Gal., Bierzanów, Bobrek 
b. Oswigcim, Bochnia, Brzeszcze, Brzezie, Brzeznica, 
Buczkowice, Budzów, Bystra bei Biala, Chabowka, 
Chelm, Chocholów, Chocznia, Chrostowa, Chrzanów, 
Ozaniec, Czarnj Dunajec, CzerniclitW, Czorsztyn, 
Dabio b. Dobczyce, Dobczyce, Dobra b. Limanowa, 
Droginia, Dwory, Gdów, Harklowa, Izdebnik b. Kal- 
warya, Jawiszowice, Jaworzno, Jazowsko, Jelesnia, 
Jodiownik, Jordanów, Kalvvarya Zebrzydowska, Ka- 
mesznica, Kamienica b. Lackó, Kasina Wielka, K§ty, 
Gál., Klaj, Klasno, Klecza Górna, Kleczany, Kobierzyn, 
Kozy, Krakau, Kólówka b. Bochnia, Kroscienko a. 
Dunajec, Krzeszowicc, Lachowtce, Ltjckov Laudskron 
Gál. (Lanckorona), -Lapanów, Lencze, Letownia b. 
Jordanów, Libiaz Maty, Limanowa, Lipnica Murowana, 
Lipnik b. Biala, Liszki, Lodygowice, Lubien b. Mys- 
lenice, I.ukowica, Maków, Mtjcina, Miedzybrodzie b. 
Zywiec. Milówka, Mogilany, Mszana Dolna, Mncharz, 
Mydlniki, Mislenice, Neumarkt, (Üti. (Nowy Targ), 
Neu Sandec (Nowy S íjcz) ,  Niedzwiedz, Niegowic b. 
Bochnia, Ochotnica, Ősiek b. Oswieriiirt, Oswiecim, 

.Pisarzowa, Piwniczna, Podegrodzie, Podgórze, Pod- 
górzfe-Plaszów, Polanka Wielka, Porabka, Poronin, 
Prgdnik Czerwony, Przeciszów, Przeginia Duchowna, 
Raba Wyzna, Rabka, Radziechowy b. Zywiec, Rajcza, 
Rudawa b. Krakau, Rychwald b. Zywiec, Ryczów, 
Rytro, Rzegocina, Sidzina b. Jordanów, Siersza Wodna, 
Skawina, Skomielna Biala, Skrzydlnap -Blenden, Sói, 
Spytkowice b. Chabówka, Spytkowice b. Zator, Sta- 
niatki, StryszóWj Sucha, Sulkowice, Swtytniki Górne, 
Swoszowice, Szaflary, Szczakowa, Szczawniea, Szczvr-
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zyc b. Limanowa, Tenczynek, Trzciana b. Bochnia, 
Trzebinia, Tymbark, Ujsoíy, Wadowice, Wegierska 
Górka, Wieliczka, Wielkie Drogi, Wilamowice, Wisnicz 
b. Bochnia, Wisniowa b. Dobczyce, Wola Justowska, 
Zabierzów b. Krakau, Zablocie b. Zywiec, Zakopane, 
Zaryte, Zator, Zawoja, Zembrzyce, Zeroslawice, Zwar- 
doíi, Zywiec.

Budapest, 1915 május hó 5-én.

Galicziának az oroszok által megszállott terü
letére levelezések nem küldhetők.

24.603.
Gyakran előfordul, hogy egyesek Galicziának az 

oroszok által megszállott területén visszamaradt hozzá
tartozóiknak kerülő utakon levelezést küldenek.

Értesítem a hivatalokat, hogy az orosz postaigaz
gatás ezeket a levelezéseket akár közönségesek, akár 
ajánlottak legyenek azok, nem továbbítja, illetőleg nem 
kézbesíti.

Amennyiben ily levelezések feladásra kerülnének, 
azokat a hivatalok a feladóknak kellő felvilágosítással 
adják vissza, illetőleg kezeljék tértiként; ha pedig 
kétely merül fel, hogy az illető hely oroszok által 
megszállott-e, tereljék azokat a Budapest 72. számit 
postahivatalhoz.

Budapest, 1915 május hó 4-én.

Meg nem engedett leve lezés a  nyomtatványok é s  
hírlapok czím szalagján.

26.835.
A ‘külföldre menő és külföldről érkező levele

zések ellenőrzése tárgyában a „P. és T. R. T.“ múlt 
évi 98. számában megjelent 1919/B, illetőleg f. évi 
46. számában megjelent 836/B számú rendeleteiin 
kapcsán figyelmeztetem a hivatalokat, hogy egyesek 
a nyomtatványküldemények keresztkötését, avagy a 
boríték belső részét, továbbá hírlapok czimszalagját 
meg nem engedett, titkos és gyanús levelezésre hasz
nálják fel.

Felhívom a hivatalokat, hogy a nyomtatvány- és 
hirlapküldemények átvizsgálásánál e körülményre 
legyenek figyelemmel.

Amennyiben ily tiltott levelezést megállapítaná
nak, a küldeményt külön figyelmeztető irattal küld
jék el czenzuráztatás végett a Budapest 72, Zagreb 2, 
Fiume 1, Brassó 2 vagy Temesvár 2. számú posta- 
hivatalok egyikéhez.

A postajövedéki áthágásra való tekintettel a 
küldemény egyébként a „P. T. Sz. Gy.‘ III. rész 
952. f. sz. a. rendelet 2. pontja értelmében kezelendő.

Budapest, 1915 május hó 2-án.

A hadsereg szám ára gyűjtött fém eknek és  
fém tárgyaknak postai csomagokban való díj

m entes szá llítása .
26.559.

A Budapesten székelő „Országos hadsegélyző- 
bizottság“ a hadsereg számára szükséges fémek (fém
tárgyak és fémhulladékok) gyűjtésére országos moz
galmat indított.

A fémgyűjtőszervek az összes közigazgatási ható
ságok, községi elöljáróságok és az Országos had- 
segélyző-bizottság összes helyi bizottságai lesznek, a 
melyek az összegyűjtött, kisebb mennyiségű fémet 
postai csomagokban fogják a katonai fémgyűjtő köz
pontokhoz küldeni.

Ilyen fémgyüjtő központok lesznek: a budapesti, 
pozsonyi, komáromi, kassai, székesfehérvári, temesvári, 
gyulafehérvári, nagyszebeni, petrovaradini, karlovaci 
és osijeki tüzérségi szertárak (Artilleriezeugsdepot-k).

A fémgyüjtőszervektől a fémgyiijtőközpontokhoz 
czimzett, 20 kgnál nem súlyosabb postai csomagokra, 
ha azok ..hadi czélra való fémgyűjtés ügyében, a 
26559/915. sz. keresk. ministeri rendelet alapjáu portó
mentes“ záradékkal el vannak látva, folyó évi június 
hó végéig terjedőleg ideiglenes portomentességet enge
délyezek. i '

Budapest, 1915 május hó 1-én. V ,

„Golos Truda“ czímü lap kitiltása.
10.793/eln. T r y

Az Északamerikai Egyesült Államok New-Yofk_ 
városában „Golos Truda“ czím alatt orosz i íyePven 
megjelenő időszaki laptól a postai szállítás joga a 
magyar szent korona országainak területére nézve 
megvonatván, a postahivatalok az említett lapot 
kitiltott sajtótermékek módjára kezeljék.

Budapest, 1915 április hó 30-án.

Elveszett utaiványszám jelző.
7.575. v.

A parádfürdői postahivatalnak 182. s 
ványszámjelző betiizője elveszett.

Az e helyett megrendelt új utaiványszámjelző 
ugyancsak 182. számmal, de a felső részén ékalakú 
nyúlvánnyal fog elláttatni.

A m. kir. postahivatalok a szóbanforgó hivatal 
eredeti számjelzőjének lenyomatával ellátott bárminő 
postautalványt — a tényállás bejelentése mellett — 
elöljáró posta- és távirdaigazgatóságukhoz terjessze
nek fel.

Budapest, 1915 április hó 28-án.

\
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SZEMÉLYZETIEK.
A kereskedelemügyi m. kir. minister kinevezte:

а )  p o s t a -  és  t á v i r d a t a n á c s o s o k k á :  
dr. Nagy Dezső, dr. Kugyeray Ede, dr. Heller Henrik 
és Dimény Mózes posta- és távirdatitkárokat;

б) p o s t a -  és  t á v i r d a t i t k á r o k k á :  Szűk 
Ödön, Rácz István, Santic György, Molnár Károly, 
Jaczkovits Gyula, Fábián Jenő és Dittrich Vilmos 
posta- és távirdasegédtitkárokat;

c) p o s t a -  és  t á v i r d a s e g é d  t i t k á r  ok ká:  
Király Pál, Fodor Andor, Tarlós György dr., Frivald- 
szky Kornél, Csíkváry Ernő és Kormány Béla posta- 
és távirdafogalmazókat:

d) p o s t a -  és  t á v i r d a f ő f e l ü g y e l ő k k é :  
Pottornyay Vilmos, Simoncsics György, Zgólay Géza, 
Stollár István, Jákó Lajos, Pridafka Géza és Katona 
József posta- és távidafelügyelőket;

e) p o s t a - é s  t á v i r d a f e l ü g y e l ő k k é :  Biró 
Géza, László Kálmán, Lajtos Zoltán, Ehrlich József, 
Csobánczy Domokos, Molnár Ferencz, Sipos Adolf, 
Várady Zsigmond, Graf Ödön, Koválszki Károly, 
Balog József, Harsay György, Kober Vilmos, Szobissek 
Rezső, Kaiser Vilmos, Fábry Vincze, Hollósy István, 
Tóth András, Vágó Lipót, , Declmer Gyula, Márkus 
József, Dragenitz Béla, Lappay Lajos és Dévény 
Károly posta- és távirdafőtiszteket, végül p o s t a -  és 
t á v i r d a p ó n z t á r n o k k á :  Vudy Károly posta- és 
távirdapénztári ellenőrt;

f )  p o s t a -  és  t á v i r d a f ő t i s z t e k k é :  Dömö- 
törfly Arthur, Hrnjak Milos, Lengyel László, Németh 
Antal, Weisz Alfréd, Győri János, Palotay Ferencz,"' 
Leitner Vilmos,4Forner Károly, Sándor Ede, Péntek 
Gyula, Galgó József, Erdőss Emil, Marczinyák Sándor, 
Rátz Egonit Ásványi Jenő, Rubenescu Adorján, Ha- 
raszthy Kálmán, Macarie Ágoston, Mahler Lajos, 
Halka József, Maltaric József, Gassenfeit Jakab, Wei- 
chand Ferencz, Vajda Béla drk Krno Péter, Benkó 
János, Ochsenfeld Mihály, Kovacevic András, Dittrich 
Emil, Keller Dezső; Sipos Géza, Steiner György, 
Golodsey István, Pozsonyi Jenő, Miklós János, Jaross 
István, Wagner Manó,' Oszuskó Károly, Kemény Zsigái 
mond, Constantin László, Klein Géza, Schmorl Oszkár 
és Fritz Lipót posta- és távirdatiszteket; |

p o s t a -  és  t á v i r d a e l l e n ő r ö k l c é :  Sándor 
János, Horváth Béla, Hódos Ferencz, Stern Salamon, 
Ujváry Andor, Osztry Ferencz, Kovrig János, Szilvás 
Vilmos és Schréder János posta- és távirdasegéd- 
ellenőröket.

A kereskedelemügyi minister előléptette 1915. 
évi április hó 1-től kezdődőleg: Smolka János, Vági 
Emil posta- és távirdafőfelügyelőket a 6600; Vido-

vics Rókus posta- és távirdafőfelügyelőt pedig a 
6000 korona fizetésbe.

A m. kír. posta- és távirdavezérigazgató kine
vezte :

ajposta-  és t á v i r d a s  e g é d m ó r n ö k ü k k é :  
-Fésűs Imre posta- és távirdatisztet, Eglmayer Antal, 
Katusié Károly, Barthonek Károly és Girscht Ferencz 
napidijas posta- és távirdamérnököket;

b) p o s t a -  és  t á v i r d a t i s z t e k k é :  Bődy 
Károly, Baán Dezső, Major Béla, Demeczky Mihály, 
Hartmann István, Barta József, Stoics Károly, Derbész 
János posta- és távirdasegédellenőröket, Roska László, 
Hencz Dezső, Frank Zoltán, Moldován Romulusz, Mayer 
Mátyás, Schweitzer Gyula, Leo György, Zsemlye István, 
Laczi József dr., Laczkó Péter, Mnistik Tivadar, Lich
ter Miksa, Halász Vilmos, Pintér Nándor, Balogh Nagy 
Lajos, Farkas Győző, Karikó Imre, Mentusz László 
és Kantek Imre posta- és távirdasegédtiszteket, Bar- 
tos Géza, Merza Gyula dr., Janjatovic Dusán, Halászi 
Gyula, Timotijevic Theodor, Balogh Lajos, Kostelac 
Vilmos, Matkovic István, Jalkóczy Béla, Kraft Péter, 
Greiner Ullrich, Brixy Antal, Hasenöhrl Vilmos, Grgic 
Angjelo, Kaizler Imre, Kulcsár Ferencz, Sebestyén 
Béla, Lovric József, Balog István, Csillag István, 
Kákosy István, Nagy Kálmán, Szabó Gábor, Zsigmond 
László dr., Jerko Oszkár, Bartovics Vilmos dr., Bencze 
István, Blaskovits Miklós, Bor Árpád, Kovács Pál, 
Yáradi Fiilöp, Juhász György, Medveczky Kálmán, 
Sallak Imre, Zsigmond Kálmán, Binder Vilmos, Boczor 
Sándor, Hammesz Ferencz, Heuft'el Rezső, Scholcz 
László, Tyll Ernő, Búzás Béla, Kovalkovits Ferencz, 
Szőcs Tivadar, Tana Endre és Pichler Ernő posta- és 
távirdagyakornokokat, Leposa Ferencz, Schmitz Károly 
és Salamon Antal posta- és távirdagyakornokjelölteket;

c) p o s t a -  és  t á v i  r d a g y a k o r  no k o k k á :  
Unger József, Gärtner Sándor, Radii Dénes, Matók 
András, Jancsó Lajos, Bacsa Antal, Szilárd Róbert, 
Roszinszky Gusztáv, Fábián Jenő, Berényi János, Bodor 
Imre, Brunecker Géza, ifj. Csősz József, Kulcsár 
Bernát, Nádai Lajos, Németh Ferencz, Róna József, 
Styasny Viktor, Wohlkommer Nándor, Hanzlik Ferencz, 
Sándor Béla, Szalai Lajos, Túrák Sándor, Bogdán 
György, Forgács Ottó, Szabó Kázmér, Adamicza Fe
rencz, Dömötör Sándor, Pető Gyula, Somogyi József 
Jakab, Weisz Rezső, Bartel Gyula, Csépi Lajos, Pri- 
banic Ferencz, Zlatar Győző, Horvát Mátyás, Port- 
mayer Ferencz, Rotter János, Rosmanith Ervin, Weiner 
László, Hayden Béla, Hargita Károly, Mayer László, 
Laczi József, Vámos János, Weisz Miksa, Banczó Pál, 
Bóler Géza, Kirchner Jenő, Kozmák Lajos, ifj. Major 
Mihály, Marschalkó Gyula, Mayherr Rezső, Piláth 
Károly, ifj. Cseskovits István, Kovács Gyula, Berczy
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Lajos, Obitzky Rézsű, Smolka Béla, Röschenthaler 
Ede, Freyler Elemér, Schemmel Lajos, Schöllhorn 
Gyula, Szeitz Endre, Ferencz Jenő, Bleicher Győző, 
Vad Jenő, Veninger Ferencz, Megyery Lajos és Roza- 
novic Rezső posta-távirdagyakornökjelolitéket;

d ) p o s t a -  és t á v i r da s e gé de l l e nő r ökké : 
Drujevié Bozidar, Sigray László, Szarvas Béla, Rupert 
Oszkár, Siklóssy Károly, Balogh István, Székely Béla, 
Szobovics Endre, Részér Antal, Vass József, Vásárhelyi 
Géza, Kaposvári Imre, Benya János, Garai Lajos, 
Szűcs Elek, Retzler János, Lőrincz László, Császár 
Gábor, Hoffmann András, Pintér József, Küffer Zoltán, 
Kellner Ágoston, Martinék Dezső, Hajdú Kálmán, 
Necsiszták János, Fehér Sándor, Gombos György, 
Csepreghy Ernő, Kiszely Mihály, Simon Géza, Biró 
Jenő, Varga Ferencz és Panic Miklós posta-távirda- 
segédtiszteket;

e) p o s t a -  és t á v i r d a s e g é d t i s z t e k k é :  
Kiss József, Kováts Béla, Nagy Jenő, Kovács Béla, 
Nizsnánszky János, Siegl Károly, Bretz Pál, Csomány 
Ferencz, Rolkó Géza, Horváth Nándor, Aranyi László, 
Dolezal Róbert, Geng János, Lux Ádám, Megvesse 
Lajos, Wirth Mihály, Mohai Károly, Somogyi István, 
Szabó Árpád, Eivök Rezső, Nóti Mihály, Árvay Kálmán, 
Kónya Mózes, Szigeti Lajos, Sifter János, Novottny 
Gyula, Sipos Lajos, Golubic Antal, Soltész Ferencz, 
Nagy Sándor tassi, Szabó Béla, Stefics Antal, Nagy 
Sándor lovasberényi, Ragozsán György, Tilkovszky 
Károly, Dedinszky Imre, Laik Aurél, Kiss Jenő, 
Heninger Sándor, Bányai Lajos, Szénási István, Zsurka 
Demeter és Rátkai Lajos I. o. posta- és távirdake- 
zelőket, Titserits Ferencz, Feledi Árpád, Korbélyi 
Rezső, Bertalan Sándor, Pribék Kálmán, Szabó Pál, 
Licskai György, Szűcs Lajos, Mittrovich Emil, Antóni 
Gyula, Eiben Ernő, Simon Árpád, Varga István, 
Kőszeghy Gáspár, Nagy Ferencz, Sípos Sándor Csibi 
Mihály, Kozla Antal, Kútsora Ottó, Popp Ferencz, 
Aranyossy Béla és Petrovics János II. o. posta- és 
távirdakezelőket.

f )  p o s t a -  és t á v i r d a c s o p o r t v e z e t ő -  
n ő k k é :  Biró Zsuzsanna, Langer Klementina, Vágó 
Gyuláné, Ábrahám Gizella, Laki Ilona, Mokry Gusz- 
távné, Silip Ferenczné özv., Kabdebó Anna, Szuhanyi 
Anna, Kampfl Mária. Ritter Adolfné, Szász Mária, 
Ernszt Gyuláné özv., Matkovits Júlia, Marsovszky 
Lajosné, Relle Józsa, Szmrekovszky Gy.-né, Olenjdk 
Sándorné özv., Jónás Regina, Gyurmán Emma, Landler 
Mária, Sulán Piroska, Niedermann Anna, Bozó Pálné, 
Niamessny Ilona, Erdélyi Irma, Lázár Jenőnc, Ehrlich 
Gizella, Greksa Etel, Szabó Georgina, Pottyondy Ildikó, 
Zagar Emilia, Blasutigh Irma, Schulen Rezsőné, Takács 
Margit és Hudacsek Julia I. o. posta- és távirdake- 
zelőnőket;

g) I. oszt .  p o s t a -  és t á v i r d a k e z e l ő
nő k k é :  Schwach Gyuláné, Pammer Irma, Reimann 
Vinczéné, Szárthory Kálmánné, Szőllősi Ernőné, Pol
gár Andrásné, Brenner Sándorné, Apagyi Emilne, 
Jánosik Gyuláné, Pék Erzsébet, Milibák Józsefné, 
Klein Margit, Boda Jolán, Gönczi Kálmánné, Kókessy 
Emilia, Wetter Guszfávné, Cseh Anna, Schlögel 
Györgyné, Gáspárdy Antónia, Hlozanek Vladimirné, 
Blédy Elvira, Kucsera Helén, Schnöller Emilia, Török 
Jenőné, Kapitány Erzsébet, Hajdú Ferenczné, Papp 
Vid. Irén, Sipos Valéria, Tamedler Róza, Klimstein 
Vilma, Csajághy Ferenczné, Győrössy Mária, Heim- 
bacli Jolán, Horváth Andorne, Richtscheid Anna. 
Cosieriu Letitia, Varga Józsefné, Friedmann Sámuelné, 
Lamberg Margit, Winternitz Jenőné, Gruss Lujza, 
Lázár Emilia, Krissnik Józsefné, Mirk Józsefné, Klein 
Malvin, Ochodniczky Valéria, Rössler Jakabné, Győri 
Teréz, Szentgyörgyi Jenőné, Pfuisz Henriimé, Ho- 
néczy Jenőné, Awecker Mária, Trunk Ferenczné és 
Bossányi Erzsébet II. oszt. posta-távirdakezelőnő- 
ket, Szent-Ivány Róza és Herczegh Anna írógép
kezelőnőket;

h) II. őszt .  p o s t a -  és t á v i r  d a k  ez e I o
n o k  k é : Revilák Ádámné, Ekárt Istvánná, Biró Anna, 
Sturm Jánosné, Knefély-Julia, Bohun Lajosné, Merk- 
ler Klára Karolin posta-távirdakiadókat, Scheller 
Gizella postamestert, Klein Benőné, Rományi Magda, 
Erdős Emilné, Kozelka Béláné, Kovács Gyuláné, 
Ritsányi Jánosné, Csorba Imréné, Faszinger Jenőné, 
Nagy Istvánná, Heim Dóra posta-távirdakiadókat,

j  Miszlivetz Mária napidíjas távbeszélőkezelőnőt, Lánczy 
Ferenczné, Hajdii Gizella, Sándor Pálné, Orbók 
Gyuláné, Matejovics Ferenczné, Ernyey Antónia posta- 
távirdakiadókat, Szita Jolán napidíjas távbeszélő
kezelőnőt, özv. Obcraygner Oszkárné, Tyll Jánosné, 
Szántó Rezsőné, Kresnyák Anna posta-távirdakiadó
kat, Trümmer Margit napidíjas távb. kezelőnőt, Papp 
Irma, Cseh Piroska, dr. Mokossiny Gusztávné, Baitz 
Erzsébet posta-távirdakiadókat, Szabó Anna napidíjas 
távb. kezelőnőt, Bankos Ilona posta-távirdakiadót, 
Hajnal Klotild napidíjas távb. kezelőnőt, Dönsz Adél, 
Milfay Margit, Fábry Margit, Fichtner Teréz, Striczkó 

[ Mária, Bach Melánia, Kincses Elemérné, Tóth Etelka. 
Erdélyi Róza, Mesner Franijica, Rokonczay Anna 
posta-távirdakiadókat, Biró Bella, Rácz Erzsébet napi- 
dijas távb. kezelőnőket, Dús Ilona posta-távirda
kiadót, özv. Scheicher Vilmosné napidíjas távb. ke
zelőnőt, özv. Zibár Györgyné posta-távirdakiadót, 
Fuchs Józsa napidijas távb. kezelőnőt, Raksányi 
Ilona, Rácz Julia posta-távirdakiadókat, Éliás Margit 

! napidíjas távb. kezelőnőt, Ráczkevy Aranka Gizella, 
Augusztinyi Ákosné, Cuibus Anna, Horváth Kálmánná, 
Jagrovic Anna posta-távirdakiadókat, Németh Mária
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napidijas távb. kezelőnőt, Ábrányi Emilia és Hejk 
Margit posta-távirdakiadókat;

i) posta- és t á v i r  d ak  eze  1 ő al t i szt ekké : 
Bréhm Sándor, Megó Mihály, Gyenis Mihály, Varga 
János sárszentmiklósi, Felde István, Rostás Géza és 
Galambos István II. oszt. posta- és távirdaaltiszteket;

k) I. oszt. pos t a - és  t á v i r d a a l t i s z t e k k é : 
Jászai Vilmos, Dutka József, Bencs János, Zsögön- 
Medárd János, Kuczik Sándor, Barics János, Bányász 
Mihály, Polgár Ferencz, Kálny Károly, Halász András, 
Horváth János pálfai, Lászlófi István, Deák János, 
Hosszú-Pintér János, Czuppon Sándor, Kovács József 
szeg., Kruppay János, Szűts István, Kiss András 
békési, Dezsőfi József, Tatai János, Ligeti György, 
Horváth István tárkányi, Szarvas Móricz, Huszár 
István, Burtschy Nándor, Postbiegl József, Bajzik 
Lajos, Princz János, Boskó Lajos, Cziráki Samu. 
Kökény Imre, Szatmári István, Szigeti István, Hajdú 
Márton, Pintér András, Molnár Pál nyáradi, Sülé 
Antal, Boros Mihály, Farkas Sándor, Szabó Máté 
Mihály, Mócsy Lajos, Nagy Zsigmond szatmári, 
Abonyi József, Szabó József zempl., Tóth Vendel, 
Déri Dániel, Halász Antal, Vértes Pál, Bakics Károly, 
Szalay Pál simont., Diósy Lajos, Stéffel Lajos, Mitucli 
András, Kránitz György, Abonyi Henrik és Isó Dá
niel II. oszt. posta- és távirdaaltiszteket;

l) I I .  os z t .  p o s t a -  és  t á v i r d a a l t i s z 
t e k k é :  Hajdú István, Takács Sándor neszm. Nagy 
Sándor, Kovács Emil, Váradi Ignácz, Kulcsár Gyula, 
Gocsmann Tamás. Lausev Zsiva, Pataki Antal, Ba- 
ranyi Pál, Buric Mihály, Kodó Imre, Tóth Lajos vég
vári, Győri István, Németh Imre csákv. Újszászi Kál
mán, Kuli Lajos, Hincza Lajos, Schneider Lajos, 
Mohácsi István, Gyomoréi József, Kótay Ferencz, 
Nagy Károly szendi, Babic György, Curcic Rada. 
Nagy Albert piispöklad. Kovács János, Rafai István. 
Sugár Jakab, Kudor András, Nagy János kab. szt. 
kir., Rudán Márk, Fábián József, Csenger Imre, Ma- 
técska Mihály, Tóth József budapesti, Szabadhegyi 
István. Mészáros János panes., Löw János, Szemök 
János, Hanzéli András, Erdős József egyli. keszői, 
Lagier István, Szikora István, Tóth Lajos piiski, Si
mon József csernotai, Massányi Pál, Mojzses István, 
Román Elek, Hegyi Ede, Lakatos Vendel, Weber An
tal, Lakat István, Hajik János, Orosz Imre, Gold 
Péter, Mérei János, Lcpp Mihály, Szíj Pál, Héher 
Gyula, Lenkei Ferencz, Dómján János, Szilágyi Ká
roly, Engi Sándor és Izsók Sándor posta- és távirda- 
szolgákat;

m ) a p o s t a -  és t á v i r d a  m ű s z a k i  s z e 
m é l y z e t  l é t s z á m á b a n :  Miklós Árpád művezetőt 
tőművezetővé, Musza Pál művezetőt kocsifővizsgálóvá, 
Czapon János tűzmestert, Feller Rudolf gépkocsisze

relőt és Antal János csoportvezetőt gépkocsifőszere- 
lőkké; Novák Ferencz gépkocsivezetőt I. oszt. kocsi
vizsgálóvá; Virzinger József, Lutor Géza és Springer 
Hugó segédműszerészeket műszerészekké; Rogovszky 
Alajos és Hurta Jenő gépkocsifőszerelőket, Márton 
János kocsilakatosmestert, Tóth Arthur kocsivizs
gálót és Bálint Hugó betűszedőt művezetőkké; Su- 
hajda István, Ádám János, Molnár Mihály, Somogyi 
István, Uzsák Szilveszter, Kiss István, Kardalus Mó
zes, Matus Fábián. Szabó Pál és Kremperger Lajos
II. oszt. gépkocsivezetőket I. oszt. gépkocsiveze
tőkké ; Szabó Gyula, Aranyos István, Kárpáti Béla és 
Barna István napidíjas műszaki rajzolókat II. oszt. mű
szaki rajzolókká, Koczkás Rezső, Komlósi Károly, 
Trtic Márton, Babiczky Béla, Vermesi J. Gusztáv, 
Décsi József, Ács Bálint, Kovács János és Erős 
Antal I. oszt. vonalfelvigyázókat II. oszt. vonalmeste
rekké; Hunj'adi László napidíjas betűszedőt betű
szedővé, Hujber Jenő, Weinwurm János, Lutz István, 
Fehér Ferencz, Morik Miklós, Pintér Lajos, Schneken- 
dorf Béla, Kanyaurek Ferencz, és Márton Ferencz 
napidíjas műszerészeket segédműszerészekké; Vértesi 
Tivadar II. oszt. anyagkezelőt I. oszt. anyagkezelővé; 
Sztankovics László napidíjas lakatost I. oszt. csoport- 
vezetővé ; Zimmermann Mihály II. oszt. gépkocsi
szerelőt I. oszt. gépkocsiszerelővé; Brics Miklós, 
Csiszár Ferencz, Friesz Lajos, Pozsgüi Tamás, Szabó
II. István, Sztárek István, Stoyka Pál, Kolár János, 
Szedeczki Ferencz, Nagy I. Pál, Kalmár Sándor, Sebők 
Lajos, Marosi József, Magyar János, Pecsek Vendel, 
Kerek Ferencz, Tarcsi Lajos, Kovács László, Kardos 
József, Hídvégi Sándor, Biró Izsák, Ozsváth Sán-( 
dór, Veres Elek, Péss Ferencz, Veres Sándor, Gecser 
József, Tóth Vincze, Laczkó István, Hosszú István, 
Cseperkál István, Filó István, Jakubecz János, Goór Pé
ter, Nagy P. Gábor, Fejér József Cseh József, Kiss Ká
roly, Bosznai József, Csordás József, Molnár Pál, 
Száva Péter, Glóner Lajos, Pecsenánszky Bálint, 
Krizsák Mátyás, Császár István, Kiss Ferencz, Kal
már József, Szabó János, Tóth III. P. József, Hor
váth II. József, Kernovics József, Mózes Péter, Szőke 
János, Bedők Antal, Urzsovits Péter, Fejér J. Gábor, 
Bunya Lukács, Farkas János, Sólyom István, Biró 
Béni, Környei Zoltán, Bodnár László, Szalmás Árpád, 
Badovanic Ignácz, Horváth II. Ferencz, Horváth II. 
István, Hoffmann Viktor, Tamási András, IJrbán Má
tyás, ifj. Bődecs József, Kovács Zsigmond, Nagy IV. 
József, Perge Péter, Hambalgó István és Róth József 
napidijas gépkocsivezetőket II. oszt. gépkocsiveze
tőkké; Cseke István, Horváth II. Ferencz, Bondár 
Ferencz, Horváth Pál, Duka János, Barcsa Lajos és 
Kurcz Alfréd gépkocsivezetőket I. oszt. kocsikezelőkkó; 
Mayerhöffer Mihály gépkocsivezetőt II. oszt. levélszek
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rényvizsgálóvá; Bieber Ágoston, Mraovic János, Ozimec 
János, Mayer Gáspár, Cziglin Károly. Oláh Gyula, 
Valentovics Ferencz, Boda Pál, Petla Mihály Péter, 
Hilijer Mihály, Varga János felsővallosi, Mikes József, 
Mágosi Bálint, Tóth Sándor ságai, Stanisavljevié Dá
niel, Lisac István, Miljan Márk, Pagela József, Németh 
József szabási, Tarai Mihály, Molnár József sióagárdi, 
Alak János, Valach Miklós, Katona István, Minor 
Ferencz, Karácsonyi András, Zemplényi Antal, Mala- 
sits Vincze, Goda László, Nyitrai László, Drolla 
György, Negrini József, Vesmás Ferencz, Pál Ferencz, 
Szigeti István, Bozsits László, Vigh József, Vasas 
László és Papp István II. oszt. vonalfelvigyázókat I. 
oszt. vonalfelvigyázókká; Mátéh Károly, Laun Ottó, 
Berthold Károly és Kaczur István napidíjas anyag
kezelőket II. oszt. anyagkezelőkké; Vojcsek Gyula 
posta-távirdaszolgát és Fülesi János napidíjas bognárt
II. oszt. csoportvezetőkké; Pogány András napidíjas 
gépápolót II. oszt. gépápolóvá: Bakos Imre, Radios 
Antal és Balázs II. István napidijas gépkocsiszerelő
ket II. oszt. gépkocsiszerelőkké, Cseh János és 
Wiítredi János napidíjas fűtőket II. oszt. fűtőkké; 
Leposa Gyula, Nagyobb Sándor, Korona Gyula, Hollósi 
József, Tóth Imre, Horváth II. János és Pödinger 
József napidijas kocsikezelőket II. oszt. kocsikezelőkké; J 
Tóth István, Németh János, Komenda Mihály, Simon 
János, Tóth Márton, Ferencz Mihály, Katona János 
és Zsupán Antal szerelő napszámosokat II. oszt. 
munkavezetőkké; Kakulya Ferencz, Molnár János, 
Gudmon Albert, Sonka János, Reznák Mátyás, Bér- ! 
tálán János és Kuglics József posta-távirdaszolgákat, i 
Stanisic János, Pankovics Márk, Jakab József, Kanyicska 
Kálmán, Lantos János, Katona Józséf, Prigli András, 
Deutsch István, Sándor István, Gulicslca József, Gv. 
Nagy Gyula, ifj. Szabó János, Ilyés Mihály, Hutter 
Lajos, Malek János, Csurai Károly', Vas Sándor, 
Kanozsai András, Seles Ignácz, Schmidt Jakab, Duj- 
movic Ferencz, Balasko Ferencz, ifj. Vukits István, 
Kún László, Kurucz István, Tóth József, id. Sifter 
István posta- és távirdasegédszolgákat, Kálmán József 
távbeszélőmunkást, Bozsik György, Nagy Ferencz, 
Pádua János, Majlinger István, Torna Pál, Burghardt 
Mihály, Csizmadia Imre, Székely Gergely, Alb János, 
Feichter Béla, Kovács Boldizsár, Vida István, Papp 
László, Mornvilla Traján, Reznák József, Triff József, 
Varga József, Barát József, Habjanecz János, Pantea 
László, Rotsching Kristóf, Rubint János, Szedlák 
László, Klicsarics József, Koleszár Mihály, Lender 
Sándor, Pákozdi Ferencz, Bernát András, Tamási 
András, Túri József, Karácsonyi Sándor és Fröhlich 
Antal posta-távirdasegédszolgáka II. oszt. vonalfel
vigyázókká.

A m. kir. posta- és távirdavezérígazgató
előléptette f. évi április hó 1-től kezdődőleg:

Weisz József, Sebők Ármin, Nagy Alajos, Kum
merländer József, Vermes Zsigmond, Kalmár Mihály 
és Bánhidi Árpád posta- és távirdasegédellenőröket a 
2600,

Elek Dániel posta- és távirdasegédellenőrt a 2300, 
Sclilieshahn Henrik, Kürschner Jenő, Bognár 

József, Jankó Lajos, Kovács János, Herner István, 
Szatmári Pál, Nemes Mór, Weber József, Horváth 
Antal, Rieger Henrik, Hüse József, Margruber Vilmos, 
Albeán Miklós, Kimpán Sándor, Hóckl Mátyás, Trebi- 
chavszky János, Oberritter József, Schvachó Adolf, 
Lőke Sándor, Král András, Sarkadi Károly, Tamás 
József, Andriska Sándor, Bodó István és Barta Lajos 
posta- és távirdasegódtiszteket az 1800,

Algőver Józsefné II. oszt. posta-távirdakezelőnőt 
az 1200,

Boda Jolán, Papp Vid Irén, Klimstein Vilma, 
Gruss Lujza, Mirk Józsefné és Dankó D. Istvánné
II. oszt. posta-távirdakezelőnőket az 1100, végül

Régi Mihály II. oszt. posta-távirdaaltisztet az 
1400 korona magasabb fizetésbe.

Kineveztettek postamesterekké:
a k a s s a i  k e r ü l e t b e n :  Szerényi Netti Nyé- 

resházára;
a k o l o z s v á r i  k e r ü l e t b e n :  Kubinyi Bé- 

láné szül. Török Gabriella Borosbenedekre, Retye 
Gábor Oltfelsősebes-pályaudvarra;

a p é c s i  k e r ü l e t b e n :  Perher Ferencz Für
géd pályaudvarra;

a p o z s o n y i  k e r ü l e t b e n :  Wenzl Marianna 
Brogyánba, Ludwigh Mária Nyitraperjésre;

a t e m e s v á r i  k e r ü l e t b e n :  Rózsa Mihályné 
szül. Lengyel Ilona Bácsborsodra, Bagi István Vas
kapu-pályaudvarra ;

a z a g r e b i  k e r ü l e t b e n :  Paradeiser Mária 
Soljaniba, Stefancic szül. Hlavka Mária Topolovacba.

Postaszállítóvá:
Gersy János Galgóczra.
Állásukról lemondottak:
H. Anderko Sándor borsai, Zempléni Anna ta- 

polyizsépi, özv. Glodiák Ágostonné szül. Vagaszky 
Janka bárándi, Kövendy József siklói, Fleischhacker 
Sándornó szül. Hertelendy Anna batói, Hollósy Antal 
magyardiószegi postamesterek és Kljucec Dusán sisaki 
postaszállító.

Felm entettek:
Székely György oltfelsősebes-pály and vari, Gyúró 

István fürgéd pályaudvari, Chován Lajos vaskapu- 
] pályaudvari postamesterek és Fülöp Józsefné galgóczi 
| postaszállító.
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A tiszti szerződés fei mondatott: Radich Öllé 
Károly kiskőrösi, Terner Jakab rajkai postameste
reknek.

Elmozdíttatott:
Ladó Jánosné szül. Geringer Ilona várdotfalvai 

postamester.
Meghaltak:
Peltzer Ferencz visóoroszi botgyári, özv. Hügel 

Albertné sziil. Tóth Berta szeretfalvai, Bartha Ödön 
aracsi postamesterek.

PÁLYÁZATI HIRDETMÉNYEK.
1. Postaszállítói állásra.
A s z é k e s f e h é r v á r i  és z o m b o r i  m. kir. 

posta- és távirdahivatalnál: Szolgálati szerződés és a 
megállapítandó szállítási átalány 10%-ának megfele
lően 100 K-ra felfelé kikerekített összegű készpénz
biztosíték letételének kötelezettsége mellett.

Általános feltételek: 24 éves életkor, magyar 
állampolgárság, feddhetlen előélet és az elvállalandó 
kötelezettségek teljesítésére szükséges vagyon.

A székesfeh  érvári postaszállító köteles: 1. a szé
kesfehérvári 1. sz. posta- és távirdahivataltól az ottani 
-3. sz. postahivatal és 1. számú postai gyűjtőhely 
érintésével a T6 km-re fekvő székesfehérvári pálya
udvarra naponkint hétszer közlekedő kettősfogatú tár
kocsi és egyszer közlekedő egyesfogatú karioljáratot;

2. a házhoz kézbesítendő kocsipostai küldemé
nyek szétfuvarozása czéljából a székesfehérvári 1. sz. 
posta- és távirdahivataltól naponkint kétszer egyszerre 
kiinduló öt egyesfogatú kézbesítőjáratot;

3. naponkint öt fordulóval közlekedő két egyes- 
fogatú levélgyűjtőjáratot;

az igazgatóság által időnként meghatározandó 
órákban és menetrend szerinti idő alatt fenntartani 
•és a levélgyűjtőjáratoknál alkalmazott kocsisok útján 
a levélgyűjtőszekrények tisztántartásáról gondoskodni.

Köteles továbbá a postaszállító az ezen szolgá
lathoz szükséges kocsikat a volt postaszállítótól becs
áron megváltani, szükség esetén újakat beszerezni, 
melyeknek megváltása, illetve beszerzéséért és jókarban 
tartásáért a postaszállitó évi 1200 K kocsiátalányban 
részesül.

A pályázó köteles 1100 K bánatpénzt letenni.
A z o m b o r i  postaszállitó köteles: 1. a zombori 

posta- és távirdahivataltól az 1*8 km távolságra fekvő 
hasonnevű pályaudvarra és vissza naponként négyszer 
közlekedő kettősfogatú tárkocsi- és ötször közlekedő 
•egyesfogatú kariolkocsijáratot;

2. naponkint négy egyesfogatú egésznapi kéz
besítőjáratot és

3. naponkint egy négy, esetleg öt fordulóval 
közlekedő egyfogatú levélgyűjtőjáratot, a temesvári 
posta- és távirdaigazgatóság által esetről esetre meg
határozandó órákban és menetrend szerint fenntartani.

Köteles továbbá a postaszállító az ezen szolgá
lathoz szükséges kocsikat a volt postaszállítótól becs
áron megváltani, szükség esetén újakat beszerezni.

A kocsik megváltása, illetve beszerzése és jó
karban tartásáért a postaszállító évi 1240 K kocsi
átalányban részesül.

A pályázó köteles 800 K bánatpénzt letenni.
A pályázatok egyéb feltételei és a szerződési minták 

a soproni, illetve temesvári m. kir. posta- és távirda- 
igazgatóságnál, valamint a székesfehérvári 1. számú, 
illetve zombori posta- és távirdahivatalnál megtekint
hetők.

Előnyben részesülnek oly pályázók, kik különben 
egyenlő feltételek mellett a fent körülírt készpénzbizto
sítékon kívül a kincstár nagyobb biztosítására még 
más óvadékot, pl. ingatlan vagyonra, lehetőleg első 
helyen saját költségükön bekebelezendő s meghatáro
zott összegre szóló jelzálogban, avagy óvadékképes 

j értékpapírokból, esetleg gyümölcsözőleg elhelyezett 
I készpénzből álló tőkében, önerejükből vagy mások 

által nyújtani képesek s ezt okmányilag igazolják.
Pályázók felhivatnak, hogy a kikötött bánat

pénznek készpénzben, vagy a kikötött összeg erejéig 
elfogadható óvadékképes értékpapírban közvetlenül a 
soproni, illetve a temesvári m. kir. posta- és távirda
igazgatóság pénztárába való egyidejű beküldése mellett 
zárt ajánlatukat, melyhez születési bizonyítványukat, 
valamint a feddhetlen előéletükről és az elvállalandó 
kötelezettségek teljesítésére szükséges vagyonukról 
szóló hatósági bizonyítványt is csatolni tartoznak, 1915. 
évi május hó 27-éig a soproni, illetve a temesvári 
m. kir. posta- és távirdaigazgatósághoz nyújtsák be.

A borítékon feltűnően feljegyzendő: „ P á l y á 
z a t i  k é r v é n y  a s z é k e s f e h é r v á r i  ( i l l e t v e  
z o mb o r i )  postaszállítói állásra“.

Az ajánlatban, járatonkint részletezve, pontosan 
kiteendő a felvállalás összege, valamint az is, hogy 
a pályázók a járatok szaporítása vagy beszüntetése 
esetén, illetve egy-egy forduló után mily díjfelemelést 
kívánnak, illetőleg mily dijlevonást engednek, a meny
nyiben pedig a kétfogatú pályaudvari járatokon felül, 
vagy részben ezek helyett újabb egyfogatú járatok 
rendeztetnének be, ezen egyfogatú járatokat egyen- 
kínt mennyiért teljesítenék évi összegben kifejezve.

Az ajánlatok bizottsági felbontása 1915. évi má
jus hó 28-án a soproni, illetve temesvári magy. kir. 
posta- és távirdaigazgatóságnál fog megtörténni, mely 
alkalommal az ajánlattevők jelen lehetnek.

Mindegyik ajánlattevő ajánlatával s az ahhoz
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letett bánatpénzzel, az ajánlatok felett való határozat 
meghozataláig, azon ajánlattevő pedig, kinek ajánlata 
elfogadtatott, a szerződés megkötéséig kötelezett
ségben marad.

A kereskedelemügyi m. kir. Minister fenntartja 
magának a pályázók közötti szabad választást.

A kiírástól eltérő, általánosságban tartott, vagy 
kellően fel nem szerelt és elkésetten érkezett aján
latok f i g y e l e m b e  nem v é t e t n e k .

II. Postam esteri állásra tisz ti szerződés é s  
a  m. kir. postam esterek é s  kiadók segélyzö- 
és  nyugdíjegyesületébe nyugdíjjogos tagként 
való belépés kötelezettsége m e lle tt ;

a budapesti kerületben:
1. N ő t i n c s e n ,  Nógrád vármegyében; III. oszt, 

posta- és távbeszélőhivatal. Kószpónzbiztosíték: 200 K. 
Járandóság: 1146 K fenntartási költség és 480 K 
szállítási átalány, mely utóbbi összegért a kinevezendő 
postamester köteles lesz a 7'6 km távolságra fekvő 
Eétságra és vissza naponkint egyszer közlekedő 
gyalogküldönczjáratot a posta- és távirdaigazgatóság 
által esetről esetre megállapítandó menetrend szerint 
fenntartani oly kikötéssel, hogy a csomagok elszállí
tásáról súlyukra való tekintet nélkül kisegítő küldöncz, 
esetleg kocsi alkalmazásával tartozik gondoskodni;

2. Ú r i b a n ,  Pest-Pilis-Solt-Kiskun vármegyé
ben; IV. oszt. postahivatal. Készpénzbiztosíték: 200 K. í 
Járandóság: 756 K fenntartási költség és 480 K 
szállítási átalány, mely összegért a kinevezendő posta
mester köteles lesz a 4'5 km távolságra fekvő Tápió- 
sülyre naponkint egyszer közlekedő gyalogküldöncz
járatot a posta- és távirdaigazgatóság által esetről 
esetre megállapítandó menetrend szerint fenntartani;

a kassai kerületben:
H o r g o n y b a n ,  Abaujtorna vármegyében; IV. 

oszt. postahivatal. Készpónzbiztosíték: 200 K. Járan
dóság: 720 K fenntartási költség és havi 95 K szállí
tási átalány. E^en járandóságokért a kinevezendő 
postamester köteles lesz a 1P45 km távolságra fekvő 
Kassa 2 sz. pt.-hivatalhoz Felsőolcsvár érintésével és 
vissza naponkint egyszer közlekedő egyfogatú kocsi- 
küldöiiczjáratot évenkint szeptember 16-tól a követ
kező év június 15-ig, illetve a kassa—ránkfüredi 
személyszállító postai gépkocsijáratok szünetelésének 
ideje alatt a kassai posta- és távirdaigazgatóság által 
esetről esetre megállapítandó menetrend szerint fenn
tartani ;

a nagyváradi kerületben:
S i k l ó n ,  Arad vármegyében; III. oszt. posta- 

ép távbeszélőhivatal. Készpénzbiztositék; 400 K. Járan

dóság: 1842 K fenntartási költség és 480 K szállítási 
j  átalány, mely utóbbi összegért a kinevezendő posta

mester köteles lesz az 1'55 km távolságra fekvő siklói 
pályaudvarra és vissza naponkint háromszor közlekedő 
gyalogküldönczjáratot a posta- és távirdaigazgatóság' 
által esetről esetre megállapítandó menetrend szerint 
fenntartani;

a pécsi kerületben:
B a t én, Somogy vármegyében; Ili. oszt. posta- 

hivatal. Készpénzbiztosíték: 200K. Járandóság: 1002 K 
fenntartási költség és 1250 K szállítási átalány, 
mely utóbbi összegért a kinevezendő postamester az. 
l ' l l  km távolságra fekvő hasonnevű vasútállomásra 
és vissza naponkint négyszer közlekedő egyfogatú 
kocsiküldönczjaratót a posta- és távirdaigazgatóság 
által esetről esetre megállapítandó menetrend szerint 
szabványszerű vaskorbájú, négykerekű kis küldöncz- 
kocsijával köteles fenntartani; 

a soproni kerületben:
L a j t a p o r d á n y o n ,  Sopron vármegyében;

III. oszt. postahivatal. Készpénzbiztosíték: 200 K 
Járandóság: 1187 K fenntartási költség és 860 K 
szállítási átalány, mely utóbbi összegért a kinevezendő
postamester köteles lesz a 0'7 km távolságra fekvő 
Deutscli-Brodersdorfra és vissza naponkint háromszor, 
szükség esetén négyszer közlekedő gyalogküldöncz
járatot a posta- és távirdaigazgatóság által esetről 
esetre megállapítandó menetrend szerint fenntartani: 

a temesvári kerületben:
B á c s s z e n t i v á n b a n ,  Bács-Bodrog vár

megyében ; I. oszt. posta-távirda és távbeszélőhivataL 
Készpénzbiztosíték: 1200 K. Járandóság: 4278 K 
fenntartási költség és 1200 K szállítási átalány, mely 
utóbbi összegért köteles lesz a kinevezendő posta
mester az 1'5 km távolságra fekvő hasonnevű pálya
udvarra és vissza naponkint négyszer — szabvány
szerű kocsival -— közlekedő egyfogatú járatot, egy
szer pedig gyalogküldönczjáratot a posta- és távirda
igazgatóság által esetről esetre megállapított menetrend 
szerint fenntartani;

a zagrebi kerületben:
1. B o 1 j e v e i b e n, Srijem vármegyében ; III, 

oszt. postahivatal. Készpénzbiztosíték: 200 K. Járan
dóság: 876 K fenntartási költség és 480 K szállítási 
átalány, mely utóbbi összegért a kinevezendő posta
mester köteles lesz a 10'1 km távolságra fekvő Sur- 
cinba naponkint egyszer közlekedő gyalogküldöncz
járatot a posta- és távirdaigazgatóság által esetről- 
esetre megállapítandó menetrend szerint fenntartani ;

2. S i d s k i  B a n o v c i b a n ,  Srijem vármegyé
ben ; III. oszt. postahivatal. Készpénzbiztositék 400 K, 
Járandóság: 1422 K fenntartási költséges 420 K szál-

i lítási átalány, mely utóbbi összegért ,a kinevezendő
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postamester köteles lesz az 1 km távolságra fekvő 
Sidski Banovci pályaudvarra és vissza naponkint 
egyszer közlekedő gyalogküldönczjáratot a posta- és 
távirdaigazgatóság által esetről esetre megállapítandó 
menetrend szerint fenntartani.

** *
Általános feltételek: 1. 24 éves életkor, 2. ma

gyar állampolgárság, 3. ép és egészséges testalkat, 
4- feddhetlen előélet és 5. négy középiskolai, illetve 
négyosztályú polgári vagy ezekkel egyenrangú más 
iskola sikeres bevégzése.

Pályázhatnak: a) az I. és II. osztályba sorozott 
hivataloknál betöltendő postamesteri állásokra olyan 
postamesterek és kiadók, kik ily minőségben már leg
alább 5 évig működnek;

b) a III. és IV. osztályba sorozott hivataloknál be
töltendő postamesteri állásokra a postamestereken és 
kiadókon kívül a kiadójelöltek és hivatali kisegítők, 
valamint más oly egyének, kik az általános feltételek
nek megfelelnek.

A IV. osztályba sorozott, valamint az évi 1020 
K-nál nem nagyobb fenntartási költséggel a 111. osz
tályba sorozott hivataloknál betöltendő állásokra elsőbb
séggel bírnak azok a szakképzett egyének, kik kimutat
ják, hogy a megélhetést illetőleg nincsenek egyedül a 
postamesteri illetményekre utalva.

A pályázó jelezni köteles családi állapotát (nős-e, 
hány gyermeke van és milyen korúak, nőtlen, esetleg 
férjes vagy hajadon), továbbá vagyoni állapotát és 
nyelvismereteit.

A férjes nők kötelesek kimutatni férjük foglal
kozását, jövedelmét és vagyonát.

A pályázóktól kívánt összes adatok eredeti ok
mányokkal és igazolványokkal, illetve hatósági bizo
nyítványokkal vagy ezeknek az okmányoknak hiteles 
másolataival igazolandók.

A pályázati feltételeknek meg nem felelő, vala
mint a hiányosan felszerelt folyamodványok érdem
legesen nem tárgyaltatnak.

A pályázók sajátkezűleg írt, kellően felszerelt 
kérvényüket a zagrebi posta- és távirdaigazgatósághoz 
1915. évi június hó 4 éig, a többi posta- és távirda
igazgatósághoz pedig 1915. évi május hó 27-óig 
nyújtsák be.

III. Postaügynöki állásra szerződés mellett:
a budapesti kerületben :
E c s e r-  en, Pest-Pilis-Solt-Kiskun vármegyében. 

Készpénzbiztosíték: 100 K. Járandóság: 300 K évi 
munkajutalék, melyért az ügynök a napi 2—3 órára 
terjedő szolgálati idő alatt a postai teendőket ellátn 
és 300 K évi szállítási átalány, melyért a 0'7 km távol
ságra eső megállóhelyre és vissza naponkint kétszer

közlekedő gyalogküldönczjáratot, a posta- és távirda- 
igazgatóság által esetről esetre megállapítandó menet
rend szerint fenntartani köteles;

a kassai kerületben:
D i s z n ó s h o r v á t o n ,  Borsod vármegyében, 

j Készpénzbiztosíték: 200 K. Járandóság: 3G0 K évi 
munkajutalék, molyért az ügynök a napi 3 órára 
terjedő szolgálati idő alatt a postai teendőket ellátni 
és 240 korona évi szállítási átalány, melyért a 0‘7 km 
távolságra eső Disznóshorvát pályaudvarra és vissza 
naponkint kétszer közlekedő gyalogküldönczjáratot a 
posta- és távirdaigazgatóság által esetről-esetre meg
állapítandó menetrend szerint fenntartani köteles;

a temesvári kerületben:
K l á r f a l v á n ,  Torontál vármegyében. Kész- 

pónzbiztosíték: 100 korona. Járandóság: 180 K évi 
munkajutalék, melyért az ügynök a napi 2—3 órára 
terjedő szolgálati idő alatt a postai teendőket ellátni 
és 330 K évi szállítási átalány, melyért a 6'79 km 
távolságra eső Deszkre és vissza naponkint egyszer 
közlekedő gyalogküldönczjáratot a posta- és távirda
igazgatóság által esetről esetre megállapítandó menet
rend szerint fenntartani köteles;

a zagrebi kerületben:
1. G j u r m a n e c b e n ,  Varazdin vármegyében. 

Készpénzbiztosíték: 100 K. Járandóság: 240 K évi 
munkajutalék, melyért az ügynök a napi 2 órára ter
jedő szolgálati idő alatt a  pvtstai teendőket ellátni
köteles ;

2. G u d o v a c o n ,  Bjelovar-Ivrizevci vármegyé
ben. Készpénzbiztosíték: 100 K. Járandóság: 180 
K évi munkajutalék, melyért az ügynök a napi két 
órára terjedő szolgálati idő alatt a postai teendőket 
ellátni és 420 K évi szállítási átalány, melyért a 6'4 km 
távolságra eső Bjelovarra és vissza naponkint egyszer 
közlekedő gyalogküldönczjáratot a posta- és távirda
igazgatóság által esetről esetre megállapítandó menet
rend szerint fenntartani köteles.

3. M a r g e c a n i b a n ,  Varazdin vármegyében. 
Készpénzbiztosíték: 100 K. Járandóság: 180 K évi 
munkajutalék, melyért az ügynök a napi két órára 
terjedő szolgálati idő alatt a postai teendőket ellátni 
és 420 K évi szállítási átalány, melyért a 9'7 km 
távolságra eső Cerje Tuzno p.-u.-ra és vissza naponkint 
egyszer közlekedő gyalogküldönczjáratot a posta- és 
távirdaigazgatóság által esetről esetre megállapítandó 
menetrend szerint fenntartani köteles;

4. T r s a t b a n ,  Modrus-Rijeka vármegyében. 
Készpénzbiztosíték: 100 K. Járandóság: 180 K évi 
munkajutalék, melyért az ügynök a napi 2 órára terjedő 
szolgálati idő alatt a postai teendőket ellátni és 300 K 
ovi szállítási átalány, melyért a 2'5 km távolságra
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eső Susakra és vissza naponkint egyszer közlekedő 
gyalogküldönczjáratot a posta- és távirdaigazgatóság 
által esetről esetre megállapítandó menetrend szerint 
fenntartani köteles.

5. V o d j i n c i b a n ,  Srijem vármegyében. Kész
pénzbiztosíték : 100 K. Járandóság: 180 K évi munka
jutalék, melyért az ügynök a napi 2 órára terjedő 
szolgálati idő alatt a postai teendőket ellátni és 240 K 
évi .szállítási átalány, melyért a 0'9 km. távolságra 
eső pályaudvarra és vissza naponkint egyszer közle
kedő gyalogküldönczjáratot a posta- és távirdaigaz
gatóság által esetről esetre megállapítandó menetrend 
szerint fenntartani köteles.

* **

Általános feltételek. Pályázhatnak az illető 
községnek azon magyar honos, 18 éves életkort be
töltött lakosai (nők és férfiak), kiknek más foglal
kozásuk, illetve jövedelmük is van; továbbá minden 
nyugdíjas tisztviselő, altiszt és más nyugdíjas egyének.

Előnyben részesülnek oly pályázók, kik külön
ben egyenlő feltételek mellett a postamesteri állá
sokra megszabott minősültséggel is rendelkeznek.

A sajátkezűié» írt pályázati kérvények születési, 
iskolai és erkölcsi bizonyítványokkal, valamint a fog
lalkozást (állást), illetve nyugdíjas állapotot igazoló 
okmányokkal felszerelve a zagrebi posta- és távirda- 
igazgatósághoz 1915. évi június hó 4-éig. a többi 
posta- és távirdaigazgatósághoz pedig 1915. évi 
május hó 27-éig nyújtandók be.

;/ -M Ü" t ó  is lá b ls  a o lla iíM íd  .1
IV. Posta- é s  távirdakiadói állásra.
1. A b á c s a l m á s i  posta- és távirdahivatalnál 

gyakorlott kiadó azonnal, esetleg június 1-én alkal
mazást kap. Fizetés megegyezés szerint.

2. A kér esz tény falvi IL oszt. posta-, távirda- 
és távbeszélőhivatalnál június 1-ére mindhárom szakban 
önálló kezelésre képes kiadóim alkalmazást nyer. Havi 
járandóság egyelőíe 90 korona.

3. A n a g y s z a l a t n a i  (Zólyom vármegye) II. 
oszt. posta- és távbészéíoliivataí több évi gyakorlattal 
bíró kiadónőt keres. Fizetés megegyezés szerint.

4. A n a g y  tá.1 ni á c s i  (S/.ebenvm.) postahiva
tal önálló kezelésre képes kiadót keres. Fizetés 100 K 
és lakás, vagy 60 K és lakás és ebéd.

■
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POSTA ÉS
Budapest.

KIADJA A KERESKEDELEMÜGYI M. K. MINISTER.
4!>. szám. 1 9 lő  m ájus 7.

T A R T A L O M :
T á b o ri p o s ta i c s o m a g fo r g a lo m  a táb o r i p o s tá k  ö tö d ik  s  I N é v v á lto z á s ,

u to ls ó  c s o p o r tjá h o z . K im u ta tá s  a m . kir. p o s ta h iv a ta lo k  u ta lv á n y je lz ő  szá m a i-
I la d ifo g ly o k  é s  in te r n á lta k  k ü ld e m é n y e i a fra n cz ia  gyár- ban  e lő fo r d u lt  v á lto z á so k r ó l,  

m a to k k a l v a ló  fo rg a lo m b a n .

Tábori postai csom agforgalom  a tábori posták 
ötödik s utolsó csoportjához.

28.545.
A f. évi „P. és T. R. T .“ 39. számában közzé

tett 19.214. számú rendeletem 1. pontjára utalva, 
értesítem a m. kir. postahivatalokat (postaügynök
ségeket), hogy május hó 10—14-ig bezárólag terjedő 
5 napon át a 10., 11., 14., 18., 23., 26., 30., 31.,
39., 51.. 59., 60., 80., 86., 91., 96, 99., 100., 102.,
108., 109., 123., 130, 140., 143., 153., 154., 155.,
186., 200., 201., 203.. 213., 354. számú tábori pos
tákhoz adhatók fel csomagok.

Május hó 14. után a tábori postai magáncsomag- 
forgalom a jelenlegi feltételek mellett már csak a 11., 
39-, 51. és 186. számú tábori postákkal tartatik fenn.

A m. kir. postahivatalok (postaügynökségek) a 
„P. és T. R. T.“ jelen számához csatolt hirdetményt 
az alaphirdetmény mellé függesszék ki, a tábori posták 
negyedik csoportját feltüntető, f. évi április hó 28-ki 
keltű hirdetményt pedig helyezzék használaton kívül. 

Budapest, 1915 május hó 7-én.

Hadifoglyok es internáltak küldeményei a fran
czia gyarmatokkal való forgalomban.

911/B.
A „P. és T. R. T .“ múlt évi 139. számában 

megjelent ad 2578/B. és folyó évi 44. számában meg
jelent 5607. v. számú rendeletek kapcsán értesítem a 
hivatalokat, hogy a franczia gyarmatokban (ideértve 
Madagaskart is) levő hadifoglyok és letartóztatott 
polgári internáltak (1. fentidézett rendeletet) levele
ket, postautalványokat és nemzetközi postacsomagokat 
ugyanazon feltételek mellett válthatnak, mint az a 
Francziaországgal való forgalomra nézve elő van írva.

A hivatalok ennek megfelelően a „P. és T. R. T.“ 
folyó évi 10. számával kiadott Hirdetményben min 
deniitt, a hol Francziaországról szó vau, írják mellé 
„és gyarmataiba“ kitételt, kivéve a 3ó) pont második 
bekezdését.

Budapest, 1915 május hó 6-án.

Névváltozás.
7295. v.

A győrffyborsfái postai ügynökség nevét a szék
helyét képező község neve után „ B o r s f a “-ra vál
toztatom meg.

A posta-(távirda-)hivatalok és postai ügynök
ségek a használatban levő Távolságmutatót és Hely
ségnévtárt ennek megfelelően helyesbítsék.

Budapest, 1915 május hó 3-án.

Kimutatás a m. kir. postahivatalok utalvány-

H o ta y á n s z k y  V ik lo r  c s á s z .  é s  k ir . u d v a r i  k ö n y v n y o m d á ja  B u d a p e s te n .
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A MAGYAR

PÍRT ! 1N  THIPIUÜJMil m  IÁIllil/íl

KIRÁLYI

_____________________ KIADJA A KERESKEDELEMÜGYI M. K. MINISTER._____________________

Budapest. /»O. szám. 1915. m ájus 11.
n ^ ^ _______

T A r t T A L O M :
A  b e f iz e té s i  (á tszá m ítá si)  k u lc s  ú ja b b i m e g á lla p ítá s a  a B u k o v in á v a l v a ló  p o s ta fo r g a 'o m  ú ja b b  k ite r je s z té s e .

N é m e to r s z á g g a l  v a ló  u ta lv á n y - é s  u tá n v é te li  fo r g a lo m b a n . B e lg iu m m a l v a ló  le v é lfo r g a lo m  k ite r je s z té s e .
M a g á n c so m a g fo r g a lo m  a 11., 39 ., 5 1 . s z . tá b o r i p o stá k tó l.

A befizetési (átszám ítási) kulcs újabbi meg
állapítása a Ném etországgal való utalvány- és  

utánvételi forgalomban.
971/B.

E r e n d e l e t  m e g j e l e n é s é t ő l  k e z d v e  
;i Németbirodalommal való postautalványforgalomban 
(közönséges, távirati, utánvételi és postai megbízási 

/Utalványoknál) a befizetési (átszámítási) kulcsot további 
intézkedésig 100 M =  136 K, vagyis 100 K =  73 M 

, 53 Pf-ben állapítom meg és utasítom a postahivatalo
kat, hogy az átszámításnál a „P. és T. R. T.“ folyó

v • évi 27. számához csatolt 100 M =  136 K, vagyis
fA-V I .100 K =  73 M 53 Pf-ről szóló V. A) és 

számítási táblázatokat vegyék használatba. 
Budapest, 1915 május hó 11-én.

V. B) át-

M agáncsomagforgalom a II., 3 9 „  51. számú 
tábori postáktól.

29.029.
Értesíteni a m. kir. postahivatalokat (postaügy

nökségeket), hogy f. é. május hó 10-től kezdve a 11., 
39. és 51. számú t á b o r i  p o s t á t ó l  magáncsomag- 
forgalom rendeztetett be.

Ezen tábori postáknál f e l a d o t t  magáncsoma
gok legfeljebb 5 kg súlyúak lehetnek és sem í r á s 
b e l i  k ö z l e m é n y t ,  sem szennyes  fehérneműt ,  
sem t i s z t í t a t l a n  v i s e l t  r u h á t  n e m t a r t a l 
m a z h a t n a k .

Az illetékes katonai parancsnokság ezeket a 
csomagokat f e l a d á s u k  e l ő t t  a tartalom megen- 
gedhetősége szempontjából megvizsgáltatja és a kifo
gástalanság jeléül úgy a csomag czímiratát, mint a 
szállítólevelet bélyegzőjének lenyomatával látja el.

Ha mindazonáltal szállítás közben kiderülne, 
hogy valamelyik csomag tiltott dolgot tartalmaz, 
a postahivatalok az ily csomagot ne továbbítsák,

hanem a feladó helyre (ahhoz a tábori postához, a 
hol feladásra került) irányítsák vissza és az esetet a 
csomag adatainak közlése mellett előttes posta- és 
távirdaigazgatóságuknak jelentsék be, mely azt az 
illető tábori posta ellen való eljárás czéljából közvet
lenül a tábori postavezérigazgatóságnak (Tábori posta 
51) hozza tudomására.

A szóban forgó csomagok, melyekre egyébként 
a feladásnál az általános szabályok nyernek alkal
mazást, frankókényszer alá esnek, értéknyilvánitással 
nem láthatók el és különleges kezelés (utánvételes, 
express, saját kezéhez való és tértivevényes kézbe
sítés) ki nem köthető.

Budapest, 1915 május hó 10-én.

Bukovinával való postaforgalom  újabb 
kiterjesztése.

8451. v.
A „P. és T. R. T.“ f. évi 43. számában meg-* 

jelent 6985. számú rendelet kapcsán értesítem a hiva
talokat, hogy a Bukovinával való postaforgalomban 
az e részben fennálló általános feltételek mellett újab
ban a következő helyek is résztvosznek: Balaczana, . •' 
Czernovitz 2, Iswor, Klimoutz, Komanestie a. S., Ploska 
és Storonetz Putilla.

Budapest, 1915 május hó 9-én.

Belgiummal való levélforgalom kiterjesztése.
8303. v.

A „P. és T. R. T.“ f. évi 16. számában meg=- 
jelent 2811. v. számú, illetőleg 25. számában meg- / 
jelent 3920. v. számú rendelet kapcsán értesítem a hiva
talokat, hogy azok közé a belga helyek közé, a 
melyekkel levélpostai küldemények válthatók, Hasselt 
(Prov. Limburg) helység is felvétetett. A hivatalok ezt 
az első helyen említett rendeletnél jegyezzék elő.

Budapest, 1915 május hó 9-én.

J r

m

riom yansziy v . cs. es Kir. udvari Könyvnyomdája Budapesten.
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KIADJA A KERKSKKDEIKMÜfíYI M. K. MINISTER.

Budapest. 51. szám. 1915. m ájus IS.
T A R T A L O M :

T á b o r i é s  lia d tá p p o sta h iv a ta lo k h o z  c z im z e tt  p o s ta u ta l
v á n y o k  n em  v e h e tő  fel.

V á lto z á so k  a h a d ifo g ly o k k a l é s  in te rn á lta k k a l v a ló  tá v 
ira tfo rg a lo m b a n .

H a d ifo g ly o k n a k  O ro szo rszá g b a  s z ó ló  c s o m a g o k h o z  árú- 
b o v a b á s  n em  k e ll.

G ö r ö g o r s z á g g a l v a ló  n e m z e tk ö z i p o s ta c s o m a g fo r g a lo in  
ájra f e lv é te le  é s  a z  o ia s z ó ló  le v é lp o s ta  irá n y ítá sa . 

U ta lv á n y fo r g a lo m  B e lg iu m  e g y e s  h e ly e iv e l.
P á ly á z a t i  h ird etm én y .

Tábori é s  hadtáppostahivatalokhoz czim zett 
postautalványok nem vehetők fel.

8282. v.
Tudomásomra jutott, hogy egyes felek a „P. és 

T. R. T.“ m. évi 128. számában megjelent 2417/B. 
számú rendelet 1. pontjában kimondott azt a tilal
mat, mely szerint tábori, illetve hadtáppostahiva- 
talokhoz postautalványokat és távirati utalványo
kat nem lehet küldeni, oly módon igyekeznek meg
kerülni, hogy az utalványok czímiratában a tábori, 
illetve hadtáppostahivatal számán kívül azt a stabil
postahivatalt is megnevezik rendeltetési hely gyanánt, 
a melynek székhelyén vagy kézbesítő kerületében az 
illető tábori vagy hadtáppostahivatal állomásozik. A 
postahivatalok ettől megtévesztve, az ily utalványokat 
akadály nélkül felveszik.

Tekintettel arra, hogy a tábori és hadtápposta- 
hivatalok utalvány kifizetésre e g y á l t a l á n  nincsenek 
berendezve, figyelmeztetem a postahivatalokat, hogy 
tábori vagy hadtáppostahivatalhoz czimzett posta
utalványokat és távirati utalványokat ne vegyenek fel 
m ég  a b b a n  az e s e t b e n  sem,  ha az utalványok 
czímiratában a tábori, vagy hadtáppostahivatal szá
mán kívül valamely stabilhivatal neve is fel van 
tüntetve.

Budapest, 1915 május hó 12-én.

Változások a hadifoglyokkal é s  internáltakkal 
való táviratforgalomban.

8756. v.
A „P. és T. R. T.“ múlt évi 133. számában 

megjelent 23972. számú rendeletem kapcsán értesí
tem a hivatalokat, hogy az Oroszországgal való forga
lomban hadifoglyokkal váltott táviratok szódíja ezen- 

fillér helyett 43 fillér lesz.

Továbbá a „P. és T. R. T “ f. évi 26. számú- 
ban megjelent 10438. számú rendelet kapcsán érte
sítem a hivatalokat, hogy Francziaországgal való for
galomban polgári internáltakkal táviratok ezentúl nem 
válthatók.

Francziaországgal való forgalomban tehát táv
iratokat csak a hadifogoly katonai személyek és a 
Vöröskereszt-Egyletek adhatnak fel, illetőleg kap
hatnak.

A hivatalok e rendeletemet az idézett helyeken 
jegyezzék elő és a „P. és T. R. T.“ f. évi 10. szá
mával kiadott hirdetmény 6. pontját megfelelően he
lyesbítsék.

Budapest, 1915 május hó 15-én.

Hadifoglyoknak Oroszországba szóló csom agok
hoz árúbevaliás nem kell.

28.820.
A „P. és T. R. T.“ f. évi 28. szánig 

jelent ad 4576. v. számú rendelet kapcsán értesíted 
a hivatalokat, hogy hadifoglyoknak Oroszországba 
szóló csomagokhoz ezentúl árúbevallást csatolni nem 
kell.

Budapest, 1915 május hó 11-én.

Görögországgal való nemzetközi postacsom ag
forgalom újra felvétele é s  az odaszóló levélposta  

irányítása.
8757. v.

A „P. és T. R. T.“ f. évi 43. szára 
jelent 22.041. számú rendelet kapcsán 
hivatalokat, hogy f. hó 15-től kezdődőleg 
szágba postacsomagok ismét küldhetők.
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A csoaiagqk súlya az 5 kg-ot, terjedelme a 60 
czentiinétert, bármely irányban véve, nem haladhatja 
meg. Te&jed^lnies, utánvételes, értéknyilvánítással 

'M t. ;. ^ípresscsomagok nem küldhetők. Könyv-
ibmagok csak az e czélra kijelölt posta

ál adhatók fel (1. „P. és T. R. T.“ múlt 
.^számában megjelent 1551 /B. sz. rendeletet). 

Árúbevallás minden szállítólevélhez 3 drb csatolandó.
A csomagok szállítása Rumanián, Bulgárián át 

történik. Ennek megfelelően az itt felvett csomagok 
Brassóba irányitandók.

A csomagok dija 2 K 55 fill. (Rumaniának meg
térítendő továbbfranko 2 frk 05 ctm).

Egyben felhívom a hivatalokat, hogy a Görög
országba szóló összes levélpostai küldeményeket kizá
rólag a Budapest 72. számú postahivatalhoz irányít
sák, mely azokat közvetlen zárlatokban továbbítja.

Budapest, 1915 május hó 13-án.

J l M f

talványforgalom Belgium egyes helyeivel.
8755. v.

A „P. és T. R. T.“ f. évi 16. számában meg
fent. 2811. v. számú rendeletem kapcsán értesítem 
hivatalokat, hogy f. évi június hó 1-től kezdődőleg 
német posta közvetítésével, Belgium alább felsorolt 

helyeivel postautalványok a következő feltételek mel
let válthatók:

A Belgiumba szóló postautalványokat a nem
zetközi postautalványürlapon kell kiállítani s az ösz- 
szeget német birodalmi márkákban és pfennigekben 
kell kifejezni. Egy postautalványnyal legfeljebb 800 
márka utalványozható.

Az utalványozási díj 50 koronánként 25 fillér. 
Az utalvány szelvényére írásbeli közleményt írni nem 
szabad.

Távirati és expressutalványok nem küldhetők, 
kifizetési értesítés nem kérhető.

Belgiumban az oda szóló postautalványok össze
gét márkaértékről frankértékre számítják át. Az ösz- 
szeg kifizetése a postahivatalban történik, de czim- 
zettet a postautalvány beérkezéséről értesítik, mely 
értesítésért czímzettől utalványonként 10 centime 
díjat szednek

Postautalványok egyelőre Belgium következő 
helyeire küldhetők: Alost, Antwerpen, Árion, Ath, 
Audenarde, Auvelais, Ayvvaille, Bastogne, Beverlov 
i Truppenübungsplatz), Braine-le-Comte, Brée, Brügge, 
Brüssel, Charleroi, Chimay. Courtrai, Cugron, Diest, 
Dinant, Dolhain (Limburg), Enghien, Florenville, 
GemblomC-Gent, GiveL Hal, Hasselt, Hérenthals,

Heyst-op-den-Berg, Hoogstraeten, Huy, Jemelle, Laua- 
cken, Landen, Libramont, Löwen, Lüttich, Maeseyck, 
Marche, Marienbourg, Mecheln, Mons, Namur, Neer- 
pelt, Neufchäteau (Prov. Luxemburg), Oostmalle, Ottig- 
nies, St. Bond, Soignies, Sotteghem, Spa, Tamines, 
Thnin, Tilff, Tirlemont, Tongeren, Touruai, Turnhout, 
Venders, Vielsalm, Virton, Wawre.

A hivatalok a náluk feladásra kerülő, Belgiumba 
szóló postautalványok összegét mindenkor ugyanazzal 
az átszámítási kulcscsal számítsák át, mint a mely a 
Németországgal való forgalomban a feladás napján 
érvényes. A felvett utalványok a külföldi postautal
ványok bevételi naplójában számolandók el.

A Belgiumban feladott s a magyar szent korona 
területére szóló postautalványok kiállítására a német 
postautalvány űrlapokat használják. A hivatalok a 
hozzájuk érkezett ilyen postautalványokat a Német
országból eredő postautalványok módjára kezeljék 
s a kifizetett utalványokat a „D“ kifizetési naplóban

'V Z i'fe m o ljá k  e]
A hivatalok e rendeletet jegyezzék elő „a P. és 

T. R. T.“ f. évi 16. számában megjelent 2811. v. 
rendeletnél és a 36. számában megjelent 4372. v. 
számú rendelet 3. pontjánál.

Budapest, 1915 május hó 15-én.

PÁLYÁZATI HIRDETMÉNY.
I. M egüresedett hivatalvezetői állásra,
A m a g y a r ó v á r i  posta- és távirdahivatalnál 

a hivatalvezetői állás megüresedett.
Ezen állásra a szabályszerű átköltözködési illet

ményekre való igényjogosultsággal jelentkezhetnek 
minden posta- és távirdaigazgatósági kerületből első
sorban posta- és távirdafelügyelők, másodsorban pedig 
olyan posta- és távirdafőtisztek, a kiknek legalább 
20 évi szolgálati idejük van.

Jelentkezni lehet ezen közlemény megjelenésé
től számítandó két héten belül írásbelileg az elöljáró 
posta- és távirdaigazgatóságnál.

A társigazgatóságok az írásbeli jelentkezéseket 
illetékes tárgyalás czéljából, a betöltés iránti javaslat- 
tételre hivatott s o p r o n i  posta- és távirdaigazgató- 
ságuak küldjék meg.

II. Posta- és távirdakiadói állásra.
B u d a p e s t  12. sz. postahivatal egy férfi- és 

egy női kiadót keres. Fizetés megegyezés szerint.

H o r n y á n s z k y  V ik to r o s . és  k ir . u d v a r i  s ö n y v n y o m d á ja  B u d a p e s t .
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A MAGYAR

POSTA ÉS
KIRÁLYI

K IA D JA  A KERESKEDELEM ÜGYI M. K. MINISTER.

Budapest. 32. szám. 1915. m ájus 20.
T A R T A L O M ;

A  b e f iz e té s i ('á tszám ítási) k u lc s  ú ja b b i m e g á lla p ítá sa  az I N é v v á lto z á s ,
in te rn á lta k  é s  a h a d ifo g ly o k  r é s z é r e  b e r e n d e z e tt  p o sta u ta lv á n y - ! P á ly á z a t i  h ird etm én y ek ,
sz o lg á la tb a n .

A befizetési (átszám ítási) kulcs újabbi meg
állapítása az internáltak és a hadifoglyok 
részére berendezett postautalványszolgálaiban.

1021/B. ein.
r e n d e l e t  m e g j e l e n é s é t ő l  k e z d v e  

nternáltak és a hadifoglyok részére berendezett 
ostanydvAéyforgalomban a befizetési (átszámítási) 

kuhWt további intézkedésig 100 frank =  124 K, 
0 K =  80 frank 65 ct-ben állapítom meg 

ítom a postahivatalokat, hogy erre a czélra a 
r r  k. R. T.“ folyó évi 30. számához csatolt 
ínyre =  124 K, vagyis 100 K =  80 frank 

Izzóié VII» A ) és -VII. B ) átszámítási táblá- 
zw w a t jfW .y ú Q ily í/ '' / /

é*r^május hó 19-én.
y&t/aszgrölk*/"" 
/Budapest; Pyíö. évi

Névváltozás.
8575. v.

„Szegimalom“ pályaudvari postahivatal nevét a 
asútállomás új elnevezéséhez képest „Szegi“-re vál

toztatom meg.
A posta (távirda-)hivatalok és postai ügynöksé

gek a Távolságmutatót és Helységnévtárt ennek meg
felelően helyesbítsék.

Budapest, 1815 május hó 16-án.

PÁLYÁZATI HIRDETMÉNYEK.
I. Postam esteri állásra tiszti szerződés és  

a m. kir. postam esterek és kiadók segélyzö- 
é s  nyugdíjegyesületébe nyugdíjjogos tagként 
való belépés kötelezettsége m ellett;

a budapesti kerületben:
K i s k ő r ö s ö n ,  Pest-Pilis-Solt-Kiskun várme

gyében; I. oszt. posta-, távirda- és távbeszélőhivatal. 
Készpénzbiztosíték: 1200 K. Járandóság: 12570 K 
fenntartási költség, 540 K rakolási, 10 K kézikocsi, 
48 K kerékpár- és 1500 K szállítási átalány, mely 
utóbbi összegekért a kinevezendő postamester köteles

lesz az P35 km távolságra fekvő pályaudvarra és 
vissza naponkint ötször közlekedő egyfogatú kocsi- 
küldöncz- és egyszer közlekedő gyalogküldünczjáratot 
a posta- és távirdaigazgatóság által esetről esetre 
megállapítandó menetrend szerint fenntartani; az 
540 K rakolási átalányért pedig az átrakoláshoz ko
csisán kívül állandóan még egy munkaerőt alkalmazni;

a pozsonyi kerületben:
K i r á l y  fán,  Pozsony vármegyében; III. oszt. 

posta- és távbeszélőhivatal. Készpénzbiztosíték: 400 K. 
Járandóság: 1743 K fenntartási költség, 300 K 
faluzólevélhordói átalány, moly utóbbi összegért a 
kinevezendő postamester köteles lesz a 4'33 km tá
volságra fekvő Hegysúrra naponkint egyszer közlekedő 
kézbesítő- és gyűjtőjáratot a posta- és távirdaigazgató
ság által esetről esetre megállapítandó menetrend sze
rint fenntartani;

a soproni kerületben:
1. R a j k á n ,  Moson vármegyében; I osztályú 

posta-, távirda- és távbeszélőhivatal. Készpénzbizto
síték : 1200 K. Járandóság: 4347 K fenntartási költ
ség és 1620 K szállítási átalány, mely utóbbi össze
gért a kinevezendő postamester köteles lesz az 1T km 
távolságra fekvő hasonnevű pályaudvarra és vissza 
naponkint négyszer közlekedő egyfogatú kocsildildöncz- 
,járatot a posta- és távirdaigazgatóság által esetről 
esetre megállapítandó menetrend szerint fenntartani 
oly kikötéssel, hogy a kocsijáratok szaporítása, vagy 
csökkenése esetén a szállítási átalány évi 100 koro
nával emeltetik fel, illetőleg szállíttatik le.

2. R á r ó n ,  Győr vármegyében, Ili. oszt. posta- 
hivatal. Készpénzbiztosíték : 200 K. Járandóság 972 K 
fenntartási költség.

*
*  *

Által ános feltételek: 1. 24 éves életkor, 2. ma
gyar állampolgárság, 3. ép és egészséges testalkat,
4. feddhetlen előélet és 5. négy középiskolai, illetve 
négyosztályú polgári vagy ezekkel egyenrangú más 
iskola sikeres bevégzése.
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Pályázhatnak: a) az I. osztályba sorozott hivata
loknál betöltendő postamesteri állásokra olyan posta
mesterek és kiadók, kik ily minőségben már legalább 
5 évig működnek;

b) a III. osztályba sorozott hivataloknál be
töltendő postamesteri állásokra a postamestereken és 
kiadókon kívül a kiadójelöltek és hivatali kisegítők, 
valamint más oly egyének, kik az általános feltételek
nek megfelelnek.

Az évi 1020 K-nál nem nagyobb fenntartási költ
séggel a III. osztályba sorozott hivatalnál betöltendő 
állásra elsőbbséggel birnak azok a szakképzett egyének, 
illetve ilyenek hiányában más oly pályázók, kik kimutat
ják, hogy a megélhetést illetőleg nincsenek egyedül a 
postamesteri illetményekre utalva.

A pályázó jelezni köteles családi állapotát (nős-e, 
hány gyermeke van és milyen korúak, nőtlen, esetleg 
férjes vagy hajadon), továbbá vagyoni állapotát és 
nyelvismereteit.

A férjes nők kötelesek kimutatni férjük foglal
kozását, jövedelmét és vagyonát.

A pályázóktól kívánt összes adatok eredeti ok
mányokkal és igazolványokkal, illetve hatósági bizo
nyítványokkal vagy ezeknek az okmányoknak hiteles 
másolataival igazolandók.

A pályázati feltételeknek meg nem felelő, vala
mint a hiányosan felszerelt folyamodványok érdem
legesen nem tárgyaltainak.

A pályázók sajátkezűleg írt, kellően felszerelt 
kérvényüket az illetékes posta- és távirdaigazgatóság- 
lioz 1915. évi június hó 10 óig nyújtsák be.

II. Postai ügynöki állásra szerződés mellett:
a kassai kerületben:
M a g y a r s a s o n .  Zemplén vármegyében. Kész

pénzbiztosíték: 200 K. Járandóság: 420 K évi mun
kajutalék, melyért az ügynök a napi 3 órára terjedő 
szolgálati idő alatt a postai teendőket ellátni köteles; 

a nagyváradi kerületben:
M e z ő s z a k a  dá t on ,  Bihar vármegyében. Kész

pénzbiztosíték: 200 korona. Járandóság: 600 K évi

munkajutalék, melyért az ügynök a napi 2—3 órára 
terjedő szolgálati idő alatt a postai teendőket és a 
napi 8 órára terjedő szolgálati idő alatt a távbeszélő- 
szolgálatot ellátni és 300 K évi szállítási átalány, 
melyért az 1-50 km távolságra eső mezőszakadáti 10. 
számú vasúti őrházhoz és vissza naponkint kétszer 
közlekedő gyalogküldönczjáratot a posta- és távirda- 
igazgatóság által esetről esetre megállapítandó menet
rend szerint fenntartani köteles;

a pécsi kerületben:
T o r m á s o n ,  Baranya vármegyében. Készpénz

biztosíték: 100 K. Járandóság: 180 K munkajutalék, 
melyért az ügynök a napi 2 —3 órára terjedő szol
gálati idő alatt a postai teendőket ellátni s az érke
zett postaküldeményeket Tormás községben házhoz 
kézbesíteni és 420 korona szállítási átalány, melyért az 
5'65 km-nyire fekvő bakóczai posta-távirdahivatalhoz 
és vissza naponkint egyszer közlekedő gyalogküldöncz
járatot a posta- és távirdaigazgatóság által esetről 
esetre megállapítandó menetrend szerint fenntartani 
köteles. \  \

~ \ \ \ v N
Általános feltételek. Pályázhatnak az illető 

községnek azon magyar honos, 18 éves életkorKJe-* 
töltött lakosai (nők és férfiak), kiknek más foglal
kozásuk, illetve jövedelmük is van; továbbá minden 
nyugdíjas tisztviselő, altiszt és más nyugdíjas egyének.

Előnyben részesülnek oly pályázók, kik külön
ben egyenlő feltételek mellett a postamesteri állá
sokra megszabott minősiiltséggel is rendelkeznek.

A sajátkezűleg írt pályázati kérvények születési, 
iskolai és erkölcsi bizonyítványokkal, valamint a fog
lalkozást (állást), illetve nyugdíjas állapotot igazoló 
okmányokkal felszerelve 1915. évi június hó 10-ig 
az illetékes in. kir. posta- és távirda-igazgatósághoz 
nyújtandók be.

III. Posta- é s  távirdakiadói állásra.
K a s s a  4. sz. hivatal II. kiadót állandó alkal

mazásra keres. Fizetés megegyezés szerint.

A ,,P. és T. R. T.“ f. é.' 51. számában közzétett 8755. v. sz. rendeletben Beverlov helyett Beverloo, 
Lmncken helyett Lanaeken és St. Bond helyett St. Prond Írandó.

Hornyánszky V. cs. és kir. udvar: könyvnyomdája l’udapesten.
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A MAGYAR

TÁVÍRDA
KIRÁLYI

T
KTADJA A KERESKEDELEM ÜGYI M. K. M INISTER.

Budapest. ó3. szám . 13ló . m ájus 21.
T A R T A L O M :

C so m a g o k  é s  pénzeslcvelek küldése a német h a d sere g -  I Változás a hadrakelt seregtől érkező zárt leveleket czen-
hez ta r to z ó  e g y é n e k n e k . ' zuráztató postahivatalok jegyzékében.

A  N é m e to r sz á g b a  való kivitel módosítása és bgyelmez Személyzetiek,
te té s  a d u g h a g y m a  kiviteli tilalma tárgyában.

Csomagok és pénzesleveiek kj 
hads^ghez-tartozó

se a német 
Sknek.

fovábbi intézkedésig a néimet hadsereghez tar 
to/f/egyéneknek, ide értve á néjnet hadsereghez be
osztott magyar és osztrák kátonai személyeket is, 
m a g á n c s o m a g o k  küldhetők.

A csomagokat a táborokba a német katonai 
igazgatás által felállított katonai csomagraktárak szál
líttatják el. Azt, hogy a csomagokat, mely katonai 
csomagraktárhoz kell küldeni, az alábbi táblázat 
mutatja.

A csomagok szállítása a következő feltételekhez 
van kötve:

1. A csomagok súlya az 5 kg-ot, kiterjedése a 
60 czentimétert egyik irányban sem haladhatja meg.

2. A csomagok csak a következő tárgyakat 
tartalmazhatják:

a) felszerelési és ruházati tárgyakat;
b) nem romló élelmiszereket és élvezeti csikke

ket, mint füstölthúst, szárazkolbászt, szalámit, kemény 
sajtot, kétszersültet, teasüteményt, csokoládét, teát, 
pléhdobozba zárt konzervet;

c) szivart, czigarcttát és dohányt, pipát és szivar
szipkát, valamint benzinmentes kanóczos tűzszerszámot.

A szállításból különösen ki vannak zárva könnyen 
törő tárgyak, mint pl. elégtelenül csomagolt palaczkok, 
könnyen gyúló és robbanó tárgyak, mint pl. benzines 
tűzszerszám, mindennemű gyufa.

A postahivatalok meg nem engedett tartalom 
gyanúja esetén a küldemény felvétele alkalmával a fel
adótól a csomag felbontását kívánhatják, sőt alapos 
gyanú esetében szabályszerű jegyzőkönyv felvétele 
mellett a csomagot a felvétel után is hivatalosan fel
bonthatják.

E szabályok be nem tartásából eredő károkért 
a  feladó anyagilag felelős.

3. A csomagolásnak a hosszú és viszontagságos 
szállításra való tekintettel különösen tartósnak és 
gondosnak kell lennie. E tekintetben a következő 
szabályok mérvadók:

a) a csomag külső burkolatául csak fonákjával 
kifelé fordított viaszkosvászon vagy más vízálló szövet, 
avagy erős faláda használható. Törékeny faládák, 
postadobozok vagy papirburkolat használata tilos;

b) a viaszkosvászon, illetőleg szövet szegélyeit 
jól össze kell varrni, a faládát pedig jól leszegezni;

c) olyan árúkat, amelyek könnyen összenyomód
nak, mint pl. kétszersültet, teasüteményt és más efféléket 
csak ládába ajánlatos csomagolni;

d) az összes csomagokat át kell kötni, hogy 
azokat a zsinegnél fogva könnyebben lehessen vinni.

4. a) A czimet tintával, nedves alapon tinta- 
irónnal, vagy festékkel magára a csomag burkolatára 
tisztán olvashatóan kell írni, avagy ha a szövet
burkolatra írni nem lehet, úgy a külön vászonlapra 
írt czimet a burkolathoz tartósan hozzá kell varrni. 
A czimet a küldeményre ragasztani nem szabad, mert 
az könnyen leázik és részben vagy teljesen olvas
hatatlanná válik. Függő czímiratok használata tilos;

b) a csomag czimiratán felül vagy oldalt fel
adónak saját nevét és lakóhelyét (czímét) is fel kell 
jegyeznie. A „ t á b o r i  p o s t a “ j e l z é s t  e cso
m a g o k o n  a l k a l m a z n i  nem s z a b a d ;

c) a czímnek tartalmaznia kell a czímzett nevén 
kívül annak katonai rangját és szolgálati minőségét, 
úgyszintén csapattestét: a hadtest, hadosztály, ezred, 
zászlóalj, század avagy más katonai beosztás eseté
ben az illető csapattest pontos megjelölésével, rövidí
tések használata nélkül s azonkívül az illetékes ka
tonai csomagraktár („Militürpaketdepőt“) megjelölé
sét, mely raktárnak székhelye egyúttal a csomag 
rendeltetési helye. (Szereletadományokat, vagyis cso
magokat, a melyek nem szólnak meghatározott czím- 
zettnek, a csomagraktárak nem fogadnak el.)



A mennyiben feladó nem tudja, hogy a czimzett 
hadtestéhez szóló csomagokat melyik katonai csomag
raktár gyűjti és továbbítja, ajánlatos a csomag el 
küldése előtt a l e g k ö z e l e b b i  (breslaui vagy 
müncheni) német katonai csomagraktárnál az i l l e 
t é k e s  csomagraktár iránt tudakozódni. Különösen 
szükséges ez a tudakozódás, ha a közölt czímből 
nem tűnik ki, hogy a czimzett h a d s e r e g -  (Armee
korps), tartalék- (Reservekorps) avagy honvédhadtestbe 
(Landwehrkorps) tartpzik-e.

E tudakozódáshoz a rendes bérmentesített vá- 
laszos levelezőlapok használandók. E levelezőlapok 
czimeként: „Militärpaketdepot“ Breslau vagy München 
írandó. A kérdést a következőképen kell szövegezni: 

„(Hely)________________ (kelt) 1015

An welches Militärpaketdepöt sind Pakete zu
senden fü r : .... _____ (ide írandó a
név elhagyásával teljes részletességgel a czimzett csa
patteste vagy az a katonai formáczió, a melyhez be 
van osztva)___

(Aláírás:)__________ __“

A válaszos levelezőlap válaszrészének czimolda- 
lára a feladó a saját pontos czímét írja fel, a hátoldalra 
pedig a következő szöveg írandó elő:

„Pakete für______ _________ (ide írandó teljes
részletességgel a czimzett csapatteste vagy az a katonai
formáczió, a melyhez be van osztva)_________  sind
zu senden an Militärpaketdepöt__________________
__________________ in___________________“

cl) a csomagba a czímirat hű mását el kell 
helyezni, de ezt a csomag czimzettjóhez intézett és ennek 
teljes czímével ellátott levél is pótolhatja.

5. Érték nem nyilvánítható és a küldemény 
különleges kezelése, mint pl. utánvétellel megterhelés, 
express- vagy sajátkézhez kézbesítés, tértivevény nem 
kérhető. Ellenben a feladó a küldeményre és a szállító
levélre í r t : „Falls unanbringlich, zur Verfügung der 
Truppe“ megjegyzéssel kikötheti, hogy csomagja kéz- j 
besíthetetlenség esetében az illető csapatnak rendel
kezésére bocsáttassék.

6. A szállítólevél szabályszerűen kiállítandó, 
írásbeli közleményt arra írni nem szabad.

7. E csomagok mindig a feladás alkalmával 
bérmentesítendők. Díjuk 60 f.

8. Németországban a bevitelnél e csomagok 
vám- és egyéb díjak alól mentesek. Mindazonáltal 
minden csomaghoz két árúbevallás csatolandó.

9. Azok a csomagok, melyek e feltételeknek 
meg nem felelnek, a szállításból kizárandók. Ha pedig 
tévedésből mégis felvétettek, feladónak visszakézbe- 
sitendők.

10. E csomagok szállítása a feladó veszélyére 
történik, miért is a csomagok elveszése, tartalmuk 
sérülése vagy csonkulása esetében sem a posta, sem 
a hadvezetőség kártérítést nem ad.

11. A csomagok visszavétele és czímváltoztatása 
nem kérhető.

12. A kézbesíthetetlen csomagok, hacsak nin
csenek ellátva „Falls unanbringlich, zur Verfügung 
der Truppe“ megjegyzéssel, a feladó veszélyére, a sza
bályszerű tértiporto felszámítása mellett, lehetőleg 
visszaküldetnek.

13. A visszaérkezett csomagok a feladónak vissza- 
kézbesítendők. Ha azonban a feladó ismeretlen, avagy 
a csomag átvételét megtagadja, a porto levonása 
mellett a tartalom a legközelebbi kórháznak, beteg 
vagy sebesmR katonák javájjí, átadandó.

14. (̂ n cz iaban*̂ ^ ' ^  ősapátokban levő német 
csapatokhoz egyelőre magáncsomagokv nem vehetők 
fel. A mennyiben annak a csapattestnek, a melyhez a 
czimzett tartozik, tartózkodási helye ismeretlen, aján
latos a legközelebbi német katonai csomagraktárhoz 
ez iránt kérdést intézni (I. 4. c) pontot).

A német katonai csomagraktárak (Militiirpakef depots) 
jegyzéke.

1
Ha a czimzett csapatteste az alábbi 

hadtesthez tartozik
A csomag „Militär- 
paketdopot“ czimre 

hová küldendő

Gardekorps, Garde-Reservekorps Berlin
1. Armeekorps, 1. Reservekorps, . |

1. Kav.-Division mit iKönissbers (Pr.)
zugeteilten For- )
mationen . . .

2. Armeekorps, 2. Reservekorps Stettin
3. Armeekorps, 3. Reservekorps Brandenburg (Havel)
4. Armeekorps, 4. Reservekorps Magdeburg
Főhadiszállás, Főparancsnok keleten ]
(Hauptquartier, Oberbefehlshaber Ost) VFraustadt
5. Armeekorps, 5. Reservekorps . 1
6. Armeekorps, 6. Reservekorps Breslau
7. Armeekorps, 7. Reservekorps Düsseldorf
Nagy főhadiszállás (Grosses Haupt-

q u a r t ie r ) .......................................... Trier 2
8. Armeekorps, 8. Reservekorps . Coblenz
9. Armeekorps, 9. Reservekorps Hamburg

10. Armeekorps, 10. Reservekorps Hannover
11. Armeekorps, 11. Reservekorps Cassel
12. Armeekorps, 12. Reservekorps

(Königl. Sachs.) Dresden
13. Armeekorps, 13. Reservekorps

(Königl. Württ. i Stuttgart
14. Armeekorps, 14. Reservekorps Karlsruhe (Baden)
lő. Armeekorps, 15. Reservekorps Strassburg (Eis.)
16. Armeekorps, 16. Reservekorps Metz
17. Armeekorps, 17. Reservekorps Danzig
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I la  a c z im z e tt  c s a p a tte s te  az alábbi 
h a d te s th e z  ta r to z ik

A  c s o m a g  „M ilitär
p a k e td e p o t“ cz im re  

h o v á  k ü ld e n d ő

18. A rm eek o rp s, 18. R e s e r v e k o r p s

19. A rm e e k o r p s , 19. R eserv ek o rp s

F ra n k fu r t  (M ain) 
(D a rm sta d t) *)

(K ö n ig l. S a c h s .) L e ip z ig

20 . A r m eek o rp s , 20 . R e se r v e k o r p s E lb in g

21 . A rm eek o rp s, 21 . R e se r v e k o r p s M annheim
22 . A r m e e k o r p s , 22 . R e serv ek o rp s B erlin

2 3 . A r m eek o rp s , 23 . R eserv ek o rp s S te tt in

2 4 . A r m e e k o r p s , 24 . R e serv ek o rp s M agd eb u rg

2 5 . A r m eek o rp s . 25 . R eserv ek o rp s F ra u sta d t

2 6 . A r m eek o rp s , 26 . R e se r v e k o r p s C a s se l
2 7 . A r m e e k o r p s , 2 7 . R e se r v e k o r p s D resd en  (S tu ttg .)  **j

28 . A r m eek o rp s , 28 . R e s e r v e k o r p s K ö n ig s b e r g  (Pr.)

29 . A r m e e k o r p s , 29 . R e s e r v e k o r p s  . B ra n d en b u rg  (H avel

30 . A r m eek o rp s , 30 . R e se r v e k o r p s D ü s s e ld o r f

31 . A rm eek o rp s, 31. R e se r v e k o r p s B r esla u

32. A r m eek o rp s , 32. R e se r v e k o r p s C o b len z

33 . A r m e e k o r p s , 33 . R e se r v e k o r p s H an n over

34 . A rm eek o rp s, 34 . R e se r v e k o r p s K arlsru h e  (B ad en )

35 . A r m eek o rp s , 35 . R eserv ek o rp s S tr a ssb u r g  (E is.)

36 . A r m e e k o r p s , 36 . R eserv ek o rp s M etz

37 . A rm eek o rp s, 37 . R e se r v e k o r p s D a n z ig

38 . A r m e e k o r p s , 38 . R eserv ek o rp s F ran k fu rt (Main)

3 9 . A r m e e k o r p s , 39 . R eserv ek o rp s H an n over

40 . A r m eek o rp s , 40 . R e serv ek o rp s H am bu rg
41 . A r m eek o rp s , 41 . R e se r v e k o r p s B ran d en b u rg  (H avel

4 2 . A rm eek o rp s, 42 . R e se r v e k o r p s
43 . A r m eek o rp s , 4 3 . R eserv ek o rp s

F ra u sta d t

(K ö n ig l. W ü rtt.)  
K gl. B a y . 1. A rm eek o rp s, K g l. Bay.

S tu ttg a rt

1. R e s e r v e k o r p s .......................................
K g l. B a y . 2. A rm eek o rp s, K g l. B a y .

2 . R e s e r v e k o r p s ........................................
K g l. B a y . 3 . A rm eek o rp s, K g l. B ay .

W ü rzb u rg

3 . R e s e r v e k o r p s .......................................
K g l. B a y . 4 . A rm eek o rp s, K e l. B ay .

N ü rn b erg

4 . R e s e r v e k o r p s .......................................
K g l. B a y . 5. A rm eek o rp s, K g l. B ay .

M ünchen

5 . R e s e r v e k o r p s ....................................... N ü rn b erg

L a n d w e h r k o r p s ..............................................
B e lg a  m e g sz á lló  c sa p a to k , fó k o r in á tn -  

z ó s á g i  t is z tv ise lő k , to v á b b á  B e lg iu m

B resla u

b a n  le v ő  n é m e t  p o s ta  é s  táv . t isz t-
v i s e lő k .................................................................

V a la m en n y i lo v a sh a d o s z tá ly  (K avaller ie  
D iv is io n e n )  —  k iv é v e  az 1. lo v a s  h a d 
o s z tá ly t  —  é s  e ze k h e z  b e o sz to t t  for-

H am burg

m a t i ó l c ...........................................................
V a sú ti fo rm a tió k  é s  o s z lo p o k  (E isen 

b a h n -F orm ation en ) und  -K o lon n en )  

id e é r tv e  a v a sn ti h iv a ta ln o k o k a t é s  
m u n k á so k a t

L e ip z ig

a n y u g a ti h a d sz ín téren  . . . . C o b len z
a k e le t i  h a d s z ín té r e n .......................... B resla u

*) C sak  H e s se n  nagyherczegségbeli c s a p a to k  részére. 
**) A  k ir. Württemberg! c sa p a to k  r é s z é r e .

H a a c z im z e t t  e s u p a t te s ie  a z  a lább i 
h a d te s th e z  ta rto z ik

A  c s o m a g  „V iiitär-  
p a k e td e p o t“ czim re  

h o v á  k ü ld en d ő

G ép erejű  já rm ű , lé g h a jó s , r ep ü lő  é s
tá v írd a  fó r m a tió k  (K raftfahr-, L u ft
sch iffer-, F lie g e r -  u n d  T o leg ra p h en -  

F o r m a tio n e n )  —  a b a jor  fo rm a tió k  

k iv é te lé v e l  — ■ . ................................. B e r lin -S ch ö n eb erg
B ajor g é p e r e jű  já rm ű -, lég h a jó s-rep ü lö -

é s  tá v ird a  fo rm a tió k  (B a y er isch e  
j K raftfah r, L u ftsch iffer -, F lieg e r -  und  
■ T e le g ra p lien -F o r m a tio n en ) . . . . M ü nchen

II. Egyben tudatom, hogy a ni. kir. pénzügy- 
minister úrnak f. évi május hó 10-én 7814/P. M. 
sz. alatt a vámhivatalokhoz intézett rendeleté szerint 
osztrák-magyar vagy német csapattostek hadbanálló 
tagjainak, vagy megsebesült saját, vagy német had
seregbeli katonáknak küldött oly szeretefadományok, 
melyek kiviteli tilalom aiá eső árúkat tartalmaznak, 
további intézkedésig külön engedély nélkül kivihetők, 
ha azok postacsomagokban kerülnek kivitelre és vala
mely tábori postahivatalhoz (csomagraktár), illetve 
valamely csapatkórházba küldetnek.

III. A német hadsereghez és haditengerészethez 
tartozó egyéneknek, ideértve a német hadsereghez 
beosztott magyar és osztrák katonai személyeket is, 
a német tábori posták útján ezentúl p é n z e s l e v e 
l e k  is küldhetők.

A pénzeslevelek nyilvánított értéke az 1000 
koronát (800 márkát), súlya pedig a 250 grammot 
meg nem haladhatja. Egyebekben a pónzesleveleknek 
a magyar-német forgalomra nézve fennálló szabályok
nak meg kell felelniük. A pénzeslevelek mindig a 
feladás alkalmával bérmentesítendők.

A küldeményt czímoldalának felső részén feltűnően 
„Feldpost“ jelzéssel kell ellátni. A czimben a czimzett 
nevén és katonai rangján kívül a csapattestet is fel 
kell tüntetni, még pedig a hadtestet, a hadosztályt, 
az ezredet, a zászlóaljat, a századot, avagy más ka
tonai beosztást, illetőleg a hadihajó nevét. A német 
tábori postáknak nem lévén száma, mint a mieinknek, 
a czimiratban a tábori postahivatal megjelölése el
marad.

A feladónak a küldemény hátoldalára a saját 
czimét is fel kell jegyeznie.

A magyar szent korona területén felvett ily 
pénzeslevelek a Németországba szóló pénzeslevelekkel 
együtt a szabályszerű díjleszámolás mellett továbbí- 
tandók.

Budapest, 1915 május hó 19-én.
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A Ném etországba való kivitel m ódosítása és  
figyelm eztetés a dughagyma kiviteli tilalma 

tárgyában.
8876. v.

A m. kir. pénzügyminister úr múlt hó 11-én kelt 
$1058. számú közlése szerint a németországi rendel
tetésű grafitküldemények további intézkedésig külön
leges kiviteli engedély nélkül kiszállíthatók. Ez a 
kedvezmény nem vonatkozik azonban grafit-olvasztó
tégelyek Németországba kiszállításra kerülő tört 
cserepeire.

Felhívom ennélfogva a kir. postahivatalokat, 
hogy fentieket a ki- és átviteli tilalom tárgyában a 
folyó évi „P. és T. R. T.“ 20. számában 9117. szám 
alatt közzétett rendeletben az 55. oldalon a 22-ik 
pont után megfelelően jegyezzék fel.

Figyelmeztetem továbbá a hivatalokat, hogy a 
d u g h a g y m a  ugyanazon tekintet alá esik, mint a 
fokhagyma és a vöröshagyma, minek folytán annak 
a ki- és átvitele is tilos.

ellenség előtt teljesített kitűnő szolgálataik elismeré
séül Kolbenheyer Bertalannak, a 6. hadsereg tábori 
postaigazgatóságához beosztott posta- és távirdataná- 
csosnak a Ferencz József-rend lovagkeresztjét a katonai 
érdemkereszt szalagján, Fóliák Frigyes, Fekete Béla, 
Stromp Rezső és Asztalos Lajos, a 20. tábori posta 
főhivatalánál beosztott posta- és távirdafőtiszteknek, 
Horváth Lórántnak, a 41. és Glaser Jenőnek, a 104. 
tábori postahivatalnál beosztott posta- és távirdafő
tiszteknek —, továbbá Fülöp Istvánnak, a 64. tartalék 
távíróépítőosztagnál beosztott posta- és távirdafőtiszt- 
nek és Lieutenant Istvánnak, a 41. tábori postahiva
talnál beosztott posta- és távirdasegédellenőrnek a 
koronás arany érdemkeresztet a vitézségi érem szalag
ján, dr. Tűssel Ödönnek, a 6. hadsereg tábori posta- 
igazgatóságához beosztott posta- és távirdatisztnek, 
valamint Eibenschiitz Sándornak, a 111. tábori posta- 
hivatalnál beosztott posta- és távirdatisztnek az arany 
érdemkeresztet a vitézségi érem szalagján legkegyel
mesebben adományozni méltóztatott.

A hivatalok ezt a fentidézett rendeletben a 
49. oldalon a 2. § I. 11-ik pontjánál megfelelően 
jegyezzék fel.

Budapest, 1915 május hó 19-én.LJL-
V áltozás a hadrakelt seregtől érkező zárt levele
ket czenzurázíaíó  postahivatalok jegyzékében.

\  8668. v.
A „P. és. T. R. T.“ f. évi 19. számában meg

jelent 345/B. s^xmú rendelet kapcsán értesítem a 
hivatalokat, hogy a^sMeigleuesen Székesfehérvárra 
áthelyezett kassai katoihd parancsnokság Kassára 
visszahelyeztetvén, a hadrakék, seregtől érkező zárt 
levelek czenzuráztatás végett ezetlHjil nem küldhetők 
a székesfehérvári 1. számú hivatalho^ellenben ilye
nek küldhetők a kassai 1. számú hivatalhoz. A hiva
talok e rendeletemet a fentidézett helyen jegyeznék elő.

Budapest, 1915 május hó 19-én.

SZEMÉLYZETIEK.
Ö  császári és apostoli királyi Felsége folyó évi 

május hó 6-án kelt legfelsőbb elhatározásával az

A ni. kir. posta- és távirdavezérigazgató folyó
évi május hó 1-től járólag előléptette:

Nagy Gyula, Tordai György, Kartalia György, 
Fábián Adolf, Rózsa Gyula, Vass Béla, Fett Lipót dr., 
Varjú József, Stern Dániel, Hegyi Gyula, Perényi 
László dr., Balázs Balázs, Nagy Géza, Könczey Elemér, 
Sasié Illés dr., Vodicska Sándor, Meng Pál, Batta 
József, Csömör Dezső, Stanzl Antal, ifj. Traversz 
István, Gersy Virgil, Tóth József, Mojzes Tihamér és 
Kovács Tivadar posta- és távirdatiszteket a 2900 K;

Damó Ödön posta- és távirdasegédellenőrt a 
2300 K;

Péter Vendel, Papp János, Waldeck Gáspár és 
Varga Nándor posta- és távirdasegédtiszteket az 1800 K ;

Schaffer József posta- és távirdafőműszerészt a 
2800 K;

Novaszel János I. oszt. posta- és távirdalevél- 
szekrényvizsgálót az 1400 K és végül

Bánás Fülöp, Bartók József, Flórián József és 
Méry Ferencz II. oszt. posta- és távirdaaltiszteket a 
1600 K — magasabb fizetésbe.

H o r n y á n s z k y  V ik to r  c s á s z .  é s  k i r .  d r a r i  k ö n y v n y o m d á ja  B u d a p e s te n .
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KIADJA A KERESKEDELEMÜGYI M. K. MINISTER.

B u d a p est. 54. szám. l i t  15 m á ju s  22.
T A K T A L O M

T r ie stte l, a T e n g e r m e llü k k e l é s  D é l-T iro lla l v a ló  fo rg a - | A  b e f iz e té s i  (á tszá m ítá si)  k u lc s  ú ja lib i m e g á lla p ítá sa  s
lo m  k o r lá to zá sa . | N é m e to r sz á g g a l v a ló  u ta lv á n y - é s  u tá n v é te li  forga lom b an .

A  b e f iz e té s i  (á tszá m ítá s i)  k u lc s  ú ja b b i m e g á lla p ítá s a  az J á r v á n y o s  b e t e g s é g e k n e k  a tá b o r b ó l v a ló  sz é th u rcz o lá -
in te rn á lta k  é s  a  h a d ifo g ly o k  r é s z é r e  b e r e n d e z e tt  p o sta u ta lv á n y -  
szo ltrá la tb an .

sá n a k  m e g a k a d á ly o z á sa .  
P á ly á z a t.

%

Triesttel, a Tengermellékkel és Dél-Tirollal 
való forgalom korlátozása.

9336. v.

Értesítem a hivatalokat, hogy Triestbe és az 
) osztrák Tengermellékbe csomagok, továbbá Tirolnak 

Ampezzo, Borgo, Cavalese, Cles, Mezzolombardo, 
Primiero, Biva, Boveredo, Tione és Trient kerületei
ben levő postahivatalokhoz csomagok és pénzesleve
lek további intézkedésig nem küldhetők,

A hivatalok a „Távolságmutató“-ban megtalál
ják, hogy valamely hivatal a fenti kerületek egyikébe 
tartozik-e.

Budapest, 1915 május hó 22-én.

A befizetési (átszám ítási) kulcs újabbi meg
állapítása az internáltak és a hadifoglyok 
részére berendezett postautalványszolgálatban.

10S9 B. cin.

E r e n d e l e t  m e g j e l e n é s é t ő l  k e z d v e  
z internáltak és a hadifoglyok részére berendezett 

postautalványforgalomban a befizetési (átszámítási) 
kulcsot további intézkedésig 100 frank =  125 K; 
vagyis 100 K => 80 frankban állapítom meg és 
utasítom a postahivatalokat, hogy erre a czélra a 
„P. és T. B. T.“ folyó évi 30. számához csatolt 

frank =  125 K, vagyis 100 K =  80 frankról 
;óló VIII. A) és VÍG. B) átszámítási táblázatokat 

használják.

Budapest, 1915 május hó 22-én.

A befizetési (átszám ítási) kulcs újabbi meg
állapítása a Ném etországgal való utalvány- é s  

utánvételi forgalomban.
1090/B.

A „P. és T. B. T.“ f. évi 50. számában meg
jelent 971/B. számú rendelet kapcsán értesítem a 
hivatalokat, hogy j e l e n  r e n d e l e t  me g  j e l e n é 
s é t ő l  k e z d v e ,  a Németbirodalommal való posta
utalványforgalomban (közönséges, távirati, utánvételi 
és postai megbízási utalványoknál) a befizetési (át
számítási) kulcsot további intézkedésig 100 M == 137 K 
vagyis 100 K == 72 M 99 Pf-ben állapítom meg. 
Utasítom ehhez képest a postahivatalokat, hogy az 
átszámításnál a „P. és T. B. T .“ folyó évi 27. szá-, 
mához csatolt 100 M =  137 K vagyis 100 K =  
72 M 99 Pfröl szóló VIA. és VIB. átszámitási táb
lázatokat vegyék használatba.

Budapest, 1915 május hó 22-én.

Járványos betegségeknek a táborból való szét- 
hurczolásának megakadályozása.

31.364.
A küzdő csapatoknál, valamint a hadifogoly., 

táborokban és az internáltak telepein felmerülhető jár
ványos betegségek széthurczolásának és a postay^»- 
személyzet veszélyeztetésének megelőzése szükségessé ( 
teszi, hogy a háború tartamára a részint önmagukban, 
részint a bennük előfordulható tetvek és más férgek 
révén a fertőzésre alkalmas viselt ruhát, szennyes 
fehérneműt, ágyneműt és rongyot tartalmazó, valamint 
piszkos rongyba burkolt postacsomagok felvétele kor- 
látoztassék. A beliigyminister úrral és a horvát orszá
gos kormánynyal egyetértőlcg tehát ily küldeményei:
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felvételét megszüntetem mindazoknál a hivataloknál, 
a melyek fertőzött területen, avagy a hadseregkörlét- 
benj ypgyjs oly községekben vannak, a melyekben 
a láidDHÍveMekben résztvett 'csapatok tartózkodtak, 
vagy táPíózkodnak, továbbá a melyek székhelyén 
fogolytáborok vagy internáltak telepei vannak.

.Arra nézve, hogy mely postahivatalok müköd- 
nek; .fertőzött területén, a hivatalok az elsőfokú egész- 
«égögyi dmtóságtól kapnak értesítést, míg azokon a 
helyeken, a hol a hadműveletekben részt vevő csa
pató^ megfordulnád, vagy megfordultak, a postahiva
taloknak az említett tárgyak felvételét minden külön 
értesítés bevárása nélkül maguknak kell beszüntetniük.

E rendelkezés alól kivételt képeznek azok a 
küldemények, a melyek szállítólevelein közhatósági 
vagy az illetékes katonaorvos névaláírásával és bé
lyegzőlenyomattal ellátott oly záradékot ír, a mely
ben igazolja, hogy a csomagtartalma ragálymentes, 

i illetőleg abban a ragályt terjesztő férgek nincsenek.
A hadműveletek területén levő postahivatalok 

felhatalmaztátnak arra, hogy hamis tartalom nyilvá
nítás gyanúja esetében feladótól a felvétel alkalmával 
a csomag felbontását kívánhassák. Abban az esetben 
pedig, ha akár tévedésből, akár a tartalomnak hiányos 
vagy téves megjelölése folytán ilyen tartalmú csoma
got mégis felvettek és erre később rájöttek, a felvevő 
postahivatal a csomagot a feladónak adja vissza vagy 
ha az nem lehetséges; adja át a helyi közegészség- 
ügyi hatóságnak.

Ha téves vagy hamis tartalomnyilvánítás követ
keztében valamely kitiltott tárgy a postával mégis 
elküldetik, avagy a csomagból szállítás közben férgek 
bújnak elő, az a postahivatal, a mely azt észreveszi,

a csomagot a helyi elsőfokú közegészségügyi ható
ságnak, illetve községi elöljáróságnak adja át és a 
továbbszállítást vagy kézbesítést csak ajkkor ŝísjkö- 
zölje, ha ez a hatóság énhek Ä h^d0^e^s#t ja; szál
lítólevélen hitelesen fellSiníéti. köftigő- %S kklauzposlák 
az ily csomagokat egészségügyi kezelés végett lehe
tőleg járási központokban vagy városokban levőkiva- 
taíoknak adják le. Al^t^'öYíVS'Vi

E rendeietem mellett a kolera elteni védekezés 
tárgyában kiadott és a „P. és T. ß. T.“ mult évi 
91. számában megjelent 71.771. számíi rendelet vált 
tózatlanul fenmaradt.

Budapest, 1915 május 22-én.

PÁLYÁZAT
M egüresedett pénztári ellenőri á llásra:
A t e m e s v á r i  posta- és távirdaigazgatóság 

kerületi pénztáránál a pénztári ellenőri állás meg
üresedett.

Ezen állásra a szabályszerű átköltözködési illet-  ̂
ményekre való igényjogosultsággal pályázhatnak min
den posta- és távirdaigazgatósági kerületből olyan 
posta- és távirdafőtisztek, kik a pénztárkezelési és V 
ellenőrzési szolgálatban teljes'jártassággal bírnak. \

Jelentkezni lehet ezen közlemény megjelenésétől 
számítandó két héten belül írásbelileg az elöljáró 
posta- és távirdaigazgatóságnál.

A társigazgatóságok az írásbeli jelentkezéseket 
illetékes tárgyalás czéljából a betöltés iránti javaslat- 
tételre hivatott temesvári posta- és távirdaigazgatő- 
ságnak küldjék meg.

Budapest, 1915 május hó "21-én.

v \

.'Hornyénszky Viktor cs. és kir, udvar. könyvnyomdája Budapest.



KIADJA A KERESKEDELEMÜGYI M. K. MINISTER.

Budapest 55. szám. 1915. m ájus 25.
T A R T  A L O M :

O la sz o r sz á g g a l v a ló  p o sta -  é s  tá v ird a fo rg a lo m  f e l fü g 
g e s z té s e .

T r ie s tb e , a  T e n g e r m e llé k r c  é s  D é l-T iro lb a  k a to n a i é s  
p o s ta s z o lg á la t i  c s o m a g o k  k ü ld é se .

T áb ori á rú m in ta -k ü ld cm én y ek  jo b b  c s o m a g o lá s a  é s  á t
k ö té s e .

F il lé r  ö s s z e g e k  u ta lv á n y o z á s a  a tá b o r b ó l e red ő  p o s t a 
u ta lv á n y o k o n .

K é tk o r o n á s  b a n k je g y l ia m is itv á n y o k  is m e r te té se .  
F ig y e lm e z t e t é s  a „ F o sta - é s  T á v ír d a  K en d e le tek  T á r a “ 

n y ilv á n ta r tá sa  tá rg y á b a n ,

Olaszországgal való posta- és távirdaforgalom  
fe lfü ggesztése .

1098/B.
Az Olaszországgal való posta- és távirdaforgal- 

mat felfüggesztem.
Ehhez képest felhívom a posta- és távirdahiva- 

talokat, hogy Olaszországba postaküldeményeket és 
táviratokat, további intézkedésig, ne vegyenek fel. 
A jelen rendelet kézhezvétele előtt felvett és a felvevő 
hivataltól még el nem indított ily küldeményeket feladó
nak adják vissza. A felvevő hivataltól már elindított, úgy
szintén a szövetséges és a semleges külföldön feladott 
Olaszországba szóló küldeményeket az átrovatoló hiva
talok a feladónak leendő visszakézbesités végett a 
feladási helyre küldjék vissza.

Az Olaszországból eredő postaküldeményeket és 
táviratokat •—• ide értve a külföldre szóló átmenőket 
is — ne kézbesítsek, illetve ne továbbítsák, hanem 
küldjék be azokat: és pedig a leveleket a Budapest 
72. számú, a csomagokat a Budapest 70. számú, a 
táviratokat pedig a Budapest 42. számú postahivatalhoz.

Jelen rendeletem azonnal hatályba lép.
Budapest, 1915 május hó 24 én.

Triestbe,aTengerm ellékre é s  Dél-Tirolba katonai 
és postaszolgálati csomagok küldése.

9480. v.
Értesítem a hivatalokat, hogy Tricsttel, a Tenger

mellékkel és Déltirollal való csomagforgalom korlá
tozása (1. „P. és T. R. T.* folyó évi 54. számában 
megjelent 9336. v. számú rendeletet) nem vonatkozik a 
katonai küldeményekre, azaz olyanokra, a melyeket 
katonai parancsnokságok, csapatok, hatóságok, inté
zetek és katonai személyek (ideértve a csendőrséget 
és határszéli pénzügyőrséget) katonai parancsnoksá
gokhoz, csapatokhoz, hatóságokhoz és intézetekhez 
(ideértve a csendőrséget és a határszéli pénzügyőr
séget is) bármely tartalommal legfeljebb 20 kg súlyig 
feladnak, továbbá a posta-, távírda- és távbeszélő 
üzemi anyagokat (távirda- és távbeszélőgépeket és

ezek alkotórészeit stb.) tartalmazó csomagokra, a 
melyek az említett helyekre ezentúl is akadálytalanul 
küldhetők.

Budapest, 1915 május hó 24-én.

Tábori áruminta-küldemények jobb csom agolása  
és  átk ötése.

20.554.
A közönség részéről mind sűrűbben hangzanak 

el a panaszok, hogy a tábori áruminta-küldemények 
tartalma rendeltetését el nem érte,

Az esetenként elrendelt vizsgálat szerint ennek 
oka főleg az áruminta-küldemények hiányos és gyengo 
csomagolásában rejlik, minek következtében a tarta
lom a burkolatból részben vagy egészen kiesik, ille
tőleg a burkolat a czímadatokkal együtt elrongyolódik.

Ennek elejét veendő, felhívoip a hivatalokat, 
hogy ezentúl csak oly tábori árúminta-küldeményeket 
továbbítsanak, a melyek csomagolása a hosszú és 
viszontagságos szállításnak megfelel, A csomagolás
hoz mindenkor erős vászon, vászonpapir, fa- vagy 
tartós kartondoboz használandó és az áruminta-külde
mény mindig zsineggel többszörösen jól átkötendő. 
A zsineg végeit nem csokorra, hanem göbre kell 
kötni, hogy a szállítás közben magától fel ne ol
dódhassák,

A hivatalok erre a feladókat ily küldemények 
feladása alkalmával figyelmeztessék és a hiányosan 
csomagolt árúminta-küldeményeket utasítsák vissza, 
illetőleg a levélgyűjtőszekrényben talált hiányos cso
magolásúnkat a kellő felvilágosítással kézbesítsék 
vissza. Ha azonban a levélgyüjtőszekrény útján fel
adott küldemény csomagolása egyébként megfelel, 
csak nincsen átkötve, azt no kézbesítsék vissza, ha
nem maguk kössék át zsineggel, ha annak szüksége 
felmerül.

Ebből az alkalomból felhívom a hivatalok figyel
mét arra, hogy a hadműveletek következtében a tá
borba szóló küldemények elszállítása és a czimzettnek 
való kézbesítése a rendesnél jóval több időt vesz
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igénybe s az Aramintákban küldött élelmiszereknek, még 
a füstölteknek is, legnagyobb része az enyhe időjárás 
mellett e hosszú szállítási idő alatt megromlik. Most, 
a midőn az élelmiszerekkel való takarékosságot nem 
lehet elég sűrűn hangoztatni, a gyűjtőállomásnál na
ponként százszámra kell a bűzhödt és a közegészsé
gét veszélyeztető árúminta-kttldeményeket megsemmi
síteni.

Ezért a „P. és T. R. T.“ folyó évi 23. számában 
mégjelent 10.948. számú rendeletem kapcsán ú j b ó l  
é s  n y o m a t é k o s á n  f i g y e l m e z t e t e m  a posta
h iva ta loka t, hogy a tábori árúminta-kiildeményeket 
továbbítás előtt ellenőrizzék arra nézve, hogy nem 
tartalmaznak-e romlandó ételneműt, igenlő esetben azt 
a kellő felvilágosítással a feladónak ádják yisäza.

.Egyúttal felhívom a .hivatalokat, hogyha hivatali 
helyiségnek a közönség részére fenntartott. helyén 
függesszenek ki ké'zíhissal előállított figyelmeztetést, 
hogy tábori postához árúmintában romlandó élelmi
szereket küldeni t’iíos. ’

Budapest, 1915 május hó 21;ón.

Fillérösszegek utalványozása a táborból eredő 
postautalványokon.

• 30.782.
A „P. és T. R. T .“ f. évi 8. számában megjelent 

94/B. számú rendeletem kapcsán értesíteni a hivata
lokat, hogy ezentúl nemcsak a táborból eredő hiva
talos, hanem a magánpostautalványokon is lehet 
filtérösszegekét utalványozni. Addig, míg a tábori 
pdstautalványnyomtatványt e szempontból átalakít
ják, a filléreket, mint a korona tört részeit fogják az 
utalvány összegrovatába beírni; pl. 35 85/100 K, 
azaz Harminczöt-85/100 K. (35 K 85 f. helyett).

Továbbá értesítem a hivatalokat, hogy a tábor
ból érkező postautalványok szelvényére a feladó nevén, 
katonai rangján, csapattestén (parancsnokság, inté
zet) alosztályán és tábori postaszámán kívül a fizetés 
czéljára vonatkozó feljegyzések is meg vannak engedve, 
mint pl. „Az ügyirat száma számadás
hoz“, „ . . . . naplótételszámhoz“. stb. Más Írásbeli 
közlemény azonban a szelvényre ezentúl sem írható.

Budapest, 1915 május hó 21-én.

Kétkoronás bankjegyhamisítványok ism ertetése.
8931. v.

Az osztrák-magyar bank 1914- évi kibocsátású 
kétkoronás bankjegyeinek egy újabb, teljesen nem 
sikerültnek minősített hamisítványa került legutóbb 
forgalomba.

Ezen hamisítványok biztosabb felismerhetése, vala
mint a hamisítók s forgalomba hozók könynyen tetten 
érhetése végett azok leginkább szembetűnő ismertető- 
jeleinek leírását a következőkben közlöm:

1. A hamisítvány mindkét oldala halavány és 
elmosódott,

2. A hamisítvány összes vonalai eredetileg kék- 
. színűek, míg azok a valódi bankjegy szövegoldalán 
háromszínű, a hátlapon pedig zöldszínü nyomással 
vannak készítve.

3. A szövegoldal kétféle színnel festetett át, 
még'pedig a keret sárga, a benne lévő kép pedig 
vöröses színnel.

4. A hátlap összrajzá halavány Sárgás, az érték- 
megjelölés, a sorozat és szám pedig sárgásbarna 
fedőszínnel van átfestve.

A régebbi hamisítvány ismertetőjelei, gyanánt á 
folyó évi „Posta és Távirda Rendeletek Tára“ 28. szá
mában közzétett 4430. számú rendeletben felsorolt 
szöveghíbák az újabb hamisításnál nincsenek meg.

A postahivatalok a 2 koronás bankjegyek el
fogadásánál legyenek .óvatosak s hamisítványok . fel
fedezése esetén a Postai Tarifák és Postaüzléti/ Sza
bályzat, I., rész,. I. szakasz 12.. §-a. 11. pontjának 
utolsó bekezdése értelmében járjanak el. . . -

Budapest, 1915 május hó’. 16-án. . .. , /.

Rgyelmaztstés a „Posta és Távirda Rendeletek 
Tára“ nyilvántartása tárgyában.

: 7707. v. ,
Tudomásomra jutott, hogy a postahivatalok és 

postai ügynökségek a „P. és T. ,R. T.“jból kapott, 
példányoknak nyilvántartásánál nem járnak, el ázzaí- 
a gondossággal, a melyet', annak szigorúan bizalmas 
kezelése (1. „P. és T. R. T.“ 1914. évi 45. számában a 
747/B. sz. rendeletét) megkövetel, a mennyiben sűrűn 
reklamálnák még most is az elmúlt évben megjelent 
olyan számokat, a melyek állítólag a hivatalhoz néni 
érkeztek be,' illetve megkésve szorgalmaznak olyan 
f. évi számokat, a melyek a hivatalnál elkallódtak.

Tapasztaltam továbbá, hogy az e tárgyú rekla- 
mácziókat a Invitálok és ügynökségek' a fennálló 
szabályok ellenére igen gyakran a „P. és T. R. T .“ 
előállításával megbízott nyomdaczéghez, sőt a posta
vezérigazgatósághoz és a kereskedelemügyi m. kir. 
minisíeriumhoz intézik.

Utalással a „P. ésT. R. T.“ 1908. évi 20. számá
ban 27.752. sz-., továbbá a P. T. Sz. Gy. VI. részében 
.82. f. sz. a. közzétett 45.488/Í884. sz. rendeletekben 
foglaltakra,, újból figyelmeztetem a postahivatalokat 
és postaügynökségeket, hogya „P.ésT.R.T.“-ból kapott 
példányokat szám szerint rendezve zár alatt őrizzék 
meg és valahányszor új szám érkezik, • győződjenek 
meg arról, nincsen-e a példányok folyó számában 
megszakítás. Igenlő esetben a hiányzó számot a m. 
k ir . p o s t a  k ü l f ö l d i  h í r l a p  h i v a t a l á n á l  
(Budapest, VI., Szerecsen-utcza 7—9) azonnal  rekla
málják meg. .

Budapest, 1915 május hó 28-án.
H o rn y a n s z k y  V ik to r  c s .  é s  k ir .  u d v a r i  k ö n y v n y o m d á ja  B u d a p e s te n .



K IA D JA  A KERESKEDELEM ÜGYI M. K. MINISTER.

Budapest. 5 6*. szám. 1915. m ájus 20.
T A R T

K ü lfö ld rő l ered ő  F iú m é b a  s z ó l  sa jtó te r m é k e k n e k  B u d a 
p e s tr e  te r e lé s e .

A  k i- é s  á tv ite li  t ila lo m  m ó d o s ítá sa ,
„ H o sp o d a r“ cztm ű  la p  k it iltá sa .

A L O M :
F ig y e lm e z t e t é s  a c so m a g o k a t é s  u ta lv á n y o k a t  k é z b e s ítő ,  

i l le tv e  k if iz e tő  p o sta h iv a ta lo k  e ln e v e z é s e  tá r g y á b a n .
T á v ir a t i u ta lv á n y fo rg a lo m  N y u g a t-G a lic z ia  e g y e s  h e ly e iv e l.  
E lv e s z e t t  k a la u zp o sta i p e c s é tn y o m ó .
S z e m é ly z e t ie k .

Külföldről eredő Fiúméba szóló sajtóterm ékek
nek Budapestre terelése.

1 r  • 9538. v.
A „P. és T. R. T .“ múlt évi 53. számában meg

jelent 1031/B. és 80. számában megjelent 1689/B. számú 
rendeletek kapcsán értesítem a hivatalokat, hogy a 
fiumei kir. ügyész a külföldről eredő, Fiúméba szóló 
sajtótermékek ellenőrzése alól felmentetvén, a Fiúméba 
szóló ily küldemények jövőben kézbesítés előtt czen- 
zurázás végett a Budapest 41. számú postahivatal mellett 
működő hirlapczenzurázó bizottsághoz terelendők.

Budapest, 1915 május hó 26-án.

A ki- és átviteli tilalom ir.ódösííása.
9242. v.

A m. kir. ministerium a ki- és átviteli tilalom
ról szóló 1915. évi február 9-én 551/M. E. és 1915. 
évi márczius hó 18-án 956. M. E. szám alatt kiadott 
rendeletéit az alább közölt 1915- évi május hó 15-én 
kelt 1699/M. E. számú rendeletével kiegészítette, 
illetve módosította:

A m. kir. nlínísteriúmnak 1915. évi 1699/M. E. 
számú rendélete,

melylyel a ni. kir. minisztériumnak több czikk ki
ás átvitelének tilalma tárgyában 1915. évi február 
9-én 551/M. E. és 1915. évi márczius lió 18-án 
956/M. E. szám alatt kiadott rendeletét kiegészíti, 

illetve módosítja.
Az osztrák-magyar monarchia két államának az 

1908. XII. törvényczik kel beiktatott szerződéses vám
tarifája VII. czikke alapján a m. kir. minisztérium az 
osztrák cs. kir. kormánnyal egyetértve a következőket 
rendeli, illetve teszi közzé:

I. §•
A m. kir. minisztériumnak 1915. évi február hó 

9-én kelt 551/M. E. és 1915. évi márczius 18-án kelt 
956/M. E. számú rendeletéiben foglalt jegyzéke azon 
cikkeknek, a melyeknek ki-, illetve átvitele tilal

mazva van, következőkép kiegészíttetik, illetve módo- 
síttatik:

Az I. csoport 19. pontjának végéhez hozzáfűzendő: 
„továbbá katánggyökér, szárítva, vagy aszalva''. 
A II. csoport 7- pontjában a „nyers bőrök“ szók 

helyébe a következő szöveg teendő:
„minden fajta nyers marhabőr, nyers ló- és 

disznóbőr, továbbá nyers borjú-, juh-, bárány- és 
ausztráliai oposszumbőrök.

A Ií. csoport 40. pontjában az „itatós — kivé
telével“ szavak törlendők.

A II. csoport 46. pontjában a következő szók: 
„bőrök és“ törlendők.

A íi. csoport 04. pontja ekkep módosul:
„54. vas- és aczélrudakban, kovácsolva, henge

relve, húzva: nem formás, úgyszintén tojásdad, hat
vagy nyolczszögletes keresztmetszetű“.

A II. csoport 64. pontja végéhez hozzáfűzendő: 
„zománczozott pléhből való hadseregszükségleti 

czikkek (tábori palaczkok, evőcsészék stb.)“.
A II. csoport 67. pontja a következőkép módosul: 
„67. kaszák, sarlók (fogassarlók is), csákányok 

(csákánybárdok is) és lapátok“.
A If. csoport 114. pontja a következőkép módosul: 
„114. a következő gyógyanyagok és gyógyszerek 

(az alább dőlt betűkkel szedett czikkek az 1. § ban 
idézett rendeletekben nem foglaltatnak):

ammóniák, antipirin, aspirin, atropin, valamint a 
belladonna gyökerei és levelei, keserümandulavíz, 
bróm és összetételei, catgut, chinin (sósavas és kén
savas) cliinosol, sebészeti selyem, c h lo ra lh y d ra t, chlo
roform, kokain és sói, kodein (sósavas és foszforsavas), 
d io n in , d irja lcn , formalin, fukszin, jód, jódkáli, jód- 
nátron, jodoform, jódtinktura, jódkéneső, m enthol, mor
fium és sói, érzéketlenitő aether, ópium, ópiumtinktura, 
p e r h y d ro l, horsosm entaolaj, phenacetin, p ilo c a rp in , 
pyrazolonum, phenyldimethylicum és származékai (py- 
ramidon stb-), kénesősók, r a d ix  ipecacu an h ae , r a d ix  
liq u ir itia e , r a d ix  rh ei, r a d ix  yu le r ia n a e , salipirin és 
az ezt helyettesítő készítmények, sa lic ilsa v  és sói.
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strophantusmag és készítmények, strichnin és sói, 
styrax, sulfonal, ta n n in , ta n n a lb in  (a lb u m in  tan n ic), 
thcobrom in  és ennék  m á s sókkal va ló  össze té telei, uro- 
tro p in  (o rvo si H exam ethylen te tram in), vaselin, veronai, j 
wismutsók, továbbá kötözővatta, kötözőgaze és más ' 
kötözőkelmék bármily alakban.

2. § .

Ez a rendelet a kihirdetés napjával lép hatályba.
Budapest, 1915 május hó 15-én.

Felhívom a postahivatalokat, hogy a közölt 
módosításokat és kiegészítéseket az 1915. évi „P. és ! 
T. R. T.“ 20. és 34. számaiban közzétett 9117., 
illetve 18216. számú rendeletekben megfelelően je
gyezzék fel.

Értesítem továbbá a hivatalokat, hogy a m. kir. 
pénziigyminister úr újabb rendelkezései következtében 
a N é m e t o r s z á g b a  a felek esetenkénti kérelme 
nélkül kivihető árúk jegyzékében az alábbi változá
sok állottak be.

A hivatalok ehhez képest a „P. és T. R. T.“ I 
20. számában közzétett 9117. számú rendeletben az 
54. és 55-ik oldalon

1. a 2. tételt (tojás) töröljék;
2. a 4- tétel (fa és faárúk) végéhez jegyezzék 

fel: „végül szil-, akácz- és jávorfára“ ;
3. a 6-ik tételnél „kaolin“ előtt jegyezzék be 

„graphit“ szót;
4. a jegyzék 15-ik tételét töröljék;
5. a 19-ik tételt következőleg módosítsák:
„19. faszesz, nyers vagy tisztított (methylalkohol),

moslékszén, hamuzsír (II. 110. pontból);
6. Új tételnek vegyék:
„23. kaszák és sarlók (fogassarlók is) (II. 67. 

pontból)“.
Budapest, 1915 május hó 22-én.

„Hospodar“ czímii lap kitiltása.
12.969/eln.

Az Északamerikai Egyesült-Államok Nebraska 
államának Ohama városában Janák János szerkesz
tésében megjelenő „ H o s p o d a r “ czímű cseh nyelvű 
időszaki laptól a postai szállítás joga a magyar szent 
korona országainak területére nézve megvonatván, a 
postahivatalok az említett lapot a kitiltott sajtótermékek 
módjára kezeljék.

Budapest, 1915 május hó 22-én.

Figyelm eztetés a csom agokat é s  utalványokat 
kézbesítő, illetve kifizető postahivatalok elneve

zése  tárgyában.
8998. v.

A csomagokat és utalványokat kézbesítő, illető
leg kifizető kincstári postahivatalok elnevezésére

nézve figyelmeztetem a m. kir. postahivatalokat, hogy 
ezentúl:

1. „A csomagokat házhoz nem kézbesítő posta- 
hivatal“ kifejezés helyett a jövőben: Szállító levél- 
k é z b e s í t ő  p o s t a h i v a t a l ;

2. „A csomagokat házhoz kézbesítő postahiva
tal“ helyett: C s o m a g k é z b e s í t ő  postahivatal ;

3. „A postautalványok összegét a háznál ki nem 
fizető postahivatal“ helyett: P o s t a u t a l v á n y - k é z -  
b e s í t ő  p o s t a h i v a t a l  és végül:

4. „A postautalványok összegét a háznál kifi
zető postahivatal“ helyett: P o s t a u t a l v á n y - k i f i 
z e t ő  p o s t a h i v a t a l  kifejezéseket használják.

Budapest, 1915 május hó 21-én.

Távirati utalványforgalom Nyugat-Galiczia  
egyes helyeivel.

9310. v.
Értesítem a postahivatalokat, hogy a „P. és T. 

R. T .“ f. évi 43. számában közzétett 6922. v. sz. ren
deletben felsorolt nyugat-galicziai hivatalok — Jawi- 
szowice kivételével, mely a névsorból időközben tö
röltetett (1. f. é. „P. és T. R. T. 47. számában a 
7939. v. sz. rendelet) — a távirati utalványforgalom
ban is újból résztvesznek, az Ausztriával való for
galomra általában fennálló feltételek mellett.

Budapest, 1915 május hó 26-án.

Elveszett kalauzpostai peosétnyomó.
8912. v.

A Szabadka—Baja—Újdombóvár között köz
lekedő 143. és 144. számú kalauzposták által hasz
nált „Szabadka—Baja—Újdombóvár között I.“ kör- 
iratú pecsétnyomó elveszett.

Az új pecsétnyomó körirata „Szabadka—Baja— 
Újdombóvár között I.A.“ szövegű lesz.

A postahivatalok az elveszett pecsétnyomó le
nyomatával ellátott bárminemű okmányt, a tényállás 
bejelentése mellett, ezentúl posta- és távirdaigazgató- 
ságukhoz terjeszszenek fel.

Budapest, 1915 május hó 19-én.

SZEMÉLYZETIEK.
A kereskedelemügyi ni. kir. minister folyó

évi május hó 1-től járólag előléptette:
Salamon Béla, Erő Mátyás, Riesz Gyula, Ulier- 

csik Lipót, Fröhlich Ernő, Braunstein József, Gáspár 
József, Klaisz Jenő, Lesnyák Bódog, Legény Péter, 
Grabits Lajos, Szőcs Dániel és Parrag Gyula posta- 
és távirdaellenőröket a 3200 korona magasabb 
fizetésbe.

lo rn y a n s z tty  Vifctor c s , ea  Ju r . u a v a r i  a o n y v n y o m a a ja
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Budapest 37. s z á m . l b l ő .  m á ju s  28.
T A R T A L O M ;

A m agyar sz e n t  k o ro n a  o r szá g a in a k  V ö r ö s -K e r e sz t  e g y 
le t e  á lta l fe la d o tt  tá v ira to k  d ijh it c le z é s e  m eg szű n t.  

L e fo g la la n d ó  sa jtó ter m ék .
„V ek  R o zu m u “ cz ím tt lap  k itiltá sa .

T á b o rb ó l e r e d ő  t itk o s  irá sú  le v e le z é s e k  k e z e lé s e .  
D a lm á tiá v a l v a ló  c s o m a g fo r g a lo m  k o r lá to zá sa .
A  tö r v é n y h a tó s á g i tá v b e s z é lö e lö f iz e tö k  v o n a lfe n n ta r tá si  

d íja in a k  e s e d é k e s s é g e .

A magyar szent korona országainak Vörös-Kereszt 
egylete által feladott táviratok díjhitelezése  

megszűnt.
32.010.

A „P. és T. R. T .“ 1914. évi 51. számában 
közzétett 962/B. számú rendeletem kapcsán értesítem 
a postahivatalokat, hogy a magyar szent korona országai 
Vörös-Kereszt egylete által feladott táviratoknak hitelre 
való felvételét és a dijaknak a honvédelmi tárcza 
terhére való elszámolását 1915. évi május hó végével 
beszüntetem.

Felhívom a postahivatalokat, hogy a Vörös-Kereszt 
egylet, valamint az annak kebelében alakult „Hadi
foglyok gyámolitó és tudósító hivatala“ által feladott 
táviratokat 1915. évi június 1-től kezdve csak a táv- 
irási dijak lefizetése, illetve frankojegyekben történt 
lerovása mellett fogadják cl.

Budapest, 1915 május hó 2G-án.

Lefoglalandó sajtótermék.
32.092.

A nagykanizsai kir. törvényszék vizsgálóbírója 
folyó évi május hó 21-én 1549/915 szám alatt kelt 
végzésével a „Zalai Hírlap“ czímű napilap 1915. évi 
május hó 19-én és 20-án Nagykanizsán megjelent 
számainak lefoglalását rendelte el.

A postahivatalok a szóbanforgó sajtótermék netán 
postán szétküldött példányait ne szállítsák és ne kéz
besítsék, hanem a nagykanizsai kir. törvényszék vizs
gálóbírójához küldjék be.

Budapest, 1915 május hó 27-én.

„Vek Rozumu“ czímii lap kitiltása.
13.157/eln.

A Ncw-Yorkban „Vek Rozumu“ czím alatt cseh 
nyelven megjelenő folyóirattól a postai szállítás joga 
a magyar szent korona országainak területére nézve 
megvonatván, a postahivatalok az említett folyóiratot 
a kitiltott sajtótermékek módjára kezeljék.

Budapest, 1915 május hó 22-én.

Táborból eredő titkosírást! levelezések kezelése.
31.074.

A hadseregfőparancsnokság közlése szerint sűrűn 
előfordul, hogy katonai személyek a táborból küldött 
levelezéseiknél gyorsírást, török, héber, sőt titkos írás
jegyeket használnak.

Minthogy a „Tábori posta“-utasítás 74. pontja 
szerint a hadrakelt sereg tagjainak levelezéseiknél az 
ellenőrizhetetlen írás vagy nyelv, titkos vagy gyorsírás 
használata tiltva van, felhívom a hivatalokat, hogy a 
táborból eredő levelezéseket e tilalom szempontjából 
is figyeljék meg s ha ilyenek előfordulnak, azokat 
mint gyanúsakat, czenzuráztatás végett a „P. és T. 
R. T.“ f. évi 19. számában megjelent 345/B. számú 
rendeletemben közölt módon a legközelebbi katona- 
parancsnokság székhelyén levő postahivatalhoz küldjék.

Ugyanilyen módon kezeljék a hivatalok a táborból 
érkező azokat a levelezéseket, a melyeknél a frankó- 
jegyek avagy a borítékszárnyak leragasztott részei 
alatt rejtett levelezést észlelnek.

Budapest, 1915 május hó 27-én.
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Dalmátiával való csomagforgalom korlátozása.
9802. v.

Értesítem a hivatalokat, hogy további intézke- í 
dósig Dalmátiába csak „szükséges csomagok“ (1. „P. és 
T. R. T.“ múlt évi 40a) számában megjelent 367/B. 
számú rendeletet) küldhetők.

Budapest, 1915 május hó 28 án.

A törvényhatósági távbeszélő előfizetők vonal
fenntartási díjainak esed ék esség e .

6425. v.
A törvényhatósági távbeszélőelőfizetők az állami 

fenntartás alatt álló előfizetői vonalak után esedékes 
évi fenntartási átalányt, a többi (városi és környékbeli) 
előfizetőktől eltérőleg, eddig nem az előfizetési díjak
kal egyidejűleg előre, hanem félévi utólagos részle
tekben fizették az igazgatóság által félévenkint utó
lagosan kiállított fenntartási átalányszámlák alapján.

Egyöntetű eljárás biztosítása és az elszámolás 
egyszerűsítése érdekében felhívom a postahivatalokat, 
hogy a törvényhatósági távbeszélőelőfizetőket terhelő 
vonal-, illetve vezetékfenntartási díjakat — 1915. évi 
július hó 1-től kezdve — az előfizetési (kapcsolási) 
díjjal együttesen mindig előre, negyedévi részletekben 
szedjék be, a naptári évnegyed (január, április, július, 
október hó) 8-ig.

A mennyiben az állami fenntartásbavétel kezdete

nem esnék össze a naptári évnegyed kezdetével, 
a fenntartásbavétel napjától a következő naptári 
negyedév kezdetéig terjedő időre eső töredékes díj
részletet az előfizető a fenntartásbavételtől számított 
8 nap alatt köteles befizetni.

Az esedékes fenntartási átalányt a fenntartási 
dij kiszabásának alapját képező vonal-, illetve vezeték- 
hossz alapján az igazgatóság állapítja meg és az 
átalányösszegről kiállított számlát a dij beszedése 
végett megküldi az illetékes távbeszélőhivatalnak.

A mennyiben a bekapcsolt távbeszélőállomásnak 
időközben történt áthelyézése, esetleg a távbeszélő
központ áthelyezése, avagy más egyéb ok miatt beálló 
hosszváltozás következtében a fenntartási átalány újra 
való megállapítása válik szükségessé, a fölemelt, illetve 
leszállított átalányt az érdekelt előfizető a legközelebbi 
esedékességi időponttól (naptári évnegyedtől) számítva 
tartozik fizetni.

Jelen rendeletem nem érinti a „P. és T. R. T.“ 
1914. évi 32. és 79. számában közzétett 41173. számú 
és 59.419. számú rendeletben felsorolt előfizetőket 
(a kereskedelemügyi ministerium alá tartozó hivatalo
kat, a m. kir. államvasutakat, a csendőrség és határ
rendőrséget, a székesfővárost, a községeket és szolga
bíróságokat), ezek tehát a vonalfenntartási dijakat 
továbbra is utólagosan, évenkint egy összegben, az 
idézett rendeletben előirt módon fizetik, az előfizetési 
díjakkal együttesen.

Budapest, 1915 május hó 23-án.

t fo m y á n s z k y  V ik to r  c s á s z .  é s  k ir . u d v a r i  k ö n y v n y o m d á ja  B u d a p e s te n .
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Budapest. ő8. szám. 19lő .  m ájus 31.

T á b o ri á rú m in ta forga lom  f e l fü g g e s z té s e .  
E lv e s z e t t  k a la u z p o sta i b é ly e g z ő .

T A R T A L O M ;

S z e m é ly z e t ie k .

Tábori árúmintaforgalom fe lfü g gesztése .
ad 9247. v.

Értesítem a posta- és távirdahivatalokat, hogy a 
tábori postahivatalokhoz szóló árúmintaküldemények 
folyó évi május hó 20-ika óta, további intézkedésig, 
fel nem vehetők. Ennélfogva a tábori árúmintakülde
mények megfelelőbb csomagolására vonatkozó s a 
„P. és T. R. T.“ folyó évi 55. számában közzétett 
20.554. számú rendelet természetszerűen csak akkor 
nyer alkalmazást, ha a tábori postahivatalokhoz árú- 
mintaküldemények újból küldhetők lesznek. Arra nézve, 
hogy árúmintaküldemények mely tábori postahivata
lokhoz küldhetők, esetről esetre külön fogok intézkedni.

Budapest, 1915 május hó 29-én.

Elveszett kalauzpostai bélyegző.
9395. v.

Az Indjija—Vinkovci 170. számú kalauzposta 
betüzője, a melynek vésete:

volt, f. évi április 7-én elveszett.
Az új betűző körirata Indjija—Vinkovci 170. I. 

lesz, a melynek elkészültéig a nevezett kalauzposta a 
következő szövegű és vésetű bélyegzőt fogja használni:

A postahivatalok az elveszett betűző lenyomatá
val ápril 7-ike után ellátott mindennemű okmányt a

tényállás bejelentése mellett, elöljáró posta- és távirda 
igazgatóságukhoz terjeszszenek fel.

Budapest, 1915 május hó 27-én.

SZEMÉLYZETIEK.
1. Áthelyeztettek:
a) p o s t a -  és t á v i r d a t i s z t e k :  Platz János 

Mármarosszigetről Budapestre, Brixy Antal Gospicról 
Zagrebbe ;

b) p o s t a -  és t á v i r d a s e g ó d t i s z t e k :  Ve
szély Ferencz Pozsonyból Aranyosmarótra, Albeán 
Miklós Nagykikindáról Orsovára;

c) p o s t a -  és  t á v i r d a  k e z e l ő n ő k :  Vrana 
Hona Ipolyságról Budapestre, Ekart Judith Debreczen-

j bői és Fabianek Geraldina Budapestről Kolozsvárra, 
Szelczer Ilona Nagytapolcsányból Nyitrára;

d) p o s t a -  és t á v i r d a s z o l g á k :  Reberics 
I János Pécsről Mohácsra, Bratusa Ferencz Pumából

Zagrebbe, Reimholz István Mitrovicáról Vinkovcibe, 
Szabó János Beszterczebányáról Budapestre és Nagy 
István II. oszt. vonalfelvigyázó Kőhalomról Csík
szeredára.

2. Lemondott:
Stefanovié Tamás posta- és távirdaszolga.
3. Elbocsáttattak:
Curavija György és Balog Sándor II. oszt. vonal

felvigyázók.
4. Nyugdíjaztalak:
Borsits Ignácz posta- és távirdapénztárnok, Fa

ragó Albert posta- és távirdafőtiszt, Balogh Sándor 
posta- és távirdaellenőr, Privigyei Pálné, Vidosfalvy 
Gyuláné, Schreiber Viktornó, Stunié Emília, Kossá 
Aladárné és Szente Matild posta- és távirdakezelőnők, 
Pál Gyula, Jurák Pál, Ramesmeyer Pál, Földesy József, 
Téglás József, Balázs József és Csáki Lőrincz posta- 
és távirdaaltisztek, Nehéz Lajos posta- és távirda 
szolga.



174 58, szám.

5. M eghaltak:
Haláthy Gyula posta- és távirdatitkár, Ilagyits 

István posta- és távirdamérnök, Oplescli Henrik, Sza- 
káts József posta- és távirdafőtisztek, Varga László 
posta- és távirdasegédtiszt, Gyöngyösi Jolán posta- 
és távirdakezelőnő, Szekér-Vizi Flórián, Török Lipót,

| Erdős Bálint, Péter György és Szivák János posta- 
és távirdaaltisztek, Mucak András, Zólomi Imre, Korek 
Mátyás, Szunyogh Pál, Sebestyén Pál és Trucza Mihály 
posta- és távirdaszolgák, Margetié Péter I. oszt. 
vonalfelvigyázó és Boltun Lajos segédműszerész.

Meghívó.
A magyar posta állami személyzetének segélyzö- és nyugdíj pótló-egyesületének Budapesten, a 

posta- és távirdaigazgatóság tanácstermében (Szervitaépület, III. em.) 1915. évi június lió 30-án délelőtt 
9 órakor megtartandó:

X. rendes közgyűlésére.

Tárgysorozat:
1. Elnöki megnyitó.
2. Az egyesület 1914. évi működéséről szóló évi jelentés, az 1914. évi zárószámadás és a felügyelő

bizottság jelentésének előterjesztése és ennek kapcsán a felmentés megadása iránt való határozathozatal.
3. Az 1915. évre szóló költségvetés megállapítása.
4. Az egyesület vagyonának elhelyezésére vonatkozó előterjesztés.
5. A megüresedett tisztségek betöltése.
6. Esetleges fellebbezések.
7. Esetleges indítványok.
Budapest, 1915. évi május hó 30 án.

tíuth F ái , 

e g y e s ü le t i  ig a z g a tó .

Dr, Hennyey Vilmos,
e g y e s ü le t i  e ln ö k .

Homyánszky V. tsa&í. és nü’. udvari könyvnyomdája, Budapest.
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A nemzetközi válaszdíjszelvény árának megváltoztatása. 
A német tábori postaállomásoktól eredő magánpénzes- 

levelek akadálytalan kézbesítése.

Albániába szóló levélpostai küldemények irányítása.
Személyzetiek.

megA nemzetközi válaszdíjszelvény árának 
változtatása.
8717/915. v.

A nemzetközi válaszdíj szelvények árát folyó áxx 
július hó 1-től kezdődőleg 28 fillérről 32 fillérre 
emelem fel.

Ettől a naptól kezdve tehát a nemzetközi válasz- 
díjszelvények a jelenlegi 28 fillér helyett, darabonként 
32 fillérért árusítandók.

A postahivatalok folyó évi június hó 30-án havi 
zárlat előtt állapítsák meg a náluk eladásra készletül 
lévő válaszdíjszelvények darabszámát és az ennek a 
darabszánmak 4 fillérrel való szorzása által nyerendő 
összeget számolják el a „Kezelési kimutatás “-ban és 

Napieredmény-“, illetve „Készpénzforgalmi kimua
megter-tatás“-ban a rendes bevételek 1. rovatán 

helésként bevételbe.
Ezáltal a válaszdíjszelvények a június havi 

értékczikkmaradványban már az újabban megállapított 
32 filléres értékben fognak szerepelni.

Ennek megfelelőleg a postahivatalok a náluk 
folyó évi június hó 30-án a napi zárlat után készlet
ben maradó válaszdíjszelvények mindegyikén az 
előlapon feltüntetett 28 fillér árjelzést tintával és 
kézírással módosítsák 32 fillérre.

Ugyanígy módosítandók újabb készlet kibocsátá
sáig az értékczikkraktártól kapott ellátmányok is.

Ertékczikkmegrendeléseknél ezentúl a válasz
díjszelvények a bizonylatpárba az új értékkel állí- 
tandók be.

A postahivatalok jegyezzék ezt elő a „Postai 
Tarifák és Postaüzleti Szabályzat“ III. része I. 
szakasza 6. §-ának 4. pontjánál olyképen, hogy az 
idézett pontban, valamint az ahhoz tartozó mintán az 
ár megjelölésére szolgáló 28-as számjegy helyébe 
32-t írjanak s az említett pontnál jelen rendelet 
keltjét és számát idézzék.

Budapest, 1915 május hó 31-én.

A német tábori postaállomásoktól eredő magán- 
pénzesíevelek akadálytalan kézbesítése.

9321. v.
A „P. és T. R. T .“ folyó évi 5. számában meg

jelent 91.206/914. számú rendelet kapcsán figyel
meztetem a hivatalokat, hogy a magánpénzeslevélfor- 
galom csak a cs. és kir. tábori postahivatalokkal szűnt 
meg, míg a német tábori postaállomások magánpénzes- 
leveleket felvehetnek. A hivatalok ennélfogva c s a k  
a cs.  é s  ki r .  t á b o r i  p o s t a h i v a t a l o k n á l  
feladásra került magánpénzesleveleket tartsák vissza 
és jelentsék a posta- és távirdavezérigazgatóságnak.

A császári német tábori postaállomásoknál fel
adott magánpénzesleveleket a jogosult czímzetteknek 
akadálytalanul kézbesítsék.

Bud-.pesf, 1915 május hó 30-án.

Albániába szóló levélpostai küldemények irányí
tása.

9806. v,
Értesítem a hivatalokat, hogy az Albániába szóló 

levélpostai küldemények további intézkedésig a Buda
pest 72. számú postahivatalhoz terelendők, mely azokat 
czenzurázás után a Bulgárián át Salonique-be indított 
közvetlen levélzárlatban továbbítja.

Budapest, 1915 május hó 3ü-án.

SZEMÉLYZETIEK.
A m. kir. posta- és távirdavczérigazgató f. évi 

április hó 1-től járókig:
Borsodi József, Tóth István (szabadhat.yáni), 

Farkas József (rétalapi). Bódi Boldizsár, Merkva Ferencz, 
Vercza Antal, Gábris József, Fábián Mihály, Tury 
Dániel, Koncz Pál, Kelemen József (lelei), Faludi Lajos. 
Vas Lajos, Bocsor József, Maródi László, Bócz Lajos. 
Szabó Sáudor (czeglédi), Mihály József, Varga Imre 
(enyingi), Visegrádi József és Szekeres János (polgárdi) 
posta- és távirdakezelöaltiszteket az 1600 korona maga
sabb fizetésbe előléptette.

n
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Meghívó
A „Magyar Királyi Postamesterek és Kiadók Segélyzö- és Nyugdíj egyesületének“ Budapesten,

a posta- és távirdaigazgatóság könyvtári termében (IV., Koronaherczcg uícza 17. sz., Ili. emelet, Szervila- 
épiilet) 1915. évi július hó 4-én, délelőtt 10 órakor megtartandó

1. Elnöki megnyitó.
2. A választmány jelentése az egyesület 1914. évi működéséről.
3. Pénztári jelentés.
4. A felügyelő-bizottság jelentése.
5. Az 1915. évi költségelőirányzat.
6. Az alapszabályok 18. §-a értelmében kisorsolt 5 vál. tagsági hely belöltése, továbbá a három 

rendes és két póttagból álló felügyelő-bizottság megválasztása.
7. A közgyűlés hatáskörébe utalt ügyek és esetleges indítványok.*)

évi rendes

Tárgysorozat:

A z  e lnökség .

’) Az indítványokat a közgyűlés előtt legalább 8 nappal Írásban kell az egyesület elnökéhez benyújtani.

r V

i

flomyánszky Viktor cs. és kir. udvari könyvnyomdája Budapesten.
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K I R Á L Y I

KIADJA A KERESKEDELEMÜGYI M. K. MINISTER.

TÁR
Budapest 60. szám. 19lő . .június 4.

T A R T A L O M :

J á r v á n y o s  b e t e g s é g e k  s z é th u r c z o lá s á n a k  m e g a k a d á ly o z á s a  
k a to n a i e g é s z s é g ü g y i  in té z e te k b ő l  é s  fo g o ly tá b o r o k b ó l.

T r ie s t te l  é s  T e n g e r m e llé k k e l v a ló  p o s ta fo r g a lo m  to v á b b i  
k o r lá to z á sa .

H a d ifo g ly o k n a  k é s  in tern á lta k n a k  s z ó ló  p o s ta u ta lv á n y o k
é r v é n y e s s é g e .

B e lg iu m m a l v a ló  u ta lv á n y fo rg a lo m  k ite r je s z té s e .  
P á ly á z a t i  h ird e tm én y ek .

Járványos betegségek széthurczolásának meg
akadályozása katonai egészségügyi intézetekből 

és  fogolytáborokból
26976.

A „P. és T. R. T.“ folyó évi 54. számában 
megjelent 31.364. számú rendeletem kapcsán értesítem 
a hivatalokat, hogy a hadügyminister úr a járványos 
betegségeknek katonai egészségügyi intézetekből és 
fogolytáborokból való széthurczolásának megakadá
lyozása czéljából következőképen intézkedett:

1. A fogolytáborok (egészségügyi intézetek) azon 
osztályaiból, a melyekben himlőben, vörhenyben, ki
ütéses typhusban vagy váltólázban szenvedők van
nak elhelyezve, levélpostai küldemények küldése álta
lában véve tilos. Kiütéses typhus és váltólázas osz
tályokból csak kivét el esen és előzetes fertőtlenítés 
után n y í l t  levelezőlapok küldhetők, feltéve, hogy 
ugyanabban az osztályban himlő- vagy vörhenybete- 
gek elhelyezve nincsenek.

2. Az 1. pontban említett betegségek esetén a 
fenti határozmányok a csomagokra nézve is érvé
nyesek. A fertőtlenített csomagok „Desinfizirt“ jel
zéssel vannak ellátva. Oly csomagok, a melyek tar
talmát nem lehet fertőtleníteni, úgyszintén azok, 
a melyek szennyes fehérneműt, ágyneműt, fertőzésre 
alkalmas viselt ruhát tartalmaznak, nem küldhetők. 
(Fogolytáborokra nézve e tekintetben 1. a bevezetés
ben említett rendeletet is.)

3. Cholera-, typhus- és vérhasosztályokból eredő 
levelezések akadálytalanul továbbíthatók, csomagok 
ellenben csak előzetes fertőtlenítés esetében.

4. Az esetben, ha az egész fogolytábor (egész
ségügyi intézet) fertőzöttnek tekintendő, a fenti 1—3. 
pontokban említett határozmányok úgy foglyok (be
tegek), mint a táborban (egészségügyi intézetekben) 
állandóan tartózkodó személyekre (őrszemélyzet, ápoló- 
személyzet) vonatkoznak.

5. Arra nézve, hogy mikor tekintendő valamely 
fogolytábor (egészségügyi intézet) fertőzöttnek, a posta- 
hivatalok az egészségügyi főnöktől (kórházparancsnok
ságtól) kapnak értesítést.

A hivatalokat erről tudomásvótel és miheztartás 
végett értesítem.

Budapest, 1915 június hó 1-én.

Triesttel é s  Tengermellékkel való postaforgalom  
további korlátozása.

10.035. v.
A „P. és T. R. T.“ f. évi 54. és 55. számaiban 

megjelent 9336. v. és 9480. v. számú rendeletek kap
csán értesítem a hivatalokat, hogy további intézke
désig Triestbe és a Tengermelléken fekvő postahiva
talokhoz csakis közönséges magánlevélpostai külde
mények, továbbá közönséges és ajánlott h i v a t a l o s  
levélpostai küldemények és a „P. és T. R. T.“ f. évi 
55. számában megjelent 9480. számú rendeletben em
lített hivatalos csomagok küldhetők.

Budapest, 1915 június hó 2-án.

Hadifoglyoknak és internáltaknak szóló postautal
ványok érvényessége.

9825. v.
Utalással a „Postai Tarifák és Postaüzleti Sza

bályzat“ III. részének 62. §-ára értesítem a hivatalo
kat, hogy az ellenséges országokkal való forgalomban 
a hadifoglyoknak és internáltaknak szóló postautalvá
nyok érvényességi ideje a kiállítást követő harmadik 
hónap végén jár le.

A mennyiben a hivatalokhoz ennél régebbi posta- 
utalványok érkeznének kifizetés végett, azokat az 
érvényességi idő meghosszabbítása végett küldjék be 
a postautalványok központi leszámolóhivatalának fel- 
szólamlási osztályához Budapestre.

Budapest, 1915 június hó 1-én.

Belgiummal való utalványforgalom kiterjesztése.
9798. v.

A „P. és T. R. T.“ f. évi 51. számában meg
jelent 8755. v. számú rendeletem kapcsán értesítem 
a hivatalokat, hogy ezentúl Belgiumba postautalvá
nyokat Belgiumnak Anvers, Brabant, Hainaut (kivéve 
Tournai kerületet), Liége, Limbourg, Luxembourg és 
Namur provincziáiban levő összes postahivatalokkal, 
továbbá Alost, Audenarde, Brügge, Lkwuamt-. Gent, 
Sottegem és Tournai helyekkel lehet váltani.

Arra nézve, hogy Belgiumnak valamely helye 
az említett provincziák egyikében fekszik-e, a „Nomen
clature“ ad felvilágosítást. A hivatalok e rendelete- 
met fentidózett helyen jegyezzék elő.

Budapest, 1915 június hó 1-én.
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PÁLYÁZATI HIRDETMÉNYEK.
I. Postam esteri állásra tiszti szerződ és és  

a m. kir. postam esterek és kiadók segéíyzö- 
es nyugdíjegyesületébe nyugdíjjogos tagként 
való belépés kötelezettsége m e lle tt;

a kassai kerületben:
G ö r ö g i n y é n ,  Zemplén vármegyében; IV. oszt. 

postahivatal. Készpénzbiztosíték: 200 K. Járandóság: 
720 K íenntartási költségdij és 320 K szállítási 
átalány, mely utóbbi összegért a kinevezendő posta
mester köteles lesz a 9'4 > km távolságra fekvő 
Homonnára és vissza naponkint egyszer közlekedő 
gyalogkiildönczjáratot a posta- és távirdaigazgatóság 
által esetről esetre megállapítandó menetrend szerint 
fenntartani;

a nagyváradi kerületben:
1. G y ű r  én,  Szabolcs vármegyében; III. oszt. 

posta- és távirdahivatal. Készpénzbiztositék: 400 K. 
Járandóság: 1398 K fenntartási költség és 300 K 
szállítási átalány, mely utóbbi összegért a kineve
zendő postamester köteles lesz az l'Oö km távolságra 
fekvő gyürei pályaudvarra és vissza naponkint kétszer 
közlekedő gyalogküldönczjáratot a posta- és távirda
igazgatóság által esetről esetre megállapítandó menet
rend szerint fenntartani;

2. T u r i s t v á n d i n ,  Szatmár vármegyében, III. 
oszt. posta- és távirdahivatal. Készpénzbiztosíték: 200 
K. Járandóság 1110 K fenntartási költség;

a pécsi kerületben:
K i s k ő  s z e g e n ,  Baranya vármegyében; II. osz

tályú posta-távirdahivatal. Készpénzbiztosíték: 800
K. Járandóság: 2913 K fenntartási költség és 2820 
K szállítási átalány, mely utóbbi összegért a kineve
zendő postamester egyrészt Darázs-Izsépen át a 18'91 
km távolságra fekvő Dályokra és vissza naponkint 
egyszer közlekedő egyfogatú, szükség esetén kétfogatú 
kocsiküldönczjáratot, másrészt a 2 km távolságra fekvő 
kiskőszegi vasútállomásra és vissza naponkint egy
szer közlekedő gyalog- és kétszer közlekedő egyfo
gatú kocsiküldönczjáratot a posta- és távirdaigazga
tóság által esetről esetre megállapítandó menetrend 
szerint köteles fenntartani.

A pályaudvari járathoz beszerzett vaskorbájú
küldönczkocsi elődjétől becsáron átveendő.

** *
Általános feltételek: 1. 24 éves életkor, 2. ma

gyar állampolgárság, 3. ép és egészséges testalkat,
4- feddhetlen előélet és 5. négy középiskolai, illetve 
négyosztályú polgári vagy ezekkel egyenrangú más 
iskola sikeres bevégzése.

Pályázhatnak: a) a II. osztályba sorozott hiva
talnál betöltendő postamesteri állásra olyan posta
mesterek és kiadók, kik ily minőségben már legalább 
5 évig működnek;

b) a III. és IV. osztályba sorozott hivataloknál 
betöltendő állásokra a postamestereken és kiadókon 
kívül a kiadójelöltek és hivatali kisegítők, valamint más 
oly egyének, kik az általános feltételeknek megfelelnek.

A IV. osztályba sorozott hivatalnál betöltendő 
állásra elsőbbséggel bírnak azok a szakképzett egyének, 
illetve ilyenek hiányában más oly pályázók, kik kimutat
ják, hogy a megélhetést illetőleg nincsenek egyedül a 
postamesteri illetményekre utalva.

A pályázó jelezni köteles családi állapotát (nős-e, 
hány gyermeke van és milyen korúak, nőtlen, esetleg 
férjes vagy hajadon), továbbá vagyoni állapotát és 
nyelvismereteit.

A férjes nők  k ö te le se k  kim utatni férjük fo g la l
k o zá sá t, jöved elm ét é s  v a g y o n á t.

A pályázóktól kívánt összes adatok eredeti ok
mányokkal és igazolványokkal, illetve hatósági bizo
nyítványokkal vagy ezeknek az okmányoknak hiteles 
másolataival igazolandók.

A p ályázati fe lté te le k n e k  m eg  nem fe le lő , v a la 
m int a  h iányosan  fe lsz e r e lt  fo lyam odványok érdem 
le g e s e n  nem  tárgyalta inak .

A pályázók sajátkezűleg írt, kellően felszerelt 
kérvényüket az illetékes posta- és távirdaigazgatóság- 
hoz 1915. évi június hó 25-éig nyújtsák be.

II. Postai ügynöki á llásra  szerződés mellett:
a budapesti kerületben:
1. I vád  on. Heves vármegyében. Készpénzbiz

tosíték : 100 K. Járandóság: 240 K évi munkajutalék, 
melyért az ügynök a napi 2 órára terjedő szolgálati 
idő alatt a postai teendőket ellátni köteles;

2. T á p ió s z e l e-Ha 1 e s z e n, Pest-Pilis-Solt- 
Kiskun vármegyében. Készpénzbiztosíték: 100 korona. 
Járandóság: 180 K évi munkajutalék, melyért az ügy
nök a napi 2 órára terjedő szolgálati idő alatt a 
postai teendőket ellátni és 420 K évi szállítási 
átalány, melyért a 7 00 km távolságra eső Tápiósze- 
lére és vissza naponkint egyszer közlekedő gyalog
küldönczjáratot a posta- és távirdaigazgatóság által 
esetről esetre megállapítandó menetrend szerint fenn
tartani köteles;

a kolozsvári kerületben:
H á s s á g o n ,  Nagy-Küküllő vármegyében. Kész

pénzbiztosíték: 100 K. Járandóság: 240 K évi munka
jutalék, melyért az ügynök a napi 2—3 órára terjedő 
szolgálati idő alatt a postai teendőket ellátni köteles;

a zagrebi kerületben:
1. Sem öve eben ,  Varazdin vármegyében. 

Készpénzbiztosíték: 100 K. Járandóság: 240 K évi 
munkajutalék, melyért az ügynök a napi 2 órára terjedő 
szolgálati idő alatt a postai teendőket ellátni köteles;

2. S i g e t e c b e n ,  Bjelovar-Krizevci vármegyé
ben. Készpénzbiztositék: 100 K. Járandóság: 240 K 
évi munkajutalék, melyért az ügynök a napi 2 órára 
terjedő szolgálati idő alatt a postai teendőket ellátni 
köteles. * * *

Általános feltételek. Pályázhatnak az illető 
községnek azoii magyar honos, 18 éves életkort be
töltött lakosai (nők és férfiak), kiknek más foglal
kozásuk, illetve jövedelmük is van; továbbá minden 
nyugdíjas tisztviselő, altiszt és más nyugdíjas egyének.

Előnyben részesülnek oly pályázók, kik külön
ben egyenlő feltételek mellett a postamesteri állá
sokra megszabott minősiiltséggel is rendelkeznek.

A sajátkezűleg írt pályázati kérvények születési, 
iskolai és erkölcsi bizonyítványokkal, valamint a fog
lalkozást (állást), illetve nyugdíjas állapotot igazoló 
okmányokkal felszerelve a zágrebi posta- és távirda- 
igazgatósághoz 1915. évi július hó 2-áig, a többi posta- 
és távirdaigazgatósághoz pedig 1915. évi június hó
25-éig nyújtandók be.

r lo r n y a n s z k y  V ik to r cb . ob k i r .  u d v a r i  K ö n y v n y o m d á ja  B u d a p e s t .
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A MAGYAR

T i m i i
KIADJA A KERESKEDELEM ÜGYI M. K. MINISTER.

Budapest. 61. szám. 1 9  la. június
I A A X & L O H :

L e fo g la la n d ó  sa jtó te r m é k . | D a lm a tia  e g y e s  h e ly e iv e l v a ló  p osta forcra lom  b e sz ü n te té se .
H a d ifo g ly o k n a k  é s  in te rn á lta k n a k  k ü ld e m é n y e i tá rg y a  i Á r u n y ila tk o z a t  m e llő z é se  e l e s e t t  k a to n á k  h a g y a té k i tá r 

b an  f ig y o lm o z te t ; -1. > j g y a it  ta r ta lm a z ó  csom agok n á l.
A  T e n g e r m e llé k k e l v a ló  p o sta fo r g a lo m  k ite r je s z té s e . | K é z b e s ith e te t le n  tábori p o s ta u ta lv á n y o k  k e z e lé s e .

Lefoglalandó sajtótermék.
34.221.

A nagykanizsai kir. törvényszék vizsgálóbirája 
folyó évi május hó 28-án 1598. szám alatt kelt vég
zésével a Nagykanizsán megjelenő „Zalai Közlöny“ 
czimíí napilap folyó évi május hó 27-én kiadott 4l-ik 
számának lefoglalását rendelte el.

A postahivatalok a szóbanforgó sajtótermék netán 
postán szétküldött példányait no szállítsák és ne kéz
besítsék, hanem a nagykanizsai kir. törvényszék vizs
gálóbírójának küldjék meg.

Budapest, 1915 június hó 4-én.
-  ------------------------- --

Hadifoglyok é s  internáltak küldeményei tárgyá
ban figyelm eztetés.

10.244. v.
Mindig sűrűbben hangzanak el panaszok a posta- 

hivatalok ellen, hogy a feleknek nem adják meg a 
felvilágosítást arról, miként lehet hadifoglyoknak és 
internáltaknak postaküldeményeket és táviratokat kül- 

,-̂ deni. Sőt számtalan eset fordul elő, hogy a hivatalok 
a feladásra hozott küldeményeket nem fogadják el, 
vagy a feleket a küldemény feladásáról lebeszélik. 
Mindezt főleg annak kell tulajdonítani, hogy a posta- 
hivatalok a vonatkozó rendelőtöket nem tanulmányoz
ták és adott esetben azokat kikeresni elmulasztják.

A hadifoglyokkal való érintkezést elősegíteni 
már csak emberiességből és hazafiasságból minden
kinek kötelessége. Különösen áll ez egyszerűbb embe
rekkel szemben, a kik a postát eddig egyáltalában 
nem, vagy csak ritkán vették igénybe s igy a leg
nagyobb mértékben támogatásra szorulnak.

Ezért tehát újból és nyomatékosan figyelmezte
tem a postahivatalokat, hogy a hadifoglyoknak és 
internáltaknak szóló küldemények tárgyában a „P. és 
T. R. T.“ f. évi 10. számával kiadott Hirdetményt és

az azóta megjelent rendeleteket újból gondosan tanul
mányozzák, a közönségnek a szükséges útbaigazítá
sokat adják meg, a küldemények megezímezésében 
és felszerelésében szükség esetén a feladónak legye
nek segítségére.

A mennyiben a hivatalok részéről még ezután 
is fordulnának elő mulasztások, azok fegyelmi úton 
fognak megtoroltatni.

Ebből az alkalomból külön figyelmeztetem a 
postahivatalokat, hogy a hadifoglyoknak szóló külde
mények rendeltetési helyének megállapítására és helyes 
írásmódjára különös gondot fordítsanak.

Abban az esetben, ha a feladó akár a postai 
küldeményen, akár a távirat czímében a „Prisonnier 
de guerre“ jelzés helyett a „Kriegsgefangener“ jel
zést használja, azt ne kifogásolják.

Végül figyelmeztetem a hivatalokat, hogy a 
hadifoglyoktól érkező postaküldemények lebélyegzésé
nél különösen ügyeljenek arra, hogy a bélyegző- 
lenyomat írást vagy czímet ne érjen. Ha ez elkerül
hető nem lenne, inkább mellőzzék a lebélyegzést. 
Gyakori ugyanis az eset, hogy az ily levelezőlapokon 
a rendszerint czeruzával írt adatok (feladó és czimzett 
czíme) elmosódottak s alig olvashatók. Ezt a posta- 
hivatalok még azzal tetézik, hogy a bélyegzőt a feladó 
czímére ütik, miáltal az olvashatatlanná lesz és sok 
esetben lehetetlenné teszi, hogy czimzett a feladónak 
válaszolhasson.

A kerületi biztosok a hivatalvizsgálatok alkal
mával győződjenek meg arról, hogy a hivatal személy
zete a hadifoglyok és internáltak küldeményeire vo
natkozó rendeleteket ismerik-e, a Hirdetést a hivatali 
helyiségben kifüggesztették-e. Nemleges esetben a 
hibás alkalmazottak ellen megindítandó további eljárás 
végett igazgatóságukhoz tegyenek előterjesztést.

Budapest, 1915 június hó 5-én.*
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A Tengermellékkel való postaforgalom  kiter
jesztése .
10198. v.

Triesttel és a Tengermellékkel való postafor- 
galom korlátozása tárgyában a „P. és T. E. T.“ f. 
évi 60. számában megjelent 10085. számú rendeletem 
kapcsán értesítem a hivatalokat, hogy a Tengermel
lékkel való forgalomban az alább felsorolt postahiva
talokhoz ezentúl mindennemű ajánlott levélpostai 
küldemények, pénzeslevelek és postautalványok is 
küldhetők:

Abbázia, Albona, Antignana, Barbana, Baso- 
vizza, Bersec, Bescanuova, Bogliuno, Borst, Brezca, 
Brioni, Bűje, Canfanaro, Carnizza, Castellmuschio, 
Castua, Cättinara, Cernikal, Cernizza, Cerovglie, Cher- 
sano, Cherso, Clanz, Corgnale, Decani, Dignano, 
Divaca, Dobrigno, Dolina bei Triest, Dornberg, Draga 
di Moschienizze, Draguch, Duttoule, Fasana, Fianona, 
Franciéi, Gallignana, Grahovo a. d. Baca, Grignano, 
Gross-Muné, Haidenschaft, Héiligen-Kreuz- Cesta, Huda- 
juzna, leiéi, IlJyrisch-Castelnuovo, Jélschane, Kirch- 
heim im Küstenlande, Klana, Komén, Kozina, La- 
nisce, Lindaro, Lokawitz, Lovrana, Lupoglava, Lus- 
singrande, Lussinpiccolo, Malinsca, Marzana b. Dig- 
nano, Matteria, Mattuglie, Medolino, Momiano Mom- 
paderno, Montana, Mosclienizze, Nabresina 1, Nabresina 
2, Obrov, Opcina, Ossero, Pédena, Pinguente, Pisino, 
Podbrdo a. d. Baőa, Podgorje, Podmelc, Pola 1, 
Pola 2, Pola 3, Ponte, Portole, Prebacina, Eabaz, 
Eeifenberg, EpzzO, Samaria, San Mattja, San Pietro 
in Selve, Sanct Daniel am Karst, Santa Domenica 
di Albona, Santa Domenica di Visinada, Sanvincenti 
istr., Schoenpass, Sesana, Slum, Sovignaco Susnjevica, 
Tomaj, Yeglia, Verbenico, Yerteneglio, Visignano, 
Visinada, Vodice im Küstenlandé, Yolosca, Vrana, 
Zamet.

A Tengermellóknek itt fel nem sorolt helyeire 
továbbra is csak közönséges, továbbá hivatalos 
ajánlott levélpostai küldemények küldhetők.

Csomagok közül az egész Tengermellékre, tehát 
a fent felsorolt helyekre is csak a „P. T. E. T.“ f. 
évi 55. számában megjelent 9480. szá,ihú rendeletben 
említett hivatalos csomagok küldhetők.

Budapest, 1915 június hó 4-én.

Dalmatia egyes helyeivel való postaforgalom  
,4 beszüntetése.

' : 9732.; V. . ■

A „P. és T. E. T .“ f. évi 54. számában megjelent 
9336. v. számú rendeletem kapcsán értesítem a hiva
talokat, hogy járati összeköttetések hiányában a Dal-

mátiának alábbi helyeivel való mindennemű postafor
galom ideiglenesen megszűnt:

Arbe, Babinopolje, Betina, Blato, Bogom ölje, Bol, 
Bozava, Brusje, Calamotta, Cannosa, Capocesto, 
Cittavecchia, Comisa, Crappano, Cursola, Drace, Eso- 
Grande, Gdinj, Gelsa, Grablje, Grohote, 1st (Isto), 
Janjena, Kuciste, Kuna, Lagosta, Lesona, Lisac, Lisso, 
Lopud, Lozisce, Laka di Giuppana, Malii Piccolo, 
Miina, Molini di Breno, Murter, Nerezisce, Novaija, 
Öltre, Orebic, Ősije, Pago, Pasman, Postire, Potomje, 

- Povlje, Premuda, Prvic Luka, Pucisce, Putnikovic, 
Eacisce, Eogoznica, Sale, San Giorgio di Lesina, 
San Giovanni—Brazza, San Martino—Brazza, San 
Pietro—Brazza, Santa Eufemia, Selca, Selve, Sepurine, 
Slano, Smokvica, Stagno, Stomorska, Stretto, Tkon, 
Trappano, Trstenik, Ugljane, Ulbo, Valdinoce, Vela 
Luka, Vodice, Vrbanj, Vrbosca (Verbosca), Zdrelac, 
Zlarin, Zrnovo, Zuri.

A hivatalok tehát az említett helyekre semmi- 
! féle postai küldeményt ne fogadjanak el.

Budapest, 1915 május hó 28-án.

Árúnyilatkozat mellőzése elesett katonák hagya
téki tárgyait tartalmazó csomagoknál.

9104. v.
Értesítem a hivatalokat, hogy a hareztéren elesett, 

avagy sebesülés után a kórházban meghalt katonák 
hagyatéki tárgyait tartalmazó Ausztriába és Bosznia- 
Herczegovinába szóló csomagokhoz árúnyilatkozatot 
csatolni nem kell. E rendelkezés a katonai hatóságok 
(kórházak) által feladott és katonai hatóságok, avagy 
magánegyének (a halott hozzátartozói) czímére szóló 
küldeményekre vonatkozik.

Budapest, 1915 június hó 5-én.

Kézbesítheteilen tábori postautalványok kezelése.
33.427.

A „P. és T. E. T.“ múlt évi 128. számában meg
jelent 2417/B. számú rendeletem kapcsán felhívom a 
hivatalokat, hogy a kézbesíthetetlen tábori postautal
ványokat ezentúl ne küldjék be a postautalványok 
központi leszámolóhivatalához, hanem közvetlenül 
küldjék vissza a felvevő tábori postahivatalhoz. 
Ugyancsak a felvevő tábori postahivatalhoz küldendők 
a két hét alatt föl nem vett utalványösszegekről 
szpló értesítések is. . , >, .

, , A, hivatalok, e reudeletemet a, bevezetésben
említett. rendelet 5, pontjánál jegyezzék elő. . ■ ,,f ;

Budanest, 1915 június hó 3-án.
r io r n y á n s z k y  V ik to r  c s ,  e s  k ir. u d v a r i  k ö n y v n y o m d á ja  l iu ü a p e s te n .



181

KIADJA A KERESKEDELEM ÜGYI M, K M INISTER.

Budapest.
T A R T

A  k ó r h á z v o n a to k a t  k ísér ő  k a to n a i e g é s z s é g ü g y i  s z e 
m é ly z e t  l e v e le z é s é n e k  p o r tó m e n te s s é g e .

É le lm is z e r e k e t  tá b o r i p o s ta i m a g á n c s o m a g b a n  k ü ld e n i  
n e m  sz a b a d .

T r ie s t te l  é s  a T e n g e r m e llé k k e l  v a ló  p o s t a f o r g a lo m  ú ja b b  
k ite r je s z t é s e .

D a lm á tiá v a l v a ló  c s o m a g fo r g a lo m  k i t e r j e s z t é s e .

1915. jú n iu s 9.
LOM

M e g s z ű n t  k a to n a i p o s ta h iv a ta l B o s z n ia -H e r c z e g o v in á b a n .  
S z e m é ly z e t ie k .
K im u ta tá s  a m . k ir . p o s ta h iv a ta lo k  u ta lv á n y je lz ő  sz á m a i 

ban  e lő fo r d u lt  v á lto z á s o k r ó l.
Ú j p o s ta h iv a ta lo k  N é m e to r sz á g b a n .
P á ly á z a t i  h ir d e tm é n y .

62. szám.

A kórházvonatokat kísérő katonai egészségü gyi 
szem élyzet levelezésének  portóm entessége.

34.159.

Értesítem a postahivatalokat, hogy a kórház
vonatokat kísérő katonai egészségügyi személyzetnek 
a harcztérről a rendeltetési állomásig terjedő útjában,
továbbá- a rendeltetési állomáson való tartózkodása*
alatt, végül a rendeltetési állomástól a harcztérig ter
jedő térti útjában feladott levelezése, úgymint nyitott 
levelek (100 gramm súlyig), tábori postai levelező
lapok és magánipar útján előállított levelezőlapok, a 
harcztérről kórházakba szállított sebesült és beteg 
katonák útközi levelezésére nézve a „P. és T. R. T .“ 
1914- évi 118. számában közölt 80.527. sz. rendelet
ben megállapított feltételek mellett szintén portómen
tesen kezelendők. Vagyis a szóban levő levelezést a 
szállítmány vezetője összegyűjtve, valamely stabil 
katonai betegnyugvó-állomásnak tartozik átadni s ez 
hivatalos bélyegző lenyomatával és „Katonai ápo
lási ügy“ (Militärpflege) záradékkal ellátva adja a 
postára.

A szóban lévő levelezésen a feladó megneve
zésénél meg kell jelölve lennie annak is, hogy a fel
adó valamely kórházvonat katonai egészségügyi sze
mélyzetéhez tartozik.

A kórházvonatok egészségügyi személyzetéhez 
tartozó katonai egyének c z í m é r e  feladott levelezé
sek portómentessége tekintetében a működő hadsereg
hez tartozó egyének czímére feladott levelezések portó
mentességére vonatkozó általános szabályok az irány
adók.

Budapest, 1915 június hó 6-án.

Élelm iszereket tábori postai m agáncsom agban  
küldeni nem szabad.

34.557.
Ismételt figyelmeztetés daczára a közönség a 

tábori postai magáncsomagokban romló tárgyakat 
(élelmiszereket, élvezeti czikkeket, friss gyümölcsöt 
stb.) is küld, holott a tábori postai magáncsomag- 
forgalom újra felvétele tárgyában folyó évi márczius 
hó 29-én 19.214. sz. a. kiadott rendeletem („P. és T. 
R. T.‘ 1915. óvf., 39- sz.) az ily tárgyaknak, egy
általán élelmiszereknek a tábori postai magáncsoma
gokban való elhelyezését a legszigorúbban tiltja és 
csak hadfelszerelési és ruházati czikkek, valamint 
szivar, szivarka, dohány, pipa, szivar- vagy szivarka- 
szipka és benzinmentes kanóczos öngyujtószer kül
dését engedi meg.

Tekintettel arra, hogy a hadi menetrend, vala
mint a hadműveletek következtében a táborba szóló 
küldemények elszállítása és a czimzettnek való kézbe
sítése a rendesnél jóval több időt vesz igénybe, a 
minek következtében a tábori postai csomagokban 
küldött élelmiszerek, kivált a nyári időszakban, a 
hosszú szállítási idő alatt teljesen megromlanak s így 
a mellett, hogy a czimzett részére hasznavehetetlen- 
nekké válnak, még a közegészséget is veszélyeztetik, 
a fenti rendelet kapcsán újból és a legnyomatéko
sabban figyelmeztetem a postahivatalokat, hogy az 
ezidőszerint megengedett viszonylatokban, vagyis a
11., 39., 51. és 186. sz. tábori postákhoz, valamint a 
jövőben engedélyezendő viszonylatokban, csak oly 
magáncsomagot fogadjanak el továbbításra, a melyről 
előzetesen megállapították, hogy az élelmiszert nem 
tartalmaz.

A postahivatalok figyelmeztessék erre szóbelileg 
is a közönséget és tábori postai magáncsomag feladása 
esetén a feladótól mindenkor kérdezzék meg, nem
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tartalmaz-e a küldemény romló tárgyat, illetve élelmi
szert.

Igenlő esetben a csomagot kellő felvilágosítás 
mellett utasítsák vissza.

Ha pedig a feladó kijelenti, hogy a küldemény 
romlásnak alávetett tárgyat, illetve élelmiszert nem 
tartalmaz, de akár a feladó válaszának határozatlan
ságából, akár pedig más körülményből következtetve 
gyanú merülne fel aziránt, hogy a csomagban mégis 
vannak ily tárgyak, a postahivatalok a csomagot a 
feladóval a hivatalban bontassák fel s azt csak akkor 
fogadják el a szállításra, ha meggyőződtek, hogy az 
romló tárgyat, illetve élelmiszert nem tartalmaz.

’ Arra is felhívom a postahivatalok figyelmét, hogy 
alapos gyanú esetén szabályszerű jegyzőkönyv felvé
tele mellett az ily csomagokat a felvétel után bár
mikor is hivatalosan felbonthatják s a mely csomagról 
így a kezelés bármely mozzanatában kiderül, hogy 
romló tárgyat, illetve élelmiszert tartalmaz, azt térti 
porto felszámítása mellett a feladónak vissza kell 
küldeniök.

Budapest, 1915 június hó 3-án.

T riestte l é s  a Tengermellékkel való p ostafor
galom újabb k iterjesztése .

10.386. v.
A „P. és T. R. T.K folyó évi 61. számában 

megjelent 10.198. v. számú rendeletem kapcsán érte
sítem a hivatalokat, hogy ezentúl Neresine és Pro- 
montore bei Pola helyekre, mindennemű ajánlott le
vélpostai küldemények, pénzeslevelek és postautalvá
nyok ; továbbá Capodistria, Parenzo és Triest helyekre 
postautalványok 1000 korona összegig, a Görz 1. sz. 
postahivatalhoz pedig postautalványok 300 K összegig 
küldhetők.

A hivatalok ezt a fentidézett helyen jegyez
zék elő.

Budapest, 1915 június hó 7-én.

A Dalmátiával való csom agforgalom  
kiterjesztése.

10.384. v.
A „P. és T. R. T.“ folyó évi 57. számában 

megjelent 9802. v. számú rendeletem kapcsán értesí
tem a hivatalokat, hogy Dalmátia alább felsorolt he
lyeivel további intézkedésig 5 kg súlyig terjedő m a- 
g á n c s o m a g o k  is válthatók: Baosié, Castelnuovo, 
Castel-Vitturi, Crkvice, Drnis, Fort’-Opus, Gravosa, 
Gruda, Kastel-Suéurac, Knin, Komin Dalm, Komolac, 
Kosovo Dalm, Krivosije, Leéevica, Marina, Metkovic,

Mrcine, Neum, Oklaj, Perasto, Perkovié, Plocice, 
Prevjia, Radovic (Krtole), Ragusa, Ribarié, Risano, 
Rose (Portorose), Salona, Scardona, Sebenico, Sira- 
tovci, Siveric, Slivno-Ravno, Spalato, Stari, Strmica 
Dalm, Teodo, Trau, Unesié, Vrlika és Zelenika.

A hivatalok ezt a fentidézett helyen jegyez
zék elő.

Budapest, 1915 június hó 7-én.

M egszűnt katonai postahivatal Bosznia- 
Herczegovinában.

9896. v.
Újsarajevoban a „Sarajevo 6“ jelzésű katonai 

postatávirdahivatal folyó évi május hó 31-vel meg
szűnt.

A posta-(távirda-)hivatalok és postai ügynöksé
gek a Távolságmutatót ehhez képest helyesbítsék.

Budapest, 1915 június hó 2-án.

SZEMÉLYZETIEK.
0 császári és apostoli királyi Felsége folyó évi 

május hó 16-án Bécsben kelt legfelsőbb elhatározá
sával az ellenség előtt teljesített kitűnő szolgálataik
nak elismeréséül:

szentmiklósi és óvári Pongrácz Béla magyar kir. 
posta- és távirdafőtanácsosnak, a 3. hadsereg hadtáp- 
parancsnokság postaigazgatójának és

Dobrzanski Miklós magyar kir. posta- és távirda- 
titkárnak, a 3. hadsereg hadtápparancsnokság posta
igazgatóhelyettesnek, — a Ferencz József-rend lovag
keresztjét a katonai érdemkereszt szalagján, továbbá

Stahl Miksa magyar kir. posta- és távirdafőtiszt- 
nek, a 108. tábori postahivatal vezetőjének, a koronás 
arany érdemkeresztet a vitézségi érem szalagján, végül

Samel József magyar kir. posta- és távirdasegéd- 
tisztnek és Kuhn Antal magyar kir. posta és távirda- 
segédellenőrnek, mindkettő beosztva az 56. tartalék 
távirdai forgalmi osztaghoz, az arany érdemkeresztet 
a vitézségi érem szalagján legkegyelmesebben adomá
nyozni méltóztatott.

A m. kir. posta- és távirdavezérigazgató folyó 
évi június hó 1-től járólag előléptette:

Koch Jakab, Szakács Károly, Kovács József, 
Stojanovic György, Gógucz Gyula, Keresztes István, 
Kuglics János, Gábor József, Möbius Hermann, Rázga 
Ede, Mátéffy Árpád, Záborszky Richárd, Koronthály 
Kálmán, Baán Ernő, Szente Viktor, Gyenes János, 
Kőmíves Mihály, Ruth Alajos, Augusztiny Ákos, Para-
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sin Sándor és Csery László posta-távirdatiszteket a 
2900,

Babic Pál és Batta Béla posta-távirdatiszteket a
2600,

Henlein Ignácz és Piovarcsy Károly posta-távirda- 
segédtiszteket az 1800,

Purebl, Irma, Faragó Jánosné, Kovalik Margit, 
Liebhardt Károlyné, Paunovic Éva, Vajda Anna, Spitzer 
Ottilia, Handler Jánosné, Szakovits Mária, Furgyik 
Ágosta, Zöld Jánosné, Káresz Sámuelné, Varga Gyu- 
láné, Rózsay Irma, Schneider Gyuláné, özv. Décsi 
Gáborné, Pejkó Izabella és Pásztory Natália I. oszt. 
posta-távirdakezelőnőket az 1500 korona magasabb 
fizetésbe.

I. Posta- és távirdakiadókká kópesíttettek :
a p é c s i  k e r ü l e t b e n :  Pécsi Lajos;
a s o p r o n i  k e r ü l e t b e n :  Korda Sándorné 

sz. Zwirschitz Margit, Kropf Mária, Niedermeyer Irén, 
Ullrich Anna és Vogel István ;

a t e m e s v á r i  k e r ü l e t b e n :  Abt Margit,
Brenner Erzsébet, Csincsák Lujza, Loch Anna, Sikó 
Vilma és Varga Eszter.

II. Posta- és távirdakiadók létszámába vissza
vétetett:

a k o l o z s v á r i  k e r ü l e t b e n :  Perthl Gézáné 
sz. Fügedy Julia, Székely Gézáné sz. Esztergár Berta 
és Zöld Józsefné sz. Szentpéteri Amália;

a t e m e s v á r  i kerületben:  Bundy Francziska.
III. Posta- és távirdakiadók létszámából töröl

tettek :

a b u d a p e s t i  k e r ü l e t b e n :  Vidor Jenőné 
sz. Róth Aranka, mert egy évig nem vállalt alkal
mazást ;

a k o l o z s v á r i  k e r ü l e t b e n :  Debreczi Aranka 
betegsége miatt;

a n a g y v á r a d i  k e r ü l e t b e n :  Papp Gab
riella, saját kérelmére;

a s o p r o n i  k e r ü l e t b e n :  Hirschler Róza, 
saját kérelmére ;

a t e m e s v á r i  k e r ü l e t b e n :  Horváth Gizella, 
saját kérelmére.

IV. Elbocsáttatott:
a b u d a p e s t i  ke r ü l e t ben :  Pázmányi Zoltán.
V. Meghalt:
a b u d a p e s t i  k e r ü l e t b e n :  Pintér Jenő;
a n a g y v á r a d i  kerületben:  Varsányi György 

posta- és távirdakiadó.

Kimutatás a  m. kir. postahivatalok utalvány- 
jelző szám aiban előfordult változásokról 1915. 

évi május hóban.
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Bejegyzendő:
K a ssa 21 9 M is k o lc z  5 ........................................................

S op ron 7261 G y ő r  8 ................................................................

„ 752 8 O s tf fy a s s z o n y fa  2 ........................................

Budapest, 1915- évi június hó 1-én.

Uj postahivatalok
N é m e to rszá g b a n  a  következő  helyeken  lé p tek  életbe:

bb _

D íj n é g y s z ö g o 9  > -* A p o s t a h i v a t a l  n e v e O rszá g  é s  p o s ta f ö ig a z g a tó s á g i  k e r ü le t

1111 M ö s e r  ( H a v e l ) ....................................................................................... P o r o s z , M a g d eb u rg

19 5 6 V i l lb a c h  b. B a d  O r b ...................................................................... P o r o s z , C a s se l
17 7 5 W a s s e n a c h  ( B r o h l t a l ) ................................................................ P o r o s z , C o b len z

B a d  O r b  Ü b u n g s p la t z “ : e z e n tú l  e g é s z  é v e n  á t  m ű k ö d ik .
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Az alábbi németországi postahivatalok ezentúl a következő közelebbi megjelölést viselik:

A postahivatal neve eddig j  A postahivatal neve ezentúl

B e n d e l e b e n  ( K y f f h ä u s e r )
B e n n h a u s e n  ( K r .  S c h le u s in g e n )  
E i c h e l h a r d t  ( W e s t e r w a ld )
K a r n a p  (K r .  E s s e n )
K i l i a n s t ä d t e n  ( K r .  H a n a u )
M o n r e a l  (K r. M a y e n )
O b e r g e b r a  ( H a i n l e i t e )
R e ic h e n s t e i n  (S c h le s .)
R e u s s e n d o r f  ( K r .  W a l d e n b u r g ,  S c h le s .)  
S i lb e r b a o h  (K r .  M o h r u n g e n )
N a s t ä t t e n  (T a u n u s )
S c h ö n h a g e n  (K r. N a n g a r d )

B e n d e l e b e n  ..................................
B e n n h a u s e n  ............................
E i c h e l h a r d t ............................
K a r n a p ........................................
K i l i a n s t ä d t e n  ......................
M o n r e a l ..............................................
O b e r g e b r a  ..................................
R e i c h e n s t e i n ............................
R e u s s e n d o r f  . . .
S i l b e r b a c h ..................................
N a s t ä t t e n  (K r .  G o a rsh a u se n ^  
S c h ö n h a g e n  (P o m m .) .

PÁLYÁZAT
M egüresedett hivatalvezetői á llásra:

A g y ö n g y ö s i  posta- és távirdahivatalnál a 
hivatalvezetői állás megüresedett.

Ezen állásra a szabályszerű átköltözködési illet
ményekre való igényjogosultsággal jelentkezhetnek 
minden posta- és távirdaigazgatósági kerületből posta- 
és távirdafelügyelők, továbbá olyan posta- és távirda-

főtisztek, akiknek legalább 20 évi szolgálati ide
jük van.

Jelentkezni lehet ezen közlemény megjelenésétől 
számítandó két héten belül írásbelileg az elöljáró 
posta- és távirdaigazgatóságnál.

A társigazgatóságok az Írásbeli jelentkezéseket 
illetékes tárgyalás czéljából a betöltés iránti javaslat- 
tételre hivatott budapesti posta- és távirdaigazgató- 
ságnak küldjék meg.

H o r n y á n s z k y  V . c s á s z .  é s  k i r .  u d v a r i  k ö n y v n y o m d á ja , B u d a p e s t .
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(ifi. szám. 1915. június 12.Budapest.
T A R T

A  m ie lő b b i b ék éér t  va ló  im á k a t ta rta lm a zó  le v e le z ő la p o k  
m ik én ti k e z e lé s e .

A  1 1 ., 3 9 ., 51 . é s  I öG. s z á m ú  táb o r i p o stá k h o z  c z ím z e t t  
s z á llító le v e le k  k ü lö n  k e z e lé se .

L Ó K :
A  k e le te n  m ű k ö d ö tt  o sz tr á k  p o s ta h iv a ta lo k h o z  to v á b b í

to tt  k ü ld e m én y ek re  v o n a tk o z ó  tu d a k o z v á n y o k  irán y ítá sa .

A mielőbbi békéért való imákat tartalmazó 
levelezőlapok mikénti kezelése.

21.641.
Tudomásomra jutott, hogy az utóbbi időbeu a 

lakosság között a mielőbbi békéért való imák forognak 
kézen, a melyeket a posta útján lavinarendszer szerint 
terjesztenek.

Felhívom a postahivatalokat, hogy ily imákat 
tartalmazó l e v e l e z ő l a p o k a t  a czímzetteknek ne 
kézbesítsék, hanem kézbesithetetlen tértiküldemények
ként fölöttes igazgatóságukhoz terjeszszék fel.

Budapest, 1915 június hó 7-én.

A I!., 3 9 ., 5 ! ,  és 186. számú tábori postákhoz 
czím zett szállítólevelek külön kezelése.

34.174.
A f. é. „P. és T. lí. T .“ 39. és 47. számában 

közzétett 19.214., illetve 7912. v. számú rendeleteim- 
mel ismételten figyelmeztettem a m. kir. postahivatalo
kat, hogy a 11., 39., 51. és 186., számú tábori pos
tákhoz czímzett csomagok szállítóleveleit a csoma
gokkal együtt továbbítsák, ezeket a szállítóleveleket 
Budapest 72. sem tartja vissza, hanem az illető tábori 
postákhoz továbbítja.

Ennek daczára mégis előfordult, hogy az emlí
tett tábori postákhoz, de különösen a 186. számúhoz 
n a p o n k é n t  tömegesen érkeznek csomagok szállító- 
levél nélkül s utóbbiak csak reklamálás után, tehát 
tetemes késedelemmel s a tábori postának okozott 
felesleges munka árán szerezhetők be.

Újból figyelmeztetem ennélfogva a m. kir. posta
hivatalokat (postaügynökségeket), hogy a szóban forgó 
négy tábori postához czímzett csomagok szállítóleveleit 
csomagjaikkal egyidejűleg és a többi szállítólevelek
től e l k ü l ö n í t v e ,  „ t á b o r i  p o s t a “ feliratú köteg- 
jelző alá foglalva, adják át a mozgó-(kalauz-)posták- 
nak s utóbbiak szintén a többiektől elkülönített köteg- 
ben továbbítsák, illetve adják le Budapest 72-nek, mely 
azokat a tábori postákhoz haladéktalanul küldje tovább.

Jelen rendeletem be nem tartását a pt. igaz
gatóságok tegyék szigorú eljárás tárgyává.

Budapest, 1915 június hó 8-án.

A keleten működött osztrák postahivatalokhoz 
továbbított küldeményekre vonatkozó tudakoz

ványok irányítása.
9106. v.

Értesítem a postahivatalokat, hogy a keleten mű
ködött, de időközben megszűnt osztrák postahivatalokhoz 
továbbított küldeményekre vonatkozó tudakozványoluit. 
átirat nélkül „Departement 18 des k. k. Handelsmini
steriums in Wien“ czímre kell továbbítani.

A postahivatalok ezt a következőképen jegyez
zék elő:

1. a „Postai Tarifák és Postaüzleti Szabályzat“
III. része I. szakasza 24. §-a 5. pontjának első, illetve 
második sorából „a keleten levő osztrák postahivata
lokhoz“ szavakat töröljék s ugyanezen pont harmadik 
sorában a „helyére“ és „kell“ szavak közé írják be 
a következőket: „a keleten működött osztrák posta- 
hivatalokhoz szólókat pedig „Departement 18 des k. k. 
Handelsministeriums in Wien“ czímre;

2. a III. rész III. szakasza 64. §-a 1. pontjának 
harmadik, illetve negyedik sorából töröljék a „s a 
keleten lévő osztrák postahivatalokhoz“ szavakat és 
ugyanezen pont ötödik sorában a „postahivatalhoz“ és 
„más“ szavak közé a következőket szúrják b e : „ha 
valamely a keleten működött osztrák postahivatalhoz 
volt czímezve: „Departement 18 des k. k. Handels
ministeriums in Wien“ czímre;

3. a IV. rész I. szakasza 3. §-ában közölt táblá
zatnak „Kréta, osztrák postahivatalok“-ra, valamint 
„Törökország osztrák postahivatalok “-ra vonatkozó téte
lénél a második, harmadik és negyedik hasábban fog
laltakat töröljék és mindkét helyen csak a negyedik 
hasábba írják be a következőket: „Departement 18 
des k. k. Handelsministeriums in Wien“ ;

4 a IV. rész III. szakasza 15. §-a 3. pontjának 
harmadik sorában, az „elküldeni“ szó után írják be a 
következőket: „a keleten működött osztrák postahiva
talokhoz szólókat: „Departement 18 des k. k. Handels
ministeriums in Wien“ czímre kell küldeni.

Budapest, 1915 június hó 5-én.

N a g y s z a l o n t a i  1. posta- és távirdahivatal pénztárkezelő kiadót keres. Fizetés 70 K és teljes ellátás.
dornyánszKy v , cs. eo Kir. uavari Könyvnyomdája Budapesten.
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Budapest. (il. szám. 1915. jún ius 15.

T A R T A L O M :

H a d ifo g ly o k n a k  s z ó ló  é s  tő lü k  ered ő  tá v ira to k  k e z e lé s e  
in a g á n tá v ira t-fo rg a lo m  f e l f ü g g e s z t é s e  e s e té b e n .

M en ek ü ltek  cz íra ére  é r k e z ő  p é n z -  é s  e g y é b  k ö n y v e lt  
k ü ld e m é n y e k  k é z b e s íté s e .

V á lto z á s  a k ü lfö ld r ő l e r e d ő  le v e ’e z é s e k  c z e n z u r á z á sá b á n .

M a g á n fe le k  a  s e m le g e s  k ü lfö ld r e  h ír la p o k a t  n em  k ü ld 
h e tn e k .

P é n z e s le v é l  é s  c s o m a g fo r g a lo m  k o r lá to z á s a  K rajna é s  
K a rin tliia  e g y e s  h e ly e iv e l.

E lv e s z e t t  h e ly i-  é s  k e lt ib é ly e g z ő k .

Hadifoglyoknak szóló é s  tőlük eredő táviratok j 
kezelése m agántávirat-forgaom  fe lfü g gesztése  

esetében .
1221/B.

Értesítem a hivatalokat, hogy azokban az ese
tekben, melyekben egyes helyeken vagy területeken 
a magántávirat-forgalmat katonai okokból felfüggesz
tik, ez a felfüggesztés- nem vonatkozik a hadifoglyok 
czímére szóló, illetőleg hadifoglyoktól eredő távira
tokra, a melyeket ily helyeken is akadálytalanul fel 
kell venni és távirati úton továbbítani, illetve a kül
lőidről eredőket, ha azokat a czenzurabizottság át- 
bocsájtotta, akadálytalanul kézbesíteni kell.

Budapest, 1915 június hó 14-én.

Menekültek czím ére érkező pénz- é s  egyéb 
könyvelt küldemények kézbesítése.

13485/cln.
A hadműveletek következtében ausztriai vagy 

magyarországi eredeti lakóhelyükről elmenekült egyé
nek czimére érkező pénz- és egyéb könyvelt külde
mények helyes kézbesítése érdekében, belügyminiszter 
úrral történt megállapodásnak megfelelően, a követ
kezőket rendelem:

A postahivatalok a szóban levő menekültek czi
mére érkező pénz- és egyéb könyvelt küldeményeket 
(postatakarékpénztári fizetési utalványokat) a czímzett 
részére csak abban az esetben kézbesíthetik, ha a 
czimzett személyazonosságát az alábbiak szerint ille
tékes hatóságok, illetőleg hatósági közegek által külön 
erre a czélra kiállított s z e m é l y a z o n o s s á g i  bizo
n y í t v á n y n y a l  igazolja. A kézbesítő okmányokra a 
bizonyítványt kiállító hatóság neve, a bizonyítvány 
száma és a kiállítás keltje feljegyzendők.

Az említett személyazonossági bizonyítvány ki
állítására kis- és nagyközségekben a községi elöl
járóság, törvényhatósági joggal felruházott és rende
zett tanácsú városokban a tanács által e részben 
megbízott tisztviselő, Budapesten pedig a kerületi 
elöljáró, illetve a székesfőváros tanácsa által ezzel 
megbízott tisztviselők vannak jogosítva, a kik a bizo
nyítványt a kiállítás alkalmával aláírni és hivatalos 
pecséttel ellátni tartoznak.

A személyazonossági bizonyítványnak a követ
kező adatokat kell tartalmaznia: 1. a menekült család- 
és utónevét; 2. születési helyét és életkorát; 3. pol
gári állását (foglalkozását); 4. volt rendes lakhelyét 
(a honnan elmenekült); 5. különös ismertetőjeleket 
is feltüntető személyleírását; 6. a bizonyítványt ki
állító hatóság által hitelesített sajátkezű névaláírását. 
A bizonyítványnak a felsorolt adatokon kívül tartal
maznia kell még azt is, hogy az a menekült czímére 
postán érkezett pénz- és egyéb könyvelt küldemé
nyek kézbesítése, illetőleg személyazonosságának ehhez 
szükséges igazolása czéljából állíttatott ki. Oly személy
azonossági bizonyítványok tehát, a melyekben ez ki
fejezve nincs, a fenti czélra nem szolgálhatnak. >— 
A postahivatalok a fenti feltételeknek mindenben meg
felelő személyazonossági bizonyítványokat csak abban 
az esetben fogadhatják el, ha azokat a székhelyükre 
illetékes és fentiek szerint .ily bizonyítvány kiállttá- * 
sára jogosított hatóság, illetőleg hatósági közeg állí
totta ki. A mennyiben tehát a menekült tartózkodási 
helyét megváltoztatja, az előbbi tartózkodási helyére 
nézve kiállított személyazonossági bizonyítvány érvé
nyét veszti s a czímére újabb tartózkodási helyére 
érkező küldemények kézbesítése csak az új tartóz
kodási hely illetékes és arra .jogosított hatósága, ille
tőleg hatósági közege által kiállított személyazonos
sági bizonyítvány alapján történhetik. E tekintetben 
kivételt képez Budapest székesfőváros területe, ugyanis
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itt az egyik kerületben kiállított bizonyítvány érvénye 
fennmarad, illetőleg a kézbesítés alapjául elfogadható 
aki.or is, ha a menekült másik kerületbe költözik át.

Budapesten a személyazonossági bizonyítvány a 
fizetési utalványok kifizetése alkalmával is felmutatandó.

Felhívom a postahivatalokat, hogy a szóbanlévő 
küldemények kézbesítésénél különös gonddal és körül
tekintéssel járjanak el és a kézbesítés alapjául szol
gáló személyazonossági bizonyítványokat, a kézbesítés 
foganatosítása előtt, valódiságuk szempontjából is be
hatóan vizsgálják meg s felmerült gyanú esetén 
tagadják meg az összeg kifizetését.

Budapest, 1915 június hó 8-án.

Változás a külföldről eredő levelezések  
czenzurázásában.

1186/B.
A „Posta és Távírda Rendeletek Tára“ folyó 

évi 4G. számában megjelent S36/B. számú rendeletem 
kapcsán értesítem a hivatalokat, hogy a fiumei és 
nagykanizsai levélczenzurázúbizottság e hó 20-ával 
megszűnik, így oda külföldről eredő levelezések czen- 
zurázás végett többé nem küldhetők.

A hivatalok ezt a változást a fentidézett ren
deletnél jegyezzék elő.

Budapest, 1915 június hó 11-én.

Magánfelek a sem leges külföldre hírlapokat 
nem küldhetnek.

35.888.
Értesítem a hivatalokat, hogy Ausztria, Bosznia- 

Herczegovina, valamint Németország kivételével egyéb 
külföldre magánfelek hírlapokat további intézkedésig 
nem küldhetnek.

így tehát a semleges külföldre ezentúl csak a 
posta útján megrendelt, valamint azok a hírlapok 
küldhetők, a melyeket a hírlapkiadóhivatalok köz
v e t l e n ü l  adnak postára.

Budapest, 1915 június hó 11-én.

Pénzeslevél és csom agforgalom  korlátozása  
Krajna é s  Kariníhia egyes helyeivel.

10.587. v J /  j P f c
Értesítem a hivatalokat, hogy egyelőre Krajna 

és Karinthia alább felsorolt helyeire pénzeslevelek 
egyáltalában nem, csomagok pedig csak 100 K érték- 
nyilvánításig vehetők fel.

Birnbaum bei Kötschach, Dellach i. 0. Gailthale, 
Egg bei Hermagor, Feistritz a. d. Gail, Görtsehach 
im Gailthale, Grafendorf im Gailthale, Hermagor, 
Kirchbach im Gailthale, Kötschach, Liesing im Lesach- 
thale, Luggau, Mauthen, Nötsch im Gailthale, Ratten
dorf im Gailthale, Saifnitz, Sanct Georgen im Gail
thale, Sanct Jakob im Lesachthale, Sanct Lorenzen 
im Lesachthale, Sanct Stefan im Gailthale, Tarvis 1, 
Tarvis 2, Unter-Thörl, Vorderberg im Gailthale, Weiss- 
briacli.

Budapest, 1915 június hó 11 én.

Elveszett helyi- é s  keltibélyegzök.
9979. v.

A podbjeli m. kir. postahivatal betétszámos helyi- 
és keltibélyegzője (kizáróan a hivatal elnevezésével) 
folyó évi május hó 28-áu elveszett.

Az új bélyegző „A“ ellenőrző betűvel fog el
láttatni, tehát: „Podb j e l  A* szövegű lesz.

A postahivatalok az elveszett helyi- és kelti- 
bélyegző lenyomatával május hó 28-ika után ellátott 
bárminő okmányt — a tényállás bejelentése mellett —  
elöljáró posta- és távirdaigazgatóságukhoz terjesz- 
szenek föl.

Budapest, 1915 június hó 7-én.

10.300. v.
Az ungvári 1. számú postahivatal „Ungvár 1“ 

köriratú' „M“ albetűs helyi- és keltibetiizője folyó 
évi április hó 27-én elveszett.

A postahivatalok az elveszett helyi- és kelti 
betűző lenyomatával ellátott mindenféle postai külde
ményt a tényállás bejelentése mellett az elöljáró 
posta- és távirdaigazgatóságukhoz terjeszszenek fel.

Budapest, 1915 június hó 9-én.

H o rn y á n s z k y  V ik to r  c s .  é s  kir. u d v a r i  k ö n y v n y o m d á ja  E u d a p e s t .
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B udapest  6 'J . szám. 19ló . jú n iu s 17
T A R T A L O M :

A  k i- é s  á tv ite li  t i la lo m  m ó d o s ítá s a . I V á lt o z á s o k  a  tá v ir d a  é s  t á v b e s z é lő  k ö r é b e n .
D a lm á tiá v a l v a ló  fo r g a lo m  k it e r je s z t é s e .  j S z e m é ly z e t ie k .
V á la s z o s  le v e le z ő la p o k  v á la s z r é s z é n e k  l e b é ly e g z é s e .  | P á ly á z a t i  h ir d e tm é n y e k .

A ki- é s  átviteli tilalom m ódosítása.
37.024.

A in. kir. ministerium a ki- és átviteli tilalom
ról szóló 1915. évi február hó 9-én 551/M. E., 1915. 
évi márczius hó 18-án 956/M. E. és 1915. évi május hó 
15-én 1699/M. E. sz. alatt kiadott rendeletéit az 
alább közölt 1915. évi június hó 4-én kelt 1896/M. E. 
sz. rendeletével kiegészítette, illetve módosította.

A rn. k ir. m inisteriumnak 1015. é v i 1896/M. E. 
szám ú rendelete. m ely lyel a rn. k ir. m iniste
rium nak láb!' csikk  ki- -és á tvitelének  tá rg yá 
ban 1915. é v i február hó 9-én 551/M. E., 1915. 
év i m árczius hó 18-án 956/M. E. és 1915. évi 
május hó 15 én 1699/M. E. szám a la tt kiadott 

re ndelete k iegészittetik .

Az osztrák-magyar monarchia két államának az 
1908. évi XII. törvényczikkel beiktatott szerződéses 
vámtarifája VII. czikke alapján a m. kir. ministerium 
az osztrák cs. kir. kormánynyal egyetértve a követ
kezőket rendeli, illetve teszi közzé: 1

1- §•

A m. kir. ministeriumnak 1915. évi február hó 
9-én kelt 551/M. E., 1915- évi márczius hó 18-án kelt 
956/M. E. és 1915. évi május hó 15-én kelt 1699/M. E. 
számú rendeletéiben foglalt jegyzéke ama czikkeknek, 
a melyeknek ki-, illetve átvitele tilalmazva van, követ
kezőkép kiegészíttetik:

A lí. csoport 36. pontja után a következő új 
pont veendő fel:

36 a) selyemgubóhulladék és egyéb fonatlan 
selyemhulladék (struzi), florettselyem (chappeselyem), 
valamint az ebből való fonalak, más fonóanyagokkal 
kapcsolatban is.

2- §•
Ez a rendelet a kihirdetés napjával lép hatályba.
Budapest, 1915 június 4-én.

Felhívom a postahivatalokat, hogy a közölt mó
dosításokat és kiegészítéseket az 1915. évi „P. és T. 
R. T.“ 20. számában közzétett 9117. számú rendelet
ben az 51-ik oldalon a 36-ik pont után megfelelően 
jegyezzék fel.

Budapest, 1915 június hó 14-én.

Dalmátiával való forgalom k iterjesztése.
10.725. v.

A „P. és T. R. T.“ f. évi 61. számában meg
jelent 9732. számú rendeletem kapcsán értesítem a 
hivatalokat, hogy 1. Arbe, Bogomolje, Cittavecchia, 
Curzola, Crappano, Draée, Eufemia, Gdinj, Gelsa, 
Janjina, Kuciste, Kuna, Lisac, Neresi (Nerezisce), 
Novaglia (Novaija), Öltre, Orebié, Ősije, Pago, Pa§- 
man, Postire, Potoinje, Povlje, Pucisce, Putnikovic, 
Racisce, San Giorgio di Lessina, San Martino-Brazza, 
San Pietro-Brazza, Selca, Slano, Stagno, Tkon, Trap
pom), Trstenik, Ugljane, Vodice, Vrbanj, Vrboska. 
Zdrelac és Zrnovo helyeken levő postahivatalokhoz 
mindennemű közönséges és ajánlott levélpostai kül
demények, továbbá postautalványok ismét küldhetők,
2., Betina, Blato, Brusje, Cannosa, Capocesto, Grablje, 
Lozisce, Malfi-piccolo, Miina, Morter, Rogoznica, San- 
Giovanni, Selve, Stretto, Tesina és Valdinoce helye
ken levő postahivatalokhoz mindennemű közönséges 
és ajánlott levélpostai küldemények ismét küldhetők.

3. Ragusavecchiával mindennemű postai forga
lom ideiglenesen megszűnt.

A hivatalok e rendeletemet a bevezetésben em
lített helyen jegyezzék elő.

Budapest, 1915 június hó 15-én.
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V álaszos levelezőlapok vá laszrészén ek  
lebélyegzése .

10*96 v.
Ismételten előfordult, hogy a felvevő posta- 

hivatal a postára adott válaszos levelezőlapnak válasz 
részén levő frankojegyet is lebélyegezte, minek kö
vetkeztében azt a czímzett válaszadásra többé fel 
nem használhatta.

Figyelmeztetem tehát a postahivatalokat, hogy 
a levelezőlapok válaszrészeit a feladás alkalmával 
általában lebélyegezni nem szabad, kivételnek e rész
ben csak akkor van helye, ha a feladó a válasz
lapra is írt közleményt, mely esetben a válaszlapon 
levő frankojegyet le kell bélyegezni (1. Postai Tarifák

és Postaüzleti Szabályzat I. rész I. szakasz 6- §. 11. 
pontját). Megjegyzem, hogy közleménynek nem tekint
hető az, lia a feladó a czímzett munkájának könnyí
tése czéljából a válaszszöveg egy részét a válasz
lapon előírta.

De nem szabad a belföldi forgalomban váltott 
válaszos levelezőlap válaszrészét a leadás alkalmával 
sem lebélyegezni. A külföldről érkezett válaszos leve
lezőlapok válaszlapjait azonban, annak igazolására, 
hogy a válaszlap a postán szabályszerűen kezelt leve
lezőlaphoz tartozott, a leadó postahivatalnak a be
érkezés alkalmával a czímoldal alsó bal sarkán ezen
túl is le kell bélyegezni (1. Postai Tarifák III. rész
8. §. 6. pontját).

Budapest, 1915 június hó 15-én.

V áltozások  a távirda- é s  távbeszélökörében.
1. Újonnan nyílt távírdák, távbeszélők és táviratkézbesítésre felhatalmazott vasúti távirdák.
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P á k a 1 . . . . 
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Ú ju dvar k ité r ő  

V elik a  . . .

V e r s e g  . . .
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Z agreb  9 . . .

Z so ln a  2 . . .
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h iv a ta lo k Megjegyzés
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9 6 3 2

9 1 5 . v.
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6637  
9 1 5 . v.
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K ü k üllo

K o ~ - L — - - - 43 6 6 X a g y  s in k m á rez . 3. —
9 4 0 4  

9 1 5 . v.
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915 . v.
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9 1 2 2

á p i . <. 9 1 5 . v.

S z e p e s K a L 5195 G ö ln icz -
áp r . 29 .

8 3 7 4
b a n y a 915 . v.
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P .-P .-S .- B p L - »29 áp r. 1.
8 4 3 3

K isk u n v 9 1 5 . v.

S op ron S o L S o p ro n  1. áp r . 2.
69 9 9

9 1 5 . v.

L i 1996 m áj. 29 . K ie g é s z í t é s
9 9 6 8

915 . v.
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1 A  h a s o n ló  n e v ű  v a sú ti tá v ir d a  „L “ b e tű je  a 8. r o v a tb ó l a  7 -b e  Írandó át.

2. B e k a p c s o l t a t t a k :  Nyíregyháza 1 az 1943 sz. távíróvezetékbe (6668/915. v.), Mehádia a 
2091. sz. (6477/915. v), Szentegyházasfalu az 5844. sz. (6637/915. v.), Budapest 65, Kassa 1 a 2216. sz. 
(7047/915.), Munkács a 2981. és 2982. sz. (8768/915. v.), végül Nagysink a 4366. sz. (9404/915. v ) távb. 
áramkörbe.
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3. Á t k a p cs o 11 a 11 a k : Kula a 814. sz. táviróvezetékből a 812. sz.-ba, Mehádia a 3934. sz. áram
körből a 3932. sz.-ba ($477/915. v.J.

4. K i k a p c s o l t a t t a k :  Budapest 42 és Budapest 56 az 1586. sz. távíróvezetékből (6903/915. v.), 
Bélajabláncz a 3934. sz. (6477/915- v.) és Bicske a 3371. sz. (32497/915. m.) áramkörből.

5. B e v o n a t t a k  a b o s z n i a i  t ávb .  v i s z o n y 1 a t b a : Olovo és Kladanj boszniai telefonközpontok 
résztvelietnek mindazokkal a magyar városokkal való távb. forgalomban, a melyek a magyar-boszniai- 
herczegovinai távb. csereforgalomba ez idő szerint már be vannak vonva. A beszélgetési díj 3 perczenként 
Olovoval váltott beszélgetésekre nézve 3 K 10 f, Kladanjjal folytatott beszélgetésekre nézve pedig 2 K 60 f. 
E díjakból Magyarországot mindkét • viszonylatban 1 K 60 f díjrészesedés illeti. Sürgős beszélgetésekért a 
rendes díjak háromszorosa, a díjköteles szolgálati értesítésért pedig 1 K számítandó. A magántávbeszélő- 
forgalom felfüggesztésének tartama alatt magánbeszélgetések e viszonylatban sem válthatók (30684/915 m.).

6. S z o l g á l a t i  i d ő v á l t o z á s :  Nagykálló f. é. június hó 1-től kezdve eddigi „C“ távirda- és 
távb. szolgálat helyett „C/2“ szolgálatot tart (34103/915. in.).

7. Me g s z ű n t  v a s ú t i  t á v i r d a :  Bethlentanya (Torontál vm.) vasúti távirda megszűnt (9205/915. v.).
8. A pozega—velikai h. é. vasút rövidített jelzésére „P. V.“ betűk állapíttattak meg (6521/915. v.).

SZEMÉLYZETIEK.
Kineveztettek postamesterekké :
a b u d a p e s t i  k e r ü l e t b e n :  Vízhányó Ist

vánná szül. Szauer Margit Bajnára, Greth Miksáné 
szül. Greth Ludovika Piszkére;

a k a s s a i  k e r ü l e t b e n :  Nagy Gizella Bü
kére, Le Dérié Albertné szül. Petruczonyi Aranka 
Ilonczára, Demeter Irma Selyebre;

a k o l o z s v á r i  k e r ü l e t b e n :  Derzsi Béla 
Kolozskara pályaudvarra, Salati Julia Szászvolkányba;

a n a g y v á r a d i  k e r ü l e t b e n :  Körmendy 
Ilona Árpádra;

a p é c s i  k e r ü l e t b e n :  Tóth Józsefné szül. 
Komáromi Róza Ibafára;

a p o z s o n y i  k e r ü l e t b e n :  Massányi János 
Apátkolosra, Pottmann Sándornó szül. Krcsma Anna 
Nádasfőre;

a s o p r o n i  k e r ü l e t b e n :  Lechner Ferencz 
Csákvárra, Suchovsky Ottokárné Lajtafaluba;

a t e m e s v á r i  k e r ü l e t b e n :  Weber Borbála 
Bakóvárra, Filep Andorné szül. Csuvardics Etelka 
Dunagárdonyba, Báthory István Opávára;

a z a g r e b i  k e r ü l e t b e n :  Demény József 
Noskovci pályaudvarra.

Áthelyeztettek:
Havas Blanka Gádról Zagyvarékásra, Török 

Jenőné szül. Horváth Magda Szárról Böhönyére, özv. 
Csizmadia Mátyásné szül. Guits Matild Zagyvarékás- 
ról Gádra.

Állásában meghagyatott:
özv. Dömötör Sándornó szül. Ürményi Anna 

vizkeleti postamester.
Állásukról lemondottak:
Tomory Pál magyarizsépi, Szabó Imréné szül. 

Szalatnay Aranka radualajosfalvai, Cuvaj György 
jaksici postamesterek, Rostaházy János székesfehér
vári postaszállító.

Felmentetett:
Angyal Ábrahám noskovci pályaudvari posta

mester.
A tiszti szerződés felmondatott;
özv. Szabó Péterné szül. Zajzon Ágnes gelen- 

czei, Doroghy Miklósné szül. Hammer Gabriella bács- 
szentiváni, Major István cacinci pályaudvari posta
mestereknek.

Elmozdíttattak :
Láng Etelka gyiirei, Balogh László mérki posta

mesterek.
Meghaltak:
Barra Sándorné szül. Péter Jolán homoród- 

daróczi, özv. Bauer Ignácznó szül. Kiss Irma somogy- 
szili, Polgár Jáuosné szül. Bibi Jeanetta meszleni, 
Burg Károly nagytószegi, Haslinger Zsigmond vinicai 
postamesterek, özv. Szabó Józsefné szül. Ocsovay 
Paulin nagykárolyi postaszállító.

PÁLYÁZATI HIRDETMÉNYEK.
I. Postamesteri állásra tiszti szerződés 

és a m. kir. postamesterek és kiadók segélyzö- 
és nyugdíjegyesületébe nyugdíjjogos tagként való 
belépés kötelezettsége mellett:

a kassai kerületben:
1. B á n h o r v á t o n ,  Borsod vármegyében; III. 

oszt. posta-távbeszélőhivatal. Készpénzbiztosíték: 200K. 
.Járandóság- 1110K fenntartási költségdij és 1320 K 
szállítási átalány, melyért a kinevezendő postamester 
köteles lesz egy irányban a 6‘07 km távolságra fekvő 
Vadnáraés vissza, más irányban pedig a 9'84km távol
ságra fekvő Dódesre és vissza naponkint egyszer 
közlekedő kocsikiildönczjáratot a posta- és távirda- 
igazgatóság által esetről esetre megállapítandó menet
rend szerint szabályszerűen felszerelt saját egylogatú 
kocsijával fenntartani;
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2. T a p o l y i z s é p e n ,  Zemplén vármegyében; 
IV. oszt. postahivatal. Készpénzbiztositék: 200 K. Járan
dóság : 696 K fenntartási költségdíj és 1260 K szállítási 
átalány, mely utóbbi összegért a kinevezendő posta
mester köteles lesz a 17'51 km távolságra fekvő Varan- 
nóra és vissza naponkint egyszer közlekedő kocsikül- 
dönczjáratot a posta- és távirdaigazgatóság által 
esetről esetre megállapítandó menetrend szerint sza
bályszerűen felszerelt saját kocsijával fenntartani ;

a nagyváradi kerületben:
M é r k e n ,  Szatmár vármegyében; IV. oszt. posta

hivatal. Készpénzbiztosíték: 200 K. Járandóság: 780 K 
fentartási költség;

a pécsi kerületben:
1. B o l m á n y b a n ,  Baranya vármegyében;

III. oszt. postahivatal. Készpénzbiztositék 200 K. Járan
dóság: 960 K fenntartási költség és 1380 K szállítási 
átalány, mely utóbbi összegért a kinevezendő posta
mester Kácsfalun át a 13'9 távolságra fekvő laskafalui 
vasútállomásra és vissza naponkint egyszer közlekedő 
egyfogatú kocsiküldönczjáratot a posta- és távirda
igazgatóság által esetről esetre megállapítandó menet
rend szerint az elődjétől becsáron megváltandó szabvá
nyos vaskorbáju kiildönczkocsival köteles fenntartani;

2. Z a l a s z e n t b a l á z s o n ,  Zala vármegyében;
III. oszt. postahivatal. Készpénzbiztosíték: 200 korona. 
Járandóság: 840 K fenntartási költség;

a soproni kerületben:
S z á r o n ,  Fejér vármegyében; III. oszt. posta- 

hivatal. Készpénzbiztosíték: 200 K. Járandóság 1095 K 
fenntartási költség, 300 K faluzólevélhordói és 1140 K 
szállítási átalány, mely utóbbi összegekért a kineve
zendő postamester köteles lesz a 3'46 km távolságra 
fekvő Újbarokra naponkint egyszer gyalog közlekedő 
kézbesítő- és gyűjtőjáratot, illetve az 1'8 km távol
ságra fekvő Szár megállóhelyre és vissza naponként 
kétszer közlekedő egyfogatú kocsi- és kétszer közle
kedő gyalogküldönczjáratot a posta- és távirdaigazga
tóság által esetről esetre megállapítandó menetrend 
szerint és pedig a kocsijáratokat szabványszerű vas- 
korbájú négykerekű kis kiildönczkocsival fenntartani;

a zagrebi kerületben:
1. J a m  en  ab an, Srijem vármegyében; III. oszt. 

posta- és távirdahivatal. Készpénzbiztositék 400 K. 
Járandóság: 1860 K fenntartási költség;

2. K a p t o l b a n ,  Pozega vármegyében; III. oszt. 
postahivatal. Készpénzbiztosíték: 200 K. Járandóság: 
945 K fenntartási költség és 1080 K szállítási átalány, 
mely utóbbi összegért a kinevezendő postamester köteles 
lesz az 7'6 km távolságra fekvő Velikába naponként 
egyszer közlekedő egyfogatú kocsijáratot a posta- és 
távirdaigazgatóság által esetről esetre megállapítandó
menetrend szerint fenntartani.

** *

Általános feltételek: 1. 24 éves életkor, 2. ma
gyar állampolgárság, 3. ép és egészséges testalkat, 
4- feddhetlen előélet és 5. négy középiskolai, illetve 
négyosztályú polgári vagy ezekkel egyenrangú más 
iskola sikeres bevégzése.

Pályázhatnak a postamestereken és kiadókon 
kívül a kiadójelöltek és hivatali kisegítők, valamint más 
oly egyének, kik az általános feltételeknek megfelelnek.

A IV. osztályba sorozott, valamint az évi 1020 
K-nál nem nagyobb fenntartási költséggel a III. osz
tályba sorozott hivataloknál betöltendő állásra elsőbb
séggel bírnak azok a szakképzett egyének,illetve ilyenek 
hiányában más oly pályázók, kik kimutatják, hogy a 
megélhetést illetőleg nincsenek egyedül a postamesteri 
illetményekre utalva.

A pályázó jelezni köteles családi állapotát (nős-e, 
hány gyermeke van és milyen korúak, nőtlen, esetleg 
férjes vagy hajadon), továbbá vagyoni állapotát és 
nyelvismereteit

A férjes nők kötelesek kimutatni férjük foglal
kozását, jövedelmét és vagyonát.

A pályázóktól kívánt összes adatok eredeti ok
mányokkal és igazolványokkal, illetve hatósági bizo
nyítványokkal vagy ezeknek az okmányoknak hiteles 
másolataival igazolandók.

A pályázati feltételeknek meg nem felelő, vala
mint a hiányosan felszerelt folyamodványok érdemle
gesen nem tárgyaltainak.

A pályázók sajátkezűleg írt, kellően felszerelt 
kérvényüket a zagrebi posta- és távirdaigazgatósághoz 
1915. évi július hó 15-éig, a többi posta- és távirdaigaz
gatósághoz pedig 1915. évi július hó 8-áig nyújtsák be.

II. Postai ügynöki állásra szerződés mellett:
a pozsonyi kerületben:
N y i t r a d i v é k e n ,  Nyitra vármegyében. Kész• 

pénzbiztositék: 200 K. Járaudóság: 420 K évi munka
jutalék, melyért az ügynök a napi 2—3 órára terjedő
szolgálati idő alatt a postai teendőket ellátni köteles.

* **
Általános feltételek. Pályázhatnak az illető 

községnek azon magyar honos, 18 éves életkort be
töltött lakosai (nők és férfiak), kiknek más foglal
kozásuk, illetve jövedelmük is van; továbbá minden 
nyugdíjas tisztviselő, altiszt és más nyugdíjas egyének.

Előnyben részesülnek oly pályázók, kik külön
ben egyenlő feltételek mellett a postamesteri állá
sokra megszabott minősültséggel is rendelkeznek.

A sajátkezűleg írt pályázati kérvények születésig 
iskolai és erkölcsi bizonyítványokkal, valamint a fog
lalkozást (állást), illetve nyugdíjas állapotot igazoló 
okmányokkal felszerelve 1915. évi július 8-áig a  
pozsonyi m. kir. posta- és távirdaigazgatósághoz nyúj
tandók be.

III. P osta- é s  távirdakiadói á llá sra :
A k i r á l y h e l m e c z i  I. osztályú posta- és 

távirdahivatal gyakorlott posta-távirdakiadót keres. 
Fizetés megegyezés szerint.

H o i n y á n s z k y  V ik to r c s .  c s  k i r .  u d v a r i  k ő n y v n y o m u á ja  B u d a p e s te n .
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K IR Á LY I

K IA D JA  A KERESKEDELEM ÜGYI M, K. MINISTER,

B u d a p es t. (ifi. szá m . 1 9 1 3 . jú n iu s  IS .
T A R T A L O M :

G ö r ö g o r s z á g b a  s z ó ló  tá v ir a to k  ir á n y ítá sa  é s  d íja z á sa . 
T ö r ö k o r sz á g b a  v é t e l j e le n t é s e s  tá v ira to k  n em  k ü ld h e tő k . 
A  p o la i v é d ő r s é g h e z  ta r to z ó  e g y é n e k  le v e le z é s é n e k  p orto -  

m o n tc s s é g e .
H a d ifo g ly o k  é s  in te rn á lta k  N a g y b r ita n n iá v a l tá v ira to k a t  

n em  v á lth a tn a k .

Görögországba szóló táviratok irányítása és  
díjazása.
37.049.

Görögországba és szigeteire szóló táviratok további 
intézkedésig Rumánia—Bulgárián át irányíttatnak.

Egy szó díja a Görögszárazföldre (ideértve 
Euböa és Poros szigeteket) 20 fillér, Corfu, Kréta és 
a többi szigetekre 24 fillér, legkisebb díj mindkét 
esetben 1 korona.

A hivatalok ennek megfelelően a „Távirda Tari
fák“ 28. oldalán Görögországnál a jelenleg bejegyzett 
útirányokat és díjakat töröljék s helyébe írják be 
Szárazföld, Euböa és Poros szigetek alá: „Via 
Rumánia, Bulgária . . . .  20 fillér“, V) Corfu sziget
alá: „Via Rumánia—B ulgária............ 24 fillér“, és
c) Kréta és a többi szigetek alá: „Via Rumánia— 
Bulgária . . . .  24 fillér“.

Budapest, 1915 június hó 16-án.

Törökországba véte ljelen téses táviratok nem 
küldhetők.
10.622. v.

A török postaigazgatás közlése szerint Török
országba vételjelentéses (PC. PCP. PCD.) táviratok 
nem küldhetők. A postahivatalok ezt a „P. és T. R. T.“ 
folyó évi 36-ik számában megjelent 4372. számú ren
delet Il/h. pontjánál a Törökországra vonatkozó ada
tok mellett jegyezzék elő.

Budapest, 1915 június hó 16-án,

A polai védőrséghez tartozó egyének levele
zésének  portom entessége.

10.713.
A „P. és T. R. T,“ 1914. évi 40/a. számában 

közzétett hirdetmény 5. II. pontja és az abban adott 
minta, illetőleg a folyó évi „P. és T. R. T.“ 9. szá-

V á lto z á s  a T e n g e rm e llék k e l v a ló  p o sta fo r g a lo m b a n , 
D é lt ir o lla l  v a ló  p o sta fo rg a lo m .
S z e m é ly z e t ie k .
Ű j p o s ta h iv a ta lo k .

mában közölt 4437. sz. rendelet utolsó bekezdése 
kapcsán értesítem a postahivatalokat, hogy a polai 
védőrség levelezése tekintetében szintén a polai ten
geri tábori postahivatalhoz utaltatott, ennélfogva nem
csak a hajóhadhoz, hanem a polai védőrséghez tar
tozó egyének czimére szóló levelezést is „Pola, tengeri 
tábori postahivatal“ czímmel kell ellátni.

A szóban levő védőrséghez tartozó egyénektől 
eredő tábori postai levelezés (nyitott levelek 100 gr. 
súlyig, tábori postai levelezőlapok és magánipar útján 
előállított levelezőlapok), ha „Marine-Feldpostamt Pola“ 
bélyegzőlenyomattal, továbbá a hozzájuk intézett tábori 
postai levelezés, ha „Pola, tengeri tábori postahivatal“ 
rendeltetési helylyel van ellátva, portomenteseu ke
zelendő.

Budapest, 1915 június hó 15-én.

Hadifoglyok és internáltak Nagybritanniával 
táviratokat nem válthatnak.

10.895. v.
A „P. és T. R. T.“ f. évi 37. számában meg

jelent 17.375. v. számú rendeletem kapcsán értesítem 
a hivatalokat, hogy Nagybritanniával való forgalomban 
hadifoglyoknak és internáltaknak szóló, illetőleg ilye
nektől eredő táviratok ezentúl nem válthatók,

Nagybritanniával való forgalomban tehát ezentúl 
csakis a Vörös Kereszt-Egylet és ennek hadifoglyo
kat gyámolító- és tudósítóhivatala válthat az angol 
Vörös Kereszt-Egyletekkel magántáviratokat fizetett 
válaszszal vagy a nélkül.

Budapest, 1915 június hó 16-án.

V áltozás a Tengermellekkel való posta
forgalomban.

10.969. v.
A „P. és T. R. T.“ f. évi 62. számában meg

jelent 10.386. v. számú rendeletem kapcsán értesítem
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a hivatalokat, hogy : a Görz 1. számú postahivatallal 
postautalványok többé nem válthatók,

ellenben a capodistriai postahivatalhoz magán- 
levélpostai küldemények ajánlva és pénzeslevelek is 
küldhetők,

a rovignoi postahivatallal postautalványok 300 K 
összegig ismét válthatók.

Budapest, 1915 június hó 16-án.

Déltirollal való postaforgalom .
10.973. v.

A „P. és T. R. T.“ f. évi 54.. számában meg
jelent 9336- v. számú rendeletnek Déltirolra vonat
kozó részét hatályon kívül helyezem. Egyben értesí
tem a hivatalokat, hogy Déltirollal való postaforga
lomban a következő korlátozások állanak fenn.

Ampezzo, Borgo, Bozen, Brixen, Bruneck, Cava- 
lese, Cles, Lienz, Meran, Mezzolombardo, Primiero, 
Riva, Roveredo, Schlanders, Tioue és Trient kerületi 
kapitányságokban levő helyekre szóló közönséges és 
ajánlott m a g á n  levélpostai küldemények mindig 
nyitva adandók postára és ugyanúgy továbbítandók.

Említett helyekre úgy magán- mint hivatalos 
pénzeslevelek, ismét küldhetők. A magánpénzeslevelek 
írásbeli közleményt nem tartalmazhatnak, miért is azok 
nyitva hozandók feladásra és csak a postahivatalban 
e tekintetben történt átvizsgálás után zárandók le fel
adó által úgy, a mint ez a külföldre szóló ily kül
deményekre nézve el van rendelve.

Postautalványok szintén küldhetők, azonban a 
szelvényre írásbeli közleményt írni nem szabad.

Magáncsomagok az említett helyekre nem küld
hetők, hanem csak a „P. és T. R. T.“ f. évi 55. szá
mában megjelent 9480. v. számú rendeletben felsorolt 
hivatalos katonai és postaszolgálati csomagok.

A felsorolt kerületi kapitányságokban fekvő 
Bozen, Brixen, Bruneck, Lienz, Mergn és Schlanders 

| helyekre azonban magáncsomagok is küldhetők. De 
e magáncsomagok és szállítóleveleik írásbeli közle
ményt nem tartalmazhatnak.

A hivatalok az útban levő azokat a csomago
kat, a melyeket a fentiek szerint továbbítani nem 
lehet, feladásuk helyére küldjék vissza, illetőleg fel
adónak kézbesítsék vissza.

Budapest, 1915 június-hó 17-ép.

SZEMÉLYZETIEK.
A kereskedelemügyi m. kin. minister f- évi 

június hó 1-től kezdődőiéi előléptette:
Sz. Csehi Ákos, Grochmál István, Néiser ígnácz, 

Zimányi Károly, Rosenfeld Henrik, Vermes Lajos, 
Richter Károly, Tóth Győző, Jóst János, Mártont! 
ígnácz, Horváth Endre, Lakatos Aladár, Vörös Henrik, 
Barcza Ferencz, Gábor Miklós, Földes Vilmos, Rudas 
Ármin, Poros István, Prigí József, Reinprecht Nándor, 
Bajec György, Radócz Mór Miksa, Donáth Mór és 
Dessewffy László posta-távirdafőtiszteket a magasabb 
3800 korona fizetésbe.

Új postahivatalok
a m a g y a r  p o s ta te r ü le te n  a k öve tkező  h elyeken  léptek é te tb e :
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B u d a p e s t  (Z agreb ) —  F iu m e B a k a r
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U n g v á r

1 7 9 3 2 4 2 *) Z s o ln a  2  Q  T r e n c s é n  vm . L m in t Z s o ln a  1

*) Ostffyasszonyta és Zsolna posta-távirdahivatalok ezentúl Ostftyasszonyía 1, illetve Zsolna 1 megjelölést viselnek. 
Balogfala pályaudvarról a postahivatal a hasonnevű községbe helyeztetett át.

l l o r n v á n s z k y  V ik to r  c s á s z .  é s  k ir. u d v a r i  k ö n y v n y o m d á ja  B u d a p e s te n .
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KIADJA A KERESKEDELEMÜGYI M. K. MINISTER.

liuclapest. 67. szám. 1915. június 22.

N y u g a t-G a licz ia  e g y e s  h e ly e iv e l  a m a g á n tá v ira tfo r g a lo m  
m eg n y ílt .

” F r a n c z ia o r sz á g g a l é s  g y a rm a ta iv a l v a ló  fo rg a lo m b a n  in te r 
n á lta k  p o sta k ü ld e m é n y e i.

T A R T A L O M :
H a d ifo g ly o k h o z  in té z e n d ő  le v e le z ő la p o k  áru sítása . 
N é v v á lto z á s .
P á ly á z a t.
Üj p o s ta i ü g y n ö k s é g e k .

Nyugat-Galiczia egyes helyeivel a magántávirat
forgalom megnyílt.

38.941.
A- „P. és T. R. T.“ f. évi 43. és 56. számában 

megjelent 6922. v. és 9310. v. sz. rendeletek kapcsán 
értesítem a hivatalokat, hogy Nyugat-Galicziának kö
vetkező helyeivel a magántávirat forgalom megnyílt:

Andrychów, Alwernia, Balice b. Krakau, Best- 
wina, Biala, Bobrek b. Osmgcim, Bochnia, Chabówka, 
Chrostowa, Chrzánow, Czarny, Dunajec, Czernichów, 
Czorsztyn, Dobczyce, Gdów, Jzdebnik b. Kalwarya, 
Jaworznó, Jazowsko, Jelesnia, Jordanów, Kalwarya 
zebrzydowska, Kamienica b. Lackó, K§ty, Klaj, Klasno, 
Kobierzyn, Krakau, Kroscienkoa/D.,Krzeszowice, Lackó, | 
Lapanów, Limanowa, Liszki, Lodygowice, Lubieíi b. Mys- ; 
lenice, Maków, Milówka, Mogila,Mogilany, Mszana dolna, 
Myslenice, Niepolomice Nowy Sqcz (Neu-Sandec), Nowy 
Targ (Neumarkt in Galizien), Oswigcim, Piwniczna, Ple- . 
szów, Podgorze, Poronin, Pradnik czerwony, Przeginia j 
duchowna, Rabka, Rajcza, Rzegocina, Skawina, Spyt- i 
kowice b. Chabówka, Stary Stpjz (Alt Sandec), Suclia, 
Swiipniki górne, Szczakowa, Szczawnica, Trzebinia, 
Uscie solne, Wadowice, Wggierska górka, Wieliczka, 
Wilamowice, Wisnicz b. Bochnia, Wola justowska, 
Zabierzów b. Krakau, Zabierzów b. Niepolomice, Zab- 
locie b. Zywiec, Zakopane, Zator, Zembrzyce, Zywiec.

A felsorolt helyekre tehát magántáviratok (és 
utalványtáviratok) ismét küldhetők, illetve onnan érkez
hetnek.

Budapest, 1915 június hó 21-én.

Francziaországgal és gyarmataival való for
galomban internáltak postaküldeményei.

1228/B.
A „P. és T. R. T.“ múlt évi 137. számában 

megjelent ad 2578/B. és f. évi 44. számában meg
jelent 5607. v. számú rendeletek kapcsán értesítem

a hivatalokat, hogy Francziaországban és gyarmatai
ban i n t e r n á l t  magyar és osztrák alattvalók, vala
mint a magyar szent korona országainak területén 
i n t e r n á l t  franczia alattvalók ezentúl értékleveleket, 
postautalványokat és nemzetközi postacsomagokat is 
küldhetnek, illetve kaphatnak.

Erre az értéklevél-, utalvány- és csomagforga
lomra nézve ugyanazok a szabályok mérvadók, a 
melyek a Nagybritanniával való forgalomra nézve a 
„P. és T. R. T.“ múlt évi 127. számában megjelent 
2248/B., 129. számában megjelent 2499/B., és f. évi
22. számában megjelent 389/B. számú rendeletben elő 
vannak írva. A Francziaországba szóló csomagok 
azonban értéknyilvánitással nem láthatók el.

Ezúttal külön felhívom a hivatalok figyelmét arra, 
hogy az internáltaknak szóló csomagokban nem romló 
élelmiszereket is lehet küldeni mint pl.: conserveket, 
kétszersültet, cakeset, csokoládét stb.

Budapest, 1915 június hó 20-áu.

Hadifoglyokhoz intézendő levelezőlapok árusítása.
10.909. v.

A hadifoglyokat gyámolitó és tudósító hivatal 
(Budapest, IX., Üllői-út 1.) a külföldön hadifogságban 
levő katonáinkkal való levelezés megkönnyítése czél- 
jából portomentes levelezőlapokat bocsájtott ki.

A hadifoglyokat gyámolitó és tudósító hivatal 
kérelmére megengedem, hogy a postahivatalok a ki- 
bocsájtandó levelezőlapokat az említett hivatal által 
meghatározandó áron árusíthassák.

Az árusításra a postahivatalok a hadifoglyokat 
gyámolitó és tudósító hivataltól felszólítást fognak kapni. 
Úgy a megrendelést, mint a leszámolást a postahiva
talok közvetlenül az említett hivatallal bonyolítják le.

Habár ezek szerint a levelezőlapok árusítása a 
hivatalvezetőknek (postamestereknek) magánügye, elvá
rom, hogy liazafiságtól és emberszeretettől indíttatva, 
ebből a közérdekű munkálkodásból a hivatalvezetők 
(postamesterek) részüket kivegyék.
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A levelezőlapok megrendelésére, megküldésére, 1 
illetve visszaküldésére és vételárának postautalványon 
elküldésére a postahivatalok és hadifoglyokat gyámo- 
lító és tudósító hivatal közti forgalomban portomén - 
tességet engedélyezek.

A hadifoglyokat gyámolító és tudósító hivatal 
által a kérdéses levelezőlapok árusítása tárgyában 
egyes magánfelekkel és árusítóhelyekkel folytatott 
levelezés, valamint a levelezőlapoknak levélben vagy 
iratcsomagban való megküldése a „P. és T. R. T.“ 
múlt évi 97. számában megjelent 74.270. számú ren
delet értelmében szintén portomentes, azonban ez a 
portomentesség a magánszemélyek, illetőleg árusító
helyek által a hadifoglyokat gyámolító és tudósító 
hivatalhoz intézett küldeményekre nem terjed ki.

Budapest, 1915 június hó 20-án.

Névváltozás.
11.134. v.

A nógrádvármegyei Csitár községhez tartozó 
Gárdony-puszta lakott hely neve „ Mailáthgárdony" -ra 
változott.

A posta-(távirda-)hivatalok és postai ügynök
ségek a Helységnévtárt megfelelően helyesbítsék. 

Budapest, 1915 június hó 17-én.

PÁLYÁZAT.
M egüresedett pénztárnoki állásra,

A k a s s a i  posta- és távirdaigazgatóság pénz
táránál a pénztárnoki állás megüresedett.

Ezen állásra a szabályszerű átköltözködési illet
ményekre való igényjogosultsággal pályázhatnak min
den posta- és távirdaigazgatósági kerületből olyan 
posta- és távirdafelügyelők, kik a pénztárkezelési és 
ellenőrzési szolgálatban jártassággal bírnak.

Jelentkezni lehet ezen közlemény megjelenésé
től számítandó két héten belül írásbelileg az elöljáró 
posta- és távirdaigazgatóságnál.

A társigazgatóságok az írásbeli jelentkezéseket 
illetékes tárgyalás czéljából, a betöltés iránti javaslat- 
tételre hivatott k a s s a i  posta- és távirdaigazgató- 

I Ságnak küldjék meg.

Új postai ügynökségek
a m a g y a r  p o s ta te rü le te n  a következő h elyeken  léplek c lc th c:
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691 4655|
K .ö z é p b e s z t e r c z e ,  Zala vm . 

(e ll. h ív . C serföld )

I
C sá k to r n y a  —  C ze lld ö m ö lk A lsó le n d v a

744 4901
j u n u a s p u s z t a  m e g á l l ó h e i y  p .  u .

B á c s -B o d r o g  vm .
(e ll. h iv . P a licsfiird ő )

S z e g e d  — — (S z a b a d k a ) B rud L u d a s p u s z ta

733

81G

482 3 M á t é t e l k e ,  B á c s-B o d ro g  Vin. 
(e ll .  h iv . B ácsa lm ás)

—

S z a b a d k a  ™  Új d o m b ó v á r B á c sa lm á s

4704
1

T u o n á d  p .-n . ,  C sik  MII. 
(e ll. h ív . C síkszereda»

B r a s s ó  —■=- G y im e s T u sn á d

505 4335' V a s h o s e z u f a l u  p .-n ,, V a s vm . 
(e ll. h iv . S árvár 2)

K ő s z e g  (Sárvár) —  Z a la e g e r sz e g  

'

V a s h o s sz u fa lu

á k r l j o v o  é s  Z a l a c s k a  p o s ta i ü g y n ö k s é g e k  p o sta h iv a ta lo k k á  a la k ít ta t ta k  át.

A  „ P . é s  T . R. T ’“ fo ly ó  év i 4 3 . s z á m á b a n  k ö z z é te t t  új p o s ta i  ü g y n ö k s é g e k  k ö z t  Z o rk o v a c  p .-u . p o s t a ü g y n ö k s é g  

d ijte r ü 'e t i s z á m a  39 9 -ro l 899 -rc  h e ’y e s b ite n d ö .

Hornyánezky Viktor cs. is kir. udvari könyvnyomdája Budapest.
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A M A G Y A R s

POST! ÉS TÁVIRDA
K I R Á L Y I

KIADJA A KERESKEDELEMÜGYI M. K. MINISTER.

Budapest 68. szám. 1915. június 21
T A R T A L O M :

C so m a g fo rg a lo m  P o 'á v a l é s  a p o la i ten g er i tá b o r i p o s ta -  [ H a d ifo g ly o k n a k  é s  in te r n á lta k n a k  s z ó ló  k ü ld e m é n y e k
h iv a ta lla l. j c z im v á lto z ta tá sa  é s  tu d a k o lá sa .

N y o g a t-G a lic z iá v a l v a ló  c so m a g fo r g a lo m  k ite r je s z té s e .  A  fe la d á sr a  k erü lő  le v e le k  le b e t ü z é s e .
V á lto z á s  T r ie s t te l  é s  T e n g e r m e llé k k e l v a ló  fo r g a lo m b a n . | S z e m é ly z e t ie k .

Csomagforgalom Polával és  a polai tengeri 
tábori postahivatallal.

11.140. v.
A Tengermellékkel való postacsomag forgalom 

korlátozása tárgyában a „P. és T. ß. T.“ f. évi 
54. számában megjelent 9386. v. szánni rendelet kap
csán értesítem a hivatalokat, hogy az Ausztriával való 
csomagforgalomra általában fennálló feltételek mellett 
P o f á b a  magánosomagok ismét küldhetők. Az oda 
sz 'dó csomagok, illetőleg a szállítólevelek szelvényei 
azonban írásbeli közleményt nem tartalmazhatnak.

Egyben értesítem a hivatalokat, hogy a polai 
tengeri tábori postahivatalhoz a hadihajók és egyéb 
t-nigeri járművek tisztjei és legénysége, továbbá a 
.tengeri tábori postahivatalhoz utalt polai védőrséghez 
tartozó egyének részére 5 kg ot meg nem haladó, 
• rtéknyilvánitással el nem látott magáncsomagok is 
küluhetek.

Budapest, 1915 június hó 23-án.

fiyugat-Galicziával való csomagforgalom kiter
jesztése.

?7/j
11.138. v.

I v  i  Értesítem a hivatalokat, hogy az Ausztriával való 
csomagforgalomra általában fennálló feltételek mellett 
a „P. és T. R. T.“ folyó évi 48. számában megjelent 
helyeken kívül Nyugat Galicziának még a következő 
helyeire is küldhetők magáncsomagok:

Bad Zegiestów, Barwinek, Besko, Biadoliny 
Szlacli., Blecz, Bienczyce*), Bobowa, Bogumilowice, 
Bolen*),Boleslaw, Borzáéin, Bratkówka,Brusnik,Brzesko, 
Brzeziny, Brzostek, Brzyska, Bukowsko, Chorkówka, 
Cieklin, Cienjawa, Ci§/.kowice, Czarna b.Pilzno, Czchów, 
Díjbie b. Dpbica, Dabrowa, Dgbica, Dgbno, Demboviec, 
Druzków Pusty*), Dukla, Fiorynka, Frysztak, Gawióvv 
Nowy, Gladyszów, Glinik Maryampol.*), Gogoléw,Górka

a. d. Weichsel, Gorlice, Grabiny, Greboszów, Gródek 
a. Dunajec, Gromnik, Grybów, Iwkovva, Iwonicz, Jac- 
mierz, Janowice b. Zakliczyn, Jasliska, Jaslo, Jedlicze, 
Jodi'owa, Jurowce, Kamionka Wielka, Klimkówka, 
Kobylanka, Kocmyrzów*) Kolaczyee, Komancza, Kor- 
czyna, Korzenna, Krempna*), Krosno, Krynica, Labowa, 
JLaczki, -Lfjczki Kucharskie, í yki Górne, Lipinki, Lip- 
nica Wielka, Lisia Gora, Kowczówek-PIesna, -Lupków, 
Luszowic?, Mgcina Wielka, Mielec, Miejse Piastowe, 
Miklnszowice, Moderówka, Modlnica, Mogila, Mokre, 
Moszczenica, Muszyna, Nawojowa, Niepolomice, Niez- 
najowa, Nowosielce Gniewosz, Nowotaniec, Odrzo- 
chowa*), Odrzykori, Okocim, Okulice, Olchowce, Olesno, 
Olpiny, Ősiek b. Zmigród, Palesniea, Pilzno, Pieszów, 
Polanka Karol, Porqbka Uszewska, Posada Olchowska, 
Przeclaw, Ptaszkowa, Raciborowice*), Radgoszcz, Rád
ióit-, Radomysl Wielki, Rajbrot, Ropa, Ropica Ruska, 
Równe Gál., Ryglice, Rymanów, Rzepiennik Strzyz., 
Rzezawa, Rzochów, Rzuchowa, Sanok, Siedlce, Sied- 
liska Bogusz, Siedliszowice, Sierosíawice, Skoíyszyn, 
Stotwina b. Brzesko, Síupiec, Snietnica, Stróze, Swig- 
cany, Szczawne, Szczepanów, Szczucin, Szczurowa, 
Szymbark, Szynwaíd, Targowiska, Tarnów, Tarnowiec, 
Tggoborze, Trzcinica, Tuchów, Tylicz, Tymowa, Uja- 
nowice, Uscie Ruskie, Uscie Solne, Uszew, Wadowice 
Górne, Wgglówka, Wielopole Skrzyiiskie, Wietrzycho- 
wice, Wisniowa a. Wisíok, Wojnicz, Wola Luzanska, 
Wola Rzydziúska, Wróblik Szlachecki, Wychjze *), 
Wysowa, Zabierzów b. Niepoloni, Zabno a. Dunajec, 
Zaborów, Zagórz, Zagórzany, Zakliczyn, Zaluz, Zarszyn, 
Zassóvv, Zbyszyce, Zdynia*), Zielonki*), Zmigród.

Budapest, 1915 június hó 22-én.

*) A  p o sta h iv a ta l m é g  n e m  n y ílt  m eg  ú jból, i l l e t ő le g  

id e ig le n e s e n  b e  van  sz ü n te tv e . E  h e ly e k r e  sz ó ló  c s o m a g o k a t  a  

le g k ö z e le b b i p o s ta h iv a ta ltó l c z ím z e t tn e k  k e ll e lh oza tn ia .
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V áltozás a Triesttel és a Tengermellékkel való 
forgalomban.

11.560. v.
A „P. és T. R. T .‘ f. évi 66. számában megjelent

10.969. számú rendelet kapcsán értesítem a hivatalo
kat, hogy Triestbe közönséges levélpostai küldemé
nyeken és postautalványokon kívül 1000 K-ig, ezentúl 
mindenféle ajánlott levélpostai küldemények, 1000 K 
értéknyilvánítást meg nem haladó pénzeslevelek, 5 kg 
súlyt és 100 K értéknyilvánítást meg nem haladó 
magáncsomagok is küldhetők. A csomagok és szállító- 
leveleik írásbeli közleményt nem tartalmazhatnak.

Továbbá a „P. és T. R. T.“ f. évi 60. számában 
megjelent 10.035. v., 61. számában megjelent 10.198. v., 
illetőleg 6ö. számában megjelent 10 969. v. számú 
rendeletben említett levélpostai küldeményeken és utal
ványokon kívül Rovigno, Cattinara, Basovizza és 
Opcina helyekre magáncsomagok is küldhetők, melyek 
súlya azonban az 5 kg-ot, értéknyilvánítása a 100 K-t 
meg nem haladhatja. A csomagok és szállítóle eleik' 
írásbeli közleményt szintén nem tartalmazhatnak.

Egyben figyelmeztetem a postahivatalokat, hogy 
az eddig kiadott rendeletekben említett „Tengermellék“ 
kifejezés alatt, mint földrajzi elnevezés alatt, csak az 
ilyen nevű osztrák tartományt kell érteni, nem pedig 
a magyar tengerpartot.

Budapest, 1915 június 24-én.

Hadifoglyoknak és internáltaknak szó ló  külde 
mények czím váitoztatása é s  tudakolása.

10.656. v.
Értesítem a hivatalokat, hogy a hadifoglyoknak 

és internáltaknak czímére ellenséges külföldre fel
adott könyvelt küldemények czímváitoztatása a béke
időben fennálló szabályok mellett kérhető. Úgyszintén 
a feladástól számított 3 hónap eltelte után, de leg
feljebb egy éven belül, a feladó a könyvelt küldeményről 
tudakozvány kiállítását is kérheti.

A hivatalok a c z í m v á l t o z t a t á s r a  vonat
kozó kérelmeket a küldeményfajra való tekintet nél
kül küldjék be a külföldi postautalványok kicserélő 
hivatalához.

A postautalványokra vonatkozó tu d  a k o z  vá
ny ok a t  a hivatalok küldjék bo a postautalványok 
központi leszámolóhivatalának f e Is z ó la  ni 1 ás  i osz
t á l y á h o z ,  mig a többi küldeményfajra vonatkozó 
ludakozványt a magyar kicserélő hivatalhoz kell kül
deni, a mely azt a küldemény további sorsának meg- 
állapittatása iránti kérelemmel a közvetítő svájezi, 
németalföldi, illetőleg rumán postavezérigazgatóság- 
lioz terjeszti fel.

A hadifoglyok küldeményeinek czímváltoztatására 
vonatkozó kérelmek, úgyszintén a tudakozványok díj
mentesek, mig az internáltak küldeményeire vonatkozó 
ilyen kérelmek, illetőleg tudakozványok, díjkötelesek.

Végül értesítem a hivatalokat, hogy a hadi
foglyoknak és internáltaknak szóló küldemények vissza
vétele iránti kérelmek csak addig vehetők figyelembe, 
inig azokat a felvevőhivatal nem továbbította. 

Budapest, 1915 június hó 23-án.

A feladásra kerülő levelek lebetüzése.
37.512.

Egyes postahivatalok a náluk feladásra kerülő 
leveleket líjabban gyakran nem betűzik le, minek 
következtében a feladási hely megállapítása, ha annak 
szüksége utólag felmerül, lehetetlenné válik és ezen
kívül nemcsak a felragasztott lebetiizetlen frankojegy- 
gyel a kincstár kárára visszaélést is lehet elkövetni, 
hanem az illető postahivatal is azon gyanúba esik, 
hogy a lebetiizést valamely visszaélés paláslolására 
mellőzi.

Felhívom ennélfogva a postahivatalokat, hogy a 
feladott leveleket továbbítás előtt mindig tisztán s oly 
módon betűzzék le, hogy a hely és kelti betliző lenyo
mata a frankojegyet egészen fedje (1. a „P. T. Sz. 
Gy.“ Ilf. r. 148. f. száma alatt megjelent 73948 ;891. sz. 
rendeletet).

Az átróvatoló stabil-postahivatalok, valamint a 
mozgó- és kalauzposták e rendelet pontos betartását 
ellenőrizzék s a mennyiben e tekintő, ben valamely 
postahivatal részéről ismételten mulasztásokat tapasz
talnának, arról a kérdéses küldemények adatainak fel
sorolása mellett elöljáró posta- és távirdaigazgatősé
gükhöz tegyenek jelentést.

Budapest, 1915 június hó 20-án.

SZEMÉLYZETIEK.
O császári és apostoli királyi Felsége folyó évi 

június hó 1-én kelt legfelsőbb elhatározásával az 
ellenség előtt teljesített kiválóan kötelességhű szol
gálataik elismeréséül Kasztovszky Kálmánnak, az 54. 
gyaloghadosztálynál beosztott posta- és távirdasegéd- 
ellenőrnek, Meinärtz Gézának a 92. és Horváth Károly- 
nak a 111. tábori postahivatalnál beosztott posta- és 
távirdafőtisztnek a koronás arany érdemkeresztet a 
vitézségi érem szalagján, továbbá Szalay Károlynak, 
a 111. tábori postahivatalnál beosztott posta- és 
távirdatisztnek, valamint Pesclikó Ernőnek a 92. tábori 
postahivatalnál és Pápay Lászlónak, a 16. gyalog- 
hadosztályparancsnokságnál beosztott posta és távirda- 
segédtiszteknek az arany érdemkeresztet a vitézségi érem 
szalagján,legkegyelmesebben adományozni méltóztatott.

n o rn y a n s z K y  V ü c to r  c s .  e s  k ir . u u v a n  k ö n y v n y o m d á ja  b u d i  p  j s ie n .
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KIRÁLYI

IM E L E T E K  TÁRA.
K IA D JA  A KERESKEDELEM ÜGYI M. K. MINISTER.

Budapest 6Í). szám . 1915. jú n iu s 28.
T A R T A L O M :

D a lm á tiá v a l v a ló  f o r g a lo m  k it e r je s z t é s e .
D é llir o lla l  v a ló  c s o m a g fo r g a lo m  k ite r je s z t é s e .
A  T e n g e r m e llé k k e l  v a ló  c s o m a g fo r g a lo m  k ite r je s z t é s e .

N é v v á lto z ta tá s .  
S z e m é ly z e t ie k .  
P á ly á z a t i  h ird e tm én y .

Dalmátiával való forgalom  k iterjesztése.
11.788. v.

A „P. és T. R. T .“ f. évi 61. és 65. számaiban 
megjelent 9732 v. és 10725. számú rendeletek kap
csán értesítem a hivatalokat, hogy Babinopolje, 1st, 
Lagosta, Lissa, Ragusavecchio, Sale és Zűri helyekre, 
úgyszintén íz Veliki, Komiza, Melada és Vallegrande 
helyekre — mely helyeken a postaforgalom fentidézett 
rendeletek kiadása óta ideiglenesen be volt szüntetve —, 
közönséges magánlevélpostai küldemények, továbbá 
közönséges és hivatalos ajánlott levélpostai küldemé
nyek ismét küldhetők.

A hivatalok e rendeletemet a fentemlített ren
deleteknél jegyezzék elő.

Budapest, 1915 június hó 28-án.

Déltirollal való csom agforgalom  k iterjesztése.
11.800. v.

A „P. és T. R. T.“ f. évi 10.973. v. szánni 
rendelet kapcsán értesítem a hivatalokat, hogy az 
Ausztriával való csomagforgalomra nézve általában 
érvényes feltételek mellett ezentúl Déltirolnak Bozen, 
Brixen, Brüneck, Lienz, Meran és Schlanders kerületi 
kapitányságaiban fekvő összes helyeire (1. Távolság- 
mutatót) küldhetők magánpostacsomagok. írásbeli köz
leményt azonban sem a csomagok, sem a szállítóleve
lek nem tartalmazhatnak.

Budapest, 1915 június hó 28-án.

A Tengermellékkel való csom agforgalom  
k iterjesztése .

11 801. v.
A „P. és T. R T.“ í. évi 54. számában meg

jelent 9336. v. számú rendeletem kapcsán értesítem 
a hivatalokat, hogy a Tengermelléknek alább felso
rolt helyeivel, 5 kg súlyt és 100 K értéknyilvánítást

meg nem haladó postacsomagok ismét válthatók. írás
beli közleményt sem a csomagok, sem a szállítóleve
lek nem tartalmazhatnak.

Abbázia, Albona, Antignana, Barbana, Bersec, 
Bescanuova, Bogliuno, Borst, Brezca, Brioni, Canfa- 
naro, Capodistria, Carnizza, Castelmuschio, Castua, 
Cernikal, Cerovglie, Cliersano, Clanz, Corgnale, Decani, 
Dignano, Divaéa p.-u., Dobrigno, Dolina bei Triest, 
Draga di Moschenizze, Draguch, Duttoule, Fianona, 
Franciéi, Gallignana,Gimino, Gross Nunic. leiéi, Illyrisch- 
Castelnuovo, Jelschane, Klana, Kozina, Lanisce, Lin- 
daro, Lovrana, Lupoglava p.-u., Malinsca, Marzana 
bei Dignano, Matteria, Mattuglie, Medolino, Moschenizze, 
Obrov, Pederni, Pinguente,Pisino, Podgor je. Ponte, Rozzo, 
San-Mattia, San Pietro in Selve, San-Vincenti Istr, 
Sanct-Daniel am Karst, Santa-Domenica di Albona, 
Sesana, Slum, Sovignaco, Susnjevica, Tomaj, Yeglia, 
Verbinieo, Vodice im Küstenlande, Volosca és Zamet.

A hivatalok e rendeletemet a fentidézett rende
letnél jegyezzék elő.

Budapest, 1915 június hó 28-án.

N évváltoztatás.
39.243.

A kistétényi postai ügynökség nevét a székhelyét 
képező község új elnevezéséhez képest „Budatétény"-re 
változtatom meg.

A posta-(távirda-)hivatalok és postai ügynöksé
gek a használatban lévő Távolságmutatót és Helység- 
névtárt ennek megfelelőleg helyesbítsék.

Budapest, 1915 június hó 24-én.

SZEMÉLYZETIEK.
Ő cs. és apóst, kir.* Felsége f. évi június hó 

4-ón kelt legfelsőbb elhatározásával az ellenség előtt 
teljesített kiválóan kötelességhű szolgálataik elismeré
séül Terstyánszky Ákos posta- és távirdafőmérnöknek és
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Babies Sándor posta- és távirdafőtisztnek a Ferencz 
József-rend lovagkeresztjét a katonai érdemkereszt 
szalagján —, Könczey Elemér posta- és távirdatisztnek 
és Szőllösy Ákos posta- és távirdasegédellenőrnek a 
koronás arany érdemkeresztet a vitézségi érem szalag
ján —, Krämer Nándor posta- és táyirdatisztnek, 
Worschitz Dániel és Kiss Lajos posta- és távirda- 
segédtiszteknek az arany érdemkeresztet a vitézségi 
érem szalagján és Kovács János I. oszt. posta- és 
távirdavonalfelvigyázónak a koronás ezüst érdem- 
keresztet a vitézségi érem szalagján legkegyelmesebben 
adományozni méltóztatott.

1. Kineveztettek posta- és távirdaszolgákká
(rangsorszám 5171—5291):

Bende Gábor Nagyváradra, Sebestyén Imre Deb- 
reczenbe, Bodolai Márton Salgótarjánba, Viant István, 
Gagyi Pál, Tóth Lajos (mogyoródi), Szakály Márton, 
Deli István és Nagy Lajos (acsai) Budapestre, Teli 
János Gyöngyösre, Hajdú István (gombai) és Tóth 
Mihály (szarvasi) Budapestre, Beranek Ferencz és 
Kukecz Gerő Zagrebbe, Bucsi János, Praschl János 
és Tömör Mihály Budapestre, Varga Hugó Géza Pan- 
csovára, Nagy István (pázmándhegyi), Búkor Lajos, 
Nyíri Dezső, Szánti József, Kiss Bálint (szalkszent- 
mártoni), Maszlag János, Kiss András (köpcsényi), 
Salamon János (apáttai) és Nagy József (allatyáni) 
Budapestre, Dénes Gyula Nagybányára, S. Kovács 
Ferencz és Mogor János Budapestre, Mészáros Pál 
(kiskunfélegyházai) Kiskunfélegyházára, Végli Zsig- 
mond és Fehér Gábor Budapestre, Soltész István 
Kiskunfélegyházára, Csákány János és Sardinecz 
György Budapestre, Sallai Mihály Debreczenbe, Szili 
István Nagykanizsára, Scheibel Lajos Sopronba, Budel- 
kán György Resiczabányára, Diószegi Gyula Temes
várra, Sági Pál Újverbászra, Viskovics Ferencz és 
Mustos Sándor Budapestre, Paul János Kassára, Kácsor 
József Komáromba, Újfalusi Mihály Békéscsabára, 
Horváth Ádám Nagykanizsára, Pénzes Elek és Sztankó 
Ferencz Budapestre, Stuprich Mihály Zsombolyára, 
Jordán József Aradra, Meichel Antal, Jónás János 
és Német Vendel Budapestre, Szabó Mihály (kocso- 
liáti) Szegedre, Bazsó István Szombathelyre, Molnár 
József (gigei) Budapestre, Szabó András (adai) Szegedre, 
Tóth József (szatmárnémetii), Csides Gábor, Kálazi 
Lajos, Deák Imre, Kókány János, Sebestyén Ignácz, 
Dornyi András, Szabó Lajos (peéri), Trexler István 
és Berecz István Budapestre, Gallusz József Zólyomba, 
Ruppert János, Varga József (mihályfai), Burnyóczky 
József és Czerőczki Mátyás Budapestre, Zatykó János 
Losonczra, Fehér József (nagyszögyeni) és Bálint 
Vincze Budapestre, Pobori János Ipolyságra, Horváth 
György (csillagmajori) és Szíjártó Illés Budapestre,

| Zelenka István Szolnokra, ifj. Gajdan Péter Hód
mezővásárhelyre, Gulacsik József, Farkas János (vépi), 
Kovács József (szili), Békési Lajos és Halmi József 
Budapestre, Schmidt Mátyás Zsolnára, Csik Konrád 
és Madari Ferencz Budapestre, Kiss Antal Szombat
helyre, Várakozó Ferencz Szegedre, Lovász József 
Mohácsra, Seres Antal Zoinborba, Loncarevic István 
Zagrebbe, Mátyus Gyula, Jókai Pál, Csillag József, 
Fodor Sándor, Rikli János és Szalai Károly (somorjai) 
Budapestre, Pálfalvi Pál Szegedre, Murár József Buda
pestre, Sike Elek Nagyváradra, Szalai István Zsolnára, 
Fadgyas Sámuel és Dávid Ferencz Marosvásárhelyre, 

j  Dudor Mihály és Gáncs Dénes Budapestre, Máté József 
j  Debreczenbe, Gömbösi Lajos Budapestre, Jámbor Péter 

Újvidékre, Zsapka József, Német Ignácz, Tóth József 
j  (sárszentmiklósi), Hévízi István és Máriás Sándor 

Budapestre, Olajos Sándor Szászsebesre, Molnár József 
(tápiógyörgyi), Kiss Péter (érdi) és Szalai János (far- 
kasdi) Budapestre, Beregszászi Sándor Aradra, Bencze 
József Budapestre, Erdősi József Bonyhádra, Kovács 
László Pécsre, Nagy Miklós és Gángó József Buda
pestre, Boros Gyula Debreczenbe, Maliár András 
Nagybecskerekre, Bihari Viktor Budapestre, Kiss Imre 
(magyarittebei) Szegedre, Vas János (polgárdii) Buda
pestre, Kotnyek Ferencz Tapolczára, Sike Imre Temes
várra, Varga Lajos (seregélyesi), Beszterits Ferencz, 
Boka Gyula, Karai Ambrus, Kiss László (homokszent- 
györgyi) és Szabó János (nagyperkátai) Budapestre.

2. Megbizatott:
Kertész Gyula posta- és távirdafőtiszt a tapolezai 

posta- és távirdahivatal vezetésével.
3. Áthelyeztettek:
a) p o s t a -  és t á v i r d a f ő t i s z t :  Perkovió 

János Osijekből Budapestre;
b) p o s t a -  és t á v i r d a t i s z t :  Szőcs Tivadar 

Budapestről Nyíregyházára;
c) p o s t a -  és t á v i r d a g y a k o r n o k :  Béler 

Géza Kiskunfélegyházáról Budapestre;
d ) p o s t a -  és t á v i r d a s e g é d e l l e n ő r ö k :  

Szabó Samu Brassóból Désre és Dániel Antal Nagy
váradról Aradra;

e) p o s t a -  és t á v i r d a s e g é d t i s z t e k :  Ka- 
szap Lajos Eperjesről Székesfehérvárra, Spundak 
József Karlovacból Zagrebbe, Bálint Jenő Gyuláról 
Nagykárolyba és Bretz Pál Nagykárolyból Békés
csabára ;

f )  p o s t a -  é s t á v i r d a k e z e l ő n ő k :  Tánczos 
Gizella Győrből Budapestre és Gajdek Ferenczné 
Sisakból Zagrebbe;

g) p o s t a -  és  t á v i r d a s z o l g á k :  Szaniszló 
István Kassáról Miskolczra, Kiss Péter Kassáról Podo- 
linba és Smolcic Tamás Gospicról Vinkovcire;
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h) II. oszt .  v o n a l m e s t e r :  Szekeres András I 
Temesvárról Zomborba.

4. El bocsáttatott:
Révész Sándor posta- és távirdaszolga.
5. Nyugdíjaztattak:
Günther Jakab posta- és távirdaellenőr, Kerekes 

Miklós és Farkas István posta- és távirdasegédellen- 
őrök, Csaszin Anna I. oszt. posta- és távirdakezelőnő, 
Molnár Benő, Mladenich Benjámin, Bukszár János, 
Nagy István és Beke József II. oszt. posta- és táv- 
irdaaltisztek, Vaczó Bálint posta- és távirdaszolga.

(i. Meghaltak:
Reidl János posta- és távirdafogalmazó, Halasy 

Lajos posta- és távirdaellenőr, Flander Oszkár és ifj. 
Pottornyay Vilmos posta- és távirdasegédellenőrök, 
Vollmann Jakab és Repesik Ágoston posta- és táv- 
irdaaltisztek, Stefanidesz Ferencz, Bokkon József, Fad- 
gyas János és Nyitrai György posta- és távirdaszolgák 
és Botos Gábor I. oszt. posta- és távirdavonalfelvi- 
gyázó.

A kereskedelemügyi ni. kir. minister f. évi
július hó 1-től járólag előléptette:

Kautz Károly, Klekner Alajos, Széllé Ferencz, 
Szűcs József és Kolbenlieyer Bertalan posta- és táv- 
irdatanácsosokat az 5400;

Szarvady Pál, Balázs Ferencz dr., Bednaic Már
ton dr. és Faller Róbert dr. posta- és távirdatitkáro- 
kat a 4000;

Dénes Miksa posta- és távirdamííszaki tanácsost az 
5400, végül

Szecsődy István posta- és távirdafőmérnököt a 
4000 korona magasabb fizetésbe.

A ni. kir. posta- és távirdavezérigazgató f. évi 
július hó 1-től járólag előléptette:

Gyenes Dezső, Mátyás Béla, Göntér Emil, Mező 
Imre, Gunda Mihály, Alpár Győző, Jancsó Jenő, Vecsei 
István, Grahoffer Elemér, Orosz Miklós dr., Matheidesz 
Kálmán, Fangler Lajos, Buzna Gyula, Polák Károly, 
StasDey Ferencz és Vogler Oszkár posta- és távirda- 
tiszteket a 2900;

Schmidt Károly, Haselnuss Jakab, Varga Mihály, 
Steiner Vilmos, Horváth Ákos, Petrinjac István, Kal
már Benjamin, Szenes Ferencz, Kiss Sándor, Sz. Tóth 
Sándor, Bránszky Vilmos, Ebrey Géza, Braun Vilmos, 
Ungváry Albert, Tarkeőy Aladár, Ruzsicska György, 
Boér János, Csomós László, Prösztel Lajos, Márton 
Albert ifj., Szilágyi György, Petro vies Milán, Labancz 
Mihály, Vancsini József, Csabai Sándor, Lang Bódog, 
Malárik János, Auner Márton, Szabó Géza, Kalmár 
Ignácz, Bárkán Adolf, Rédei Imre, Kerényi Kálmán, 
Zöld János, Philipovits Miklós, Erdős Tivadar, Vörös

György, Réthy Árpád, Schippert Fülöp, Lévay István, 
Wéber Rezső, Fekete Menyhért, Vindis Aurél, Orosz 
Alajos, Szalay Dezső, Prohászka Tamás, Pécsük Fe
rencz, Dobó Gyula, Fischer Izidor, Décsi Béla. Fiedler 
Mihály, Jenei Lajos, Várnay István, Ütő László, Kindl 
József, Koszi József, Bálint Gyula, Farkas Gyula, 
Kristó Zoltán, Kiss György, Fürst Vilmos, Csonka 
Gyula, Bán Károly, Szmolyán Ferencz, Eiszele György, 
Brajkovic József, Bessenyei István, Scharmüller Adolf, 
Szever Miklós, Natonek Fülöp, Medriczky József, 
Laczkó Imre, Rácz György, Wehofszky Béla, Gyön- 
gyösy Sándor, Cante Ernő, Vicevich János, Zinner 
József, Gregrovich József, Szamosi Aladár, Korody 
Dániel, Berkes Sándor, Reusz Béla, Kenessey László, 
Orosz Samu, Nagy Bernát, Schütter Miklós, BognárLajos, 
Borsod Arthur, Krausz Károly, György János, Kajdy 
Imre, Lemberkovics László, Szabó István, Moravcsik 
Lajos, Braun Bernát, Cser Béla, Böhm Ignácz, Bias 
Albert, Redecha Rezső, Tóth László, Sztrakay Ferencz, 
Kiss Ignácz, Balázsy József, Schuster Károly, Ada- 
inik Sándor, Hubert József, Keresztesi Sándor, Már
kus Aladár, Halmai Ede, Stilinovic Antal, Bukoveczky 
István, Engelleiter Rezső, Nagy Károly, Tuza Károly, 
Nagy Vilmos, Sebők Vilmos, Gyulai Andor, Jakabos 
Tivadar, Szörényi Mihály, Balázs Ferencz, Nieder- 
mayer Károly, Elekes Károly, Matkovics Boldizsár, 
Tyepliczky István, Gyurcsek Géza, Ochotnyiczky Simon. 
Baksa Sándor, Frey Adolf, Illeg István, Horváth Pál, 
Búkor K. Dragomir, Nógrády Andor, Karpa György, 
Pechán József, Walter Károly, Reich Bernát, Világi 
László, Huczik Márton, Ligeti Antal, Ribarits József, 
Gombás Lajos, Perényi József, Bus Ferencz, Polgár 
Vincze, Lukács Dezső, Graíf Győző, Szabó Dezső, Dóm
ján Géza, Berky István, Sipos Zsigmond, Kutas Pál, 
Zamaróczy Miklós, Somlay Kálmán, Klenner Károly, 
Blazsek Alajos, Vári József, Evva András, Mihalovics 
Rezső, Draskovics Kálmán, Tóth Sándor, Dankó Mihály, 
Pólya Ambrus, Csóka Mór, Balázsi Bálint, Almási 
Manó, Pásztor István, Benes István, Maresch János, 
Kupár György, Markovié Miklós, Halus István, D. Kiss 
Endre, Baán János, Gál Lipót, Klika István, Bartha 
Endre, Kiss Ernő, Szentkirályi József, Gróf József, 
Herr Ferencz, Kirchner György, Daragó Győző, Kar- 
valyi Dezső, Kumberger Pál, Marzlofif Camillo. Rihay 
Jenő, Szabó Domokos ifj., Szilassy Sándor, Tyll 
Gyula, Dezső Géza, Magó János, Makkay Béla, 
Erdélszky István, Them Róbert, Burgel Sámuel, 
Dienes István, Gyurkovics Dezső, Márkus Aurél, Krä
mer Márton, Heinrich Oszkár, Keblussek Géza, Turányi 
Izidor, Griszhaber Antal, Kosa János, Székely Ignácz, 
Révay Vilmos, Kuna Aladár, Reisz Géza, Kitzinger 
Ferencz, Ungár István, Antonovic Károly, Hetényi 
Antal, Hennel Arthur, Krischer Herman, Dús Béla,
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Plivelic Emil, Filláry István, Meisels Samu, Pápay 
Lajos, Zárubó István, Paky Péter, Dersy Lajos, Kádár, 
Mihály, Somody András, Brajkó Ferencz, Biró Ármin, 
Fried Dávid, Bözsöny Mihály, Cante Péter, Niderhofer 
Jenő, Schnellbach József, Silits Pál, Akay Aladár 
Molnár Ferencz, Dercsényi Béla, Treydl Ede, Kajetán 
Béla, Salamon Lajos, Dankó Antal, Szinnyei György, 
Mérei György, Bakk József, Blüh Zsigmond, Steiner 
Jenő, Pilipic Emil, Kutron István, Pekárits Zsigmond, 
Kiss Kálmán, Spiesz Bálint, Stumpf Pál, Szigeti 
Manó, Neproszel István, Siki Károly, Csery István, 
Bilkei Béla, Schönheim Siegfried, Kral Károly, Csórja 
Zsigmond, Cziller Péter, Kovács Géza, Lenkey János, 
Magyar István, Fodor Jenő, Medveczky József, Steiner 
József, Polgár Pál, Szigeti Antal, Greff Aladár, Kopp 
Dezső, Zobay Péter, György Mihály, Vermes Henrik, 
Kosiczky Károly, HradekDénes, Wehofer József, Lukász 
Ferencz, Damó Lajos, Balló Géza, Stáw Vilmos, Sántha 
Lajos, Bözge Lajos, Zapletal István, Prazsák Ferencz 
és Schleifer Ignácz posta- és távírdasegédellenőröket 
a 2600,

Balykó László és Kreznerich Géza posta- és 
távirdasegédellenőröket a 2300,

Brinkmann Henrik posta- és távirdafőműszerészt 
a 3200,

Vitty Lajos, Nagy László, Tobolik Rezső és 
Riedl József posta- és távirdasegédműszerészeket az 
1300,

Borbély József, Faller István, Rácz János, Vajda 
Ferencz, Fazekas István és Kónyi József II. oszt. 
posta- és távirdaaltiszteket az 1400 korona magasabb 
fizetésbe.

PÁLYÁZATI HIRDETMÉNY.
A m. kir. posta- éstávirda műszaki főfelügyelőség 

javítóműhelyéhez (Budapest, IX., Gyáli-út 20.) folyó 
évi szeptember hó folyamán 20 és pedig 10 bentlakó 
és 10 kintlakó tanoncz vétetik fel.

A felvétel egy évi próbaidőre történik, mely ha 
a tanoncz azt sikeresen tölti el, a négy évben meg
állapított tanidőbe beszámíttatik. A próbaéven belül a 
meg nem felelő tanoncz bármikor elbocsátható.

A bentlakó tanonczok a javítóműhely mellett léte
sített tanonczotthonbau nyernek elhelyezést, a kint- 
lakók pedig családjuknál laknak.

A bentlakó tanonczok felügyeletért, továbbá ellá
tásért, mely utóbbi magában foglalja az élelmezést, 
mosást, fűtést, világítást, fürdőt, betegség esetén orvosi 
kezelést és esetleg szükséges kórházi ápolást, előzetes 
havi részletekben évi 480 koronát fizetnek.

A kintlakó tanonczok — kiknek ellátásáról tel
jesen a szülők (gyámok) gondoskodnak — előzetes 
negyedévi részletekben évi 40 koronát fizetnek.

A kintlakhatás egyelőre csak próbaképen enge
délyeztetik s a mennyiben a szerzendő tapasztalatok 
annak rendszeresítését nem teszik kívánatossá, a kint

lakhatás megszüntetése miatt a posta ellen semmi
nemű követelés nem támasztható, azonban ez esetben 
érdekelteknek jogukban áll a tanonczszerződést fel
bontani.

A m. kir. posta- és távirdavezérigazgatóság szor
galmas, jó maga viseletű tanouczokat, elsősorban a posta- 
és távirdaalkalmazottak fiait az ellátási díj egész ösz- 
szegének, vagy felének fizetése alól felmentheti.

A kintlakó tanonczok által fizetendő díj nem 
engedhető el.

Tanonczul felvehető, a ki az elemi népiskola hat 
vagy a közép, vagy polgári iskolának legalább két 
osztályát sikerrel elvégezte, élete 12. életévét már 
betöltötte és korának megfelelő, kifejlett ép test
alkattal bír. A tanonczokat a feltételeknek megfelelő 
folyamodók közül a m. kir. posta- és távirdavezér
igazgatóság jelöli ki.

A felvételhez, a tanonczul való felvételt kérő, 
sajátkezűleg írott bélyegtelen folyamodvány mellett 
be kell mutatni:

a) a születési anyakönyvi kivonatot,
b) az iskolai bizonyítványt,
c) a kornak megfelelő, kifejlett, ép, egészséges 

testalkatot igazoló hatósági orvosi bizonyítványt,
cl) az újraoltás megtörténtéről szóló bizonylatot,
e) a szülő, vagy gyám beleegyezését tartalmazó 

nyilatkozatot, melyben kifejezendő annak kötelezett
sége is, hogy folyamodó —- a szabályzatban meg
állapított eseteket kivéve — a tanidő teljes tartamát 
bevégzi.

A felvételt kérő folyamodványban megemlítendő, 
hogy a folyamodó mint bentlakó, vagy mint kintlakó 
kéri felvételét.

Bentlakó tanonczul helybeliek és vidékiek egy
aránt, kintiakéul rendszerint a helybeliek közül csak 
az vehető fel. a ki Budapesten szüleinél (gyámjánál) 
lakik.

A tanonczul kijelölt folyamodók szülőjével (gyám
jával) a javítóműhely tanonczszerződést köt.

A tanonczok a kereskedelemügyi m. kir. Minister 
Úr 1912. évi szeptember hó 11-én kelt 65493. sz. 
rendeletével rendszeresített „m kir. posta műszerészi 
tanoncziskolája“-ba kötelesek járni.

A tanonczok könyveket, rajztáblát, vonalzót és 
rajzeszközt használatra ingyen kapnak, füzeteket, papi
rost, festéket és egyéb fogyasztási anyagot azonban a 
tanonczok saját költségükön szerzik be, mely czélra a 
szorgalmas és jómagaviseletű tanonczok a m. kir. postá
tól 2 K havi írószerátalányt kaphatnak.

A tanoncziskola szabályzatát, tantervét, a tanoncz- 
otthon házirendjét és a szülő vagy gyám által alá
írandó és a folyamodványhoz csatolandó nyilatkozat 
mintáját érdeklődők a m. kir. posta- és távirda. 
vezérigazgatóság segédhivatalában, a kerületi m. kir. 
posta- és távirdaigazgatóságoknál, a m. kir. posta- 
és távirda műszaki főfelügyelőségnél és a főfelügye
lőség javítóműhelyénél díjtalanul megkaphatják.

Ä folyamodványok a fentemlített mellékletekkel 
felszerelve legkésőbb folyó évi július hó 25-ig a m. 
kir- posta- és távirda műszaki főfelügyelőség javító- 
műhelyéhez (Budapest, Gyáli-út 20. sz.) nyújtandók be.

Budapest, 1915 június 23-án.
M . k ir . p o s ta -  és tá v ird a v ezé r ig a zg a tó sá g .

oomyanszKy Viktor cs. es kir. udvari könyvnyomdája buűapesten.
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A MAGYAR KIRÁLYI

RUBELETEK T l R l
KIADJA A KERESKEDELEM ÜGYI M. K. MINISTER.

Budapest. 70. szám. 1015. jú lius 1.
T A R T A L O M :

M a g á n cso m a g fo rg a lo m  a 149 . szá m ú  tá b o r i p o s lá v a l .  | P á ly á z a t i  h ir d e tm é n y e k .

Magáncsomagforgalom a 149. számú tábori 
postával.

41.074.
A f. évi „P. és T. R. T.“ 49. szántában közzé

tett 28.545. számú rend etetem kapcsán értesítem a 
m. kir. postahivatalokat, bogy a 11., 39., 51. és 186. 
számú tábori postákon kívül a jelenlegi, vagyis a f. é. 
„P. és T. R. T.“ 39. számában 19.214. sz. a. közölt 
feltételek mellett még a 149. számú tábori postához 
is lehet állandóan m a g á n c s o m a g o t  küldeni.

Ezen tábori postához czímzett csomagok szállító- 
levelei szintén együtt szállítandók a csomagokkal úgy, 
a mint ezt a 11.. 39., 51. és 186. számú tábori pos
tákhoz czímzett csomagok szállítóleveleire nézve a f. ó. 
„P. és T. R. T .“ 63. számában közzétett 34.174. számú 
rendelet megszabja.

Egyben közlöm a m. kir. postahivatalokkal, hogy 
a 11., 39., 51. számú t á b o r i  p o s t ák t, ó 1 .viszont 
berendezett m a g á n c s o in agforgal om a 149/számú 
tábori postára is kiterjesztetett. Ezentúl tehát a folyó 
évi „P. és T. R. T.“ 50. számában 29.029. sz. a. 
közölt feltételeknek megfelelő és a 149. sz. tábori 
postától eredő magáncsomagok is kézbesíthetők.

Biidapest, 1915 június hó 30-án.

/ V o / f / S-  /jy
PÁLYÁZATI HIRDETMÉNYEK.

I. Postam esteri állásra tiszti szerződ és é s  
a m. kir. postam esterek é s  kiadók segélyzö- 
és nyugdíjegyesületébe nyugdíjjogos tagként való 
belépés kötelezettsége mellett:

a kassai kerületben:
1. M a g y a r i z s é p e n ,  Zemplén vármegyében;

IV. ofizt. postahivatal. Készpénzbiztosíték: 200 K. 
Járandóság: 696 K íenntartási költség és 480 K 
szállítási átalány, mely utóbbi összegért a kinevezendő 
postamester köteles lesz a 4'66 km távolságra fekvő 
Uporra és vissza naponkint kétszer közlekedő gyalog- 
kiildönczjáratot a posta- és távirdaigazgatóság által 
esetről esetre megállapítandó menetrend szerint fenn
tartani ;

2. N a g y t á r k á n y b a n ,  Zemplén vármegyé
ben ; IV. oszt. postahivatal. Készpénzbiztosítók: 200 K. 
Járandóság: 720 K fenntartási költség, 300 K szállí
tási átalány, 180 K faluzólevélhordói átalány, mely 
utóbbi járandóságokért a kinevezendő postamester 
köteles lesz a 4'3 km távolságra fekvő Bólyre és vissza 
naponkint egyszer közlekedő gyalogldildönczjáratot, 
illetve az 1*78 km távolságra fekvő Kistárkányba és 
vissza naponkint egyszer közlekedő kézbesítő- és 
gyűjtőjáratot a posta- és távirdaigazgatóság által 
esetről esetre megállapítandó menetrend szerint fenn
tartani ;

a nagyváradi kerületben:
Ar a d o n ,  az 5. számú II. oszt. posta-távirda- 

hivatal. Készpónzbiztosíték:800K. Járandóság: 3948K 
fenntartási költség és 1380 K szállítási átalány, mely 
utóbbi összegért a kinevezendő postamester köteles 
lesz a 4 km távolságra fekvő Arad 2. sz. posta- és 
távirdahivatalkoz és vissza naponkint háromszor köz
lekedő egyfogatú kocsiküldönczjáratot a posta- és 
távirdaigazgatóság által esetről esetre megállapítandó 
menetrend szerint fenntartani;

a pécsi kerületben:
M a g y a r s z é k e n ,  Baranya vármegyében; III. 

oszt. postahivatal. Készpónzbiztosíték : 400 K. Járandó
ság: 1668 K fenntartási költség és 1200 K szállítási 
átalány, mely utóbbi összegért a kinevezendő posta
mester köteles lesz a 2'23 km távolságra fekvő hasonló 
nevű vasúti megállóhelyre naponkint háromszor közle
kedő egyfogatú koesiküldöncz- és naponkintegyszer köz
lekedő gyalogkiildönczjáratot az igazgatóság által eset
ről esetre megállapítandó menetrend szerint fenntartani;

a soproni kerületben:
K á p o l n á s n y é k e n ,  Fejér vármegyében; II. 

oszt. posta-távirda- és távbeszélőhivatal. Készpénz- 
biztosíték : 800 K. Járandóság: 3726 K fenntartási 
költség és 900 K szállítási átalány. Ezen átalányért 
a kinevezendő postamester köteles lesz az F6Ö km 
távolságra fekvő hasonnevű pályaudvarra és vissza 
naponkint háromszor, szükség esetén négyszer közle
kedő egyesfogatú kocsiküldönczjáratot a posta- és 
távirdaigazgatóság által esetről esetre megállapítandó 
menetrend szerint fenntartani;
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a zagrebi kerületben:
J a k s i é b a n ,  Pozega vármegyében; IV. oszt. 

postahivatal. Készpénzbiztosíték 200 K. Járandóság:
780 K fenntartási költség.

* **
Általános feltételek: 1. 24 éves életkor, 2. ma

gyar állampolgárság, 3. ép és egészséges testalkat,
4. feddhetlen előélet és 5. négy középiskolai, illetve 
négyosztályú polgári vagy ezekkel egyenrangú más 
iskola sikeres bevégzése.

Pályázhatnak: a) a Ií. osztályba sorozott hiva
taloknál betöltendő postamesteri állásokra olyan posta
mesterek és kiadók, kik ily minőségben már legalább 
5 évig működnek;

b) a 111. és IV. osztályba sorozott hivataloknál 
betöltendő állásokra a postamestereken és kiadókon 
kívül a kiadójelöltek és hivatali kisegítők, valamint 
más oly egyének, kik az általános feltételeknek meg
felelnek.

A IV. osztályba sorozott hivataloknál betöltendő 
állásra elsőbbséggel bírnak azok a szakképzett egyé
nek,illetve ilyenek hiányában más oly pályázók, kik 
kimutatják, hogy a megélhetést illetőleg nincsenek 
egyedül a postamesteri illetményekre utalva.

A pályázó jelezni köteles családi állapotát (nős-e, 
hány gyermeke van és milyen korúak, nőtlen, esetleg 
férjes vagy hajadon), továbbá vagyoni állapotát és 
nyelvismereteit.

A férjes nők kötelesek kimutatni férjük foglal
kozását, jövedelmét és vagyonát.

A pályázóktól kívánt összes adatok eredeti ok
mányokkal és igazolványokkal, illetve hatósági bizo
nyítványokkal vagy ezeknek az okmányoknak hiteles 
másolataival igazolandók.

A pályázati feltételeknek meg nem felelő, vala
mint a hiányosan felszerelt folyamodványok érdemle
gesen nem tárgyaltainak.

A pályázók sajátkezűleg írt, kellően felszerelt 
kérvényüket a zagrebi posta- és távirdaigazgatósághoz 
1915. évi július hó 29-éig, a többi posta- és távirdaigaz
gatósághoz pedig 1915. évi július hó 22-éig nyújtsák be.

II. Postaügynöki állásra szerződ és mellett:
a budapesti kerületben:
M e z ő t ú r o n ,  Jász-Nagykún-Szolnok vármegyé

ben. Készpénzbiztosíték: 100 K. Járandóság: 300 K 
évi munkajutalék, melyért az ügynök a napi 2—3 órára 
terjedő szolgálati idő alatt a postai teendőket ellátni 
köteles;

a kassai kerületben:
V a j d á c s k a  n, Zemplén vármegyében. Kész- 

pónzbiztosítók : 100 K. Járandóság: 240 K. évi munka- 
jutalék, melyért az ügynök a napi 2—3 órára terjedő 
szolgálati idő alatt a postai teendőket ellátni köteles;

a kolozsvári kerületben:
L o z s á d o n ,  Hunyad vármegyében. Készpénz- 

biztosíték : 100 K. Járandóság: 180 K évi munkajutalék, 
melyért az ügynök a napi 2—3 órára terjedő szolgálati 
idő alatt a postai teendőket ellátni és 500 K évi szál
lítási átalány, melyért a 13'47 km távolságra eső Szász
városba és vissza naponkint egyszer közlekedő gyalog

ló iildönczjáratot a posta- és távirdaigazgatóság által 
esetről esetre megállapítandó menetrend szerint fenn
tartani köteles;

a nagyváradi kerületben:
S z a k o l y o n ,  Szabolcs vármegyében. Készpénz- 

biztositék: 100 K. Járandóság: 240 K évi munkajutalék, 
melyért az ügynök a napi 2—3 órára terjedő szolgá
lati idő alatt a postai teendőket ellátni és 300 K évi 
szállítási átalány, melyért a 3'22 km távolságra eső 
Balkányra és vissza naponkint egyszer közlekedő gya- 
logküldönczjáratot a posta- és távirdaigazgatóság által 
esetről esetre megállapítandó menetrend szerint fenn
tartani köteles;

a pozsonyi kerületben:
A l s ó k o r  o mp á n ,  Pozsony vármegyében.Kész

pénzbiztosíték: 100 K. Járandóság: 240 K évi munka- 
jutalék, melyért az ügynök a napi 2 órára terjedő 
szolgálati idő alatt a postai teendőket ellátni és 300 K 
évi szállítási átalány, melyért az 5 km távolságra 
eső Alsódombóra és vissza naponkint egyszer közle
kedő gyalogküldönczjáratot a posta- és távirdaigazga
tóság által esetről esetre megállapítandó menetrend 
szerint fenntartani köteles;

a soproni kerületben:
P é n z e s k u t o n ,  Veszprém vármegyében: Kész

pénzbiztosíték: 100 K. Járandóság: évi 240 K munka
jutalék, melyért az ügynök a napi 2—3 órára terjedő 
szolgálati idő alatt a postai teendőket ellátni és Pénzes
kuton kézbesíteni tartozik.

A postaforgalmat a Bakonybél és Zircz között 
közlekedő egyesfogatú kocsikiildönczpostajárat bonyo
lítja le ;

a zagrebi kerületben:
B ij e 1 o - Br d o b a u ,  Virovitica vármegyében: 

Készpénzbiztosíték: 100 K. Járandóság: 180 K évi 
munkajutalék, melyért az ügynök a napi 2—3 órára 
terjedő szolgálati idő alatt a postai teendőket ellátni 
és 240 K évi szállítási átalány, melyért a 3'2 km 
távolságra eső Sarvasra és vissza naponkint egyszer 
közlekedő gyalogküldönczjáratot a posta- és távirda
igazgatóság által esetről esetre megállapítandó menet
rend szerint fenntartani köteles.* *

,  *
Általános feltételek. Pályázhatnak az illető 

községnek azon magyar honos, 18 éves életkort be
töltött lakosai (nők és férfiak), kiknek más foglal
kozásuk, illetve jövedelmük is van; továbbá minden 
nyugdíjas tisztviselő, altiszt és más nyugdíjas egyének.

Előnyben részesülnek oly pályázók, kik külön
ben egyenlő feltételek mellett a postamesteri állá
sokra megszabott minősültséggel is rendelkeznek.

A sajátkezűleg írt pályázati kérvények születési, 
iskolai és erkölcsi bizonyítványokkal, valamint a fog
lalkozást (állást), illetve nyugdíjas állapotot igazoló 
okmányokkal felszerelve a zagrebi posta- és távirda
igazgatósághoz 1915. évi július hó 29-éig, a többi posta 
és távirdaigazgatósághoz pedig 1915. évi július hó 
22-éig nyújtandók be.

Hornyun.szky Vikloi cs. ea kir. udvari könyv nyomdája líudapesten.





Kereskedelemügyi m. kir. minister 
41.074.

HIRDETMÉNY.
Magáncsomagok a 149. számú tábori 

postához is küldhetők.

A 11., 39., 51. és 186. számú tábori postá
kon kívül m a g á n c s o m a g o k  állandóan a 149. 
számú tábori postához is küldhetők.

Budapest, 1915 június hó 30-án.

H o rn y á n szk y  V . B u d a p e s t



KIADJA A KERESKEDELEMÜGYI M. K. MINISTER.

B u d a p es t  71. szá m  W l ó  jú l iu s  3.
T A R T A L O M :

A  in. kir. m in ister iu in n ak  1 9 1 5 . é v i 1779. M. E . szá m ú  ! A  „ B u d a p esti sz ü n id e i g y erm ek te lep  e g y e s ü le t “ portú-
r e n d e le te  a t é n y le g e s  sz o lg á la t i  k ö te lo z e tt s é g ü k  t e lje s íté s e  vé- 1 m e n te s s é g é n e k  m e g h o ss z a b b ítá sa , 
g e t t  k a to n a i sz o lg á la tra  b e v o n u ló  á lla m i t is z tv is e lő k , a lt is z te k  A lb á n iá b a  tá v ir a to k  n em  k ü ld h etők ,
é s  s z o lg á k  ille tm é n y e i tá rg y á b a n . A  h a d ra k e lt  s e r e g h e z  sz ó ló , s z o lg á la t i  (h iv a ta lo s)  tábori

A  c so m a g h iá n y  b e je le n té s e k  h a tá r id e jén ek  k ite r je s z té se . p o sta i c s o m a g o k  p o r tó m e n te ss é g e .
M en ek ü ltek  cz im ére  é r k e z ő  p é n z -  é s  e g y é b  k ö n y v e lt  kül- T e n g e r m e llé k k e l v a ló  c s o m a g fo rg a lo m  ú ja b b  k ite r je sz té se ,

d e m é n y e k  k é z b e s íté s e . E lv e s z e t t  v o n a lfe lv ig y á z ó i  b é ly e g z ő .
A  p o sta i é r ték cz ik k á rú s itó k  h a d ise g é ly b é ly e g -  é s  h ad i- S z e m é ly z e t ie k ,

s e g é ly le v e le z ő la p  k é sz le té n e k  m e g á lla p ítá sa .

A m. kir. ministeriumnak 1915. évi 1779. M. E. | 
számú rendelete a tényleges szőigálati kötele
zettségük teljesítése végett katonai szolgálatra 
bevonuló állami tisztviselők, altisztek és szolgák 

illetményei tárgyában. 
x 11.648. v.

- A ni. kir. niinisterium, az 1898. évi 17.016. M. E. 
számú rendelet, idevonatkozó határozmánvainak módo
sításával, a ministertanácsnak 1915. évi május hó 14-én 
hozott határozata alapján a következőket rendeli:

Azok az állami tisztviselők, altisztek és szolgák, 
a kik mint p ó t t a r t a l é k o s o k ,  az 1912. évi XXX. 
törvényczikk 48. §-ában, illetőleg az 1912. évi XXXI. 
törvényczikk 8. §-ában említett első katonai kiképez- 
tetósiik czéljából tényleges katonai szolgálatra be
vonulnak, polgári illetményeik élvezetében ennek az 
első katonai kiképeztetésnek tiz  h e t i  időtartamára, 
vagyis hetven napra hagyatnak meg.

Ellenben azok az állami tisztviselők, altisztek és 
szolgák, a kik r e n d e s  (egy, két, három vagy négy 
évi) t é n y l e g e s  s z o l g á l a t i  k ö t e l e z e t t s é 
g ü k n e k  t e l j e s í t é s e  v é g e t t  vonulnak be tény
leges katonai szolgálatra, polgári illetményeiket ezen
túl is csak az első katonai kiképeztetésnek n y o 1 c z i 
h e t i  (két havi) időtartamára, vagyis h a t v a n  napra 
kapják meg, még pedig a következő módon:

1. Ha a tisztviselő, altiszt vagy szolga valamely 
hónapnak e l ső  n a p j á n  vonul be tényleges katonai 
szolgálatra,

e n n e k  a h ó n a p n a k  első napján az e l ő 
z e t e s  ha v i  részletekben esedékes illetményeknek 
eg y  h a v i  összegét és az e l ő z e t e s  n e g y e d é v i  
(félévi, egész évi) részletekben e b b e n  a hó n a p 
b a n  e s e d é k e s  illetményeknek két havi összegét,

a közvetlenül k ö v e t k e z ő  h ó n a p n a k  első 
napján pedig az e l ő z e t e s  h a v i  részletekben ese
dékes illetményeknek egy  h a v i  összegét és az elő
z e t e s  n e g y e d é v i  (félévi, egészévi) részletekben 
e b b e n  a h ó n a p b a n  e s e d é k e s  illetményeknek 
eg y  h a v i  összegét kell kifizetni;

2. ha pedig a tisztviselő, altiszt vagy szolga 
olyan napon vonul lie tényleges katonai szolgálatra, 
hogy a fentebb említett hatvan napnak egy része a 
bevonulás hónapjától számított h a r m a d i k  hónapra 
esik — a bevonulás hónapjának első napján már fel
vett illetményeken felül,

a közvetlenül k ö v e t k e z ő  h ó n a p n a k  első 
napján az e l ő z e t e s  hav i  részletekben esedékes 
illetményeknek eg y  h a v i  összegét és az e l ő z e t e s  
n e g y e d é v i  (félévi, egészévi) részletekben e b b e n  
a h ó n a p b a n  e s e d é k e s  illetményeknek annyi  
n a p r a  j á r ó  összegét, a hány nap a fentebb említett 
hatvan napból még hátra van,

a h a r m a d i k  h ó n a p n a k  első napján pedig 
az e b b e n  a h ó n a p b a n  e l ő z e t e s  r é s z l e t e k 
ben  e s e d é k e s  ö s s z e s  illetményeknek anny i  
n a p r a  j á r ó  összeg t kell kifizetni, a hány nap a 
fentebb említett hatvan napból erre a harmadik hó
napra esik.

Az összes, u t ó l a g o s  r é s z l e t e k b e n  ese
dékes illetményekből — a tényleges katonai szolgá
latra történt bevonulás napjáig esedékes részleteken 
felül — az egyes megállapított esedékességi időpont
ban csak annyi n a p r a  járó összeget lehet kifizetni, 
a hány nap a fentebb említett hatvan napból az ese
dékesség időpontjáig már eltelt.

Annál a tisztviselőnél, altisztnél vagy szolgánál, 
a ki r e n d  os (egy, két. három vagy négy évi) t é n y 
l e g e s  s z o l g á l a t i  k ö t e l e z e t t s é g é n e k  t e l 
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j e s í t é s e  v é g e t t  máv egyszer bevonult, a tény- | 
leges katonai szolgálatból azonban — mielőtt első j 
katonai kiképeztefésének nyolcz heti (két havi) idő
tartama letelt volna — elbocsáttatott és tényleges 
katonai szolgálatra újból bevonult, a fentebb említett 
hatvan napot e g y ü t t e s e n  kell számítani, vagyis az 
ilyen tisztviselő, altiszt vagy szolga részére a polgári | 
illetményeket, újabb tényleges katonai szolgálata alatt, 
csak a n n y i  n a p r a  lehet kifizetni, a hány nap a 
fentebb említett hatvan napból, a korábbi tényleges 
katonai szolgálatban töltött napok leszámítása után, 
az ú j a b b  t é n y l e g e s  k a t o n a i  s z o l g á l a t r a  
es ik.

Budapest, 1915. június hó 23-án.

G l ó f  T i s z a  I s t v á n  s. k., 
ministerelnök.

A csomaghiánybejelentések határidejének 
kiterjesztése.

10.920. v.
Az 1914. évi „P. és T. R. T .“ 130-ik számá

ban közzétett 23.672. v. számú rendelet kapcsán a 
csomaghiánybejelentések határidejét a nem romlandó 
tartalmú csomagoknál további intézkedésig, a szállító- 
levél beérkezésétől számított öt (5) nap helyett nyolcz 
(8) napban állapítom meg.

Ehhez képest a folyó évi „P. és T. R. T.“ 21. 
számában közzétett 1147. v. számú rendelet 5-ik 
pontja is annyiban módosul, hogy a belföldön feladott 
csomag szállítólevelét a rendeltetési postahivatal a 
nyomozó postahivatalnak csak akkor küldje be, ha a 
csomag a hiány bejelentésétől számított 14 nap múlva 
(az eddigi 10 nap helyett) sem érkezik meg.

A vámkiilföldről eredő csomagnál, melynek szál
lítólevelét a rendeltetési postahivatal a nyomozó 
postahivatalhoz már korábban bekiildötte (1. az 1913. 
évi „P. és T. R T.“ 23-ik számában közzétett 4815. 
v. számú rendelet 1. 1 b) pontját) a külön jelentésté
tel határidejét 10 napról szintén 14 napra emelem fel.

Figyelmeztetem még a postahivatalokat, hogy 
a folyó évi „P. és T. R. T.“ 21-ik számában közzé
tett 1147. v. számú rendelet 1. pontja csakis a bel
földön feladott csomagokra vonatkozik, vagyis csak 
az ily csomagokról szóló hiányjelentések állitandók ki 
két példányban, melyeknek egyike a nyomozó, másika 
a fölvevő postahivatalhoz küldendő, ellenben, ha a 
csomag nem belföldi feladásé, a csomaghiányjelentés 

úgy mint eddig is történt — csak egy példányban 
állítandó ki s ezt a nyomozó postahivatalnak kell be
küldeni (1. az 1913. évi „P. és T. R. T .“ 23-ik szá
mában megjelent 4815. v. sz. rendelet I. 1 l )  pontját).

Ezek az intézkedések az idézett rendeleteknél, 
a melyeknek határozmányai egyéb tekintetben nem 
változnak, megfelelően feljegyzendők.

Budapest, 1915 június hó 30-án.

Menekültek czímére érkező pénz- és egyéb 
könyvelt küldemények kézbesítése.

16.344/eln.
Felmerült kételyek eloszlatása végett értesítem 

a postahivatalokat, hogy a „P. és T. R. T.“ folyó évi 
64. számában közölt 13.485/eln. számú rendeletnek 
az az intézkedése, mely szerint a menekültek czímére 
érkező pénz- és egyéb könyvelt küldemények az ott 
körülírt személyazonossági bizonyítvány alapján kézbe
síthetők, a szóban levő küldemények kézbesítésének 
m e g k ö n n y í t é s é t  czélozza. E mellett azonban 
változatlanul fennállanak a személyazonosság igazo
lására vonatkozó á l t a l á n o s  rendelkezések is. (L. a 
„P. és T. R. T.“ 1906. évi 39. számában megjelent 
s a „P. és T. R. T.“ 1914. évi 125. számában közölt 
21.873. számú rendelettel módosított 51.941. számú 
rendeletet.) Ha tehát a menekült személyazonosságát 
nem a külön erre a czélra kiállított személyazonos
sági bizonyítványnyal, hanem a helyett a hivatkozott
51.941. számú rendelet szerint elfogadható más mó
don igazolja, a küldemények ez alapon kézbesíthetők.

Budapest, 1915. július hó 2-án.

A postai értékczikkárúsítók hadisegélybélyeg- és 
hadisegélylevelezölap készletének megállapítása.

36.154.
A „P. és T. R. T.“ 1914. évf. 95. számában 

közzétett 73.103. számú rendelet szerint, a postai érték
czikkárúsítók kötelesek a hadisegélybélyegekből, az 5 
és 10 filléres rendes frankojegy forgalmuk 50%-ának 
megfelelő készletet tartani.

Ezt a mennyiséget a mai naptól kezdve úgy a 
hadisegélybélyegeknél, mint a hadisegélylevelezőlapok- 
nál 25%-ra szállítom le.

A postahivatalok ennélfogva ezentúl az érték
czikkárúsítók által vásárolt 5 és 10 filléres frankó- 
jegyeknek, 5 filléres levelezőlapoknak és 10 filléres 
zárt levelezőlapoknak kötelezőleg csak 25%~át szol
gáltassák ki hadisególybélyegekben, illetve hadisegély- 
levelezőlapokban.

Azoknak az értékczikkelárúsítóknak azonban, a 
kik esetenkint 25%-1>ál több hadisegélybélyeget akar
nak vásárolni, a többletet akadály nélkül ki kell 
szolgáltatni.

Budapest, 1915 június hó 28-án.
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A „Budapesti szünidei gyermektelep-egyesület“ 
portómentességének meghosszabbítása.

39.708. 1
A „Budapesti szünidei gyermektelep egyesület

nek n y i t o t t  a l a k b a n  feladott közönséges (nem 
ajánlott) levélpostai küldeményeire engedélyezett és 
folyó évi április hó 2-án lejárt portomentesség érvé
nyét folyó évi június hó 25-ikétől kezdve egy évre, 
azaz bezárólag 1916. évi június hó 24-ig meghosz- 
szabbítom.

A postahivatalok a „Postai Tarifák és Posta
üzleti Szabályzat“ V. részének 149. oldalán az 1911. 
évi április hó 3-án kelt, 12 783. számú rendelet („P. és 
T. R.» T.“ 1911. évf. 20. sz.-ban) alapján beirt tétel 
második hasábjában, legutóbb az 1914- évi február 
hó 21-én kelt 12004. számú rendelet alapján („P. és 
T. R. T .“ 1914. évf. 13. sz.-ban) helyesbített meg
jegyzés („bezárólag 1915. április 2-ig“) helyett írják 
be : „bezárólag 1916 június 24-ig“ s a 9. hasábba 
folytatólag írják be a j.elen rendelet keltét és számát.

Budapest, 1915 június hó 28-án.

Albániába táviratok nem küldhetők.
11309. v.

Albániába további intézkedésig táviratok nem 
küldhetők.

A hivatalok ezt a távirdatarifák 23-ik oldalán 
Albániánál jegyezzék elő.

Budapest, 1915 július hó 1-éu.

A hadrakelt sereghez szóló, szolgálati (hiva
talos) tábori postai csomagok portonientessége.

38.400.
A „P. és T. R. T.“ 1914. évi 40,'a. számában 

közzétett „Hirdetmény“ 4. pontjának a) bekezdésében 
foglaltak kapcsán figyelmeztetem a postahivatalokat, 
hogy a hadrakelt sereghez (hajóhadhoz) intézett 
hivatalos (szolgálati) csomagok csak abban az esetben 
portomentesek, ha kizárólag okmányokat, irományokat, 
számadásokat, ügyiratokat, térképeket, tervrajzokat 
és nyomtatványokat, valamint bűnjeleket tartalmaznak. 
A más tartalommal bíró fenti csomagok portokötelesek 
s a bérmentesítési díj a feladáskor lerovandó.

Budapest, 1915 június hó 27-én.

Tengermellékkel való csomagforgalom újabb ki- 
terjesztése.

11.921. v.
A „P. és T. R. T.“ f. évi 69. számában meg

jelent 11801. számú rendeletéin kapcsán értesítem a 
hivatalokat, hogy a Tengermelléknek Bűje, Cherso,

Lussingrande, Lussinpiccolo, Momiano, Moutona, Nere- 
sine, Ossero, Parcnzo, Portole, Yerteneglio és Vrana 
helyeire ismét küldhetők magánpostacsomagok, a 
melyek súlya azonban az 5 kg-ot, értéknyilvánítása 
pedig a 100 koronát meg nem haladhatja. A csoma
gok és szállítóleveleik írásbeli közleményt nem tar, 
talmazhatnak. ,

A Parenzoba szóló magáncsomagok csak orvos
ságot és orvosi műszereket, valamint élesztőt tar
talmazhatnak.

Budapest, 1915 június hó 30-án.

Elveszett vonalfelvigyázói bélyegző.
16 359. m ff.

Sigyi Pál, a homonnai posta- és távirdahivatal- 
hoz beosztott távirdavonalfelvigyázó 1914. évi novem
ber hó 22. és 29. között történt ellenséges betörés 
alkalmával „M. kir. távirdai vonalfelvigyázó 192. szám“ 
feliratú bélyegzőjét elvesztette.

A mennyiben ezen bélyegző lenyomatával emlí
tett időn túl ellátott okmányokat bemutatnának, azok 
érvényteleneknek tekintendők és a kassai posta- és 
távirdaigazgatóság az okmány beküldése mellett hala
déktalanul értesítendő.

Budapest, 1915 június hó 28-án.

SZEMÉLYZETIEK.
I. Posta- és távirdakiadókká képesítettek;
a b u d a p e s t i  k e r ü l e t b e n :  Fodor Gizella, 

Gombola Irén, Issekutz Irén, Kováts Sarolta, Lacz- 
kovics Andrásné sz. Pitlik Ilona, Makrányi Piroska, 
Mészáros Erzsébet és Salamon Jánosné sz. Kop
pányi Irma;

a k o l o z s v á r i  k e r ü l e t b e n :  Albisy Etel, 
Barthos Ágnes, Bozsi Ilona, Dávid István, Dósa Sán
dor, Horváth Margit (sárvári), László Margit és Weisz
Róza;

a n a gy v á r  a d i k e r ü 1 e t ben: Mogyorós János 
és Stella Feliczia;

a p o z s o n y i  k e r ü l e t b e n :  Kovács József;
a t e m e s v á r i  k e r ü l e t b e n :  Diener Keresz- 

tély, Landes Stefánia, Podhorszky Teréz és Reuter Anna;
a z a g r e b i  k e r ü l e t b e n :  Adam Leonard, 

Barabas Krisztina, Batusié József, Bernschitz János, 
Bőhmler Julianna, Bűneié Olga, Cabrijan Rózsa, Corak 
Éva, Dékánié Olga, Dragojevic Ljuboszava, Dubin 
Lavoszlava, Farszky Anna, Gabiovac Mária, Hecht 
Karolina, Hren Borbála, Hrsak Cvijeta, Mlinarié 
Eugenia, Mudrovcié Franjica, Radoja Katalin, Rajcevié 
Vukoszava, Rusan Ferenczné sz. Dezelic Viktória, 
Savié Karola, Seliger Sabina, Sukié Ilona, Sukobljevic



208 71. szám.

Márta, Tosaj Mária, Trstenjak Danica, Vrcek Albina 
és Vuckovic Mária.

II, Posta- és távirdakiadók létszámába vissza
vétetett :

a p é c s i  k e r ü l e t b e n :  Áts Ede Árpádné sz. 
Gyuris Kornélia;

a p o z s o n y i  k e r ü l e t b e n :  Ernyey Antónia 
és Sándor Pálnó sz. Szmrekovszky Mária.

III. Posta- és távirdakiadók létszámából töröl
tettek :

a b u d a p e s t i  k e r ü l e t b e n :  Horváth Elvira, 
Jóé Anna és Vérfy Irén, mert egy évig nem vállal- |

tak alkalmazást, Tilly Nándorné sz. Armandola Teréz 
és Zimányi Stefánia, saját kérelmükre;

a k o l o z s v á r i  k e r ü l e t b e n :  Kocsis Erzsé
bet, mert alkalmazást nem vállalt és Kovács Józsefné 
sz. Kerey Mária saját kérelmére;

a n a g y v á r a d i  k e r ü l e t b e n :  Jancsó Ilona 
saját kérelmére.

IV. Elbocsáttatott:
a b u d a p e s t i  k e r ü l e t b e n :  Turek Béla és 

Vass Sándor.
Y. Meghalt:
a t e m e s v á r i  k e r ü l e t b e n :  Pavlovics Ka

talin posta- és távirdakiadó.

Értesítés.
A posta- és távíróhivatalok, valamint a postaügynökségek használatára, a „Posta és Távíró Kalauz“ 

kiadásában, 16 regiszter-bevágással ellátott és kézitarifával egyesített szabadalmazott

bélyegtartókönyv
jelent meg, melynek ára kartonkötésben 1 korona, erős vászonkötésbeu 1 korona 50 fillér.

★

Továbbá a kiadói tanfolyamok részére a következő szakmunkák kaphatók:
„Távirda Üzleti Szabályok“ 1915. évi kiadás, á r a ....................1 korona
A posta indító, átadó-átvevő és leadó szolgálata, ára . . .  2  korona 50 fillér.

*
Végül megjelent a

regiszteres kézitariía 1915. évi hadi kiadása,
mely az összes beállott tarifális változásokon kívül: 1. a postaüzleti szabályokban a háború óta történt 
korlátozásokat, 2.  a tábori postákkal való forgalom szabályait, 3. a hadifoglyokkal és internáltakkal 
való forgalmat és 4. a háború tartam ára engedélyezett portómentességek szabályait tartalmazza.
E füzet ára 1 korona.

Fenti kiadványok az összeg és 10 filler portó előzetes beküldése mellett a „Posta és Távíró 
Kalauz“ kiadóhivatalában rendelhetők meg.

H o r n y á n s z k y  V . c s á s z . é s  k ir .  u d v a r i  k ö n y v n y o m d á ja , B u d ap e st.
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K IA D JA  A KERESKEDELEM ÜGYI M. K. MINISTER.

Budapest. 72. szám. If) 13. július 6.
T A R T A L O M :

T ö b b  k ü lfö ld i sa jtó te r m é k  k it iltá sa . I D a lm á tiá v a l v a ló  u ta lv á n y fo r g a lo m  k ite r je s z té s e .
,11 M o v im en to “ cz im ü  la p  k it iltá sa . | N é m e t  h a d s e r e g h e z  ta r to z ó  e g y é n e k n e k  s z ó ló  c s o m a g o k
„ S lo v e n s k y  H la sn ik “ cz im ü  la p  k it iltá sa . irá n y ítá sá b a n  b e á l lo t t  v á lto zá s .
B u k o v in á v a l a ra a g á n tá v ira tfo rg a lo m  r é s z b e n  m e g n y ílt . N é v v á lt o z á s .
T e n g e r m e llé k k e l v a ló  c s o m a g fo r g a lo m  k ite r je s z té s e .

Több külföldi sajtótermék kitiltása.
16.646/eln.

Az Eszakamerikai Egyesült-Államok Chicago 
városában „ D z i e n n i k  z w i a z k o w y  Z g o d a “, a 
Toledo-Ohió-ban „ A me r y k a  E c h o “, a Readingban 
»Gazé t  a-R e a d i n  gs k a“, a Chicagóban „Rodz in a- 
p o l s k a “, a Detroit-Michiganban „ D z i e n n i k  P o l 
s k i “, a Chicagóban „ D z i e n n i k  C h i c a g o w s k i “ 
és „ G a z e t a  P o l s k a  N a r o d o w a “, a New-York- 
ban „ G w i a z d a  W s c h o d u “, valamint a Chicagóban 
„S o 1 id  a r  n o sé “, „ Wi c i “ és „Bi cz B ó z y “ czim 
alatt lengyel nyelven megjelenő időszaki lapoktól a 
postai szállítás joga a magyar szent korona országai
nak területére nézve megvonatván, a postahivatalok 
az említett lapokat a kitiltott sajtótermékek módjára 
kezeljék.

Budapest, 1915 július hó 5-én.

„II Movimento“ czimü lap kitiltása.
16.634/eln.

Az Eszakamerikai Egyesült-Államok Chicagó 
városában „II M o v i m e n t o “ czim alatt olasz nyel
ven megjelenő időszaki laptól a postai szállítás joga 
a magyar szent korona országainak területére nézve 
megvonatván, a postahivatalok az említett lapot a 
kitiltott sajtótermékek módjára kezeljék.

Budapest, 1915 július hó 5-én.

„Slovensky Hlasnik“ czimü lap kitiltása.
16.635/eln.

Az Eszakamerikai Egyesült-Államok Pennsyl
vania államának Pittsburg városában Belohlavek Károly 
szerkesztésében megjelenő „Slovensky H lasn ik“ 
czímű tót nyelvű heti laptól a postai szállítás joga 
a  magyar szent korona országainak területére nézve I

megvonatván, a postahivatalok az említett lapot a 
kitiltott sajtótermékek módjára kezeljék.

Budapest, 1915 július hó 5-én.

Bukovinával a magántáviratforgalom részben 
megnyílt.
12.214. v.

A „P. és T. R. T.“ 1914. évi 83. számában 
közzétett 1.768/B. és a 132. számában közzétett 
23.831. v. sz. rendeletek kapcsán értesítem a hivata
lokat, hogy Bukovinának a Pruth-tól délre eső részével 
a magántáviratforgalom megnyílt. Oda tehát magán- 
táviratok (és utalványtáviratok) ismét küldhetők, illetve 
onnan érkezhetnek.

Budapest, 1915 július hó 3-án.

Tengermellékkel való csomagforgalom kiterjesz
tése.

12.196. v.
A „P. és T. R. T.“ f. évi 71. számában meg

jelent 11.921. v. számú rendelet kapcsán értesítem a 
hivatalokat, hogy a Tengermelléknek Cernizza, Dorn- 

í berg, Grakovo a. d. Baca, Grisignana, Haidenschaft, 
i Heiligen-Kreuz-Cesta, Hudajuzna, Kirchheim im Küsten- 
j lande, Lokavitz, Mompaderno, Podbrebo a. d. Baca, 
! Podmelc, Prebacina, Reifenberg, Samaria, Santa Dome- 

nica di Visinada, Schönpass, Visignano,Visinada helyeire 
szintén küldhetők magánpostacsomagok, a melyek súlya 
az 5 kg-ot, értéknyilvánítása a 100 koronát meg nem 
haladhatja. A csomagok és szállítóleveleik írásbeli 
közleményt nem tartalmazhatnak.

A Parenzoba szóló csomagok ezentúl a tartal
mat illetőleg korlátozva nincsenek. Továbbá Parenzoba
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ezentúl magán ajánlott levélpostai küldemények és 
pénzeslevelek is küldhetők.

Budapest, 1915 július hó 5-én.
• |  ----------------—

Dalmátiával való utalványforgalom kiterjesztése.
12.279. v.

A ,P. és T. R. T.“ f. évi 69. számában meg- 
jélent 11.738. v. számú rendeletem kapcsán értesítem 
a hivatalokat, hogy Dalmátiának Lesina, Lissa és 
Komisa helyeivel 300 K összegig a postautalvány- és 
postatakarékpénztári forgalom újból felvétetett. 

Budapest, 1915 július hó 6-án.

Német hadsereghez tartozó egyéneknek szóló 
csomagok irányításában beállott változás.

11.645. V.
A német hadsereghez tartozó egyéneknek szóló 

csomagok küldése tárgyában a „P. és T. R. T.“ f. évi 
53. számában megjelent 29.999. számú rendelet kap
csán értesítem a hivatalokat, hogy a csomagok irányí
tásában a következő változások állottak be, a melyeket 
a hivatalokkal a feladók esetleges tájékoztatása végett 
közlök:

1. A „Főparancsnoknak keleten" szóló csoma
gok ezentúl nem a fraustadti „Militärpaketdepot“-hoz, 
hanem a Posen W. 3. számú postahivatalhoz czím- 
zendők, míg a keleti főhadiszállásra (Hauptquartier 
des Oberbefehlshabers Ost) szóló csomagok továbbra 
is a fraustadti „Militärpaketdepot“-hoz czímzendők.

2. A vasúti formatiók és oszlopok czímére, ide
értve a vasúti hivatalnokokat és munkásokat, a keleti 
hadszíntérre szóló csomagokat ezentúl nem a breslaui, 
hanem a Berlin-Schönebergben levő „Militärpaket
depot“-hoz kell küldeni.

3. A német szárazföldi hadsereghez beosztott

tepgeyészcsapatok czímére szóló csomagokat „Paket- 
saqimelstelle des I. Ersatzseebataillons Kiel“, illetőleg 
„Paketsammelstelle der II. Torpedodivision Wilhelms
hafen“ czímre kell küldeni a gzerjnt, a mint a ezim- 
zett a kelettengeri állomáskörletből (Kiel), avagy az 
északi tengeri-állomáskörletből (Wilheímshafen) vonult 
a hadba.

V'? ’ T
4. A német déli hadsereghez (deutsche Süd- 

armee) tartozó egyéneknek szóló csomagok kizárólag 
„Militärpaketdepot Leipzig“ czímre küldendők. E cso
magoknál a czímzett katonai beosztásának megjelölé
sében a hadtest (Korps) megnevezése elhagyandó, e 
helyett a „Südarmee“ megjelölés írandó.

Miután a német déli hadseregnek a Kárpátokban 
és Galicziában álló csapataihoz csomagokat ezentúl 

I sem lehet küldeni, a fenti rendelkezés a német déli 
hadseregnek csak azon csapataira vonatkozik, a melyek 
Ausztria egyéb területén állanak. Az esetben, ha kétes, 
hogy a czimzett csapatteste hol van, a feladó leg
helyesebben cselekszik, ha előzőleg kérdést intéz a 
leipzigi Militärpaketdepothoz, hogy a czímzettnek cso
mag küldhető-e. (L. a bevezetésben idézett rendelet
4. c) pontját.)

A hivatalok e változásokat a bevezetésben emlí
tett rendeletnél jegyezzék elő.

Budapest, 1915 július hó 4-én.

Névváltozás.
35.788.

„Középrevucza^ postahivatal nevét a község tör
vényes elnevezéséhez képest „Háromrevucza“-ra vál
toztatom meg.

A posta-(távirda-)hivatalok és postai ügynökségek 
a Távolságmutatót és Helységnévtárt ennek megfelelően 
helyesbítsék.

Budapest, 1915 június hó 29-én,

h o r n y á n s z k y  V ik to r  c s .  é s  k ir. u d v a r i  k ö n y v n y o m d á ja  B u d a p e s t .
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A MAGYAR KIRÁLYI

ifflIE U T E K  T i k i
KIADJA A KERESKEDELEMÜGYI M. K. MINISTER.

Budapest. 73. szám. 1915. jú liu s 12.
T A R T A L O M :

A  m o z g ó s í t á s  fo ly tá n  t é n y le g e s  k a to n a i s z o lg á la tr a  b e 
v o n u lta k  i l le tm é n y e i .

S v á jc z i  j ó té k o n y c z é lú  fra n k o j e g y e k  fo r g a lo m b a  b o c s á tá s a .  
T r ie s t te l  é s  a  T e n g e r m e llé k k e l  v a ló  p o s ta fo r g a lo m  k ite r 

j e s z t é s e .

K im u ta tá s  a  m . k ir . p o s ta h iv a ta lo k  u ta lv á n y je lz ő  sz á m a i
b a n  e lő fo r d u lt  v á lto z á s o k r ó l .

Személyzetiek.
N é v v á lto z á s .

A mozgósítás folytán tényleges katonai szol
gálatra bevonultak illetményei.

38.694.
Az 1914. é v i „P. és T. R. T .“ 66 -ik  s z á 

m á b a n  k ö z z é t e t t  6233/1914. M. E. s z á m ú  és 
az 1915. é v i „P. és T. R. T.“ 4 -ik  s z á m á b a n  
k ö z z é t e t t  34/1915. s z á m ú  k o r m á n y r e n d e l e 
t e k  k i e g é s z í t é s e  i r á n t ,  a m. ki r .  mi n i s -  
t e r i u m  2096/1915. M. E. s z á m a l a t t  a k ö v e t 
k e z ő  r e n d e l e t e t  a d t a  ki:

A mozgósítás folytán tényleges katonai szol
gálatra bevonult állami és vármegyei tisztviselők, 
altisztek és szolgák illetményeinek szabályozása tár
gyában kibocsátott 1914. évi 6.233/M. E. számú és 
1915- évi 34/M. E. számú rendeletek kiegészítéseként 
a m. kir. ministerium, a ministertanácsnak 1915. évi 
június hó 5-én hozott határozata alapján, a követ
kezőket rendeli:

1. A mozgósítás folytán teljesítendő tényleges 
katonai szolgálat tartama alatt járó polgári illetmények 
szempontjából azokkal, a kik a törvényes egy évi 
vagy ennél hosszabb időtartamú tényleges katonai 
szolgálati kötelezettségüknek már eleget tettek — az 
1914. évi 6.233/M. E. számú rendelet 6- pontjának 
második bekezdésében említett póttartalékosokon és 
népfölkelőkön, valamint az 1915. évi 34/M. E. számú 
rendelet 1. a),  b), c) és d)  pontjaiban említetteken 
kívül — egy tekintet alá esik az a póttartalékos is, 
a ki rendes tényleges szolgálati kötelezettségének tel
jesítése, vagyis első katonai kiképeztetése végett csak 
a mozgósítás folytán vonult be tényleges katonai szol
gálatra.

2. A mozgósítás folytán tényleges katonai szol
gálatra bevonult olyan állami és vármegyei tisztviselő
nél, altisztnél és szolgánál, a ki a reá nézve érvény
ben álló törvényes szabályok alapján, a tényleges 
katonai szolgálat tartama alatt szerez igényt arra,

hogy fizetés természetével bíró polgári iilletményei 
emelkedjenek, ezeket a magasabb összegű fizetés ter
mészetével bíró polgári illetményeket ugyanattól az 
időponttól kezdve kell folyósítani, mint a melytől 
kezdve azok abban az esetben járnának, ha az illető 
tisztviselő, altiszt vagy szolga nem vonult volna be 
tényleges katonai szolgálatra.

A mennyiben az ilyen tisztviselőnek, altisztnek 
vagy szolgának fizetés természetével bíró polgári illet
ményei, az 1914. évi 6.233/M. E. számú, illetőleg az 
1915. évi 34/M. E. számú rendelet értelmében, csak 
leszállított mértékben járnak, a fizetés természetével 
bíró polgári illetményeket — a fentebb említett idő
ponttól kezdve és az idézett rendeletekben foglaltak
nak szemelőtt tartásával — újból kell megállapítani 
és folyósítani.

Ennél a megállapításnál, tekintet nélkül arra, 
hogy az illető tisztviselőnek, altisztnek vagy szolgának 
katonai havidíja időközben esetleg emelkedett, azt a 
katonai havidíjat kell alapul venni, a mely alapul 
szolgált a fizetés természetével bíró polgári illetmények 
legutóbbi megállapításánál.

A mennyiben az e pont első bekezdésében emlí
tett tisztviselőnek, altisztnek vagy szolgának, az 1914. 
évi 6.233/M. E. számú rendelet 6. pontjának első 
bekezdése, illetőleg az 1915. évi 34/M. E. számú ren
deletnek 2. pontja értelmében, az első katonai ki- 
képeztetés nyolcz heti (két havi) időtartamának letelte 
után, a tényleges katonai szolgálatnak további idő
tartamára semmiféle polgári illetményre sincsen igénye, 
a magasabb összegű fizetés természetével bíró polgári 
illetmények is csak a tényleges katonai szolgálat 
megszűnésének napját követő legközelebbi esedékes
ségi időponttól kezdve járnak.

3. A jelen rendelet 2. pontjában foglaltakat kell 
alkalmazni a mozgósítás folytán tényleges katonai szol
gálatra . bevonult olyan tisztviselő, altiszt és szolga 
magasabb összegű fizetés természetével bíró polgári
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illetményeinek megállapításánál és folyósításánál is, 
a kit a tényleges katonai szolgálat tartama alatt fize
tés természetével bíró illetményekkel (gyakornoki 
segélydíjjal) egybekötött állásból, magasabb összegű 
fizetés természetével bíró illetményekkel egybekötött 
állásra neveztek ki anélkül, hogy az illető tisztviselő
nek, altisztnek vagy szolgának állomáshelye e ki
nevezés folytán változott volna.

A mennyiben az ilyen tisztviselőnek, altisztnek 
vagy szolgának e kinevezés folytán magasabb összegű 
lakáspénzre is van igénye, ez a magasabb összegű 
lakáspénz:

a) abban az esetben, ha az illető tisztviselő, 
altiszt vagy szolga lakáspénzét, az 1914. évi6.233/M. E. 
számú rendelet 3. pontjának első bekezdése értelmé
ben, a tényleges katonai szolgálat tartama alatt is 
megtartja, ugyanattól az időponttól kezdve jár, mint 
a melytől kezdve az abban az esetben járna, ha az 
illető tisztviselő, altiszt vagy szolga nem vonult volna 
be tényleges katonai szolgálatra,

b) abban az esetben, ha az illető tisztviselőnek, 
altisztnek vagy szolgának a tényleges katonai szol
gálat tartama alatt nincsen igénye lakáspénzre, csak 
a tényleges katonai szolgálat megszűnésének napját 
követő legközelebbi esedékességi időponttól kezdve jár.

Ha az első bekezdésben említett tisztviselőnek, 
altisztnek vagy szolgának állomáshelye a kinevezés 
folytán változik s a kinevezett új állását abból a 
körülményből kifolyólag, hogy tényleges katonai szol
gálatot teljesít, idejében el nem foglalhatja, ezt a 
körülményt hivatalos akadálynak kell tekinteni s a 
magasabb összegű fizetés természetével bíró polgári 
illetményeket, valamint az új állomáshelyen az új 
állással járó s az eddiginél akár magasabb, akár ala
csonyabb összegű lakáspénzt —- feltéve, hogy azok 
a fentiek szerint a tényleges katonai szolgálat tartama 
alatt is folyósítandók — a kinevezési rendelvény kel
tét követő legközelebbi esedékességi időpontoktól 
kezdve kell folyósítani.

4. A mozgósítás folytán tényleges katonai szol
gálatra bevonult olyan fizetéstelen tisztviselő vagy évi 
segélydíj élvezetében nem állott gyakornok részére, 
a ki a hivatali esküt ebben a minőségben még a 
tényleges katonai szolgálatra történt bevonulás előtt 
letette s a kit a tényleges katonai szolgálat tartama 
alatt fizetés természetével bíró illetményekkel egybe
kötött tisztviselői vagy évi segélydíj élvezetével egybe
kötött gyakornoki állásra neveznek ki, az 1914. évi 
6.233/M. E. számú, illetőleg az 1915. évi 34/M. E. 
számú rendelet értelmében járó polgári illetményeket 
a kinevezési rendelvény keltét követő legközelebbi 
esedékességi időpontoktól kezdve kell folyósítani.

A mozgósítás folytán teljesített tényleges katonai 
szolgálat tartama alatt kinevezett ítélőbírákat és királyi 
ügyészeket az 1914. évi 6-233/M. E. számú, illetőleg 
1915. évi 34/M. E. számú rendelet értelmében meg
illető polgári illetmények folyósításának kezdőidő
pontja tekintetében az 1869. évi IV. törvényczikk 
14. §-ában foglaltak irányadók.

5. A mozgósítás folytán tényleges katonai szol
gálatra bevonult olyan egyén részére, a ki a bevonu
lás időpontjában nem állott állami vagy vármegyei 
szolgálatban, vagy a ki — a 4. pontban említettek 
kivételével — a bevonulás időpontjában nem töltött 
be fizetés természetével bíró illetményekkel egybe
kötött állást, a kit a tényleges katonai szolgálat tar
tama alatt, fizetés természetével bíró illetményekkel 
(gyakornoki segélydíjjal) egybekötött tisztviselői, altiszti 
vagy szolgai állásra neveznek ki, az összes polgári 
illetményeket csak a tényleges katonai szolgálat meg
szűnése után, az állás tényleges elfoglalásának napját 
követő legközelebbi esedékességi időpontoktól kezdve 
lehet folyósítani.

Ezt a rendelkezést akkor is kell alkalmazni, ha 
a fentiek szerint kinevezett tisztviselő, altiszt vagy 
szolga a hivatali esküt, esetleg a tényleges katonai 
szolgálat tartama alatt leteszi, valamint akkor is, ha 
még a tényleges katonai szolgálatra történt bevonulás 
előtt kinevezett s egyébként a jelen pont rendelkezései 
alá eső egyén állását a tényleges katonai szolgálatra 
történt bevonulás előtt már nem foglalhatta el.

Az e pontban említett kinevezés nem szolgálhat 
okul arra, hogy az így kinevezett tisztviselőnek, al
tisztnek vagy szolgának családja ne rószesíttessék az 
őt az 1882. évi XL, 1912. évi LXVIII., illetőleg 
1914. évi XLY. törvényczikk alapján esetleg meg
illető állami segélyben.

6. A mozgósítás folytán tényleges katonai szol
gálatra bevonult s a katonaságnál a havidíjasok (ide
értve a zászlósokat, az azokkal egyenranguakat és a 
hadapródokat is) sorába tartozó olyan tisztviselő, al
tiszt és szolga részére, a ki a tényleges katonai szol
gálat tartama alatt hadi fogságba jutott, a fizetés ter
mészetével bíró polgári illetményeket, az illetők katonai 
illetményeinek beszüntetését követő hó elsejétől kezdve 
mindaddig, a míg a katonai illetmények újból nem 
folyósíttatnak, teljes összegükben kell kifizetni. Az 
ilyen tisztviselő, altiszt és szolga egyéb polgári illet
ményeire nézve az 1914. évi 6233/M. E. számú, ille
tőleg 1915. évi 34/M. E. számú rendelet határozmányai 
irányadók.

7. Arra az állami és vármegyei tisztviselőre, al
tisztre és szolgára nézve, a ki a mozgósítás folytán 
nem vonul be tényleges katonai szolgálatra, a ki azon- 
a háború tartama alatt az ellenség kezébe került s
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általa hadifogoly vagy kezes gyanánt elvitetett, az 
1915. évi 34/M. E. számú rendelet 8. pontjában 
foglaltak irányadók.

Az ilyen tisztviselőnek, altisztnek és szolgának 
polgári illetményeit tehát nem lehet a család részére 
sem egészben, sem részben kifizetni, az illetőnek neje 
és gyermekei részére azonban — a mennyiben állami 
tisztviselőről vagy szolgáról van szó — az 1912. évi 
LXV. törvényczikk 74. §-a értelmében járó ellátások 
megállapíthatók.

Budapest, 1915 június hó 16-án.

Svájczi jótékonyczélú frankojegyek forgalom ba  
b o csá tá sa .
11.674. v.

A svájczi postaigazgatás folyó évi deczember 
1-étől 31-ig „Pro Juventute“ felírással ellátott 5 és 
10 centimes jótékonyczélú postai fraukojegyeket bo
csát forgalomba.

Ezek a frankojegyek a svájczi postaküldemények 
bérmentesítésére folyó évi deczember hó 1-től 1916. 
évi márczius 1-éig használhatók.

Erről a kir. postahivatalokat azzal értesítem, 
hogy az említett frankojegyeket rendes svájczi postai 
frankojegyekuek tekintsék és a svájczi postaküldemé
nyeknek ezekkel a frankojegyekkel való bérmentesí
tését ne kifogásolják.

Budapest, 1915 július hó 8-án.

T riesttel é s  a Tengermellékkel való postafor
galom kiterjesztése.

12.784. v.
A „P. és T. R. T .“ f. évi 72. számában meg

jelent 12.196. v. számú rendelet kapcsán értesítem a 
hivatalokat, hogy a Tengermelléknek Caisole, Isola, 
Muggia, Óvója draga, Pirauo, Portorose bei Pirano, 
Ranziano, Salvore, Sansego, St. Peter bei (lörz, 
Sicciole, Slap a. d. Idria és Zaule helyeire ezentúl 
mindennemű ajánlott levélpostai küldemény, pénzes- 
levél, postautalvány és 5 kg súlyt és 100 K érték- 
nyilvánítást meg nem haladó csomag is küldhető. 
A pénzeslevelek, a csomagok, valamint az utalványok 
és szállítólevelek szelvényei írásbeli közleményt nem 
tartalmazhatnak.

Továbbá értesítem a hivatalokat, hogy a Triest
tel váltott pénzesleveleknél és a postatakarékpénztári 
szolgálatban az értéknek 1000 koronára való korlá
tozása (1. a „P. és T. R. T .“ f. évi 68. számában meg
jelent 11.560. v. számú rendeletet) megszűnt.

Végül a „P. és T. R. T.“ f. évi 66. számában

megjelent 10.969. sz. rendelet kapcsán értesítem a 
hivatalokat, hogy Rovignoba ezentúl 300 K összegig 
terjedő postautalványokon kívül magán ajánlott külde
mények és legfeljebb 300 K értéknyilvánítással ellátott 
pénzeslevelek is küldhetők. A hivatalok e rendelete- 
met az idézett helyeken jegyezzék elő.

Budapest, 1915 július hó 12-én.

Kimutatás a m. kir. postahivatalok utalvány- 
jelző szám aiban előfordult változásokról 1915. 

évi június hóban.
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Bejegyzendő:
M o l n o s ................................................ . .

S 7 5 2 7 O s t f fy a s s z o n y fa  1 .............................................
s 752 8 2 .............................................
s 764 6 S o p r o n n y é k  f o g o l y t á b o r ............................

s 7 5 2 7

Törlendő:
O s t f y a s s z o n y f a ...........................  . .

s 7 5 2 8 O stffy  a s s z o n y  fa  p .-u ........................................

Budapest, 1915. évi június hó 30-án.

SZEMÉLYZETIEK.
O cs. és apóst. kir. Felsége f. évi június hó 

9-én kelt legfelsőbb elhatározásával az ellenség előtt 
teljesített kitűnő szolgálataik elismeréséül Székely 
Lajosnak a 108. sz., Szemes Imrének a 70. sz. tábori 
postahivatalnál és Kulik Józsefnek, az ungvári 
posta- és távirdahivatalnál beosztott posta- és távirda- 
tiszteknek az arany érdemkeresztet a vitézségi érem 
szalagján legkegyelmesebben adományozni méltóztatott.

Kineveztettek postam esterekké:
a b u d a p e s t i  k e r ü l e t b e n :  Kerekes László 

Litke pályaudvarra;
a k a s s a i  k e r ü l e t b e n :  dr. Herrmann Antalné 

szül. Babarczy Mária Hunfalvára;
a n a g y v á r a d i  k e r ü l e t b e n :  Vass Ildikó 

Jád völgyre;
a p o z s o n y i  k e r ü l e t b e n :  Zumpf Ágoston 

Főrévre;
a s o p r o n i  k e r ü l e t b e n :  Szűcs István Bodak- 

ajtor-Felsőszentiván pályaudvarra, Székely Erzsébet 
Mosonszentandrásra, Kenessey József Szilasbalhásra;
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a t e m e s v á r i  k e r ü l e t b e n :  özv. Horváth 
Győzőnó szül. Habetin Matild Alsóvarányba, Reinert 
Janka Feketetóra;

a z a g r e b i  k e r ü l e t b e n :  Kiss Pál Budja- 
novci pályaudvarra, ifj. Majnaric György Lokvebe.

Postaszállítóvá:
Fuchs János Ungvárra, Zsurek Nándor Pöstyénbe.
Áthelyeztetett:
Ambrózy Teréz Alsóvásárdról Magyarsókra.
Állásukról lemondottak:
Vass Ilona jádvölgyi, id. Masnarié György lokvei 

postamesterek, özv. Szabó Istvánná érsekújvári posta
szállító.

Felmentettek:
Wetzel János Litke pályaudvari, Scheller Gizella

zalaszentbalázsi postamesterek, Ehrengruber Géza 
pöstyéni postaszállító.

Elmozdíttattak:
Poszluch Imréné szül. Ilarnay Aranka hegyes

helyi, özv. Fodor Jánosné szül. Szabó Adolfine kápol- 
násnyéki postamesterek

Meghaltak:
Dráveczky Edéné szül. Zaborszky Vilma strázsai, 

özv. Gabovits Sándorné szül. Papp Laura aradi (Arad
5. postatávirdahivatalnál) Jancsina József luzsnai, 
Kocsis Gyula egyedi, özv. Mórócz Jánosné szül. Silva 
Gizella gönyűi, Nagy Károly rárói, Gabriel Gizella 
szentmargitbányai, Veszelinovits Koszta felsőkaboli, 
Zloch Mihály boljevcii postamesterek.

N évváltozás. 1
Az alábbi németországi postahivatalok ezentvil a következő közelebbi megjelölést viselik:

A postahivatalok neve eddig: A postahivatalok neve ezentúl:

E r n s th a i i .s e  i i ........................................................................................ E r n s t k a n s e n  (K r ,  F r a n k e n  b e r g )
K a r k e l b e c k ........................................................................................ K a r k e l b e c k  ( K r .  M e m e l)
M o n t e n a u ............................................................................................. M o n t e n a u  (K r .  M alzx iedy)
P u n i t z ......................................................................................................... P n n i í z  ( K r .  G o s ty n )
A m e l  ( E i f e l ) ........................................................................................ A m e l  ( K r .  M a lm e d y )
N e u b a r n i m ............................................................................................... N e u  B a r m i n  ( O d e r b r a c h )
R o g g o w  (Bz. S t e t t i n ) ..........................................................  . . r to g g o w  (K r. R e g e n w a ld e )

1. A p isk i- i (Hunyad vm.) I. oszt. hivatalnál gyakorlott kiadó alkalmazást kap 130 K havi fizetéssel.
2. A f e l e  ki  (Szeben vm.) posta- és távbeszélőhivatal gyakorlott kiadónőt keres, lehetőleg július 

15-re. Fizetés megegyezés szerint.
3. B u d a p e s t  101. sz. hivatal azonnalra keres gyakorlott férfi- vagy nőkiadót.

H o r n y á n s z k y  V ik to r  c s .  é s  k i r .  u d v a r i  k ö n y v n y o m d á ja  B u d a p e s te n .
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T A R T A L O M :
S z e r b iá v a l c s o m a g fo r g a lo m  b e r e n d e z ő -e  h a d ifo g ly o k  I P á ly á z a t i  h ird etm én y ek .

Szerbiával csom agforgalom  berendezése hadi
foglyok részére.

12.921. v.
Értesítem a hivatalokat, hogy Magyarországból 

a Szerbiában hadifogságban levő magyar és osztrák 
hadifoglyoknak, úgyszintén Szerbiából a magyar szent 
korona területén levő szerb hadifoglyok részére ezentúl 
5 kg súlyt meg nem haladható postacsomagok is 
küldhetők. E forgalomra nézve a „P. és T. R. T .“ 
mait évi 134. számában megjelent ad 86.230. számú 
rendeletben foglalt általános szabályok mérvadók. Árú- 
bevallást minden..,esppggh.o? 3...darabot, kell csatolni.

A hivatalok a náluk feladott, Szerbiába szóló 
ilyen csomagokat a Brassó 2. számú postahivatalhoz 
irányítsák.

Budapest, 1915 július hó 15-én.

PÁLYÁZATI HIRDETMÉNYEK.
I. Postam esteri á llásra  tiszti szerződés  

és a m. kir. postam esterek é s  kiadók segélyzö- 
és  nyugdíjegyesületébe nyugdíjjogos tagként való 
belépés kötelezettsége m ellett:

a budapesti kerületben:
K i s t e r e n y é n, Nógrád vármegyében ; I. oszt. 

posta- és távirdahivatal. Készpénzbiztosíték: 1200 K. 
Járandóság: 4794K fenntartási költség, 2020 K szállí
tási, 600 K rakolási, 10 K kézikocsiátalány. Az évi 
2020 K szállítási átalányért a kinevezendő posta
mester köteles lesz a 0'5 km távolságra fekvő Kis
toronyé pályaudvarra és vissza naponkint hatszor köz
lekedő egyfogatú kocsiküldönczjáratot a posta- és 
távirdaigazgatóság által esetről esetre megállapítandó 
menetrend szerint fenntartani, az évi 600 K rakolási 
átalányért pedig az átrakoláshoz kocsisán kívül állan
dóan még egy munkaerőt alkalmazni;

a kassai kerületben:
B o r s á n ,  Máramaros vármegyében; II. oszt. 

posta- és távirdahivatal. Készpénzbiztosíték: 800 K. 
Járandóság: 3765 K fenntartási költség és 1800 K 

I szállítási átalány, mely utóbbi összegért a kinevezendő 
| postamester köteles lesz a 4 km távolságra fekvő 
| Borsa pályaudvarra és vissza naponkint négyszer köz

lekedő kocsiküldönczjáratot a posta- és távirdaigaz
gatóság által esetről esetre megállapítandó menetrend 
szerint fenntartani;

a kolozsvári kerületben:
G e 1 e u c z é n,  Háromszék vármegyében; III. oszt. 

.postahivatal. Készpénzbiztosíték: 200 K. Járandóság: 
1119 K fenntartási költség és 840 K szállítási áta
lány, mely utóbbi összegért a kinevezendő postamester 
köteles lesz a 4'7 km távolságra fekvő Imecsfalva 
pályaudvarra és vissza naponkint egyszer, esetleg 
kétszer közlekedő egyfogatú kocsiküldönczjáratot a 
posta- és távirdaigazgatóság által esetről esetre meg
állapítandó menetrend szerint fenntartani; 

a pozsonyi kerületben:
H ő l a k  p á l y a u d v a r o n ,  Trencsén vármegyé

ben ; I. oszt. posta-távirda- és távbeszélőhivatal. Kész- 
pónzbiztosíték: 1200 K. Járandóság: 6126 K fenn
tartási költség, 1560 K rakolási és 20 K kézikocsi* 
javítási átalány;

a soproni kerületben:
R á b á k é  r e s z t  úron ,  Yas vármegyében; IV. 

oszt. postahivatal. Készpénzbiztosíték: 200 K. Járandó* 
ság: 816 K fenntartási költségj 

a temesvári kerületben:
K u p t o r j á n, Krassó - Szörény vármegyében;

III. oszt. postahivatal. Készpénzbiztosítók: 200 K. 
Járandóság: 840 K fenntartási költség.

*  *
*

Általános feltételek: 1. 24 éves életkor, 2. ma
gyar állampolgárság, 3. ép és egészséges testalkat,
4. feddlietlen előélet és 5. négy középiskolai, illetve
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négyosztályú polgári vagy ezekkel egyenrangú más 
iskola sikeres bevégzése.

Pályázhatnak: a) azl. és Ií.osztályba sorozott hiva
taloknál betöltendő postamesteri állásokra olyan posta
mesterek és kiadók, kik ily minőségben már legalább 
5 évig működnek;

b) a III. és IV. osztályba sorozott hivataloknál 
betöltendő állásokra a postamestereken és kiadókon 
kívül a kiadójelöltek és hivatali kisegítők, valamint 
más oly egyének, kik az általános feltételeknek meg
felelnek.

A IV. osztályba sorozott, valamint az évi 1020 
K-nál nem nagyobb fenntartási költséggel a III. osz
tályba sorozott hivatalnál betöltendő állásokra elsőbb
séggel bírnak azok a szakképzett egyének, illetve 
ilyenek hiányában más oly pályázók, kik kimutatják, 
hogy a megélhetést illetőleg nincsenek egyedül a 
postamesteri illetményekre utalva.

A pályázó jelezni köteles családi állapotát (nős-e, 
hány gyermeke van és milyen korúak, nőtlen, esetleg 
férjes vagy hajadon), továbbá vagyoni állapotát és 
nyelvismereteit.

A férjes nők kötelesek kimutatni férjük foglal
kozását, jövedelmét és vagyonát.

A pályázóktól kívánt összes adatok eredeti ok
mányokkal és igazolványokkal, illetve hatósági bizo
nyítványokkal vagy ezeknek az okmányoknak hiteles 
másolataival igazolandók.

A pályázati feltételeknek meg nem felelő, vala
mint a hiányosan felszerelt folyamodványok érdemle
gesen nem tárgyaltainak.

A pályázók sajátkezűleg írt, kellően felszerelt 
kérvényüket az illetékes posta- és távirdaigazgatóság- 
hoz 1915. évi augusztus hó 5-éig nyújtsák be.

II. Postaügynöki á llásra  szerződés m ellett:
a zagrebi kerületben:
S v e t a  N e d j e l j a b a n ,  Zagreb vármegyében. 

Készpénzbiztosíték: 100 K. Járandóság: 300 K évi 
munkajutalék, melyért az ügynök a napi 2 órára terjedő 
szolgálati idő alatt a postai teendőket ellátni és 300 K 
évi szállítási átalány, melyért a 2 km távolságra eső 
pályaudvarra és vissza naponkint kétszer közlekedő 
gyalogküldönczjáratot a posta- és távirdaigazgatóság 
által esetről esetre megállapítandó menetrend szerint 
fenntartani köteles.

* **
Általános feltételek. Pályázhatnak az i'iető 

községnek azon magyar honos, 18 éves életkort be
töltött lakosai (nők és férfiak), kiknek más foglal
kozásuk, illetve jövedelmük is van; továbbá minden 
nyugdíjas tisztviselő, altiszt és más nyugdíjas egyének.

Előnyben részesülnek oly pályázók, kik külön
ben egyenlő feltételek mellett a postamesteri állá
sokra megszabott minősültséggel is rendelkeznek.

A sajátkezűleg írt pályázati kérvények születési, 
iskolai és erkölcsi bizonyítványokkal, valamint a fog
lalkozást (állást), illetve nyugdíjas állapotot igazoló 
okmányokkal felszerelve 1915. évi augusztus hó 12-óig, 
a zagrebi posta- és távirdaigazgatósághoz nyújtandók be.

H o rn y á n s z k y  V ik to r  c s .  ó s  kir. u d v a r i  k ö n y v n y o m d á ja  B u d a p e s t .
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T A R T A L O M :

H a d ifo g o ly p o s ta fo r g a lo m  O la s z o r s z á g g a l.
H a d ifo g ly o k h o z  in té z e n d ő  le v e le z ő la p o k  sz é tk ü ld é s é r e  

e n g e d é ly e z e t t  p o r to m e n te ss é g .
A  B u k o v in á v a l va ló  p o s ta fo r g a lo m  ú ja b b  k ite r je s z t é s e .

K a to n a i sz e m p o n tb ó l f o n to s  t á r g y a k a t  á b rá zo ló  k é p e s  
le v e le z ő la p o k n a k  a p o s ta i s z á llítá s b ó l v a ló  k izá rá sa .

F ig y e lm e z t e t é s  a táb o r i p o s ta i c s o m a g o k  ta r tó s  é s  g o n d o s  
c s o m a g o lá s á r a .

A  k i-  é s  á tv ite li  t ila lo m  m ó d o s ítá s a .

Hadifogolypostaforgalom O laszországgal.
13.041. v.

Értesítem a hivatalokat, hogy a svájczi posta- 
igazgatás közvetítésével Olaszországgal való kölcsö
nös forgalomban hadifoglyokkal közönséges nyitott le
velek, levelezőlapok és legfeljebb 200 frankig terjedő 
postautalványok válthatók.

E küldeményekre a „P. és T. E. T.“ múlt évi 
139. számában megjelent ad 2601/B. számú rende
letben foglalt határozmányok értelemszerűen alkalma
zandók.

A postautalványok szintén „Au Contrőle Géncral 
des Postes á Berne“ czimre küldendők s azok átszá
mítása is a „P. és T. E. T .“ f. évi 54. számában 
megjelent 1089/B. számú rendeletben megállapított 
kulcs alapján történik.

A hivatalok a náluk feladásra kerülő ilyen le
vélpostai küldeményeket irányítsák a Budapest 72. 
számú postahivatalhoz, a postautalványokat pedig a 
külföldi postautalványok kicserélő hivatalához Buda
pestre küldjék el, még pedig külön kötegben.

Megjegyzem, hogy az Olaszországból érkező, 
hadifogolynak szóló, vagy ilyentől eredő postautalvá
nyok összege 1000 koronáig terjedhet, úgyszintén 
onnan értéklevelek és értékdobozok is érkezhetnek. 
A hivatalok ezeket a küldeményeket akadálytalanul 
kézbesítsék.

Budapest, 1915 július hó 16-án.

Hadifoglyokhoz intézendő levelezőlapok szétkül
d ésére  engedélyezett portom entesség.

1338/B.
A „P. és T. E. T.“ f. évi 67. számában megjelent 

10909. számú rendeletem kapcsán értesítem a hiva
talokat, hogy a hadifoglyokat gyámolító és tudósító 
hivatal a postahivatalokhoz elárúsításra küldendő hadi

fogoly-levelezőlapokat a postahivatal czímére és vis ont 
a postahivatalok az el nem adott levelezőlapokat a 
hadifoglyokat gyámolító és tudósító hivatalhoz ajánlott 
levélben is küldhetik, mely czélra az ajánlási díj alól 
való mentességet engedélyezek. Külön figyelmeztetek 
arra, hogy ez az ajánlási díj alól való mentesség nem 
illeti meg az említett hivatal és a postahivatalok közt 
váltott azokat a leveleket, a melyek csak írásbeli 
közleményt tartalmaznak. Az említett hivatal által ma
gánfelekhez intézett leveleket, még ha levelezőlapo
kat tartalmaznak is, az ajánlási díj alól való mentes
ség nem illeti meg.

Budapest, 1915 július hó 14 én.

A Bukovinával való posíaforgalom  újabb
k it-rjesztése . / /  ? /  / / O

12.843. v.
A „P. és T. E. T.“ f. évi 50. számában meg- 

| jelent 8451. v. számú rendelet kapcsán értesítem a 
hivatalokat, hogy a Bukovinával való postaforgalom
ban, az erre nézve fennálló általános feltételek mel
lett újabban a következő helyek is résztvesznek: 
Berbestie, Draczynetz, Hlinitza és Michalcze.

Budapest, 1915 július hó 13-án.

Katonai szem pontból foníos tárgyakat ábrázoló  
képes levelezőlapoknak a postai szá llításból való 

kizárása.
12 988. v.

A m. kir. ministerium f. évi július hó 11-én kelt 
2449/1915. M. E. számú rendeletének 4 ik §-a értel
mében akár árusítás, akár ingyenes szétosztás, köz
szemlére kitétel, nyilvános helyen való elhelyezés vagy 
szétküldés útján tilos olyan képes levelezőlapot vagy 
más ábrázolatot terjeszteni, a mely az 0  Felsége ural-
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kodása alatt álló országok területén levő s katonai 
szempontból fontos tárgyakat oly részletesen és köny- 
nyen felismerhetően tüntet fel, hogy a kémkedést és 
az ellenség czélját szolgáló egyéb felderítést megköny- 
nyíteni nyilvánvalóan alkalmas.

Ilyen katonai szempontból fontos tárgyak lehetnek 
különösen: vasutak és üzemi berendezések, katonai 
czélokra szolgáló és katonai épületek és telepek (lak
tanyák, lőszer-, konzerv- és más gyárak, katonai sütö
dék, olaj- és gáztartályok, vágóhidak és vágómarha
szállások, hűtőházak, csikótelepek, stb.) hidak, viadnk 
tok és vízvezetékek.

Felhívom ennélfogva a postahivatalokat, hogy az 
ilyen katonai szempontból fontos tárgyakat ábrázoló 
levelezőlapokat, mint a postai szállításból kizártakat, 
a kézbesithetlen tértikiildemények módjára kezeljék.

Ezen tilalom a „P. T. és P. Ü. Sz.“ J. r. I. sz.
3. § 5 ik pontjával kapcsolatban előjegyzendő.

Budapest, 1915 július hó 16 úti.

Figyelm eztetés a tábori postai csom agok tartóé  
é s  qontíos csom agolására.

44.060.
A fennálló szabályok szerint a tábori postai 

csomagokat, a bosszú és viszontagságos szállításra 
való tekintettel, t a r t ó s a n  és g o n d o s a n  kel 
csomagolni. Erre nézve a következő szabályok mérv
adók :

a) a csomag külső burkolatául csak fonákjával 
kifelé fordított viaszosvászon, vagy más vízálló szövet, 
olyan árúk csomagolására pedig, melyek könnyei; 
összenyomódnak (pl. szivar, czigaretta), erős fabula 
használható. Törékeny faládák, postadobozok, papiros
burkolat, vagy nem vízálló szövet használata iilos;

b) a viaszosvászon, illetően szövet szegélyeit jól 
kell összevarrni, a faládát pedig tartósan leszögezni;

c) minden csomagot erős zsineggel úgy kell 
átkötni, hogy kezelés közben ennél a zsinegnél fogva 
könnyebben vinni lehessen.

Ezen határozott és kimerítő szabályok daczára 
a tábori postai csomagok a táborba nagyrészt mégis 
sérült állapotban érkeznek és a csapatok közt egyre

szélesebb körben terjed a gyanú, hogy a tábori postai 
csomagokat kezelés és szállítás közben lelketlen köze
gek fosztogatják.

Ezzel szemben megállapítható, hogy a csornag- 
fosztások — melyek különben nemcsak a fegyelmi 
szabályok, hanem a büntetőtörvény szerint is szigo
rúan megtoroltatnak — a legritkább esetek közé 
tartoznak. Ellenben tény az, hogy a t á b o r i  p o s t a i  
c s o m a g o k  s é r ü l é s é n e k  o k a  c s a k n e m  ki 
z á r ó a n  a h i á n y o s  és g y e n g e  c s o m a g o l á s 
b a n  r e j l i k ,  minek következtében a tartalom a bur
kolatból részben, vagy teljesen is kiesik és elkallódik.

Újból és n y o m a t é k o s a n  figyelmeztetem 
ennélfogva a m. kir. postahivatalokat (postaügynök- 
sógeket), hogy az idézett csomagolási szabályokhoz 
szigorúan ragaszkodjanak és az ezeknek meg nem 
felelő csomagolásban postára hozott tábori postai 
csomagokat, akár h i v a t a l o s a k ,  akár magáncsoma
gok ezek, kellő felvilágosítás mellett és utalással 
jelen rendeletemre, feltétlenül utasítsák vissza. Ha 

j  pedig tévedésből mégis felvették és ez csak szállítás 
közben derül ki, feladásuk helyére tereljék és a fel- 

| adónak kézbesítsék vis za.
Azok ellen a postahivatalok (postaügynökségek) 

ellen, a melyek jelen rendeletemet be nem tartják, 
az igazgatóságok szigorúan járjanak el.

Budapest, 1915 július hó 16-án.

Ä ki- es átviteli tilalom módosítása.
45.449.

A ki- és átviteli tilalomról szóló jegyzék II. csoport 
57. pontja a ni. kir. minisferium 1915. évi július hó 
7-én kelt 2888/M. E. számú rendelete folytán a követ
kezőképen módosul:

„57. Mindennemű és minden vastagságú vas- és 
aezélpléh“.

Felhívom ennélfogva a postahivatalokat, hogy az 
1915 évi „P. és T. R. T .“ 20-ik számában közzétett 
9117. számú rendeletnek az 51-ik oldalon lévő 57-ik 
pontjában foglaltak helyébe a következőket jegyezzék 
b e : „Mindennemű és minden vastagságú vas- és-
aezélpléh“.

Budapest, 1915 július hó 17-én.

I lo r n v á n s z k y  V ik lo r  c s á s z .  é s  k ir . u d v r r i  k • ''m -v n y o m d á ia  B u (la p o sfe n .
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RENDELETEK TÁRA.
KIADJA A KERESKEDELEMÜGYI M. K. MINISTER.

Jiuclapest 76. szám. 1 9 IS. jú lius 19.
T A R T  A L . O M ;

T á b o r i á rú m in ta fo rg a lo m  ú jra  f e lv é te le .  I A  h a d ifo g ly o k a t  g y á m o lító  é s  tu d ó s ító  h iv a ta l porto-
K ü lfö ld i c s o m a g fo r g a lo m  ú jra  f e lv é t e le  a z  é s z a k k e le t i  m e n t e s s é g é n e k  k ite r je s z té s e ,  

v á r m e g y é k b e n . I S z e m é ly z e t ie k .

/

Tábori árúmintaforgalom újra felvétele.
44.982.

Értesítem a m. kir. postahivatalokat (posta- 
ügynökségeket), hogy f. évi július hó 22 töl kezdve 
a táborba árúmintakdldemények ismét felvehetők, de 
egyelőre k i z á r ó l a g  csak a következő tábori pos
tákhoz : N /

9., IC1., n . 16, 34, 39, 45 46, 51,
53., 55., 6 1 /  69 76, N ß„

113S
81, 85, 8£i„ 91, 93,

95., 99., 106., 109., 119, 129, 136, 145,
149., 15U 168., 169, 170.. *76, 186, 187, 188,
189., 191.. 215., 216, 217, 2 l \ 219, 220, 251,
254., 300., 301., 302, 303, 304'.., 305, 306, 307,
308., 309., 310., 311, 312, 313, 314, 315, 316,
317., 318., 319., 320, 321, 322,, 323/, 324, 325,
326., 600., 601., 602, 603, 604,, 60o, 606, 607,
608., 609., 610., 611, 612, 613, 614, 615, 630,
Sarajevo.

A m. kir. postahivatalokat szigorúan utasítom, 
hogy csak oly tábori árúmintaküldeményeket vegyenek 
fel, melyeknek csomagolása a hosszú és viszontagsá
gos szállításnak megfelel, mert annak oka, hogy a 
tábori árúmintaküldemónyok tartalma sokszor rendel
tetését el nem éri, főleg az árúmintaküldemények 
hiányos és gyenge csomagolásában rejlik, minek kö
vetkeztében a tartalom a burkolatból részben, vagy 
egészen kiesik, illetőleg a burkolat a czímadatokkal 
együtt elrongyolódik.

A csomagoláshoz mindenkor erős vászon, vászon- 
papir, fa- vagy tartós kartondoboz használandó és az 
árúmintaküldemény mindig zsineggel többszörösen jól 
átkötendő. A zsineg végeit nem csokorra, hanem göbre 
kell kötni, hogy a szállítás közben magától fel ne 
oldódhassák.

Folyadékot, olajat és könnyen olvadó zsír- 
neműeket tartalmazó üvegek csomagolására k i z á r ó 
l ag csak fa- vagy fémtartályok és dobozok használhatók. 
Ezek helyett h u l l á m o s á n  r e c z é z e t t  2—3-szoros

ruganyos papirbéléssel ellátott papirdobozok haszná
lata az előirt kettős burkolat valamelyikének pótlására, 
a mi a rendes postai forgalomban meg van engedve, 
a tábori postákhoz czímzett árúmintáknál ki van zárva.

A m. kir. postahivatalok a csomagolási szabá
lyokra a feladókat figyelmeztessék és a hiányosan 
csomagolt árúmintaküldeményeket okvetlenül utasítsák 
vissza, illetőleg a levélgyűjtőszekrényben talált hiányos 
csomagolásúnkat a kellő felvilágosítással kézbesítsék 
vissza. Ha azonban a levélgyűjtőszekrény útján feladott 
küldemény csomagolása egyébként megfelel, csak át
kötve nincsen, azt ne kézbesítsék vissza, hanem maguk 
kössék át zsineggel, ha ennek szüksége felmerül.

Az osztályozó- és gyűjtőállomások azokat a tábori 
árúmintaküldeményeket, melyek oda a hiányos, vagy 
gyenge csomagolás folytán hiányos tartalommal érkez
nek be, úgyszintén a tartalom teljes hiányával be
érkezett küldeményburkolatokat is, az ok jelzése 
mellett a feladónak kézbesíttessék vissza.

Romló ételneműt a tábori árúmintaküldemé- 
nyekben elhelyezni tilos. Ezért szigorú kötelességévé 
teszem a feívevő postahivataloknak (postaügynök- 
ségoknek), hogy a tábori árúmintaküldeményeket fel
vétel, illetve továbbítás előtt vizsgálják meg, vájjon 
nem tartalmaznak-e romló ételnemüt? Igenlő esetben 
azt a feladónak kellő felvilágosítással adják vissza.

Ha a kezelés bármely mozzanatában kiderül, 
hogy a tábori árúmintaküldemény romló tárgyat, illetve 
élelmiszert tartalmaz, azt továbbítani nem szabad, ha
nem a feladónak vissza kell küldeni és a hibás hiva
talt az előttes pt.-igazgatóságnak feljelenteni, mely a 
hivatal ellen szigorúan járjon el.

A m. kir. postahivatalok (postaügynökségek) a 
„P. és T. 11. T.“ jelen számához csatolt hirdetményt 
a közönség részére fenntartott helyen függesszék ki 
és szóval is figyelmeztessék a feleket, hogy a 
tábori árúmintaküldeményeket tartósan csomagolják 
és romló tárgyat, illetve élelmiszert a táborba
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semmi esetre se küldjenek, mert ez a meleg időjárás 
mellett a hosszú szállítási idő alatt feltétlenül meg- 
romlanék és a czímzettre hasznavehetetlenné válnék, 
a mi most, mikqr az élelmiszerekkel való takarékos
ságot nem lehet elég sűrűn hangoztatni, mindenkép 
kerülendő.

Azok a postahivatalok, a melyek székhelyén napi
vagy hetilapok megjelennek, ezek szerkesztőségeit 
a Hirdetés teljes szövegének vagy kivonatának díj
mentes közlésére kérjék fel.

A Budapesten megjelenő lapok már értesítve 
vannak.

Budapest, 1915 július hó 17-én.

Külföldi csom agforgalom  újra fe lv é te le  az észak 
keleti vármegyékben.

44.155.
A „F. és T. R. T .“ múlt évi 105. számában meg

jelent 76-647. számú rendeletem kapcsán értesítem a 
hivatalokat, hogy ezentúl Bereg, Máramaros, Szabolcs, 
Szatmár, Szilágy, Ugocsa és Ung vármegyék területén 
fekvő postahivatalok Ausztriával Bosznia-Herczego- 
vinával, valamint egyéb külfölddel (1. „P. és T. R. T.“ 
folyó évi 36. számát) való forgalomban szintén vált
hatnak csomagokat, még pedig ugyanazon feltételek 
mellett, mint az ország többi helyei.

A Beregszász, Kisvárda, Máramarossziget, Mun
kács, Nagybánya, Nagykároly, Nyíregyháza, Szatmár
németi, Szilágysomlyó, Ungvár és Zilah helyeken levő 
postahivatalok ezentúl Ausztriával és egyéb külfölddel 
az erre vonatkozólag fennálló általános szabályok 
mellett könyveket tartalmazó csomagokat is válthatnak.

Budapest, 1915 július hó 16-án.

A Hadifoglyokat gyámolíto é s  tud ósító  hivatal 
portom entességének k iter jesz tése .

13.131. v.
A „P. és T. R. T.“ folyó évi 4. számában meg

jelent 25.038. v. 1914. számú rendeletem kapcsán 
értesítem a hivatalokat, hogy a magyar szent korona 
országainak Vörös-Kereszt Egyletében alakult „Hadi
foglyokat gyámolító és tudósító hivatal“ a magyar
osztrák monarchia területén levő ellenséges állambeli 
hadifoglyok pénz- és csomagküldeményeinek közvetí
tése tárgyában Ausztria területén levő hadifogolytábor
parancsnokságokkal, egészségügyi intézetekkel és más 
hatóságokkal a közönséges levelezésen kívül posta- 
utalványokat és csomagokat is portomentesen válthat.

A hadifoglyokat gyámolító és tudósító hivatal 
által feladott ilynemű levelezéseken, postautalványokon 
és csomagokon „Hadifoglyok gyámolítása ügyében, a
13.131. v. keresk. min. rend. alapján portomentes“ 
záradékot kell alkalmazni.

Viszonzásképen az osztrák Vörös-Kereszt Egylet 
kebelében alakult hadifoglyokat gyámolító és tudósító 
hivatal (Hilfs- und Auskunftsstelle für Kriegsgefangene) 
a magyar szent korona területén levő hadifogolytábo
rokkal, egészségügyi intézetek és hatóságokkal szem
ben hasonló portomentességet élvez.

A belföldi forgalmat illetőleg a budapesti Hadi
foglyokat gyámolító és tudósító hivatal levélpostai 
küldeményeket és postautalványokat a hadifogolytábor- 
parancsnokságokkal, egészségügyi intézetekkel és ható
ságokkal levelezést és postautalványokat már a „P. és 
T. R. T .“ múlt évi 97. számában megjelent 74.270. 
számú rendelet alapján válthat. Ezt a portomentessé
get ebben a viszonylatban a belföldön váltott csomag- 
küldeményekre is kiterjesztem. E csomagoknál szintén 
a fentemlitett záradék alkalmazandó.

Budapest, 1915 július hó 19-én.

SZEMÉLYZETIEK.
A kereskedelemügyi m. kir. minister f. évi

augusztus hó 1-től kezdődőleg előléptette:
Mihályffy János, Kinkela János, Nagy József, 

Verzár Béla, Hajdú Lajos, Schott Adolf, Czibula Ist
ván, Hornung Gusztáv, Ravasz Kálmán, Lamnek Vil
mos, Wlislocki Alfréd, Pótfay Rezső, Schidló József, 
Bartos Ferencz, Pilhoffer Nándor, Schmitz Károly, 
Riederauer Antal, Schelling Péter, Horváth Pál, Palkó 
Zsigmond, Villányi Géza, Hauer Róbert, Erkel István, 
Peltzer József, Pasiut József, Schramm József, Szen- 
defi Béla, Schmidt János, Tölgyessy Gyula, Polesz- 
nák János, Temérdek Gyula, Oesterreicher Ignácz, 
Kartner Ede, Tilesch Nándor, Polákovics János, Mezei 
Vilmos, Lágyi József, Mansche!! Vincze, Nagy Ven
del, Pásztor István, Juhász István, Avar Vilmos, Hajós 
Gyula, Láng Arnold, Krause Ervin, Kolbenheyer Samu, 
Szabó János, Gábor Béla dr., Piláth Vilmos, Knopp 
Ferencz, Döffel László, Stehr Ferencz, Kilianek Fe
rencz, Máder László, Oszlaczky Szilárd, Szilárd József, 
Kis József, Bótlia Viktor, Csányi Ferencz, Marczell 
Andor, Mészáros József, F oltiny Ákos; Hermann Má
tyás, Janzekovic Vincze, Meszlényi Lajos, Schneider 
Emil, Hackmüller Sándor, Soós Jenő, Bertók Béla, 
Karczag György, Oltay Aladár, Kilián Károly, Majer- 
csák József, Noll Jakab, Balogh István, Méhes János 
és Marton Károly posta- és távirdafeliigyelőket a 
4600;

Kiss Béla, Huszár Károly, Stahl Miksa, Kappel 
Lajos, Titteldorf Imre, Hirschler Miksa, Morár László, 
Kerekes Henrik, Zeller István, Székely József, Ber
ger Sándor, Porkert Ede, Hopfer Nándor, Terényi 
Ferencz, Bialas Jenő, Balteszweiler Károly, Frits 
Albert és Kerny István posta-távírdafőtiszteket a 3500 
korona magasabb fizetésbe.

AumyauöüKy v íaior cs. es Kir. uüvan  Huny vnyouiuuja tsuaapest.
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Á MAGYAR

FOSTl ÉS TÁVIEM
KIRÁLYI

f f lIL E T E K  T ÍR i.
K IA D JA  A KERESKEDELEM ÜGYI M. K. MINISTER,

Budapest. 77. szám. 1915. jú lius 22.
T A R T A L O M :

A távirdavezetékek megterhelésére vonatkozó adatgyűj
tés elm r.id.

„Siptáinána Itázboiului" czímű képes hetilap kitiltása. 
Frankojegyeket tartalmazó pénzeslevelek táboi-i posta- 

hivataloktól.

Hadifoglyok és Vöröskeresz-Egyletek táviratváltása Olasz
országgal.

A Tengermellékkol való postaforgalom kiterjesztése. 
Hadifoglyoknak Szerbiába küldhető tárgyak.
Kétkoronás bankjegyhamisitványok ismertetése.

______ Személyzetiek. _____________________ ___

A távirdavezetékek m egterhelésére vonatkozó 
adatgyűjtés elmarad.

12.444. v.
Az állami távirdavezetékek megterhelésére vonat

kozó, évenkint augusztus hóban eszközlendő adat
gyűjtés ez évben kivételesen elmarad.

Budapest, 1915 július hó 18-án.

„Sáptám ána Rázboiului“ czimü képes hetilap 
kitiltása.

18.130/eln.
A Bukarestben, a szerkesztő és kiadó nevének 

feltüntetése nélkül „ S á p t á m á n a  R á z b o i u l u i “ 
ezím alatt, román nyelven megjelenő képes hetilaptól, 
mely valószínűleg a postai szállításból 1908. évben 
kizárt „Adeverul“ czímű időszaki lapnak melléklete, 
a postai szállítás joga a magyar szent korona orszá
gainak területére nézve megvonatván, a postahivatalok 
az említett lapot a kitiltott sajtótermékek módjára 
kezeljék.

Budapest, 1915 július hó 20-án.

Frankojegyeket tartalmazó pénzeslevelek tábori 
postahivataloktól.

12.902. v.
Hadügyminister úr értesítése szerint a tábori 

postahivatalok által postára adott, frankojegyeket tar
talmazó pénzeslevelek akadálytalanul kézbesíthetők.

Erről a kir. postahivatalokat a „P. és T. R. T.“ 
ez évi 5. és 18- számában közzétett 91.206/1914., 
illetve 324/B. sz. a. kelt rendeleteim kapcsán azzal 
értesíteni, hogy az ily pénzesleveleket, a melyek a 
t a r t a l o m n y i l v á n í t á s  s z e r i n t  postai franko
jegyeket tartalmaznak, a jogosult czímzettnek akadály
talanul kézbesítsék.

Ezeknek a pénzesleveleknek érkezéséről és kéz
besítéséről az elöljáró igazgatóságnak nem kell jelen
tést tenni.

Budapest, 1915 július hó 22-én;

Hadifoglyok és  Vöröskereszt-Egyletek távirat
váltása O laszországgal.

13.394. v.
Értesítem a hivatalokat, hogy Olaszországgal 

való kölcsönös forgalomban hadifoglyoknak szóló és 
tőlük eredő, úgyszintén Vöröskereszt-Egyletek központi 
vezetősége és hadifoglyokat tudósító és gyámolító 
hivatalai közt táviratok a svájczi távirdaigazgatás 
közvetítésével ugyanazon módon válthatók, mint az a 
Francziaországgal való forgalomra nézve a „P. és T. 
R. T.“ f. évi 26. számában megjelent 10.438. számú 
rendeletben elő van írva.

Ebben a viszonylatban azonban egyelőre csakis 
a franczia nyelv használata van megengedve. Egy szó 
díja 28 fillér. E táviratoknál a válaszfizetés is kiköt
hető, mely esetben azonban a nemzetközi egyezmény
ben megengedett — Rp. X. =  rövidített jelzés helyett 
mindig ki kell tenni teljes szövegével a „Réponse payée 
X mots“ (annyi mint Válasz fizetve X szóért) jelzést.

A hivatalok a szóban levő táviratokról kózbesít- 
hetetlenség esetére szabályszerű visszajelentést intéz
zenek a berni távirdahivatalhoz, a mely viszont az 
Olaszországban kézbesíthetetlen táviratokról adott 
visszajelentéseket a magyar hivatalokhoz közvetíti.

Budapest, 1915 július hó 21-én.

A Tengermellékkel való postaforgalom kiter
je sz tése .
13.479. v.

A „P. és T. R. T.“ f. évi 73. számában meg
jelent 12.784. számú rendeletem kapcsán értesítem a 
hivatalokat, hogy a Tengermelléknek

Barcola, Oittanova (Istrien), Orsera, Paugnano, 
Prosecco, San Giovanni bei Triest, San Lorenzo del 
Pasenatico, San Sabba, Santa Croce presso Triest, 
Servola, Torre és Uniago helyeivel mindennemű aján
lott küldemény, pénzeslevól, postautalvány, csomag 
5 kg súlyig és 100 K értéknyilvánításig és posta- 
takarékpénztári fizetési utalványok ismét válthatók;
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Nabresinába 5 kg súlyt és 100 K érték nyilvá
nítást meg nem haladó mindennemű csomag is küld
hető. (E helyre ajánlott levelek, postautalványok, pén
zeslevelek eddig is küldhetők voltak 1. „P. és T. R. 
T.“ í. évi 61. számát'.

Grignano és Miramar helyekkel mindennemű 
magán ajánlott levélpostai küldemények, pénzeslevelek, 
postautalványok és postatakárékpénztári fizetési utal
ványok ismét válthatók.

A pénzeslevelekben és csomagokban írásbeli 
közleményt elhelyezni tilos és ilyent a postautalványok 
és szállítólevelek szelvényeire írni nem szabad.

Budapest, 1915 július hó 22-én.

a „FŐTANÁCSOS“ szóban az „Ö“ betűn a két 
vonás hiányzik.

A hátlapon a keresztszegélynek vastagabb fehér 
vonalai ütlenek szembe.

E hamisítvány az A sorozatú jegyeknek soro
zat- és számmegjelölését viseli.

A postahivatalok a kétkoronás bankjegyek el
fogadásánál legyenek óvatosak s a hamisítványok 
felfedezése esetén a „Postai Tarifák és Postaíizleti 
Szabályzat I. rész I. szakasz 12. §-a 11. pontjának 
utolsó bekezdése értelmében járjanak el.

Budapest, 1915 július hó 14-én.

SZEMÉLYZETIEK.
Hadifoglyoknak Szerbiába küldhető tárgyak.

13.528. v.
A „P. és T. R. T.“ f. évi 74. számában meg

jelent 12.921. v. számú rendeletem kapcsán értesítem 
a hivatalokat, hogy a szerb egészségügyi hatóságok 
intézkedése folytán Szerbiában hadifogságban levő 
katonáinknak viselt ruhát, használt ágyneműt és fehér
neműt küldeni nem lehet. Ellenben nem romló élelmi
szerek és conservek küldhetők.

Budapest, 1915 július hó 22-én.

< M -

Kétkoronás bankjegyhamisítványok 
_ /  2 '/ ism ertetése.

/ '  /  12-966- v‘Az Osztrák-magyar bank 1914. évi kibocsátású
kétkoronás bankjegyeinek egy újabb, kevésbbé sike
rültnek minősített hamisítványa került forgalomba.

Ezen hamisítványok biztosabb felismerhetése, 
valamint a hamisítók és forgalombahozók könnyebb 
tettenérhetése végett azok leginkább feltűnő ismer
tetőjeleinek leírását a következőkben közlöm:

A kék jegykép kivitele hiányos. A fejen az arcz
és hajrészleteknek üres világos helyei, valamint a mere
vebb arczkifejezés, a szövegben pedig a betűknek 
határozatlan alakjai tűnnek fel. A szövegoldalon a 
zöld alap guilloche-rajzának vonalai sok helyütt szaka
dozottak. Különösen szakadozott a jegy alsó szélének 
egyenes záróvonala.

A hullámalakú barna alapon levő vonalaknak 
közei egyenlőtlenek, a mi az alsó részen az aláírá
soktól jobbra és balra különösen feltűnik.

A szövegben következő hibák fordulnak elő: 
a „GESETZLICHEM“ szóban a „Z“ betű jobbra 

hajlik,
a „METALL“ szóban a „T“ betű balra, 
a második „L“ betű pedig jobbra hajlik, 
a „BÁRKI“ szóban az „A“ betűn hiányzik az

ékezeb

A m. kir. posta- és távirdavezérigazgató f. évi
augusztus hó 1-től kezdődőleg előléptette:

Lieszkovszky Kálmán, Bartole János dr., Gritz- 
mann László posta- és távirdafogalmazókat a 2200, 

Cacié István, Deák Ignácz, Kausitz Jenő, Liszka 
Kálmán, Kaszola István és Stefányi Jenő posta- 
távirdafogalmazókat a 24C0,

Berka József, Zsendovics László, Krets Vilmos, 
Nagy Dezső, Sebők Dezső és Des Combes Henrik 
posta-távirdasegédmérnököket a 2200,

Modrcin Márk, Acsay Lajos, Kisfaludy József és 
Papp István posta-távirdatiszteket a 2900,

Wetter Gusztáv, Veres János, Fetsch Győző, 
Nagy Tivadar, Nagy István, Juhász József, Szilágyi 
Gyula, Molnár András, Karancsy István, Chapó Gyula, 
Haim Géza, Szabó Imre, Ábri Lajos, Füri Ferencz, 
Smidt Károly, Schneider Mihály, Szakács Imre, Tolnai 
Károly, Kattauer Jenő, Antal Ferencz, Székely István, 
Bender Ignácz, Tűssel Ödön, Fényes Jenő, Molnár 
István, Fancsovics Rezső, Rácz Jenő, Gesztessy László, 
Klein Ármin, Mengay Adolf, Frivaldszky Tibor és Adler 
József posta- és távirdatiszteket a 2600,

Gergely András posta- és távirdasegédellenőrt 
a 2600,

Vermes Dénes, Milotay Zoltán, Németh Károly, 
Divianszky János, Budaker Mihály, Paukovics Gyula, 
Terbócz Árpád, Kosztka Lőrincz, Szabó Bertalan, 
Torontáli Ignácz és Hanke Dezső posta-távirdasegéd- 
ellenőröket a 2300,

Holenik József posta-távirdasegédtisztet az 1800, 
Hengge Emma és Vuchetich Lőrinczné I. oszt. 

posta-távirdakezelőnőket az 1400,
Széplaki Miklósáé, dr. Kertesy Béláné, Tóth 

Lajosné és Prudovics Gyuláné II. oszt. posta-távirda
kezelőnőket és Balázs Blanka posta- és távirdaírógép- 
kezelőnőt az 1100,

Kuti József II. oszt. posta-távirdaaltisztet az 1500, 
végül Blaskó István posta-távirdaszolgát a 900 

korona magasabb fizetésbe.

V e r e s k ő ,  Gömör m., II. oszt. posta- és távbeszélőhivatal kiadót keres állandó alkalmazásra. Fize
tés megegyezés szerint.

H o r n y á n s z k y  V ik to r  c s .  ó s  k ir. u d v a r i  k ö n y v n y o m d á ja  B u d a p e s t .
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A MAGYAR KIRÁLYI

R E M E T E K  TÁRJ
K IA D JA  A KERESKEDELEM ÜGYI M. K. MINISTER.

Budapest. 78. szám. 1 9 lő . július 26.
T A R T A L O M :

Posta-távirdaalkalmazottaknak polgári szolgálatban csu
kaszürke egyenruhát viselni tilos.

Ausztriából érkező tudakozványok tárgyában.
Elveszett helv- és kelti betűző.

Oroszországba sürgős és válaszfizetéses táviratok hadifog
lyoknak.

Személyzetiek.

Posta-távirdaalkalm azottaknak polgári szo lgá
latban csukaszürke egyenruhát viselni tilos.

ad 18.029/elu.
A cs. és kir. hadügyminister úrnak folyó évi 

július hó 12-én kelt 13.740. számú átirata szerint, 
ismételten tapasztaltatott, hogy a hadtápterületen egyes 
állami tisztviselők, — jólehet nem tartoznak a hadra- 
kelt sereg létszámához — csukaszürke (tábori) egyen
ruhát viselnek, a mi kellemetlen félreértésekre adott 
okot. E n n é l f o g v a  a p o l g á r i  s z o l g á l a t b a n  
l é v ő  ö s s z e s  p o s t a - t á v i r d a a l k a l m a z o t t a -  
k a t, továbbá a tábori posták és tartaléktávirdák 
személyzeti tartalékába előjegyzett, nemkülönben a 
tábori postáktól és tartaléktávirdáktól véglegesen vissza
küldött (felmentett) posta-távirdatisztviselőket, altiszte
ket és szolgákat, csukaszürke vagy földszürke egyen- 
ruházat viselésétől a legszigorúbban eltiltom.

Az ezen tilalom ellen vétők, a hivatali főnökök 
által a felettes posta-távirdaigazgatóságnak bejelen- 
tendők oly czélból, hogy az igazgatóság az illetők ellen 
eljárhasson.

Budapest, 1915 július hó 26-án.

Ausztriából érkező tudakozványok tárgyában.
ad 11.925. v.

A „Postai Tarifák és Postaüzleti Szabályzat“
IV. része Ili. szakasza 15. §-ának 1. pontja, illetve 
II. része 18. §-ának 5. pontja szerint egy szállítólevél
lel feladott több csomagra vonatkozólag egy tudakoz- 
ványt kell kiállítani, vagyis több csomag szorgalma
zása esetén annyi k ü l ö n  tudakozványt kell kiállí
tani, a hány szállítólevél kísérte a csomagokat.

Az utóbbi időben ismételten előfordult, hogy 
egyes osztrák postahivatalok a náluk ugyanazon fel
adó részéről, azonos czímre feladott és a magyar szent 
korona országai területére szóló akárhány — olykor 
százakra menő — csomag szorgalmazása esetén gyak
ran csak eg y  tudakozványt állítottak ki.

Felhívom a postahivatalokat, hogy a mennyiben 
Ausztriából ily tudakozványok érkeznének, azokat a

fentidózett szabályhoz képest, ne intézzék el, hanem 
mint „szabályellenes“-eket, a kibocsátó postahivatal
hoz küldjék vissza,

Budapest, 1915 július hó 22-én.

E lveszett hely- é s  kelti betűző.
13.259. v.

A győri 2. számú postahivatal „Győr2“ köriratú, 
„H“ albetűs kerókrendszerü hely- és kelti betüzője folyó 
évi június hó 24-én elveszett.

A postahivatalok az elveszett hely- és kelti betűző 
lenyomatával június hó 24-ike után ellátott bárminő 
okmányt — a tényállás bejelentése mellett — elöljáró 
posta- és távirdaigazgatóságukhoz terjesszenek fel.

Budapest, 1915 július hó 22-én.

O roszországba sürgős é s  v á la szfizetéses táv 
iratok hadifoglyoknak.

13.077. v.
A „P. és T. B. T.“ f. évi 51. számában meg

jelent 8756. v. számú rendeletem kapcsán értesítem 
a hivatalokat, hogy ezentúl Oroszországgal való köl
csönös forgalomban hadifoglyoknak szóló, vagy tőlük 
eredő táviratok sürgős táviratokként és fizetett válasz- 
szal is feladhatók.

Az Oroszországgal váltott táviratokról kézbesít- 
hetetlenség esetében visszajelentés nem küldendő.

Budapest, 1915 július hó 24-én.

SZEMÉLYZETIEK.
0  császári és apostoli királyi Felsége folyó évi 

július hó 14-én kelt legfelsőbb elhatározásával az 
ellenség előtt teljesített kitűnő szolgálataik elisme
réséül Halász Gézának, a 72. tartaléktáviróosztaghoz 

I  beosztott posta- és távirdafőtisztnek, Vatter Pál nép
fölkelő főhadnagynak, a 68. tartaléktávíróforgalmi 
osztaghoz beosztott posta- és távirdafőtisztnek, Salamon 
Jakabnak, a 109. számú tábori postahivatalhoz beosztott 

I posta- és távirdafőtisztnek, Lang Andrásnak és Sebes 
I Bichárdnak, a 151/11. tartaléktávíróforgalmi osztag-



2 2 4 78. szám.

hoz beosztott posta- és távirdafőtiszteknek és Héjjá [ 
Gyula tartalékos főhadnagynak, az 52. tartaléktávíró- 
forgalmi osztaghoz beosztott posta- és távirdatisztnek 
a koronás arany érdemkeresztet a vitézségi érem 
szalagján, — továbbá Varnusz Ágostnak, a 151/11. 
tartaléktávíróosztaghoz beosztott posta- és távirda
tisztnek, Bus Mihálynak, a 140. számú tábori posta- 
hivatalhoz beosztott posta- és távirdatisztnek és Wies- 
ner Jánosnak, az 51. számú tábori postahivatalhoz 
beosztott posta- és távirdasegédtisztnelc az arany 
érdemkeresztet a vitézségi érem szalagján s végül 
Bicskei Józsefnek, a 72. tartaléktávíróépitészeti osz
taghoz beosztott posta- és távirdavonalfelvigyázónak, 
Svéd Józsefnek, a 7. hadseregparancsnoksághoz be
osztott posta- és távirdaműszerésznek és Döbrey Ká- 
rolynak, a 151/II. tartaléktáviróforgalmi osztaghoz 
beosztott posta- és távirdasegédműszerésznek a koronás 
ezüst érdemkeresztet a vitézségi érem szalagján leg- 
kegyelmesebben adományozni méltóztatott.

1. Megbizatott:
Stocker Lajos posta- és távirdafőtiszt a villányi 

posta- és távirdahivatal vezetésével.
2. Áthelyeztettek;
a) pos t a -  és  t á v i r d a f e l ü g y e l ő :  László 

Kálmán Magyaróvárról Szombathelyre;
b) pos t a -  és  t á v i r d a f ő t i s z t :  MircsovAntal 

Fiuméből Budapestre;
c) p o s t a - é s t á v i r d a t i s z t :  Mihalovits Gusz

táv Rozsnyóról Kassára ;
d) p os t a -  és  t á v i r d a g y a k o r n o k o k :  Bo

dor Imre Esztergomból Budapestre és Dömötör Sándor 
Rózsahegyről Aranyosmarótra:

e) pos t a -  és  t á v i r d a s e g é d e l l e n ő r :  Men- 
tusz Károly Fiuméből Egerbe;

f )  p os t a -  és  t á v i r d a s e g é d t i s z t :  Márthé 
Péter Fehértemplomból Szabadkára;

g ) pos t a -  é s  t á v i r d a k e z e l ő n ő k :  Zsem- 
bery Francziska Nagykikindárúl Szegedre és Horvát 
Jakabné Brodból Zagrebbe;

h) pos t a -  és  t á v i r d a s z o l g a :  Singeorsán 
Pál Beszterczéről Kolozsvárra.

3. Lemondott:
Barna István II. oszt. műszaki rajzoló.
4. Nyugdijaztattak:
Gröber László posta- és távirdafelügyelő, Makai 

Károly posta- és távirdafőtiszt, Neuwirth Albert posta- 
és távirdasegédellenőr, Beutum Miksáné és Schmid 
Mihályné posta- és távirdakezelőnők, Materljan János, 
Vékony Sándor, Bem Márton és Máté János posta- és 
távirdaaltisztek, Asztalos János posta- és távirdaszolga 
és Papp Sándor I. oszt. posta- és távirdavonalfel- 
vigyázó;

5. Meghaltak:
Ujfalussy Géza posta- és távirdafőtanácsoS, 

Neuman Sámuel posta- és távirdafelügyelő, Novak 
Teofil, Czárán György és Leposa FerenCz posta- és 
távirdafőtisztek, Reitinger Pál posta- és távirdatiszt, 
Balogh Lajos posta- és távirdasegédtíszt, Auer Ilona 
posta- és távirdacsoportvezetőnő, Pánczél János, Far
kas Henrik, Mészáros András és Szalay Lajos posta- 
és távirdaaljisztek, Keresztesi László, Udvari Péter, 
Szabó Károly (bálványosi), Cekovié István, Kelemen 
Ferencz, Bekő Károly, Kovács József, Nasalean József 
és Schinzler György posta- és távirdaszolgák és Nagy 
Henrik II. oszt. posta- és távirdavonalfelvigyázó.

I. Posta- és távii'dakiadókká képesittettek:
a k o l o z s v á r i  k e r ü l e t b e n :  Decsy Jolán, 

Kádár Lajos, Puskás Izabella, Szabó Dénes és Zaka
riás Olga;

a p é c s i  k e r ü l e t b e n :  Hohmann Erzsébet, 
Sebestyén Mária és Strobl Gabriella;

a s o p r o n i  k e r ü l e t b e n :  Bischof Anna, 
Exinger Gyula és Pajcsics István;

a t e m e s v á r i  k e r ü l e t b e n :  Kovács Mária 
(szabadkai), Lukinich Matild, Micleu Elvira, Orth Mar
git és Wendörfer Etel.

II. Posta- és távirdakiadók létszámába vissza
vétetett :

a p o z s o n y i  k e r ü l e t b e n :  özv. Perényi
Györgyné, sz. Trajcsik Irén.

III. Posta- és távirdakiadók létszámából töröl
tettek :

a b u d a p e s t i  k e r ü l e t b e n :  Kő Iván es 
Szeőts Irma saját kérelmükre;

a k o l o z s v á r i  k e r ü l e t b e n :  Vajda Miklósné, 
sz. Cserhalmi Anna saját kérelmére;

a s o p r o n i  k e r ü l e t b e n :  Lakatos Anna és 
Pea Pálné, sz. Szántó Ida, mert egy évig nem vál
laltak alkalmazást;

a t e m e s v á r i  k e r ü l e t b e n :  Engelberger
Izabella saját kérelmére és Veszelák Jánosné dr., sz. 
Csongor Hajnalka, mert egy évig nem vállalt alkal
mazást ;

a z a g r e b i  k e r ü l e t b e n :  Lampl Adolfné, 
sz. Haslinger Jelka, Leskovár Anna, Radotovié Anna 
és Zlebacic Jerta, mert egy évig nem vállaltak alkal
mazást és Slivaric Ljubica saját kérelmére.

IV. Elbocsáttatott:
a b u d a p e s t i  k e r ü l e t b e n :  Jakopich Mo- 

destoné sz. Denardo Itália és Pénzes Valéria;
a t e m e s v á r i  k e r ü l e t b e n :  Stumpfoll

Györgyné, sz. Szegedy Mária.
V. Meghalt:
a n a g y v á r a d i  k e r ü l e t b e n :  Koszilkov

Erzsébet posta- és távirdakiaadó.
H o r n y é n s z k y  V ik to r c s .  é s  k ir. u d v a r i  k ö n y v n y o m d á ja  B u d a p e s t .
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KIRÁLYI

I M I T E K  T M
K IAD JA A KERESKEDELEM ÜGYI M. K. M INISTER.

Budapest. 79. szám. 1915. jú lius 30.
T A R T A L O M :

A Philadelphiában megjelenő „Világosság" czimü idő
szaki lap kitiltása.

A Dalmatiával való postaforgalom kiterjesztése.
A  hadsereg számára gyűjtött fémeknek és fémtárgyak

nak postai csomagokban való díjmentes szállítása.

Az 5 filléres egyszerű és válaszos, továbbá a 10 fillé
res nemzetközi levelezőlapok anyagának megváltoztatása.

Helyesbítés a „Távolságmutató^-banés a „ Hclységnévtár^-ban. 
Személyzetiek.
Pályázat.
Űj rostahivatalok az osztrák postatcriileten.

A Philadelphiában megjelenő „V ilágosság“ czimü i 
időszaki lap kitiltása.

18.895/Eln.
A Philadelphiában Tárcái Lajos szerkesztése 

mellett és kiadásában, magyar nyelven megjelenő 
„Világosság“ czimü időszaki laptól a postai szállítás 
joga a magyar szent korona országainak területére 
nézve megvonatván, a postahivatalok az említett lapot 
a kitiltott sajtótermékek módjára kezeljék.

Budapest, 1915 július hó 28-án.

A Dalmatiával való postaforgalom k iterjesztése.
13.756. v.

A „P. és T. R. T .“ f. évi 72. számában meg
jelent 12.279. v. számú rendeletem kapcsán értesí
tem a postahivatalokat, hogy

Betina, Cannosa, Malii piccolo, Morter (Murter), 
Primosten, Stretto, Sutivan-Brac és Valdinoce helyek
kel a postautalvány- és postatakarékpénztári forgalom 
korlátozás nélkül ismét felvétetett, továbbá Blatta, 
Bruscie, Grablje, Lozisce, Miina, Silba és Uibo helyek
kel a postautalvány- és postatakarékpénztári forgalom 
300 korona maximális összegre való korlátozással meg 
van engedve.

1st, Komiza, Lissa, Melada és Sáli helyekre 
ezentúl magán ajánlott levélpostai küldemények is 
küldhetők.

Bozava, Calamotta, Mezzo, Premuda és Sipanjska 
Luka helyekre mindennemű ajánlott levélpostai kül
demények ismét küldhetők.

Bol, Grohote, Prvic-Luka, Sepurine, Smokvica, 
Stomorska és Zlarin helyekkel mindennemű ajánlott 
levélpostai küldemény, továbbá 300 korona összeget 
meg nem haladó postautalványok és postatakarék
pénztári utalványok ismét válthatók.

Mlini és Zupa helyeken az ajánlott levélpostai, 
a postautalvány- és postatakarékpénztári szolgálat 
korlátlanul ismét felvétetett.

Iz-Veliki és Vela-Luka helyeken a magán ajánlott 
levélpostai forgalom, továbbá 300 K maximális ösz- 
szegre való korlátozással a postautalvány- és posta- 
lakarékpénztári szolgálat ismét felvétetett;

Ragusavecchián a magán ajánlott levélpostai, 
postautalvány- és postatakarékpénztári szolgálat kor
látozás nélkül ismét felvétetett.

Budapest, 1915 július hó 28-án.

A hadsereg szám ára gyűjtött fémeknek é s  fé m 
tárgyaknak postai csom agokban való díjm entes 

szá llítá sa .
47.726.

Értesítem a postahivatalokat, hogy a hadsereg 
számára gyűjtött fémeknek és fémtárgyaknak postai 
csomagokban való díjmentes szállítására a folyó évi 
„P. és T. R. T.“ 48-ik számában közzétett 26.559. számú 
rendelettel adott engedély határidejét folyó évi au g u sz
tu s  hó 31-ig meghosszabbítom.

Budapest, 1915 július hó 28-án.

Az 5 filléres egyszerű é s  válaszos, továbbá a  
S0 filléres nemzetközi levelezőlapok anyagának  

m egváltoztatása.
47.676.

Értesítem a postahivatalokat, hogy a m. kir. 
állami nyomda az 5 filléres egyszerű és válaszos, 
továbbá a 10 filléres nemzetközi levelezőlapokat, a 
készlet fogytával, az eddig használt világossárga színű 
ragasztott carton helyett, világos chamoissárga színű
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ragasztatlan cartonból fogja előállítani, s ez alkalom
mal a belföldi 5 filléres egyszerű és válaszos levelező
lapok nyomásához a mostani világoszöld szín helyett 
aczélzöld szint fog használni.

A jelenlegi levelezőlapok azonban a készlet ieljős 
felhasználásáig forgalomban maradnak.

A 6 és 10 filléres zárt levelezőlapok papirja és 
nyomása nem változik.

Budapest, 1915 július hó 26-án.

H elyesbítés a  „Távolságm utatódban é s  a  „Hely
ségnévtárában.

12.716. v.
A posta-(távirda-)hivatalok és postai ügynökségek 

a használatban levő „Helységnévtárában és az 1911. 
évi kiadású belföldi „Távolságmutató“-ban is „Felső- 
bencsek“ postai helynévnél a helytelenül nyomtatott 
díjterületi számot 984-ről 968-ra s ott, hol ennek 
következtében e távolsági díjfokozat is változik, ezt 
is javítsák ki.

Budapest, 1915 július hó 23-án.

SZEMÉLYZETIEK.
Ő Császári és Apostoli Királyi Felsége folyó évi 

július hó 16-án kelt legfelsőbb elhatározásával az 
ellenség előtt teljesített kitűnő szolgálataik elisme
réséül Demkó Jenő és dr. Alfay Zoltán posta- és 
távirdaigazgatóknak a Ferencz József-rend tiszti ke
resztjét a katonai érdemkereszt szalagján, — továbbá 
Batkovszky Gyula posta- és távirda műszaki főtaná

csosnak és dr. Frank Károly posta- és távirdatitkár 
nak a Ferencz Józseí-rend lovagkeresztjét a katonai 
érdemkereszt szalagján, — Heinz Frigyesnek, a mit- 
rovicai postahivatal ellenőrének a koronás arany 
érdemkeresztet a vitézségi érem szalagján — o végül 
Dániel Károly posta- és távirdasegédműszerésznek 
a kórohás ezüst érdemkeresztet a vitézségi érem 

! szalagján legkegyeltnesebben adományozni méltóztatott.

| T &  T

PÁLYÁZAT.
M egüresedett hivatalvezetői állásra.

A k i s k u n f é l e g y h á z a i ,  r i m a s z o m b a t i é s  
z s o m b o l y a i  posta- és távirdahivatalnál a hivatal- 
vezetői állás megüresedett.

Ezen állásokra a szabályszerű átköltözködési illet
ményekre való igényjogosultsággal jelentkezhetnek 
minden posta- és távirdaigazgatósági kerületből és 
pedig a kiskunfélegyházaira elsősorban posta- és táv- 
irdafőfelügyelők, illetve mind a három állásra felügyelők, 
továbbá olyan posta- és távirdafőtisztek, a kiknek 

| legalább 20, illetve a zsombolyai állásra olyan fő- 
1 tisztek, a kiknek legalább 15 évi szolgálati idejük van.

Jelentkezni lehet ezen közlemény megjelenésé
től számítandó két héten belül írásbelileg az elöljáró 
posta- és távirdaigazgatóságnál.

A társigazgatóságok az írásbeli jelentkezéseket 
illetékes tárgyalás czéljából, a betöltés iránti javaslat- 

| tételre hivatott b u d a p e s t i ,  k a s s a i  illetve tem es
v á r i  posta- és távirdaigazgatóságnak küldjék meg.

Uj postahivatalok
a z  o sztrák  p o s ta te rü le ten  a következő  helyeken  lépteit é le tb e :
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451 2621 G r ö d ig  *) S a lz b u rg ,  S a lz
b a r g  Kriegsgefangenenlager

to:0NJ
CGbű‘<Dö

Helynév és ország

Á
ll.

 t
áv

ir
. I 

tá
vb

es
zé

lő
i

va
sú

ti
tá

vi
rd

a

3" szolgálati jellege

4240 K n i t t e l f e l d  *) S t á j e r o r s z á g  
J n d e n b n r g  Kriegsgefange
nenlager ................................ L

4728 S t e r n t h a l  b. P e t t a u  *) S t á 
je r o r s z á g ,  P e t t a n  Kriegs
gefangenenlager ...................... L

' 4  1  :i ..  v - J  S  s

” m s a ííl
. ... '/-•// ; 3í-íc5l 2Íkj~?:Í&7. iiJÍÍ bír
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*) A háború tartamára.

H o r n y á n s z k y  V ik to r  c s .  é s  kir. u d v a r i  k ö n y v n y o m d á ja  B u d a p e s t .
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KIRÁLYI

» E L E T E K  TÁRA.
KIADJA A KERESKEDELEMÜGYI M. K. MINISTER.

Budapest. 80. szám,. 19  lő . jú lius 31.
T A R T A L O M :

Tábori árúmintaforgalom kiterjesztése.
Német fejedelmi személyiségek tábori levelezésének 

czenzuramentessége.

Névváltozás.

Tábori árúm intaforgalom  k iterjesztése .
14.086 v.

A f. évi „P. és T. R. T.“ 76. számában közzé
tett 44.982. számú rendeletem kapcsán értesítem a m. 
kir. postahivatalokat (postaügynökségeket), hogy árú- 
mintakiildemények a 17., 23-, 26., 31., 58., 59., 60.,
62., 77., 90., 94., 96., 97., 105., 107., 108-, 116.,
126., 130., 140., 143., 154., 155., 158., 160., 164.,
180., 201., 208., 210., 211., 213., 214, 221., 222.,
223., 224., 327., 350., 504. és 506. számú tábori 
postákhoz is küldhetők.

A m. kir. postahivatalok (postaügynökségek) a 
„P. és T. R. T .“ jelen számához csatolt hirdetményt 
a közönség részére fenntartott helyen íüggeszszék ki 
és a közönséget a kiterjesztésre szóval is figyelmez
tessék.

Azok a postahivatalok, a melyeknek székhelyén

napi- vagy hntilapok megjelennek, ezek szerkesztő
ségeit a hirdetmény díjmentes közlésére kérjék fel.

A Budapesten megjelenő lapok már értesítve 
vannak.

Budapest, 1915 július hó 30-án.

Ném et fejedelm i szem ély iségek  tábori lev e le 
zésén ek  czenzuram en tessége.

47.386.
A „P. és T. R. T .“ f. évi 19. számában meg

jelent 345/B. számú rendelet kapcsán értesítem a 
postahivatalokat, hogy a tábori postáknál lezárva feladott 
azokat a leveleket, a melyek külsőleg felismerhetően 
német fejedelmi személyiségektől erednek, avagy ilyenek
nek szólnak, nem kell czenzura alá bocsátani, hanem 
akadály nélkül kézbesíteni.

Budapest, 1915 július hó 28-án.

Névváltozás.
A .következő osztrák postahivatalok elnevezése megváltozott:

A p o s t a h i v a t a l  n e v e

e d d i g e z e n t ú l

G ro s s  S c h ö n a u ................................................................................. G r o s s  S c h ö n a u ,  N .-O .
H o d o l e i n - R o l s b e r g ............................................................................ H o d o l e in
L u n z ........................................................................................ L u n z  a m  S e e
N e n h a u s  b . W e i s s e n b a c h  a .  d . T r i e s t i n g  . . . . N e n h a n s  b e im  T r i e s t i n g t h a l e
U n t e r  S c h i s c h k a ............................................................................ L a i b a c h  7.
Z l a n - U n t e r b e r g  .................................................................................. Z l a n

H a r t e n s t e i n ,  N .-Ö ., postahivatal működésének tartama V /l—X/31.

Megszűnt postahivatalok: E i d e n b e r g  O . Ö ., H a d e r s d o r f —W e i d l i n g a u  2 , L a a s e  b . R n d o l f s w e r t  é s  S a n c t  
M a r t i n  b. C i l i i .

t i o r n y á n s z k y  V ik to r  c s .  ó s  k i r .  u d v a r i  k ö n y v n y o m d á ja  B u d a p a s t e n .
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KIRÁLYI

K IA D JA  A KERESKEDELEM ÜGYI M. K. MINISTER.

Budapest 81. szám. 19lő . augusztus ő.
T A R T  A L O M :

Dalmátiával való csomagforgalom kiterjesztése. 
Déltirollal és Tengermellékkel „szükséges csomagok“ 

váltása.
Áruminták a 8 ., 150. és 207. számú tábori postákhoz.

A Triestben és a Tengermelléken feladott, vagy oda 
c.zímzett postai küldemények tudakozványainak irányítása. 

Helyesbítés a Helységnévtárban.
Pályázati hirdetmények.
Uj postahivatalok az osztrák postaterületen.

<•

Dalmátiával való csom agforgalom  kiterjesztése.
14.175. v.

A „P. és T. R. T .“ folyó évi 79. számában meg
jelent 13.756. v. számú rendeletem kapcsán értesítem 
a hivatalokat, hogy ezentúl Dalmátiának következő 
helyeivel is válthatók csomagok:

Arbe, Benkovac, Betina, Borgo-Erizzo, Brevilac- 
qua, Bribirske Mostine, Castelvenier, Ervenik, Filip- 
Jakov, Gjeverske, Iz-Veliki, Kistanje, Kruséica Morter, 
Nádin, Nona, Novaija, Novigrad, Obrovac, Öltre, Pago, 
Pakostane, Pasman, Polaca, Posedarija, Razance, Silba, 
Smilcic, Stankovac, Stretto, Sutomiséica, Tkon, Ugljane, 
Ulbo, Zara, Zara-Barcagno, Zaravecchia,Zdrelac,Zegar, 
Zemunik, Zlosela.

Az e helyekkel váltott csomagok súlya az 5 kg-ot 
meg nem haladhatja. Értéknyilvánitással ellátott, továbbá 
terjedelmes és expresscsomagok e forgalomban ki 
vannak zárva. A csomagok és azok szállítólevelei írás
beli közleményt nem tartalmazhatnak.

Budapest, 1915 augusztus hó 4 én.

Déltirollal ésT engerm ellékkel „szük séges csom a
gok“ váltása.

14.267. v.
A „P. és T. R. T .“ folyó évi 55., 61., 66. és 

77. számaiban megjelent 9.480., 10.198., 10.973., 
13.479. számú rendeletek kapcsán értesítem a hiva
talokat, hogy Dóltirolnak és az osztrák Tengermellék
nek azon helyeire, a melyekkel magáncsomagforgalom 
nem áll fenn, ezentiíl mindennemű „szükséges csomag“ 
küldhető (1. „P. és T. R. T .“ múlt évi 46/a) számában 
megjelent 367/B. ein. számú rendeletet).

Budapest, 1915 augusztus hó 4-én.

Árúminták a 8 ., 150. é s  2 0 7 . számú tábori 
postákhoz.
14.251. v.

Értesítem a m. kir. postahivatalokat (postaügy
nökségeket), hogy árúminták a 8., 150. és 207. számú 
tábori postákhoz is küldhetők.

A m. kir. postahivatalok (postaügynöksógek) a 
f. évi „P. és T. R. T.“ 80. számával kifüggesztés 
végett leadott hirdetményt kézírással megfelelően egé
szítsék ki.

Budapest, 1915 augusztus hó 2-án.

A Triestben é s  a Tengermelléken feladott, 
vagy oda czím zett postai küldemények tuda

kozványainak irányítása.
49.334.

Értesítem a m. kir. postahivatalokat, hogy a 
cs. kir. triesti posta- és távirdaigazgatóság kerületé
ben, Laibachban „Nachforschungsamt der Triester
k. k. Post- und Telegraphen-Direktion“ elnevezéssel 
nyomozópostahivatal létesült, mely a Triestben és 
a Tengermelléken feladott, vagy oda czímzett postai 
küldemények nyomozásával foglalkozik.

A m. kir. postahivatalok azokat a tudakozvá- 
nyokat, melyek a Triestben és a Tengermelléken fel
adott, vagy oda czímzett bárminemű postai küldemé
nyekre vonatkoznak, ezentúl ne a felvevő, illetve 
rendeltetési postahivatalhoz, hanem közvetlenül a 
fentemlített új nyomozó postahivatalhoz Laibachba 
irányítsák.

Budapest, 1915 augusztus hó 5-én.
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H elyesbítés a „H elységnévtárában.
14.095. v.

A posta-(távirda-)hivatalok és postai ügynökségek 
a használatukban levő „Helységnévtár“-ha az 512-ik 
lapon az alábbi adatokat jegyezzék b e :

„ S a s - s z á l l á s , ^ —- Zalagalsa, Zala vm., sümegi 
j., n. t. és u. p. Ukk“.

Budapest, 1915 július hó 30-án.

PÁLYÁZATI HIRDETMÉNYEK.
I. M egüresedett hivatalvezetői állásra:
A d i c s ő  s z e n t m á r t o n i  posta-éstávirdahiva- 

talnál a hivatalvezetői állás megüresedett.
Ezen állásra a szabályszerű átköltözködési illet

ményekre való igényjogosultsággal jelentkezhetnek 
minden posta- és távirdaigazgatósági kerületből posta- 
és távirdafelügyelők, továbbá olyan posta- és távirda- 
főtisztek, akiknek legalább 15 évi szolgálati ide
jük van.

Jelentkezni lehet ezen közlemény megjelenésétől 
számítandó két héten belül írásbelileg az elöljáró 
posta- és távirdaigazgatóságnál.

A társigazgatóságok az írásbeli jelentkezéseket 
illetékes tárgyalás czéljából a betöltés iránti javaslat- 
tételre hivatott kolozsvári posta- és távirdaigazgató- 
ságnak küldjék meg.

II. Postam esteri á llásra tisz ti szerződés  
é s  a m. kir. postam esterek é s  kiadók segélyzö- 
é s  nyugdíjegyesületébe nyugdíjjogos tagként való 
belépés kötelezettsége m ellett:

a budapesti kerületben:
1. N ó g r á d m e g y e r e n ,  Nógrád vármegyében :

III. oszt. postahivatal. Készpénzbiztosíték: 200 K. 
Járandóság: 840 K fenntartási költség, 600 K szállí
tási átalány, mely utóbbi összegért a kinevezendő 
postamester köteles lesz a 9 km távolságra fekvő 
Szécsénybe és vissza naponkint egyszer közlekedő gya- 
logküldönczjáratot a posta- és távirdaigazgatóság által 
esetről esetre megállapítandó menetrend szerint azzal 
a kikötéssel fenntartani, hogy a járathoz, valahányszor 
szükséges, két küldöncz vagy kocsi alkalmazandó;

2. B a p p o  n, Nógrád vármegyében; III. oszt. 
posta- és távbeszélőhivatal. Készpénzbiztosíték: 200 
K. Járandóság: 1146K fenntartási költség és 360 K 
szállítási átalány, mely utóbbi összegért a kinevezendő 
postamester köteles lesz a 0'3 km távolságra fekvő 
pályaudvarra és vissza naponkint háromszor, esetleg 
négyszer közlékedő gyalogküldönczjáratot a posta-

és távirdaigazgatóság által esetről esetre megállapí
tandó menetrend szerint fenntartani;

3. S z o l n o k  4. sz. III. oszt. posta- és távirda 
hivatal. Készpénzbiztosíték : 400 K. Járandóság: 1800 
K fenntartási költség;

a nagyváradi kerületben:
B ár á n d o n, Bihar vármegyében; II. oszt.posta-táv

irda- és távbeszélőhivatal. Készpénzbiztosíték: 800 K. Já
randóság: 3702 K fenntartási költség és 1200 K szállítási 
átalány, mely utóbbi összegért a kinevezendő postames
ter köteles lesz az 1'05 km távolságra fekvő bárándi 
pályaudvarra és vissza naponkint háromszor, szük
ség esetén négyszer közlekedő egyfogatú kocsi- és 
egyszer közlekedő gyalogküldönczjáratot a posta- és 
távirdaigazgatóság által esetről esetre megállapítandó 
menetrend szerint fenntartani;

a pozsonyi kerületben:
M a g y a r  d i ó s z e g e n ,  Pozsony vármegyében ; 

I. oszt. posta-távirda- és távbeszélőhivatal. Készpénz
biztosítók: 1200 K. Járandóság: 7941 Kfenntartási költ
ség és 5370 K szállítási átalány, mely utóbbi összegért 
a kinevezendő postamester köteles lesz az 1 km 
távolságra fekvő Németdiószeg pályaudvarra és vissza 
naponkint háromszor, illetve négyszer közlekedő ket
tősfogatú tárkocsijáratot, továbbá a 22 km távolságra 
fekvő Felsőszelire és vissza naponkint egyszer köz
lekedő kettősfogatú kocsiküldönczjáratot a posta- és 
távirdaigazgatóság által esetről esetre megállapítandó 
menetrend szerint fenntartani. A Németdiószeg pálya
udvarra fenntartandó kettősfogatú járatokhoz a posta
mester a kocsison kívül állandóan egy, rendkívüli 
forgalom idején pedig 2 rakolót tartozik alkalmazni. 
A szállítási átalányból 2550 K a Németdiószeg pálya
udvarra, 2820 K pedig a Felsőszelire fenntartandó jára
tokra esik;

a temesvári kerületben:
B ó g a s z e n t m i h á l y o n ,  Temes vármegyében;

III. oszt. posta- és távbeszélőhivatal. Készpénzbiz
tosíték: 400 K. Járandóság: 1431 K fenntartási költ
ség és 480 K évi szállítási átalány, mely utóbbi 
összegért a kinevezendő postamester köteles lesz a 
2'4 km távolságra eső pályaudvarra és vissza napon
kint háromszor, esetleg négyszer közlekedő gyalog
küldönczjáratot a posta- és távirdaigazgatóság által 
esetről esetre megállapítandó menetrend szerint, szük
ség esetén két kiildönczczel vagy kocsival is fenn
tartani. * **

Általános feltételek: 1. 24 éves életkor, 2. ma
gyar állampolgárság, 3. ép és egészséges testalkat,
4. feddhetlen előélet és 5. négy középiskolai, illetve 
négyosztályú polgári vagy ezekkel egyenrangú más 
iskola sikeres bevégzése.
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Pályázhatnak: a) azl. és II.osztályba sorozott hiva
taloknál betöltendő postamesteri állásokra olyan posta
mesterek és kiadók, kik ily minőségben már legalább 
3 évig működnek;

b) a III. osztályba sorozott hivataloknál betol- j 
tendő állásokra a postamestereken és kiadókon kívül i 
a kiadójelöltek és hivatali kisegitők, valamint más | 
oly egyének, kik az általános feltételeknek megfelelnek, i

Az évi 1020 K-nál nem nagyobb fenntartási 1 
költséggel a III. osztályba sorozott hivatalnál betöl
tendő állásra elsőbbséggel bírnak azok a szak
képzett egyének, illetve ilyenek hiányában más oly 
pályázók, kik kimutatják, hogy a megélhetést illető
leg nincsenek egyedül a postamesteri illetményekre 
utalva.

A pályázó jelezni köteles családi állapotát (nős-e, 
hány gyermeke van és milyen korúak, nőtlen, esetleg 
férjes vagy hajadon), továbbá vagyoni állapotát és 
nyelvismereteit.

A férjes nők kötelesek kimutatni férjük foglal- J 
kozását, jövedelmét és vagyonát.

A pályázóktól kívánt összes adatok eredeti ok
mányokkal és igazolványokkal, illetve hatósági bizo
nyítványokkal vagy ezeknek az okmányoknak hiteles 
másolataival igazolandók.

A pályázati feltételeknek meg nem felelő, vala
mint a hiányosan felszerelt folyamodványok érdemle
gesen nem tárgyaltatnak.

A pályázók sajátkezűleg írt, kellően felszerelt 
kérvényüket az illetékes posta- és távirdaigazgatóság- 
hoz 1915. évi augusztus hó 26-áig nyújtsák be.

III. Postai ügynöki állásra szerződés mellett:
a budapesti kerületben :
M á t r a n o v á k o n ,  Nógrád vármegyében. Kész- 

pénzbiztositék: 200 K. Járandóság: 420 K évi munka
jutalék, melyért az ügynök a napi 2—3 órára terjedő 
szolgálati idő alatt a postai teendőket ellátni köteles;

a kolozsvári kerületben:
K e r e s d e n ,  Nagy-Küküllő vármegyében. Kész

pénzbiztosítók : 200 K. Járandóság: 420 K. évi munka- 
jutalék, melyért az ügynök a napi 2—3 órára terjedő 
szolgálati idő alatt a postai teendőket ellátni köteles;

a nagyváradi kerületben:
K o m á n f a l v á n ,  Bihar vármegyében. Készpénz

biztosíték: 100 K. Járandóság: 180 K évi munkajutalék, 
melyért az ügynök a napi 2—3 órára terjedő szolgá
lati idő alatt a postai teendőket ellátni és 300 K évi 
szállítási átalány, melyért a 5'51 km távolságra fekvő 
Bélre és vissza naponkint egyszer közlekedő gyalog

küldönczjáratot a posta- és távirdaigazgatóság által 
esetről esetre megállapítandó menetrend szerint fenn
tartani köteles;

a pécsi kerületben:
B o c z f ö l d ó n ,  Zala vármegyében. Készpénz

biztosíték: 100 K. Járandóság: 180 K évi munka
jutalék, melyért az ügynök a napi 2—3 órára terjedő 
szolgálati idő alatt a postai teendőket ellátni s az 
érkezett postaküldeményeket Boczfölde községben ház
hoz kézbesíteni, továbbá 240 K évi szállítási átalány, 
melyért az 1‘55 km távolságra fekvő Boczfölde vasúti 
megállóhelyre és vissza naponkint kétszer közlekedő 
gyalogküldönczjáratot, a posta- és távirdaigazgatóság 
által esetről esetre megállapítandó menetrend szerint 
fenntartani köteles;

a pozsonyi kerületben:
1. B a r s k a p r o n c z á n ,  Bars vármegyében. 

Készpénzbiztosíték: 100 K. Járandóság: 180 K évi 
munkajutalék, melyért az ügynök a napi 2 órára terjedő 
szolgálati idő alatt a postai teendőket ellátni és 240 K 
évi szállítási átalány, melyért az 7 km távolságra fekvő 
Körmöczbányára és vissza naponkint egyszer közle
kedő gyalogküldönczjáratot a posta- és távirdaigazga
tóság által esetről esetre megállapítandó menetrend 
szerint fenntartani köteles;

2. M edzibrogyban, Árva vármegyében. Kész- 
pónzbiztositék 100 K. Járandóság 240 korona évi 
munkajutalék, melyért az ügynök a napi 2—3 órára 
terjedő szolgálati idő alatt a postai teendőket ellátni 
és 300 K évi szállítási átalány, melyért a 0'25 km 
távolságra eső Medzibrogy megállóhelyre és vissza 
naponkint háromszor közlekedő gyalogküldönczjáratot 
a posta- és távirdaigazgatóság által esetről esetre meg
állapítandó menetrend szerint fenntartani köteles.

* *
*

Általános feltételek. Pályázhatnak az illető 
községnek azon magyar honos, 18 éves életkort be
töltött lakosai (nők és férfiak), kiknek más foglal
kozásuk, illetve jövedelmük is van; továbbá minden 
nyugdíjas tisztviselő, altiszt és más nyugdíjas egyének.

Előnyben részesülnek oly pályázók, kik külön
ben egyenlő feltételek mellett a postamesteri állá
sokra megszabott minősültsóggel is rendelkeznek.

A sajátkezűleg írt pályázati kérvények születési, 
iskolai és erkölcsi bizonyítványokkal, valamint a fog
lalkozást (állást), illetve nyugdíjas állapotot igazoló 
okmányokkal felszerelve 1915. évi augusztus hó 26-áig, 
az illetőposta- és távirdaigazgatósághoz nyújtandók be.
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KIADJA A KERESKEDELEMÜGYI M. K. MINISTER.

Budapest 82. szám  1915, augusztus 10
T A R T  A L O M :

A nagyszert) történelmi mozzanatokat ábrázoló képes 
levelezőlapok mikénti kezelése.

Terjedelmes csomagok váltása a külfölddel.
Déllirollal való csomagforgalom kiterjesztése. 
Dalmátiával való forgalom kiterjesztése.

Elveszett utalványszámjelző betűző. 
Elveszett vonalfelvigyázói bélyegzők. 
Személyzetiek.
Pályázat.

A nagyszerb történelmi mozzanatokat ábrázoló 
képes levelezőlapok mikénti kezelése.

19.077/eln.
Tudomásomra jutott, hogy utóbbi időben nagy

szerb történelmi mozzanatokat ábrázoló képes leve
lezőlapok kerülnek forgalomba.

Az 1912. évi deczember hó 17-én 22.848. v. és
1913. évi január hó 15 én 200. v. és márczius hó 
19 én 1421. v. szám alatt kelt rendeleteim kapcsán 
(1. a „P. és T. R. T.“ 1912. évfolyam 71., valamint 
az 1913. évfolyam 5. és 18-ik számát) felhívom ennél
fogva a kir. postahivatalokat, hogy az ily levelező
lapokat a Postai Tarifák és Postaüzleti Szabályzat
I. rész I. szakasz 6-ik §-nak 10-ik pontja értelmében 
mint a postai szállításból kizártakat, a kézbesíthetlen 
tértiküldemények módjára kezeljék.

Budapest, 1915 augusztus hó 6-án.

Terjedelmes csom agok váltása a külfölddel.
48.350.

A „P. és T. R. T.“ múlt évi 94. és 96. számai
ban megjelent 73.138. és 1920/B. számú rendeletek 
kapcsán értesítem a hivatalokat, hogy ezentúl ter
jedelmes csomagok nemcsak a belföldön, hanem az 
Ausztriával, Bosznia-Herczegovinával és egyéb barát
ságos és semleges külfölddel való kölcsönös forgalom
ban is ismét válthatók. Utóbbiak közül természetesen 
csak azokkal, a melyekkel ily forgalom a háború 
előtt is fennállott.

Ez az intézkedés a Magyarországon átszállított 
csomagokra is vonatkozik.

Budapest, 1915 augusztus hó 3-án.

Déltirollal való csomagforgalom kiterjesztése.
14.393. v.

A „P. és T. R. T.“ f. évi 81. számában meg
jelent 14.267. v. számú rendelet kapcsán értesítem a 
hivatalokat, hogy ezentúl Déltirolnalc Cavalese, Cles 
és Mezzolombardo kerületeiben levő összes helyekre 
küldhetők magánpostacsomagok, de csak kereskedők 
czímére.

Más személyeknek szóló magáncsomagok (kivéve 
a szükséges csomagokat, 1. a fentidézett rendeletet) 
a feladásnál visszautasitandók.

A csomagok és szállítóleveleik írásbeli közle
ményt nem tartalmazhatnak.

Budapest, 1915 augusztus hó 9-én.

Dalmátiával való forgalom kiterjesztése.
14.452. v.

A „P. és T. R. T.“ f. évi 81. számában meg
jelent 14.175. v. számú rendelet kapcsán értesítem a 
hivatalokat, hogy Dalmátiának Rogoznica nevű helyével 
a postautalvány és postatakarékpénztári szolgálat kor
látozás nélkül ismét felvétetett.

Budapest, 1915 augusztus hó 9-én.

Elveszett utalványszámjelző betűző.
14.301. v.

A disznajói postahivatal 3124. számú utalvány
számjelző betűzője elveszett.

Az új betűző felső részén ékalakú nyúlványnyal
készül, tehát 3124. alakú lesz.

A postahivatalok az elveszett betűző lenyomatával 
ellátva esetleg forgalomba kerülő postautalványokat 
ne fizessék ki, hanem elöljáró posta- és távirdaigaz- 
gatóságukhoz terjeszszék fel.

Budapest, 1915 augusztus hó 5-én.
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E lveszett vonalfelvigyázói bélyegzők.
17.576.—17.729. mff.

Balog Károly posta-távirdamunkás a tasnádi 
posta- és távirdahivatalhoz beosztott távirdavonal- 
felvigyázóhelyettes f. évi július bő 14-én Érszakácsi 
és Újnénieti közt „M. kir. távírda vonalfelvigyázó 
874“ feliratú bélyegzőjét elvesztette.

Balogh Miklós az újvidéki posta- és távirda
hivatalhoz beosztott I. oszt. távirdavonalfelvigyázó f. 
évi július hó 17-én „M. kir. távirdavonalfelvigyázó 
468“ feliratú bélyegzőjét elvesztette.

A mennyiben ezen bélyegzők lenyomatával em
lített időn túl ellátott okmányokat bemutatnának, azok 
érvényteleneknek tekintendők és a nagyváradi, illetve 
a temesvári posta- és távirdaigazgatóság az okmány 
beküldése mellett haladéktalanul értesítendő.

SZEMÉLYZETIEK.
A posta- és távirdavezérigazgató kinevezte posta- 

és távirdasegódmérnökké Nagy Ernő napidíjas mér

nököt, Fekete Ernő műszaki napidíjast és Galamb 
Károly napidíjas mérnököt.

PÁLYÁZAT.
M egüresedett hivatalvezetői állásra.
A Pé c s  2. sz. posta- és távirdahivatalnál a 

hivatalvezetői állás megüresedett.
Ezen állásra a szabályszerű átköltözködési illet

ményekre való igényjogosultsággal jelentkezhetnek 
minden posta- és távirdaigazgatósági kerületből posta- 
és távirdafelügyelők, továbbá olyan posta- és távirda- 
főtisztek, a kiknek legalább 20 évi szolgálati idejük 
van.

Jelentkezni lehet ezen közlemény megjelenésé
től számítandó két héten belül írásbelileg az elöljáró 
posta- és távirdaigazgatóságnál.

A társigazgatóságok az írásbeli jelentkezéseket 
illetékes tárgyalás czéljából, a betöltés iránti javaslat- 
tételre hivatott p é c s i  posta- és távirdaigazgatóság- 
nak küldjék meg.

Forgalomköri változások.
Az alábbi helyek utolsó távírdája, illetve utolsó postája ezentúl:

A ls ó n é m e d i  nk., Pest-Pilis Solt-Kiskun vm., r~ ~ 0  
A ls ó n é m e d i  p ü s p ö k m a jc r ,  -— Alsónémedi, Pest-Pilis-Solt- 

Kiskun vm., u. t. Alsónémedi 
B é lb o r  nk.. Csík vm., gyergyótölgyesi j.,
B e r t a m a j o r ,  . Verseg, Pest-Pilis-Solt-Kiskun vm., u . t .  Verseg 
B ö rd ö c z e ,  k., Zala vm., a . t. Páka 
B u d f a lv a  kk., Máramaros vm., |^> |̂
B u z s á k  k., Somogy vm.. JTí
B u z sá k im a jo r ,  ,—, Buzsák, Somogy vm., n. t .  Buzsák 
C aató szeg ; kk., Csik vm., kászonalcsiki j., w. t .  Csikszentsimon 
C s e r h á tp u s z t a ,  , Orsújfalu, Komárom vm., u . p . Őrsújfalu 
C s ík b á n í 'a lv a  nk., Csík vm., u. t .  Csíkszentgyörgy 
C s ík m é n a s á g ',  nk., Csík vm, c. t .  Csíkszentgyörgy 
C s ík s z e n tg y ö r g y  nk., Csík vm,
C s ik s z e n ts im o n  kk., Csík vm, Szépvizi j., C 5 @  
C s i s z ta p u s z ta  Buzsák, Somogy vm., n . t .  Buzsák 
C so b á n y o s , /—s Csikszentmárton, Csík vm .,n . t . Csíkszentgyörgy 
C sö m ö d é r  k., Zala vm, u. t .  Páka 
C z e r ia s z ö U ö , -—-. Buzsák, Somogy vm,, n . t .  Buzsák 
B ö m e f ö ld e  k., Zala vm., u. t .  Páka
E p e r je s s z ö g ,  ,—, Karos, Zemplén vm , n . p . Alsóbereczki 
E r d t í h á t  k., Zala vm., u. t .  Páka
F e k ó r v iz p u s z ta ,  -—- Táska, Somogy vm.. n. t .  Buzsák 
F e l s ö r á d a ,  ,—, Alsónémedi, Pest-Pilis-Solt-Kiskun vm., n. t .  

Alsónémedi
F e n y ö h a r a s z t ,  -—- Verseg, Pest-Pilis-Solt-Kiskun vm., n. t .  

Verseg

G a c s h á z a p n s z ta ,  -—- Kányavár, Zala vm., n . t .  Páka 
G a r o s ,  \  Verseg, Pest Pilis Solt-Kiskun vm., u . t .  Verseg 
G y ö rg y ö s  k., Sáros vm., u. p . Tapolykanusfalva 
H e r n y ó k  k., Zala vm., n. t .  Páka 
H o m o r ó d a lm á s  nk., Udvarhely vm., n. t .  Lövéte 
H o r p á c s  kk., Nógrád vm.,
H n t a t e l e p ,  ,—, Tasnádbajom, Szilágy vm., n . t .  és n . p. 

Magyaresaholy
I s t v á n m a j o r ,  -—- Kissziget, Zala vm., u. t .  Páka 
I t t k ó t f a l v a ,  -—- Csíkszentgyörgy. Csikvm., u. t .  Csíkszentgyörgy 
J e n ö f a l v a ,  -—- Csíkszentgyörgy, Csík vm , n . +. Csíkszentgyörgy 
K á m a k á z a p u s z ta ,  ,—,  Pördefölde, Zala vm., n . t .  Páka 
K á n y a v á r  k., Zala vm., n . t .  Páka
K á r o ly k a lm a ,  Verseg, Pest-Pilis-Solt-Kiskun vm. u . t .  

Verseg
K á s z o n n j f a ln  nk., Csik vm., kászonalcsiki j.,
K e r k a i k l ó d  k., Zala vm., u . t. Páka 
K é k a p n s z t a ,  -—- Buzsák, Somogy vm., n . t .  Buzsák 
K is e m ö k e ,  ,—- Tormos, Nyitra vm., n. t .  Nyitra 
K i s l a k o s  k.’ Zala vm., u . t .  Páka 
K i s s z i g e t  k., Zala vm., n . t .  Páka
K i s t a m o t a .  -—- Nagykökényes, Nógrád vm , n . t .  Verseg 
K i s t a t á r v á r ,  .—, Buzsák, Somogy vm., n . t .  Buzsák 
K o to r m á n y ,  Csíkszentgyörgy, Csik vm., n . t .  Csíkszent

györgy
K ö rö s m ó n y fa lv a ,  Csíkszentgyörgy, Csik vm., n . t .  Csik-

szentgyörgy

B u d a p e s t  102. posta-túvirda- és távbeszélőhivatal sürgősen keres gyakorlott kiadónőt.
J  o 1 s v á n (Gömör-Kis-Hont vármegye) I. osztályú hivatalnál egyik kiadói állás üresedésben van. 

Az állás mielőbb elfoglalandó. A javadalmazás és feltételek megegyezés szerint.
H o r n y á n s z k y  V ik to r c s .  é s  k i r .  u d v a r i  k ö n y v n y o m d á ja  B u d a p e s te n .
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K IAD JA A KERESKEDELEMÜGYI M. K. MINISTER.

B udapest S3, szám. W l't augusztus 14.
T A R T  A L O M :

.A  háborúban feldúlt tűzhelyeket újrafelépitö országos | Magánközleményeket tartalmazó ál amtáviratok kezelése,
bizottság“ portómentessége. j Elveszett vonalfelvigyázói bélyegző.

Az ellenséges államoknak Magyarországon őrzött hadi- ; Helyesbítés a „Helységnév tár “-ban.
foglyai részére portómentes levelezőlapok kibocsátása. | Kimutatás a m. kir. postahivatalok utalványjelző számai-

A ki- és átviteli tilalomról szóló rendelet kiegészítése. ; ban előfordult változásokról.
Internáltak posta- és távirdaforgalma Olaszországgal. |

„A háborúban feldúlt tűzhelyeket újrafelépitö ' 
országos bizottság“ portóm entessége.

51.245.
„A háborúban feldúlt tűzhelyeket újrafelépitö 

országos bizottságinak (székhelye: Budapest) az alább 
megjelölt postai küldeményekre és viszonylatban ideig
lenes portómentességet engedélyezek:

1. Közönséges (nem ajánlott) levelekre, az említett 
bizottságtól bármely hatósághoz, hivatalhoz, községi 
elöljárósághoz, segélyzőbizottsághoz és magánfelekhez.

2. Pénzeslevelekre és postautalványokra bármely 
hatóságtól, hivataltól, községi elöljáróságtól, segély
bizottságtól az említett bizottsághoz.

A portómentes postai küldeményeken „51.245/915. 
számú keresk. minister: rendelet alapján portómentes“ 
záradékot kell használni.

A bizottság portomentes küldeményeit hitelesített 
feladókönyv mellett a részére kijelölt postahivatalnál 
tartozik feladni.

Budapest, 1915 augusztus hó 11-én.

Az e llen ség es államoknak M agyarországon őrzött 
hadifoglyai részére portómentes levelezőlapok  

kibocsátása.
49.130.

A magyar Vöröskeresztegylet kebelében alakult 
„Hadifoglyokat gyámolító és tudósító hivatalinak 
(Budapest, IX., Üllői-út 1. sz. a.) megengedtem, hogy 
a magyar szent korona országai területén akár fogoly
táborokban, akár egyes munkaadóknál levő ellenséges 
állambeli hadifoglyok levelezéseinek megkönnyítése 
czéljából 1 filléres árban portómentes levelezőlapokat 
bocsáthasson ki.

A kibocsátandó levelezőlapok rózsaszínűek s 
előoldalukon, a vöröskereszt jelvényen, a „levelező-

I lap s portómentes“ felíráson, valamint a czím és ren
deltetési hely rovatain kívül még a hadifogoly nevé
nek, tartózkodási helyének, illetőleg a fogolytábornak 
feljegyzésére is előnyomott rovatokkal lesznek ellátva 
és pedig magyar, franczia, orosz, olasz és szerb 
nyelven.

A „Hadifoglyokat gyámolító és tudósító hivatal“ 
e levelezőlapoknak árusítására a postahivatalokat nem 
veheti igénybe, hanem csak a hadifogolytábor-parancs
nokságokat és azokat a magánfeleket, a kik a hadi
foglyoknak munkát adnak; ezekhez a levelezőlapokat 
árusítás végett közönséges (nem ajánlott) levelekben 
és iratcsomagokban az előírt portómentességi záradék 
alkalmazása mellett portómentesen küldheti (I. az 1914. 
évi „P. és T. R. T .“ 97-ik számában közzétett 74.270. 
számú rendeletct).

Budapest, 1915 augusztus hó 13-án.

A ki- é s  átviteli tilalomról szóló rendelet kiegé
sz ítése .
51.848.

A ki- és átviteli tilalomról szóló, a „P. és T. R. 
T.“ 1915. évi folyamának 20. számában közzétett 
9117. számú rendelet II. csoport 86-ik pontja fogalmi 
körének közelebbi meghatározása és helyes értelme
zése czéljából a m. kir. pénzügyminister úrnak 1915. 
évi július hó 21-én 11.779/P. M. szám alalt kelt 
átirata alapján értesítem a postahivatalokat, hogy a 
fentidózett pont alá m i n d a z o k  az árúk, gépek, 
készülékek és villamosgépek és készülékek is tartoz
nak, melyek a tilalmi jegyzék egyéb pontja alant 
névszerint felsorolva ugyan nincsenek, de t i l a l o m  
a l á  eső n e m t e l e n  f é m e k e t  a l é n y e g t e l e n 
n e k  m o n d h a t ó  m e n n y i s é g e t  m e g h a l a d ó  
m é r v b e n  t a r t a l m a z n a k .
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Felhívom ennélfogva a postahivatalokat, hogy a . 
fentieket az idézett rendelet 86-ik pontjánál (52. oldal) 
megfelelően jegyezzék elő.

Budapest, 1915 augusztus hó 11-én.

Internáltak posta- és távirdaforgaim a Olasz
országgal.

51.886.
A „P. és T. R. T.“ folyó évi 75. számában 

megjelent 13.041. v. számú rendelet kapcsán értesítem 
a hivatalokat, hogy az Olaszországgal való kölcsönös 
postaforgalomban ezentúl a magyar szent korona orszá
gainak területén internált olasz alattvalók, valamint 
az Olaszországban internált magyar alattvalók is küld
hetnek, illetőleg kaphatnak közönséges levélpostai 
küldeményeket és postautalványokat.

E forgalomra nézve is a rP. és T. R. T.“ múlt 
évi 127. számában megjelent 2248/B. számú általános 
rendeletben foglaltak nyernek értelemszerű alkalmazást.

A levélpostai küldeményeknél az ajánlva való 
küldés ki van zárva. A postautalványok a „Contrőle 
Général des Postes á Berne“ útján váltatnak, ezek i 
tehát a „P. és T. R. T.* múlt évi 129. számában 
megjelent 2499/B. szánni rendeletben jelzett módon 
szerelendők fel.

A magyar szent korona országai területén feladott 
ilyen postautalványok a külföldi postautalványok kicse
rélőhivatalához Budapestre küldendők.

A fentemlített internáltak azonkívül Olaszország
gal való forgalomban táviratokat is válthatnak. E for
galomra nézve a „P. és T. R. T.“ f. évi 77. számában 
megjelent 13.394. v-, illetőleg f. évi 26. számában 
megjelent 10.438. számú rendeletben foglaltak értelem
szerűen alkalmazandók.

Az ellenséges külföldre feladott táviratoknál a 
felügyelettel megbízott rendőrhatóságnak határozottan 
fel kell jegyeznie, hogy a távirat továbbítható s ezt a 
megjegyzést bélyegzőlenyomatával és aláírással ellátni. 
Ez a záradék nem táviratozandó tovább, hanem helyette 
a hivatalos megjegyzések rovatában „Rendőrség enge
délyezte“ megjegyzés továbbítandó.

Azok a postahivatalok, a melyek székhelyén olasz 
internáltak tartózkodnak, ezeket a posta- és távirda- 
forgalom berendezéséről a felügyeletet gyakorló rendőr- 
hatóság útján értesítsék.

Budapest, 1915 augusztus hó 12-én.

M agánközlem ényeket tartalmazó állam táviratok  
kezelése.
948/B. ein.

A magánközleményeket tartalmazó államtáviratok I 
kezelése tárgyában a „P. és T. R. T .“ folyó évi 38-ik 
számában 655/B. szám alatt megjelent rendelet kapcsán

— felmerült kétely eloszíatása végett — értesítem a 
postahivatalokat, hogy ha a magánjellegű közleményt 
tartalmazó á l l a m t á v i r a t o t  oly egyén hozza fel
adásra (pld. hivatalszolga), a ki a rendelet szerinti 
nyilatkozat megtételére nem jogosult, az alakilag 
egyébként kifogástalan táviratot mint államtáviratot 
kell felvenni és kezelni és csak azután kell a szóban- 
levő rendelet utolsó mondata értelmében eljárni.

Budapest, 1915 augusztus hó 8-án.

Elveszett vonalfelviqyázói bélyeqzö.
18.005. mff.

Hugyi Antal a bókái posta- és távirdahivatal- 
hoz beosztott távirdavonalfelvigyázó folyó évi július 
hó 26-án „M. kir. távirdavonalfelvigyázó 768“ feliratú 
bélyegzőjét elvesztette.

A mennyiben ezen bélyegző lenyomatával emlí
tett időn túl ellátott okmányokat bemutatnának, azok 
érvényteleneknek tekintendők és a temesvári „ posta- 
és távirdaigazgatóság az okmány beküldése mellett 
haladéktalanul értesítendő.

Budapest, 1915 augusztus hó 10-én.

Helyesbítés a „H elységnévtárában,
14.592.

A Vasvármegyében fekvő Bögöte,Hosszupereszteg 
és Vashosszufalu községek a vasvári járásból a sárvári 
járásba csatoltalak át.

A posta-(távirda-)hivatalok és postai ügynökségek 
a használatban levő „Helységnévtárt“ ehhez képest 
javítsák ki.

Budapest, 1915 augusztus hó 7-én.

Kimutatás a m. kir, postahivatalok utalvány- 
jelző számaiban előfordult változásokról 1915. 

évi július Sióban.
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Bejegyzendő:
Pozs. 620G Háromrevucza . . . . . . .

T. 8452 P a r t o s ......................................................

Törlendő:
Pozs. 6269 K ö z é p r e v u c z a ...................... ti. <v . d*.\ ;-jVl

T. 8241 Karátsonyirizstelep. , . . . .  ,
,

Budapest, 1915 július hó 31-én.
H o r n y á n s z k y  V ik to r  c s .  é s  k i r .  u d v a r i  k ö n y v n y o m d á ja  B u d a p e s te n .
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A MAGYAR

posta  és távírda
KIADJA A KERESKEDELEMÜGYI M. K. MINISTER.

B u d a p e s t 84. szám. 1915. a u g u s z tu s  17.
T A R T A L O M :

G a licz iá v a l v a ló  c so m a g fo r g a lo m  k it e r je s z t é s e .  
D é lt ir o lb a  s z ó ló  tu d a k o z v á n y o k  ir á n y ítá s a .  
S z e m é ly z e t ie k .

A  tá v ird a - é s  tá v b e s z é lö h iv a ta lo k  k ö r é b e n  e lő fo r d u lt  v á l
to z á s o k .

Űj p o s ta h iv a ta lo k  N ém e to r sz á g b a n .

Galicziával való csom agforgalom  kiterjesztése.
I y o  14935- v-

Értesítem a hivatalokat, hogy az Ausztriával 
való csomagforgalomra általában fennálló feltételek 
mellett a „P. és T. R. T.“ f. évi 48. és 68. számai
ban megjelent helyeken kívül Galicziának még a 
következő helyeire is küldhetők csomagok:

Albigowa, Babice a. San, Bachórz, Bachórzec, 
Baginsberg, Baligród, Bandrów Narodowy, Baranów, 
Barwinek, Barycz, Bednarów, Berezów Wyzny, Besko, 
Biadoliny Szlacheckie, Biecz, Bitków, Blazowa, Bo- 
bowa, Bogumilowice, Bohorodczany, Bojanów, Bo- 
lechów, Bolesíavv, Boratyn, Borowa b. Mielec, Borynia, 
Borysíaw, Borzpcin, Bratkówka, Brusnik, Brzeziny, 
Brzostek, Brzozów, Brzyska, Bukowsko, Chmielów, 
Chorkówka, Chorzelów, Chrewt, Chyrów, Cieniawa, 
Cieklin, Cigzkowice, Cisna, Cmolas, Cucyl'ów, Czarna 
b. Pilzno, Czarna b. Ustrzyki D., Czerchawa, Czer- 
min, Gál., Czchów, Czudec, Dg,bie b. Dpbica, Dgbica, 
Dgbno, Delatyn, Dembowiec, Demnia Wyzna, Dob- 
romil, Dobrzechów, Dobrowlany, Dolina, Gál., Dóra, 
Dorozów, Drohobycz, Druzków Pusty, Dubiecko, Dukla, 
Dwernik, Dydnia, Dynów, Dzikowiec, Felsztyn, Gál., 
Florynka, Frysztak, Gaje Wyzne, Gawl’ów Xovvy, Gaw- 
íuszowice, Gladyszów, Glinik Maryampolski, Gl'ogow, 
Gogolow. Gorka a. d. Weichsel, Gorlice, Gorzyce, 
Grabiny, Grabownica Starz., GrQboszów, Grpbów, 
Gródek a. Dunajec, Grodzisko, Gromnik, Grybów, 
Haczów, Hoczew, Holyn, Hrebenów, Hyzne, Iwkowa, 
Iwonicz, Izdebki, Jabl'onica, b. Tatarów, Jabíonka 
Nizna, Jablonów, Jacmierz, Janowice b. Zakliczyn, 
Jaremcze, Jaroslau, Jasieá, Jasienica b. Brzozów, 
Jasienica Zamkowa, Jasienów Górny, Jasionka Ma- 
siowa, Jasionow b Brzozów, Jaslany, Jasliska, Jaslö, 
Jaworaa. Stryj, Jawornik Polski, Jedlicze, Jezowe, Jod- 
lowa, Jodíówka, Jurowce, Kalnica, Kamionka Wielka, 
Kalusz, Kalwarya Paclawska, Kamién, Kamienna, Kan-

czuga, Klimiec,* Klimkówka, Knihinin,* Kobaki, Koby- 
lanlca, Kocmyrzow, Korzenna, Kolaczyce, Kolbuszowa, 
Kolomea, Komancza,Kombornia,Koniuchów, Korczyna, 
KornicZjKorszów, Kosienice, Kosmacz,Kosów,Koziowa, 
Kranzberg, Krasiczyn, Krasna b. Petransa, Krechowice, 
Krempna, Kroscienko b. Chyrów, Krosno, Krynica, 
Krzywcza a. San, Kuty, Labowa, Dnczki, Baczki 
Kucharskie, Ladzkie Szlacheckie, Baka, Banczyn, 
Bancut, Bawoczne, Bawrów, Bgki Górne, Lezajsk, 
Lipa, G ál, Lipinki, Lipnica Wielka Lisia Góra, Lislco, 
Lowczówek-Plesna, Lubieúce. Ludwikówka, Bupków, 
Luszowice, Lutcza, Lutowiska, Lysiec, Majdan b. 
Kolbuszowa, Majdan b. Schodnica, Majdan Sredni, 
Manasterz, Markowa, Markowce, Matyjowce. Mgcina 
Wielka, Medenice, Medynia Gl'ogowska, Miejsce 
Piastowe, Mielec, Mikluszowice, Mikuliczyn, Mizuú 
Stary, Moderówka, Mogiía, Mokre, Mokrzyszów*, 
Morszyn, Moszczenica, Mraznica, Mrowla Mrzyglod, 
Muszyna Nadbrzezie, Nadwórna, Nadyby-Wojutycze, 
Nart Nowy, Nawojowa, Niebylec, Niepolomice, Nie- 
wistka, Nieznajowa, Nisko, Niwiska, Nizankowice, 
Nowe Miasto, Gál, Nowica, Nowosielce Gniewosz, 
Nowotaniec, Odrzykon, Okocim, Okulice, Olchowce, 
Olesno, Olpiny, Olszanica b. Ustrz. D., Ősiek b. 
Zmigród, Osíawy Biale, Ottynia, Padew, Palesnica, 
Paryszcze*,Pasieczna,Peczenizyn,Perehinsko,Petranka, 
Pilzno, Pikulice*, Pistyn, Pleszów, Podbuz, Podhorce 
b. Stryj, Polanka Karol, Popielniki. Porq,bka Uszewska, 
Porohy, Posada Olchowska Pruchnik, Przeclaw, Prze- 
mysl, Przeworsk, Ptaszkowa, Radgoszcz, Radomysl 
a. San, Radomysl Wielki Radlow, Radymno, Rajbrot, 
Rakszawa, Ranizów, Rogózno, Ropa, Ropczyce, Ropica 
Ruska, Ropienka, Rosulna*, Równe, Gál., Rozniatów, 
Roznów b. Zablotów, Rozwadów, Rudnik a. San,

* A  p o s ta h iv a ta l  m é g  nem  n y ílt  m e g  ú jb ó l, i l le tő le g  

id e ig le n e s e n  b e  v a n  sz ü n te tv e . E  h e ly e k r e  s z ó ié  c s o m a g o k a t  

a  le g k ö z e le b b i  p o s ta h iv a ta ltó l  a c ím z e t tn e k  k e l l  e lh o z a ü iia .
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Rudniki b. Sniatyn, Ryglice, Rzepiennik Strzyzewski, ] 
Rzeszów, Rzezavva, RzoChów, Rzuchowa, Rybotycze, 
Rymanów, Sambor, Sanok, Sarzyna, Schodnica, Scjdzi 
szów, Sianki, Siedlce, Siedliska Bogusz, Siedliska b. 
Dynów, Siedliszovicze, Sieroslawicze, Skole, Skoíyszyn, 
Sl'awsko, Sloboda Rungórska, Slobódka Lesna, Slotvina 
b.Brzesko, Slupiec, Smorze, Sniatyn, Snietnica.Sokoliki, 
Sokoiów b. Rzeszów, Sokolówka b. Kosów, Solina, 
Solotwina, Spas, Stanislau, Stara Sói, Starunia, Stary 
Sambor, Starzawa b. Chyrów, Stebnik, Strazów, Stróze, 
Strzyl'ki, Strzyzów, Suchodóí,* Swiecany, Swigty Józef, 
Synowódzki Wyzne, Szczawne, Szczepanów, Szczecin, 
Szczurowa, Szymbark. Szynwald, Targowiska, Tar- 
nawa Nizna. Tarnobrzeg, Tarnow, Tarnowica Lesna, 
Tarnowiec, Tarnowska Wola, Tatarów a. Pruth, Te- 
goborze, Terka, Truskawiec, Tryncza, Trzciana b. 
Rzeszów, Trzcinica, TrzQsówka Tuchla, Tucholka, 
Tuckow, Turka a. Stryj, Turka b. Kolomea, Turze, 
Tyczyn, Tylicz, Tymbark, Tyrawa Wotoska, Tys- 
mieniczany, Ujanowice, Ulanów, UIucz, Uscie Ruskie, 
Uscie Solne, Uscieryki, Ustrzyki Dőlne, Uszew, Wa- 
dowice Górne, Wcgiówka. Weldzirz, Werbiáz Nizny, 
Wielopole Skrzynskie, Wiercany b. Sedziszów, Wiet- 
rzychowice, Wisniowa a. Wisíok, Wistowa, Witwica, 
Wojnicz, Wojtkowa, Wola Michowa, Wola Luzanska, 
Wola Rz§dzinska, Wola Zarczycka, Wolanka, Wol’cz- 
kowce, Worochta, Wróblik Szlahecki, Wygoda, Wy- 
socko Wyzne, Wysowa, Wzdów, Zabie, Zabierzów b. 
Niepotomice, Zabfotów, Zabno a. Dunajec, Zaborow, 
Zagorz, Zagórzany, Zakliczyn. Zalucze. Zaluz, Zár 
szyn, Znrzecze b. Jaroslau, Zarzeczn b. Nisko, Zassów, 
Zawadka b. Koziowa, Zbydniów, Zbyszyce, Zegiestow 
Bad, Zglobien, Zielona b. Nadwórna, Zmigród, Zo- 
iynia, Zurawica, Zwór.

Budapest, 1915 aug. 17.

Déltirolba szóló íudakozványok irányítása.
50.352.

A P. és T. R. T. f. évi 81. számában megjelent 
49334- számú rendeletem kapcsán értesítem a hiva
talokat, hogy L i n z b e n  „Nachforschungsamt der 
k. k. Post- und Telegraphen Direktion für Tirol in 
Linz“ elnevezés alatt nyomozó postahivatal létesült, 
a mely Tirolnak Ampezzo, Borgo, Bruneck, Cavalese, 
Cles, Lienz, Mezolombardo, Primiero, Riva, Rovereto, 
Schlanders, Tione és Trient kerületeiben fekvő he
lyeken feladott vagy oda szóló postai küldemények 
nyomozásával foglalkozik.

A hivatalok azokat a tudakozványokat, melyek 
Tirol fentemlített kerületeiben fekvő helyeken fel
adott vagy oda czimzett bárminemű postai külde
ményre vonatkoznak, ezentúl ne a felvevő, illetőleg

rendeltetési postahivatalhoz, hanem közvetlenül az 
említett nyomozópostahivatalhoz Linzbe továbbítsák.

Tirolnak fent fel nem sorolt kerületeiben fekvő 
postahivatalokkal váltandó íudakozványok ezentúl is 
közvetlenül az illető postahivatalhoz küldendők.

Budapest, 1915 augusztus hó 11-én.

SZEMÉLYZETIEK.
0  cs. és apóst. kir. Felsége f. é. július hó 7-én 

kelt legfelsőbb elhatározásával az ellenség előtt tel
jesített kitűnő szolgálataik elismeréséül Y i d a József
nek, a 69. tartalék távíróépítési osztaghoz beosztott 
posta- és távirdamérnöknek, B r i n d a  Pászk, a 
153/1. Hughes-osztaghoz, K a s t á l y  Ernő, a 43. tá
bori postahivatalhoz, B i a 1 a s Jenő és S i n g e r  Károly 
a 152. tartalék táv. forgalmi osztaghoz beosztott 
posta- és távirdafőtiszteknek a koronás arany érdem
keresztet a vitézségi érem szalagján, J a n c s ó Jenő
nek a 74. tartalék táv. építési osztaghoz beosztott 
posta- és távirdatisztnek az arany érdemkeresztet a 
vitézségi érem szalagján s végül B e r é n y i  Gyula 
posta- és távírdái műszerésznek, valamint Á g o c s 
Árpád posta- és távírda segédműszerésznek, mindket
ten beosztva a 152. tartalék táv. forgalmi osztagnál, 
a koronás ezüst érdemkeresztet a vitézségi érem sza
lagján legkegyelmesebben adományozni méltóztatott.

Kineveztettek postamesterekké:
a b u d a p e s t i  k e r ü l e t b e n :  Gribács Ignácz 

Annavölgyibánya-Sárisáp pályaudvarra;
a k a s s a i k e r ü l e t b e n :  Nagy Kálmán Bereg- 

leányfalvára, Somogyi Mária Sókutra;
a k o l o z s v á r i  k e r ü l e t b e n :  Kovács Lajos 

Dédabisztratelepre;
a s o p r o n i  k e r ü l e t b e n :  Gneisz Margit 

Sopronbánfalvára.

Áthelyeztettek :
Puly Gábornó szül. Kuscheé Mária Zalatárnok- 

ról Nagykanizsa 3. számú posta-távbeszélő hivatal
hoz, Baranyi Aranka Ujpécsről Szépligetre, Manin 
Valér Szépligetről Ujpécsre.

Állásukról lemondottak:
Özv. Ivánkovits Istvánné szül. Schreiner Irma 

nógrádmegyeri, Végess Jánosné szül. Török Klára 
rappi, Schermann Ede rábakeresztúri, Ursulesku Vincze 
kuptorjai, Zubrinic Petronila kapelai postamesieieK.

Felmentetett:
Cseskovits Béla annavölgyibánya-sárisáp pálya

udvari postamester.
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Meghaltak:
Debreczeni Lajosné, szül. Luger Anna buda

pesti (Budapest 64. sz. posta-távirdahivatalnál), Zsurka 
Traján szolnoki (Szolnok 3. sz. posta-távirdahivatalnál),

Baternay Lajos beregrákosi, Láng Ágostonná, szül 
Majunka Malvin niateóczi, Döme Géza koppányszántói 
és Molnár Gyula cziráki postamesterek.

Budapest, 1915 augusztus hó 11-én.

Változások a távírda- és távbeszélő  körében.
1. Újonnan nyílt távírdák, távbeszélők és táviratkézbesitésre felhatalmazott vasúti távírdák.
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2. B e k a p c s o l t a t t a k :  Budapest 42 levelezésre, Vácz, Ipolyság, Korpona, Zólyom, Besztercze- 
bánya, Rózsahegy, Alsókubin és Turdossin vizsgálására a 75. és 76. sz. vezetékbe (9439/915. v .\ Püspök
ladány vizsgálásra a 19., 22., 229., 230., 231., 232., 239., 240., 241. és 242. sz. vezetékekbe (8361, 915. v.). 
Osijek 1 levelezésre az 1993. sz. (13866/915. v ), Marosvásárhely 1 és Brassó 1 a 316. sz. vezetékbe 
(13932/915. v.).

Gödöllő és Veresegyháza a 4679. sz. (9846/915. v.), Pozsony 1, a 2030. sz. (23012/914. v.), Püspök
ladány a 3755. sz. (11698/915. v.), Gyergyóbékás a 3292. sz., Gyergyótölgyes a 3292. és 3293. sz., Csik- 
szentmárton a 3291. és 3298. sz. (11578/915. v.), Arad 1 a 2113. sz. (8361/915. v.), Adony a 3387. sz. 
(14435/915) v.) áramkörbe.

3. Á t k a p c s o l t a t t a k :  Tápiőgyörgye a 443. sz. vezetékből a 436. sz.-ba (11186/915. v.), Gyoma 
a 442. sz.-ból a 443. sz.-ba (8361/915. v.), Osijek 2 az 1992. sz.-ból az 1993. sz.-ba (13866/915. v.j.

4. B e v o n a t o t t  a b e l f ö l d i  h e l y k ö z i  f o r g a l o m b a :  Kistarcsa (12250/915. v.).
5. D í j v á l t o z á s  n é m e l y  m a g y a r - o s z t r á k  t á vb e s z él  ő vi  s z o ny 1 a t b a n : A P. T. R. T. 

1908- évi 50. számában, a 440. oldalon 9. tétel alatt közölt kimutatásra való utalással értesítem a hivata
lokat, hogy azok a magyar városok, a melyek az Angern és Deutsch-Wagram osztrák helyekkel való táv
beszélőforgalomba 1911 j a n u á r  1 e l ő t t  vonattak be, az említett kimutatásban közölt díjtételnek meg
felelően 3 perczenkint 2 K 60 fillérért beszélhetnek Angern és Deutsch-Wagrammal.

Mindazok a magyar városok ellenben, a melyek az említett forgalmi viszonylatba 1911 j a n u á r  1 
u t á n  vonattak be, Angernnel 3 perczenkint 3 K-ért, Deutsch-Wagrammal pedig 2 K 40 fillérért beszél
hetnek. A magyar díjrészesedós az utóbbi beszélgetéseknél is 1 K 50 fillér marad (13049/915. v.).

6. S z o l g á l a t i  i dő  m e g v á l t o z o t t :  Nagykálló f. é. július 1-től (42688/915. m.) és Iván 
(Sopron vm.) f. é. július }6-tól „C“ távirda- és távbeszélőszolgálatot tart (13025/915. v.).

Uj postahivatalok
N ém e to rszá g b a n  a köve tkező  helyeken lép tek  é le tbe :

D íj n é g y s z ö g

Tá
vo

ls
ág

i 
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fo
ko

za
t

A p o s t a h i v a t a l  n e v e O r s z á g  é s  p o s ta fő ig a z g a tó s á g i  k e r ü le t

1 4 8 3 _ H ü i n g h a u s e n  ( K r .  A l t e n a ) .................................................... P o r o s z , D ortm u n d

1 0 3 — S e e r a p p e n  ( K r .  F i s c l i h a u s e n )  . . .  ...................... P o r o s z , K ö n ig sb e r g

M e g s z ű n t  p o s t a h iv a ta l : H e l f e n b e r g  (S a c h sen ) .

Az alábbi németországi postahivatalok ezentúl a következő közelebbi megjelölést viselik:

A postahivatal neve eddig A postahivatal neve ezentúl

A l t s c h l a w e ............................................................................................ A lt s c u la w e  (K r. S c h la w e )
B a n k w i t z ............................................................................................ B a n k o w itz  (K r. N a m s ta u )
B o d e n h e i m .............................................. ................................... B o d e n h e im  (R h e in )
B ü t t e l b o r n ............................................................................................ B ü t te lh o r n  (K r. G ro ss-G era u )
D i e m i t z .................................................................................................. D ie m itz  (Bz. H a l le )
E c k w a r d e n ..............................................  ................................... E c k w a r d e n  (O ld e n b u r g )
E n k i r c h .................................................................................................. E n k ir c h  (M o sel)
E n n i g e r .................................................................................................. E n n ig e r  (Bz. M ü n s te r )
G r o s s - B a r t e l s d o r f ........................................................................... G r o s s -B a r te ls d o r f  (K r. A l le n s t e in )
J h r i s c h a u ............................................................................................ J ä r is c h a n  (K r. S t r ie g a n )
H a i g e n .................................................................................................. K a lg e n  (K r. K ö n ig s b e r g ,  P r .)
KJ r c h b r o m b a c h ................................................................................. K ir c h b r o m b a c h  (O d e n w a ld )
K le in  U m s t a d t ................................................................................. K le in -U m s ta d t  ( a r .  D ie b u r g )
L a u c h r ö d e n  ........................................................................... L a n c h r ö ilo n  (W e r r a )
L i n n i c h .............................................. - .............................................. E in n ic h  (K r. J ü l ic h )
L ü t j e n b n r g ............................................................................................. L titje n b n r g  (K r . P lö n )
M a n s b a c h ............................................................................................. M a n sb a ch  (K r. A a c h e n )
S c h m i t t l o t h e i m ................................................................................. S c h m it t lo th e im  (E d e r )
W a l d i g h o f e n ....................................................................................... W a ld in g h o fe n  (O b e r e ts )
W e i d e ........................................................................................................ W e ld a  (K r. W a r b u r g )

Homyánszky Viktor cs. és kir. udvari könyvnyomdája Budapest.
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KIADJA A K E R FSK K D E L K M Íífí YI M. K. MINISTER.
Budapest. SX szám. 1 9 Iá augusztus 19.

T A R T A L O M :
A  G a licz iá v a l v a ló  m ag á n tá v ira t fo r g a lo m  k it e r je s z t é s e .
D é lt ir o lla l v a ló  c s o m a g fo r g a lo m  k it e r je s z t é s e .

Pl- I A 7*1 Tt̂ jn TT7W77̂ 1
A Galicziával való m agántáviratforgalom ki-

terjesztése.
15.117. v.

A ,,P. fis T. 11. T.“ f. cyi 07. számában meg
jelent 88.941. sz. rendelet kapcsán értesítem a hiva
talokat, hogy Galicziának következő helyeivel a ma
gántáviratforgalom megnyílt:

Bobowa, Bognmilowice, Brzosko, Chjzkowice, 
Czchów, Díjbrowa, Glinnik maryampolski, Gorlice, 
Gromnik, Grybów, Krynica, Babowa, Lipnica rnuro- 
wana, Muszyna, Okocim, Radlów, Siedliszowice, Stróze, 
Szczurowa, Tarnów, Tuchów, Wojnicz, Zabno a. D., 
Zaborów, Zakliczyn, Zegiestów.

A felsorolt helyekre tehát magántáviratok ismét 
küldhetők, illetve onnan érkezhetnek.

Budapest, 1915 augusztus hó 18-án.

Déltirollal való csomagforgalom kiterjesztése.
15.174. v.

A „P. és T. 11. T.“ f. évi 82. számában meg
jelent 14.393. v. szánni rendelet kapcsán értesítem 
a hivatalokat, hogy ezentúl Déltirolnak Trient nevű 
helységébe is küldhetők magánpostacsomagok, de 
csak kereskedők czimére.

A csomagok és szállítóleveleik írásbeli közle
ményt nem tartalmazhatnak.

Budapest, 1915. évi augusztus hó 18-án.

Tirol és Vorarlberg egyes helyeivel a magán- 
táviratfcrgalom szünetel.

14.936. v.
Értesítem a hivatalokat, hogy Tirolnak és Vorarl- 

bergnek alábbi helyeivel a magántáviratforgalom ideig
lenesen megszűnt:

Aichholz (roveré della lima), Ala 1, Ala 2, A l-  
deno, Algund, Altprags, Antholz zu Mitterthal, Arabba, 
Arco, Atzwang, Auer, Avio, Bad Batzes, Baselga di 
Piné, Bozzecca, Bircliabruck, Blumau in Tirol, 
Borgo di Valsugana, Bozen 1, Bozen 2, Bozen 3, 
Bozen 4, Branzoll, Brenner Tirol, Brennerbad, 
Brentonico, Brez, Brixen 1, Brixen 2, Bruneck, 
Cadine, Calavino, Caldonazzo, Calliano, Campitello, 
Campo Carlo Magno, Canal San Bovo, Canazei, Casotto, 
Castel Tesino, Cavalese, Cavareno, Cavedine, Cembra, 
Civezzano, Cles, Cognola, Cogolo, Condino, Corredo, 
Cortina, Corvara, Creto, Denno, Dimaro, Dölsach, Dró, 
Eyrs, Fai, Falzarego, Folgaria, Fondo, Fontane fredde,

T ir o l é s  V o ra r lb erg  e g y e s  h e ly e iv e l  a  m a g á n tá v ira t fo r 
g a lo m  s z ü n e te l .

P á ly á z a t i  h ird etm én y ek -

Franzensfeste, Franzenshöhe, Fucine, Fussach, Gais- 
sau, Gardolo, Girlan, Glurns, Gomagoi, Gossensaü, 
Graun, Gries bei Bozen, Grigno, Hochfinstermünz, 
Höchst Vorarlberg, Hotel Sitiden, Huben, liner, Inni- 
chen, Kais, Kaltem, Kardaun, Karersee, Karthaus Tirol, 
Kastelbell, Kastelruth, Klausen Tirol, Klobenstein, Kur
tatsch, Laas, Lana a. d. Etsch, Landro, Lasino, Latsch, 
Lavarone 1 és 2, Lavis, Leifers, Levico, Liens, Lusern, 
Madonna di Campiglio, Male, Mals, Margreid, Mattarello, 
Mendel, Meran, Mezocorona, Mezolombardo, Mezzana, 
Mezzano in Primiero, Moena, Molina di Fiemme, Molina 
di Ledro, Mollaro, Molveno, Mori 1, Mori 2, Mühlbach i. 
Pustertal, Nals, Naturns, Nauders, Neumarkt Tirol, Neu
prags, Neuspondinig, Niederdorf i. Pustertal, Niedervintl, 
Nikolsdorf, Oberbozen, Obermais bei Meran, Obertilliach, 
Olang, Panchiá,Paneveggio, Partschins,Pederoa, Pc cl ra
ces, Pe jo antica fonté,Pergine, Pfunds, Piazza in Tcrrag- 
nolo, Piccolein, Piove di Ledro, Pieve di Livinallongi, 
Pieve Tesino, Pinzolo, Ponte delle Arche, Povó, Prad, 
Prägraten Tirol, Pragser AVildsee, Predazzo, Prettaú Ti
rol, Primiero, Rabbi 1 és 2, Raossi in Vallarsa, Reschcn 
Tirol, Révé, Ridnaun, Riva, Romeno, Roncegno, Ron- 
cone, Roveré della Luna (Aichholz), Rovereto 1,Rover to 
2, Sacco, Sal eg am Schiern, Salurn, San Cristoforo, 
San Alartino di Castrozza, Sanzeno, St. Chris'iua 
Gröden, St. Gertraud i. Sulden, St. Jakob i. Dc- 
freggen, St. Leonhard i. Passeier, Lorenzon i. 
Pustertalo, St. Martin i. Passeier, St. Michael a. d. 
Etsch, (San Michele all’Adige), St. Michael in Eppan, 
St. Pankrazi. Ulten, St. Pauls i Eppan, St.Ulrich Gröden. 
St. Valentin a. d Haide, St. Veit i. Defreggen, St. 
Vigil in Enneberg, St. Wallburg i. Ulten, Sand im 
Tauferertale, Saone, Sarche, Sarntliein, Schlanders, 
Schluderbacli, Schluderns, Schnalstal, Schönna, Seis, 
Serravale, Sexten, Sigmundskron, Sillian, Spiazzo, 
Spormaggiore, Steinhaus im Ahrnthale, Stenico, 
Sterzing, Storo, Strigno, Tajo, Täufers im Münster
tale, Telve, Terjan, Tesero, Tiarno, Tiers, Tione, 
Tirol b. Meran, Tisens b. Lana a. E., Toblach 1 és 2, 
Torbole, Trafói 1 és 2, Tramin, Trient 1 (Trento 1), 
Trient 2 (Trento 2), Tuenno, Unser Frau i. Schnal
stal, Untermais b.. Meran, Valim, Varone, Verla, Ver- 
iniglio, Vetriolo, Vezzano, Vigo di Fassa, Villagrande, 
Villa Lagarina, Vilazzano, Villnös, Vilpian, Virgen, Völs 
am Schiern, Volano, Waidbruck, Welsberg, AVelschno
te n, Windlsch-Matrei, Volkenstein i. Gröden, Ziano.

Az említett helyekre tehát magántáviratok nem 
küldhetők és onnan nem érkezhetnek.

Budapest, 1915 augusztus hó 17-én.
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PÁLYÁZATI HIRDETMÉNYEK.
I. Postamesteri állásra tiszti szerződés 

és a m. kir. postamesterek és kiadók segélyzö- 
és nyugdíjegyesületébe nyugdíjjogos tagként való 
belépés kötelezettsége mellett:

a budapesti kerületben:
G á c s  on, Nógrád vármegyében : II. oszt. posta- 

távirda és távbeszélőhivíital. Készpónzbiztosíték: 800 
K. Járandóság: 3738 K fenntartási költség, 1500 K 
szállítási átalány, mely utóbbi összegért a kineve
zendő postamester köteles lesz a 0 05 km távolságra 
fekvő pályaudvarra naponkint ötször közlekedő egyfo- 
gatú kocsijáratot a posta- és távirdaigazgatóság által 
esetről, esetre megállapítandó menetrend szerint fenn
tartani ;’ ü ' - <

a kolozsvári kerületben:
1. N a g y d i s z n ó d o n ,  Szeben vármegyében;

I. oszt. posta-távirda- és távbeszélőhivatal. Készpénz
biztosíték: 1200 K. Járandóság: ‘5574 K fenntartási 
költség, 800 K szállítási és 120 K falauzólevélhordói 
átalány, mely utóbbi összegekért a kinevezendő posta
mester köteles lesz az 0'89 km távolságra fekvő pálya
udvarra és vissza naponkint kétszer közlekedő egy- 
íogatú kocsikiildöncz- és egyszer közlekedő gyalog
járatot; továbbá a 3‘6 km távolságra fekvő Kisdisz- 
nódra és vissza évenkint június hó 1-től augusztus hó 
hó 31-éig naponkint egyszer közlekedő kézbesítő- és 
gyűjtőjáratot a posta- és távirdaigazgatóság által eset
ről esetre megállapítandó menetrend szerint fenntar
tani, azzal a kikötéssel, hogy a kocsiküldönczjáratok, 
valahányszor szükséges, kettősfogattal tartandók fenn ;

2. S z e r e t f a l v á n ,  Besztercze-Naszód várme
gyében; III. oszt. posta- és távbeszélőhivatal. Kész
pónzbiztosíték: 400 K. Járandóság: 1599 K fenntar
tási költség és 760 K szállítási átalány, mely utóbbi 
összegért a kinevezendő postamester köteles lesz a 
2'47 km távolságra fekvő hasonló nevű pályaudvarra 
és vissza naponkint kétszer közlekedő egyfogatú kocsi
küldönczjáratot a posta- és távirdaigazgatóság által 
esetről esetre megállapítandó menetrend szerint fenn
tartani ;

a  temesvári kerületben:
D u n a g  á l o s o n ,  Bács-Bodrog vármegyében,

III. oszt. posta-, távirda- és távbeszélőhivatal. Kész
pénzbiztosíték : 400 K. Járandóság: 1674 K fenntar
tási költség.

* **

Általános feltételek: 1. 24 éves életkor, 2. ma
gyar állampolgárság, 3. ép és egészséges testalkat,
4. feddhetlen előélet és 5. négy középiskolai, illetve 
négyosztályú polgári vagy ezekkel egyenrangú más 
iskola sikeres bevégzése.

Pályázhatnak: a) azl. ésII.osztályba sorozott hiva
taloknál betöltendő postamesteri állásokra olyan posta
mesterek és kiadók, kik ily minőségben már legalább 
5 évig működnek;

b) a III. osztályba sorozott hivataloknál betöl
tendő állásokra a postamestereken és kiadókon kívül

a kiadójelöltek és hivatali kisegítők, valamint más 
oly egyének, kik az általános feltételeknek megfelelnek.

A pályázó jelezni köteles családi állapotát (nős-e, 
hány gyermeke van és milyen korúak, nőtlen, esetleg 
férjes vagy hajadon), továbbá vagyoni állapotát és 
nyelvismereteit.

A férjes nők kötelesek kimutatni férjük foglal
kozását, jövedelmét és vagyonát.

A pályázóktól kívánt összes adatok eredeti ok
mányokkal és igazolványokkal, illetve hatósági bizo
nyítványokkal vagy ezeknek az okmányoknak hiteles 
másolataival igazolandók.

A pályázati feltételeknek meg nem felelő, vala
mint a hiányosan felszerelt folyamodványok érdemle
gesen nem tárgyaltatnak.

A pályázók sajátkezűleg írt, kellően felszerelt 
kérvényüket az illetékes posta- és távirdaigazgatóság- 
hoz 1915. évi szeptember hó 9-éig nyújtsák be.

II. Postai ügynöki állásra szerződés mellett:
a kassai kerületben:
T i s z a k a r á d o n ,  Zempléni vármegyében.Kész- 

pénzbiztositék: 200 K. Járandóság: 360 K évi munka
jutalék, melyért az ügynök a napi 3 órára terjedő 
szolgálati idő alatt a postai teendőket ellátni és 420 K 
évi szállítási átalány, melyért a 2'5 km távolságra eső 
Tiszakarád vasúti állomásra és vissza naponkint egy
szer közlekedő gyalogküldönczj áratot a posta- és 
távirdaigazgatóság által esetről esetre megállapítandó 
menetrend szerint fenntartani köteles;

a zagrebi kerületben:
1. P e t r  i j an  e eb e n, Varazdin vármegyében. 

Készpónzbiztosíték: 200 K. Járandóság: 420 K évi 
munkajutalék, melyért az ügynök a napi 3 órára ter
jedő szolgálati idő alatt a postai teendőket ellátni 
köteles;

2. T r i b a l  j ban,  Modrus-Fiume vármegyében. 
Készpónzbiztosíték: 100 K. Járandóság: 240 K. évi 
munka jutalék, melyért az ügynök a napi 2 órára terjedő 
szolgálati idő alatt a postai teendőket ellátni köteles 
továbbá 120 K rakodási átalány.

* **

Általános feltételek. Pályázhatnak az illető 
községnek azon magyar honos, 18 éves életkort be
töltött lakosai (nők és férfiak), kiknek más foglal
kozásuk, illetve jövedelmük is van; továbbá minden 
nyugdíjas tisztviselő, altiszt és más nyugdíjas egyének

Előnyben részesülnek oly pályázók, kik külön
ben egyenlő feltételek mellett a postamester állá
sokra megszabott minősültséggel is rendelkeznek.

A sajátkezűleg írt pályázati kérvények születési, 
iskolai és erkölcsi bizonyítványokkal, valamint a fog
lalkozást (állást), illetve nyugdíjas állapotot igazoló 
okmányokkal felszerelve a zágrebi posta- és távirda- 
igazgatósághoz 1915. éviszeptember hó 16-ig, a kassai 
posta- és távirdaigazgatósághoz pedig 1915. évi szep
tember hó 9-éig nyújtandók be.

Hornyánszky Viktor csász. és kir. udvari könyvnyomdája Budapesten.
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Budapest. 8(i. szám. 1915. augusztus 2 é .
T A R T A L O M :

A  ,,D a n z e r 's  A r m e e -Z e itu n g “ cziraíi la p  s z á l l í t á s i  t ila lm á 
n a k  v is s z a v o n á s a .

A  m ie lő b b i b é k é é r t  v a ló  im á k a t ta r ta lm a zó  c s o m a g o k n a k  
a  g y a n ú s  ta r ta lm ú  c s o m a g o k  m ó d já ra  v a ló  k e z e lé s e .

A  k i- é s  á tv ite li  t ila lo m  m ó d o s ítá s a .
Á r ú b e v a llá s  a n g o l h a d ifo g ly o k  é s  in te r n á lta k  c s o m a g 

ja in á l.

H a d ifo g ly o k n a k  é s  in te rn á lta k n a k  k iv ite li  e n g e d é ly  n é lk ü l  
sz á llíth a tó  c s o m a g o k .

A „ C s o n k íto tt  é s  b én a  k a to n á k a t  g o n d o z ó  b iz o t t s á g “ 
h e ly i b iz o t t s á g a in a k  p o r tó m e n te s s ó g e .

S z e m é ly z e t ie k .
F o r g a lo m k ö r i v á lto z á so k . »

" •• v Y  i  » V !  1

A „Danzer's Armee-Zeitung“ czímíi lap szá llí
tási tilalmának visszavonása .

ad 20 204/eln.
A Bécsben Danzer Károly szerkesztése mellett 

megjelenő „ D a n z e r ’s A r m e e - Z e i t u n g “ czínni 
lap ellen a „P. és T. R. T.“ 1908. évfolyamának 12-ik 
számában 14.580. számú rendelettel kimondott postai 
szállítási tilalom visszavonatván, felhívom a kir. posta
hivatalokat, hogy az említett lap postára adott pél
dányait akadálytalanul szállítsák és kézbesítsék.

Budapest, 1915 augusztus hó 19-én.

A mielőbbi békéért való imákat tartalm azó cso 
magoknak a gyanús tartalmú csom agok módjára 

való kezelése.
52.787.

A mielőbbi békéért való imák, mint röpiratok, 
csomagokban is kerülnek feladásra. A „P. és T. R. T.“ 
ez évi folyamának 63-ik számában közzétett 21.641. 
számú rendelet kapcsán felhívom ennélfogva a posta- 
hivatalokat, hogy azokat a csomagokat, a melyek 
gyaníthatólag ily imákat tartalmaznak, a „P. ésT.R.T.“
1914. évi évi folyamának 40/a. számában közzétett 
5478. M. E. rendelet 3-ik §-a értelmében kezeljék.

Budapest, 1915 augusztus hó 20-án.

A ki- és átviteli tilalom m ódosítása.
52.123.

A m. kir. pénziigyminister úr folyó évi július 
hó 20-án 11.500/P. M. szám alatt kelt értesítése 
alapján felhívom a postahivatalokat, hogy a ki- és 
átviteli tilalomról szóló, ez évi február hó 9-én 551/M. E. 
szám alatt kiadott rendelettel közölt (1. a „P. és 
T. R. T.“ ez évi folyamának 20-ik számában közzé
tett 9117. számú rendeletnek az 54. oldalon levő

második hasábját) azon árúk jegyzékéből, melyekre 
nézve a Németországba való kivitel a felek eseten
kénti kérelme nélkül további intézkedésig általános
ságban megengedtetett, a 6, tételszám alatt felvett 
„ k a o l i n “-t töröljék.

Budapest, 1915 augusztus hó 17-én.

Arúbevallás angol hadifoglyok és  internáltak  
csom agjainál.

14.957. v.
Értesítem a hivatalokat, hogy hadifoglyoknak 

és internáltaknak Nagybritanniába szóló csomagokhoz 
ezentúl árúbevallást csatolni nem kell.

Viszont Nagybritanniából is a magyar szent 
korona területén hadifogságban levő egyének czímére 
szóló csomagok ezentúl árúbevallás nélkül fognak 
érkezni.

Budapest, 1915 augusztus 17-én.

Hadifoglyoknak és  internáltaknak kiviteli en ge
dély nélkül szállítható csomagok.

54.254.
A m. kir. pénzügyminister úrnak folyó évi augusz

tus hó 14-én kelt 12.872/P. M. számú átirata alapján 
értesítem a postahivatalokat, hogy az ellenséges kül
földön levő osztrák-magyar hadifoglyok és polgári 
internáltak részére szánt oly küldemények, a melyek 
kiviteli tilalom alatt álló élelmiszereket, ruhákat és 
fehérneműeket tartalmaznak, további intézkedésig, 
különleges kiviteli engedély nélkül kiszállíthatók, ha 
bezárólag 5 kg súlyú postacsomagokban szállíttatnak 
és vagy közvetlenül a hadifogoly, illetve polgári inter
náltra vannak czímezve és megfelelő: Prisonnier de 
guerre“ vagy „Interné“ jelzéssel ellátva, vagy pedig 
a Vörös Kereszt központi szerveinek, vagy oly tudakozó
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irodáknak czimére küldetnek, melyek kétségen kívül 
kizárólag hadifoglyok küldeményeinek közvetítésével 
foglalkoznak.

Budapest, 1915 augusztus hó 21-én.

A „Csonkított é s  béna katonákat gondozó bizott
sá g “ helyi bizottságainak portóm entessége.

51.724.
A Budapesten működő „Csonkított és béna kato

nákat gondozó bizottság“ helyi (vidéki) bizottságainak 
közönséges (nem ajánlott) levelekre, pénzeslevelekre 
és postautalványokra a helyi forgalom kivételével a 
következő viszonylatokban ideiglenes portómentességet 
engedélyezek:

1. az említett bizottságoktól az ugyanoly czéh'i 
bizottságokhoz,

2. a bizottságoktól bármely hatósághoz és köz
ségi elöljárósághoz és

3. a hatóságoktól és községi elöljáróságoktól a 
bizottságokhoz.

A portőmentes postai küldeményeken: „az
51724 '915. számú kereskedelemügyi minisferi rehdelet 
alapján portómentes“ záradékot kell használni.

A bizottságok pof tómentes küldeményeiket hite -

j  lesített feladókönyv mellett a posta- és távirdaigazga- 
tóságok által részükre kijelölt postahivataloknál tartoz
nak feladni.

Budapest, 1915 augusztus hó 19-én.

SZEMÉLYZETIEK.
6 Császári és Apostoli Királyi Felsége folyó 

évi augusztus hó 6 án kelt legfelsőbb elhatározásával 
az ellenség előtt teljesített kitűnő szolgálataik elisme- 

! réséül Gianone Ottónak, a 7. hadseregparancsnokság
nál beosztott posta- és távirdasegédmérnöknek a koron- 
nás arany érdemkeresztet a vitézségi érem szalag
ján, — Glosz Gézának, a 31. gyaloghadosztálynál 
beosztott posta- és távirdatisztek, Riedler József posta- 
és távirdatisztuek, a 30. tábori postahivatal főnökének 
és Möbius Hermann posta- és távirdatisztuek, beosztva 
a 14. gyaloghadosztály parancsnokságnál, az arany 
érdemkeresztet a vitézségi érem szalagján legkegyel
mesebben ’adományozni méltóztatott.

A kereskedelemügyi m. kir. minister Ochsenfeld 
Mihály posta- és távir da fő tisztet a temesvári posta- 
és távirdaigazgatósági pénztárhoz pénztári ellenőrré 
nevezte ki.

vb ■’ó ’i  * .* .“ . t í v f

Forgalomköri változások.
_• i -•

Az alábbi helyek utolsó távirdája, illetve utolsó postája ezentúl:
K u n d p u s z t a ,  s  B u z s á k ,  S om o g y  vm ., u . t. B u z s á k
K u r ja m a jo r , P ö r d e fö ld o , Zala Vm, u. t .  P á k a  

K u t a s ó  k k ., N ó g r á d  v m  , n. t ,  B uják  '
L a s z t o n y a  k ., . Z a la  v m ., n . t. P á k a
J h a s z t o n y a t a g ,  --—- L a s z to n y a , Zala v m ., u .  t .  P á k a  

L e s s e s  n k ., N a g y -K iik ü llő  vm ., c .  t .  M o rg o n d a  

L i s p e  k., Z ala v m ., n .  t .  P á k a  

L i ö v é t e  n k ., U d v a r h e ly  vm .,
M a r á c z  k ., Zala v m ., u .  t .  P áka
M é n a s á g ú j f a l u ,  .— , C s ik m én a sá g , C sík  v m ., u .  t .  C sik szen t-

g y ö r g y
M i n d s z e n t ,  n V era  e g ,  P e st-P ilis -S o lt-K isk u n  v m ., u. t .  V e r s e g  
M o c s á r o s p n s z t a  /— - K u la só , N ógrád  v m ., o .  t .  B u já k  

M o l n á r i  k ., Z ala  v m ., n .  t .  M urakcresztúr  

M o r g o n d a  nk . N a g y - a ü k ü llő  vm.,
M u r a k e r e s z í ú r  k ,  Z a la  v in .,
N a g y k ö k é n y e s  k k ., N ó g r á d  vm ., r .  t . V e r s P g  

O r t a h á z a  k ., Z ala  v m .. n. t .  Páka  

P á k a  k ., Z ala  v m ., Rt
P á l f f y m a j o r ,  -— - V e r e k n y e , P o zso n y  vm ., u .  p .  P o z s o n y p ü s p ö k i  

P ö r d e f ö l d e  k ., Z a la  v m ., r .  t .  P áka
P o t t y o n d ,  ^  C s ik m é n a s á g , C sík  vm ., u. t .  C sik sz e n tg y Ö r g y  

P r i c s i n a m a j o r ,  -—- P e ls ö a p á t i, Bars v m ., « .  t .  S zk len ó fü rd ö  

P u s z t a b e r k i  k k ., N ó g r á d  vm ., r .  p. B o r s o s b e r k i  
S a s s z á l l á s ,  -—- Z a la g a ls a , Zala vm., n. p . ,  U k k

k . =  k ö z s é g ,  v m . =  v á rm rg je , u . p . u to ls ó  p o sta , u
' a  Iß- r • r ;,- V f  T-’

S e m j é n h á z a  k ., Z ala  vm ., n .  t .  M u rak eresztár
S z a r k á é ,  V e r se g , P e s t  P i l i s  S o lt-K isk u n  vm ., r .  t .  V e r s é g
S z é c s i s z i g e t  k ., Z ala  vm ., v . *. P á k a
S z e n t a d o r j á n  k ., Z ala vm ., n .  t .  P á k a
S z e r f a l v a  k k ., M áram aros vm  , n .  p .  B u d fa lva
T a g i m a j o r ,  ^  O rtaháza, Z a la  v m ., u. t .  P ák a
T á s k a  k ., S o m o g y  vm ., n .  t .  B u z s á k
T o r m a f ö l d e  k., Za a vm ., n. t .  P á k a
T o r m o a  k k ., N y itra  v m ,  a. t .  N y itra
T o r m o s i  s z ő lő h e g y ,  -—- T o r m o s , N y itra  vm ., u. t .  N y itr a  
T ó t o s b á n y a ,  -—- B u d fa lv a , M áram aros vm ., n. p. B u d fa lv a  
T ó t s z e r d a h c l y  k., Zala v m ., n .  t .  M u rak ereszlú r  
V e r e s k a r a  s í t  p u s z t a ,  -— ~ P u s z ta b e r k i ,  N ógrád  v m ., u . p.

B o r s o s b e r é n y
i  V e r s e g  n k ., P e s t -P ilis -S o lt -K is k u n  vm . Rt 
j V u l k r p o r d á n y  k ., S o p ro n  v m ., 
j Z á g o r b i d a ,  -—- M ikefa , Z ala  v m  , u. t .  N ova  
l Z a j d a m a j o r ,  H ern yók , Z a la  v m ., r .  t .  P á k a  

Z e b e c z k e  k ., Zala vm ., r .  t .  P á k a  
P o s a v s k i  X in k av ec  k ., Z a g r eb  v m ., r .  p. G u sce  

S k r l j e v o  k ., M od ru s-R iek a  v m .,

H e l y e s b í t e t .  Á  , P . é s  T . R . T .“ fo ly ó  év i 38 . sz á m á 
b an  k ö z z é t e t t  fo rg a lo m k ö ri v á l t o z á s o k  k ö z t  Orpu z ta  h e ly n é v  
„ Ö r s p u s z t a “-ra h e ly e s b íte n d ő .

. t, =  u to ls ó  távirda.

Hornyinszky Viktor cs, és kir udvari könyvnyomdája Budapest.
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KIADJA A KERESKEDELEMÜGYI M. K. 3TTNTSTER.

Budapest. 87. szám. 1915. augusztus 27.
T A R T A L O M :

A  b e f iz e té s i  (á ts z á m ítá s i)  k u lc s  ú ja b b i m e g á lla p ítá s a  az  
in te r n á lta k  é s  a  h a d ifo g ly o k  r é s z é r e  b e r e n d e z e t t  p o s ta u ta lv á n y 
sz o lg á la tb a n .

O lá h lá p o s i p o s ta h iv a ta l p e c s c tn y o m ó ja  e lv e s z e t t .  
S z e m é ly z e t ie k .
N é v v á lto z á s o k .

A befizetési (átszám ítási) kulcs újabbi m egálla
p ítása  az internáltak é s  a hadifoglyok részére  

berendezett postautalványszolgálatban.
1531 /B. elu.

E r e n d e l e t  m e g j e l e n é s é t ő l  k e z d v e  
az internáltak és a hadifoglyok részére berendezett 
postautalványforgalomban a befizetési (átszámítási) kul
csot további intézkedésig 100 frank =  120 K, vagyis 
100 K =  83 frank 33 ct-ben állapítom meg és utasítom 
a postahivatalokat, hogy erre a czélra a „P. és T. 
R. T.“ folyó évi 25. számához csatolt, 100 frank =  
120 K, vagyis 100 K =  83 frank 33 ct-ről szóló III. A )  
és III. B ) átszámítási táblázatokat használják.

Budapest, 1915 augusztus hó 27-én.

Oláhláposi postahivatal pecsétnyom ója elveszett.
15.308. v.

Az oláhláposi postahivatal „Posta- és távirda- 
hivatal Oláhlápos“ feliratú pecsétnyomója elveszett.

Az új pecsétnyomó vésete — megkülönböztetésül 
a régitől — „Posta- és távirdahivatal Oláhlápos I.“ lesz.

A postahivatalok az elveszett pecsétnyomó lenyo
matával lezárt és netán kezelés alá kerülő postai kül
deményeket, vagy az azzal esetleg ellátott okmányokat, 
a tényállás bejelentése mellett elöljáró posta és távirda- 
igazgatóságukhoz terjeszszék fel.

Budapest, 1915 augusztus hó 25-én.

SZEMÉLYZETIEK.
1. Megbízattak:
Brause János posta- és távirdafelügyelő a buda

pesti nyomozóhivatal, Pilhoffer Nándor posta- és 
távirdafelügyelő a Székesfehérvár 1. számú (városi), 
Méhes János posta- és távirdafelügyelő a besztercze- 
bányai, Matterny Andor posta- és távirdafelügyelő a

Szolnok 1. számú, Lengyel Sándor posta- és távirda- 
főtiszt a zilahi, Radii Győző posta- és távirdafőtiszt 
a pancsovai és Miklós Benedek posta- és távirda
főtiszt a kézdivásárhelvi posta- és távirdahivatal veze
tésével.

2. Áthelyeztettek:
a) p o s t a -  és t á v i r d a f ő t i s z t e k :  Szabó 

József Budapestről Pécsre, Loncar Mihály Fiúméból 
Szegedre és Filep Endre Zilahról Szatmárnémetibe;

b) p o s t a -  és  t á v i r d a t i s z t e k :  Bállá József 
Pécsről Budapestre, Gustovic Rezső Rumáról Osijekre 
és Greiner Ullrich Zagrebből Petrinjara;

c) p o s t a -  és t á v i r d a s e g é d e l l e n ő r :  Vignj- 
evic Sándor Vukovarról Varazdinba;

d) p o s t a -  és  t á v i r d a s e g ó d t i s z t e k :  
Győrífy Bódog Csikszeredáról Budapestre és Tóth 
János Zsombolyáról Szegedre;

e) p o s t a -  és  t á v i r d a k e z e l ő n ő k :  Özv. 
Malom Zsigmondné Kolozsvárról Budapestre, Horváth 
Gizella Magyaróvárról Győrbe, Nikolits Deszanka Sza
badkáról Temesvárra és Frits Albertné Budapestről 
Kassára;

f )  p o s t a -  és  t á v i r  da von  a l f  e l v i gyázók:  
Mikes József Székelykocsárdról Nagyenyedre és Oláh 
Márton Nagyenyedről Székelykocsárdra.

3. Elbocsáttattak:
Caletka Ágoston, Mihajlovits György, Matkó 

József és Albrecht Tamás posta- és távirdaszolgák.
4. Nyugdíjaztattak:
Makra Lászlóné, Raphanides Vilma, Őszi Bólánó 

posta- és távirdakezelőnők, Zsögön Medard, Mendi- 
kovszky Albert, Kőszegi Károly, Milankovits Ferencz, 
Iíroch István posta- és távirdaaltisztek és Popovits 
György posta- és távirdaszolga.

5. Meghaltak:
Kralovics Gyula posta- és távirdafőfeliigyelő, 

Szabó Benő, Székely József posta- és távirdafőtisztek, 
Eigner István, KrUutner Lajos, Kiss Ödön posta- és
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távirdatisztek, Benya János postar és távirdasegéd- 
ellenőr, Laczó Péter, Nagy János, Pafcsuga Elemér, 
Agner József posta- és távirdasegédtisztek, Báró Eick- 
städt Jánosné posta- és távirdakezelőnő, Matók György

posta- és távirdaaltiszt, Fieber Károly, Wozenilek 
István, Balázs Imre, Ambrus Vincze, Dallos Ferencz, 
Resch György, Pallovits Pál, Bodrogi István posta- és 
távirdaszolgák és Leliőcz István II. oszt. gépkocsivezető.

Névváltozások.
Az alábbi németországi postahivatalok elnevezése megváltozott:

A postahivatalok neve eddig: A postahivatalok neve ezentúl:

B ü d e r i c l i  ( W e s t í . )  . .
H o r n b u r g  (E z .  M a g d e b u r g  
O w i n g e n  ( B a d e n )  . 
W a l d a u  ( K r .  C u lm )
A l t s c h l a w c .............................
B a n k w i t z  ........................
M a u s b e  c l i

B ü d e r i o h  (K r .  S o e s t )  
H o r n b u r g  (K r .  H a l b e r s t a d t )  
O w i n g e n  ( I m i  Ü b e r l i n g e n )

J A d l i g - W a l d a u  (K r .  C u l m  
! A l t s c b l a w e  (K r .  S c b l a w c )  

B a n k w i t z  (K r .  N a m s l a u )  
M a n s b a c k  (K r .  A a c h e u )

: 1 L# ii :* H  3 i> y iJ t t  >1 14 ü 1 I. 7 J> •» & & "U  J << i i  i t • > A Í -  X '.J  i.  . R ,u :n i  O Ú --- >-*• Si/AJ’J .

Hornyánszky V. cs. és kir. udvari könyvnyomdája Budapost.
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KIADJA A KERESKEDELEMÜGYI M. K. MINISTER.

Budapest. SS. szám. 19lő  augusztus 30.
X A  M. A  í ,  O  M  :

Á rú m i n ta fo rg a lo m  ú ja b b  k i te r je s z té s e .  j T e n g e r m c llé k k e l  v a ló  p o a ta fo r ,. a lo m  k ite r je s z té s e .
A  ki- é s  á tv ite li  t i la lo m r ó l s z ó ló  re n d e le t  m ó d o s ítá s a . I S z e m é ly z e t ie k .

Árúmintaforgalom újabb kiterjesztése.
15.751. v.

Értesítem a m. kir. postahivatalokat (postaügy
nökségeket), hogy áruminták a 48., 65., 73., 98., 157 ,
179., 328. és 329. számú tábori postákhoz is küld 
lietők.

A m. kir. postahivatalok (postaügynökségek) a 
f. é. „P. ésT. 11. T.“ 80. számával kifüggesztés végett 
leadott hirdetményt kézírással megfelelően egészít
sék ki.

Budapest, 1915 augusztus hó 29 én.

A ki- és átviteli tilalomról szóló rendelet 
módosítása.

55.732.
A m. kir. pénziigyminister úrnak folyó évi augusz

tus hó 24-én 13.196, P. M. szám alatt kelt értesítése 
alapján a „P. és T. R. T “ ez évi folyamának 86. szá
mában közzétett 52.123. számú rendelet kapcsán fel
hívom a postahivatalokat, hogy a ki- és átviteli tila
lomról szóló, a „P. és T. R. T .“ 1915. évi folyamának 
20. számában közzétett 9117. számú rendeletben fel
sorolt azon árúk jegyzékéből, melyekre nézve a Német
országba való kivitel a felek eselenkinti kérelme nélkül 
további intézkedésig megengedtetett, a 9- tételszámot 
„9. gépnemez (II. 36. pont)“ (1. 54 ik oldal második 
hasábját) töröljék.

Budapest, 1915 augusztus hó 25-én.

Tengermellékkel való postaforgalom  
kiterjesztése.

15.446 v.
A „P. és T. R. T.“ f. évi 81. számában meg

jelent 14.267. sz. rendelet kapcsán értesítem a hivata
lokat, hogy a Tengermelléknek Kostanjevica és Valle

helyeivel magán ajánlott levélpostai küldemények, 
pénzeslevelek és csomagok ismét válthatók. A csoma
gok súlya az 5 kg-ot, értéknyilvánítása a 100 koro
nát meg nem haladhatja. A pénzeslevelek, csomagok, 
szállítólevelek és postautalványok írásbeli közleményt 
nem tartalmazhatnak.

Rovignoval való forgalomban a pénzeslevelek, 
postautalványok és postatakarékpénztári utalványok 
és postatakarékpénztári utalványok értékének, illető
leg összegének 300 K-ra történt korlátozása (1. „P. 
és T. R. T .“ f. évi 66. és 73. számait) megszűnt.

Budapest, 1915 augusztus hó 25-én.

SZEMÉLYZETIEK.
I. Posta- és távirdakiadókká képesít tett> k :
a b u d a p e s t i  k e r ü l e t b e n :  Bakó Róza, 

Balog Sándor, Berkesi Laura, Biró Teréz, Kolleaer 
Árpádnó sz. Szőts Irén, Koller Margit, Karcsin ka 
Ilona, Malischka Anna, Marosi Mária, Orosz Miklósáé 
sz. Kúrosi Jolán, Pausz Irma, Schuller Ernőnó sz. 
Krajcsik Irén és Szegedi Róza;

a n a g y v á r a d i  k e r ü l e t b e n :  Varga Sándor;
a p é c s i  k e r ü l e t b e n :  Babies Margit, Bajó 

Ida, Reichner Ottóné sz. Horváth Aranka és Seidl 
Emma;

a s o p r o n i  kerül e t ben:  B e s s e  Jolán,Böröcz 
Júlia, Brenner Margit, Csősz Júlia, Dezső Mária, 
Füstös Iio iá, Gáty Izabella, Góczán Hermin, Hofier 
Katalin, Holzer Maliid, Ilrabovszky Mária, Kalauz 
Mária, Kőfalvi Vilma, Miháiits Vilma, Németh Margit 
(kisbéri), Németh Margit (szentléránti), Németh Mária 
(papkeszii), Pintér József, Roch Jolán, Schay Margit, 
Schrancz Teréz, Schultz Frida, Soós Júlia, Szloboda 
Mária, Tóth Mária (esztergomi), Tschida Hermin, 
Vitáris Vilma, Warkoveil Margit és Zicrmann Anna;

a t e m e s v á r i  k e r ü l e t b e n :  Bubenitsek
Ágnes, Kalinovits Milena, Koveindl Károlyné sz. Hu-
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nyár Jolán, Matlák Antal és Schaukal Józsa (temes
vári) ;

a z a g r e b i  k e r ü l e t b e n :  Barat Éva, Bodic 
Anna, Bosnjak Józsa, Crnetic Zóra, Gerstner Ivana, 
Grah Anna, Herrán Czirilla, Holler Matild, Jazbec 
Ivana, Jovanovic Ilona, Kokot Emma, Kostelac Tamás, 
Mesic Mária, Metikos Emilia, Mihalic Jelena, Moravecz 
Anna, Oreskovic Bogoslava, Orsanié Vilma, Paunovic 
Katalin, Radonic Olga, Radosevic Julianna, Ribaric 
Kamilla, Siler Erzsébet, Srajer Vjekoslava, Stilinovié 
Anna, Vere§ Stefánia, Vukelic Józsa és Weiss 
Milka.

II. Posta- és távirdakiadók létszámába vissza
vétetett :

a k o l o z s v á r i  k e r ü l e t b e n :  EkártIstvánná 
sz. Aczél Ida és Orbók Gyuláné sz. Bucsy Ilona;

a n a g y v á r a d i  k e r ü l e t b e n :  SzendreyElek; j

a z a g r e b i  k e r ü l e t b e n :  özv. Urbany
Marianné sz. Safranek Jelka.

III. Posta- és távirdakiadók létszámából töröl
tetett :

a b u d a p e s t i  k e r ü l e t b e n :  Niedermann
Pál, saját kérelmére;

a k a s s a i  k e r ü l e t b e n :  Endrédy Györgyné 
sz. Tóth Margit, saját kérelmére;

a p é c s i  k e r ü l e t b e n :  Jung Irén, saját 
kérelmére, Fortinger Vilma, Stausz Mária, Szüts Fe- 
rencz és Wermuth Mária, mert egy évig nem vállaltak 
alkalmazást;

a s o p r o n i  k e r ü l e t b e n :  Jeidler Teréz saját 
kérelmére és Szelester Elemérné sz. Kerkápoly Sze
réna, mert egy évig nem vállalt alkalmazást.

a t e m e s v á r i  k e r ü l e t b e n :  Fajtl Ilona 
saját kérelmére;

a z a g r e b i  k e r ü l e t b e n :  Ivkovic Dusanné 
sz. Smutzer Mária, mert egy évig nem vállalt alkal
mazást ;

IV. Elbocsáttatott:
a k a s s a i  k e r ü l e t b e n :  Zierer Aladár; 
a t e m e s v á r i  k e r ü l e t b e n ;  Sák Francziska 

posta- és távirdakiadó.
V. Meghaltak;
a b u d a p e s i  k e r ü l e t b e n :  Zselló Lenke; 
a p é c s i  k e r ü l e t b e n :  Fülöp Gábor; 
a s o p r o n i  k e r ü l e t b e n :  Molnár Irén és 

Papp Sándor posta- és távirdakiadó.

lóiínöifcirt i>.
BefiliaöbíMí;

Hornyánszky V. cs. is kir. udvari könyvnyomdája Budapest.
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KIRÁLYI

K IAD JA A KERESKEDELEM ÜGYI M. K. MINISTER.

Budapest. 89. szám. 1915. augusztus 31.
T A R T A L O M :

E l le n s é g e s  á lla m b e li a la t tv a ló k  h a z á ju k k a l v á lto tt  p o s ta -  | A  h iv a ta lo s  k ik ü ld e té s e k  a lk a lm á v a l B u d a p e s te n  é s  B é c s -
k ü ld e m é n y e i  é s  tá v ira ta i. j  b en  f e ls z á m íth a tó  b érk o cs id íja k .

D é ls tá je r o r s z á g  e g y e s  h e ly e iv e l  a m a g á n tá v ir a tfo r g a lo m  
s z ü n e t e l .

E llenséges állambeli alattvalók hazájukkal vál
tott postaküldeményei é s  táviratai.

55.411.
A „P. és T. R. T.“ múlt évi 127. szántában 

megjelent 2248/B. számú rendelet kapcsán értesíteni 
a hivatalokat, hogy ezentúl nemcsak a magyar szent 
korona területén internált, hanem az itt élő és eny
hébb rendőri felügyelet alatt álló többi ellenséges 
állambeli alattvalók is válthatnak családi ügyeikben 
postai küldeményeket és táviratokat hazájukban levő 
hozzátartozóikkal.

Az enyhébb rendőri felügyelet alatt álló külföl
dieknek az e l l e n s é g e s  á l l a m o k k a l  v á l t o t t  
postai küldeményeire és távirataira általában ugyan
azok a szabályok és feltételek mérvadók, mint az 
internáltak küldeményeire. így tehát az ellenséges 
államokkal váltott ezek a küldemények is az elsőfokú 
rendőrhatóság ellenőrzése alá esnek és ugyanúgy 
adandók postára, illetőleg ugyanúgy kézbesítendők, mint 
az internáltak küldeményei.

Ellenben az enyhébb rendőri felügyelet alatt 
álló külföldi alattvalóknak a b e l f ö l d ö n ,  továbbá a 
b a r á t s á g o s  és  s e m l e g e s  k ü l f ö l d d e l  váltott 
postai küldeményei és táviratai k ü l ö n  rendőrható
sági ellenőrzés alá nem esnek, hacsak a felügyeletet gya
korló elsőfokú rendőrhatóság egyes egyének küldemé
nyeire nézve ilyet kivételesen elő nem ír, mit a 
postahivatallal miheztartás végett közölni tartozik.

Az elsőfokú rendőrhatóságok utasítást kaptak, 
hogy a postahivatalokkal közöljék az enyhébb rendőri 
felügyelet alatt álló ellenséges állambeli alattvalók 
neveit, valamint az ellenőrzéssel megbízott rendőr- 
hatósági közeg nevét és — ha van — hivatali pecsét
jének lenyomatát.

Ez alkalommal értesítem a hivatalokat, hogy az 
ellenséges állambeli alattvalók közül azok, a kik 
rendőri őrizet (nem felügyelet) alatt állanak, azaz vala

mely épületben (kaszárnyában) kényszertartózkodásra 
vannak utalva, az e l l e n s é g e s  á l l a m o k b a n  
l e vő  h o z z á t a r t o z ó i k k a l  családi ügyeikben vál
tott postai küldeményekre nézve ugyanazt a porto- 
mentességet élvezik, mint a hadifoglyok (1. „P. és T. 
R. T.“ múlt évi 70. számában megjelent 63939. sz. 
rendeletet).

Budapest, 1915 augusztus hó 25-én.

D élstájerország egyes helyeivel a m agántávirat
forgalom szünetel.

56.816.
Értesítem a hivatalokat, hogy Délstájerországnak 

alábbi helyeivel a magántáviratforgalom ideiglenesen 
szünetel:

Brunndorf bei Marburg, Cilii, Dobova, Drachen
burg, Franz, Frasslau, Frauheim, Friedau, Gomilsko, 
Gonobitz, Grobeluo, Ilochenegg, Hohenmauthen, Hrast- 
nigg, Ivankofzen, Kötsch, Kranichsfeld, Laak bei Stein- 
briiek, Laufen i. Stmk, Lichtenwald, Mahrenberg, 
Marburg au der Drau, Markt Tiiffer, Maria Pietro
witsch, Miss a. d. Drau, Missling, Neuhaus, Oberburg, 
Ober St. Kunigund, Oplotnitz, Pettau, Pischätz, Pölt- 
schach, Pössnitzhofen, Polstrau, Pragerhof, Prassberg, 
Pristova, Rann, Ratschach, Reichenburg, Riez i. Stmk, 
Römerbad, Rohitsch, Rohitsch-Sauerbrunn, Sachsen
feld, Sauritsch, Schleinitz bei Marburg, Schönstein, 
Steinbrück, Sternthal bei Pettau, Storé, St. Georgen 
a. d. Südbahn, St. Georgen am Tabor, St. Kunigund, 
St. Leonhard i. Stmk, St. Lorenzen ob. Marburg, 
St, Maréin b. Erlachstein, St. Paul b. Pragwald, St. 
Peter bei Königsberg, St. Peter i. Sannthal, Trifail, 
Wlndischgraz, Windisch-Feistritz, Windisch-Landsberg, 
Weitenstein, Wöllan.

Stájerországnak többi távirdahivatalához magán- 
táviratok küldhetők és onnan érkezhetnek is.

Budapest, 1S15 augusztus hó 31-én.

• ’ i .
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A hivatalos kiküldetések alkalmával Budapesten 
é s  B écsben felszám ítható bérkocsidíjak.

15.357. v.
A minisztertanács 1915. évi július hó 26-án 

tartott ülésében elhatározta, hogy a hivatalos kikül
detések alkalmával, a kiküldött tisztviselők részéről. 
Budapest és Wien városokban a vasúti vagy hajó
állomásokhoz tett utakért, valamint a Wien városban 
tett hivatalos utakért felszámítható bérkocsidíjak — 
az állami alkalmazottaknak hivatalos kiküldetések és 
átköltözködések alkalmával járó illetményekről szóló 
s az 1896. évi márczius hó 25-én tartott miniszter- 
tanács által megállapított Szabályzat 29. §-ában fog
laltaknak részbeni módosításával — az eddigi díj
szabás szerinti díjak helyett, t o v á b b i  r e n d e l 
k e z é s i g  átalányösszegekkel állapíttassanak meg s 
ezeket az átalányösszegeket — a jelenlegi háború 
tartamára, illetőleg mindaddig, a míg Budapest és 
Wien városában a jelenlegi magasabb bérkocsivitel- 
díjak vannak érvényben — a következőképen álla
pította m eg:

1. Budapesten, az I—Hí. kerületekben fekvő 
kiindulási ponttól az ugyanezekben a kerületekben 
fekvő vasúti- vagy hajóállomáshoz és onnan vissza, 
valamint a IV—X. kerületekben fekvő kiindulási 
ponttól az ugyanezekben a kerületekben fekvő vasuti- 
vagy hajóállomáshoz és onnan vissza, minden mene
tért — az esetleges alagútvámot, valamint a bér

kocsin fizetendő podgyászdíjat és az állomáson fize
tendő podgyászvitelbért is beleszámítva *—- négy 
koronával;

2. Budapesten az I—III. kerületekben fekvő ki
indulási ponttól a IV—X- kerületekben fekvő vasuti- 
vagy hajóállomáshoz és onnan vissza, valamint a 
IV—X. kerületekben fekvő kiindulási ponttól az I—III. 
kerületekben fekvő vasúti- és hajóállomáshoz és onnan 
vissza, minden menetért — a hídvámot és az esetle
ges alagútvámot, valamint ä bérkocsin fizetendő pod
gyászdíjat és az állomáson fizetendő podgyászvitel
bért is beleszámítva — hat koronával;

3. Wienben bármely vasúti- vagy hajóállomástól,
illetőleg vasúti- vagy hajóállomáshoz, minden mene
tért — a bérkocsin fizetendő podgyászdíjat és az 
állomáson fizetendő podgyászvitelbért-is beleszámítva 
— hat koronával;

4. a Wien városában bérkocsin tett hivatalos 
utaknál, minden menetért — a bérkocsin esetleg
fizetendő podgyászdíjat is beleszámítva 
koronával. ..........

Az 1. és 2. pontok .alatt említett esetekben ki
indulási pont gyanánt, ha a tisztviselő Budapest bel
területén kívül lakik, a hivatal helyiségét, minden 
más esetben a tisztviselő lakását kell tekinteni.

A fenti átalányösszegek az 19,1p.. évi július hó
26-ától kezdve tett hivatalos utaknál számíthatók fel.

Budapest, 1915 augusztus hó 23-án.
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Hornyáüszky V. cs. és kir. udv. könyvnyomdája, Budapesten.
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__________________ KIADJA A KHRESKKPELKMfíGYI M. K. MIN 1ST KR.____________________
Budapest. 90. szám. 1915 szeptember 2.

T A K T A L O M :
Ar&mintaforgalom korlátozása. j Pályázati hirdetmények.
Stryj csomagforgalma.

r
Arumintaforgaloffi korlátozása.

ad 15.975. v.
Utasítom a m. kir. postahivatalokat (postaügy

nökségeket), hogy a 26-, 31., -77., 90., 96., 97., 105.,
107., 108, 126, 130, 140, 143, 154, 155, 158, 
160, 201, 211, 504. és 506. számú tábori postákhoz 
az árumintaforgalmat szüntessék meg és a f. évi 
„P. és T. R. T.“ 80- számával kifüggesztés végett 
leadott hirdetményből ezeknek a tábori postáknak a 
számait törüljék.

Budapest, 1915 augusztus hó 31-én.

Stryj csom agforgalm a.
15 891. v.

A „P. és T. R. T.“ folyó évi 84. számában 
megjelent 14.935. v. számú rendelet kapcsán értesítem 
a hivatalokat, hogy az Ausztriával való csomagforga
lomra fennálló általános feltételek mellett ezentúl Stryj 
helységbe is küldhetők postacsomagok.

Budapest, 1915 augusztus hó 31-én.

PÁLYÁZATI HIRDETMÉNYEK.
I. Postam esteri á llásra  tiszti szerződés  

és  a m. kir. postam esterek é s  kiadók segélyzö- 
és  nyugdíjegyesületébe nyugdijjogos tagként való 
belépés kötelezettsége m ellett:

a nagyváradi kerületben:
S z a t m á r h e g y e n ,  Szatmár vármegyében ; II. 

oszt. posta-távirda- és távbeszélőhivatal. Készpénzbiz
tosíték: 800 K. Járandóság: 2241 K fenntartási költ
ség és 360 K szállítási átalány, mely utóbbi össze
gért a kinevezendő postamester köteles lesz a 0‘80 
km távolságra fekvő szatmárhegy-piaczi pályaudvarra 
és vissza naponkint háromszor, esetleg négyszer köz
lekedő gyalogküldönczjáratot a posta- és távirdaigaz-

gatóság által esetről esetre megállapítandó menetrend 
szerint fenntartani. A hivatal elhelyezésére s lakásul 
a postamester 4 szobát s mellékhelyiségeket díjta
lanul kap;

a soproni kerületben:
1. B o r z a v á r o n ,  Veszprém vármegyében; IV. 

oszt. postahivatal. Készpénzbiztosíték: 200 K. Járan
dóság: 720 K fenntartási költség és 360 K szállítási 
átalány, mely utóbbi összegért a kinevezendő posta
mester köteles lesz a 6'2 km távolságra fekvő Zirczre 
és vissza naponkint egyszer közlekedő gyalogkül
dönczjáratot a posta- és távirdaigazgatóság által esetről 
esetre megállapítandó menetrend szerint fenntartani;

2. H e r c z e g f a l v á n ,  Fejér vármegyében; II. 
oszt. postahivatal. Készpénzbiztosíték: 800 K. Járan
dóság: 1791 K fenntartási költség és 840 K szállítási 
átalány, mely utóbbi összegért a kinevezendő posta
mester köteles lesz a 3'8 km távolságra fekvő hason
nevű pályaudvarra és vissza naponkint háromszor, 
szükség esetén négyszer közlekedő egyfogatú kocsi-

| küldönczjáratot az igazgatóság által esetről esetre 
megállapítandó menetrend szerint fenntartani;

a temesvári kerületben:
M o s n i c z á n ,  Temes vármegyében, IV. oszt. 

postahivatal. Készpénzbiztosíték: 200 K. Járandóság: 
756 K fenntartási költség és évi 600 K szállítási 
átalány, mely utóbbi összegért a kinevezendő posta
mester köteles lesz az 5‘5 km távolságra fekvő Ma- 
gyarmedvesre és vissza naponkint kétszer közlekedő 
gyalogküldönczjáratot a posta-távirdaigazgatóság által 
esetről esetre megállapítandó menetrend szerint fenn
tartani azzal a kikötéssel, hogy ugyanezen átalányért 
szükség esetén a járatot két küldöuczczel is köteles 
ellátni.

*  **

Általános feltételek: 1. 24 éves életkor, 2. ma
gyar állampolgárság, 3. ép és egészséges testalkat,
4. feddhetlen előélet és 5. négy középiskolai, illetve
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négyosztályú polgári vagy ezekkel egyenrangú más 1 
iskola sikeres bevégzése.

Pályázhatnak: a) a II. osztályba sorozott hiva
taloknál betöltendő postamesteri állásokra olyan posta
mesterek és kiadók, kik ily minőségben már legalább 
5 évig működnek;

b) a IV. osztályba sorozott hivataloknál betöl
tendő állásokra a postamestereken és kiadókon kívül 
a kiadójelöltek és hivatali kisegítők, valamint más 
oly egyének, kik az általános feltételeknek megfelelnek.

A IV. osztályba sorozott hivataloknál betöltendő 
állásokra elsőbbséggel bírnak azok a szakképzett 
egyének, illetve ilyenek hiányában más oly pályázók, 
kik kimutatják, hogy a megélhetést illetőleg nincse
nek egyedül a postamesteri illetményekre utalva.

A pályázó jelezni köteles családi állapotát (nős-e, 
hány gyermeke van és milyen korúak, nőtlen, esetleg 
férjes vagy hajadon), továbbá vagyoni állapotát és 
nyelvismereteit.

A férjes nők kötelesek kimutatni férjük foglal
kozását, jövedelmét és vagyonát.

A pályázóktól kívánt összes adatok eredeti ok
mányokkal és igazolványokkal, illetve hatósági bizo
nyítványokkal vagy ezeknek az okmányoknak hiteles 
másolataival igazolandók.

A pályázati feltételeknek meg nem felelő, vala
mint a hiányosan felszerelt folyamodványok érdemle
gesen nem tárgyaltainak.

A pályázók sajátkezűleg írt, kellően felszerelt 
kérvényüket az illetékes posta- és távirdaigazgatóság- 
hoz 1915. évi szeptember hó 23-áig nyújtsák be.

II. Postai ügynöki állásra szerző d és  mellett:
a budapesti kerületben:
K i m ó c z o n ,  Nógrád vármegyében. Készpénz

biztosíték: 100 K. Járandóság: 240K évi munkajutalék, 
melyért az ügynök a napi 2 — 3 órára terjedő szol
gálati idő alatt a postai teendőket ellátni és 300 K 
évi szállítási átalány, melyért a 4'94 km távolságra 
eső Szécsénybe és vissza naponkint egyszer közlekedő 
gyalogküldönczjáratot a posta- és távirdaigazgatóság 
által esetről esetre megállapítandó menetrend szerint 
fenntartani köteles;

a nagyváradi kerületben:
1. A l s ó l u g o s o n ,  Bihar vármegyében. Kész

pénzbiztosíték : 200 K, Járandóság 540 K évi munka
jutalék, melyért az ügynök a napi 2 —3 órára terjedő 
szolgálati idő alatt a postai teendőket és a napi 8 órára

terjedő szolgálati idő alatt a távbeszélőszolgálatot 
ellátni köteles;

2. K o r o k n y á n ,  Arad vármegyében. Kész
pénzbiztosíték 200 K. Járandóság 480 korona évi 
munkajutalék, melyért az ügynök a napi 2—3 órára 
terjedő szolgálati idő alatt a postai teendőket és a 
napi 8 órára terjedő szolgálati idő alatt a távbeszélő
szolgálatot ellátni és 420 K évi szállítási átalány, 
melyért a 1005 km távolságra fekvő Honcztőre és 
vissza naponkint egyszer közlekedő gyalogküldöncz- 
járatot a posta- és távirdaigazgatóság által esetről esetre 
megállapítandó menetrend szerint fenntartani köteles;

a pozsonyi kerületben:
K a l á s z o n ,  Nyitra vármegyében. Készpénzbiz

tosíték : 200 K. Járandóság: 300 K évi munkajutalék, 
melyért az ügynök a napi 2 órára terjedő szolgálati idő 
alatt a postai teendőket ellátni és 300 K évi szállítási 
átalány, melyért az 5'1 km távolságra eső Yerebélyre 
és vissza naponkint egyszer közlekedő gyalogküldöncz
járatot a posta- és távirdaigazgatóság által esetről 
esetre megállapítandó menetrend szerint fenntartani 
köteles;

a soproni kerületben:
K a v a z d o n ,  G-yőr vármegyében. Készpénzbiz- 

tositék: 100 K. Járandóság: 300 K évi munkajutalék, 
melyért az ügynök a napi 2—3 órára terjedő szolgá
lati idő alatt a postai teendőket ellátni köteles.

A szállítást Győrszentmártonba a község teljesíti.
* **

Általános feltételek. Pályázhatnak az illető 
községnek azon magyar honos, 18 éves életkort be
töltött lakosai (nők és férfiak), kiknek más foglal
kozásuk, illetve jövedelmük is van; továbbá minden 
nyugdíjas tisztviselő, altiszt és más nyugdíjas egyének.

Előnyben részesülnek oly pályázók, kik külön
ben egyenlő feltételek mellett a postamesteri állá
sokra megszabott minősültséggel is rendelkeznek.

A sajátkezűleg írt pályázati kérvények születési, 
iskolai és erkölcsi bizonyítványokkal, valamint a fog
lalkozást (állást), illetve nyugdíjas állapotot igazoló 
okmányokkal felszerelve 1915. évi szeptember hó 23-ig 
az illetékes posta- és távirda-igazgátósághoz nyújtan
dók be. __

III. Posta- é s  távirdakiadói állásra.
A putnoki  posta- és távirdahivatal kiadót keres. 

Pályázhatnak mindhárom szakból képesített kiadók, 
kezdők is, ha telefont vagy távírdát önállóan kezelni 
tudnak. Fizetés megegyezés szerint.

Hornyánszky V. cs. és kir. udvari könyvnyomdája Budapest.
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K IAD JA A KERESKEDELEM ÜGYI M, K, MINISTER.

Budapest. 91. szám. 1915. szeptember 3.

L e v é le l lc n ö r z é s  m e g k ö n n y íté s e .
H a d ifo g o ly  c s o m a g fo r g a lo m  b e r e n d e z é s e  O la sz o r sz á g g a l  
A  k i- é s  á tv ite li  t ila lo m  m ó d o s ítá s a .

T A R T A L O M :
K im u ta tá s  a m . kir. p o s ta h iv a ta lo k  u ta lv á n y je lz ő  s z á m a i

ban  e lő fo r d u lt  v á lto z á so k r ó l.
S z e m é ly z e t ie k .

Levélellenörzés m egkönnyítése.
1515/B. ein.

A hírszolgálat katonai ellenőrzése érdekében a 
k ü l f ö l d r e  s z ó l ó  l e v e l e z é s e k  az alábbi kor
látozásoknak vannak alávetve.

A levél szövege a levélpapír (quart) két oldalát ne 
haladja meg. — A levelekhez nem csatolhatok oly 
mellékletek, a melyek híreket tartalmaznak. — Az írás 
tiszta és jól olvasható legyen. — Titkos vagy jelírások 
(gyorsírás) nem használhatók. — A soroknak túlsűrűn 
alkalmazása, úgyszintén a sorok fölé keresztben más 
sorok átírása tilos.

Üzleti levelezéseknél, ha azok egyébként a fenti 
feltételeknek megfelelnek, a szöveg két oldalnál hosszabb 
is lehet. — Ezekhez számlák, árjegyzékek és hasonló 
üzleti mellékletek csatolása meg van engedve.

A levél burkolásához csak oly borítékot szabad 
használni, a mely egyrétű papirosból vagy más burkoló
anyagból áll, tehát selyempapirral vagy más anyaggal 
bélelt borítékokat használni nem szabad.

Azok a feladók, a kik a fenti szabályokhoz nem 
alkalmazkodnak, önmaguknak tulajdonítsák, ha az 
ellenőrzési teendők megnehezítése folytán levelezéseik 
tetemes késést szenvednek vagy egyáltalában nem 
továbbíttatnak.

A fenti szabályok a hadműveleti területeken lévő 
postahivataloknál feladott összes magánlevelezéseknél 
alkalmazást nyernek.

A hivatalok erről a közönséget tájékoztassák.
Budapest, 1915 szeptember hó 1-én.

Hadifogoly csom agforgalom  berendezése Olasz
országgal.
15.748. v.

A „P. és T. R. T.“ folyó évi 75. számában 
megjelent 13.041. számú rendeletem kapcsán értesítem 
a postahivatalokat, hogy f. évi szeptember hó 1-jétŐl

kezdve a svájczi postaigazgatás közvetítésével Olasz
országgal való kölcsönös forgalomban a hadifoglyokkal, 
internáltakkal és az enyhébb rendőri felügyelet alatt 
álló egyénekkel utánvétellel nem terhelt és értéknyil
vánítással el nem látott, 5 kg súlyt meg nem haladó 
nemzetközi postacsomagok is válthatók.

A hadifoglyok és rendőri őrizet alatt állók cso
magjai díjmentesek, az internáltak és az enyhébb 
rendőri felügyelet alatt állók küldeményei ellenben a 
feladás alkalmával darabonként 1 K 75 fillérrel bér- 
mentesítendők.

Ezekre a küldeményekre a „P. és T. R. T .“ 
múlt évi 134. számában megjelent ad 86.230. számú, 
illetőleg a „P. és T. R. T.“ múlt évi 127. számában 
megjelent 2248/B. számú rendeletekben foglalt liatá- 
rozmányok értelemszerűen alkalmazandók oly kiegé
szítéssel, hogy az Olaszországba szóló csomagok mind
egyikéhez 2 drb árúbevallást kell csatolni ős hogy 
ezek a csomagok a budapesti 70. számú postahivatal
hoz terelendők.

Külön felhívom még a pos'ahivatalok figyelmét 
arra, hogy az Olaszországba szóló csomagok szállító- 
leveleire semmiféle közleményt írni nem szabad.

Budapest, 1915 szeptember hó 1-én.

A ki- é s  átviteli tilalom m ódosítása.
57.132.

A ki- és átviteli tilalomról szóló jegyzéket, a 
m. kir. ministérium folyó évi augusztus hó 24-én kelt 
3.118/M. E. számú rendeletével következőképen mó
dosította, illetve kiegészítette.

Az I. csoport 14. pontjában a „libák“ szó helyébe 
„mindennemű szárnyas“ teendő.

E ponthoz a következő jegyzet veendő fel:
„Jegyzet. Beigazolhatóan az 1915. évi augusztus 

hó 27-ikéig bezárólag feladott szárnyas nem esik a 
kiviteli tilalom alá“’
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Az I. csoport 25. pontja után újonnan felveendő: 
„26. füge; aszúszőlő, szemekben és fürtökben, 

aprószőlő; czitrom, limóni, czedráfgyiimölcs“.
„27. czitromló.“
A II. csoport 4. pontja végére pontosvessző 

seendő és hozzáfűzendő:
„növényi párnázóanyag“.
A II. csoport 5. pontja végén törlendők a követ

kező szavak: „a czukorrépamag kivételével“.
A II. csoport 8. pontjában a „kókuszdióolaj“ 

szó után beszúrandó: „(növényi viasz)“.
A II. csoport 15. pontjában a „grafit“ szó után 

beszúrandó: „grafitból való olvasztótégelyek cserepei 
is“, a „kaolin“ szó után pedig felveendő: „ázalagföld“. 

A II. csoport 25. pontja a következőkép módosul: 
„25. pamutszövet, közönséges, finom és legfino

mabb, továbbá bársony és bársonyszerű szövetek, 
bársonyszalagok is, szalagárúk, kötszövött és kötött 
árúk és műszaki czikkek pamutból, végre asztalnemű, 
ágynemű, és férfi fehérnemű pamutból (a pipere
fehérnemű kivételévelj./^AArC^P'txC í  f € f

Jegyzet. E tilalom alól ki van véve a műbőr 
(pegamoid stb.)“.

A II. csoport 34. pontja a következőkép módosul: 
„34. a vámtarifa 229. t.-száma alá tartozó külön 

meg nem nevezett gyapjúárúk, négyszögméterenként 
350 gramm és ennél nagyobb súlyúak, úgyszintén az 
említett tarifa 230. t.-száma alá tartozó bársonyok és 
bársonyszerű szövetek, gyapjútakarók és pokróczok, 
továbbá kötszövött és kötöttárúk gyapjúból.“

A II. csoport 35. pontja a következőkép módosul: 
„35. mindennemű egyenruha és egyenruhaczikk, 

hátzsákok is“.
A II. csoport 71. pontja végéhez hozzáfűzendő: 

„továbbá czipőszegek hegymászóczipők szögezésére“.
A II. csoport 86. pontjában az „alumíniumból“ 

szó után a következő szöveg szúrandó b e : „valamint 
ezek ötvényeiből (mindennemű fehérfémből és sárga
fémből)“.

A II. csoport 107. pontja végére felveendő: 
„továbbá fényképészeti lemezek és fényképészeti pa
pirosok“.

A II. csoport 110. pontjában a „káliumklorát“ 
szó helyébe a következők veendők fe l:

„mindennemű klorát, mint káliumklorát, nátrium- 
klorát stb., úgyszintén perklorátok“.

A II. csoport 112. pontjában a „borkősav“ szó 
zárjelek közé teendő és utána a következő szöveg 
veendő fe l:

„borkő, nyers és finomított, borsavas mész, bor
seprő, tésztaszerű állapotban és szárítva“.

A II. csoport 124. pontja végéhez hozzáfűzendő: 
„a forgácsot és hulladékot is ideértve“.
A II. csoportban új pont gyanánt felveendő: 
„126. cerium, thorium, cervas és cervaspálczikák 

és eeriumfémek“.
A „P. és T. R. T .“ ez évi folyamának 88-ik 

számában közzétett 55.732. számú rendelet kapcsán 
felhívom ennélfogva a postahivatalokat, hogy a közölt 
módosításokat és kiegészítéseket az 1915. évi „P. és 
T. R. T .“ 20-ik számában közzétett 9117. számú ren
delet hivatkozott pontjainál megfelelően jegyezzék elő. 

Budapest, 1915 augusztus hó 31-én.

Kimutatás a m. kir, postahivatalok utalvány- 
jelző számaiban előfordult változásokról 1915. 

évi au gu sztu s hóban.

0
ig

az
ga

tó
sá

gi
ke

rü
le

t

B
él

ye
gz

ő
sz

ám
a H i v a t a l  n e v e

A
 t

öb
b 

pé
nz


tá

rr
al

 m
űk

öd
ő 

hi
va

ta
li 

pé
nz


tá

ra
k 

je
lz

és
e

z 9 2 6 1

Bejegyzendő:

L a s lo v o — K o r o g  p.-u...................

Budapest, 1915 augusztus hó 31-én.

SZEMÉLYZETIEK.
0  Császári és Apostoli Királyi Felsége folyó évi 

augusztus hó 23-án kelt legfelsőbb elhatározásával 
az ellenség előtt teljesített kitűnő szolgálataik elisme
réséül Nógrády Andor és Kramer Márton, a 91. 
tábori postahivatalnál beosztott posta- és távirdasegéd- 
ellenőröknek az arany érdemkeresztet a vitézségi 
érem szalagján legkegyelmesebben adományozni mél- 
tóztatott.

Ö Császári és Apostoli Királyi Felsége folyó évi 
augusztus hó 28-án kelt legfelsőbb elhatározásával az 
ellenség előtt teljesített kitűnő szolgálataik elisme
réséül Nemes János a 350- tábori postahivatalnál be
osztott posta- és távirdaellenőrnek, — Benyács Ala
jos a 354. és dr. Kolossváry Lajos a 37. tábori posta- 
hivatalnál beosztott posta- és távirdafőtisztnek a koronás 
arany érdemkeresztet a vitézségi érem szalagján, végül 
hasonló alkalomból Gáli Károly a 37. tábori posta- 
hivatalnál beosztott posta- és távirdatisztnek az arany 
érdemkeresztet a vitézségi érem szalagján legkegyel
mesebben adományozni méltóztatott.

H o r n y  a n s z k y  V ik to r  c s . é s  k i r .  u d v .  k ö n y v n y o m d á ja .
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Budapest.

K IR Á LY I

KIADJA A KERESKEDELEMÜGYI M. K. MINISTER. ___________

92. szám. 1915. szeptember é.
i  A R i A L O i - :

A  m . k ir. m in is ter iu m n a k  1 9 1 5 . é v i 2.97ÍÍ/M . E . sz á m ú  
r e n d e lo te , a h á ro m n á l tö b b  g y e r m e k k e l  b iró  á llam i, v á r m e g y e i  
é s  á lla in v a su t i  a lk a lm a zo tta k  r é s z é r e  a c s a lá d i p ó t lé k o t  h e ly e t 
t e s ítő  ren d k ívü li é v i s e g é ly  e n g e d é ly e z é s e  tá rg y á b a n .

J á r v á n y o s  b e t e g s é g e k  sz é th u r c z o lá s á n a k  m e g a k a d á ly o 
z á s a  k a to n a i b e te g m e g f ig y e lő  á llo m á s o k r ó l.

N y o m ta tv á n y -  é s  á rú m in ta k ü ld e m én y ek  á tv iz s g á lá s a .  
F ig y e lm e z t e t é s  a  tá b o r i p o s tá k h o z  c z im z e t t  k ü ld e m é n y e k  

sz a b á ly s z e r ű  k e z e lé s é r e .
A  tá v ir a to k  f e lv é te lé n é l  é s z le l t  s z a b á ly ta la n s á g o k .  
S z e m é ly z e t ie k .

A m. kir. ministeriumnak 1915. évi 2 9 7 3  M. E. 
szám ú rendelete, a háromnál több gyermekkel 
bíró állami, vármegyei é s  állam vasuti alkalma
zottak részére a családi pótlékot helyettesítő  
rendkívüli évi segély  enged élyezése tárgyában.

52.740.
A ministertanács 1915. évi július hó 26-án tartott 

ülésében elhatározta, hogy a háromnál több gyermekkel 
biró állami, vármegyei és államvasuti alkalmazottak 
részére, a kik a családi pótlékról rendelkező 1912: 
XXXV. törvényezikk értelmében legfeljebb évi 600 K, 
illetőleg évi 800 K családi pótlékot kaphatnak, 1915. 
évi július hó 1-től kezdődő hafálylyal, a családi pótlék 
természetével bíró rendkívüli évi segélyek engedélyez
tessenek.

A miuistertanácsnak e határozata alapján a m. kir. 
ministerium a következőket rendeli:

1. Az 1912. XXXV. törvényezikk alapján járó 
családi pótlékra igényjogosult összes alkalmazottak, a 
kiknek háromnál több — az 1912: XXXV. törvényezikk 
2—8. §§-aiban megkívánt feltételeknek megfelelő — 
gyermekük van, a hármat meghaladó minden olyan 
gyermektik után, a ki után az alkalmazottnak az 1912. 
XXXV. törvényezikk 2—8. §§-aiban, valamint a m. kir. 
ministeriumnak 1912. évi4596/M.E., 1912. évi4597/M.E. 
és 1913, évi 3441/M. E. számú rendeletéiben foglaltak 
értelmében családi pótlékra egyébként igénye lenne, 
az 1915. évi július hó elsejétől kezdődő hatálylyal, a 
háború tartamára, illetőleg a jelen rendelet hatályon 
kívül helyezéséig, rendkívüli évi segélyt kapnak.

2. A rendkívüli évi segélyeknek összege azoknál 
az alkalmazottaknál, a kiknek az 1912: XXXV. tör
vényezikk értelmében évi 600 K családi pótlékra van 
igényük, a jelen rendelet 1. pontjában említett minden

gyermek után évi 200 koronával, azoknál az alkalma
zottaknál pedig, a kiknek az 1912. évi XXXV. tör
vényezikk értelmében évi 300 K családi pótlékra van 
igényük, a jelen rendelet 1. pontjában említett minden 
gyermek után évi 100 koronával állapíttatik meg; az 
1912. XXXV. törvényezikk 2. §-ában említett második 
csoport 3—9. pontjai alatt felsorolt alkalmazottaknál 
azonban azzal a korlátozással, hogy az az alkalmazott, 
a kinek fizetés természetével bíró illetményei (bére, 
zsoldja) évi 600 koronát meg nem haladnak, ezt a 
rendkívüli évi segélyt egyáltalán nem kaphatja, annál 
az alkalmazottnál pedig, a kinek fizetés természetével 
bíró illetményei (bére, zsoldja) az évi 600 koronát 
meghaladják, ez a rendkívüli évi segély összesen, az 
említett illetmények évi 600 koronát meghaladó s 
felfelé 100 koronára kikerekítendő részének felénél 
több nem lehet.

3. A rendkívüli évi segély minden tekintetben 
a családi pótlék természetével bír s ennélfogva az arra 
való igénynek bejelentése, valamint a rendkívüli évi 
segélynek megállapítása, utalványozása, kifizetése és 
beszüntetése tekintetében a gyermek után járó családi 
pótlókra való igénynek bejelentése, valamint a gyermek 
után járó családi pótléknak megállapítása, utalványo
zása, kifizetése és beszüntetése tekintetében érvényben 
álló határozmányokat kell alkalmazni.

4. A rendkívüli évi segélyt azok, a kik már
1915. évi július hó elsejét megelőzőleg is családi pót
lékra igényt adó alkalmazásban állottak, az 1915. évi 
jiílius hó elsejét megelőzőleg, valamint az 1915. évi 
július, augusztus és szeptember hónapjaiban született 
gyermekek után 1915. évi július hó elsejétől kezdve 
kapják.

5. Az alkalmazott részére az 1912. XXXV. tör
vényezikk 9. § a alapján egyes családtagok után esetleg
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engedélyezett családi pótlék a jelen rendelet alapján 
járó rendkívüli évi segélybe betudandó.

6. Olyan alkalmazott részére, a ki a jelen ren
delet alapján rendkívüli évi segélyben részesül, nem 
lehet az 1912 : XXXV. törvényczikk 9. §-a alapján, a 
családtagok után, családi pótlékot engedélyezni.

7. A jelen rendelet alapján utalványozott rend
kívüli évi segélyeket az 1912 : XXXV. törvényczikk 
19. §-a értelmében nyitott „Családi pótlékok“ czimií 
alrovaton kell elszámolni, még pedig annál a költség- 
vetési czímnél, a melynek terhére az alkalmazott rendes 
illetményeit és családi pótlékát élvezi.

Az állami számvitelről szóló 1897: XX. törvóny- 
czikk 22. §-a értelmében azonban az állami zárszámadás 
indokolásában minden egyes költségvetési czímnél szám
szerűleg is fel kell említeni, hogy milyen összeg 
utalványoztatott családi pótlék és milyen összeg rend
kívüli évi segély fejében.

Budapest, 1914 augusztus hó 11-én.

G r ó f  T i s z a  I s t v á n  s. k.,
m . k ir . m in is te re ln ö k .

Járványos betegségekszéthurczolásának m egaka
dályozása  katonai betegmegfigyelő állomásokról.

54.633.

Értesítem a hivatalokat, hogy a m. kir. beliigy- 
minister úr, illetőleg a horvát bán úr a járványos 
betegségek szélhurczolásának megakadályozására tett 
és a „P. és T. R. T.“ f. évi 60. számában megjelent 
26 976. számú rendeletemben közölt intézkedéseket a 
főfelügyelete alatt álló ka tonai betegm egfigyelő  
á l l o m á s o k  levél- és csomagforgalmára is kiter
jesztette.

Budapest, 1915 szeptember hó 2-án.

Nyomtatvány- é s  árúmintaküldemények á tv iz s
gálása.
54.296.

Tapasztalat szerint a felek azokban a viszony
latokban, a melyekben a levelezések katonai ellen
őrzés alá esnek, egyes közleményeknek a czenzura 
alól való kivonása czéljából azokat nyomtatványkül
deményekre és árúmintákra írják, illetőleg ilyenekhez 
csatolják.

Felhívom a hivatalokat, hogy ennek megakadá
lyozása érdekében a nyomtatvány- és árúmintakülde- 
ményeket fokozottabb mérvben vizsgálják át és ha

azokban tiltott közleményt találnak, a postajövedéki 
áthágási eljárást indítsák meg (1. „?. T. Sz. Gy.“
III. rész 952. folyószám és „P. és T. R. T.“ 1906. évi
26. számában megjelent 36.743. számú rendeletet).

Azonkívül abban az esetben, ha a talált közle
mény aggályra ad okot. azt mint gyanús küldeményt 
rövid átirat kíséretében, a tényállási jegyzőkönyvvel 
együtt a legközelebbi czenzurabizottság mellett működő 
postahivatalhoz küldjék e l ; a mely a küldemény czen- 
zuráztatásáról, illetőleg jövedéki szempontból való 
további kezeléséről gondoskodik.

Budapest, 1915 szeptember hó 3-án.

Figyelm eztetés a tábori postákhoz czím zett 
küldemények szabályszerű kezelésére.

15.815. v.
Az átrovatoló hivatalok jelentése szerint egyes 

postahivatalok még mindig vesznek fel a tábori pos
tákhoz czímzett ajánlott és express küldeményeket.

A múlt évi „P. és T. R. T.“ 97-ik számában 
73.790- szám alatt kiadott rendelet kapcsán újból 
figyelmeztetem a postahivatalokat, hogy a tábori pos
tákhoz m a g á n l e v e l e k e t  a j á n l v a ,  express kül
deményeket pedig egyáltalában n e vegyenek fel.

Budapest, 1915 augusztus hó 31-én.

A táviratok felvételénél ész le lt szabálytalanságok.
13.903. v.

Tudomásomra jutott, hogy a postahivatalok a 
táviratok felvételénél nem járnak el a jelenlegi ki
vételes helyzetben különösen is megkívánható gon
dossággal, a mi sokszor a táviratok feltartóztatását 
és igy a közönség anyagi károsítását vonja maga 
után, másrészt a táviratellenőrző-bizottságok munkáját 
megnehezíti, hosszadalmas utántudakozódásokat és igy 
jelentékeny késést okoz.

A l e g g y a k r a b b a n  é s z l e l t  i l y  szabály
e l l e n e s s é g e k  a k ö v e t k e z ő k :

1. Fölvesznek oly helyekre szóló magántávirato
kat, a melyekkel a magántáviratforgalom be van 
szüntetve. Erre nézve a hivatalok legközelebb kapnak 
tájékoztató összefoglaló kimutatást.

2. Fölvesznek ily helyekre utalványtáviratokat, 
holott a hová magántáviratok nem küldhetők, oda 
utalványtáviratokat sem szabad küldeni (1. „P. és 
T. R. T “ 1915. évi 29. sz. 14.482. sz. rend.).

3. Hadifoglyok, internáltak és enyhébb rendőri 
felügyelet alatt álló külföldi egyének által feladott
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táviratoknál azoknak bevezető részéből (hivatalos meg
jegyzések rovata) sok esetben hiányzik a szabályszerű 
» h a d i f o g o l y t á b o r  e n g e d é l y e z t e “, illetve 
» r e n d ő r s é g  e n g e d é l y e z t e “ megjegyzések vala
melyike és illetve a távirat czíme elől a »Prisonnier 
guerre“, vagy az ennek megfelelő »Kriegsgefangener“, 
illetőleg »interné civil“ megjelölés (1. »P. és T. R. T .“ 
1914. évi 133. sz. 23.972. sz.; 1915. évi 2. sz 
2668/B—1914. sz. és 1915. évi 26. sz. 10.438- sz. 
rendeleteket).

4. A pénztári (eredeti) táviratokon gyakran hiány
zik a feladó neve és szükség esetén a személyazonos
ság igazolásának megtörténtét jelző megjegyzés (1. 
„P. és T. R. T.“ 1914. évi 40/a. sz. 5478/M. E. rend. 
II. rész 7. §; 1915. évi 65. sz. ad 1210/R. sz; 1915. 
évi 19. sz. 302/B; 1915. évi 23. sz. 9485. sz. ren
deleteket).

5. A Svájczba és Törökországba szóló táviratok
nál, előírás daczára, hiányzik vagy pedig hiányos az 
aláírás és Svájczba, előírás ellenére, elfogadnak 
»télégraphe restante“ czímzésű táviratokat is (1. „P. 
és T. R. T.“ 1915. évi 36. sz. 4372. sz. rend. II. rész
f )  pont).

6. Külföldre ezidőszerint csak Ausztriába, Bosz- 
nia-Herczegovinába és újabban Németországba lehet 
magyarnyelvű táviratokat küldeni, ennek daczára a 
postahivatalok külföldre, különösen Rumániába sok 
magyar szövegű magántáviratot vesznek fel (1. »P. 
és T. R. T.“ 1915. évi 36. sz. 4372. sz. rendeletet).

7. Igen sok táviratot vesznek fel, a melyekben 
kereskedelmi jelzések és rövidítések is vannak, vagy 
számok fordulnak elő, a melyeknek a szöveggel való 
összefüggése nem világos, holott mindezek használata 
jelenleg tilos (1. „P. és T. R. T.“ 1915. évi 36. sz. 
4372. sz. rendelet II. rész második bekezdését).

8. Elfogadnak katonai híreket tartalmazó táv
iratokat, holott ilyeneket — a sajtóhadiszállástól el
tekintve — az előirt feltételek mellett csak a buda

pesti központi távirdahivatalnál szabad feladni (1. »P. 
és T. R. T.“ 1914. évi 40/a. sz. 5478/M. E. rend. 
II. rész 7. §-át; az 1914. évi 43/a sz. 587/B. sz. 
rendeletet; az 1915. évi 36. sz. 4372. sz. rendelet 
II. rész. 2. bekezdését).

A postahivatalokat a legnagyobb nyomatékkai 
figyelmeztetem, hogy ezeket a szabálytalanságokat 
ezentúl kerüljék, az igazgatóságokat pedig felhívom, 
hogy a hibás közegek ellen szigorúan járjanak el.

Végül figyelmeztetem a hivatalokat, hogy a hadi
foglyoknak szóló táviratok czimébe a czimzettnek volt 
katonai beosztására vonatkozó adatokat (ezred, század 
stb.) felvenni nem kell, hanem csak azokat az ada
tokat, a melyek czimzett felkutatásához okvetlenül 
szükségesek (kórház, fogolytábor s ha ismeretes a 
barakkszám stb). Külön figyelmeztetem a hivatalokat, 
hogy ha a feladó a távirat czimében a „Kriegsgefan
gener“ jelzést használta, a franczia „Prisonnier guerre“ 
jelzésnek újabb kitétele felesleges.

Budapest, 1915 szeptember hó 4-én.

SZEMÉLYZETIEK.
A m. ki r .  p os t a -  és  t á v i r d a v e z é r i g a z -  

g a t ó 1915. évi szeptember hó 1-től kezdődőleg elő
léptette:

Bogáts Dénes, Major Gyula, Tóth-Zsiga György, 
Selmeczy Iván és Gyéresi Béla posta- és távirda- 
tiszteket a 2900;

Róth Károly, Beer Antal, Laczy Lajos, Szalai 
Ferencz, Szabó Viktor, Laczkó Elek, Grobetti Rezső, 
Morell Ede, Vrana Ede, Gencsy Jenő, Kurecz Imre, 
Blauhorn József, Kárpáti Oszkár, Pelc Gyula, Csányi 
István, Sebestyén Sándor és Tompa István posta- és 
távirdatiszteket a 2600;

Ballog Márton és Szarka Gyula posta- és táv- 
irdasegédtiszteket az 1600 korona magasabb fizetésbe.

Pályázati hirdetmény.
A budapesti m. kir. posta- és távirdaigazgatóság kerületében alkalmazott posta- és távirdatisztviselők, 

altisztek, szolgák és postamesterek által létesített „milleniumi ösztöndíj-alapítvány“-nál az 1915/1916. tanévtől 
kezdve egy Kettőszáz (200) koronás ösztöndíj üresedett meg, melyre ezennel pályázatot hirdetek.

Erre az ösztöndíjra k i z á r ó l a g  a b u d a p e s t i  m. ki r .  p os t a -  és t á v i r d a i g a z g a t ó s á g i  
k e r ü l e t  tényleg szolgáló vagy nyugalmazott vagyontalan a l k a l m a z o t t j a i n a k ,  nevezetesen a tiszt
viselőknek, altiszteknek, szolgáknak és postamestereknek, illetve ezek özvegyeinek azon f i ú g y e r m e k e i  
p á l y á z h a t n a k ,  kik a középiskolának (gimnázium vagy reáliskola) legalább negyedik osztályát „jeles“ 
eredménynyel elvégezték és az iskolai szabályoknak megfelelve, „jó“ magaviseletűek.

Az ösztöndíjra egyenlő körülmények között elsősorban a szülőtlen árvák, másodsorban az atyátlan 
árvák, harmadsorban a tényleg szolgáló vagy nyugalmazott alkalmazottaknak fiúgyermekei tarthatnak számot.
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Az ösztöndíjnyertes a középiskola befejeztéig az ösztöndíj élvezetében megmarad, ka tanulmányai 
folytatása alatt legalább „jó“ előmenetelt tanúsít és magaviseleté kifogás alá nem esik.

Ha az ösztöndíj abból az okból nem volna kiadható, níert a pályázók közt „jeles“ ■ előmenetelő 
tanuló nem lenne, az 1915/1916. évre esedékes ösztöndíj a körülményekhez képest „jó“ előmenetelő pályázó
nak egy évre szóló segély czimén is adományozható. E részben azonban az adományozó bizottság szabadon 
határoz.

A folyamodók által sajátkezőleg írt pályázatkérvényekhez csatolni kell folyamodó születési anya
könyvi kivonatát, az 1914/1915. tanévről nyert iskolai bizonyítványt és igazolványt arról, hogy az 1915/1916. 
tanévre beiratkozott. Továbbá hitelesen kell igazolnia a folyamodónak, hogy a budapesti posta- és távirda- 
igazgatóság területén állandóan lakó s tényleg szolgáló, vagy nyugdíjas alkalmazottnak, esetleg elhunyt 
alkalmazottnak szülődén vagy atyátlan árvája.

Azt, hogy a pályázó vagyontalan szülők gyermeke, hatósági bizonyítványnyal kell igazolni.
Az így felszerelt pályázati kérvényeket folyó évi szeptember hó 30 ig a budapesti m. kir. posta- és 

távirdaigazgatóságnál kell benyújtani.
Budapest, 1915. évi július hó 22 én,

M. kir. posta.- és táv irdal gazgatóság.

H o r n y á n s z k y  V . c s . é s  k i r .  u d v .  k ö n y v n y o m d á ja ,  B u d a p e s te n .
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Budapest. 93. szám. 1915. szeptember  6*.
T A R T A L O M :

Tábori árúmintaforgalom újabb kiterjesztése és korlá- ! Bosznia-Herezegovina némely helyével a magántávirat-
tozása. | forgalom szünetel.

„Jugoslavijä“ czfmíl amerikai lap kitiltása. ! Tengermellékkel való postaforgalom kiterjesztése.
A Németországon át irányuló táviratokhoz használható 

nyelvek. I

Tábori árúmintaforgalom újabb k iterjesztése  
és  korlátozása.
f  t ímt íTv/"

Értesítem a m. kir. postahivatalokat (postaügy- 
nökségeket), hogy a 27., 70., 104., 153., 181., 203., 
252. és 507. számú tábori postákhoz megnyílt, ellenben 
az 58., 59., 60., 62. és 99. szánni tábori postákhoz 
megszűnt az árúmintaforgalom. Ehhez képest jelenleg 
— összefoglalva ay eddigi rendelkezéseket — a 8.,
9., 10., 11., 14., 16>, 17., 23., 27., 34., 39., 45., 46.,
48., 51., 53., 55., 6 l \  65., 69., 70., 73-, 76., 78. 81.,
85., 88., 91., 93., 9 4 . , ,  98., 104., 106., 109., 113.,
116., 119., 129., 1 8 6 ,\U 5 , 149., 150-, 151., 153.,
157., 164., 168., 169., lVo., 176., 179., 180., 181.,
186., 187., 188., 189. 191.\203., 207, 208, 210,
213, 214, 215, 216, 217, 218, 219, 220, 221,
222, 223, 224, 251, 252, 254, 300, 301, 302,
303, 304, 305, 306, 307, 3O0L 309, 310, 311,
312, 313, 314, 315, 316, 317.\ 318, 319, 320,
321, 322, 323, 324, 325, 326, 5627, 328, 329,
350.; 507, 600, 601, 602, 603, 604, 605, 606,
607, 608, 609, 610, 611, 612, 613,, 614, 615. és 
630. számú tábori postákhoz küldhetőkYárúminták.

A m. kir postahivatalok a f. évi „P. és T. R. 
T .“ 76. számához kiadott hirdetményben a tábori 
posták számcsoportjait húzzák keresztül ó§ a f. é. 
„ l\ és T. R. T.“ 80. számához kiadott hirdetmény 
helyett a „P. és T. R. T .‘ jelen számához csatolt 
hirdetményt függesszék ki.

Budapest, 1915 szeptember hó 4-én.

„Jugoslavia“ czímü amerikai lap kitiltása.
ad 22.179/eln.

Az Antojagastában (Chile) „ J u g o s 1 a v i j a “ czím 
alatt, liorvát nyelven megjelenő laptól a postai szállítás !

I joga a magyar szent korona országainak területére 
| nézve niegvonatván, a kir. postahivatalok az említett 

lapot a kitiltott sajtótermékek módjára kezeljék.
Budapest, 1915 szeptember hó 4-én.

A N ém etországon át irányuló táviratokhoz h a sz 
nálható nyelvek.

16.302. v.
A „P. és T. 11. T.“ f. évi 36. számában közzé- 

(ett 4372. v. sz. rendelet II. b) pontjában foglaltakra 
való utalással értesítem a postahivatalokat, hogy a 
Németországon át irányuló magántáviratok franczia- 
ós angolnyelvűek is lehetnek.

Ezzel kapcsolatban — tekintettel arra, hogy a 
kábeltársaságok csak franczia- vagy angolnyelvű táv
iratokat továbbítanak — a Németországon át irányítandó 
Amerikába szóló táviratok lehetőleg franczia vagy 
angol nyelven szövegezendtyk.

Az Amerikába szóló táviratokat továbbra is a 
rendes tarifában felsorolt díjtételek mellett kell elfo
gadni, de az útirány jelzés e z e n t ú l  mindig kötelező.

Budapest, 1915 szeptember lté 6-án. V

3oszn ia  Herezegovina némely helyével a m agán
táviratforgalom  szünetel.

16.145. v.
Az 1914. évi „P. és T. R. T.“ 127. számában 

közzétett 85.625. sz. rendelet kapcsán értesítem a 
hivatalokat, hogy Bosznia-Herczegovinának alábbi 
helyeivel a magántáviratforgalom ideiglenesen szü
netel :
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Avtovac, Bijeljina, Bileca, Bos. Raca, Branjevo, 
Bralunac, Brezovo Polje, Cajnice, Celebic, Drinjaca, 
Foca, Franz Josefsfeld, Gacko, Gorazde, Grab Zubci, 
Han Pjesak, Janja, Metalka, Obrnja, Pale, Plana, 
Podromanja, Praea, Rogatica, Sjetline, Srebrenica, 
Trebinje, Uvac, Vardiste, Visegrad, Vlasenica, Zwornik.

Bosznia-Herczegovina többi katonai posta- és 
távirdahivatalához magántáviratok küldhetők, ellen
ben az ottani összes vasúti távirdaállomások a ma
gántáviratforgalomból továbbra is ki vannak zárva.

Budapest, 1915 szeptember hó 6-án.

Tengermellékkel való postaforgalom  k iterjesztése .
15.944. v.

A „P. és T. R. T .“ f. évi 88. számában meg
jelent 15.446. v. számú rendelet kapcsán értesítem a 
hivatalokat, hogy a Tengermelléken Ternova bei Görz- 
ben levő postahivatal mindennemű ajánlott levélpostai, 
pénzeslevél, postautalvány és postatakarékpénztári for
galomban, továbbá Kostanjevica és Valle helyeken 
levő postahivatalok a postautalvány és postatakarék
pénztári forgalomban ismét résztvesznek.

Az említett helyekre szóló pónzeslevelekbe írás
beli közleményeket elhelyezni, avagy ilyeneket a posta- 
utalványok szelvényére írni nem szabad.

Budapest, 1915 szeptember hó 4-én.

Az e r z s é b e t v á r o s i  postahivatal kiadót keres azonnalra, esetleg október 1-jére. Feltételek a 
postamestertől megtudhatók.

‘ "i A * “ i :‘ ‘

H o rn y á n s z k y  V ik to r  c s .  é s  k i r .  u d v . k ö n y v n y o m d á ja  B u d a p e s t .
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Budapest. i)é. szám. 19Iá. szeptem ber it.
T A R T A L O M :

A Kitiltott sajtótermékek jegyzékének helyesbítése. I 143. számú tábori postahivatal bélyegzője és pecsét-
Ellenséges államokból eredő csomagok kezelése. | nyomója elveszett.
Galicziával való magántáviratforgalom kiterjesztése. j Relgiummal való postaforgalom kiterjesztése.
Bukovinával való magántáviratforgalom. | Személyzetiek.

A kitiltott sajtóterm ékek jegyzékének h ely es
bítése.

56.037. v.
Értesítem a ni. kir. postahivatalokat, hogy a 

Bukarestben megjelenő „Tara“ czímű rumán lap nem 
azonos a „P. és T. R. T .“ 1894. évi folyamának 
39-ik számában közzétett 47 366. számú rendelettel kitil
tott ugyanily czimű és időközben már megszűnt lappal.

A m. kir. postahivatalok a kitiltott sajtótermékek 
jegyzékében ehhez képest a „Tara“ czímű lapot töröljék.

Budapest, 1915 szeptember hó 5-én.

E llenséges államokból eredő csom agok k ezelése
10.974. v.

Tudomásomra jutott, hogy egyes postahivatalok 
raktáron őriznek e l l e n s é g e s  á l l a m o k b ó l  eredő 
csomagokat.

Felhívom a postahivatalokat, hogy a náluk bármely 
okból netán őrizetben lévő, e l l e n s é g e s  o r s z á 
g o k b ó l  e r e d ő  csomagokat kísérőirataikkal együtt, 
haladék nélkül a budapesti 70. számú postahivatalhoz 
küldjék el.

Az ily küldeményeket esetleg terhelő vámdíjakat 
a háború befejeztéig a függő vámtételek között kell 
nyilvántartani.

Budapest, 1915 szeptember hó 4-én.

Galicziával való m agántáviratforgalom  
k iterjesztése . , ^

16459. v. ~  / / #

A „P. és T. R. T.“ folyó évi 85. számában meg
jelent 15.117. v. sz. rendelet kapcsán értesítem a 
hivatalokat, hogy a magántáviratforgalom Galicziának 
következő helyeivel megnyílt: Delatyn, Jablonow,
Kolomea, Kossow, 
Zabie.

Lanczyn, Mikuliczyn, Worochta és

A felsorolt helyekre tehát magántáviratok ismét 
küldhetők és onnan érkezhetnek.

Budapest, 1915- szeptember hó 9-én.

Bukovinával való m agántáviratforgalom .
16.460. v.

A „P. és T. R. T .“ f. évi 72. számában megjelent 
12.214. v. sz. rendelet kapcsán értesítem a hivata
lokat, hogy magántáviratok ezidőszerint Bukovinának 
csak alább felsorolt helyeivel válthatók:

Berhometh am Sereth, Czernowitz, Dorna-Watra, 
Iswor, Kimpolung, Kirlibaba, Pojana-Stampi, Radautz, 
8eletin, Suczawa, Unter-Wikow, Uscie Putillaés Viznitz.

Bukovinának többi helyére magántáviratok tehát 
egyelőre nem küldhetők, illetve más helyéről nem ér
kezhetnek.

Budapest, 1915 szeptember hó 9-én.

143. szám ú tábori postahivatal bélyegzője é s  
pecsétnyom ója e lveszett.

14.928. v.
A 143. számú tábori postahivatal 2 drb kerék

rendszerű betiizője és egy drb pecsétnyomója elveszett.
Az új betűzök — megkülönböztetésül a régiek

től — „a“ albetűvel vannak ellátva.
A postahivatalok az elveszett betűzök vagy pecsét

nyomó lenyomatával ellátva esetleg kezelés alá kerülő 
postai küldeményeket és okmányokat a tényállás beje
lentése mellett elöljáró posta- és távirdaigazgatóságuk- 
hoz terjeszszék fel.

Budapest, 1915 szeptember hó 6-án.

Belgiummal való postaforgalom  kiterjesztése .
16.140. v.

A „P. és T. R. T.“ f. évi 60. számában meg
jelent 9798. v. számú rendelet kapcsán értesítem a 
hivatalokat, hogy a Belgiummal való levél- és posta- 
utalványforgaloinban ezentúlTurnhout helység, valamint. u i a t v a u j ' i u i ^ d i u u i u a u  d /j o u u u  i  u n u u m i  v

{Á Z tJ- . —  l  Cf (J  -  /
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Antwerpen, Tnrnhout és Hasselt alább felsorolt kül
városai és szomszédos helyei is résztvesznek:

A n t w e r p e n  k ü l v á r o s a i  és  szóm szédos 
h e l y e i :

a) A u t Wo r p e  n ke  r ü 1 e t b ári :
Aretselaer, Basel, Betrendrecht, Berehem, Boom,

Borgerhout, Borsbeeck, Bouchout, Brasschaet, Brecht, 
Broechem, Burght, Calmpthout, Cappelleti, Contich, 
Cruybeke, Deurne,-Edegem, Eeckeren, Esschen, Heide, 
Heniixem, Hoboken, Hoevenen, Hove, Lillo, Linth, 
Loenhout, Melsele, Merxem, Mortsel, Niel, Oorderen, 
Oostmalle, Oude-God-Vieux-Dieu, Pulle, Putte Cappel
len, Ranst, Reeth, Rumpst, St.-Bemard, St.-Job-in’t- 
Goor, St.-Léonard, Ste.-Mariaburg, Santhoven, Sant- 
vliet, Schilde, Schooten, Schootenhof, ’s Gravenwezel, 
Stabroeck, Terhaegen, Vremdc. Waerloos, Westmalle, 
Wildert, Wilmarsdonck, Wilryck, Wonimelghem, Wuest- 
wezel, Wyneghem, Zoersel;

b) M e c h e l n  k e r ü l e t b e n :
Beersel, Berlaer, Boisschot, Bonhyden, Bornhem, 

Duffel, Heyst-op-den-Berg,Hingene, Hombeek, Jleghem, 
Kessel, Koningshoyckt, Lier, Mecheln, Mylen, Oppuers, 
Puers, Putte, Rijmenam, St. Amand, Sauvegarde, 
Schrieck,Thisselt,Waelhem,Wavre-Notre-Dame,Wavre- 
Ste-Catherine, Willebroeck;

Tur nhout  kül városa i  és szom szédos helyei: 
Arendonck,Baelen, Beersse, Bouwel, Casterlé,Desschel, 
Eynthont, Gheel, Gierle, Grobbendonck, Hérenthals, 
Hérenthout, Hersselt, Hoogstraeten, Meerhout, Meerle, 
Merxplas, Moll, Norderwyck, Oolen, Oosterloo, Oud- 
Turnhout-Vieux-Turnhout, Poppel, Raevels, Ramsel, 
Rethy, Ryckevorsel, St.-Pieters- Lille, Thielen,Tongerloo, 
Veerle, Vorsselaer, Vorst (Kempen), Weelde, Westerloo, 
Westmeérbeek, Zoerle-Parwys;

Hasse l t  k iilv á ro sa i és szomszédos  helyei: 
Achel, Alken, Asch, Beeringen, Beverloo, Beverst, 
Bilsen, Bocholt, Borgloon-Looz, Brée, Canne, Cortessem, 
Coursel, Diepenbeek, Ebcn-Emael, Eelen, Exel, Evgen- 
Bilsen, Eysden, Fall-Mheer, Gelinden, Gének, Gingelom, 
Goyer, Hamont, Hechtei, Heers, Helchteren, Heppen, 
Herderen, Heusden (Limburg), Hex, Hoesselt, Houpper- 
tingen, Houthalen, Jesseren, Kermpt, Kessenich, Kinroy, 
Lanaekeu, Lanklaer, Leuth, Lille-St.-Hubert, Lömmel, 
Maeseyck, Mechelen (Limburg),Meeuwen, Mieten (Aalst), 
Millen, Molen-Beersel, Montenaeken, Munster-Bilsen, 
Nederheim, Neeroeteren, Neerpelt, Nieuwerkerken 
(Limburg), Oostham, Opglabeek, Ophoven, Opitter, 
Ordange, Overpelt, Paal, Peer, Reckheim, Roclenge- 
sur-Geer, Rothem, Rutten-Russon, St -Trend, Sichen- 
Sussen et Bolre, Stevoort, Sutendael, Tessenderloo, 
Tongeren, Veldwezelt, Velin, Vliermael, Vlytingen, 
Vroenhoven, Wellen, Wonck, Wijchmael, Zolder, Zon- 
hoven.

Budapest, 1915 szeptember hó 7-én.

SZEMÉLYZETIEK.
0 ^Császári és Apostoli királyi Felsége f. évi 

augusztus hó 19-én kelt legfelsőbb elhatározásával 
az ellenség előtt teljesített kitűnő szolgálataik elisme
réseid Kaiser Vilmosnak, a 18. tábori postahivatalnál 
beosztott posta- és távirdafeliigyelőnek, valamint Faze
kas Kálmán kassai posta- és távirdatanácsosnak a 
Ferencz József-rend lovagkeresztjét a katonai érdem
kereszt szalagján, — ugyanezen alkalomból Kiss Béla, 
a 152. tartalék távirdaforgalmi osztagnál, Lovaghy 
Oszkár és Lukits Miklós, a 18. tábori postahivatalnál 
beosztott posta- és távirdafőtiszteknek és az ellenség 
előtt tanúsított vitéz magatartása elismeréséül Jóst 
János posta- és távirdafőtisztnek a koronás arany ér
demkeresztet a vitézségi érem szalagján, — továbbá 
az ellenség előtt teljesített kitűnő szolgálataik elis
meréséül Varga József és Szlazsánszky Ágost, a 99., 
Polócz József, Blaha Ferencz és Hluchány Géza, a
18. tábori postahivatalnál, — Laminger Ferencz és 
Varjass Dezső, a 152. tartalék távirdaforgalmi osz
tagnál beosztott posta- és távirdatiszteknek, Laczkó 
Imre, a 153/2. tartalék távirdaforgalmi osztagnál Kár
páti Antal és Grünner Alajos, a 18. tábori postahiva
talnál, Bukovetzky István, a 152 tartalék távirdafor
galmi osztagnál és Ungár István, a 152. tartalék 
távirdaépítési osztagnál beosztott posta- és távirda- 
segédellenőröknek, valamint Windberger Ferencz, a 3. 
hadsereg postaigazgatóságánál beosztott posta- és táv- 
irdasegédtisztnek és Miuikus Alajos a 152. tartalék 
távirdaforgalmi osztagnál beosztott posta- és távirda- 
számellenőrnek az arany érdemkeresztet a vitézségi 
érem szalagján, végül Berger Gyula, a 152. tartalék 
távirdaépítési osztagnál és Lovászy János a 152. tar
talék távirdaforgalmi osztagnál beosztott segédműsze
részeknek a koronás ezüst érdemkeresztet a vitézségi 
érem szalagján legkegyelmesebben adományozni mél- 
tóztatott.

A kereskedelemügyi in. kir. minister folyó 
évi szeptember hó 1-től járólag előléptette :

Egri Rezső, Halász Samu, Bujanovic -Román, 
Wagner Károly, Hajduczky Alajos, Halász Henrik, 
Halász Bernát és Huszár Jenő posta-távirdafőtiszteket 
a 3800;

Vasadi János, Tóth István, Cindric Ferencz, 
Zsámbokréthy Dezső, Popajov Győző, Dolenec Tamás, 
Durny János, Szabó Sándor, Nagy Dániel, Vittol Jakab, 
Smárik Ede, Molitorisz Józset, Vistyák Bálint, Singer 
Samu, Horváth János, Bugsch Aurél, Zabóczky Gyula 
dr., Szigetvári Péter, Áts Ede Árpád, Peselj Péter, 
Csernus Ferencz, Höger Ferencz, Chován Sándor, 
Morvái Emil, Urechia Sándor Lamza Zlatko, Lasch 
Jenő és Gruber Győző posta- és távirdafőtiszteket a 
3500 korona magasabb fizetésbe.

H o r n y á u s z k y  V ik to r  c s .  ő s  k i r .  u d v .  k ö n y v n y o m d á ja  B u d a p e s t
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KIADJA A KERESKEDELEMÜGYI M. K. MINISTER.
Budapest. 95. szám. 1915. szeptember 10.

T A R T A L O M :
A belföldi távolsági forgalomban váltóit távbeszélgetések 

időegységeinek pontos megállapítása és ellenőrzése.
Kincstári postahivataloknál csomagok után felibér szedése. 
Elveszett vonalfelvigyázói bélyegző.

A belföldi távolsági forgalomban váltott táv- 
beszélgetések  időegységeinek pontos megállapí

tá sa  é s  ellenőrzése.
9510. v.

A belföldi távolsági forgalomban váltott táv- 
beszélgetésekre vonatkozó számadási hiánylatok tár
gyalása során arról győződtem meg, hogy a hiányla
tok nagy része a beszélgetések időegységeinek felületes 
egyeztetéséből vagy az egyeztetés elmaradásából szár
mazik.

Ugyanezért a belföldi távolsági forgalomban 
váltott távbeszélgetések időegységeinek pontos meg
állapítása és ellenőrzése körül a jövőben követendő 
eljárásra nézve a következőket rendelem :

1. A felhívott távbeszélő központok a beszélgeté
sek időegységének helyes számítását mindenkor gon
dosan ellenőrizni és az időegységet minden egyes be
szélgetés után a felhívó távbeszélő központtal pon
tosan egyeztetni tartoznak.

2. Ha az egyeztetés alkalmával a felhívott köz
pont a felhívó központ egységmegállapítását helyes
nek találja, a váltott távbeszélgetés ügye elintézettnek 
veendő.

3. Ha az egységegyeztetés alkalmával a felhívó 
és felhívott távbeszélő központok között az egység
megállapítás tekintetében nézeteltérés merül fel, azon
ban a két központ időtartam megállapítása között az 
eltérés egy (1) percznél nem nagyobb: ez esetben a 
felhívó központ számítása a mérvadó.

4. Ha az egységegyeztetés alkalmával a felhívó 
és a felhívott központok időtartam megállapítása kö
zött egy (1) percznél nagyobb az eltérés, ez esetben 
az eltérés okát a z o n n a l ,  vagy (pl. ha a beszélge
tés éjjel bonyolittatott le) m i h e l y t  l e h e t s é g e s ,  
az érdekelt távbeszélő központok hivatalfőnökeinek 
(osztályvezetőinek, távbeszélő ellenőreinek, illetve 
postamestereinek) bevonásával kell megvizsgáltatni, 
a kik ily esetekben a rendelkezésre álló adatok

[ mérlegelésével tartoznak a helyes tényállást, illetve 
' a tényleges időtartamot megállapítani.

Ha azonban a nevezettek közbejötté, illetve 
; lehető rövid tárgyalása során sem sikerült a vitás 

beszélgetés tényleges időtartamát megállapítani: ez 
esetben szintén a felhívó központ időszámítását kell 
mérvadónak elfogadni.

Ehhez képest a „P. és T. Szab. Gyűjt.“ IV. 
rész, II. kiadásának 106. f. sz. a. közzétett 65338/89. 
sz. rendelet XIV. pontjának 4-ik bekezdésében (213. 
oldal) foglalt azt a rendelkezést, mely szerint: „Ha 
valamely beszélgetés időtartama a két részről veze
tett naplókban eltérően lenne följegyezve, a díj ki
számítására nézve a felhívó központi hivatal feljegy
zése mérvadó“ oda módosítom, hogy: „Ha vala
mely beszélgetés időtartama a két központ részéről 
eltérően lenne följegyezve és az eltérést felvilágosítani 
nem sikerült: a díj kiszámítására nézve a felhívó 
távbeszélő központ följegyzése a mérvadó“.

A hivatalok e módosítást a megfelelő helyen 
jegyezzék elő.

5. A 4. pontban említett egységegyeztetések 
megtörténtét az érdekelt két központ hivatal főnökei 
(osztályvezetői, távbeszélő ellenőrei, illetve postames
terei) a vonatkozó távbeszélőjegyeken, illetve tömb
lapokon „Bizottságilag egyeztetve“ megjegyzéssel és 
névaláírásuk alkalmazásával igazolni tartoznak.

6. Az időszámítás körül felmerülő vitás esete 
két a felhívott központnak saját igazgatóságához keli 
bejelentenie, ha a felhívó központ részéről már több 
ízben észlelte, hogy az a beszélgetési időt helytele 
nttl számítja.

A felhívó központ igazgatóságaatudomásárajutot 
ily esetek alapján az illető távbeszélőközpont időszá
mításáról a központ egy vagy több havi távbeszélő 
számadásának soronkívüli felülvizsgáltatása és esetle' 
az illető központ kémpróbaszerű megfigyeltetése útján 
is meggyőződni tartozik.
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7. A mennyiben a fentiekben elrendelt eljárás 
mellett a távbeszélőszámadások számvevőségi felül
vizsgálása alkalmából a távbeszélőközpontok időszá
mítása között ezentúl is eltérések állapíttatnának meg, 
az igazgatóságok a hiánylatok tárgyalása során mindig 
azt a fontos körülményt igyekezzenek (esetleg a kez
deményező fél kihallgatásával is) megállapítani, hogy 
a hiánylat felületességnek, vagy pedig rosszhiszemű
ségnek az eredménye-e? A hibás ellen mindkét eset
ben megfelelően kell eljárni.

8. A nemzetközi viszonylatban váltott távbeszél
getések időegységének megállapítása és egyeztetése 
tekintetében továbbra is az illető külföldi igazgatással 
kötött egyezmény, illetve az annak kiegészítő részét 
képező szolgálati szabályzat, rendelet stb. ide vonat
kozó határozatai maradnak érvényben.

Budapest, 1915 szeptember hó 3-án.

napra;
h) poste

íC» f  a

y )  olyan csomagoknál, a melyek a postahivatal 
hibájából feküsznek a raktárban. Ezeknél ezt a körül
ményt a szállítólevélre fel kell jegyezni.

A csomagoknak belföldre való vissza- vagy után- 
kiildése esetében a fekbért, az a —g)  pontok alatt 
foglalt korlátozások figyelembe vétele mellett kell 
felszámítani.

Kincstári postahivataloknál csom agok után fek- 
bér szed ése .

25,927.
1. Az utóbbi időkben tapasztalt csomagtorlódá

soknak elejét veendő, elrendelem, hogy úgy a cso
mag-, mint a szállítólevólkózbesítő kincstári posta
hivatalok minden olyan kézbesítendő csomag után, a 
mely a postaszolgálat hibáján kívül a postahivatal 
raktárában hever, fekbért szedjenek, a melyet napon 
ként és csomagonként 5 fillérben állapítok meg.

A fekbér úgy a bel- és külföldi csomagok, vala
mint a fiók- és raktárbérlők csomagjai után is jár.

2. Nem számítandó fekbér:
a) arra a napra, a melyen a csomag a rendel

tetési postahivatalhoz beérkezett és az azt követő két

restante czimzett csomagoknál a beér
kezés napját követő hét napra;

e) a postahivatal székhelyét képező község kül
területére és a postahivatal külső kézbesítő kerületébe 
szólóknál, ha e helyekre nincs hetenként legalább 
hatszori kézbesítés, szintén a beérkezés napját kö\ ető 
hét napra;

d) az igazgatósághoz felterjesztett kézbesíthetlen 
térticsomagok után;

e) oly csomagoknál, a melyeknél a kézbesítés a 
czimzett által előzőleg beszerzendő okmány beérkez
téig fel van függesztve;

f )  oly csomagoknál, a melyekről bármely okból 
jegyzőkönyv vétetett fel, vagy bármi okból csak hiva
talos közbenjárás mellett kézbesíthetők;

3. A kincstári postahivatalok a szállítóleveleket 
(pótszállítóleveleket) ezentúl ne csak a beérkezés (ki
állítás) és kézbesítés alkalmával lássák el a hely- és 
kelti bélyegző lenyomatával, hanem akkor is, a mi
dőn a csomag beérkezése után azt a szállítólevéllel 
összehasonlítják. A második bélyegzőlenyomatot a 
„beérkezési kelt“-et és a „kézbesítési kelt“-et jelző 
bélyegzőlenyomatok közt, illetőleg külföldi szállítóle
veleknél az ezeknek megfelelő helyen kell alkalmazni.

Ha a csomag és a szállítólevél egy és ugyan
azon napon érkezik be, a szállítólevél az aznapi bé
lyegzővel kétszer bélyegzendő le. A bélyegzés tisz
taságára különös gondot kell fordítani.

4. Az oly csomagok után, a melyeknél a sza
bályok értelmében meg kell várni a hiányzó szállító- 
levél beérkezését (czimzett megbízhatósága kétséges 
stb.), vagy a melyeket a czimzett az eredeti szállító
levél hiánya miatt nem fogadott el, avagy nem vite
tett el a hivataltól, a fekbér kiszámításánál és be
szedésénél az eredeti szállítólevél ■ vagy • a felvevő 
hivataltól elintézve visszaérkezett „Hiányjelentés szál
lítólevélről“ (634. sz. nyomtatvány) beérkezésének 
az időpontja, a fenti 2. a) pont figyelembe vételével 
az irányadó.

5. A fekbér a csomag kiadása, illetőleg kézbe
sítése alkalmával szedendő be és pedig a következő 
módon :

Szállítólevélkézbesítö kincstári hivataloknál:
a ) Ha a czimzett vagy megbízottja, a kivel a - 

csomag fekbérkötelezettségét a kézbesítőnek a szál
lítólevél kézbesítése alkalmával közölni kell, a csomag 
átvétele végett a postahivatalnál a szállítólevéllel je 
lentkezik, a raktárszolga a szállítólevél hátoldalán 
lévő bélyegzőlenyomatok alapján meggyőződést szerez 
arról, hogy a csomag fekbérköteles-e ? Ezen esetben a > 
szállítólevél hátoldalára a bélyegzőlenyomatok álá a be
szedendő fekbérilleték összegét „fb“ jelzéssel feljegyzi, 
a feljegyzést névaláírásával hitelesíti(„fb... fillér N. N“), 
a kiírt összeget a jelentkezőtől készpénzben beszedi, 
a beszedett illetékkel egyenlő értékű frankojegyet a 
s z á l l í t ó l e v é l  h á t o l d a l á r  a, a frankojegyek fel
ragasztására szánt helyen, de a feladásnál esetleg ide 
ragasztott frankojegyektől elkülönítve, felragasztja s a 
írankojegyeket a hely és kelti bélyegző lenyomatával
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átbélyegzi. A fekbér megfizetése nélkül a csomag ki 
nem adható s ha azt a czímzett vagy megbízottja 
megfizetni nem akarja, a csomagot el nem fogadott
ként kell kezelni.

A csomagraktár napi zárlata alkalmával a rak
társzolga, az aznap kézbesített csomagok szállító- 
levelei alapján összegezi az általa beszedett fekbére- 
ket s a főösszeget a raktáregyenleg jegyzet rovatában 
„fb“ jelzéssel feltünteti.

b) A raktárszolgát a többi értékczikkellátmány 
módjára mintegy 10—14 napi szükségletnek megfe
lelő frankojegykészlettel kell ellátni, a mely mindig 
készpénzfizetés mellett egészítendő ki s a fennálló sza
bályok értelmében havonként rovacsolandó.

c) A helyi ellenőrzéssel megbízott tisztviselő i 
■(hivatalvezető, osztályvezető, ellenzáros stb.) a raktár
egyenleg, a raktárkönyvek s a szállítólevelek össze
hasonlításával minden reggel tartozik meggyőződést 
szerezni arról, hogy az előző napon kiváltott csomagok 
szállítóleveleire a fekbérfrankojegyek fel vannak-e [ 
hiánytalanul ragasztva. Ha a bélyegzőlenyomatok nem | 
eléggé tiszták, megállapítja a fekbér helyes összegét, 
az esetleg hiányzó részt elsősorban a féltől, másod
sorban a hibástól beszedeti s a szállítólevélre pótlólag 
felragasztatja. Ismételve előforduló olvashatlan bé
lyegzőlenyomat miatt intézkedik (esetleg az igazgató
ság útján) a hibás megbüntetése iránt.

•d )  A hivatalszemlét tíirhV kér: biztosok s más1'1 
kiküldöttek a fekbér hiánytalan elszámolásáról a szállító- 
levelek és a megfelelő nyilvántartási okmányok meg
vizsgálásával szintén tartoznak meggyőződést szerezni.

6. Csomagkézbesítő postahivataloknál:
a) A fekbért azoknál a csomagoknál, a melyeket 

a kézbesítő házhoz kézbesít, a szállítólevél hátolda
lára az 5. a) pontban jelzett módon a kiosztó tiszt 
jegyzi fel akkor, a midőn a szállítólevelet s a cso
magot kézbesítésre újból kiosztja. Egyéb nyilvántar
tást a beszedendő illetékekről nem vezet.

b) A kézbesítő kötelessége a csomag kézbesí
tése alkalmával a czímzettől — a netáni egyéb ille
tékeken kívül — a kiirt fekbért is készpénzben be
szedni.

c) A napi leszámolás alkalmával, a mikor a 
kiosztó tiszt az egész leszámolási anyagot a kézbesí
tőtől átveszi (1. a házhoz kézbesítési utasítás 71. pont
ját) a beadott szállítólevelek alapján a beszedett fek- 
bérilletékoket is összegezi, az összeget a kézbesítőtől 
készpénzben beszedi, az átvételt a leszámolóköny vecsko 
„este beszolgáltatott pénz“ rovatának „fekbér“ fel
írással ellátandó utolsó függélyes hasábja alatt elismeri, 
a fekbérilletékeket a szállítólevél hátoldalára frankó- 
jegyekben felragasztja s a frankojegyeket lebetüzi.

A frankojegyellátmánynyal a kiosztó tisztet az 
5 b) pont értelmében kell ellátni.

d ) Ha a kézbesítő a fekbérilletékkel terhelt 
csomagot az első nap bármi okból nem kézbesítheti, 
de azt később kézbesítés végett újból kiviszi, a ki
osztó tiszt a korábban felírt fekbérilleték összegét 
törli s helyette a szállítólevél hátoldalán a beszedendő 
új összeget tünteti fel.

e) Ha a csomag akár eredetileg, akár később 
a hivatal raktárába kerül s azt a fél a postahivatalban 
veszi át, az 5. a )  és b) pontok értelmében kell eljárni.

A) A helyi ellenőrzés az 5. c) és d) pontok ér
telmében gyakorlandó.

Í7. A Budapest 70. számú postahivatal a fekbért,
■ a csomag levonásba adását követő naptól jár, 
esen készpénzben szedi be.

(A kézbesítő által levonásba adott csomag szál
lítólevelét a raktáros szolga „L“ betüzővel bélyegzi 
le és e mellé az általa történt átvétel napját kéz
írással feljegyzi.

Ha fekbérrel terhelt csomag a kézbesítőnek 
kézbesítésre újból kiadatik, a fekbér a kézbesítő 
rovatlapnak .fekbér“ felírással ellátandó külön ha
sábjába jegyzendő be.

A kézbesítő a beszedett fekbért az „összesítés
ben“ külön tétel alatt számolja el.

A Budapest 70. számú postahivatal a kézbesítő
» (• AMí>, «bcjIonix ólmaimul , Jp í

rovatlapok alapjau a beszedett fekber-összegekről
naponta összesítő kimutatást készít, a napi beszedett
fekbér összegét a portóról és kézbesítési illetékről
vezetett számadásban „fekbér“ felírású külön hasábba
bejegyzi s annak végösszegét a kezelési kimutatás 1.
rovatán „fekbér“ jelzéssel külön tétel alatt bevétel-
| ként elszámolja.

A budapesti raktárbérlőkre nézve is e rendelet 
általános szabályai mérvadók.

8. A csomagoknak a belföldön való vissza- vagy 
utánküldése esetében a kincstári postahivataloknál 
felmerült fekbér a szállítólevélre „fb“ jelzéssel porto- 
képen kivetendő s a felvevő, illetőleg új rendeltetési 
postahivatal által, akár kincstári, akár nem kincstári 
legyen az, a feladótól, illetőleg a czímzettől besze
dendő.

A fekbér felszámításának a joga a kézbesítő 
hivatalra nézve azon nappal végződik, a mely napon 
a csomag vissza- vagy utánküldésének kötelessége a 
hivatalnál beállott. A visszaérkezett csomag a felvevő 
postahivatalnál az itt előadott szabályok szerint újból 
fekbérkötelessé válik.

A nem kincstári hivatal a csomagot terhelő fek
bért a raktárkönyvben mint portot számolja el.

9. A csomagoknak Ausztriába, Bosznia-Her-
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czegovinába vagy egyéb külföldre való vissza- vagy 
ntánküldése esetében a fekbért felszámítani nem sza
bad s a szállítólevélre esetleg korábban feljegyzett 
íekbér-összeget törölni kell.

10. A fekbérre való tekintettel hatályon kívül 
helyezem a „P. és T. Sz. Gy.“ III. rész 575. és 576. 
íolyószáma alatt közzétett 69941. és 54752. számú 
rendeletek 8., illetőleg 7. pontjában foglalt azon ha
tározatát, hogy a raktáros fél által 3, illetőleg 8 
nap alatt el nem vitt csomagok házhoz kézbesíttes- 
senek.

11. A csomagleadási raktárak mentesítése vé
gett a „P. T. és P. Sz. II. rész 17. §-a 6. pontjá
nak azon rendelkezését, hogy a visszajelentés elkül
dése után a feladó rendelkezését, illetve a feladó 
postahivatal válaszát be kell várni, a k i n c s t á r i  
p o s t a h i v a t a l o k r a  n é z v e  ugyancsak hatá
lyon kívül helyezem és elrendelem, hogy ha a válasz a 
visszajelentés elküldésétől számított 14 nap alatt be

* »ví §j f í í o t j r  *?! a  fflr «>•.«•»/

nem érkezik, a hivatalok a csomagokat feladási he
lyükre küldjék vissza.

Jelen rendeletem folyó évi október hó 1-én lép 
életbe és csakis az e napon és az ezt követő időben 
feladásra kerülő csomagokra vonatkozik.

Budapest, 1915 szeptember 9.

Elveszett vonalfelvigyázói bélyegző.
19.000. m. ff.

Alpári József dési posla- és távirdahivatalhoz 
beosztott távirdavonalfelvigyázó folyó évi augusztus hó 
25-én Kocsoládfalva és Aranyosmező közt „M. kir. táv
irdavonalfelvigyázó 703.“ feliratú bélyegzőjét elvesztette.

A mennyiben ezen bélyegzőlenyomatával említett 
időn túl ellátott okmányokat bemutatnának, azok 
érvényteleneknek tekintendők és a kolozsvári posta- és 
távirdaigazgatóság az okmány beküldése mellett hala
déktalanul értesítendő.

Budapest, 1915 szeptember hó 7-én.

Ilornyánszky Viklor cs  cs kir. u d v a r i  könyvnyomdája, B u d a p e s t .
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T á b o r i p o s ta i c s o m a g fo r g a lo n i új

T A R T A L O M .

ra fe lv é te 'e .

Tábori postai csomagforgalom újra felvétele.
60.506.

A tábori postai csomagforgalmat a f. évi „P. és 
T. R. T.“ 39. számában közzétett feltételek mellett
f. évi szeptember' hó 13-tól kezdve a 10 14, 16.
34., z15, 4f;., 48. , 53, 55, 61, 65, 69,  73, 76.
78, 81, Hí>, 88. , 91, 93, 95, 98., 106..: 109 , 113.
119, 157, 207, 215, 216. , 217, 218, 219, 220.
221, 999 223, 224, 251. , 254, 301, 302, 303.
304, 305, 306, 308, 309, 310, 311, 312, 313.
314, 317, 319, 320, 321,, 322, 323, 324, 325.
326, 327, 328, 329, 601,, 602, 603, 604, 605.
606, 607, 608, 609, 610,, 611, 612, 613, 614.
615., 620. és 650. szánni tábori postákhoz újból meg- 
indittatom.

A tábori postai csomagokat a ni. kir. posta
hivatalok (postaügynökségek) hetenként csak 3 napon 
á t: hétfőn, kedden és szerdán vehetik fel.

Ez a rendelkezés nem érinti a 11., 39., 51.,

149. és 186 számú tábori postákhoz fenntartott csomag- 
forgalmat, mely továbbra is á l l a n d ó  marad.

Tekintettel arra, hogy a tábori postai csomagok 
a hadműveleti viszonyokhoz képest sokszor csak hoszas 
veszteglés után jutnak a czímzett kezéhez, a m. kir. 
postahivatalok (postaügynökségek) kötelesek az elöl - 
idézett rendelet 3. pontjában foglaltaknak megfelelően a 
csomag tartalmát szigorúan ellenőrizni és az élelmi  
szert, vagy más k ö n n y e n  romló d olgot  t ar t al -  
m a z ó c s o m a g o t  f e l t é t l e n ü l  v i s s z a u t a s í 
t ani ,  ha pedig a tiltott tartalom a későbbi kezelés 
folyamán állapíttatik meg, t é r t i  p o r t ó v a l  t e r 
h e l v e  a feladónak visszaküldeni,

A m. kir. postahivatalok (postaügynökségek) a 
„P. és T. R. T.“ jelen számához csatolt hirdetményt 
a f. évi 39. számmal kiadott hirdetmény mellé a kö
zönségnek szembeötlő helyen függesszék ki és tar
talmát a vidéken a helyi hatósággal és a hírlapokkal 
is közöljék.

Budapest, 1915 szeptember hó 11-ón.

H o m y in s z k y  V ik to r  c s á s z .  é s  k i r .  u d v a r i  k ö n y v n y o m d á ja , S u d a j e s i .
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KEBELETEK TÁRA.
KIADJA A KERESKEDELEMÜGYI M. K MINISTER.

Budapest. 97. szám. 1915. szeptember 13.
T A R T A L O M

F ig y e lm e z t e t é s  k ü lfö ld i p o s ta u ta lv á n y o k  tá rg y á b a n . j L e fo g la la n d ó  sa jtó ter m ék .
D a lm á tiá v a l v a ló  p o s ta fo r g a L m b a n  v á lto z á s .  
D é lt ir o lla l v a ló  fo r g a lo m b a n  v á lto z á s .

F ig y e lm e z t e t é s  az  ú jé v i p o s t a k ö n y v e c s k é k  m e g r e n d e lé s e  
tá r g y á b a n .

Figyelm eztetés külföldi postautalványok  
tárqyában.
12.286. v.

Tudomásomra jutott, liogy egyes postahivatalok 
a „P. és T. R. T.“ múlt évi 50. számában ad 834/B. 
szám alatt közzétett rendeletem daczára még mindig 
vesznek fel postautalványokat a megszüntetett külföldi 
forgalomban és az átszámításnál a régi átszámítási kulcsot 
használják. — Továbbá a megszüntetett külföldi forga
lomból eredő postautalványokat a czímzetteknek kifizet
nek, miáltal a postakincstárnak veszteséget okoznak.

Újból és nyomatékosan figyelmeztetem a posta- 
hivatalokat, hogy k ü l f ö l d r e  csakis Ausztriába, 
Bosznia-Herczegovinába, Németországba és a német 
posta útján Belgium egyes helyeire (I. „P. és T. R. T.“ 
1915. évi 51., 60. és 94. számában megjelent 8755., 
9798. és 16140- számú rendeleteket) szóló, továbbá 
hadifoglyoknak és internáltaknak szóló, „Au Contröle 
général des postes á Berne“, valamint a külföldi posta- 
utalványok kicserélőhivatalához Budapestre czímzett 
postautalványokat vehetnek fel, a kül földről  érkező 
postautalványok közül csak az Ausztriából, Bosznia- 
Herczegovinából, Németországból, a fentidézetc rende- 
leteimben megjelölt egyes belga helységekből és az 
Amerikai Egyesült-Államokból, valamint Svájczból 
(Contröle Général des Postes Beme, vagy Basel mandat 
transit hivatalok által kiállított) a hadifoglyoknak és 
internáltaknak szóló utalványokat fizethetik k i; a más 
eredetű utalványokat, ha ilyenek a postahivatalhoz 
érkeznek, ne fizessék ki, hanem azokat hivatalos aján
lott levélben haladék nélkül küldjék be a postautalvá
nyok központi leszámolóhivatalának felszólamlási osztá
lyához Budapest, V., Akadémia-utcza 10.

Azok ellen a postahivatalok ellen, melyek jelen 
rendeletem daczára is vesznek fel és fizetnek ki kül
földi postautalványokat, a legszigorúbban el fogok 
járni és a kincstárnak okozott károkért anyagilag is 
felelőssé fogom tenni őket.

Budapest, 1915 szeptember hó 12-én.

Dalmátiával való postaforgalom ban változás.
16.458. v ~ / / ( J

A „P. és T. 11. T.“ f. évi 81. számában meg
jelent 14.175. v. számú rendeletem kapcsán értesítem 
a hivatalokat, hogy ezentúl

Arbe, Betina, Iz-Veliki, Morter, Novaglia, Öltre, 
Pago, Pasman, Silba, Stretto, Sutomiséica, Tkon, 
Ugljane, Ulbo és Zdrelac helyekkel való pénzeslevél
forgalom órtékkorlátozás nélkül ismét felvétetett.

Blatta, Bogomolje, Bol, Bruscie, Cannosa, Citta- 
vecchia, Curzola, Drace, Gdinj, Gelsa (Jelsa), Grablje, 
Groliote, Janjiua, Komiza, Krapanj, Kuna, Lesina, 
Lisac, Lissa, Lozisée, Maifi piccolo, Miina, Mliui-Zupe, 
Neresi (Nerezisce), Orebic, Ősije, Postire, Potomnje, 
Povlje, Primosten, Prvic-Luka, Pucisée, Putnikovic, 
Bagusavecchia, Bogoznica, SanPietro-Brazza, Selca 
Dalm., Sepurine, Slano, Smokvica, Stagno, Stomorska, 
Sucuraj livar, San Martino dell Brazza, Sultivan- 
Brazza, Trpanj, Trstenik, Valdinoce, Velaluka, Vodice 
Dalin., Vrbanj, Vrboska, Zlarin és Zrnovo helyekkel 
való pénzeslevélforgalom értékkorlátozás nélkül, to
vábbá a csomagforgalom ismét felvétetett.

Bozava, Calamota, 1st, Melada, Mezzo, Premuda, 
Sale, Sipanjska-Luka helyekkel való pénzeslevél- 
forgalom az értéknek 300 K-ra való korlátozásával, 
továbbá a csomagforgalom ismét felvétetett.

A csomagok súlya az 5 kg-ot meg nem halad
hatja. Terjedelmes, express és értéknyilvánítással el
látott csomagok a forgalomból ki vannak zárva. Sem 
a csomag, sem a szállítólevél írásbeli közleményt nem 
tartalmazhat.

Budapest, 1915 szeptember hó 12-én.

Déltirollal való forgalom ban változás.
16.625. v.

A „P. és T. B. T.“ folyó évi 85. számában meg
jelent 15.174. v. szánni rendelet kapcsán értesítem a 
hivatalokat, hogy Déltirolnalc Riva helységébe ezentúl 
csak közönséges levélpostai küldemények és szükséges
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csomagok, továbbá hivatalos ajánlott levelek és hiva
talos pénzeslevelek küldhetők.

Budapest, 1915 szeptember hó 12 én.

Lefoglalandó sajtóterm ék.
60.240.

A budapesti kir. biiutetőtörvényszék vizsgáló
bírója a Budapesten megjelenő „Fidibusz“ czímű heti
lap 1915. évi szeptember hó 10. napján kiadott 37. 
számának lefoglalását rendelte el.

A m. kir. postahivatalok a szóbanforgó sajtótermék 
netán postán szétküldött példányait ne szállítsák és ne 
kézbesítsék, hanem a budapesti kir. büntetőtörvényszék 
vizsgálóbírójához küldjék be.

Budapest, 1915 szeptember hó 11-én.

Figyelm eztetés az újévi postakönyvecskék meg
rendelése tárgyában.

16.176. v.
A „1*. és T. K. T .“ 1914. évi 81. számában 

közzétett 17.816. szánni rendeletre való utalással fel
hívom a postahivatalokat, hogy a szükséges újévi 
postakönyvecskéket ezúttal is idejében, legkésőbben 
azonban folyó évi november hó 10-éig rendeljék meg 
a m. kir. posta központi anyagraktáránál és egye
bekben is alkalmazkodjanak az idézett rendeletben 
foglaltakhoz.

Az igazgatóságok pedig ellenőrizzék, hogy az 
egyes hivatalok a beszerzés körül miképen járnak el.

Budapest, 1915 szeptember hó 9-én.

H o rn y á n s z k y  V ik to r  c s á s z .  é s  k ir . u d v a r i  k ö n y v n y o m d á ja ,  B u d a p e s t .
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POST! ÉS TÍVIRM
K IR A L Y i

RE1 ELETEK TARA.
K IA D JA  A KERESKEDELEM ÜGYI M. K. MINISTER.

Budapest. 98. szám. 1915. szeptember 10.
T A R T A L O M ;

L e fo g la la n d ó  s a j tó le n n é k . | T e n g e r m e llé k k e l  v a ló  fo rg a lo m b a n  v á lto z á s .
P o s ia i  z s á k o k  k ím é le te s  k e z e lé s e  é s  a  sé r ü lt  le v é l  é s  P á ly á z a t i  h ir d e tm é n y e k ,

c s o m a g z s á k o k  k ija v ítá sa .

Lefoglalandó sajtótermék.
59.745.

A marosvásárhelyi kir. törvényszék, mint büntető
bíróság a „ Dór u l u  O u l e s e  de P i n á t  li“ czím 
alatt, román nyelven megjelent sajtótermék összes 
füzeteinek lefoglalását rendelte el.

A postahivatalok a szóbanforgó sajtótermék netán 
postán küldött példányait ne szállítsák és ne kézbesít
sék, hanem a marosvásárhelyi kir. ügyészséghez 
küldjék be.

Budapest, 1915 szeptember hó 13-án.

Postai zsákok kím életes kezelése é s  a sérült 
levél- é s  csom agzsákok kijavítása.

16.509. v.
A postai zsákok beszerzése mindinkább költsé

gesebb és nehezebb lesz.
Felhívom ennélfogva a postahivatalokat, hogy a 

zsákokat kíméljék, azokat rendeltetésükkel ellenkező 
czélra ne használják, a telt zsákokat a földön ne 
húzzák, azok felbontásához éles hegyű kést ne hasz
náljanak, a felesleges levélzsákokat pedig haladékta
lanul küldjék be a budapesti 62. vagy 72. számú 
postahivatalokhoz.

A kincstári postahivatalok a kezelésükbe kerülő 
levél- és csomagzsákokat, ha azokon kisebb sérülés 
vagy lyuk van, ezután ne selejtezzék, hanem a kézi
pénztári ellátmány terhére házilag javíttassák ki oly 
módon, hogy a zsák czéljának továbbra is megfelel
hessen.

S é r ü l t  p é n z e s z s á k o k a t  ezután is ki kell 
vonni a forgalomból.

Azok a postahivatalok, melyeknél felesleges, 
illetve a tényleges szükségletet meghaladó pénzeszsák 
van, azokat haladéktalanul szolgáltassák be bizonylat
pár kíséretében a m. kir. posta központi anyagrak
tárába.

A postahivatalok ennélfogva azonnal rovanesolják 
meg a zsákkészletüket s a meglevő rovatolások alapján 
a tényleges szükségletet állapítsák meg.

A kerületi biztosoknak lelkiismeretes kötelessé

góvé teszem, hogy a postahivatalokat szigorúan ellen
őrizzék, hogy e rendeletet pontosan végrehajtották-e?

Budapest, 1915 szeptember hó 14-én.

Tengermellékkel való forgalomban változás.
16.572. v.

A „P. és T. R. T.“ f. évi 93. számában meg
jelent 15.944. v. számú rendelet kapcsán értesítem a 
hivatalokat, hogy Görzbe magánpostacsomagok ismét 
küldhetők. E csomagok súlya azonban az 5 kg-ot és 
terjedelme bármely irányban a 60 cm-t nem halad
hatja meg. Érték nem nyilvánítható. írásbeli közle
ményt a csomagba elhelyezni, avagy ilyent a szállító- 
levél szelvényére írni nem szabad.

Budapest, 19.15 szeptember hó 14-én.

PÁLYÁZATI HIRDETMÉNYEK.
I. Postam esteri állásra tisz ti szerződés  

és  a m. kir. postam esterek é s  kiadók segélyzö- 
és  nyugdíjegyesületébe nyugdíjjogos tagként való 
belépés kötelezettsége  mellett:

a kassai kerületben:
1. U t c z á s o n ,  Zemplén vármegyében; IV. oszt. 

postahivatal. Készpénzbiztosíték: 200 K. Járandóság: 
600 K fenntartási költség, természetbeni lakás és 360 
K szállítási átalány, mely utóbbi összegért a kineve
zendő postamester köteles lesz a 10'38 km távolságra 
fekvő Nagybereznára és vissza naponkint egyszer köz

igazgatóság által esetről esetre megállapítandó menet
rend szerint fenntartani;

2. Vo ló  ez on, Bereg vármegyében; II. oszt. 
posta- és távirdahivatal. Készpénzbiztositék: 800 K. 
Járandóság: 4563 K fenntartási költség, 1130 K 
szállítási- és 360 K faluzólevélhordói átalány. Az 
utóbbi járandóságokért a kinevezendő postamester 
köteles lesz az 1 km távolságra fekvő Volócz pálya
udvarra és vissza naponkint négyszer közlekedő egy- 
fogatú kocsikiildönczjáratot szabványszerü kocsival, 

1 illetve a 7‘6 km távolságra fekvő Zugóra és visszr
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naponkint egyszer közlekedő kézbesítő és gyüjtőjáratot | 
a posta- és távirdaigazgatóság által esetről esetre 
megállapítandó menetrend szerint fenntartani;

a pozsonyi kerületben:
N y i t r á n ,  Nyitra vármegyében „Nyitra 2“ el

nevezéssel II. oszt. posta-távirda- és távbeszélőhivatal. 
Készpénzbiztosíték : 800 K. Járandóság: 2787 K fenn
tartási költség;

a soproni kerületben:
U j k é r e n, Sopron vármegyében ; lü . oszt. posta- 

hivatal. Készpénzbiztosíték: 200 K. Járandóság: 960 K 
fenntartási költség és évi 780 K szállítási átalány, 
mely utóbbi összegért a kinevezendő postamester kö
teles lesz az 5'59 km távolságra fekvő Lövőre és 
vissza naponkint egyszer közlekedő egyfogatú kocsi- 
kiildönczjáratot az igazgatóság által esetről esetre meg
állapítandó menetrend szerint fenntartani;

a temesvári kerületben:
B o r ó c z o n ,  Bács-Bodrog vármegyében. III. oszt. 

posta-távirda- és távbeszólőhivatal. Készpénzbiztositék: 
400 K. Járandóság: 2244 K fenntartási költség és 
900 K szállítási átalány, mely utóbbi összegért a ki
nevezendő postamester köteles lesz az 1 km távolságra 
fekvő hasonló nevű pályaudvarra és vissza naponkint 
kétszer közlekedő egyfogatú kocsi- s egyszer, esetleg 
kétszer közlekedő gyalogküldönczjáratot a posta-táv- 
irdaigazgatóság által esetről esetre megállapítandó 
menetrend szerint fenntartani.

* **
Általános feltételek: 1. 24 éves életkor, 2. ma

gyar állampolgárság, 3. ép és egészséges testalkat,
4. feddhetlen előélet és 5. négy középiskolai, illetve 
négyosztályú polgári vagy ezekkel egyenrangú más 
iskola sikeres bevégzése.

Pályázhatnak: a) a lí. osztályba sorozott hiva
taloknál betöltendő postamesteri állásokra olyan posta
mesterek és kiadók, kik ily minőségben már legalább 
5 évig működnek;

b) a III. és IV. osztályba sorozott hivataloknál be
töltendő állásokra a postamestereken és kiadókon kívül 
a kiadójelöltek és hivatali kisegítők, valamint más 
oly egyének, kik az általános feltételeknek megfelelnek.

A IV. osztályba sorozott, valamint az évi 1020 
K-nál nem nagyobb fenntartási költséggel a III. osz
tályba sorozott hivataloknál betöltendő állásokra 
elsőbbséggel bírnak azok a szakképzett egyének, 
illetve ilyenek hiányában más oly pályázók, kik ki
mutatják, hogy a megélhetést illetőleg nincsenek 
egyedül a postamesteri illetményekre utalva.

A pályázó jelezni köteles családi állapotát (nős-e, 
hány gyermeke van és milyen korúak, nőtlen, esetleg 
férjes vagy hajadon), továbbá vagyoni állapotát és 
nyelvismereteit.

A férjes nők kötelesek kimutatni férjük foglal
kozását, jövedelmét és vagyonát.

A pályázóktól kívánt összes adatok eredeti ok
mányokkal és igazolványokkal, illetve hatósági bizo
nyítványokkal vagy ezeknek az okmányoknak hiteles 
másolataival igazolandók.

A pályázati feltételeknek meg nem felelő, vala
mint a hiányosan felszerelt folyamodványok érdemle
gesen nem tárgyaltatnak.

A pályázók sajátkezüleg írt, kellően felszerelt 
kérvényüket az illetékes posta- és távirdaigazgatóság- 
hoz 1915. évi október hó 7-éig nyújtsák be.

II. Postai ügynöki állásra szerződés mellett:
a nagyváradi kerületben:
1. H e g y k ö z c s a t á r o n ,  Bihar vármegyében. 

Készpénzbiztosíték: 100 K. Járandóság: 240 K évi 
munkajutalék, melyért az ügynök anapi 2—3óráraterjedő 
szolgálati idő alatt a postai teendőket ellátni és 420 K 
évi szállítási átalány, melyért a 8'05 km távolságra eső 
Biharra és vissza naponkint egyszer közlekedő gya
logküldönczjáratot a posta- és távirdaigazgatóság által 
esetről esetre megállapítandó menetrend szerint fenn
tartani köteles;

2. K r a s z n a t e r e b e s e n ,  Szatmár vármegyé
ben. Készpénzbiztositék 100 K. Járandóság 300 korona 
évi munkajutalék, melyért az ügynök a napi 2—3 órára 
terjedő szolgálati idő alatt a postai teendőket ellátni 
és 300 K évi szállítási átalány, melyért az 1'37 km 
távolságra eső krasznaterebesi pályaudvarra és 
vissza naponkint kétszer közlekedő gyalogküldöncz
járatot a posta- és távirdaigazgatóság által esetről esetre 
megállapítandó menetrend szerint fenntartani köteles;

a pozsonyi kerületben:
T ö r é s e n ,  Nyitra vármegyében. Készpénzbiz

tosíték: 100 K. Járandóság: 240 K évi munkajutalék, 
melyért az ügynök a napi 2—3 órára terjedő szolgá
lati idő alatt a postai teendőket ellátni köteles ;

a zagrebi kerületben:
Na s i ck  a B r e z n i c a b a n ,  Virovitica várme

gyében. Készpénzbiztosíték: 100 K. Járandóság : 180 
K évi munkajutalék, melyért az ügynök a napi 2 órára 
terjedő szolgálati idő alatt a postai teendőket ellátni 
és 240 K évi szállítási átalány, melyért az T9 km 
távolságra eső pályaudvarra és vissza naponkint két
szer közlekedő gyalogküldönczjáratot a posta- és 
távirdaigazgatóság által esetről esetre megállapítandó
menetrend szerint fenntartani köteles.

* **
Általános feltételek. Pályázhatnak az illető 

községnek azon magyar honos, 18 éves életkort be
töltött lakosai (nők és férfiak), kiknek más foglal
kozásuk, illetve jövedelmük is van; továbbá minden 
nyugdíjas tisztviselő, altiszt és más nyugdíjas egyének.

Előnyben részesülnek oly pályázók, kik külön
ben egyenlő feltételek mellett a postamesteri állá
sokra megszabott minősültséggel is rendelkeznek.

A sajátkezüleg írt pályázati kérvények születési, 
iskolai és erkölcsi bizonyítványokkal, valamint a fog
lalkozást (állást), illetve nyugdíjas állapotot igazoló 
okmányokkal felszerelve a zagrebi posta- és távirda- 
igazgatósághoz 1915. évi október hó 14-éig, a többi 
posta- és távirdaigazgatósághoz pedig 1915. évi októ
ber hó 7-éig nyújtandók be.

H o r n y á n s z k y  V ik to r  c s .  é s  k i r .  u d v .  k ö n y v n y o m d á ja .



KIADJA A KERESKEDELEM ÜGYI M. K. MINISTER.

Budapest. ,9 ,9 . szám. 1 9 Lő. szeptember 18.
T A R T A L O M :

A  b e f iz e té s i  (á tsz á m ítá s i)  k u lc s  ú ja b b i m e g á lla p ítá s a  az  
in to r n á b a k  é s  a h a d ifo g ly o k  r é s z é r e  b e r e n d e z e t t  p o s ta u ta lv á n y -  
sz o lg á la tb a n .

K ö z fo r g a lm i v a su ta k n a k  é s  g ő z h a jó z á s i  v á lla la to k n a k  
v á m k ü lfö ld r ő l sz á r m a z ó  g a b o n a n e m íie k  é r k e z é s é r ő l  a H ad iter-  
ir é n y  r .-t.-lioz  in té z e t t  b e je le n té s e i  p o r tó m c n te s s é g e .

A befizetési (átszám ítási) kulcs újabbi megálla
pítása az internállak é s  a hadifoglyok részére  

berendezett postautalványszolgálaíban.
1G31/B. ein.

E r e n d e l e t  m e g j e l e n é s é t ő l  k e z d v e  
az internáltak és a hadifoglyok részére berendezett 
postautalványforgalomban a befizetési (átszámítási) kul
csot további intézkedésig 100 frank =  12G K, vagyis 
100 K =  79 frank 37 cts-ben állapítom meg és uta
sítom a postahivatalokat, hogy erre a czélra a „P. és 
T. R. T.“ folyó évi 30. számához csatolt, 100 frank 
=  126 K, vagyis 100 K =  79 frank 37 cts-ről szóló 
IX. A ) és IX. B ) átszámítási táblázatokat használják.

Budapest, 1915 szeptember hó 1G án.

Közforgalmi vasutaknak é s  gözbajózási vállala
toknak vámkülfóltíröl szárm azó gabonanemíiek 
érkezéséről a Haditermény r.-t.-hoz intézett 

bejelentései portóm entessége.
02.419.

A m. kir. ministeriumnak folyó évi szeptember 
hó 17-én kelt 341 DM. E. szánni rendelete szerint a 
közforgalmi vasutak és gőzhajózási vállalatok állomásai 
kötelesek a vámkülíöldröl a magyar szent korona 
országainak területére behozott gabonaneműeket, hüve
lyeseket, lisztet és takarmányczikkeket, a mennyiben 
azok a vámkülföldről oda érkeznek, a feladási állo
másnak, a czímzettnek, a küldemény nemének és 
súlyának megjelölése mellett, a Iladitermény részvény- 
társaság igazgatóságához Budapestre postai úton be
jelenteni.

A bejelentéseket tartalmazó közönséges (nem 
ajánlott) levelek portómentesen kezelendők.

. /  <? "  z—  / $  / 6

H a m is  tá b o r i p o s ta u ta lv á n y o k  b e c s e m p é s z é s é n e k  m e g 
a k a d á ly o z á s a .

S p a n y o lo r s z á g g a l  a m a g á n tá v ir a tfo r g a lo m  sz ü n e te l .
O la sz  n y e lv  h a sz n á la tá n a k  k o r lá to z á sa .
S z e m é ly z e t ie k .

u m 7 /J  ‘t Iw to : í / ,

A vasút és a gőzliajózásr vállalatok ezen leve
lezésre „az ad 563G1/915- számú keresk. min. rendelet 
alapján portómentes“ záradékot kötelesek használni.

A szóbanlevő portómentes levelek hitelesített 
postai feladókönyvvel adandók postára.

Budapest, 1915 szeptember hó 18-án.

Hamis tábori postautalványok b ecsem p észésé 
nek m agakadályozása.

ad 37.421.
A hamis postautalványok becsempészésének meg

akadályozása tárgyában a „P. és T. R. T.“ f. évi 
33. számában megjelent 13.473. számú rendeletben 
foglaltakat hatályon kívül helyezem. A Budapest 72. 
számú postahivatal ezentúl nem fogja a táborból eredő 
postautalványokat hely- és kelti bélyegzőjének lenyo
matával ellátni és ennélfogva az ezen lenyomattal el 
nem látott tábori postautalványokat ezután nem is kell 
a Budapest 72. számú postahivatalnak beküldeni.

A táborból eredő postautalványokat a tábori 
postahivatalok, illetőleg mozgó-(kalauz-)posták jövőben 
közvetlenül a rendeltetési postahivatalhoz fogják továb
bítani és pedig a belföldi postautalványok módjára 
mindig a rovatolt anyaghoz kötve.

A postahivatalok, különösen azok, a melyek a 
tábori postákkal rovatolási összeköttetésben állanak, 
figyeljék meg, hogy a k ö z ö n s é g e s  levélpostai kül
demények között nem érkezett-e be tábori postautalvány.

Igenlő esetben azt ne fizessék ki, hanem valódi
ságának megállapítása végett rövid jelentéssel, melyben 
megemlítik, hogy a postautalvány mely zárlatban és 
mely kötegben érkezett be, terjeszszék fel a tá b o ri 
postavezérigazgatósághoz (Czím : „Tábori postavezér- 
gazgatóság, 51. számú tábori postahivatal“).

T
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E'igyelmeztetem a hivatalokat, hogy a táborból 
eredő postautalványokat különös gonddal vizsgálják 
meg abból a szempontból, hogy azok nem hamisi- 
tottak-e s főleg, hogy a felvevő tábori postahivatal 
bélyegzőlenyomata nem utánzott-e. Az esetleg fel
fedezett hamisítvánvok, vagy gyanús utalványok az 
előző bekezdés értelmében kezelendők.

Budapest, 1915 szeptember hó 14-én.

Spanyolországqal a m agántáviratforgalom

A „P . és T. R. T .“ f. évi 36. számában közzé
tett 4372. v sz. rendelet II. szakaszának első bekez
désében foglaltak kapcsán értesítem a postahivatalokat, 
hogy Spanyolországba — megfelelő távirdaösszeköt- 
tetés hiányában — magántáviratok ezidőszerint nem 
küldhetők.

Budapest, 1915 szeptember hó 16-án.

Olasz nyelv használatának korlátozása.
59.741.

A „?. és T. R. T.c‘ múlt évi 75. számában 
megjelent 65.213-, valamint f. évi 36. számában meg
jelent 4372. v. számú rendeletek kapcsán értesítem a 
hivatalokat, hogy a táviratozásnál az olasz nyelvnek 
á'talános használatát ezennel megszüntetem. Ennek 
következtében olasz nyelvű táviratokat csak azoknál

a posta- és távirdahivataloknál lehet felvenni, a melyek 
székhelyén az olasz nyelv általánosan használt.

E megszorítás az érkezett és átmenő táviratokra _
nem vonatkozik, j t t

A hivatalok e rendeletemet a fenndézett helyen 
jegyezzék elő.

Budapest, 1915 szeptember hó 17-én.

SZEMÉLYZETIEK.
0 Császári és Apostoli királyi Felsége f. évi 

szeptember hó 4-én kelt legfelsőbb elhatározásával 
az ellenség előtt tanúsított, vitéz magatartása elisme
réséül Manasteriotíi Alárián posta- és távirdatisztnek. 
beosztva a 62. tartalék távíró építési osztagnál — 
továbbá az ellenség előtt teljesített kitűnő szolgálataik 
elismeréséül Jakabos Tivadar posta- és távirdasegéd- 
ellenőrnek, Szántó Rezső főműszerésznek, Kertész 
Jakab és Zalay Sándor posta- és távirdasegédtiszteknek, 
mind a négyen beosztva a 103/3. számú tartalék táv- 
irdaforgalmi osztagnál, az arany .érdemkeresztet a vitéz
ség! érem szalagján, hasonló alkalomból Fehér József 
távirdavonalfelvigyázónak, beosztva a 70. tartalék táv
író építési osztagnál, a koronás ezüst érdemkeresztet 
a vitézségi érem szalagján — s végül az ellenség 
előtt tanúsított vitéz magatartásuk elismeréséül Veis 
Antal és Bayer József távirdavonalfelvigyázóknak, 
beosztva a 62. tartalék távíró építési osztagnál, az 
ezüst érdemkeresztet a vitézségi érem szalagján leg
kegyelmesebben adományozni méltóztatott.

H o tn y á n s z k y  V. c s .  c s  k ir . u d v . k ö n y v n y o m d á ja ,  B u d a p e s te n .
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KIAPJA A KERESKEDELEMÜGYI M. K. MINISTER.

Budapest. 100. szám. 10lő . szeptember 21.
A L O M ;T A K T

„ H ilfsa k tio n  für d e u ts c h e  u n d  ö ste r r e ic h is c h -u n g a r is c h e  
G e fa n g e n e  in  S ib ir ie n “ p o r tó m e n te s s é g e .

A  k i-  é s  á tv ite li  t ila lo m r ó l s z ó ló  r e n d e le t  m ó d o s ítá sa .

A  m . k ir . h o n v éd e lm i é s  b e lü g y m in is te r iu m o k tó l e r e d ő  
h iv a ta lo s  c s o m a g o k n a k  a b e lfö ld i fo r g a lo m b a n  e x p r e s sk é n t  v a ló  
f e lv é te le  é s  k é z b e s í t é s e .

G a lic z iá v a l v a ló  c s o m a g fo r g a lo m  k ite r je s z té s e .

„Hilfsaktion für deutsche und österreich isch- ' 
ungarische Gefangene in Sibirien“ portóm entes

sége.
58.608.

■ A „P. és T. R. T.“ múlt évi 97. számában meg
jelent 74.270. számú rendeletem kapcsán értesítem a 
hivatalokat, hogy a Szibériában fogságban levő német, 
magyar és osztrák polgári alattvalók gyámolítására 
Tientsinben (Kína), „Hilfsaktion für deutsche und 
österreichisch-ungarischo Gefangene in Sibirien“ elne
vezés alatt alakult irodával váltott levelezések a nem
zetközi postaegyezmény 11. czikkének 4. §-a alapján j 
portómentességet élveznek.

E levelezések czimoldalának felső részére fel
tűnően feljegyzendő: „Service des prisonniers de 
guerre“.

Budapest, 1915 szeptember hó 21-én.

A ki- é s  átviteli tilalomról szóló rendelet 
m ódosítása.

68.098.
A m. kir. pénzügyminister úrnak folyó évi szep

tember hó 13-án 14101/P. M. szám alatt kelt értesítése 
alapján a „P. és T. R. T .“ ez évi folyamának 86. és 
91. számaiban közzétett 52.123., illetve 57.132. számú 
rendelet kapcsán felhívom a kir. postahivatalokat, hogy 
a  ki- és átviteli tilalomról szóló, a „P. és T. R. T.“ 
1915. évi folyamának 20. számában közzétett 9117. számú 
rendeletben felsorolt azon árúk jegyzékében (I. 54-ik 
oldal második hasábját), melyekre nézve a Német
országba való kivitel a felek esetenkinti kérelme nélkül 
további intézkedésig megengedtetett, a 6. tételszám 
alatt törölt k a o lin t ugyanott ismét vegyék fel, illetve 
jegyezzék be.

Budapest, 1915 szeptember hó 21 én.

A m. kir. honvédelmi és belügyministeriumoktól 
eredő hivatalos csomagoknak a  belföldi forga
lomban expressként való felvétele  é s  kézbesítése.

16.777. v.
Az 1914. évi „P. és T. R. T .“ 77. és 94. szá

maiban meg eleitt 66.941., illetőleg 73.138. számi 
rendeletek kapcsán értesítem a hivatalokat, hogy a 
m. kir. honvédelmi és m. kir. belügyministeriumoktól 
eredő hivatalos csomagok a belföldi forgalomban kivé
telesen „ e x p r e s s “-ként is feladhatók.

Az ily csomagokat a rendeltetési postahivatalok 
az expresskiildeményelc módjára soronkívül kézbesítsék.

Más hatóságok, hivatalok és közegek, valamint 
magánfelek expressesomagokat nem adhatnak fel.

Ha azonban elnézésből felvett ilyen csomagok a 
kézbesitőhivalalokhoz mégis beérkeznének, ezeket szin
tén szabályszerűen expressként kell kézbesíteni, ha a 
hivatal erre személyzettel rendelkezik, nemleges eset
ben pedig a rendes kézbesítés útján kell a czimzett- 
hez juttatni, semmiesetre sem szabad azonban az ily 
küldeményeket akár szállítás közben, akár a rendel
tetési helyről mint a forgalomból kizárt küldeménye
ket a feladási helyre visszaküldeni.

A hivatalok ezt az előlidézett rendeleteknél jegyez
zék elő.

Budapest, 1915 szeptember hó 19-én.

Galicziával való csom agforgalom  kiterjesztése.
17.107. v.

A „P. és T. R, T.“ f. évi 81. számában meg
jelent 14.935. v. számú rendeletem kapcsán értesítem 
a hivatalokat, hogy az Ausziriával való esomagforga- 
lomra fennálló általános feltételek mellett csomagol: 
Galicziának következő helyeire is küldhetők:

Adamówka, Antoniów, Balice b. Medyka, Basznia 
Dolna, Bienczyce*, Bobrúwka, Bolen*, Brusno Nowc.
. A  j  u. u .u . 7 v L u ii . x n i u ‘-
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Chorosnica, Ghwalowice,Oieplice*, Cieszauów,Czerlany, 
Doliny b. Cieszanów,Dwernik,Dydiatycze,DzikówStary, 
GródekJagielloiiski,Horyniec,Hrnszów,Hussaków, Járó
éin, &al., Jaworów,Kalinów,Kliinicö*jK.omarno,Komuszki 
Siemianowskie, Krakowiec, Krowica, Krukienice, Krze- 
czovvice b. Przew.*, Knpnowice Stare'”, Kuryíówka, 
Laszkib. Bobró wka,LaszkiZawií|zane,Lvibaczów,Lubien 
Wielki, Majdan Sieuiawski, Medyka, Mickisz Nowy, 
Mizyniec, Moáciska, Naliaczów, Niemiróvv, Nowa Grobla, 
Odrzechowa*, Oleszyce, (Ronda, Plazów*, Pitikul, 
Pohorce b. Rudki, Przylbice, Pyszaica, Raciborowice*, 
Hadarva, Radeuice Gál., Rajtarowice, Ranchersdorí 
Gal., Rodatycze, Rada Rózatiieeka, Rudki, Rzeczyca

Diuga, Síj,dowa Wisznia, Siedliskab. Przemysl, Sieniawa, 
Starzawa b. Mosciska, Stubno, Surochów, Szczerzec 
b. Niemirów, Szklo, Tamano wice*, Weissenberg, Wiazow- 
tiica, Wielkie Oczy, Wrzawy, Zapalów, Zielonki*, Zwór.

Egyben értesíteni a hivatalokat, hogy Galiczia 
összes helyeire, a melyeken a postaforgalom — habár 
korlátolt mértékben is — újból felvétetett, mezőgaz
dasági eszközöket és ezekhez alkatrészeket tartalmazó 
csomagok különleges súly- és terjedelemkorlátozás 
nélkül, de értéknyilvánítás kizárásával, továbbá szük
séges csomagok szintén küldhetők.

Budapest, 1915 szeptember hó 23-án.

O i " \

heA  * -g a l j e lö l t  p o s ta h iv a ta l m é g  n em  n y ilt  m e g  ú jb ó l, i l le tő le g  id e ig le n fs e n  b e  v a n  sz ü n te tv e . ”E h e ly e k r e  s z ó ló  

c s o m a g o k a t  a le g k ö z e le b b i  p o s ta h iv a ta ltó l  c z ím z e t tn e k  k e ll e l h o za tn ia .

H o rn y á n s z k y  V ik to r  ; s á s z .  é s  k i t .  u d v a r i  k ö n y v n y o m d á ja ,  ß t d a j e s U
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K IAD JA A KERESKEDELEMÜGYI M. K. MINISTER.

Budapest. 101. szám. 1915. szeptember 21.
T A R T A L O M :

A  b e f iz e té s i  (á tszá m ítá si)  k u lc s  ú jab b i m e g á lla p ítá s a  a  I Oj k a to n a i p o s ta h iv a ta l B o s z n ia -H e r c z e g o v in á b a n .
N é m e to r s z á g g a l  v a ló  u ta lv á n y - é s  u tá n v é te li fo r g a lo m b a n . | Űj p o s ta h iv a ta lo k  N ém eto rszá g b a n .

A befizetési (átszám ítási) kulcs újabbi m egálla
pítása a Ném etországgal való utalvány- é s  

utánvételi forgalomban.
1.666/B. ein.

A „P. és T. R. T.“ folyó évi 54. számában meg
jelent 1090/B. számú rendelet kapcsán értesítem a 
postahivatalokat, hogy jelen rendelet megjelenésétől 
kezdve, a Németországgal való postautalványforgalom- 
ban (közönséges, távirati, utánvételi és postai meg
bízási utalványoknál) a befizetési (átszámítási) kulcsot 
további intézkedésig 1U0 M — 140 K, vagyis 100 K =  
71 M 43 Pf.-ben állapítom meg. Utasítom ehhez képest 
a postahivatalokat, hogy az átszámításnál a „P. és T. 
R. T .“ folyó évi 27. számához csatolt 100 M =  140 K, 
vagyis 100 K =  71 M 43 Pf.-ről szóló IX. A ) és IX. B) 
átszámítási táblázatokat vegyék használatba.

Budapest, 1915 szeptember hó 24-én.

Uj katonai postahivatal Bosznia-Herczegovinában.
16.727. v.

Herczegovinában, a mostari kerület Zavala hely
ségében f. évi szeptember hó 18-án új katonai posta- 
hivatal lépett életbe, melynek ugyanolyan működési 
köre van, mint a Bosznia-Herczegovinában lévő többi 
katonai postahivataloknak.

Az új postahivatal forgalma egyrészt a Sarajevo— 
Gravosa közt közlekedő kalauzposták, másrészt 
pedig a Slano (Dalináczia) és Zavala között berende
zett közúti postajárat útján közvetíttetik.

A posta-(távirda-)hivatalok és postai ügynökségek 
a használatban levő „Távolságmutatóit megfelelően 
egészítsék ki.

Budapest, 1915 szeptember hó 23-án.

Uj postahivatalok.
N ém eto rszá g b a n  a következő helyeken  léptek  é le tb e :

D ij n é g y s z ö g

! T
áv

ol
sá

gi
 

* 
fo

ko
za

t

A p o s t a h i v a t a l  n e v e O r s z á g  é s  p o s t a fő ig a z g a tó s á g i  k e r ü le t

22 9 1 A n h a u se n  . . . .  ......................................................... B a jo r , N ü rn b erg
21 2 J e s e r itg  (K r. S t o l p ) .............................  ............................ P o r o s z , K ö s lin

2 5 0 8 P u c h h e im  . . .  . . . .  ....................................... B a jo r , M ünchen

Az alábbi németországi postahivatalok a következő közelebbi megjelölést viselik:

A postahivatal neve eddig: A postahivatal neve ezentúl:

B a lg i t t t d t  . . . . B a lg s t t td t  (U n s tr u t)
B l in d g a l l e n  . . . . B l in d g a l le n  (K r. G o ld a p )
D m n sse n  . D m u ssen  (K r. J o h a n n is h u r g )
D r a n g n p ö n e u  ....................... D a u g u p ö n e n  (K r. P l l l k a l l e n )
D i-o z w a ld e  . . . . D r o sw a ld e  (K r. P i l l k a l l e n )
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A postahivatal neve eddig: A postahivatal neve ezentúl:

D a b e n i n g k e n ...................................................................................... D n b e n in g k e n  (K r. G o ld a p )
F l ö r s h e i m .......................  ........................................ F lö r sh e im  (M ain)
F r i e d r i c h s o r t ............................  .............................................. F r ie d r ic h s o r t  ( K ie le r  F ö r d e )
G ö r i t t e n ................................................................ . . . . G ö r it t e n  (K r. S t a l lu p ö n e n )
G o llu p k e n  .............................................. G o lln p k e n  (Kr. L y ck )
H a m b e r g e n .......................................................................... H a m b e r g e n  (Bz. B r e m e n )
H o h e n la n d in  ............................................................... H o h e n la n d in  (K r. A n g e r m ü n d e )
K a l l i n o w e n ............................................. K a ll in o w e n  (K r. L y c k )
K iö w e n  .............................................. K iö w e n  (Kr. O le tzk o )
K ü ss e n  .................................................... K ü sse n  (K r. P i l lk a l le n )
L o h r a  ............................. Lobra. (Kr. M arb n rg)
M i l l e w e n ........................................ M il le w e n  (Kr. L y ck )
N a s s a w e n .............................................. N a ssa w e n  (K r. S t a l lu p ö n e n )
P i s s a n i t z e n ........................................ P is s a n itz e n  (K r. L y c k )
S o h i r w i n d t .................................. S c h ir w in d t  (K r. P i l l k a l l e n )
S t e r le y  ......................................................... S t e r le y  (L a u en b u rg )
Sch  w i d d e r n ...................... S c k w id d e r n  (K r. J o h a n n is b a r g )
*) S z i e l a s k e n .................................. S z ie la s k e n  (K r. G o ld a p )
W a r n a k a l l e n .............................................. W a r n a k a lle n  (K r. P i l l k a l l e n )
W n r c h o w .................................................... W n r c h o w  (K r. N e u s t e t t in )
W y s z u p ö n e n .................................. W y sz n p ö n e n  (K r. G o ld a p )

A  T á v o ls á g m u ta tó b a n  h ib á s a n  n y o m ta to tt  „ S z ie s la s k e n “ m eg fe le lő e n  h e ly e s b ít e n d ő .

A következő németországi postahivatalok elnevezése megváltozott:

A postahivatal neve eddig: A postahivatal neve ezentúl:

A l t e s s e n  . ................................... *) E s s e n -A lte s s e n
A lt k ü n k e n d o r f  . . A l t  K ü n k e n d o r f  (K r. A n g er m ü n d e )
B e r g e b o r b e c k  (K r. E ssen ) E ss e n -B e r g e b o r b e c k
B o r b e c k  (K r E ssen ) . E ssen -B o rb ec k
B o r b e o k - D e l l w i g ................................... E s s e n -D e llw ig
B o r b e c k -F r in to p E ssen -F r in to p
B o r b e c k  G e s c h e d e  . E ssen -G e r sc h e d e
B r e d e n e y  . . .  . E sse n -B r e d e n é y
D in g k e n  ( O s t p r ) ..................................................................... D in g k e n  (K r. T i l s i t )
B o m b r o w k e n  (Bz. G u m b i n e n ) ........................................ D o m b ro w k en  (K r. J o h a n n isb u r g )
E s s e n  ( R u h r ) ................................... ......................................... E ssen
H ir s c h f e ld  (Bz. H a l l e ) .................................................... H ir s c h fe ld  (K r. L ie b e n w e r d a )
H o v e n  (K r. M . G la d b a c h ) .......................................................... '•) N e u w er k  (R h e in la n d )  2
H ü g e l ...................................................................................... E ssen -H ü g e l
L n d w ig s t a d t  1— 2 ........................................................................... L n d w ig s ta d t
N e u w e r k  ( R h e i n l a n d ) .................................................... N e n w er k  (R h e in la n d )  1
O s s e c k e n  ( P o m m .) ........................................................................... O sseck en  (K r. L a u e n b u r g , Pom m .)
P u c h h e i m ............................................................................................ P u c h h e im  (B a h n h o f)
T n r o s c k e ln  (K r. J o h a n n is b e r g ,  O s t p i O ....................... T n r o sc b e ln  (K r. J o b a n n is b n r g )

*) E ssen - A lte n e s s e n  p o s ta h iv a ta l d ijn é g y s z á m a  1 3 6 4 .
*•) N e u w e r k  (R h e in la n d )  2 . p o sta h iv a ta l d i jn é g y s z á m a  1418.

Megszűnt postahivatalok:
H o m b e er , K ir c h r ö tte n b a c b , K rü nn , L in d e n h a r d t ,  L n d w ig s ta d t  2  (B h f.) , O ffen b a u , R o c k id o r f ,  S iö o k a o h  

é s  W e s t h e im  (M it te lfr a n k e n ) .

H o rn y á n s z k y  V ik to r  c s .  é s  k ir .  u d v . k ö n y v n y o m d á ja .
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K IA D JA  A KERESKEDELEM ÜGYI M. K. MINISTER.

Budapest, 102. szám. 1015. szeptember 25.
T A R T A L O M :

T á b o r i árú m in ta fo rg a lo m  ú ja b b  k i te r je s z té s e .  I T e n g e r m e l lé k k c l  j io sta fo rg a lo m  k i t e r j e s z t é s e .
A  „ B u d a p est-b u d a fo k i E r z s é b e t  o tth o n  e g y e s ü le t “ p o rtó - I 

m e n te s s é g é n e k  m e g h o ss z a b b ítá sa .

Tábori árúmintaforgalom újabb k iterjesztése.
17.358. v.

F. évi szeptember hó 4-én kelt 16,039. v. számú 
rendeletéin kapcsán (f. évi ,,P. és T. R. T. 93. sz.) 
értesítem a m. kir. postahivatalokat (postaügynöksé
geket), hogy tábori áruminták az eddigi feltételek mellett 
még a 32., 38., 40., 42., 44., 47., 50 , 63., 68., 71.,
72., 75-, 87., 92., 132., 139., 162., 173 , 206., 351.,
352., 353. és 355. számú tábori postákhoz is küld
hetők.

A m. kir. postahivatalok (postaügynökségek) a 
f. évi „P. és T. R. T.“ 93. számához kiadott hirdet
ménybe kézírással pótlólag a most közölt tábori postai 
számokat is jegyezzék be és vidéken jelen forgalmi 
kiterjesztésről a helyi hatóságot, valamint a helyi 
sajtót is értesítsék.

Budapest, 1915 szeptember hó 25-én.

A „Budapest-budafoki Erzsébet-otthon enyesület"  
portom eniessóyének m eghosszabbítása.

61.488.
A , Budapest-budafoki Erzsébet-otthon egyesület“ 

részére az 1910. évi deczember hó 17-én 44.523. szám 
alatt, az 1912. évi október hó 2-án 65.351. szám alatt, 
az 1913. évi október hő 12-én 73.165- szám alatt s

az 1914. évi október hó 13-án 72.170. szám alatt 
kelt rendeletekkel egy-egy év időtartamára engedé
lyezett portómentességet, a mely folyó évi október 
hó 15-ével lejár, ugyanezen naptól számított újabb 
egy évi időtartamra ismét engedélyezem.

A postahivatalok jegyezzék ezt elő a „P. és T. 
R. T.“ 1910. évi 54., az 1912. évi 54., az 1913. évi 
57. s az 1914. évi 101- számában közzétett rendele
tek alapján a „Postai Tarifák és Postaüzleti Szabályzat“
V. részének 149. oldalán beírt megfelelő tételnél akként, 
hogy a 9 ik hasábban idézzék a jelen rendelet keltjét 
és számát és a tételnél jegyzetként Írják oda: „1915 
október 15-től számítandó újabb egy évi időtartamra 
meghosszabbittatott“.

Budapest, 1915 szeptember hó 23-án.

Tengermellékkel postaforgalom  kiterjesztése.
17.406. v.

A „P. és T. R. T.“ f. évi 98. számában meg
jelent 16.572. számú rendeletem kapcsán értesítem a 
hivatalokat, hogy a Görz 1. számú postahivatal a 
postautalvány- és postatakarékpénztári forgalomban 
(utóbbiban az összegnek 1000 K-ra való korlátozá
sával) újból részt vesz.

Budapest, 1915 szeptember hó 25-én.

Hornyánszkj V ktor :gász. ós kir. udvari könyvnyomdája, lludai est.





K IA D JA  A KERESKEDELEMÜGYI M. K. MINISTER.

Budapest. 103. szám. 1915. szeptember 28.
T A R T A L O M :

T á b o r i á rú w in ta fo rg a lo iu  ú ja b b  k ite r je s z té se .
Á lla n d ó  c so m a g fo rg a lo m  a  125 . é s  169 . s z á m ú  tá b o r i  

p o stá h o z .
O rosz  h a d ifo g ly o k  le v e le z é s e .
S z e r b iá b a  h a d ifo g ly o k n a k  c s o m a g o k  n em  k ü ld h e tő k .

/ ?  f i ' -  / n
Tábori árúmintaforgalom újabb kiterjesztése.

\  17.450. v.
AvX évi „P. és T. R. T.“ 93- számában 16.039. v. 

és 102. sz ilában  17.358. v. szám alatt közölt ren
deletéin kapc&m értesítem a m. kir. postahivatalokat 
(postaiigyiiokságiakét), hogy áruminták az eddigi fel
tételek mellett a l& yl5., 19., 30., 33., 52., 57., 84.,
111., 112., 127., 12&N^7., 209., 501., 502. és 503. 
számú tábori postákhoz ísNnjldhetők.

A m. kir. postahivat alolr->(postatigy nők ségek) a 
f. évi „P. és T. R. T.“ 93. száimthpz kiadott hirdet
ménybe kézírással pótlólag a most köbölt tábori postai 
számokat is jegyezzék be és v i d é k e  iKJelen for
galmi kiterjesztésről a helyi hatóságot, valamint a 
helyi sajtót is értesítsék. >

Budapest, 1915 szeptember hó 27-én.

Állandó csomagforgalom a 125. é s  169. számú  
tábori postához.

17.410. v.
A f. évi „P. és T. R. T .“ 96. számában közzétett 

60506. szánni rendeletem kapcsán értesítem a m. kir. 
postahivatalokat, hogy a 11., 39., 51., 149,, 186. számú 
tábori postákon kívül a jelenlegi, vagyis a f. évi 
rP. és T. R. T .“ 39. számában 19.214. sz. a. közölt 
feltételek mellett még a 125. és 169. számú tábori 
postához is lehet á l l a n d ó a n  magáncsomagot kül
deni.

Ezen tábori postákhoz czímzett csomagok szállító- 
levelei szintén együtt szállítandók a csomagokkal.

A m. kir. postahivatalok a f. évi „P. és T. R. T.“ 
96. számához kiadott hirdetmény harmadik bekezdé- 
sébekézírással pótlólag a 125. és 169. számot is jegyezzék 
be és v i d é k e n  a jelen, forgalmi kiterjesztésről a 
helyi hatóságot, valamint a helyi sajtót is értesítsék.

Budapest, 1915 szeptember hó 27-én.

K a to n a i g y a p jú fo n a ln a k  p o r tó m e n te s  p o s ta i c s o m a g o k 
ban v a ló  sz á llítá sa .

S z e m é ly z e t ie k .
Üj p o s ta h iv a ta lo k  a  m a g y a r  p o s ta te r ii le te n .

Orosz hadifoglyokkal való levelezés.
ad 1656/B.

Utóbbi időben mind sűrűbben hangzanak el a 
panaszok, hogy az Oroszországban hadifogságban 
evő katonáink nem kapják meg a hozzátartozóik ál
tal küldött levelezéseket.

Ennek okát elsősorban a levelezések nagy 
mennyiségében és a közlemények túlhosszú voltában 
kell keresnünk. A postahivatalok figyelmeztessék tehát 
az érdekelt feladókat, hogy a levelezések czélhoz- 
jutása csak úgy biztosítható, ha az orosz czenzura 
munkáját megkönnyítik, vagyis ha minél ritkábban 
(lietenkint vagy 2 hetenkint legfeljebb csak egyszer) 
írnak és akkor is nem levelet, hanem levelezőlapra 
néhány sort írnak és pedig csak szigorúan családi és 
magán vonatkozású tárgyról.

A közlemény megírásához legczélszerűbb a 
hadifogolygyámolító és tudósító hivatal által forga
lomba hozott és megfelelő előnyomással ellátott leve
lezőlapokat használni, a melyek a „P. és T. R. T.“ 
f. évi 67. számában megjelent 10.909. v. sz. rende
let értelmében a legtöbb postahivatalnál is árúsít- 
tatnak.

A hadifogolyhoz írt közleményben kerülendő a 
háborúra való minden czélzás és arról burkolt hír
adás. A közlemény megírásánál lehetőleg a német 
vagy a franczia nyelv használandó, mert más nyel
vekre nézve Oroszországban alig akad czenzor s ezek 
túlterhelése vagy akadályoztatása esetében a más 
nyelven írott levelezések ott soká elhevernek, eset
leg czélhoz sem jutnak. Különösen a czímet is írják 
vagy Írassák a feladók e nyelvek valamelyikén, 
esetleg a helybeli jegyző, pap, vagy más hozzáértő 
egyén igénybevételével és a hivataloknak legyen 
gondjuk arra, hogy a rendeltetési hely úgy legyen a 
czímben feltüntetve, mint az a Nomenclatureben 
előfordul.
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A legtöbb esetben a küldemények felszerelése 
sem felel meg a szabályoknak. Igen sok az olyan 
küldemény, a melynek czíméből nem tűnik ki az, 
liogy a czímzett hadifogoly, mert sem a czímbe, sem 
a czímoldal felső részébe a „Prisonniers de guerre“ 
vagy „ Kr i e  g s g e f a n g e n e r “ jelzés kitéve nincs 
és így azt mint nem hadifogolynak szóló küldeményt 
esetleg nem is továbbítják.

Egyes hivatalok a hadifoglyoknak szóló leveleket 
ajánlva is elfogadják, pedig a fennálló szabályok szerint 
hadifoglyoknak ajánlott küldeményeket feladni nem 
lehet.

Előfordultak olyan esetek is, hogy egyesek a 
hadifogolynak szóló levélben papírpénzt küldtek. Ilyen 
esetekben a postahivatal a levelet adja vissza és fel
adókat a pénzküldés módozatairól világosítsa fel.

Felhívom a hivatalokat, hogy a fentiekről a közön
séget tájékoztassák, a felmerült hibákra az érdekelt 
feladókat figyelmeztessék, hogy a panaszoknak végre 
eleje vétessék.

Budapest, 1915 szeptember 25-én.

Szerbiába hadifoglyoknak csom agok nem küld
hetők.

17.550. v.
A „P. és T. R. T.“ folyó évi 74. számában meg

jelent 12.921. v. számú rendelet kapcsán értesítem a 
hivatalokat, hogy hadifoglyoknak Szerbiába posta
csomagok egyelőre nem küldhetők.

Budapest, 1915 szeptember hó 27-én.

Katonai gyapjúfonalnak portóm entes postai 
csomagokban való szá llítá sa .

63.931.
A harcztéren küzdő katonák részére előállítandó 

meleg óvóruhákhoz szükséges gyapjúfonalnak, folyó 
évi november hó végéig terjedő érvénynyel postai 
csomagokban portómentes szállítását engedélyezem a 
következő viszonylatokban:

1. A temesvári és trencséni gyapjúfonalgyárak- 
tól az összes főispánokhoz és polgármesterekhez 
(tehát a rend. tan. városok polgármestereihez is).

2. A főispánoktól a szolgabírói hivatalokhoz.
A portómentes postai csomagokat „katonai gyapjú

fonal, a 63931/915. sz. keresk. min. rendelet alapján 
portómentes“ záradékkal kell ellátni és szabályszerűen 
postai feladókönyvvel kell postára adni.

Budapest, 1915 szeptember hó 27-én.

SZEMÉLYZETIEK:
A kereskedelemügyi ni. kir. minister kinevezte:
a)  p os t a -  és  t á v i r d a t a n á c s o s o k k á r  

Nyiri Vilmos, dr. Nagy Géza és dr. Asztalos Domo
kos posta- és távirdatitkárokat;

b) p o s t a -  és  t á v i r d a t i t k á r o k k á :  Sed- 
lár Mihály, dr. Eltér Jenő és Kontross Tivadar posta- 
és távirdasegédtitkárokat;

c) pos t a -  és t á v i r d a s e g é d t i t k á r o k k á :  
dr. Lóky Zoltán, dr. Rácz Alfonz, Repeczky László, 
dr. Albrecht Gyula, dr. Gál Arthur és dr. Szentiványi 
Ervin posta- és távirdafogalmazókat;

d)  pos t a -  és  t á v i r d a m é r n ő k k é :  Berka 
József posta- és távirdasegédmérnököt;

e) p os t a -  é s  t á v i r d a f ő t i s z t e k k é :  Ho- 
lecz Tibor, Herczog Ignácz, Arkus Kálmán, Filkovié 
György, Belle Sándor, Burkovits Gyula, Hacker Jenő, 
Bogdán Ferencz, Pfeifer Rezső, Alkér Kornél, Czup- 
pon György, Horvatin Ede, Kiss Géza, Borszéki Béla, 
Blaga Károly, Wilcsek Bertalan, dr. Fritye Gyula, 
Minczer Antal, Hojts Márton, Vétek Lajos, Lechner 
Mihály, Czinte Gyula, Ónodi Lipót, Takács Ferencz, 
Nászta Sándor, Klemens József, Máté Balázs, Kari
kás Győző, Gugi Sándor Imre, Hegedűs Ferencz, 
Szentéi Mihály, Újhelyi János József, Porubszky Hugó, 
Metykó István, Végli Lajos, Zettl Sándor, Wolfram 
Ede, Renner István, dr. Miks Károly, Duimich Ká
roly, Hanzsala Péter, Mihalovits Gusztáv, Dancsák 
Gyula, Jarosch Károly, Rőser János, Okányi Ferencz, 
Klein Mór, Hóregi Géza, Scliupiter Győző, Szász 
Sándor, Bauer Gyula, dr. Takács Kálmán, Moravek 
Lajos, Szalay Károly, Kasok Zoltán, dr. Vincze Al
bert, László Samu, Turczer Ede, Kovács Domokos, 
Bállá József, Grész Viktor, Minder Frigyes, Varnusz 
Ágost, Vojnovits Károly, Berényi Jakab, dr. Pap 
János (nagybányai), Enyedi Rezső, Apagyi József, 
Popovits László, Dániel István, Bugnariu András, 
Kisfaludy Jenő, Hirschler Ödön, Polgár István, Ber
tram Béla, Skopetz Gyula, Szabó György, Poli Győző, 
Fischer Simon, Herritz Rezső, Kovács Gyula (acsádi), 
Horváth Károly, László József, Rátkay József, Krasznai 
Miljenkö és Boros Miklós posta- és távirdatiszteket 
és végül

f )  pos t a -  és  t á v i r d a e l l e n ő r ö k k é :  Bér
ezi Mór, Szabó Károly, Weisz József, Sebők Ármin, 
Nagy Alajos és Kummerländer József posta- és távirda- 
segédellenőröket.

A m. kir. posta-távirdavezérigazgató kinevezte:
a)  I. oszt ,  posta- és t á v i r d a t i s z  t ek k é: 

Frank Zoltán, Moldován Romulusz, Mayer Mátyás, 
Schweitzer Gyula, Leo György, Zsemlye István, Laczi 
József dr., Laczkó Péter, Mnistik Tivadar, Lichter
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Miksa, Halász Vilmos, Pintér Nándor, Balogh Nagy 
Lajos, Farkas Győző, Karikó Imre dr., Mentnsz László, 
Kantele Imre, Bartos Géza, Merza Gyula dr., Janja- 
í ovié Dusán, Halászi Gyula, Timotijevié Tivadar, Balogh 
Lajos, Kostelac Vilmos, Matkovié István, Jalkóczy 
Béla, Kraft Péter, Greiner IJlrik, Brixy Antal, Hasenőhrl 
Vilmos, Grgié Angjelko, Kaizler Imre dr., Kulcsár 
Ferencz, Sebestyén Béla, Lovrié József, Balog István, 
Csillag István, Kákosy István, Nagy Kálmán, Szabó 
Gábor, Zsigmond László dr., Jerko Oszkár, Bartovics 
Vilmos dr., Bencze István, Blaskovits Miklós, Bor 
Árpád József, Kovács Pál, Váradi Fiilöp, Juhász György, 
Medveczky Kálmán, Sallak Imre, Zsigmond Kálmán, 
Binder Vilmos, Boczor Sándor, Hammesz Ferencz, 
Heuffel Rezső, Scholcz László, Tyll Ernő, Búzás Béla, 
Kovalkovits Ferencz, Tana Endre, Pichler Ernő, Leposa 
Ferencz, Schmitz Károly és Salamon Antal II. oszt. 
posta-távirdatiszteket;

b )  II. oszt. posta- és t á v i r d a t i s z t e k k é :  
Győrky Mihály, Szénási Gyula, Bedő Ödön, Loliász 
Géza és Belus Mihály posta- és távirdasegédtiszteket, 
Hadnagy József, Bencza Kálmán, Jonescu György és 
Wohlmuth Ferencz posta- és távirdagyakornokokat;

c) pos t a -  és t ávi rdasegédel l e  nő r ökké : 
Balthes Gyula, Reinbold György, Borié Péter, Kun 
Mihály, Nemes István, Tornyay Ferencz, Butorac 
Balázs, Adorján Lajos, Bódis József, Schaffer Gyula, 
Kapitány József, Theisz Keresztély, Nyáry Sándor, 
Bumbera György, Simon Miklós, Kelényi Vilmos, Tóth 
Károly, Rudman Mihály, Schreiber András, Deutsch 
Benő, Kolakovié Tamás, Tomaéevié Ádám, Bach Jenő, 
Teppert József, Kovács Aladár, Bacsa Gyula ifj., 
Oszuskó Lajos, Schrammel Gusztáv, Bárka Imre, 
Győrffi Bódog és Lukács Antal posta- és távirda
segédtiszteket ;

d)  pos t a -  és t á v i r d a s e g é d t i s z t e k k é :  
Simon Rezső posta- és távirdasegédműszerészt, Bárány 
László, Christ János, Puskás László, Endresz Antal, 
Mossák István, Szathmáry János, Zimmermann József, 
Schneider János, Németh János, Nagy Károly rárói, 
Pammer Vilmos, Paczelt Ferencz, Tátrai János, Kühn 
Mihály, Schmidt Adalbert, Freistädter Ede, Kiss Béla, 
Kenesei I. Béla, Édes Béla, Lázár János, Bencze 
István, Deák Árpád, Zölner Ágoston, Zsirmann György, 
Zsurkucz Gyida, Izsó László, Schmidtmayer Ferencz, 
Rógeni Balázs, Simon Ferencz, Csabi Zoltán, Major 
Zsigmond, Tamaska Károly, Schuldner Vilmos, Molnár 
Zsigmond Géza, Kobl Lajos, Boros József, Kovács 
János, Bányai Árpád, Niciphor Sándor, Mészáros László, 
Balaton Sándor, Kiss Endre, Szőke János, Dósa 
József, Héger János, Merczel Lajos, Kapp Márton, 
linreh Károly, Galian Ottokár, Bednarik József és 
Krejcsi Gyula posta- és távirdasegédtisztjelölteket;

e) II. osz t .  p o s t a - é s  t áv i  r d a k e z ' e  t ő k k é :  
Vlali János, Kenesei Gyula, Nádasi Vidor, Csontos 
Lajos, Frumann Ernő, Bujdosó János ifj., Szlabon 
József, Horváth János, Pál Dezső József, Jelen Lajos, 
Hamas János, Sipos Béla, Zelleny Vilmos, Kocsis 
Ferencz ifj., Hebe Sándor, Jedlicska Béla, Éder József, 
Gyura Géza, Varga László, Pákolicz György, Jálits 
Antal, Nagy Lajos, Simkó László, Borka István, 
Groh Béla, Bodroghy Ferencz, Varsányi Miklós, Rab- 
lóczki Árpád, Fodor Imre, Dósa István, Popovié 
János, Zeljenka Árpád, Biróczy István, Haim Rezső, 
Läufer Alfréd, Patocka Adolf, Szlávik Árpád, Welter 
Antal, Kecskeméthy József, Borbás Jenő, Szakállas 
Ferencz, Demeter Jízsef, Nagy Jenő, Szobovits Kál
mán, Kaiser'Antal, Bardócz Zsigmond, Péter János, 
Mihalié György, Műié Vrunoslav, Petrovié István, 
Pozezanac Ferencz, Ostoros György, Böjtbe Béla, 
Mesié Ferencz, Pavlovié Ádám, Batyány Lukács, 
Uzelac Károly, Srájer Slavomir, Ritmajer Károly, 
Habenicht Károly, Chalupka Béla, Bustyaházi Béla, 
Mihály Lajos, Kónya János, Rácz Imre, Dicenty Ernő, 
Hödl József, Matkovics Béla, Pogány Zoltán, Hegedűs 
László, Tóth Sándor, Kiss Ernő, Novák János, Fehér 
István, Közel Ignác, Lehóczky Lajos, Wegroszta Pál, 
Komlósi Károly ifj., Coufal Henrik, Ocsenás Dezső, 
Rosenberg József, Schrott Gyula, Adorján Ferencz, 
Palásti Ferencz, Szíjjártó Béla, Becze János, Kis 
Pál Imre, Snyr István, Barabás Mihály, Cséky Sándor, 
Götz Ernő, Gogár Ervin, Fördős János, Chocholus 
Ferencz ifj., Kőszegi István, Glöckner József, Bücher 
József, Oberding János, Yukovich László, Prajner 
Károly, Stofkó László, Kiinga József, Csenki Ferencz, 
Schleichardt József, Butkovié Károly, Svast Győző, 
Dimec Károly, Brodik Béla, Lacska Márton, Tóth 
János, Gochlert Béla, Túri József, Sail Sándor, Keserű 
István, Burger Ferencz, Cloase Tivadar, Hoffmann 
Ádám, Horváth József, Székely István Endre, Szántó 
Lajos, Huber János, Tóth Béla, Sclnvartzkopf Géza, 
Kiss Pál, Szász Ferencz,' Bútor József ifj., Guth 
Flórián, Bödő Károly, Ökrös László, Szakács Imre, 
Slezák Károly, Bevilaqua Győző, Dippong Sándor, 
Haasz Antal, Wentzel József, Kis Béla, Szabó András, 
Cserniczky Géza, Mányi Lajos, Mérei Péter Pál, Lerf 
Nándor, Kölönte Ferencz, Kirchner Jenő, Imris Gyula, 
Krivánszky Géza, Boros Ferencz, Jankovics Ernő, 
Szarvasy István, Nagy Pál, Bartolovié Zarko, Ruff 
Gyula, Hopf István, Széman Andor, Forster Jenő, 
Mazinger Lajos, Almási Sándor, Leotai József, Srass- 
uer József, Hegyi István és Bori Béla posta- és 
távirdasegédtisztjelölteket;

f )  I. oszt .  p o s t a - t á v i r  d a k e  ze 1 őnőkké:
Gömöri Szeréna írógépkezelőnőt, Winter Félixné,

Lenk Alice, Rest Francziska, Styller Anna, Dankó
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Dezsőné, Balogh Anna, Széplaki Miklósnó, dr. Kertesy 
Béláné, Terhes Margit és Prudovics Gyuláné II. oszt. 
posta-távirdakezelőnőket, Balázs Blanka irógépkezelő- 
nőt, Tolnai Angela, Barkóczy Ilona, Kasek Zoltánné, 
Scheiber Stefánia és Deési Irén II. oszt posta-távirda- 
lcezelőnőket ;

g) II. oszt .  p o s t a - t á v i r d a k e z e l ő n ő k k é :  
Friedmann Eszter, Barkóczy Izabella, Petrovic Dra- 
gica, Boér Róza, Foky Etel, Manz Gyuláné, Morál- 
Ágostonné, Fertő Ida, Mauce Franjica, özv. Száder 
Józsefné, Roubál Anna, özv. Kacséra Imréné, Deák 
Lajosáé, Sáriiéi Józsefné, Zalay Ilona, Spitzer Aranka, 
Ljubibratovié Ljubica, Báder Gizella, Bán Anna, Far
kas Piroska, Lenkei Margit II, Matulai Emília, Szőnyi 
Jenőné és Szírt Mária Irén postamestereket, illetve 
posta-távirdakiadókat, napidíjas távbeszélőkezelőnőket 
és uapidíjas írógépkezelőnőket;

h) 11. oszt .  p o s t a - é s  t áv i r daa l t í s z t ekké :  
Borszik János, Chmelik Mihály, Botár János, Fehér 
Pál, Pál Péter, Kemény Gyula, Verestói Árpád, Kovács 
András, Barkovió Péter, Kukec Mihály, Kamarás János, 
Trubács Pál, Imri János, Lékó János, Dénes Jakab, 
Meleg Ferencz, Réder János, Czikora János, Pa|i 
Károly, Ángyán Dániel, Pintér József szilasbalhási, 
Leotai István, Szalay József gyftrüsi, Kuruez József, 
Bódis Pál, Sztruhár János, Dézsi Károly, Kassai János, 
Tóth Sándor kosdi, Udvardi Péter, Bodor József, Cson
tos István böődi, Szelp István, Bölcskei Géza, Molnár 
Pál kunszentmártoni, Pataki Ferencz, Fábián János, 
Vajda Imre szentbenedeki, Segota János, Milasevic 
István, Gulyás László, Füstös János, Szilágyi István, 
Péter János miksi, Glezsár György, Kótsi Pál, Katié 
Bozo, Mócz Antal és Samu Gábor posta- és távirda- 
szolgákat.

Új postahivatalok
a m a g y a r  posta terü le ten  a  köve tkező  helyeken léptek é te tb e :
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523 4093 B u d a p e s t  5 0 5  ríT), P e s t -P ilis -S .-K k .
vm . (V ., P ercze l, M ór-n .) . . . . L m in t B u d a p est  1

512 4170 C s ó t  f o g o l y t á b o r ,  V e s z p r é m  vm . . L I. m in t  C só t
<124 5107 C r n a c ,  V irov itica  v m ..................................... O s ije k  — -  N o sk o v c i M oslavina
«17 4782 L e m h é n y .  H á ro m szék  v m ......................... S e p s is z e n tg y ö r g y  —  B e r e c z k L em h én y
300 3754 M i s k o l c s  5  Q ,  B o r s ó d  v m . . . . m in t  M isk o lcz  1.

322 3074 M o l n o e  Q ,  N yitra  v m ................................. L L
j É rsek ú jv á r  - - -  N ém e lp ró n a  
j N y itr a  L ip ótvár N yitra

758 4440 N a g y s z a l o n t a  ' , B ilia r  v m . (K álvin
t é r  4 )  .................................................................. m in t N a g y sza lo n ta  1.

004 5235 P a r t o s ,  T oronlá l v m ...................................... S z é p h e ly  —  B ók a lián lak
197 4005 S o p r o n n y é k  f o g o l y t á b o r ,  S o p ro n  1

v m ............................................................................ L L m in t S op ron n yék

N a g y s z a l o n t a  p o s ta -tá v ir d a lliv a ta l ezen tú l „ N a g y s z a l o n t a  1 . “ m eg je lö lé s t  v ise l.

K a r á t s o n y i  R i z s t e l e p  p o s ta h iv a ta l  m egszű n t.

H ornyánszky Viktor cs és kir. udvar) könyvnyomdája Budapesten.
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POSTA ÉS TAHI!Ili

■í • X  . V

K IA D JA  A KERESKEDELEM ÜGYI M. K. MINISTER.

Jiudapest. 104. szám. 1 9 ló . október 1.
T A R T A L O M :

A  b e f iz e té s i  (á tszá m ítá s i)  k u lc s  ú ja b b i m e g á lla p ítá sa  a z  
in te r n á lta k  é s  a  h a d ifo g ly o k  r é s z é r e  b e r e n d e z e t t  p o s ta u ta lv á n y 
s z o lg á la tb a n .

K a to n a s á g  á lta l m á so k  á llo m á s a ir ó l fo ly ta to t t  tá v b e 
s z é lg e t é s e k  d íja i.

„ J o u rn a l d e  G é n é v é “ é s  „ T r ib ü n e  d e  G é n é v é “ cz im íí  
k ü lfö ld i id ő s z a k i  la p o k  k itiltá sa .

S z e m é ly z e t ie k .

A befizetési (átszám ítási) kulcs újabbi meg
állapítása az internáltak é s  a hadifoglyok 
részére  berendezett postautalványszolgálatban.

1685/B. ein.
E r e n d e l e t  m e g j e l e n é s é t ő l  k e z d v e  

az internáltak és a hadifoglyok részére berendezett 
postautalványforgalomban a befizetési (átszámítási) 
kulcsot további intézkedésig 100 frank =  ISO K, 
vagyis 100 K =  76 frank 92 cts-bau állapítom meg 
és utasítom a postahivatalokat, hogy erre a czélra a 
„P. és T. R. T.“ jelen számához mellékelt táblázatok 
közül a 100 frank =  130 K, vagyis 100 K == 76 frank 
92 cts-ről szóló XIII. Ä )  és Xllf. B )  átszámítási táb
lázatokat használják, a XI. A )  és B),  illetve XII. A)  
és B )  átszámítási táblázatokat pedig majd akkor 
vegyék használatba, ha arra nézve a ,.P. ésT. R. T. 
ban utasítást kapnak.

Budapest, 1915 október hó 1-én.

Katonaság által mások á lomásairói folytatott 
távb eszélgetések  díjai.

63.151.
A katonaság nem mindig a saját, illetve a nyil

vános távbeszólőállo in ásókról bonyolítja le beszélge
téseit, hanem sűrűn veszi igénybe e ezéira a mások 
által bérelt távbeszélőállomásokat is. így p. o. katona
tisztek és katonai tisztviselők a mozgósítás óta gyakran 
kezdeményeznek távolsági beszélgetéseket a m. kir. 
államvasutak, a déli- és a kassa-oderbergi stb. vasutak 
állomásairól, a gőzhajózási társulatok, a polgári ható
ságok és hivatalok, nemkülönben a magánosok által 
bérelt vagy a mindezektől ideiglenesen lefoglalt táv
beszélőállomásokról, kizárólag katonai vonatkozású 
ügyekben.

A „P. és T. R. T.“ f. évi 45. számában közzé
tett 20.553. sz. rendelet utolsó bekezdésében foglaltak 
kapcsán figyelmeztetem a távbeszélőhivatalokat, hogy 
az ilyen távbeszélgetések után hitelezett díjak nem 
az illető előfizetői állomás bérlőjének számlája terhére,

hanem — az idézett rendeletben emlitett többi katonai 
vonatkozású távbeszélgetések dijainak módjára — a 
h a d ü g y i  t á r  ez a t e r h é r e  számolandók el —, 
feltéve hogy az állomás felelős előfizetője a beszél
getést kezdeményező katonai személynek (katonatiszt
nek vagy katonatisztviselőnek) erre vonatkozó elis
mervényével igazolni tudja, hogy a kérdéses távbe
szélgetést katonai személy, kizárólag katonai érdekből 
folytatta.

A hivatalok erre az érdekelt előfizetőket oly 
felhívással figyelmeztessék, hogy előforduló esetben 
attól a katonai egyéntől, a ki távbeszélőjüket a távol
sági forgalomban igénybe veszi, elismervényt kérje
nek, a melyben az illető katonatiszt (tisztviselő) nevé
nek, rangjának és csapattestének vagy szolgálati be
osztásának megnevezése mellett elismeri, hogy a 
kérdéses állomásról katonai szolgálati ügyben mikor, 
hová s melyik távbeszélőállomással beszólt. P. o. : 
„Elismerem, hogy a m. kir. államvasutak szegedi 
üzletvezetőségének 56. sz. telefonállomásáról 1915. évi 
október hó 15-én d. e. 11 órakor a Szabadka 70. sz. 
telefonállomással katonai szolgálati beszélgetést foly
tattam, Bárdos Jenő cs és kir. főhadnagy, K. und k. 
Bahnhofkommando Szeged-Rókus“.

Az előfizetők az elisniörvényeket vagy esetről 
esetre egyenkint, vagy havonkint összegyűjtve egy
szerre, a hitelezett távbeszélgetési dijak beszedése 
alkalmával utólag mutathatják be az illetékes táv
beszélőhivatalnak, mely az elismervények alapján az 
elismert katonai beszélgetések díjainak az előfizető 
számlájából való törlése, illetve a dijaknak a hadügyi 
tárcza terhére való felszámítása iránt a „P. T. Sz. Gy.“
IV. rész II. kiadásában 114. f. sz. a. rendelet értel
mében intézkedik.

Az elismervények hozzáfiizendők a megfelelő 
távbeszélőjegyekhez és azokkal együtt terjesztendők 
föl a kereskedelemügyi ministeri számvevőség III cso
portjához.

Budapest, 1915. szeptember 26-án.
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„Journal de Génévé“ é s  „Tribüne de Génévé“ 
czímii külföldi időszaki lapok kitiltása.

ad 64.810.
A „ J o u r n a l  de G e n e v e “ és a „ T r i b u n e  

de  G é n é v é “ czímű külföldi időszaki lapoktól a 
postai szállítás joga a magyar szent korona országai
nak területére nézve megvonatván, a postahivatalok 
az említett lapokat a kitiltott sajtótermékek módjára 
kezeljék.

Budapest, 1915. szeptember 27-én.

5. Meghaltak:
Janovich Emil posta- és távirdafelügyelő, Somogyi 

József Jakab posta- és távirdagyakornok, Rojtán 
Koriolán posta- és távirdasegédtiszt, Kiss Margit 
posta- és távirdakezelőnő, Könyves Mihály, Molnár 
Mihály, Rácz György és Bartlinszky Mátyás posta- és 
távirdaaltisztek, Miskovics Antal, Nagy Varga Domo- 

I kos, Halmi István, Mátyás Ferencz, Fleitz Gusztáv, 
I Glöckner Nándor, Száméi János, Krajla György, Czett- 
I lik György, Mihály Mihály, Babos János és Végh 
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xi ír.

X)  Táblázat a koronának frankértékre való átszámítására.

100 K =  76 frank 92 centimes. 1 frank (frc) =  100 centimes (cts).
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t fro cts t frc cts K ! re cts K frc cts IC 1 frc 1 cts IC frc | Cts IC írc Cl

1 1 5 1 39 a 77 5 1 39 09
l a O l O l 77 69 1 5  a 116 15 3 5 « 192 31

*> — 2 5 2 — 4 0 •> l 54 5 2 4 0 — 1 0 2 7 8 46 1152 116 92 3 0 0 23 0 77
3 — 9

CA 5*1 — 41 3 OLA 31 5 5 4 0 77 1 0 3 7 9 23 1 5 3 117 69 4 0 0 307 69
1 — 3 5 1 — 42 4 3 0 8 5 4 41 54 1 0 1 8 0 ' — 1 5  S 118 46 5 0 0 38 4 62
5 — 4 5 5 — 42 5 3 85 5 5 4 2 31 1 0 5 8 0 77 I 5 5 119 23 9 0 9 461 54
« — 5 5 0 — 43 o 4 62 5 0 43 0 8 lOO 81 5 4 1 5 9 120 — 7 0 « 53 8 46
7 — 5 5 7 — 44 7 5 38 5 7 43 85 1 0 7 8 2 31 1 5 7 120 77 8 0 0 61 5 38
8 — 6 5 8 — 45 8 6 15 5 8 44 62 1 0 8 8 3 0 8 1 5 8 121 5 4 9 0 0 69 2 31
9 — 7 5 9 — 45 9 6 92 5 9 45 38 1 0 9 8 3 85 1 5 9 122 31 1 9 9 0 769 23

ÍO — 8 OO — 4 6 1 0 7 69 OO 46 15 1 1 9 8 4 0 2 K iU 123 0 8

1 t _ 8 o r _ 47 1 1 8 46 O l 46 92 1 1 1 8 5 3 8 1 9 1 123 8 5
1 3 — 9 0 2 — 4 8 1 2 9 23 0 2 47 69 1 1 2 8 6 15 1 9 2 124 62
1 » — 10 0 3 — 4 8 1 3 10 — 0 5 4 8 46 1 1 » 8 6 9 2 1 9 3 125 3 8
1 1 — 11 0 4 — 49 1 1 10 77 0 4 4 9 23 1 1 4 8 7 69 1 9 1 126 15 i
1 5 — 12 0 5 — 50 1 5 11 5 4 0 5 50 1 1 5 8 8 4 6 S 9 5 127 9 2
1<> — 12 6 6 51 K i 12 31 OO 5 0 77" 1 1 0 8 9 23 1 6 9 127 69
1 7 — 13 0 7 — 52 1 7 13 0 8 0 7 51 54 1 1 7 9 0 — 1 9 7 128 46
t s — 14 « 8 — 52 1 8 13 8 5 0 8 52 31 1 1 8 9 0 77 1 9 8 129 23
1U — 15 0 9 — 53 1 9 14 62 0 9 5 3 08 1 1 9 91 54 1 9 9 130 —

2 « — 15 7 0 — 54 2 0 15 38 7 0 53 85 1 2 0 9 2 31 1 7 « 130 7 7

2 1 16 71 55 2 1 16 15 71 54 62 1 2 1 9 3 OS 1 7 1 131 5 4
17 7 2 — 55 2 2 16 9 2 7 2 5 5 3S 1 2 2 9 3 85 1 7 2 132 31

2 3 18 7 3 — 56 2 3 17 69 7 5 56 15 1 2 3 9 4 62 1 7 3 133 0 8
2 1 — 18 7 1 — 5 7 2 1 18 46 7 4 56 92 1 2 1 9 5 3 8 1 7 4 133 8 5
2 5 — 19 7 5 — 5 8 2 5 19 23 7 5 57 69 1 2 5 9 6 15 1 7 5 134 62
2<i — 20 7 0 — 58 2 0 20 — 7 0 5 8 46 1 2 0 9 6 92 1 7 9 135 3 8
2 7 — 21 7 7 — 59 2 7 20 77 7 7 59 23 1 2 7 9 7 6 9 1.77 136 15
2% — 22 7 8 — 60 2 8 21 54 7 8 60 — 1 2 8 9 8 4 6 1 7 8 136 9 2
2 !) — 22 7 9 — 61 2 9 LALA 31 7 9 60 77 1 2 9 9 9 2 3 1 7 9 137 6 9
3 0 — 23 KO — 62 3 0 23 0 8 8 0 61 54 1 3 0 10 0 — 1 8 » 138 4 6

3 1 ___ 24 8 1 ____ 62 3 1 23 85 8 1 62 31 1 3 1 1 0 0 77 1 8 1 139 23
3 2 — 25 8 2 ------ 63 3 2 24 62 8 2 63 08 1 3 2 1 0 1 5 4 1 8 2 140 —

3 3 ------- 25 8 3 — 64 3 3 25 3 8 8 5 63 85 1 3 3 1 0 2 31 1 8 3 140 77
3 1 — 26 8 1 _ 65 3 4 26 15 8 4 6 4 62 1 3 1 10 3 0 8 1 8 4 141 5 4
3 5 ----- - 27 8 5 65 3 5 2 6 9 2 8 5 65 38 1 3 5 103 8 5 1 8 5 142 31
3 0 — 28 8 0 66 3 0 27 69 8 0 66 15 1 3 0 1 0 4 62 1 8 9 143 0 8
3 7 — 28 8 7 — 67 3 7 28 4 6 8 7 66 92 1 3 7 105 3 8 1 8 7 143 8 5
3  8 — 29 8 8 — 6 8 3 8 2 9 23 8 8 67 69 1 3 8 106 15 1 8 8 144 6 2
3 9 — 30 8 9 — 6 8 3 9 3 0 — 8 9 6 8 46 1 3 9 106 92 1 8 9 145 3 8
1 0 31 9 0 69 4 0 3 0 77 9 0 69 23 n o 107 0 9 1 9 « 146 15

1 1 32 9 1 7 0 4 1 31 54 9 1 70 — 11  1 108 4 6 1 9 1 146 9 2
1 2 — 32 9 2 71 4 2 3 2 31 9 2 70 77 1 4 2 109 23 1 9 2 147 69
1 3 33 9 3 72 4 3 33 0 8 9 5 71 54 1 13 110 1 9 3 148 4 6
1 1 34 9 1 — 72 4 4 33 85 9 4 72 31 1 1 1 1 1 0 7 7 1 9 4 149 23
1 5 — 35 9 5 — 73 15 3 4 62 9 5 73 08 1 4 5 111 5 4 1 9 5 150 —

4 0 35 9 0 — 74 4 0 3 5 3 8 9 0 73 85 1 4 0 1 1 2 31 1 9 9 150 77
17 36 9 7 — 75 4 7 36 15 9 7 74 62 1 4 7 11 3 0 8 1 9 7 151 5 4
1% — 37 9 8 — 75 4 8 36 92 9 8 75 38 1 1 8 11 3 8 5 1 9 8 152 31
19 38 9 9 — 76 4 9 37 69 9 9 76 15 1 19 114 02 1 9 9 153 0 8
5 0 — 38 5 0 3 8 46 1 9 0 76

,

92 1 5 0 115
i

3 8 2 0 « 153 8 5
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XIII.

^1) Táblázat a franknak koronaértékre való átszámítására.

100 frank =- 1B0 K. 1 frank (frc) =  100 centimes (cts).
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cts K | 1 cts 1 K I 1 frc I K | f frc K | t frc K j 1 frc K | i frc K

1 1 5  2 _ 1 6 6 9 1 30 5 1 6 6 3 0 ■ 9 1 131 3 0 1 5 1 196  30 3 5 9 3 2 5
•> — 3 5 3 — 6 8 *> 2 60 5 3 67 6 0 1 9 3 132 6 0 1 5 3 197 60 3 9 9 3 9 0 —
3 — 4 5 3 I ---- 6 9 3 3 9 0 5 3 6 8 9 0 1 9 3 133 9 0 1 5 3 198  90 1 9 9 5 2 0 —

1 5 5 1 — 70 1 5 20 5 1 70 2 0 1 9 1 135 2 0 1 5  1 2 0 0  2 0 5 9 9 6 5 0 —

5 0 5 5 — 71 5 6 5 0 5 5 71 5 0 1 9 5 136 5 0 1 5 5 201 50 6 9 9 7 8 0 —

« — 8 5 6 — 73 6 7 8 0 5 6 72 8 0 1 9 6 137 8 0 a 5 6 202  80 7 9 9 9 1 0 —

7 — 9 5 7 — 74 7 9 10 5 7 74 10 1 9 7 139 10 1 5 7 20 4  10 8 9 9 10 4 0 —

8 — 10 5 8 — 75 8 10 4 0 5  H 75 4 0 1 9 8 140 4 0 1 5 8 20 5  4 0 » 9 9 11 7 0 —

« — 12 5 0 — 77 O 11 70 5 » 7 6 70 1 9 9 141 7 0 1 5 9 20 6  70 1 9 9 9 1300 —

i o — 13 6 0 — 78 1 6 18 — 6 6 78 — 1 1 9 143 — 0 6 9 208

1 1 — 14 6 1 — 79 1 1 14 3 0 6 1 7 9 3 0 1 1 0 144 3 0 1 6 1 2 0 9  30
1 3 — 16 6 3 j --- - 81 1 3 15 6 0 6 3 8 0 6 0 1 1 3 145 6 0 1 6 3 2 1 0  60
1 3 — 17 6 3 — 8 2 1 3 16 9 0 6 3 81 90 1 1 3 146  9 0 a 6 3 211 90
1 8 — 18 6 1 — 83 1 1 18 20 6 1 8 3 20 1 1 4 148 2 0 1 6 1 2 1 3  20
1 3 — 19 6 5 — 8 4 1 5 19 50 6 5 8 4 50 1 1 5 1 4 9 (5 0 1 6 5 2 1 4  50
1 6 — 21 6 6 — 8 6 1 6 2 0 8 0 6 6 8 5 8 0 1 1 6 150  8 0 1 6 6 2 1 5  8 0
1 7 — 2 2 6 7 — 87 1 7 22 10 6 7 8 7 10 1 1 7 152 10 1 6 7 2 1 7  10
1 8 — 23 6 8 — 8 8 1 8 2 3 40 6 8 8 8 4 0 1 1 8 153! 4 0 1 6 8 2 1 8  40
1 » — 2 5 6 0 — 90 IO 2 4 70 6 9 8 9 70 1 1 9 154 7 0 1 6 9 21 9  70
3 0 — 2 6 7 0 — 91 3 0 2 6 _ 7 « 91 — 1 3 9 156 — 1 7 9 221 —

3 1 — 27 7 1 — 92 3 1 27 30 7 1 9 2 3 0 1 3 1 157 3 0 1 7 1 22 2  30
3 3 29 7 3 — 94 3 3 28 (in 7 3 93 6 0 1 3 3 158 6 0 1 7 3 22 3  60
3 3 — 3 0 7 3 — 95 3 3 29 9 0 7 3 9 4 9 0 1 3 3 159  9 0 1 7 3 2 2 4 1 90
3 1 — 31 7 4 — 96 3 1 81 2 0 7 1 96 20 1 3 1 161 2 0 1 7 1 226 20
3 5 — 32 7 5 — 97 3 5 32 5 0 7  5 97 5 0 1 3 5 162 5 0 1 7 5 2 2 7 50
3 « 34 7 6 — 99 3 6 33 8 0 7 6 9 8 8 0 1 3 6 163 8 0 1 7 6 228 80
3 7 — 3 5 7 7 1 — 3 7 35 10 7 7 100 10 1 3 7 165 10 1 7 7 2 3 0 10
3 8 — 3 6 7 8 1 ül 3 8 36 40 7 8 101 4 0 1 3 8 166 4 0 1 7 8 231 40
3 !) — 3 8 7 0 1 0 3 3 0 3 7 70 7 9 102 7 0 1 3 9 167 70 1 7 9 232 70
3 0 — 3 9 8 0 1 0 4 3 0 39 8 0 104 — 1 3 9 169 — 1 8 9 234 —

3 1 — 4 0 8 1 1 0 5 3 1 4 0 30 8 1 105 30 1 3 1 170 3 0 1 8 1 235' 3 0
3 3 4 2 8 3 1 0 7 3 3 41 60 8 3 106 60 1 3 3 171 60 1 8 3 236  60
3 3 43 8 3 1 0 8 3 3 4 2 90 8 3 107 9 0 1 3 3 172 9 0 1 8 3 237 9 0
3 1 44 8 1 1 0 9 3 4 4 4 20 8 1 109 20 1 3 1 174 20 1 8 1 239 2 0
3 5 — 45 8 5 1 10 3 5 45 50 S 5 1 1 0 50 1 3 5 175 5 0 1 8 5 240 50
3 6 47 8 6 1 12 3 6 46 8 0 8 6 111 8 0 1 3 6 176 8 0 1 8 6 241 80
3 7 — 4 8 8 7 1 13 3 7 48 10 8 7 113 10 1 3 7 178 10 1 8 7 243 10
3 8 — 49 8 8 1 14 3 8 | 49 4 0 8 8 114 4 0 1 3 8 179 4 0 1 8 8 244 40
3 0 51 8 0 1 16 3 0 50 70 8 9 115 70 1 3 9 180 7 0 1 8 9 245 70
1 9 — 52 0 6 1 17 1 0 52 - - 9 0 117 — 1 1 9 182 — 1 9 0 247 —

1 1 — 53 O l 1 18 1 1 53 30 9 1 118 30 1 11 183 3 0 1 9 1 248 30
4 3 — 55 0 3 I 2 0 4 3 54 60 9 3 119 6 0 1 13 184 6 0 1 9 3 249 60
4 3 56 0 3 1 21 4 3 55 9 0 9 3 120 9 0 1 4 3 185 9:» 1 9 3 250 9 0
4 1 — 57 O l 1 2 2 11 57 20 9 4 1 122 2 0 111: 187 2 0 1 9 1 252 20
4 5 — 5 8 0 5 1 23 4 5 58 5 0 9 5 123 5 0 1 1 5 188 5 0 1 9 5 253 50
4 6 — 6 0 0 6 1 25 4 6 59 SO 9 6 124 8 0 1 1 6 189 8 0 1 9 6 254 8 0
4 7 — 61 0 7 1 26 1 7 61 10 9 7 126 10 1 1 7 191 10 1 9 7 256 10
1 8 6 2 0 8 1 27 4 8 62 4 0 9 8 127 4 0 1 18 192 4 0 1 9 8 257 4 0
1 » — 6 4 OO 1 29 4 0 63 70 9 9 128 70 1 1 9 193 70 1 9 9 258 70
5 0 — 6 5 5 0

1
65 1 9 0 130 — ISO 195 — 3 9 9 260 — I 1
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A i l .

A)  Táblázat a franknak koronaértékre való átszámítására.

100 irank =  129 K. 1 frank (frc) =  100 centimes (cts).
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cts 1 cts K í frc K * frc K f frc K * frc K f (re K

1 1 5 1 6 6 i l 29 5 1 6 5 79 Í O I 130 29 1 5 1 1 9 4 79 3 5 0 3 2 2 5 0
*> — 3 5 3 — 6 7 3 2 58 5 3 67 0 8 1 0 3 131 58 1 5 3 196 0 8 3 0 0 3 8 7 —
;* — 4 5 3 — 6 8 3 3 87 5 3 6 8 3 7 1 0 3 132 8 7 1 5 3 197 3 7 4 0 0 5 1 6 —
i 5 5 1 — 7 0 4 5 16 5 4 6 9 6 6 Í O I 134 16 1 5 1 19 8 66 5 0 0 6 4 5 —
5 __ 6 5 5 — 71 5 6 45 5 5 7 0 9 5 1 0 5 135 45 1 5 5 19 9 95 6 0 0 7 7 4 —
e — 8 5 6 — 72 6 7 74 5 6 7 2 2 4 1 0 6 136 74 1 5 6 201 2 4 7 0 0 9 0 3 —
7 — 9 5 7 — 74 7 9 03 5 7 73 5 3 1 0 7 138 03 1 5 7 20 2 53 8 0 0 1032 —
8 — 10 5 8 — 75 8 10 32 5 8 7 4 8 2 1 0 8 139 32 1 5 8 2 0 3 82 9 0 0 1161 —
9 — 12 5 0 — 76 O 11 61 5 0 7 6 11 1 0 9 1-10 61 1 5 9 2 0 5 11 B OOO 1 2 9 0 —

i o 13 6 » — 77 ÍO 12 9 0 6 0 77 4 0 1 1 6 141 9 0 1 6 0 2 0 6 4 0

1 ] 14 6 1 — 79 1 1 14 19 6 1 7 8 6 9 1 1 1 143 19 1 6 1 20 7 69
1 3 — 15 6 3 — 8 0 1 3 15 4 8 6 3 7 9 9 8 1 1 3 144 4 8 1 6 3 2 0 8 9 8
1 3 — 17 6 3 — 81 1 3 16 77 6 3 81 2 7 1 1 3 145 77 1 6 3 2 1 0 27
1 1 — 18 6 1 — 83 1 1 18 0 6 6 1 8 2 5 6 1 1 1 147 0 6 1 6 1 2 1 1 56
1 5 — 19 6 5 — 84 1 5 19 35 6 5 8 3 8 5 1 1 5 148 35 1 6 5 2 1 2 8 5
1 0 — 21 6 6 8 5 1 6 2 0 64 6 6 8 5 14 1 1 6 149 64 1 6 6 2 1 4 14
i : — 2 2 6 7 — 8 6 1 7 21 93 6 7 8 6 4 3 1 1 7 150 93 1 6 7 2 1 5 43
] » — 23 6 8 — 8 8 1 8 23 90 6 8 8 7 7 2 1 1 8 152 22 1 6 8 2 1 6 72
1 0 — 25 6 0 — 89 Í O 2 4 51 6 0 8 9 01 1 1 9 153 51 1 6 9 2 1 8 01
3 0 2 6 7 « — 90 3 0 2 5 8 0 7 0 9 0 3 0 1 3 0 154 8 0 1 7 0 2 1 9 30

3 1 — 27 7 1 — 92 3 1 27 0 9 7 1 91 5 9 1 3 1 156 0 9 1 7 1 2 2 0 59
3 3 — 2 8 7 3 — 93 3 3 2 8 3 8 7 3 9 2 8 8 1 3 3 157 38 1 7 3 2 2 1 8 8
3 3 — 3 0 7 3 — 9 4 •>**•> 29 67 7 3 9 4 17 1 3 3 158 67 1 7 3 2 2 3 17
3 1 — 31 7 1 — 95 3 1 3 0 9 6 7 4 9 5 4 6 1 3 1 159 96 1 7 1 2 2 4 46
3 5 __ 32 7 5 — 97 3 5 3 2 25 7 5 9 6 7 5 1 3 5 161 25 1 7 5 2 2 5 75
3 « 3 4 7 6 — 9 8 3 6 3 3 54 7 6 9 8 0 4 1 3 6 162 54 1 7 6 2 2 7 0 4
3 7 3 5 7 7 — 99 3 7 3 4 83 7 7 9 9 3 3 1 3 7 163 8 3 1 7 7 2 2 8 33
3 8 3 6 7 8 1 01 3 8 3 6 12 7 8 1 0 0 6 2 1 3 8 165 12 1 7 8 2 2 9 62
3!! — 3 7 7 0 1 02 3 0 3 7 41 7 0 101 91 1 3 9 166141 1 7 9 2 3 0 91
3 0 — 39 8 0 1 0 3 3 0 3 8 7 0 8 0 103 2 0 1 3 0 167 70 1 8 0 2 3 2 20

3 1 4 0 8 1 1 04 3 1 39 99 8 1 10 4 4 9 1 3 1 168 9 9 I S I 2 3 3 49
3 3 — 41 S 3 1 0 6 3 3 41 2 8 8 3 10 5 7 8 1 3 3 170 2 8 1 8 3 2 3 4 78
3 3 — 43 8 3 1 0 7 3 3 4 2 57 8 3 107 0 7 1 3 3 171 57 1 S 3 2 3 6 07
3 1 — 4 4 8 4 1 08 3 1 4 3 8 6 8 1 1 0 8 3 6 1 3 1 172 8 6 1 8 4 2 3 7 36
3 5 — 45 8 5 1 10 3 5 4 5 15 8 5 10 9 65 1 3 5 174 15 1 8 5 2 3 8 65
3 6 — 46 8 6 1 11 3 6 4 6 4 4 8 6 1 1 0 94 1 3 6 175 4 4 1 8 6 2 3 9 94
3 7 — 48 8 7 1 12 3 7 4 7 73 8 7 112 23 1 3 7 176 73 1 8 7 2 4 1 23
3 8 — 49 8 8 1 14 3 8 4 9 02 8 8 113 52 1 3 8 178 0 2 1 8 8 2 4 2 52
3 0 — 50 8 0 1 15 3 0 5 0 31 8 0 114 81 1 3 9 179 31 1 8 9 2 4 3 81
1 0 — 52 OO 1 16 1 6 51 6 0 OO 1 1 6 10 1 1 0 180 60 1 9 0 2 4 5 10

1 1 — 53 O l 1 17 4 1 5 2 89 O l 1 17 3 9 1 4 1 181 8 9 1 9 1 2 4 6 39
1 3 — 54 0 3 1 19 1 3 5 4 18 0 3 1 1 8 6 8 1 1 3 183 18 1 9 3 2 4 7 6 8
4 3 — 5 5 0 3 1 20 4 3 5 5 47 0 3 11 9 9 7 1 4 3 184 47 1 9 3 2 4 8 97
4 1 — 57 04 1 21 4 1 5 6 76 O l 121 2 6 1 4 1 185 76 1 9 4 2 5 0 26
1 5 — 5 8 0 5 1 23 4 5 5 8 05 0 5 12 2 55 1 1 5 187 0 5 1 9 5 251 55
1 6 — 59 0 6 1 24 4 6 59 34 0 6 12 3 8 4 1 4 6 188 3 4 1 9 6 2 5 2 84
1 7 — 61 0 7 1 25 1 7 6 0 63 0 7 125 13 1 4 7 189 63 1 9 7 254 13
1 8 — 62 0 8 1 26 1 8 61 92 0 8 126 4 2 1 4 8 190 9 2 1 9 8 2 5 5 42
1 0 — 63 OO 1 28 4 0 63 21 OO 127 77 1 4 9 192 21 1 9 9 2 5 6 71

5,1
— 6 4 5 0 6 4 50 1 6 0 12 9 — 1 5 0 193 5 0 3 0 0 2 5 8 —





Melléklet a „P. T. R. T.“ 1915. évi 104. számához

XI.

J*) Táblázat a koronának frankértékre való átszámítására.

100 K =  78 frank 12 centimes. 1 frank (frc) =  100 centimes (cts).

Ha
befize
tcndő

Az
utalvány
összege

Ha
befize
tendő

Az
utalvány
összege

Ha
befize
tendő

Az
utalvány
összege

Ha
befize
tendő

Az
utalvány
összege

Ha
befize
tendő

Az
utalvány
összege

Ha
befize
tendő

Az
utalvány
összege

Ha
befize
tendő

Az
utalvány
összege

f frc cfs f frc cts K frc cts K frc its K frc cts K frc cts ív frc cts

1 1 5 1 40 8 7 8 5 1 39 8 4 1 0 1 78 91 1 5 1 1 1 7 9 7 3 5 0 195 31
*> 2 5 3 — 41 •> 1 5 6 5 3 40 62 1 0 3 79 69 1 5 3 118 7 5 3 0 0 234 37
:t 2 5 3 — 41 3 9Li 31 5 3 41 41 1 0 3 80i 4 7 1 5 3 119 5 3 4 0 0 312 50
i — 3 5  B — 42 1 3 12 5 1 42 19 1 0 1 81 2 5 1 5 4 120 31 5 0 0 390 62
5 — 4 5 5 — 43 5 3 91 5 5 4 2 97 1 0 5 82 0 3 1 5 5 121 0 9 GOO 46 8 75
o — 5 5 6 — 4 4 6 4 69 5 0 43 75 Í O O 82 81 1 5 « 121 8 7 7 0 0 546 87
7 — 5 5 7 — 45 7 5 47 5 7 4 4 53 1 0 7 83 5 9 1 5 7 122 6 6 8 0 0 625 —
8 — 6 5 8 — 45 8 6 25 5 8 45 31 1 0 8 84 37 1 5 8 123 4 4 9 0 0 703 12
9 — 7 5 0 — 46 O 7 0 3 5 0 46 09 1 0 9 85 16 1 5 0 124 2 2 ÍO O O 781 25

i o — 8 6 0 — 47 IO 7 81 6 0 4 6 87 1 1 0 8 5  9 4 1 « « 125 —

1 1 — 9 6 1 48 1 1 8 59 6 1 4 7 66 1 1 1 86 72 1 G 1 125 7 8
1 3 — 9 6 3 — 4 8 1 3 9 37 6 3 4 8 4 4 1 1 3 87 5 0 1 0 3 126 5 6
1 3 — 10 6 3 — 4 9 1 3 10 16 6 3 49 22 1 1 3 8 8  2 8 1 0 3 127 3 4
1 1 — 11 6 1 — 5 0 1 1 10 94 6 1 5 0 — 1 1 1 8 9  0 6 1 G I 128 12
1 5 — 12 6 5 — 51 1 5 11 72 6 5 5 0 78 1 1 5 89 8 4 1 G 5 128 91
1 6 — 12 6 6 — 52 1 6 12 50 6 6 51 56 1 I O 90 6 2 1G G 129 6 9
1 7 — 13 6 7 — 52 1 7 13 2 8 6 7 52 34 1 1 7 91 41 1 « 7 130 4 7
1 8 — 14 6 8 — 53 1 8 14 0 6 6 8 53 12 1 1 8 92 19 1 G 8 131 2 5
1 6 — 15 6 !) — 5 4 IO 14 8 4 6 0 53 91 1 I O 92 97 1 GO 132 0 3
3 0 — 10 7 0 — 55 3 0 15 62 7 0 54 69 1 3 0 93 75 1 7 0 132 8 1

3 8 — 16 7 1 — 55 3 1 16 41 7 1 55 47 1 3 1 94 53 1 7 1 133 5 9
3 3 — 17 7 3 — 56 2 3 17 19 7 3 56 25 1 3 3 95 31 1 7 3 134 3 7
3 3 — 18 7 3 — 57 3 3 17 97 7 3 57 0 3 1 3 3 9 6  0 9 1 7 3 135 16
3 1 — 19 7 4 — 58 3 4 18 75 7 4 57 81 1 3 1 9 6  87 1 7 1 135 9 4
3 5 — 20 7 5 — 59 3 5 19 53 7 5 58 59 1 3 5 97 6 6 1 7 5 136 7 2
3 6 — 20 7 6 — 59 3 6 20 31 7 6 59 37 1 3 0 9 8  4 4 1 7 G 137 5 0
3 7 — 21 7 7 — 60 3 7 21 0 9 7 7 6 0 16 1 3 7 99 2 2 1 7 7 138 2 8
3 8 — 22 7 8 — 61 3 8 21 8 7 7 8 60 9 4 1 3 8 100 — 1 7 8 139 0 6
3 0 — 23 7 0 — 62 3 0 22 6 6 7 0 61 72 1 3 0 100 78 1 7 0 139| 8 4
3 0 — 23 8 0 — 62 3 0 23 4 4 8 0 62 50 1 3 0 101 56 1 8 0 14 0  6 2

3 1 __ 24 8 1 __ 63 3 1 24 90t-ILJ 8 1 63 2 8 1 3 1 102 34 1 8 1 141 41
3 3 — 25 8 3 — 64 3 3 25 — 8 3 64 Oil 1 3 3 103 12 1 8 3 142 19
3 3 — 26 8 3 — 65 3 3 25 78 8 3 64 8 4 1 3 3 103 91 1 8 3 142  9 7
3 4 — 27 8 1 — 66 3 1 26 5 6 8 1 6 5 62 1 3  1 104  69 1 8 1 143 7 5
3 5 — 27 8 5 — 66 3 5 27 3 4 8 5 66 41 1 3 5 105 4 7 1 8 5 144 53
3 6 — 28 8 6 — 67 3 6 2 8 12 8 6 67 19 1 3 0 106 25 1 8 G 145 31
3 7 — 29 8 7 — 68 3 7 2 8 91 8 7 6 7 97 1 3 7 107 03 1 8 7 146 0 9
3 8 — 3 0 8 8 — 69 3 8 2 9 6 9 8 8 6 8 75 1 3 8 107 81 1 8 8 146 87
3 0 — 3 0 8 0 — 7 0 3 9 3 0 47 8 0 69 53 1 3 0 108 59 1 8 0 147 6 6
IO — 31 OO — 7 0 4 0 31 2 5 OO 7 0 31 n o 109 3 7 ÍO O 148 4 4

4 1 __ 32 O 1 __ 71 11 3 2 03 O l 71 0 9 1 1 1 110 16 Í O I 149 2 2
1 3 — 33 0 3 — 72 1 3 3 2 81 0 3 71 87 1 1 3 110 94 1 0 3 150 —
4 3 — 3 4 0 3 — 73 4 3 33 59 0 3 72 66 1 1 3 111 72 1 0 3 150 78
4 4 — 34 © 4 — 73 4 4 34 37 O l 73 44 1 1 1 112 50 1 9 4 151 5 6
4 5 — 35 9 5 — 74 1 5 35 16 0 5 7 4 22 1 1 5 113 28 1 9 5 15 2 3 4
1 6 — 36 0 6 — 75 1 6 3 5 94 0 6 75 — 1 IO 114 0 6 1 9 G 153 12
4 7 — 37 0 7 — 76 1 7 36 72 0 7 75 78 1 17 114 8 4 1 9 7 153 9 1
4 8 — 37 0 8 — 77 1 8 3 7 50 0 8 76 56 1 4 8 115 6 2 1 9 8 154 6 9
1 « — 3 8 OO — 77 IO 3 8 28 OO 77 34 1 10 116 41 1 9 9 155 4 7
5 6 — 39 5 0 39 06 fl OO 78

1

12 1 5 0 117 19 3 0 0
1

156 2 5
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XI.

A )  Táblázat a franknak koronaértékre való átszámítására 

100 frank =  128 K. 1 frank (frc) — 100 centimes (cts).

Ha az 
utal
vány 
ösz- 

szego

A feladó
befizet

Ha az 
utal
vány 
ösz-

?zege

A feladó 
befizet

Ha az 
utal
vány 
ősz- 

szege

A feladó 
befizet

Ha az 
utal
vány
ősz-

szege

A fe'adó 
befizet

Ha az
utal- feladó
Yán>’ i betizet osz-

szege

Ha az 
utal
vány 
ősz-

szege

A feladó 
befizet

Ha az 
utal
vány 
ősz- 

szege

A feladó 
befizet

cts K f cts K f frc K f frc K f frc | K f frc K * frc K

1 i 5 1 65 í 1 28 5 1 6 5 2 8 1 O 1 129 28 1 5 1 193 28 3 5 0 3 2 0
•> — 3 5 3 — 67 3 oLi 5 6 5 3 6 6 5 6 1 0 3  130 56 1 5 3 194 56 3 0 0 3 8 4
3 4 5 3 — 6 8 3 3 8 4 5 3 6 7 8 4 1 0 3  131 8 4 1 5 3 195 84 4 0 0 5 1 2
4 5 5 4 — 6 9 4 5 12 5 1 6 9 12 l O l  133 12 1 5 4 197 12 5 0 0 6 4 0
5 6 5 5 — 70 5 6 4 0 5 5 7 0 4 0 1 0 5  134 4 0 1 5 5 198 40 OOO 7 6 8
« 8 5 6 — 72 6 7 6 8 5 6 71 6 8 1 0 6 :  135 6 8 1 5 0 199 68 7 0 0 8 9 6
7 — (J 5 7 — 73 7 8 9 6 5 7 7 2 9 6 1 0 7 :  136 96 1 5 7 2 0 0 9 6 8 0 0 1024
8 10 5 8 — 74 8 10 2 4 5 8 7 4 2 4 1 0 8  138 2 4 1 5 8 2 0 2 24 9 0 0 1152 —
« — 12 5 0 — 76 O 11 52 5 0 75 5 2 1 0 9  139 5 2 1 5 9 2 0 3 52 1 OOO 12 8 0 —

1 0 — 13 6 0 — 7 7 i o 12 8 0 6 0 7 6 8 0 1 1 0  140 8 0 Í O O 2 0 4 80

1 1 — 14 6 1 — 7 8 * 1 14 0 8 6 1 7 8 0 8 1 1 1  142 0 8 l O l 2 0 6 0 8
1 3 — 15 6 3 — 79 1 3 15 36 6 3 79 3 6 1 1 3  143 36 1 0 3 2 0 7 36
1 3 — 17 6 3 — 81 1 3 16 6 4 6 3 8 0 6 4 1 1 3  144 6 4 1 0 3 2 0 8 6 4
1 4 — 18 6 4 — 8 2 1 4 17 9 2 6 1 81 9 2 1 1 1 - 145 92 1 0 4 2 0 9 92
1 5 — 19 6 5 — 83 1 5 19 2 0 6 5 8 3 2 0 1 1 5  147 20 1 0 5 211 20
i o — 2 0 6 6 — 8 4 1 6 2 0  4 8 6 6 8 4 18 1 I O  148 4 8 Í O O 2 1 2 4 8
1 7 — 22 6 7 — 8 6 1 7 21 76 6 7 8 5 7 6 1 1 7  149 76 1 0 7 2 1 3 76
1 8 — 2 3 6 8 — 87 1 8 23 0 4 6 8 8 7 0 4 1 1 8  151 0 4 1 0 8 2 1 5 0 4
1 0 — 2 4 6 0 8 8 I O 24 32 6 0 8 8 3 2 1 1 9  152 32 1 0 9 2 1 6 32
3 0 — 26 7 0 — 9 0 3 0 2 5 6 0 7 0 8 9 6 0 1 3 0  153 60 1 7 0 2 1 7 60

3 1 — 2 7 7 1 — 91 3 1 26 8 8 7 1 9 0 8 8 1 3 1  154 8 8 1 7 1 2 1 8 8 8
— 2 8 7 3 — 9 2 3 3 2 8 16 7 3 9 2 16 1 3 3  156 16 1 7 3 2 2 0 16

3 3 — 29 7 3 — 93 3 3 29 4 4 7 3 9 3 4 4 1 3 3 1  157 44 1 7 3 221 44
3 4 31 7 4 — 95 3 4 30 72 7  1 9 4 72 1 3 1  158 72 1 7 1 9 0 0LJUC-i 72
3 5 — 3 2 7 5 — 9 6 3 5 32 — 7 5 9 6 — 1 3 5  160 — 1 7 5 0 9 4á-JLjAC —

3 6 — 3 3 7 6 — 97 3 6 33 28 7 6 9 7 28 1 3 0 ,  161 28 1 7 0 2 2 5 28
3 7 — 3 5 7 7 — 99 3 7 34 56 7 7 9 8 5 6 1 3 7 ,  162 56 1 7 7 2 2 6 56
3  8 — 36 7 8 1 — 3 8 35 8 4 7 8 9 9 8 4 1 3 8  163 8 4 1 7 8 2 2 7 84
3 0 — ■ 37 7 0 1 01 3 0 37 12 7 0 101 12 1 3 9  165 12 1 7 9 2 2 9 12
3 0 — 3 8 8 0 1 0 2 3 0 38 4 0 8 0 102 4 0 1 3 0  166 4 0 1 8 0 2 3 0 40

3 1 — 4 0 8 1 1 04 3 1 39 6 8 8 1 103 6 8 1 3 1  167 6 8 1 8 1 231 6 8
3 3 — 41 8 3 1 05 3 3 40 9 6 8 3 104 9 6 1 3 3  168 96 1 8 3 2 3 2 96
3 3 — 42 8 3 1 06 3 3 42 24 8 3 106 2 4 1 3 3  170 2 4 1 8 3 2 3 4 2 4
3 4 4 4 8 4 1 0 8 3 4 43 52 8 1 107 5 2 1 3 4  171 52 1 8 1 2 3 5 52
3 5 — 4 5 8 5 1 09 3 5 44 8 0 8 5 108 8 0 1 3 5  172 8 0 1 8 5 2 3 6 8 0
3 6 — 4 6 8 6 1 10 3 6 46 0 8 8 6 110 0 8 1 3 0  174 0 8 1 8 0 2 3 8 0 8
3 7 — 4 7 8 7 1 11 3 7 47 3 6 8 7 111 3 6 1 3 7  175 3 6 1 8 7 2 3 9 36
3 8 — 4 9 8 8 1 13 3 8 48 64 8 8 112 6 4 1 3 8  176 64 1 8 8 2 4 0 64
3 0 — 5 0 8 0 1 14 3 0 49 92 8 0 113 9 2 1 3 9  177 92 1 8 9 241 92
4 0 — 51 OO 1 15 IO 51 2 0 OO 115 2 0 1 4 0  179 2 0 1 9 0 2 4 3 20

4 1 — 5 2 O l 1 16 4 1 52 4 8 O l 11 6 4 8 1 1 1  180 4 8 1 9 1 2 4 4 -18
4 3 — 5 4 0 3 1 18 1 3 53 76 0 3 117 7 6 1 4 3  181 76 1 9 3 2 4 5 76
4 3 — 55 0 3 1 19 1 3 55 0 4 0 3 119 0 4 1 1 3  183 0 4 1 9 3 2 4 7 04
4 1 — 56 0 4 1 2 0 4 4 56 3 2 O l 120 3 2 1 1 4  184 3 2 1 9 1 2 4 8 32
4 5 — 5 8 0 5 1 2 2 4 5 57 6 0 0 5 121 6 0 1 4 5  185 6 0 1 9 5 2 4 9 60
1 6 — 5 9 0 6 1 23 4 6 58 8 8 0 6 122 8 8 1 4 0  186 8 8 1 9 0 2 5 0 88
1 7 — 6 0 0 7 1 24 4 7 60 16 0 7 12 4 16 1 4 7  188 16 1 9 7 2 5 2 16
4 8 — 61 0 8 1 25 4 8 61 4 4 0 8 12 5 4 4 1 1 8  189 4 4 1 0 8 2 5 3 44
4 0 — 6 3 OO 1 27 4 0 62 7 2 OO 12 6 7 2 1 1 9  1 9 0 1 7 2 1 9 9 2 5 4 72
5 0 — 6 4 5 0 64 1 6 0 12 8 — 1 5 0  192 — 3 0 0 2 5 6 —
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XII.

B )  Táblázat a koronának frankértékre való átszámítására.

100 Ív. =  77 frank 52 centimes. 1 frank (frc) =  100 centimes (cts).

11a
befize
tendő

Az
utalvány
összege

Ha
befize
tendő

Az
utalvány
összege

Ha
befize
tendő

Az
utalvány
összege

Ha
befize 
tend 3

Az
utalvány
összege

Ha
befize
tendő

Az
utalvány
összege

Ha
befize
tendö

Az
utalvány
összege

Ha
befize
tendő

Az
utalvány
összege

f frc cts í frc cts K frc cls K frc cfs K frc cfs K frc cfs K frc cts

1 _ 1 5 1 __ 4 0 1 __ 78 5  1 3 9 53 Í O I 7 8 2 9 1 5  a 117 0 5 2 5 0 193 8 0
2 — 2 5 2 — 4 0 •> rW 1 5 5 5 2 4 0 31 1 0 2 7 9 0 7 1 5 2 117 83 3 0 0 2 3 2 56
:i — 2 5 3 — 41 3 oLJ 33 5 :t 41 09 1 0 3 79 8 4 1 5 3 118 0 0 4 0 0 3 1 0 0 8
4 — 3 5 1 — 42 4 3 10 5 1 41 8 0 1 0 1 8 0 0 2 1 5 1 119 3 8 5 0 0 3 8 7 6 0
5 — 4 •T5 — 4 3 5 3 8 8 5 5 4 2 64 1 0 5 81 3 9 1 5 5 120 15 6 0 0 4 6 5 12
6 — 5 5 0 — 43 o 4 05 5 6 4 3 41 1 0 6 8 2 17 1 5 6 120 93 7 0 0 5 4 2 04
7 — 5 5 7 — 4 4 7 5 4 3 5 7 4 4 19 1 0 7 8 2 95 1 5 7 121 70 8 0 0 6 2 0 15
S — (5 5 8 — 45 8 0 20 5 8 4 4 90 1 0 8 8 3 72 1 5 8 122 4 8 9 0 0 6 9 7 67
11 — 7 51 ) — 46 1) 0 98 5 0 4 5 74 1 0 9 8 4 5 0 1 5 9 123 26 1 OOO 7 7 5 19

IO 8 6 0 — 47 SO 7 75 6 0 4 6 51 1 1 0 8 5 27 1 6 0 124 03

1 1 9 OB — 47 11 8 53 6 1 4 7 29 1 1 1 8 6 0 5 1 6 1 124 81
1 2 — 9 6 2 — 4 8 1 2 9 30 6 2 4 8 06 1 1 2 8 6 8 2 1 6 2 125 58
1 3 — 10 0 3 — 49 1 3 10 0 8 6 3 4 8 8 4 1 1 3 8 7 0 0 1 6 3 126 36
1 4 — 11 O l — 50 1 1 10 85 6 4 4 9 61 1 1 1 8 8 37 1 6 1 127 13
1 5 12 0 5 — 50 1 5 11 03 0 5 5 0 39 1 1 5 8 9 15 1 6 5 127 91
K i 12 OO — 51 a o 12 4 0 6 6 51 10 1 1 6 8 9 9 2 1 6 6 128 68
a 7 — 13 0 7 — 52 1 7 13 18 6 7 51 94 1 I 7 9 0 7 0 1 6 7 129 4 0
t s — 14 0 8 — 53 1 8 13 95 6 8 52 71 1 1 8 91 4 7 1 6 8 130 23
11) — 15 61) — 53 1 0 14 73 6 0 53 49 I l i ) 9 2 25 1 6 9 131 01
2 0 — 15 7 0 — 54 2 0 15 50 7 0 54 20 1 2 0 9 3 0 2 1 7 0 131 78

2 1 — LG 7 a — 5 5 2 1 10 28 7 1 55 04 1 2 1 9 3 8 0 1 7 1 132 56
2 2 — 17 7 2 5(5 2 2 17 05 7 2 55 81 1 2 2 9 4 5 7 1 7 2 133 33
2 3 — 18 7 3 — 57 2 3 17 83 7 3 5 6 59 1 2 3 9 5 3 5 1 7 3 134 11
2 4 — 19 7 4 — 57 2 1 18 00 7 4 57 30 1 2 1 9 6 12 1 7 1 134 8 8
2 5 — 19 7 5 — 5 8 2 5 19 38 7 5 58 14 1 2 5 9 0 9 0 1 7 5 135 60
2 « — 2 0 7 6 — 59 2 6 2 0 15 7 6 58 91 1 2 6 9 7 07 1 7 6 136 43
2 7 — 21 7 7 — 0 0 2 7 2 0 93 7 7 59 09 1 2 7 9 8 4 5 1 7 7 137 21
2 8 — 2 2 7 8 — 0 0 2 8 21 71 7 8 00 47 1 2 8 9 9 22 1 7 8 137 98
21) — oo 71) — 01 2 0 22 4 8 7 0 01 24 121) 1 0 0 — 171) 138 76
3 0 — 23 8 0 — 02 3 0 23 26 8 0 62 02 1 3 0 1 0 0 7 8 1 8 0 139 53

3 1 — 2 4 8 1 — 03 3 1 24 0 3 8 1 62 79 1 3 1 101 5 5 1 8 1 140 31
3 2 — 25 8 2 — 04 3 2 24 81 8 2 6 3 57 1 3 2 102 3 3 1 8 2 141 09
3 3 — 20 8 3 — 04 3 3 25 5 8 8 3 04 3 4 1 3 3 103 10 1 8 3 141 8 6
3 4 — 20 8 4 — 05 3 1 20 30 8 1 05 12 1 3 1 1 0 3 8 8 1 8 1 142 04
3 5 — 27 8 5 — 00 3 5 27 13 8 5 05 89 1 3 5 104 05 1 8 5 143 41
3 0 — 2 8 8 0 — 07 3 6 27 91 8 6 0 0 07 1 3 6 105 4 3 1 8 6 144 19
3 7 — 29 8 7 — 07 3 7 28 0 8 8 7 07 44 1 3 7 106 2 0 1 8 7 144 90
3 8 — 29 8 8 — 08 3 8 2 9 4 0 8 8 0 8 22 1 3 8 106 9 8 1 8 8 145 74
31) — 3 0 81) — 09 3 0 3 0 23 8 0 0 8 99 131) 107 7 5 1 8 9 146 51
4 0 — 31 1)0 — 70 4 0 31 01 1)0 09 77 n o 1 0 8 5 3 1 9 0 147 29

4 1 — 32 1)1 — 71 11 31 7 8 1)1 7 0 54 1 1 1 109 3 0 1 9  B 148 00
1 2 — 33 1)2 — 71 1 2 3 2 5 0 0 2 71 32 1 1 2 1 1 0 0 8 1 9 2 148 84
4 3 — 33 1)3 — 72 1 3 3 3 33 0 3 7 2 09 1 1 3 110 8 5 1 9 3 149 61
4 4 — 34 1)4 — 73 4 4 3 4 11 0 4 72 87 1 1  1 111 6 3 1 9 1 150 39
1 5 — y o 1)5 — 74 4 5 3 4 8 8 0 5 73 04 1 1 5 112 4 0 1 9 5 151 10
I O — 30 1)0 — 74 1 6 3 5 60 0 6 7 4 42 1 1 6 113 18 1 9 6 151 94
4 7 — 30 0 7 — 75 1 7 3 0 4 3 0 7 75 19 1 1 7 11 3 9 5 1 9 7 152 71
I S — 37 1)8 — 70 4 8 3 7 21 0 8 75 97 1 1 8 114 73 1 9 8 153 49
41) — 38 1)0 — 77 4 0 3 7 9 8 1)0 7 6 74 111) 115 5 0 1 9 9 154 26
5 0 39 5 0 3 8 70 lOO 7 7 52 IS O 116 2 8 2 0 0 155 04
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FÉK T A H I.
K IA D JA  A K ERESKEDELEM ÜGYI M. K. MINISTER.

Budapest. 105. szám. 1915. október 2.
T A R T A L O M :

Tábori postai magáncsomagforgalom új terjedelmének 
megállapítása.

fiir-iiy

i i y

/  X ' ^ r -
Tábori postai m agáncsom agforgalom  új terje

delmének m egállapítása.
17.650. v.

A hadműveleti viszonyok alakulásához képest 
f. évi o k t ó b e r  hó 4-től  kezdve magáncsomagok 
az eddigi feltételek mellett (1. a f. évi „P. és T. R. 
T .“ 39. szájában közzétett 19.214. számú rendeletet) 
a 6., 10-, 12., 13., 14, 15,-3», 17, 1 9 .^ 2 , 23, 24, 
25 , 26, 27? '
40.y/42.̂ 4„ 4L, 48, 50,
57 , 58, 59, 6 0 \  61, 62,
68, 69, 70, 71, 72,
79, 80, 81, 83, 84,
91, 92, 93 , 94,

104, 105, 106,
112, 113, 116, 118,
126, 127, 128, 130, m
141T/148, 1 4 4 /^  5ft, 15,
160, 161, 1 6 2 # 6 4 , 165\.

ty rf 175, 177, 178, 'l79, 181.\ 182, 183, 184, 200,
201, 202, 204., 206, 207, "W8. ,  2 0 9 ^ 2 1 3 , 214,

8 1 , 3 2 , 3 3 ,  35 . , 36,
, 5 0 , 5 2 , 5 3 ,  54. , 55.

6 2 , 6 3 , 6 4 ,  65. , 66
7 3 , 7 4 , 7 5 ,  76. , 77.
8 5 , 8 6 , 8 7 ,  88. , 89 .

>, 9 7 . , 9 8 , , 1 0 0 , 1 0 1 ,
1 0 7 , 108.., 1 0 9 , 1 1 0 ,
1 1 9 , 120. , 1 2 1 , 1 2 3 ,
1 3 2 , 134. , 1 3 5 . 1 3 7 ,

, 1 5 f , 155. , 1 5 6 , 1 5 7 ,
1 0 5 ', 1 6 6 , 1 6 7 , 171.í

56,
67,
78,
90,

102,
111,
124,
139,
158,

1»»‘
215,
224, « ■

218,
"252,

219,
253,

220,
254,

221,
255,

222. 
301.i

223,
302,

303, 304, 305, 306, 309, 310, 311, 312, 313,
314, 319, 320, 321, 322, 823, 325 326, 327,
328, 329, 330, 350, 351, 352, 353:, .555, 501,
502, 503, 504, 505, 506, 507, 601, 602, 603,

V ■> i \ l  604, 606, 607, 608, 609, 610, 611, 612, 613,
614, 615, 630. számú tábori postákhoz küldhetők.

Ezen tábori postákhoz czímzett magáncsomagok 
hetenkint csak három napon: h é t f ő n ,  k e d d e n  és 
s z e r d á n ,  a l l ,  39, 5 1 ,  125, 149, 169. és 186. 
számú tábori postákhoz ellenben ezután is á l l andóan 
vehetők fel.

A tábori postai csomagok a hadművelet^ viszo
nyokhoz képest sokszor csak hosszas veszteglés után 
jutnak a czímzett kezéhez. Ezért a m, kir. postahiva
talok (postaügynökségek) kötelesek a csomag tartal-

A magántáviratforgalomból kizárt helyek névsora. 
Személyzetiek

mát szigorúan ellenőrizni és az é l e l m i s z e r t ,  vagy 
más k ö n n y e n  r o m l ó  d o l g o t  t a r t a l m a z ó  
c s o m a g o t  f e l t é t l e n ü l  v i s s z a u t a s í t a n i ,  ha 
pedig a tiltott tartalom a későbbi kezelés folyamán 
állapíttatnék meg, t é r t i  p o r t ó v a l  t e r h e l v e  a 
feladónak visszaküldeni.

Jelen rendeletemmel a f. évi „P. és T. R. T .“ 
96- számában közzétett 60-506. számú rendelet hatá
lyát veszti.

A m. kir. postahivatalok (postaügynökségek) 
ennélfogva a 96. számhoz kiadott hirdetményt is he
lyezzék használaton kívül és helyébe a „P. és T. R. T .“ 
jelen számához csatolt hirdetményt függeszszék ki s 
ennek tartalmáról v i d é k e n  a helyi hatóságot s a 
helyi sajtót is értesítsék.

Megjegyzem, hogy erről az értesítésről ott, a hol 
több postahivatal van, rendszerint az 1. számú köteles 
gondoskodni, vidéki posta-távirdaigazgatóság székhe
lyén azonban e czélra az igazgatóság esetleg más 
postahivatalt is kijelölhet, vagy az értesítést magának 
is fenntarthatja.

Budapest, 1915 október hó 2-án.

A m agántáviratforgalom ból kizárt helyek 
névsora.
48.198. '

Azoknak a posta-(távirda-)hivataloknak a jegy
zékét, a melyekkel a magántáviratforgalom ezidő- / /  -* / / .
szerint szünetel, a mely helyekre tehát további intéz
kedésig magántáviratokat és t á v i r a t i  n t a 1 v á- / f / r - i  
n y a k a t  küldeni nem lehet, alább közlöm:

Magántáviratok* (utalványtáviratok) nem küld
hetők: Lika-Krbava, Modrus-Fiume, Zagreb, Varaz-

* Kivételkép hadi- vagy egyéb közérdekben feladott 
magántáviratok a katonai parancsnokságok közvetitésével a 
tiltott területekkel is válthatók, a hivatalokkal a posta- és 
távirdaigazgatóságok által már közölt feltételek mellett.
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din, Bjelovar, Krizevci és Szerém vármegyékbe, 
továbbá a következő helyekre:

Íf^íá-  J Jibunár, Alsóelemér, Antalfalva, Baranda, Bá-
 ̂ e^esztócz, Berzászka, Bozovics, Csenta, Cse-

îCSr v v  * répaljí, Csernahéviz, Dalbosfalva, Deliblát, Dolova, 
HDrenkjova, Dunadombó, Écska, Fehértemplom, Fejér- 
domb,! Felsőaradi, Felsőelemér, Felsőpozsgás, Ferencz- 
halomí, Fiume, Galagonyás, Gálya, Gerebencz, Her- 

, ; * kulesiürdő, Hertelendyfalva, Homokbálványos, Homo- 
Homokszil, Izbiste, Jám, Karasjeszenő, Kevevára, 

Mehááia, Mélykastély, Nagybecskerek, Nagyerzsébet- 
f': lak, Nagykárolyfalva, Nagylajosfalva, Naszádos, Néra- 

halmo ŝ, Óasszonyrét, Omlód, Ómoldova, Ópáva, Ora- 
-'viczabánva, Orsóvá, Palánk, Pancsova, Ponyászka, 

Periasz, Petre, Rakasd, Révaújfalu, Bezsőháza, Szászka- 
bánya, Székelykeve, Szikesfalu, Szinicze, Tárcsó, 
Temesszlget, Temesvajkócz, Titel, Torontálalmás, 
Torontáludvar, Torontálvásárhely, Torontálsziget, Új- 
moldova, lÚjozora.

Budapest, 1915 szeptember hó 26-án.

'//i

SZEMÉLYZETIEK.
1. Posta- és távirdakiadókká képesítettek:
a b u d a p e s t i  k e r ü l e t b e n :  Aczél. Szabó 

Sarolta, Berczy Erzsébet, Berényi Gabriella, Bicskei 
Klára, Bittó Mária, Dömsödi Hajós Gizella, Farkas 
Vilma, Friedmann Ilona, Frisch Erzsébet, Fuchs 
Árminné sz. Krets Lujza, Grausz Margit, Guttmann 
Regina, Gyömörey Ilona, Hirsch Teréz, Ilrabár Anna, 
Kajaba Mária, Kavalier Józsa, Kis Valéria, Kocsis 
Ilona, Kolek Margit, Kristóf Erzsébet, Kurz Emma, 
Lorberer Hermin, Makkay Szeréna, Menyhárd Katalin, 
Milosavljevits Károlyné sz. Hantsovszky Aranka, Mol
nár Jolán, Nagy Erzsébet, Niedermann Mária, Nusz- 
baum Szeréna, Oesterreicher Erzsébet, özv. Ofrim 
Farkasné sz. Tóth Mária, Orfanides Mária, Oszkó 
Ilona, Pálus Gizella, Pilátli Emma, Pinthér Mária, 
Polgár Ilona, özv. Postásy Károlyné sz. Makkay 
Erzsébet, Reichel Anna, Risek Erzsébet, Rumpf Ist-

vánné sz. Kuptár Róza, Safrankó Irén, Schindler 
Zelma, Schröder Mária, Seewald Ida, Szeleczky Mária, 
Székely Erzsébet, Takács Gizella, Tuboly Ida, Ugró 
Etel, Weisz Paula, Zelenka Vilma és Zimmermann 
Anna;

a k o l o z s v á r i  k e r ü l e t b e n :  Ferenczy Otti
lia, Lántzky Margit, Papp Anna és Partin Anna;

a t e m e s v á r i  k e r ü l e t b e n :  Bogár Margit, 
Bognár Gizella, Borsányi Irén, Busch Gyula, Juhász 
Ilona, Klemm Erzsébet, Milassin Ilona, Nagy Mária 
(bajai), Popovics Olga, Riesz Erzsébet, Schneider 
Malvin és Szalay Ernő;

a z a g r e b i  k e r ü l e t b e n :  Dékánié Márta, 
Kolaric Mária és Lalié Vladimir.

II. Posta- és távirdakiadók létszámába vissza
vétetett:

a b u d a p e s t i  k e r ü l e t b e n :  Molnár Istvánná 
sz. Kristóf Mária és

a k a s s a i  k e r ü l e t b e n :  Urbán Pálné sz. 
Potyoró Margit.

III. Posta- és távirdakiadók létszámából töröl
tetett :

a b u d a p e s t i  k e r ü l e t b e n :  Gramantik Kál
mánná sz. Telek Jolán, mert egy évig nem vállalt 
alkalmazást, Hortobágyi Elemér és Mezei Gizella saját 
kérelmükre;

a s o p r o n i  k e r ü l e t b e n :  Kirillovits János 
saját kérelmére és

a t e m e s v á r i  k e r ü l e t b e n :  Zavisics Kata
lin, mert egy évig nem vállalt alkalmazást.

IV. Elbocsáttatott:
a k a s s a i k e r ü l e t b e n :  Martinovics Emm,a és 

„ ̂  n a g y v á r a d i  k e r ü l e t  b..e n : Dávid István 
posta- és távirdakiadó.

V. H erm it:
a k a s s a i  k e r ü l e t b e n :  Krizner Béla;
a n a g y v á r a d i  k e r ü l e t b e n :  Máté Ist

ván és
a z a g r e b i  k e r ü l e t b e n :  Kajganovic Brankó 

posta- és távirdakiadó.

Hornyánszky Viktor cs. és kir. udvari könyvnyomdája Budapesten.
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KIADJA A KERESKEDELEMÜGYI M. K. MINISTER.

Budapest. 106. szám . 10Iá. október 4.
T A R T A L O M :

A  b e f iz e té s i  (á tsz á m ítá s i)  k u lc s  ú ja b b i m e g á lla p ítá sa  a A  k i- é s  á tv ite li  t ila lo m  m ó d o s ítá s a .
N é m e to r s z á g g a l  va ló  u ta lv á n y - é s  u tá n v é te li fo r g a lo m b a n . Üj p o s t a ü g y n ö k s é g e k .

R u m a n ia n  á t f e l t é t e le s e n  s z á llíth a tó  tá r g y a k .

A befizetési (átszám ítási) kulcs újabbi meg
állapítása a Ném etországgal való utalvány- és  

utánvételi forgalomban.
1688/B. ein.

A „P. és T. R. T .“ folyó évi 101. számában 
megjelent 1666/B. ein. számú rendelet kapcsán érte
sítem a postahivatalokat, hogy a jelen rendelet meg
jelenésétől kezdve a Németországgal való posta
utalványforgalomban (közönséges, távirati, utánvételi 
és postai megbízási utalványoknál) a befizetési (át
számítási) kulcsot további intézkedésig 100 M =  142 K, 
vagyis 100 K =  70 M 42 Pf.-ben állapítom meg.

Utasítom ehhez képest a postahivatalokat, hogy 
az átszámításnál a „P. és T. R. T.“ jelen számához 
csatolt 100 M =  142 K, vagyis LiíO K =  70 M 42 Pf.- 
ről szóló XI. A) és XI. B) átszámítási táblázatokat 
vegyék használatba.

Megjegyzem, hogy a „P. és T. R. T.“ jelen 
számához a szóbanforgö átszámítási táblázatokon kívül 
még a következő táblázatok vannak csatolva:

a 100 M =  141 K vagyis 100 K =  70 M 92 
Pf.-röl szóló X A) és X B ),

a 100 M =  143 K vagyis 100 K =  69 M 93 
Pf.-ről szóló XII A ) és Xll B ),

a 100 M =  144 K vagyis 100 K =  69 M 44 
Pf.-ről szóló XIII A) és XIII B ) és

a 100 M =  145 K vagyis 100 K =  68 M 97 
Pf.-röl szóló XIV A) és XIV B) átszámítási táblázatok.

Ezeket, t. i. a X., XII., XIII., XIV. sz. A) és B )  
átszámítási táblázatokat akkor vegyék a postahivatalok 
használatiba, ha erre nézve a „P. és T. R. T.*-ban 
utasítást kapnak.

Budapest, 1915 október hó 2-án.

Rumánián át fe ltéte lesen  szállítható tárgyak.
17.475. v.

A lőszer, katonai posztók és mindennemű katonai 
felszerelések gyártásához szükséges anyagok, úgy

szintén ezen anyagok gyártásához szükséges anyagok, 
valamint mindenféle gép vagy géprész Rumánián át 
való szállítása a román pénzügyminister külön enge
délye nélkül tilos.

Budapest, 1915 október hó 2-án.

A ki- é s  átviteli tilalom m ódosítása.
65028.

A ki- és átviteli tilalomról szóló jegyzéket a 
m. kir. ministerinm évi szeptember hó 24 én
kelt 3482/M. E. számú rendeletével következőképen 
módosította, illetve kiogészítelte :

A II. csoport 5. pontja ilyképen módosul:
„5. Káposztarepcze és repezemag, továbbá 

ezukorrópamag.“
A II. csoport 18. pontjához hozzáfűzendő: 
„továbbá kádár-, sörfőző-, kofekötő- és kötél

verőszurok.
A II. csoport 96. pontjához a „zsebtüziszerszá- 

mok“ szó után hozzáfűzendő :
„Az ezekhez való kanóczok is.“
A II. csoport 112. pontjában az „ammóniák* 

szó után beszúrandó :
„glaubersó és keserüsó, hydrogénsuperoxyd, 

klórmész“ és a „formaldehydoldatok“ szó után beszu 
randó: „lysoform“.

A „P. és T. R. T.“ ez évi folyamának 91. és 
100. számában közzétett 57.132, illetve 63.098. számú 
rendeletek kapcsán felhívom ennélfogva a postahiva
talokat, hogy a közölt módosításokat és kiegészíté
seket az 1915. évi „P. és T. R. T.“ 20. számában 
közzétett 9117. számú rendelet hivatkozott pontjainál 
megfelelően jegyezzék elő.

Budapest, 1915 október hó 2;án.



290 lOß. szám

Új postai ügynökségek
a m a g y a r  p o s ta te rü le te n  a  következő helyeken  lépték é le tb e ;
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Helynév és vármegye
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1
1

am i

i s
■gs
a »
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V a s ú tv o n a l, m e ly n e k  m e n té n , v a g y  

m e ly tő l  e lá g a z ó la g  f e k s z ik
V asúti lea d ó  á llo m á s

szóig, jellege

7 0 6 4 7 3 5 B agolaaánca, S o m o g y  vm . (e ll . h iv .
S o m o g y s z e n t in ik ló s ) ......................................... B p e s t  — -  P r a g e r h o f N a g y k a n iz sa

751 4 5 2 0 B é k ésc sa b a  p o sta i ügyn., B é k é s  vm .,

(e ll. h ív . B é k é s c s a b a  1 . ) ............................ m in t B é k é s c s a b a  1. —

4 9 7 408 1 B o ris fa lv a , S op ron  vm . (e ll. h iv . S z a
b a d b á r á n d ) .............................................. ......  . S o p ro n  —  (K ő szeg ) S z o m b a th e ly F e ls ö p u ly a

9 1 4 5211 C a p ra g  p. a., Zagreb vm . (e l l .  h iv . ( N a g y k a n iz s a  (Z agreb) —  B ro d
S is a k  1 ) ................................................................... ( C ap rag  ----- K arlovac C ap rag

1 0 3 8 539 9 G o rn ji V aganac , L ik a-K rb ava  v m . (e ll.
h iv . L ié k o  P e tro v o  s e l o ) ............................ B p e s t  (Z agreb ) —“  F iu m e K a rlo v a c

7 9 7 4 4 5 6 K ö rtv é ly fá ja , M aros-T orda vm . (e ll.

h iv . G e r n y e s z e g ) ............................................... S z é k e 'y k o c s á r d  ■—  (M ad éfa lva ) B r a ssó G e r n y e s z e g
5 0 7 3 8 7 5 M egyercs p. n ., K om árom  vm . (e ll. 1

h iv . K o m á ro m  1 ) ................................................ i. K om árom  —  G úta M eg y er cs

áOo00 4 7 0 1 P e te k , U d v a rh e ly  vm. (ell. h iv . H o m o - . . .

r ó d b e n e  p. u . ) ...................................................... B p e s t  B r a ssó H om oród b en e

9 2 2 5041 T e reh e g y  p.  n ., B aran ya  vm . (e ll . h iv .
H a r k á n y ) ................................................................... Pécs —  D o n ji M ih oljac T e r e h e g y

90 7 5 3 1 0 Z irovac , Z agreb  vm. (ell. h iv . R u je v a c k i |
B e s l in a c ) ...................................................................

I
D o b r lj in  —  Banja Luka

í ■
N ö v i

C r n a c  és X jem h én y  postai ügynökségek postahivatalokká alakíttattak át.
i ’'

D « t r e k ö v á r a l j a  postai ügynökség a pályaudvarról a hasonnevű községbe helyeztetett át.

H y o j t é d  postai ügynökség ellenőrzöhivatala ezentúl Lemhény.

t)

Hornyánszky V. cs. és kir. udv. könyvnyomdája, Budapesten.



Melléklet a „P. T. R. T.“ 1915. évi 106. számához

X.

100 K =  70 Márka 92 Pfennig. 1 Márka (M) =  100 Pfennig (Pf).

fí) Táblázat a koronának márkaértékre való átszámítására.

Ha
befize
tendő

Az
utalvány
összege

Ha
befize
tendő

Az
utalvány
összege

Ha
befize
tendő

Az
utalvány
összege

Ha
befize
tendő

Az
utalvány
összege

Ha
befize
tendő

Az
utalvány
összege

Ha
befize
tendő

Az
utalvány
összege

Ha
befize
tendő

Az
utalvány
összege

f M P f f M P f K M P f K M P f K M P f K M P f K M P f

1 1 5 1 36 1 71 5 1 36 17 1 0 1 71 63 1 5 1 107 09 » 5 0 177 30
» 1 5 2 ____ 37 2 1 42 5 3 36 88 1 0 3 72 34 1 5 3 107 80 3 0 0 212 77
:i o 5 3 ____ 38 3 9Li 13 5 3 37 59 1 0 3 78 05 1 5 3 108 51 4 0 0 283 69
4 3 5 1 ____ 38 4 2 84 5 4 38 30 1 0 4 78 76 1 5 4 109 22 5 0 0 354 61
5 4 5 5 ____ 39 5 3 55 5 5 39 01 1 0 3 74 47 1 5 5 109 93 6 0 0 425 53
« 4 5 6 ____ 4 0 O 4 26 5 0 39 72 ÍOO 75 18 1 5 6 110 64 7 0 0 496 45
7 5 5 7 ___ 4 0 7 4 96 5 7 40 43 1 0 7 75 89 1S T 111 35 8 0 0 567 38
S 6 5 8 ____ 41 8 5 67 5 8 41 13 1 0 8 76 60 1 5 8 112 06 9 0 0 638 30
9 6 5 0 ____ 42 O 6 38 5 0 41 84 1 0 9 77 30 1 5 9 112 76 1 0 0 9 709 22

1 0 7 OO — 43 1 0 7 09 04» 42 55 1 1 0 78 01 1 6 0 113 48

11 8 O l 43 11 7 80 O l 43 26 1 1 1 78 72 1 6 1 114 18
1 2 9 0 2 ____ 44 1 2 8 51 6 3 43 97 1 1 3 79 43 1 6 3 114 89
1 2 _ 0 0 3 — 45 1 3 9 22 0 3 44 68 1 1 3 80 14 1 6 3 115 60
14 10 0 4 — 45 1 4 9 93 6 4 45 39 1 1 4 80 85 1 6 4 116 31
I 5 _ 11 0 5 — 46 1 5 10 64 6 5 46 10 1 1 3 81 56 1 6 5 117 02
1 « ____ 11 OO — 47 IO 11 35 6 0 46 81 1 1 6 82 27 1 6 6 117 73
1 7 ____ 12 0 7 — 4 8 1 7 12 06 6 7 47 52 1 1 7 82 98 1 6 7 118 43
I S 13 0 8 4 8 1 8 12 77 0 8 48 23 1 1 8 83 69 1 6 8 119 15
i o ____ 13 OO — 49 IO 13 48 6 9 48 94 1 IO 84 40 1 6 0 119 86
2 0 — 14 7 0 — 50 2 0 14 18 7 0 49 65 1 3 0 85 11 1 7 0 120 57

2 1 15 71 50 2 1 14 89 7 1 50 35 1 3 1 85 82 1 7 1 121 28
2 2 10 7 2 — 51 2 2 15 60 7 3 51 06 1 3 3 86 52 1 7 3 121 99
2 3 10 7 3 ____ 52 2 3 16 31 7 3 51 77 1 3 3 87 23 1 7 3 122 70
2 1 ____ 17 7 4 ___ 52 2 4 17 02 7 4 52 48 1 3 4 87 94 1 7 4 123 40
2 5 18 7 5 ____ 53 2 5 17 73 7 5 53 19 1 3 3 88 65 1 7 5 124 11
2 0 ____ 18 7 0 54 2 0 18 44 7 6 53 90 1 3 6 89 36 1 7 6 124 82
2T ____ 19 7 7 ____ 55 2 7 19 15 7 7 54 61 1 3 7 90 07 1 7 7 125 53
2!S ____ 20 7 8 ____ 55 2 8 19 86 7 8 55 32 1 3 8 90 78 1 7 8 126 24
21» _____ 21 7 0 56 2 0 20 57 7 9 56 03 1 3 9 91 49 1 7 9 126 95
3 0 21 8 0 — 57 34» 21 28 8 0 56 74 1 3 0 92 20 I S O 127 (iö

3 1 22 8 1 57 3 1 21 99 8 1 57 45 1 3 1 92 91 I S I 128 37
3 2 23 8 2 ____ 58 3 2 22 70 8 3 58 16 1 3 3 93 62 1 S 3 129 08
3 3 23 8 3 — 59 3 3 23 40 8 3 58 87 1 3 3 94 33 1 S 3 129 79
3 1 24 8 4 ___ 60 3 4 24 11 8 4 59 57 1 3 4 95 04 1 8 4 130 50
3 5 25 8 5 ____ 60 3 5 24 82 8 5 60 28 1 3 3 95 74 1 S 3 131 21
3 0 26 8 0 ___ 61 3 0 25 53 8 6 60 99 1 3 6 96 45 1 S 6 131 91
3 7 ____ 26 8 7 62 3 7 26 24 8 7 61 70 1 3 7 97 16 1 8 7 132 62
3 8 ____ 27 8 8 ____ 62 3 8 26 95 8 8 62 41 1 3 8 97 87 1 8 8 133 33
3 0 28 8 0 ____ 63 3 9 27 66 8 9 63 12 1 3 9 98 58 1 8 9 134 04
4 0 28 9 0 - - 64 44» 28 37 04» 63 83 1 4 0 99 29 1 9 0 134 75

4 1 29 0  9 65 4  1 29 08 9 1 64 54 1 4 1 100 — 1 9 1 135 46
4 2 ____ 30 0 2 ____ 65 4 2 29 79 9 3 65 25 1 4 3 100 71 1 9 3 136 17
1 3 ____ 30 9 3 66 4  3 30 50 9 3 65 96 1 4 3 101 42 1 9 3 136 88
4 4 ____ 31 9 1 67 4 4 31 21 9 4 66 67 1 4 4 102 13 1 9 4 137 59
4 5 ___ 32 9 5 67 4 5 31 91 0 5 67 38 1 4 3 102 84 1 9 5 138 30
4 0 ____ 33 0 6 ____ 68 1 0 32 62 9 0 68 09 1 4 6 103 55 1 9 6 139 01
4 7 33 0 7 ____ 69 4 7 33 33 9 7 68 79 1 4 7 104 26 1 9 7 139 72
4 8 34 0 8 ____ 70 4 8 34 04 9 8 69 50 1 4 8 104 96 1 9 8 140 43
4 0 35 OO ___ 70 4 9 34 75 9 9 70 21 1 4 9 105 67 1 9 9 141 13
5 0 35 54» 35 46 14»4» 70 92 1 5 0 106 38 3 0 0 141 84







Melléklet a ,P. T. R. T.“ 1915, évi 106. számához.

X

100 Márka =  141 K. 1 Márka (M) =  100 Pfennig (Pf).

A ) Táblázat a márkának koronaértékre való átszámítására.

Ha az 
utal
vány 
szól

A feladó 
befizet

Ha az 
utal
vány 
szól

A feladó 
befizet

Ha az 
utal
vány 
szól

A feladó
befizet

Ha az 
utal
vány 
szól

A feladó 
befizet

Ha az 
utal
vány 
szól

A feladó 
befizet

Ha az 
utal
vány 
szól

A feladó 
befizet

Ha az 
utal
vány
szól

A feladó 
befizet

Pf.-ről K f Pf.-ről K f M.-ról K f M.-ról K f M.-ról K f M.-ról K f M.-ról K | :

1 l 5 1 72 i 1 41 5 1 71 91 1 0 1 142 41 1 5 1 212 91 3 5 0 352 50
2 — 3 5 2 — 73 a 2 82 5 2 73 32 1 0 2 143 82 1 5 2 214 32 3 0 0 423
3 — 4 5 3 — 75 3 4 23 5 3 74 73 1 0 3 145 23 1 5 3 215 73 4 0 0 564 —
4 — 6 5 4 — 76 4 5 64 5 4 76 14 1 0 4 146 64 1 5 4 217 14 5 0 0 705 —
5 — 7 5 5 — 78 5 7 05 5 5 77 55 1 0 5 148 05 1 5 5 218 55 6 0 0 846
6 — 8 5 6 — 79 6 8 46 5 6 78 96 1 0 6 149 46 1 5 6 219 96 7 0 0 987
7 10 5 7 — 80 7 9 87 5 7 80 37 1 0 7 150 87 1 5 7 221 37 8 0 0 1128 —
8 — 11 5 8 — 82 8 11 28 5 8 81 78 1 0 8 152 28 1 5 8 222 78
9 — 13 5 9 — 83 9 12 69 5 9 83 19 1 0 9 153 69 1 5 9 224 19

i o —- 14 6 0 _ 85 1 0 14 10 6 0 84 60 1 1 0 155 10 1 6 0 225 60

1 1 — 16 6 1 86 1 1 15 51 6 1 86 01 1 1 1 156 51 1 6 1 227 01
1 2 — 17 6 2 _ 87 1 2 16 92 6 2 87 42 1 1 2 157 92 1 6 2 228 42

1

1 3 — 18 6 3 __ 89 1 3 18 33 6 3 88 83 1 1 3 159 33 1 6 3 229 83
1 4 20 6 1 90 1 4 19 74 6 1 90 24 1 1 1 160 74 1 6 4 231 24
1 5 21 6 5 - 92 1 5 21 15 6 5 91 65 1 1 5 162 15 1 6 5 232 05 i
I f i 23 6 6 93 1 6 22 56 6 6 93 06 1 1 6 163 56 1 6 6 234 06 i
1 7 24 6 7 — 94 1 7 23 97 6 7 94 47 1 1 7 164 97 1 6 7 235 47
1 8 25 6 8 96 1 8 25 38 6 8 95 88 1 1 8 166 38 1 6 8 236 88
1 9 ■— 27 6 9 97 1 9 26 79 6 9 97 29 1 1 9 167 79 1 6 9 238 29
2 0 — 28 7 0 — 99 2 0 28 20 7 0 98 70 1 2 0 169 20 1 7 0 239 70

2 1 — 30 7 1 l — 2 1 29 61 7 1 100 11 1 2 1 170 61 1 7 1 241 11
2 2 — 31 7 2 1 02 2 2 31 02 7 2 101 52 1 2 2 172 02 1 7 2 242 52
2 3 -— 32 7 3 1 03 2 3 32 43 7 3 102 93 1 2 3 173 43 1 7 3 243 93
2 4 — 34 7 4 1 04 2 4 33 84 7 4 104 34 1 2 4 174 8 4 1 7 4 245 34
2 5 — 35 7 5 1 06 2 5 35 25 7 5 105 75 1 2 5 176 25 1 7 5 246 75
2 f i — 37 7 6 1 07 2 6 36 66 7 6 107 16 1 2 6 177 66 1 7 6 248 16
2 7 — 38 7 7 J 09 2 7 38 07 7 7 108 57 1 2 7 179 07 1 7 7 249 57
2 8 — 39 7 8 1 10 2 8 39 48 7 8 109 98 1 2 8 180 4 8 1 7 8 250 98
2 9 -— 41 7 9 1 11 2 9 40 89 7 9 111 39 1 2 9 181 89 1 7 9 252 39
3 0 — 42 8 0 1 13 3 0 42 30 8 0 112 80 1 3 0 183 30 1 8 0 253 80

3 1 — 4 4 8 1 1 14 3 1 43 71 8 1 114 21 1 3 1 184 71 1 8 1 255 21
3 2 -— 45 8 2 i 16 3 2 45 12 8 2 115 62 1 3 2 186 12 1 8 2 256 62 A

3 3 — 47 8 3 1 17 3 3 46 53 8 3 117 03 1 3 3 187 53 1 8 3 258 03
3 4 ■— 48 8 4 1 18 3 4 47 94 8 4 118 44 1 3 4 188 94 S 8  1 259 44
3 5 — 49 8 5 l 20 3 5 49 35 8 5 119 85 1 3 5 190 35 1 8 5 260 85
3 6 — 51 8 6 1 21 3 6 50 76 8 6 121 26 1 3 6 191 76 1 8 6 262 26
3 7 — 52 8 7 l 23 3 7 52 17 8 7 122 67 1 3 7 193 17 1 8 7 263 67
3 8 — 54 8 8 i 24 3 8 53 58 8 8 124 08 1 3 8 194 58 1 8 8 265 08
3 9 — 55 8 9 l 25 3 9 54 99 8 9 125 49 1 3 9 195 99 1 8 9 266 49
4 0 — 56 9 0 1 27 4 0 56 40 9 0 126 90 1 4 0 197 40 1 9 0 267 90

4 1 — 58 9 1 1 28 4 1 57 81 9 1 128 31 1 1 1 198 81 1 9 1 269 31
4 2 — 59 9 2 1 30 4 2 59 22 9 2 129 72 1 4 2 200 22 1 9 2 270 72
4 3 — 61 9 3 l 31 4 3 60 63 9 3 131 13 1 4 3 201 63 1 9 3 272 13
4 4 ■— 62 9 4 1 33 4 4 62 04 9 4 132 54 1 4 4 203 0 4 1 9 4 273 54
4 5 — 63 9 5 1 34 4 5 63 45 9 5 133 95 1 4 5 204 45 1 9 5 274 95
4 f i — 65 9 6 1 35 4 6 64 86 9 6 135 36 1 4 6 205 86 1 9 6 276 36
4 7 -— 66 9 7 l 37 4 7 66 27 9 7 136 77 1 4 7 207 27 1 9 7 277 77
4 8 - 68 9 8 1 38 4 8 67 68 9 8 138 18 1 4 8 208 68 1 9 8 279 18
4 9 — 69 9 9 l 40 4 9 69 09 9 9 139 59 1 4 9 210 09 1 9 9 280 59
5 0 — 70 5 0 70 50 lOO 141 1 5 0 211 50 2 0 0 282 —



Melléklet a „P. T. R. T.“ 1915. évi 106. számához.

XI.

B ) Táblázat a koronának márkaértékre való átszámítására.
!

100 K =  70 Márka 42 Pfennig. 1 Márka (M) =  100 Pfennig (Pf).

11a
befize
tendő

Az
utalvány
összege

Ila
befize
tendő

Az
utalvány
összege

Ha
befize
tendő

Az
utalvány
összege

Ha
befize
tendő

Az
utalvány
összege

Ha
befize
tendő

Az
utalvány
összege

Ha
befizo
tendő

Az
utalvány
összege

Ha
befize
tendő

Az
utalvány
összege

f M Pf f M Pf K M Pf K M Pf K M Pf K M Pf K M Pf

1 1 5 1 36 ■ 70 5 1 35 92 1 0 1 71 13 1 5 1 106 34 3 5 0 176 06
*> — 1 5 2 — 37 2 1 41 5 2 36 62 1 0 2 71 83 1 5 2 107 04 3 0 0 211 27
3 2 5 3 — 37 3 2 11 5 3 37 32 1 0 3 72 54 1 5 3 107 75 4 0 0 281 69
1 — 3 5 1 — 38 4 2 82 5 4 38 03 1 0 4 73 24 1 5 4 108 45 5 0 0 352 11
5 — 4 5 5 — 39 5 3 52 5 5 38 73 1 0 5 73 94 1 5 5 109 15 6 0 0 422 54
6 — 4 5 0 — 39 O 4 23 5 0 39 44 1 0 0 74 65 1 5 0 109 86 7 0 0 492 96
7 — 5 5 7 — 40 7 4 93 5 7 40 14 1 0 7 .7 5 35 1 5 7 110 56 8 0 0 563 38
S 6 5 8 — 41 8 5 63 5 8 40 85 1 0 8 76 06 1 5 8 111 27 9 0 0 633 80
o — 6 5 0 — 42 O 6 34 5 0 41 55 ÍO O 76 76 1 5 9 111 97 ÍOOO 704 23

III — 7 OO — 42 4 0 7 04 OO 42 25 n o 77 46 1 6 0 112 68

■ a ____ 8 O J _ 43 1 1 7 75 O l 42 96 1 1 1 78 17 1 6 1 113 38
1 3 — 8 0 2 _____ 44 1 2 8 45 0 2 43 66 1 1 2 78 87 1 6 2 114 08
1 3 — 9 0 3 44 1 3 9 15 6 3 44 37 1 1 3 79 58 1 6 3 114 79
1 1 — 10 O t — 45 14 9 86 6 4 45 07 1 1 4 80 28 1 6 4 115 49
1 5 — 11 0 5 — 46 1 5 10 56 6 5 45 77 1 1 5 80 99 1 6 5 116 20
K i — 11 OO — 46 i o 11 27 6 0 46 48 n o 81 69 1 6 6 116 90
I 7 — 12 0 7 _____ 47 1 7 11 97 0 7 47 18 1 1 7 82 39 1 6 7 117 61
I S — 13 OS — 48 1 8 12 68 6 8 47 89 1 1 8 83 10 1 0 8 118 31
1 » — 13 OO — 49 l O 13 38 6 0 48 59 1 1 9 83 80 1 6 9 119 01
2 0 — 14 7 0 49 2 0 14 08 7 0 49 30 1 2 0 84 51 1 7 0 119 72

2 1 — 15 7 1 50 2 1 14 79 7 1 50 — 1 2 1 85 21 1 7 1 120' 42
2 2 — 15 — 51 2 3 15 49 7 2 50 70 1 2 2 85 92 1 7 2 12] 13
2 3 — 16 7 3 — 51 2 3 16 20 7 3 51 41 1 2 3 86 62 1 7 3 121 83
2 4 — 17 7 4 — 52 3 4 16 90 74: 52 11 1 2 1 87 32 1 7 4 122 54
2 5 — 18 7 5 — 53 2 5 17 61 7 5 52 82 1 2 5 88 03 1 7 5 123 24
2 « — 18 7 0 — 54 2 0 18 31 7 6 90 52 1 2 0 88 73 1 7 6 123 94
2 7 — 19 7 7 — 54 3 7 19 01 7 7 54 23 1 2 7 89 44 1 7 7 124 65
2 * — 20 7 8 — 55 3 8 19 72 7 8 54 93 1 2 8 90 14 1 7 8 125 35
2 0 — 20 7 0 56 3 0 20 42 7 0 55 63 1 2 9 90 85 1 7 9 126 06
3 0 — 21 8 0 __ 56 3 0 21 13 8 0 56 34 1 3 0 91 55 1 8 0 126 76

3 1 _____ 09*j í - i 8 1 57 3 1 21 83 8 1 57 04 1 3 1 92 25 1 8 1 127 46
3 2 — 23 S 3 — 58 3 3 22 54 8 2 57 75 1 3 2 92 96 1 8 2 128 17
3 3 — 23 8 3 — 58 3 3 23 24 S 3 58 45 1 3 3 93 66 1 8 3 128 87
3 1 24 8 4 — 59 3 4 23 94 8 4 59 15 1 3 4 94 37 1 8 1 129 58
3 5 — 25 8 5 — 60 3 5 24 65 8 5 59 86 1 3 5 95 07 1 8 5 130 28
3 0 25 8 0 — 61 3 0 25 35 8 6 60 56 1 3 0 95 77 1 8 6 130 99
3  7 26 8 7 — 61 3 7 26 06 8 7 61 27 1 3 7 96 48 1 8 7 131 69
3  H 27 8 8 — 62 3 8 26 76 8 8 61 97 1 3 8 97 18 1 8 8 132 39
3 0 — 27 8 0 — 63 3 0 27 46 8 0 62 68 1 3 9 97 89 1 8 9 133 10
4 0 28 OO — 63 4 0 28 17 OO 63 38 1 4 0 98 59 1 9 0 133 80

4 1 _ 29 O l _____ 64 4 1 28 87 O l 64 08 1 4 1 99 30 1 9 1 134 51
| — 30 0 3 — 65 4 3 29 58 0 2 64 79 1 4 2 100 — 1 9 2 135 21
4 3 50 0 3 — 65 4 3 30 28 0 3 65 49 1 4 3 100 70 1 9 3 135 92
4 4 31 O l — 66 4 1 30 99 0 4 66 20 1 4 4 101 41 1 9 4 136 62
4 5 32 0 5 — 67 4 5 31 69 0 5 66 90 1 4 5 102 11 1 9 5 137 32
4 0 32 0 6 _____ 1 68 4 0 32 39 OO 67 61 1 4 6 102 82 1 9 6 138 03
4 7 — 33 0 7 — 68 4 7 33 10 0 7 68 31 1 4 7 103 52 1 9 7 138 73
I S — 34 0 8 — 69 4 8 33 80 0 8 69 01 1 4 8 104 23 1 9 8 139 44
4 0 — 35 OO — 70 4 0 34 51 OO 69 72 1 4 9 104 93 1 9 9 140 14
5 0 — 35 5 0 35 21 1 0 0 70 42 1 5 0 105 63 2 0 0 140 85







Melléklet a ,P. T. R. T.“ 1915, évi 106. számához,

XI,

A )  Táblázat a márkának koronaértékre való átszámítására.

10"» Márka — 142 K. 1 Márka (M) =  100 Pfennig (Pf).

Ha az 
utal
vány 
szól

A feladó 
befizet

Ha az 
utal
vány 
szól

A feladó 
befizet

Ha az 
utal
vány 
szól

A feladó 
befizet

Ha az
utal
vány
szól

A feladó 
befizet

Ha az 
utal
vány 
szól

A feladó 
befizet

Ha az 
utal
vány 
szól

A felad > 
befizet

Ha az 
utal
vány 
szól

A feladó 
befizet

Pf.-ről K f Pf.-ről K f M.-ról I K f M.-ról K |f M.-ról K f M.-ról K í' M.-ról K

1 _ 1 5 1 _ 72 1 1 42 5 1 72 42 1 0 1 148 42 1 5 1 214 42 3 5 0 355
3 — 3 5 3 — 74 2 2 84 5 3 73 84 1 0 3 144 84 1 5 3 215 84 3 0 0 426 —

3 — 4 5 3 — 75 3 4 26 5 3 75 26 1 0 3 146 26 1 5 3 217 26 4 0 0 568 _
1 — 6 5 4 — 77 4 5 68 5 1 76 68 1 0 4 147 68 1 5 1 218 68 5 0 0 710
5 — 7 5 5 — 78 5 7 10 5 5 78 10 1 0 5 149 10 1 5 5 220 10 6 0 0 852 _
6 — 9 5 6 — 8 0 6 8 52 5 6 79 52 1 0 6 150 52 1 5 6 221 52 7 0 0 994 _
7 — 10 5 7 — 81 7 9 94 5 7 80 94 1 0 7 151 94 1 5 7 222 94 8 0 0 1136 _
8 — 11 5 8 — 8 2 8 11 36 5 8 82 36 1 0 8 153 36 1 5 8 224 36
9 — 13 5 9 — 8 4 9 12 78 5 9 83 78 1 0 9 154 78 1 5 9 225 78

Í O — 14 6 0 — 85 Í O 14 20 6 0 85 20 1 1 0 156 20 1 6 0 227 20

1 1 — 16 6 1 — 87 1 1 15 62 6 1 86 62 1 1 1 157 62 1 6 1 228 62
1 2 — 17 6 3 — 8 8 1 2 17 04 6 3 88 04 1 1 3 159 04 1 6 3 230 04
1 3 — 18 6 3 — 89 1 3 18 46 6 3 89 46 1 1 3 160 46 1 6 3 231 46
1 4 — 20 6 4 — 91 1 4 19 88 6 1 90 88 1 1 1 161 88 1 6 1 232 88
1 5 — 21 6 5 — 92 1 5 21 30 0 5 92 30 1 1 5 163 30 1 6 5 234 30
■ 6 — 23 6 6 — 94 1 6 22 72 6 6 93 72 1 1 6 164 72 1 6 6 235 72
i : — 24 6 7 — 95 1 7 24 . 14 6 7 95 14 1 1 7 166 14 1 6 7 237 14
1 s — 26 6 8 — 97 1 8 25 56 6 8 96 56 1 1 8 167 56 1 6 8 238 56
1 9 — 27 6 9 — 98 1 9 26 98 6 9 97 98 1 1 9 168 98 1 6 9 239 98
2 « — 28 7 0 — 99 2 0 28 40 7 0 99 40 1 3 0 170 40 1 7 0 241 40

2 1 _ 30 7 1 1 01 2 1 29 82 7 1 100 82 1 3 1 171 82 1 7 1 242 82
3 3 — 31 7 3 1 02 3 3 31 24 7 3 102 24 1 3 3 173 24 1 7 3 244 24
2 3 — 33 7 3 1 0 4 2 3 32 66 7 3 103 66 1 3 3 174 66 1 7 3 245 66
3 4 — 34 7 4 1 05 2 4 34 08 7 4 105 08 1 3 1 176 08 1 7 1 247 08
3 5 — 35 7 5 1 06 2 5 35 50 7 5 106 50 1 3 5 177 50 1 7 5 248 50
2 6 — 37 7 6 1 0 8 3 6 36 92 7 6 107 92 1 3 6 178 92 1 7 6 249 92
2 7 — 38 7 7 1 09 3 7 38 34 7 7 109 34 1 3 7 180 34 1 7 7 251 34
2 8 — 40 7 8 1 11 2 8 39 76 7 8 110 76 1 3 8 181 76 1 7 8 252 76
3 9 — 41 7 9 1 12 2 9 '4 1 18 7 9 112 18 1 3 9 183 18 1 7 9 254 18
3 « — 43 8 0 1 14 3 0 42 60 8 0 113 60 1 3 0 184 60 1 8 0 255 60

3 1 — 44 8 1 1 15 3 1 44 02 8 1 115 02 1 3 1 186 02 1 8 1 257 02
3 3 — 45 8 3 1 16 3 3 45 44 8 3 116 44 1 3 3 187 44 1 8 3 258 44
3 3 — 47 8 3 1 18 3 3 46 86 8 3 117 86 1 3 3 188 86 1 8 3 259 86
3 4 48 8 4 1 19 3 4 48 28 8 1 119 28 1 3 4 190 28 1 8 1 261 28
3 5 — 50 8 5 1 21 3 5 49 70 8 5 120 70 1 3 5 191 70 1 8 5 262 70
3 6 — 51 8 6 1 22 3 6 51 12 8 6 122 12 1 3 6 193 12 1 8 6 264 12
3 7 — 53 8 7 1 24 3 7 52 54 8 7 123 54 1 3 7 194 54 1 8 7 265 54
3 8 — 54 8 8 1 25 3 8 53 96 8 8 124 96 1 3 8 195 96 1 8 8 266 96
3 9 — 55 8 9 1 26 3 9 55 38 8 9 126 38 1 3 9 197 38 1 8 9 268 38
4 0 — 57 9 0 1 28 4 0 56 80 9 0 127 80 1 4 0 198 80 1 9 0 269 80

4 1 — 58 9 1 1 29 4 1 58 22 9 1 129 22 1 1 1 200 22 1 9 1 271 OO- 1 U
4 3 — 60 9 2 1 31 4 2 59 64 9 3 130 64 1 1 3 201 64 1 9 3 279 64
4 3 — 61 9 3 1 32 4 3 61 06 9 3 132 06 1 9 3 203 06 1 9 3 274 06
4 4 — 62 9 4 1 33 4 4 62 48 9 4 133 48 1 4 4 204 48 1 9 1 275 48
4 5 — 64 9 5 1 35 4 5 63 90 9 5 134 90 1 4 5 205 90 1 9 5 276 90
4 6 — 65 9 6 1 36 4 6 65 32 9 6 136 32 1 1 6 207 32 1 9 6 278 32
4 7 — 67 9 7 1 3 8 1 7 66 74 9 7 137 74 1 1 7 208 74 1 9 7 979 74
4 8 — 68 9 8 1 39 4 8 68 16 9 8 139 16 1 4 8 210 16 1 9 8 281 16
4 9 — 70 9 9 1 41 4 9 69 58 9 9 140 58 1 4 9 211 58 1 9 9 282 58
5 0 — 71 5 0 71 — 1 0 0 142 — 1 5 0 213 — 3 0 0 284 —



Melléklet a „P. T. ff. T.“ 1915. évi f06. számához.

xrr.

B )  Táblázat a koronának márkaértékre való átszámítására.

100 K =  69 Márka 93 Pfennig. 1 Márka (M) == 100 Pfennig (Pf).

Ha
befize
tendő

Az
utalvány
összege

Ha
befize
tendő

Az
utalvány
összege

Ha
befize
tendő

Az
utalvány
összege

Ha
befize
tendő

Az
utalvány
összege

Ha
befize
tendő

Az
utalvány
összege

Ha
befize
tendő

Az
utalvány
összege

Ha
befize
tendő

Az
utalvány
összege

t M Pf f M Pf K M Pf K M Pf K M Pf K M Pf K M Pf

1 1 5 1 36 I 70 5 1 35 66 ÍO  1 70 63 1 5 1 105 59 3 5 0 174 83
— 1 5 3 — 36 3 1 40 5 3 36 36 1 0 3 71 33 1 5 3 106 29 3 0 0 209 79

:t — 2 5 3 — 37 3 2 10 5 3 37 06 1 0 3 72 03 1 5 3 106 99 4 0 0 279 72
l _ 3 5 1 — 38 1 2 80 5 1 37 76 1 0 1 72 73 1 5 1 107 69 5 0 0 349 65
5 — 3 5 5 — 38 5 3 50 5 5 38 46 1 0 5 73 43 1 5 5 108 39 OOO 419 58
« — 4 5 0 — 39 O 4 20 5 0 39 16 ÍOO 74 13 1 5 0 109 09 7 0 0 489 51
7 — 5 5 7 — 40 7 4 90 5 7 39 86 1 0 7 74 83 1 5 7 109 79 8 0 0 559 44
8 — 6 5 S — 41 S 5 59 5 8 40 56 1 0 8 75 52 1 5 8 110 49 9 0 0 629 37
9 6 5 0 ----- 41 O 6 29 5 0 41 26 ÍOO 76 22 1 5 9 111 19 1 0 0 9 699 30

ÍO 7 OO - - 42 ÍO 6 99 0 0 41 96 1 1 0 76 92 ÍOO 111 89

11 — 8 0 1 — 43 1 1 7 69 O l 42 66 1 1 1 7 7 1 62 I B I 112 59
1 3 8 0 3 — 43 1 3 8 39 0 3 43 36 1 1 3 78 32 1 0 3 113 29
1 3 _ 9 0 3 — 44 1 3 9 09 0 3 44 06 1 1 3 79 02 1 0 3 113 99
I I 10 6 4 45 1 1 9 79 O l 44 76 I 11 79 72 1 0 4 114 69
1 5 10 0 5 — 45 1 5 10 49 0 5 45 45 1 1 5 80 42 1 0 5 115 38
K I 11 OO 46 ÍO 11 19 OO 46 15 n o 81 12 ÍO O 116 08
1 ? — 12 0 7 — 47 1 7 11 89 0 7 46 85 1 1 7 81 82 1 0 7 116 78
I S — 13 OS — 48 I S 12 59 OS 47 55 1 1 8 82 52 1 0 8 117 48
I I ) — 13 OO — 48 1 0 13 29 OO 48 25 n o 83 22 1 0 9 118 18
3 0 14 7 0 49 3 0 13 99 7 0 48 95 1 3 0 83 92 1 7 0 118 88

3 1 — 15 7 1 — 50 3 1 14 69 7 1 49 65 1 3 1 84 62 1 7 1 119 58
3 3 15 7 3 — 50 3 3 15 38 7 3 50 35 1 3 3 85 31 1 7 3 120 28
3 3 16 7 3 — 51 3 3 16 08 7 3 51 05 1 3 3 86  01 1 7 3 120 98
3 1 - 17 7 4 — 52 3 1 16 78 7 1 51 75 1 3 1 86 71 1 7 1 121 68
3 5 — 17 7 5 — 52 3 5 17 48 7 5 52 45 1 3 5 87 41 1 7 5 122 38
3 0 18 7 0 — 53 3 0 18 18 7 0 53 15 1 3 0 88 11 1 7 0 123 08
3 7 — 19 7 7 — 54 3 7 18 88 7 7 53 85 1 3 7 88  81 1 7 7 123 78
3 S — 20 7 8 — 55 3 8 19 58 7 8 54 55 1 3 8 89  51 1 7 8 124 48
3 0 — 20 7 0 — 55 3 0 20 28 7 0 55 24 1 3 0 90 21 1 7 9 125 17
3 0 _ 21 SO — 56 3 0 20 98 SO 55 94 1 3 0 90| 91 1 8 0 125 87

3 1 22 S Í _ 57 3 1 21 68 S Í 56 64 1 3 1 91 61 1 8 1 126 57
3 3 — 22 S 3 — 57 3 3 92 38 S 3 57 34 1 3 3 92 31 1 8 3 127 27
3 3 — 23 S 3 — 58 3 3 23 08 S 3 58 04 1 3 3 93 01 1 8 3 127 97
3 1 24 S Í — 59 3 1 23 78 8 1 58 74 1 3 1 93 71 1 8 1 128 67
3 5 24 8 5 — 59 3 5 24 48 8 5 59 44 1 3 5 94 41 1 8 5 129 37
3 0 25 SO — 60 3 0 25 17 8 0 60 14 1 3 0 95 10 1 8 0 130 07
3 7 — 26 8 7 — 61 3 7 25 87 8 7 60 84 1 3 7 95 80 1 8 7 130 77
3 S — 27 S S — 62 3 S 26 57 8 8 61 54 1 3 8 96 50 1 8 8 131 47
3 0 — 27 SO — 62 3 0 27 27 8 0 62 24 1 3 0 97 20 1 8 9 132 17
1 0 — 28 OO — 63 4 0 27 97 OO 62 94 1 1 0 9 7 1 90 1 9 0 132 87

11 _ 29 O l _ 64 4 1 28 67 O l 63 64 1 1 1 98 60 1 9 1 133 57
4 3 29 0 3 — 64 1 3 29 37 0 3 64 34 1 1 3 99 30 1 9 3 134 27
1 3 — 30 0 3 — 65 1 3 30 07 0 3 65 03 1 1 3 100 — 1 9 3 134 96
4 4 — 31 O l — 66 4 1 30 77 O l 65 73 1 1 1 100 70 1 9 1 135 66
1 5 — 31 0 5 — 66 4 5 31 47 0 5 66 43 1 1 5 101 40 1 9 5 136 36
4 0 — 32 OO — 67 4 0 32 17 OO 67 13 1 4 6 102 10 1 9 0 137 06
4 7 — 33 0 7 — 68 1 7 32 87 0 7 67 83 1 1 7 102 80 1 9 7 137 76
4 S — 34 OS — 69 I S 33 57 0 8 68 53 1 1 8 103 50 1 9 8 138 46

• 4 0 — 34 OO — 69 1 0 34 27 OO 69 23 1 4 0 104 20 1 9 9 139 16
5 0 — 35 5 0 34 96 ÍOO 69 93 1 5 0 104 90 3 0 0 139 86







Melléklet a ,P. T. R. T.“ 1915. évi »06. számához.

xir.

100 Márka

A)  Táblázat a márkának koronaértékre való átszámítására.

143 K. 1 Márka (M) =  100 Pfennig (Pf).

Ha az 
utal
vány 
szói

A feladó 
befizet

Ha az 
utal
vány 
szói

A feladó 
befizet

Ha az 
utal
vány 
szól

A feladó 
befizet

Ha az 
utal
vány 
szóí

A feladó 
befizet

Ha az 
utal
vány 
szóí

A feladó 
befizet

Ha az 
utal
vány 
szóí

A feladó 
befizet

Ha az 
utal
vány 
szóí

A feladó 
befizet

Pf.-ről K í Pf.-ről K f M.-ról K r M.-ról K* f M.-ról K f M.-ról K f M.-ról K

1 1 5 1 73 1 1 43 5 1 72 93 Í O I 144 43 4 5 1 215 93 3 5 0 357 50
3 — 3 5 2 — 74 2 2 86 5 2 74 36 1 0 2 145 86 1 5 2 217 36 3 0 0 429 —

3 — 4 5 3 — 76 3 4 29 5 3 75 79 1 0 3 147 29 1 5 3 218 79 4 0 0 572 —

4 — 6 5 4 — 77 4 5 72 5 4 77 22 1 0 4 148 72 1 5 4 220 22 5 0 0 715 —

5 — 7 5 5 — 79 5 7 15 5 5 78 65 1 0 5 150 15 1 5 5 221 65 6 0 0 858 —
6 — 9 5 6 — 80 6 8 58 5 6 80 08 1 0 6 151 58 1 5 6 223 08 7 0 0 1001 —
7 — 10 5 7 — 82 7 10 01 5 7 81 51 1 0 7 153 01 1 S T 224 51 8 0 0 1144 —
8 — 11 5 8 — 83 8 11 44 5 8 82 94 1 0 8 154 44 1 5 8 225 94
9 — 13 5 9 — 84 9 12 87 5 9 84 37 1 0 9 155 87 1 5 9 227 37

Í O — 14 6 0 — 86 1 0 14 30 6 0 85 80 1 1 0 157 30 1 6 9 228 80

1 1 — 16 6 1 — 87 1 1 15 73 6 1 87 23 1 1 1 158 73 1 6 1 230 23
1 2 — 17 6 2 — 89 1 2 17 16 6 2 88 66 1 1 2 160 16 1 6 2 231 66
1 3 — 19 6 3 — 90 1 3 18 59 6 3 90 09 1 1 3 161 59 1 6 3 233 09
1 4 — 20 6 4 — 92 1 4 20 02 6 1 91 52 1 1 4 163 02 1 6 4 234 52
1 5 — 21 6 5 — 93 1 5 21 45 6 5 92 95 1 1 5 164 45 1 6 5 235 95
1 6 — 23 6 6 — 94 1 6 22 88 6 6 94 38 1 1 6 165 88 1 6 6 237 38
1 7 — 24 6 7 — 96 1 7 24 31 6 7 95 81 1 1 7 167 31 1 6 7 238 81
1 8 — 26 6 8 — 97 1 8 25 74 6 8 97 24 1 1 8 168 74 1 6 8 240 24
1 9 — 27 6 9 — 99 1 9 27 17 6 9 98 67 1 1 9 170 17 1 6 9 241 67
2 « — 29 7 0 l — 2 0 28 60 7 0 100 10 1 2 0 171 60 1 7 6 243 10

2 1 — 30 7 1 1 02 2 1 30 03 7 1 101 53 1 2 1 173 03 1 7 1 244 53
2 2 — 31 7 2 1 03 2 2 31 46 7 2 102 96 1 2 2 174 46 1 7 2 245 96
2 3 — 33 7 3 l 04 2 3 32 89 7 3 104 39 1 2 3 175 89 1 7 3 247 39
2 4 — 34 7 4 l 06 2 4 34 32 7 4 105 82 1 2 4 177 32 1 7 4 248 82
2 5 — 36 7 5 1 07 2 5 35 75 7 5 107 25 1 2 5 178 75 1 7 5 250 25
2 6 — 37 7 6 1 09 2 6 37 18 7 6 108 68 1 2 6 180 18 1 7 6 251 68
2 7 — 39 7 7 l 10 2 7 38 61 7 7 110 11 1 2 7 181 61 1 7 7 253 11
2 8 — 40 7 8 1 12 2 8 40 04 7 8 111 54 1 2 8 183 04 1 7 8 254 54
2 9 — 41 7 9 l 13 2 9 41 47 7 9 112 97 1 2 9 184 47 1 7 9 255 97
3 0 — 43 8 0 l 14 3 0 42 90 8 0 114 40 1 3 0 185 90 1 8 0 257 40

3 1 — 44 8 1 l 16 3 1 44 33 8 1 115 83 1 3 1 187 33 1 8 1 258 83
3 2 — 46 8 2 1 17 3 2 45 76 8 2 117 26 1 3 2 188 76 1 8 2 260 26
3 3 — 47 8 3 l 19 3 3 47 19 8 3 118 69 1 3 3 190 19 1 8 3 261 69
3 4 — 49 8 4 1 20 3 4 48 62 8 4 120 12 1 3 4 191 62 1 8 4 263 12
3 5 — 50 8 5 1 22 3 5 50 05 8 5 121 55 1 3 5 193 05 1 8 5 264 55
3 6 — 51 8 6 l 23 3 6 51 48 8 6 122 98 1 3 6 194 48 1 8 6 265 98
3 7 — 53 8 7 l 24 3 7 52 91 8 7 124 41 1 3 7 195 91 1 8 7 267 41
3 8 — 54 8 8 l 26 3 8 54 34 8 8 125 84 1 3 8 197 34 1 8 8 268 84
3 9 — 56 8 9 l 27 3 9 55 77 8 9 127 27 1 3 9 198 77 1 8 9 270 27
4 0 — 57 9 0 l 29 4 0 57 20 9 0 128 70 1 4 0 200 20 1 9 0 271 70
4 1 — 59 9 1 l 30 4 1 58 63 9 1 130 13 1 4 1 201 63 1 9 1 273 13
4 2 — 60 9 2 l 32 4 2 60 06 9 2 131 56 1 4 2 203 06 1 9 2 274 56
4 3 — 61 9 3 1 33 4 3 61 49 9 3 132 99 1 4 3 204 49 1 9 3 275 99
4 4 — 63 9 4 l 34 4 4 62 92 9 4 134 42 1 4 4 205 92 1 9 4 277 42
4 5 — 64 9 5 l 36 4 5 64 35 9 5 135 85 1 4 5 207 35 1 9 5 278 85
4 6 — 66 9 0 1 37 4 6 65 78 9 6 137 28 1 4 6 208 78 1 9 6 280 28
4 7 — 67 9 7 l 39 4 7 67 21 9 7 138 71 1 4 7 210 21 1 9 7 281 71
4 8 — 69 9 8 1 40 4 8 68 64 9 8 140 14 1 4 8 211 64 1 9 8 283 14
4 9 — 70 9 9 l 42 4 9 70 07 9 9 141 57 1 4 9 213 07 1 9 9 284 57
5 0 — 71 5 0 71 50 1 0 0 143 1 5 0 214 50 2 0 0 286 —



Melléklet « ,P. T. R. T.‘ 1913. évi 108. «rámához.

xm.

B )  Táblázat a koronának márkaértékre j'valój átszámítására.

100 K => 69 Márka 44 Pfennig. 1 Márka (M) =  100 Pfennig (Pf).

Ha
befize
tendő

Az
utalvány
összege

Ha
befize
tendő

Az
utalvány
összege

Ha
befize
tendő

Az
utalvány
összege

Ha
befize
tendő

Az
utalvány
összege

Ha
befize
tendő

1 Az
utalvány
összege

1

Ha
befize
tendő

Az
utalvány
összege

Ha
befize
tendő

Az
utalvány
összege

f M Pf f M Pf K M pf K M Pf K M Pf K M Pf K M Pf

1 1 5 1 35 I 69 5 1 35 42 Í O I 1 70 14 1 5 1 104 86 » 5 0 173 61
2 — 1 5 3 — 36 3 1 39 5 3 36 11 1 0 3 1 70 83 1 5 3 105 56 3 0 0 208 33
3 — 2 5 3 — 37 3 9

C l 08 5 3 36 81 1 0 3 * 7 1 53 1 5 3 106 25 4 0 0 277 78
4 — 3 5 4 — 37 4 2 78 5 1 37 50 1 0 4 § 7 2 22 1 5 1 106 94 5 0 0 347 22
5 — 3 5 5 — 38 5 3 47 5 5 38 19 1 0 5 1 72 92 1 5 5 107 64 6 0 0 416 67
Cl — 4 5 6 — 39 © 4 17 5 6 38 89 1 0 6 5 73 61 1 5 « 108 33 7 0 0 486 11
7 — 5 5 7 — 40 7 4 86 5 7 39 58 1 0 7 f  74 31 1 S T 109 03 8 0 0 555 56
8 — 6 5 8 — 40 8 5 56 5 8 40 28 1 0 8 § 7 5 — 1 5 8 109 72 OOO 625 —

© — 6 5 0 — 41 O 6 25 5 0 40 97 ÍO O } 75 69 1 5 0 110 42 1 OOO 694 44
I O — 7 6 0 — 42 1 0 6 94 6 0 41 67 1 1 0 ( 76 39 1 6 0 111 11

1 1 — 8 6 1 ____ 42 1 1 7 64 6 1 42 36 1 1 1
t

77 08 1 6 1 111 81
1 2 — 8 6 3 — 43 1 3 8 33 6 3 43 06 1 1 3 77 78 1 6 3 112 50
1 3 — 9 6 3 — 44 1 3 9 03 6 3 43 75 1 1 3 78 47 1 6 » 113 19
1 4 10 6 4 — 44 1 4 9 72 6 4 44 44 1 1 4 79 17 1 6 4 113 89
1 5 10 6 5 — 45 1 5 10 42 6 5 45 14 1 1 5 79 86 1 6 5 114 58
1 6 — 11 6 6 — 46 1 6 11 11 0 6 45 83 1 1 © 8 0 56 1 6 © 115 28
1T — 12 6 7 — 47 1 7 11 81 6 7 46 53 1 1 7 81 25 1 6 7 115 97
1 8 — 12 6 8 — 47 1 8 12 50 © 8 47 00C i Cj 1 1 8 81 94 1 6 8 116 67
1 0 — 13 6 0 — 48 IO 18 19 6 0 47 92 1 1 » 82 64 1 6 0 117 36
3 0 14 7 0 — 49 3 0 13 89 7 0 48 61 1 3 0 83 33 1 7 0 118 06

3 1 15 7 1 — 49 3 1 14 58 7 1 49 31 1 3 1 84 03 1 7 1 118 75
3 3 15 7 3 — 50 3 3 15 28 7 3 50 1 3 3 84 72 1 7 3 119 44
3 3 16 7 3 — 51 3 3 15 97 7 3 50 69 1 3 3 85 42 1 7 » 120 14
3 4 17 7 4 — 51 3 1 16 67 7 4 51 39 1 3 4 86 11 1 7 1 120 83
3 5 — 17 7 5 — 52 3 5 17 36 7 5 52 08 1 3 5 86 81 1 7 5 121 53
3 6 — 18 7 6 — 53 3 6 18 06 7 6 52 78 1 3 © 87 50 1 7© 122 22
3 T — 19 7 7 — 53 3 7 18 75 7 7 53 47 1 3 7 8 8 19 1 7 7 122 92
3 8 — 19 7 8 — 54 3 8 19 44 7 8 54 17 1 3 8 8 8 89 1 7 8 123 61
3 0 — 20 7 0 — 55 3 0 20 14 7 0 54 86 1 3 0 8 9 58 1 7 0 124 31
3 0 — 21 8 0 56 3 0 20 83 8 0 55 56 1 3 0 90 28 1 8 0 125 —

3 1 — 22 8 1 56 3 1 21 53 8 1 56 25 1 3 1 90 97 1 8 1 125 69
3 3 — 22 8 3 57 3 3 22 22 8 3 56 94 1 3 3 91 67 1 8 3 126 39
3 3 _____ 23 8 3 — 58 3 3 22 92 8 3 57 64 1 3 3 92 36 1 8 3 127 08
3 4 24 8 4 — 58 3 4 23 61 8 4 58 33 1 3 4 93 06 1 8 4 127 78
3 5 — 24 8 5 — 59 3 5 24 31 8 5 59 03 1 3 5 93 75 1 8 5 128 47
3 0 — 25 8 6 — 60 3 6 25 — 8© 59 72 1 3 6 94 44 1 8 « 129 17
3 7 — 26 8 7 — 60 3 7 25 69 8 7 60 42 1 3 7 95 14 1 8 7 129 86
3 8 — 26 8 8 — 61 3 8 26 39 8 8 61 11 1 3 8 95 83 1 8 8 130 56
3 0 — 27 8 0 — 62 3 0 27 08 8 0 61 81 1 3 0 96 53 1 8 0 131 25
4 0 — 28 OO — 62 4 0 27 78 OO 62 50 1 4 0 97 22 ÍOO 131 94

4 1 — 28 O l — 63 4 1 28 47 O l 63 19 1 4 1 97 92 Í O I 132 64
4 3 — 29 0 3 -------- 64 4 3 29 17 0 3 63 89 1 4 3 98 61 1 0 3 133 33
4 3 — 30 0 3 — 65 4 3 29 86 0 3 64 58 1 4 3 99 31 1 0 3 134 03
4 4 — 31 0 4 — 65 4 4 30 56 0 4 65 28 1 4 4 100 — 1 0 4 134 72
4 5 — 31 0 5 — 66 4 5 31 25 0 5 65 97 1 4 5 100 69 1 0 5 135 42
4 6 — 32 0 6 — 67 4 6 31 94 0 6 66 67 1 4 0 101 39 1 0 6 136 11
4 7 — 33 © 7 — 67 4 7 32 64 0 7 67 36 1 4 7 102 08 1 0 7 136 81
4 8 — 33 0 8 — 68 4 8 33 33 0 8 68 06 1 4 8 102 78 1 0 8 137 50
4 0 — 34 OO — 69 4 0 34 03 OO 68 75 1 4 0 103 47 ÍOO 138 19
5 0 — 35 5 0 34 72 1 0 0 69 44 1 5 0 104 17 3 0 0 138 89
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XIII.

A)  Táblázat a márkának koronaértékre való átszámítására.

100 Márka =  144 K. 1 Márka (M) =  100 Pfennig (Pf).

Ha az 
utal
vány 
szól

A feladó 
befizet

Ha az 
utal
vány 
szól

A feladó 
befizet

Ha az 
utal
vány 
szól

A feladó 
befizet

Ha az 
utal
vány 
szól

A feladó 
befizet

Ha az 
utal
vány 
szól

A feladó 
befizet

Ha az 
utal
vány 
szól

A feladó 
befizet

Ha az 
utal
vány 
szól

A feladó 
befizet

Pf.-ről K f Pf.-ről K f M.-ról K f M.-ról K f M.-ról K £ M.-ról K t M.-ról K t

i 1 5 1 73 1 1 44 5 1 7 3 4 4 1 0 1 145 4 4 1 5 1 21 7 4 4 3 5 0 3 6 0 __

3 — 8 5 3 — 7 5 3 2 8 8 5 3 7 4 8 8 1 0 3 146 8 8 1 5 3 218 8 8 3 0 0 4 3 2 —
3 — 4 5 3 — 7 6 3 4 32 5 3 7 6 32 1 0 3 1 4 8 3 2 1 5 3 22 0 32 4 0 0 576 —
4 — 6 5 4 — 7 8 4 5 76 5 4 77 76 1 0 4 149 7 6 1 5 4 221 7 6 5 0 0 7 2 0 —
5 — 7 5 5 — 7 9 5 7 2 0 5 5 7 9 2 0 1 0 5 151 2 0 1 5 5 223 2 0 OOO 86 4 —
« — 9 5 0 — 81 O 8 64 5 0 8 0 64 1 0 6 152 6 4 1 5 0 2 2 4 6 4 7 0 0 1008 —
7 — 10 5 7 — 8 2 7 10 0 8 5 7 8 2 0 8 1 0 7 154 0 8 1 5 7 226 0 8 8 0 0 1152 —
8 — 12 5 8 — 8 4 8 11 52 5 8 8 3 52 1 0 » 155 5 2 1 5 » 227 5 2
9 — 13 5 0 — 8 5 O 12 96 5 0 8 4 96 1 0 9 156 9 6 1 5 9 2 2 8 9 6

1© — 14 0 0 — 8 6 i o 14 4 0 OO 8 6 4 0 1 1 0 158 4 0 ÍO O 2 3 0 4 0

11 16 0 1 __ 8 8 1 1 15 8 4 O l 8 7 8 4 1 1 1 159 8 4 Í O I 231 8 4
1 2 17 0 3 — 8 9 1 3 17 2 8 0 3 8 9 2 8 1 1 3 161 2 8 1 6 3 2 3 3 2 8
1 3 19 0 3 — 91 1 3 18 72 0 3 9 0 72 1 1 3 162 72 1 6 3 2 3 4 72
14 — 2 0 0 4 — 9 2 1 4 20 16 6 4 9 2 16 1 1 4 164 16 1 6 1 2 3 6 16
1 5 — 2 2 0 5 9 4 1 5 21 6 0 6 5 9 3 6 0 1 1 5 165 6 0 1 6 5 2 3 7 6 0
1 0 — 2 3 6 6 — 9 5 i o 23 0 4 6 6 9 5 0 4 1 1 6 167 0 4 1 6 6 2 3 9 0 4
1 7 — 2 4 0 7 — 9 6 1 7 24 4 8 6 7 9 6 4 8 1 1 7 168 4 8 1 6 7 2 4 0 4 8
1 8 2 6 0 8 — 9 8 1 8 25 92 0 8 9 7 92 1 1 » 169 9 2 1 6 » 241 9 2
1 « — 2 7 6 0 — 9 9 i o 27 36 6 0 9 9 36 1 1 9 171 3 6 1 6 9 2 4 3 36
3 0 2 9 7 0 1 01 3 0 28 80 7 0 1 0 0 8 0 1 3 0 172 8 0 1 7 0 2 4 4 8 0

3 1 3 0 71 1 0 2 3 1 30 24 7 4 1 0 2 2 4 1 3 1 174 2 4 1 7 1 24 6 2 4
3 3 — 3 2 7 3 1 0 4 3 3 31 68 7 3 1 0 3 6 8 1 3 3 175 6 8 1 7 3 24 7 68
3 3 — 33 7 3 1 0 5 3 3 33 12 7 3 10 5 12 1 3 3 177 12 1 7 3 24 9 12
3 1 — 3 5 7 4 1 0 7 3 4 34 56 7 4 1 0 6 5 6 1 3 1 17 8 5 6 1 7 1 2 5 0 56
3 5 — 3 6 7 5 1 0 8 3 5 36 — 7 5 1 0 8 — 1 3 5 180 — 1 7 5 25 2
3 0 — 37 7 0 1 0 9 3 0 37 44 7 0 1 0 9 4 4 1 3 6 181 4 4 1 7 6 253 4 4
2 7 — 3 9 7 7 1 11 3 7 38 88 7 7 1 1 0 8 8 1 3 7 182 8 8 1 7 7 254 8 8
3 8 — 4 0 7 8 1 12 3 8 40 32 7 8 1 1 2 32 1 3 » 184 3 2 1 7 8 256 32
3 « — 4 2 7 0 1 14 3 0 41 76 7 9 1 1 3 76 1 3 9 185 7 6 1 7 9 257 76
3 0 — 4 3 8 0 1 1 5 3 0 43 20 8 0 1 1 5 2 0 1 3 0 187 2 0 1 8 0 259 20

3 1 __ 4 5 8 1 1 17 3 1 44 64 8 1 11 6 64 1 3 1 188 6 4 1 8 1 26 0 64
3 3 — 4 6 8 3 1 18 3 3 46 0 8 8 3 1 1 8 0 8 1 3 3 190 0 8 1 8 3 262 0 8
3 3 — 4 8 8 3 1 2 0 3 3 47 52 8 3 1 1 9 52 1 3 3 191 5 2 1 8 3 263 52
3 4 — 4 9 8 4 1 21 3 4 48 96 8 4 1 2 0 9 6 1 3 4 192 9 6 1 8 1 26 4 96
3 5 — 5 0 8 5 1 2 2 3 5 50 40 8 5 1 2 2 4 0 1 3 5 194 4 0 1 8 5 266 4 0
3 0 — 5 2 8 0 1 2 4 3 0 51 8 4 8 6 12 3 8 4 1 3 6 195 8 4 1 8 6 26 7 8 4
3 ? — 53 8 7 1 2 5 3 7 53 28 8 7 12 5 2 8 1 3 7 197 2 8 1 8 7 269 2 8
3 8 — 55 8 8 1 2 7 3 8 54 72 8 8 1 2 6 7 2 1 3 » 198 7 2 1 8 8 27 0 72
3 9 — 56 8 0 1 2 8 3 0 56 16 8 0 1 2 8 16 1 3 9 2 0 0 16 1 8 9 2 7 2 16
4 0 — 5 8 0 0 1 3 0 4 0 57 60 9 0 1 2 9 6 0 1 4 0 201 6 0 1 9 0 273 6 0

11 __ 5 9 Ol 1 3 1 4 1 59 04 9 1 1 3 1 0 4 1 4 1 2 0 3 0 4 1 9 1 2 7 5 0 4
-43 — 6 0 0 3 1 3 2 4 3 60 48 9 3 1 3 2 4 8 1 4 3 2 0 4 4 8 1 9 3 2 7 6 4 8
4 3 — 6 2 0 3 1 3 4 4 3 61 92 9 3 1 3 3 92 1 4 3 2 0 5 9 2 1 9 3 2 7 7 9 2
4 4 — 63 0 4 1 3 5 4  4 63 36 9 4 1 3 5 36 1 1 4 2 0 7 3 6 1 9 1 2 7 9 3 6
4 5 — 6 5 0 5 1 3 7 4 5 64 8 0 9 5 1 3 6 80 1 1 5 2 0 8 8 0 1 9 5 2 8 0 8 0
4<í — 6 6 0 6 1 3 8 4 0 66 24 9 0 1 3 8 2 4 1 1 6 2 1 0 24 1 9 6 282 2 4
4 7 — 6 8 0 7 1 4 0 4 7 67 68 9 7 1 3 9 68 1 4 7 211 68 1 9 7 28 3 68
4 8 — 6 9 0 8 1 4 1 4 8 69 12 9 8 141 12 1 4 » 21 3 12 1 9 8 28 5 12
4 « — 71 OO 1 43 4 0 70 56 9 9 1 4 2 5 6 1 4 9 2 1 4 5 6 1 9 9 28 6 56
5 0 — 7 2 5 0 72 Í O O 1 4 4 — 1 5 0 21 6 — 3 0 0 28 8 —
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XiV.

H) Táblázat a koronának márkaértékre való átszámítására.

HXXK =  G8 Márka 97 Pfennig. 1 Márka (M) =  100 Pfennig (Pf).

Ha
befize
tendő

Az
utalvány
összege

lla
befize
tendő

Az
utalvány
összege

Ha
befize
tendő

Az
utalvány
összege

Ha
bcfize
tendő

Az
utalvány
összege

Ha
befize
tendő

Az
utalvány
összege

Ha
befize
tendő

Az
utalvány
összege

Ha
befize
tendő

Az
utalvány
összege

t M i Pf f M | Pf K M pt K M i Pf K M | Pf K M j Pf K M Pf

1 1 5  1 — 35 1 I _ 69 5 1 35 17 1 0 1 69 66 1 5 1 104 14 3 5 0 172 41
2 — 1 5 2 36 •> 1 38 5 2 35 86 1 0 2 70 34 1 5 3 104 83 2 0 0 206 90
:t — 2 5 3 37 3 2 07 5 3 36 55 1 0 3 71 03 1 5 3 105 52 4 0 0 275 86
a — 3 5 4 37 4 2 76 5 1 37 24 1 0 4 71 72 1 5 4 106 21 5 0 0 344 83
5 — 3 5 5 38 5 3 45 5 5 57 93 1 0 5 72 41 1 5 5 106 90 6 0 0 413 79
« — 4 5 0 -  39 o 4 14 5 0 38 62 IOO 73 10 1 5 0 107 59 7 0 0 482 76
7 — 5 5 7 39 7 4 83 5 7 39 31 1 0 7 73 79 1 5 7 108 28 8 0 0 551 72
8 — 6 5 8 40 8 5 52 5 8 40 — 1 0 8 7-1 48 1 5 8 108 97 9 0 0 620 69
o — 6 5 0 41 O 6 21 5 0 40 69 IOO 75 17 1 5 0 109 66 ÍOOO 689 66

IO — 7 OO 41 1 0 6 90 6 0 41 38 n o 75 86 IOO 110 34
11 ---- 8 O l 42 11 7 59 O l 42 07 B 1 I 76 55 l O l 111 03
1 2 8 0 3 43 1 2 8 28 0 2 42 76 1 1 2 77 24 1 0 2 111 72
1 3 — 9 0 3 43 1 3 8 97 6 3 43 45 1 1 3 77 93 1 0 3 112 41
1 1 — 10 0 4 — 44 1 1 9 66 6 4 44 14 1 1 4 78 62 1 6 4 113 10
1 5 — 10 0 5 45 1 5 10 34 6 5 44 83 1 1 5 79 31 1 0 5 113 79
i n — 11 6 6 - 16 1 6 11 03 6 6 45 •52 n o 80 1 6 0 114 48
1 7 12 6 7 4-: 46 1 1 ? 11 7 i 6 7 .46 2 h 1 1 7 80 69 1 0 7 115 17
1% — 12 0 8 47 1 8 12 41 6 8 46 90 1 1 8 81 38 1 0 8 115 86
1 » — 13 OO 18 IO 13 10 6 0 47 59 1 1 0 82 07 1 6 0 116 55
2 « 14 7 0 48 3 0 13 79 7 0 48 28 1 2 0 82 76 1 7 0 117 24
2 1 — 14 7 1 -  49 3 1 1-1 4S 7 1 48 97 1 2 1 83 45 1 7 1 117 93
2 2 — 15 7 2 50 3 2 15 17 7 2 49 66 1 2 2 84 14 1 7 2 118 62
2 3 — 16 7 3 50 3 3 15 86 7 3 50 34 1 2 3 84' 83 1 7 3 119 31
2 1 — 17 7 4 51 2 4 16 55 7 4 51 03 1 2 4 85 52 1 7 4 120 —
2 5 — 17 7 5 —  52 £ 5 17 24 7 5 51 72 1 2 5 86 21 1 7 5 120 69
2 0 — 18 7 0 52 3 0 17 93 7 0 52 41 1 2 0 86 90 1 7 6 121 38
2 7 — 19 7 7 53 3 7 18 62 7 7 53 10 1 2 7 87 59 1 7 7 122 07
2  8 — 19 7 8 54 3 8 19 31 7 8 53 79 1 2 8 88 28 1 7 8 122 76
2 0 — 20 7 0 — 54 3 0 20 — 7 0 54 48 1 2 0 88. 97 1 7 0 123 45
3 0 — 21 8 0 55 3 0 20 69 8 0 00 17 1 3 0 89 66 1 8 0 124 14
3 1 — 21 8 1 56 3 1 21 38 8 1 55 86 1 3 1 90 34 1 8 1 124 83
3 2 — 22 S 3 56 3 3 22 07 8 2 56 55 1 3 2 91 03 1 8 3 125 52
3 3 — 23 8 3 57 3 3 22 76 S 3 57 24 1 3 3 91 72 1 8 3 126 21
3 1 — 23 8 4 58 3 4 23 45 8 1 57 93 1 3 4 92 41 ■ 8 1 126 90
3 5 — 24 8 5 59 3 5 24 14 8 5 58 62 1 3 5 93 10 1 8 5 127 59
3 0 — 25 8 0 59 3 6 24 83 8 6 59 31 1 3 0 93 79 1 8 0 128 28
3 7 — 26 8 7 60 3 7 25 52 8 7 60 — 1 3 7 94 48 1 8 7 128 97
3 S — 26 8 8 -  61 3 8 26 21 8 8 60 69 1 3 8 95 17 1 8 8 129 66
3 !) — 27 8 0 — 61 3 0 26 90 8 0 61 38 9 3 0 95 86 B 8 0 130 34
4 0 *--- 28 OO -  62 IO 27 59 OO 62 07 a i o 96 55 8 OO 181 03
4 1 — 28 O l — 53 11 28 28 O l 62 76 1 1 1 97 24 l O l 131 72
4 2 — 29 0 3 63 4 3 28 97 0 2 63 45 1 4 2 97 93 1 0 3 132 41
4 3 — 30 0 3 64 1 3 29 66 0 3 64 14 1 4 3 98 62 1 0 3 133 10
4 1 — 30 0 4 65 4 4 30 34 O l 64 83 1 4 4 99 31 1 0 4 133 79
4 5 —  :31 0 5 66 4 5 31 03 0 5 65 52 1 1 5 100 — 1 0 5 134 48
4 0 — 32 0 6 66 4 0 31 72 OO 66 21 1 4 0 100 69 1 0 6 135 17
4 7 ■— 32 0 7 67 4 7 32 41 0 7 66 90 1 4 7 101 38 1 0 7 135 86
4 8 — 33 0 8 68 4 8 33 10 0 8 67 59 1 4 8 102 07 1 0 8 136 55
4 0 —  !34 OO -  68 4 0 33 79 0 0 68 28 1 4 0 102 76 IOO 137 24
5 0

’

34
í 1

5 0
1

34
1
48 IOO 68 97 1 5 0 103 45 3 0 0 137 93







Melléklel a „P. T. R. T.* 1915. évi 106. számához.

«
XIV.

A ) Táblázat a márkának koronaértékre való átszámítására.

100 Márka — 145 K. 1 Márka (M) =  100 Pfennig (Pf).

Ha az 
utal
vány 
szól

A feladó 
befizet

Ha az 
utal
vány 
szól

A feladó 
befizet

Ha az 
utal
vány
szól

A feladó 
befizet

Ha az 
utal
vány 
szói

A feladó 
befizet

Ha az 
utal
vány 
szól

A feladó 
befizet

Ha az 
utal
vány 
szói

A feladó 
befizet

Ha az 
utal
vány
szói

A feladó 
befizet

Pf.-ről K i Pf.-ről K f M.-ról K f M.-ról x 1 f K | i M.-ról K 1 M.-ról K

i 1 5 1 74 1 1 45 5 1 73 95 1 9 1 146 45 1 5 1 218 95 3 5 9 362 50
2 3 5 2 75 *> 2 90 5 2 75 40 1 9 2 147190 1 5 2 220 40 3 9 0 435 —
3 4 5 3 _ 77 3 4 35 5 3 76 85 1 9 3 149' 35 1 5 5 221 85 4 0 0 580 -
1 — 6 5 4 — 78 4 5 80 5 4 78 30 1 9 4 150; 80 1 5 4 223 30 5 0 0 725 —
5 — 7 5 5 — 80 5 7 25 5 5 79 75 1 9 5 152 25- 1 5 5 224 75 6 0 0 870 -
o — 0 5 6 — 81 6 8 70 5 6 81 20 1 9 6 153 70 1 5 6 226 20 7 0 0 1015 —
7 — 10 5 7 — 83 7 10 15 5 7 82 65 1 9 7 155 15 1 5 7 227 65 8 0 0 1160 —
8 — 12 5 8 — 84 8 11 60 5 8 84 10 1 0 8 156! 60 1 5 8 229 10
9 — J3 5 9 — 86 9 13 05 5 9 85 55 1 9 9 158: 05 1 5 9 230 55

ÍO — 14 6 0 — 87 Í O 14 50 6 0 87 — 1 1 0 159 50 1 6 0 232 —

11 — 16 6 1 8S 1 1 15 95 6 1 S8 45 1 1 1 160 95 1 6 1 233 45
1 2 — 17 6 2 90 1 2 17 40 6 2 89 90 1 1 2 162 40 1 6 3 234 90
1 » — 19 6 3 — 91 1 3 18 85 6 3 91 35 1 1 3 163 85 1 6 3 236 35
1 4 — 20 6 1 — 93 1 4 20 30 6 4 92 80 1 1 4 165 30 1 6 1 237 80
1 5 — 22 6 5 — 94 1 5 21 75 6 5 94 25 1 1 5 166 75 1 6 5 239 25
1 6 — 23 6 6 . — ' 96 1 6 v)9 —u 20 6 6 95 70 1 1 6 168 20 1 6 6 240 70
1 ? — 25 6 7 1 * • L 97 1 7 24 65‘ 6 7 97 15 1 1 7 169 65. 1 6 7 242 15 í !'•'
1 8 — 26 6 8 — 99 1 8 26 10 6 8 98 60 1 1 8 1711 ÍÓ 1 6 8 243 60
1 9 — 28 6 9 1 — 1 9 27 55 6 9 100 05 1 1 9 172 55 1 6 9 245 05
2 « — 29 7 0 1 01 2 0 29 — 7 0 101 50 1 2 0 174 1 7 0 246 50
2 1 — 30 7 1 1 03 2 1 30 45 7 1 102 95 1 2 1 175 45 1 7 1 247 95
2 2 — 32 7 2 1 04 2 2 31 90 7 2 104 40 1 2 2 176 90 1 7 3 249 40
2 3 — 33 7 3 1 06 2 3 33 35 7 3 105 85 1 2 3 178 35 1 7 3 250 85
2 4 — 35 7 4 1 07 2 4 34 80 7 4 107 30 1 2 4 179 80 1 7 4 252 30
2 5 — 36 7 5 1 09 2 5 36 25 7 5 108 75 1 2 5 181 25 1 7 5 253 75
2 6 — 38 7 6 1 10 2 6 37 70 7 6 110 20 1 2 6 182 70 1 7 6 255 20
2 7 — 39 7 7 1 12 2 7 39 15 7 7 111 65 1 2 7 184 15 1 7 7 256 65
2 8 — 41 7 8 1 13 2 8 40 60 7 8 113 10 1 2 8 185 60 1 7 8 258 10
2 9 — 42 7 9 1 15 2 9 42 05 7 9 114 55 1 2 9 187 05 1 7 9 259 55
3 0 — 43 8 0 1 16 3 0 43 50 8 0 116 — 1 3 0 188 50 1 8 9 261 —

3 1 — 45 8 1 1 17 3 1 44 95 8 1 117 45 1 3 1 189 95 1 8 1 262 45
3 2 — 46 8 2 1 19 3 2 46 40 8 2 118 90 1 3 2 191 40 1 8 3 263 90
3 3 — 48 8 3 1 20 3 3 47 85 8 3 120 35 1 3 3 192 85 1 8 3 265 35
3 4 — 49 8 4 1 22 3 4 49 30 8 4 121 80 1 3 4 194 30 1 8 4 266 80
3 5 — 51 8 5 1 23 3 5 50 75 8 5 123 25 1 3 5 195 75 1 8 5 268 25
3 6 — 52 8 6 1 25 3 6 52 20 8 6 124 70 1 3 6 197 20 1 8 6 269 70
3 7 — 54 8 7 1 26 3 7 53 65 8 7 126 15 1 3 7 198 65 1 8 7 271 15
3 8 — 55 8 8 1 28 3 8 55 10 8 8 127 60 1 3 8 200 10 1 8 8 272 60
3 9 — 57 8 9 1 29 3 9 56 55 8 9 129 05 1 3 9 201 55 1 8 9 274 05
4 0 — 58 9 0 1 30 4 0 58 9 0 130 50 1 4 0 203 — 1 9 9 275 50
4 1 — 59 9 1 1 32 4 1 59 45 9 1 131 95 1 1 1 204 45 1 9 1 276 95
4 2 — 61 9 2 1 33 4 2 60 90 9 2 133 40 1 4 3 205 90 1 9 2 278 40
4 3 — 62 9 3 1 35 1 3 62 35 9 3 134 85 1 1 5 207 35 1 9 3 279 85
4 4 — 64 9 4 J 36 4 4 63 80 9 4 136 30 1 4  1 208 80 1 9 4 281 30
4 5 65 9 5 1 38 4 5 65 25 9 5 137 75 1 1 5 210 25 1 9 5 282 75
4 6 — 67 9 6 1 39 4 6 66 70 9 6 139 20 1 4 6 211 70 1 9 6 284 20
4 7 — 68 9 7 1 41 1 7 68 15 9 7 140 65 1 4 7 213 15 1 9 7 285 65
4 8 — 70 9 8 1 42 1 8 69 60 9 8 142 10 1 4 8 214 60 1 9 8 287 10
4 9 71 9 9 1 44 1 9 71 05 9 9 143 55 1 4 9 216 05 1 9 9 288 55
5 0 — 72 5 0 72 50 ÍOO 145 — 1 5 0 217 50 2 0 0 290 —

‘ i í .1 . 1 ! i



A MAGYAR

T ÍM D A
KIRÁLYI

‘2 0 1

K IA D JA  A KERESKEDELEM ÜGYI M. K. MINISTER.

Budapest. 107. szám. 191.5. október 7.
T A R T A L O M :

A IIT-ik nemzeti kölcsön kibocsátásáról. | Pályázati hirdetmények.
Több külföldön készült térkép kitiltása.______________ ______________ .__________ _________

A llt-ik nemzeti kölcsön kibocsátásáról.
17.951. v.

A m. kir. kormány a háború okozta költségek 
fedezése czél jából közelebb harmadizben fordul a nem
zethez, ezútlal is jól kamatozó államkötvényeket ajánlva 
fel jegyzésre abban a szilárd hitben, hogy az ország 
közönsége a honfiúi kötelesség teljesítésében ezúttal 
még fokozottabb arányokban fogja kivenni részét.

A kölcsön feltételei előreláthatólag ugyanazok 
lesznek, mint a Il-ik hadikölcsönnél voltak.

Az aláírási felhívást, mely a Ill-ik hadikölcsön 
tudnivalóit tartalmazza, ezúttal is a postatakarékpénztár 
fogja a közvetítő postahivataloknak megküldeni.

Nem kételkedem, hogy a m. kir. posta alkalma
zottai ezúttal is elkövetnek minden lehetőt, hogy nem
zetünk védelmében páratlan hősiességgel küzdő hadsere
günknek a háború győzelmes folytatásához szükséges 
anyagi eszközök előteremtésében segítségére lehes
senek.

Budapest, 1915 október hó 2-án.

Több külföldön készü lt térkép kitiltása.
ad 24.812/eln.

Az alább felsorolt térképektől a postai szállítás 
jóira a magyar szent korona országainak területére 
nézve meg vonatván, a kir. postahivatalok e térképe
ket a kitiltott sajtótermékek módjára kezeljék:

1. Az E. J. Pappo bukaresti könyvnyomdainté
zet (Bukaresti Calea Serban Yoda 39) kiadásában 
megjelenő „ Ro ma n i a  Mare .  K a r t e a  id e a 1 a a 
Na ti un e i “ felírásé, Joan Bratija Golesti (R. Sarat) 
tanító által készített s képes levelezőlapon sokszorosí
tott kis térkép, mely Nagyrománia ábrándját rajzolja 
meg olykép, hogy a Tiszától délre és keletre terjedő 
országrészeket külön színezéssel így tünteti fel: 
Mareinures (Máramaros), Crisiana (Krassó-Szörény), 
Temesiana (Temes), Transilvánia (Erdély), Bukovina, 
Besarabia (Bessjarabia), Románia és a melyen e tér
kép felé fordulva egy trombitát fúvó romániai fegy
veres katona áll;

2. az ugyancsak Erdélyt és Bukovinát ábrázoló 
„ K a r t e a  R o m a n e a s c a  a A r d e a l u l u i  si Bu- 
c o v i n e i  in t o mi t e  de  C o l o n e l  T e o d o -  
rescii,- d u p a  ce l e  ma i  e z a c t e  s u r  si cer- 
c e t a r i  i n l o c a l i t a t e  1915 . T i p o g r á f i a  
A l b e r t  B a e r  B u k a r e s t i  S o c e c  e t  Co. S o- 
c i e t a t e  a n ő n i  m a P l o e s t i “ czimű térkép, me
lyen Románia egész a Tiszáig terjed s mely« n az 
összes helységnevek románul vannak feltüntetve;

3. a ploesti-i „Progressul“ könyvnyomda kiadá
sában megjelenő, Yasile P. Niculescu ploesti-i tanár 
által készített „ Ro ma n i a  V i i t o a r e K a r t e ,  pen-  
t r u  e d u c a t i a ,  n a t i o n a l e  si  c u l t u r a l  a, a 
tu t ú r  or  r om a n i l  or“ czimű, a régi „Dáciá“-t 
feltüntető negyedív nagyságú kis kézi térkép, mely
nek felső részén halvány világoskék nyomtatott betűk
kel „Dedicata estasilor romaniei, pentru a purta in 
libret“ felírás van;

4. a „ Ka r t a  E t n o g r a f i c a  a E u r o p e !  
C e n t r a l e  d u p a  F l o r i n s k i j ,  L u b o r - N i e -  
d e r 1 e, K i e p e r t ,  We i g a n d ,  C v i j i c, M a z a r e, 
Noé  s i a 1 (“ felírást!, G. Gane által szerkesztett 
1914. évi kiadású s hamis etnográfiái adatokat fel
tüntető kézi térkép, melynek jobboldali kisebb részén 
magyarázó jegyzetek és statisztikai adatok vannak;

5. az európai háborúra vonatkozó, „I. Negreanu 
Str. Apolodor 15 Bucaresti“ kiadásában megjelent

| „ P o m p i e r i  E u r o p e i“ felírást! térkép, mely a 
Németország és a Monarchia által lángbaborított 
Európát ábrázolja, a mint az orosz medve egyik 
mancsával a német katonát, másikkal pedig egy ma
gyar embert tipor le, mialatt balról egy olasz, jobb
ról pedig egy román katonaalak a lángokat fecs
kendővel igyekszik eloltani;

6. végül az ugyancsak az európai háborúra 
vonatkozó „Kar tea E u r o p e i  huni  o r i s t i c a  p o- 
l i t i c a “ czimű, Bukarestben 1914. évben „Moravek 
testvérek“ Str. Vanlului 7. sz. alatti nyomdájában 
kiadott térkép, a mely Európa egyes államainak 
helyén azok uralkodóit katonai vagy nemzeti viseletben 
olyképen tünteti fel. hogy az Oroszországot jelképező 
alak, a kézikaszával biró csontvázalakú halált bal
karjánál fogva uralkodónk felé vezeti s a melynek 
alsó jobb sarkában „Zanefiropol Dan“ felírás látható,

! Budapest, 1915 október hó 2-án.

PÁLYÁZATI HIRDETMÉNYEK.
I. Postam esteri á llásra  tiszti szerződés  

és  a m. kir. postam esterek é s  kiadók segélyzö- 
és  nyugdíjegyesületébe nyugdíjjogos tagként való 
belépés kötelezettsége m ellett:

a temesvári kerületben:
Somfán,  Krassó-Szörény vármegyében; III. oszt. 

posta távbeszélőhivatal. Készpénzbiztosíték: 200 K. Já
randóság: 1224 K fenntartási költség, 960 K szál
lítási átalány, mely utóbbi összegért a kinevezendő
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postamester köteles lesz a 3'5 km távolságra fekvő 
domásnya-somfai pályaudvarra és vissza naponkint 
négyszer közlekedő egyfogatú küldönczkocsijáratot 
szabványszerű vaskorbájú kocsijával a posta- és táv- 
irdaigazgatóság által esetről, esetre megállapítandó 
menetrend szerint fenntartani;

a zagrebi kerületben:
1. J a m e n á b a n ,  Srijemvármegyében; III.oszt. 

posta- és távirdahivatal. Készpénzbiztosíték: 400 K. 
Járandóság: 1860 K fenntartási költség;

2. K a p e l a b a n ,  Bjelővar-Krizevei vármegyé
ben ; III. oszt. postahivatal. Készpénzbiztosíték: 200 K. 
Járandóság: 1164 K fenntartási költség és 920 K 
szállítási átalány, mely utóbbi összegért a kineve
zendő postamester köteles lesz a 11 *6 km távolságra 
fekvő Bjelovárba és vissza naponkint egyszer köz
lekedő egyfogatú kocsijáratot a posta- és távirda- 
igazgatóság által esetről esetre megállapítandó menet
rend szerint fenntartani;

3. V o j k á b a n ,  Srijem vármegyében; III. oszt. 
postahivatal. Készpénzbiztosíték: 200 K. Járandóság: 
876 K fenntartási költség;

4. Y r h o v i n e b a n ,  Lika-Krbava vármegyében;
III. oszt. postahivatal. Kézpénzbiztosíték: 400 K. 
Járandóság: 1299 K fenntartási költség és 600 K 
pótdíjazás kiadótartás czímén a vasútépítés tartamára; 
továbbá 2700 K szállítási átalány és a vasútépítés tar
tamára havi 175 K szállítási átalánypótlék; mely utóbbi 
összegekért a kinevezendő postamester köteles lesz a 
19'9 km távolságra fekvő Otocacra és vissza napon
kint egyszer közlekedő kétfogatú kocsiküldönczjáratot 
a posta- és távirdaigazgatóság által esetről esetre 
megállapítandó menetrend szerint fenntartani.

* *
*

Általános feltételek: 1. 24 éves életkor, 2. ma
gyar állampolgárság, 3. ép és egészséges testalkat,
4. feddhetlen előélet és 5. négy középiskolai, illetve 
négyosztályú polgári vagy ezekkel egyenrangú más 
iskola sikeres bevégzése.

Pályázhatnak: a postamestereken és kiadókon 
kívül a kiadójelöltek és hivatali kisegítők, valamint 
más oly egyének, kik az általános feltételeknek meg
felelnek.

Az évi 1020 K-nál nem nagyobb fenntartási 
költséggel a III. osztályba sorozott hivatalnál betöl
tendő állásra elsőbbséggel bírnak azok a szak
képzett egyének, illetve ilyenek hiányában más oly 
pályázók, kik kimutatják, hogy a megélhetést ille
tőleg nincsenek egyedül a postamesteri illetményekre 
utalva.

A pályázó jelezni köteles családi állapotát (nős-e, 
hány gyermeke van és milyen korúak, nőtlen, esetleg 
férjes vagy hajadon), továbbá vagyoni állapotát és 
nyelvismereteit.

A férjes nők kötelesek kimutatni férjük foglal
kozását, jövedelmét és vagyonát.

A pályázóktól kívánt összes adatok eredeti ok
mányokkal és igazolványokkal, illetve hatósági bizo
nyítványokkal vagy ezeknek az okmányoknak hiteles 
másolataival igazolandók.

A pályázati feltételeknek meg nem felelő, vala
mint a hiányosan felszerelt folyamodványok érdemle
gesen nem tárgyaltain ak.

A pályázók sajátkezűleg írt, kellően felszerelt 
kérvényüket a zagrebi posta- és távirdaigazgatósághoz 
1915. évi november hó 4-éig, a temesvári posta- és 
távirdaigazgatósághoz pedig 1915. évi október hó 
28 áig nyújtsák be.

II. Postai ügynöki állásra szerződés mellett:
a kassai kerületben:
E g e r 1 ö v ő n, Borsod vármegyében. Készpénz- 

biztosíték: 200 K. Járandóság: 720 K évi munka
jutalék, melyért az ügynök a napi 2—3 órára terjedő 
szolgálati idő alatt a postai teendőket és napi 8 órára 
terjedő szolgálati idő alatt a távbeszélőszolgálatot 
ellátni köteles;

a kolozsvári kerületben:
1. Me z ő b o d o n o n ,  Torda-Aranyos vármegyé

ben. Készpénzbiztosíték: 100 K. Járandóság: 240 
K évi munkajutalék, melyért az ügynök a napi 2—3 
órára terjedő szolgálati idő alatt a postai teendőket 
ellátni és 420 K évi szállítási átalány, melyért a 6'95 
km távolságra eső Mezőszengyelre és vissza napon
kint egyszer közlekedő gyalogküldönczjáratot, a posta- 
és távirdaigazgatóság által esetről esetre megállapí
tandó menetrend szerint fenntartani köteles;

2. S z u c s á g o n ,  Kolozs vármegyében. Kész- 
pénzbiztositók: 100 K. Járandóság: 240 K évi munka- 
jutalék, melyért az ügynök a napi 2—3 órára terjedő 
szolgálati idő alatt a postai teendőket ellátni köteles;

a pozsonyi kerületben:
A 1 b á r o n, Pozsony vármegyében. Készpénzbiz

tosíték : 100 K. Járandóság:. 180 K évi munkajuta
lék, melyért az ügynök a napi 2 órára terjedő 
szolgálati idő alatt a postai teendőket ellátni és 300 K 
évi szállítási átalány, melyért az 1'35 km távolságra eső 
Albár pályaudvarra és vissza naponkint háromszor 
közlekedő gyalogküldönczjáratot a posta- és távirda
igazgatóság által esetről esetre megállapítandó menet
rend szerint fenntartani köteles;

a soproni kerületben:
L i b á n ,  Vas vármegyében. Készpénzbiztosíték: 

200 K. Járandóság: 420 K. évi munkajutalék, melyért 
az ügynök a napi 2— 3 órára terjedő szolgálati idő alatt 
a postai teendőket ellátni és az érkezett postakülde
ményeket házhoz kézbesíteni tartozik. Az ügynökség 
postai összeköttetését a szarvaslak-gyanafalvai egyes
fogatú kocsiküldönczjárat útján nyeri.

* **
Általános feltételek. Pályázhatnak az illető 

községnek azon magyar honos, 18 éves életkort be
töltött lakosai (nők és férfiak), kiknek más foglal
kozásuk, illetve jövedelmük is van; továbbá minden 
nyugdíjas tisztviselő, altiszt és más nyugdíjas egyének.

Előnyben részesülnek oly pályázók, kik külön
ben egyenlő feltételek mellett a postamesteri állá
sokra megszabott minősültséggel is rendelkeznek.

A sajátkezűleg írt pályázati kérvények születési, 
iskolai és erkölcsi bizonyítványokkal, valamint a fog
lalkozást (állást), illetve nyugdíjas állapotot igazoló 
okmányokkal felszerelve 1915. évi október hó 28-áig, 
az illetékes posta- és távirdaigazgatósághoz nyújtan
dók be.

Hornyánszky Viktor csász. és kir. udvari könyvnyomdája, Budapest.
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A MAGYAR

POSTA ÉS TÁVÍRDA
KIRÁLYI

RENDELEM TÁRA.
K IA D JA  A  KERESKEDELEM ÜGYI M. K. MINISTER.

Budapest. 108. szám. 1015. oíctóber 9.

T A R T
A befizetési (átszámítási) kulcs újabbi megállapítása a 

Németországgal való utalvány- és utánvételi forgalomban.
A befizetési (átszámítási) kulcs újabbi megállapítása az 

internáltak és a hadifoglyok részére berendezett postautalvány 
szolgálatban.

Statisztikai adatgyűjtés a levélpostai küldeményekről, 
csomagokról és pénzesküldeményekröl.

A L O M ;
Postautalványürlapok becserélése.
A „M. kir. rokkantügyi hivatal“ portomentessége.
A „Központi körözvény“ megjelöléssel ellátott szolgálati 

táviratok kezelése.
A 105—250 Voltos Tungsram lámpák újabb egységára. 
Személyzetiek.

A befizetési (átszám ítási) kulcs újabbi meg
állapítása a Ném etországgal való utalvány- é s  

utánvételi forgalomban.
1701/B. ein.

A „P. és T. R. T.“ folyó évi 106. számában 
megjelent 1688/B. ein. számú rendelet kapcsán érte
sítem a postahivatalokat, hogy a jelen rendelet meg
jelenésétől kezdve a Németországgal való postautalvány- 
forgalomban (közönséges, távirati, utánvételi és postai 
megbízási utalványoknál a befizetési (átszámítási) kul
csot további intézkedésig 100 M — 145 K, vagyis 
100 K =  68 M 97 Pf-ben állapítom meg. Utasítom 
ehhez képest a postahivatalokat, hogy az átszámításnál 
a folyó évi „P. és T. R. T.“ 106. számához csatolt 
100 M =  145 K, vagyis 100 K =  68 M 97 Pf-ről 
szóló XIV. A )  és XIV. B )  átszámítási táblázatokat 
vegyék használatba.

Budapest, 1915 október hó 8-án.

A befizetési (átszám ítási) kulcs újabbi meg
állapítása az internáltak é s  a hadifoglyok 
részére  berendezett postautalványszolgálatban.

1702/B. ein.
A „P. és T. R. T.“ f. évi 104. számában meg

jelent 1685/B. ein. számú rendelet kapcsán értesítem 
a postahivatalokat, hogy a j e 1 e n r e n d e l e t  me g 
j e l e n é s é t ő l  k e z d v e  az internáltak és a hadi
foglyok részére berendezett postautalványforgalomban 
a befizetési (átszámítási) kulcsot további intézkedésig 
100 frank =  134 K, vagyis 100 K =  74 frank 63 cts- 
ben állapítom meg és utasítom a postahivatalokat, 
hogy erre a czélra a „P. és T. R. T .“ jelen számá
hoz mellékelt táblázatok közül a 100 frank =  134 K, 
vagyis 100 K =  74 frank 63 cts-ről szóló XVII. A )  és 
XVII. B)  átszámítási táblázatokat használják.

A „P. és T. R. T.“-nak ehhez a számához 
vannak még csatolva a XV. A)  és B), XVI. A)  és B)

és XVIII. A )  és XVIII. B)  átszámítási táblázatok. 
Ezeket a postahivatalok majd akkor vegyék használatba, 
ha erre nézve a „P. ésT. R. T. “-ban utasítást kapnak.

Budapest, 1915 október hó 8-án.

Statisztikai adatgyűjtés a levélpostai küldemé
nyekről, csomagokról és pénzesküldeményekröl.

18.264. v.
Az általános és a kicserélő levél- és csomagpostai 

statisztikát, melynek felvétele a m. évben a 17.904/914. sz. 
rendelet („P.ésT.R.T.“ 1914. évf. 29. sz.) alapján kivéte
lesen elmaradt, a f. évben ismét rendesen fel kell venni.

Figyelmeztetem ennélfogva a felvevő-, kézbesítő- 
és kicserélőhivatalokat, hogy az említett statisztikát, 
melynek felvétele a folyó évben október hó 14-étől 
(szerda és csütörtök közötti éjjel XII. órától kezdve) 
október hó 20-áig (szerda és csütörtök közötti éjjel
XII. óráig bezárólag) terjedő 7 napi időközben ese
dékes, a „P. és T. R. T.“ 1908. évi 43. számában 
megjelent 80.100. számú rendeletben előírt módon, 
vagyis darabszám szerint felvenni el ne mulaszszák.

A szükséges nyomtatványokat a posta- és távirda- 
vezórigazgatóság 2. ügyosztálya közvetlenül fogja a 
hivataloknak megküldeni.

Végül figyelmeztetem a hivatalokat, hogy ez a 
rendelet a tábori postai küldeményekre nem vonat
kozik, az azokra vonatkozó statisztikai adatokat a 
„P. és T. R. T.* 1915. évi 35. számában megjelent 
ad 2866. v. számú rendeletben foglaltak szerint külön 
kell gyűjteni.

Budapest, 1915 október hó 7-én.

Postautalványürlapok b ecserélése .
43.184.

A „Postai Tarifák és Postaüzleti Szabályzat“ 
I. része II. szakasza 1. §-ának 7. pontja kapcsán meg
engedem, hogy a postahivatalok a postai használat 
előtt elrontott és frankojegyekkel még el nem látott
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postautalványűrlapokat, ha azokból egyes felek becse
rélés végett egyszerre legalább 500 darabot hoznak, 
darabonkint 1 fillér beszámítása mellett ríj postautal
ványűrlapokra vagy egyéb értékczikkekre becserélhetik.

Az ily becserélt postautalványfirlapok kezelésére 
és elszámolására nézve is a „P. és T. R. T .“ 1901. évi 
64. számában közölt 78.122. számú rendeletben fog
laltak az irányadók.

A postahivatalok erendeletemet a „Postai Tarifák 
és Postaüzleti Szabályzat“ I. része II. szakasza 1. §-ának
7. pontjánál, valamint a fentidézett rendeletnél meg
felelően jegyezzék elő.

Budapest, 1915 október hó 5 én.

A „M. kir. rokkantügyi hivatal“ portom entessége.
64.266.

A m. kir. ministerelnök úrnak folyó évi 3301.számú 
rendelete szerint a „Csonkított és béna katonákat gon
dozó bizottság“ megszűnt s helyette „M. kir. rokkant
ügyi hivatal“ szervezi etett; ennélfogva a nevezett 
bizottság részére a folyó évi márczius hó 5-én kelt 
10.968. számú rendelettel (1. a folyó évi „P. és T. R. T.“ 
26-ik számában) engedélyezett portomentességet a „M. 
kir. rokkantügyi hivatalira ruházom át.

Budapest, 1915 október hó 7-én.

A „Központi körözvény“ m egjelöléssel ellátott 
szolgálati táviratok k ezelése.

15.501. v.
Gyakran felmerül annak a szüksége, hogy egyes 

sürgős természetű központi (ministeri vagy vezér
igazgatósági) rendelkezést, távirati úton kell az ország 
összes posta- és távirdahivatalaival közölni.

Az ilyen körözvénytávirat eddig, a távirat szö
vege előtt, a bevezető részben, a körözés mikénti 
alkalmazására vonatkozó hosszabb utasítással volt 
ellátva s ezt az utasítást a körözvénytávirat minden 
egyes továbbadásakor szintén továbbítani kellett.

Az ügymenet gyorsítása és egyszerűsítése érde
kében a Budapest 42. sz. központi távirdahivatal az 
ilyen központi körözvénytáviratokat, a bevezető rész
ben eddig használt hosszadalmas utasítás elhagyásá
val, a távirat tartalma előtt ezentúl csak „Központi 
körözvény“ megjelöléssel fogja ellátni és a hozzá befutó 
összes távíróvezetékeken minden egyes vele össze
köttetésben álló távirdahivatallal közölni.

Horvát- és Slavonország területén a „Központi 
körözvény“ tartalma horvát nyelven fog köröztetni. Ez 
okból a magyar szövegű „Központi körözvény “táviratot a 
Budapest 42. sz. központi távirdahivatal a horvát-slavon- 
országi hivatalok közül csak a zagrebi 1. számú posta- 
távirdahivatalhoz fogja továbbítani s ez utóbbi hivatal 
tartozik a körözvény tartalmának horvát nyelvre való 
azonnali lefordításáról és továbbadásáról gondoskodni.

Figyelmeztetem ennélfogva a posta- és távirda-

hivatalokat, hogy a hozzájuk beérkező „Központi kö
rözvény“ megjelölésű táviratokat, ha távirdavezetékek 
felügyeletével vannak megbízva, a felügyeletükre bízott 
összes távirdavezetékeken tovább körözni tartoznak.

Abban az esetben, ha a körözvény távirat tar
talma általános vagy postaszolgálati érdekű, az utolsó 
távirdahivatalnak a táviratról azonnal hiteles másola
tot, illetve másolatokat kell kiállítania és a távirat 
másolatát a legközelebb induló postai menettel a vele 
rovatolási összeköttetésben levő postahivatalhoz, illetve 
postahivatalokhoz kell továbbítania.

Ott, a hol több posta- és távirdahivatal van, a 
szóbanforgó körözvényeket a község vagy város terü
letén levő főtávirda (rendszerint az 1. számmal, Kassán 
a 2. számmal jelölt postahivatal) tartozik a többi fiók
hivatalhoz juttatni, azok a főhivatalok pedig, a me
lyeknek területén igazgatósági székhely is van, köte
lesek a központi körözvény egy másolatát igazgatósá
gukhoz is fölterjeszteni.

Jelen rendeletem azonnal hatályba lép.
Budapest, 1915 október hó 2-án.

A 105— 2 50  Voltos Tungsramlámpák újabb 
egységára .
14.576. v.

A „P. és T. R. T.“ 1914. évfolyamának 40. szá
mában közölt 12.517. számú rendelet kapcsán értesí
tem a hivatalokat, hogy a 105 voltos, 10, 16, 32 vagy 
50 gyertyás Tungsramlámpák ára ezentúl 80 fillér, a 
105 volton felüli (egészen 250 voltig) lámpák ára 
darabonkint 1 korona 20 fillér.

Budapest, 1915 október hó 5-én.

SZEMÉLYZETIEK.
Ő Császári és Apostoli Királyi Felsége folyó évi 

széptember hó 17-én kelt legfelsőbb elhatározásával 
az ellenség előtt tanúsított .vitéz és önfeláldozó maga
tartása elismeréséül Dercsényi Erzsébet polenai posta
mesternőnek és az ellenség előtt teljesített kitűnő 
szolgálataik elismeréséül Vezér Jenő, Kemény Zsig- 
mond és Jezsik György, az 56. tartalék-távíróforgalmi 
osztagnál beosztott posta- és távirdafőtiszteknek a 
koronás arany érdemkeresztet a vitézségi érem szalag
ján, továbbá ugyanezen alkalomból Vetter Gusztáv, 
az 56. tartalék-távíróforgalmi osztagnál, Uzoni Jenő, 
Szárthory Kálmán és Sztrakos Pál, a 28. tábori posta- 
hivatalnál beosztott posta- és távirdatiszteknek az 
arany érdemkeresztet a vitézségi érem szalagján, 
Somogyi Sándor a 104. és Megó Mihály a 108. tábori 
postahivatalnál beosztott posta- és távirdaaltiszteknek 
a koronás ezüst érdemkeresztet a vitézségi érem sza
lagján s végül az ellenség előtt teljesített különösen 
kötelességhű szolgálataik elismeréséül Nagy József, 
Szemerszky Miklós, Palkó János és Baluch János a 
104. és Blahut János a 108. tábori postahivatalnál 
beosztott posta- és távirdahivatalszolgáknak az ezüst 
érdemkeresztet a vitézségi érem szalagján legkegyel
mesebben adományozni méltóztatott.

Hornyánszky Viktor ;sász. és kir. udvari könyvnyomdája, ßvdaj-est.
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XV.

A)  Táblázat a franknak koronaértékre való átszámítására.

100 frank =  132 K. 1 frank (frc) =  100 centimes (cts).

Ha az 
utal
vány 
ösz- 

szege

A feladó 
befizet

Ha az 
utal
vány 
ösz- 

szege

A feladó 
befizet

Ha az 
utal
vány 
ösz- 

szege

A feladó 
befizet

Ha az 
utal
vány 
ösz- 

szege

A feladó 
befizet

Ha az 
utal
vány 
ősz- 

szege

A feladó 
befizet

Ha az 
utal
vány 
ősz- 

szege

A feladu 
befizet

Ha az 
utal
vány 
ősz- 

szege

A feladó 
befizet

cts K í cts K f frc * f frc K 1 f frc K f frc K f frc K

1 1 5 1 67 í 1 32 5 1 6 7 32 1 0 1 133 3 2 1 5 1 199 32 3 5 0 3 3 0 _
3 — 3 5 2 6 9 2 2 64 5 2 6 8 64 1 0 3 134 6 4 1 5 3 200 64 3 0 0 3 9 6 —

3 — 4 5 3 7 0 3 3 96 5 3 6 9 96 1 0 3 135 9 6 1 5 3 201 96 4 0 0 5 2 8 —
4 — 5 5 4 — 71 4 5 28 5 4 71 2 8 1 0 4 137 2 8 1 5 4 203 28 5 0 0 6 6 0 —

3 — 7 5 5 7 3 5 6 60 5 5 7 2 6 0 1 0 5 138 6 0 1 5 5 204 60 6 0 0 7 9 2 —
6 — 8 5 6 7 4 6 7 92 5 6 73 92 1 0 6 139 92 1 5 6 205 92 7 0 0 9 2 4 —
7 — 9 5 7 _ --- 75 7 9 24 5 7 7 5 24 1 0 7 141 2 4 1 5 7 207 24 8 0 0 10 5 6 —
8 — 11 5 8 77 8 10 56 5 8 7 6 56 Í O S 142 5 6 1 5 8 20 8 56 9 0 0 11 8 8 —

9 — 12 5 9 — 7 8 9 11 88 5 9 7 7 8 8 1 0 9 143 8 8 1 5 9 209 8 8 IO O O 1 3 2 0 —

Í O — 13 6 0 7 9 Í O 13 20 6 0 79 2 0 1 1 0 145 2 0 1 6 0 211 20

1 1 — 15 6 1 81 1 1 14 52 6 1 8 0 52 1 1 1 146 5 2 1 6 1 212 52
1 2 — 16 6 2 8 2 1 2 15 84 6 2 81 8 4 1 1 3 147 8 4 1 6 3 213 84
1 3 - 17 6 3 8 3 1 3 17 16 6 3 8 3 16 1 1 3 149 16 1 6 3 215 16
1 1 1 8 6 1 8 4 1 4 18 4 8 6 4 8 4 4 8 1 1 1 150 4 8 1 6 1 216 4 8
1 5 2 0 6 5 8 6 1 5 19 8 0 6 5 8 5 80 1 1 5 151 8 0 1 6 5 217 8 0
1 6 — 21 6 6 — 8 7 1 6 21 12 6 6 8 7 12 1 1 6 153 12 1 6 6 219 12
1 7 — 2 2 6 7 8 8 1 7 22 4 4 6 7 8 8 4 4 1 1 7 154 4 4 1 6 7 220 4 4
1 8 — 2 4 6 8 9G 1 8 23 76 6 8 8 9 76 1 1 8 155 7 6 1 6 8 221 76
1 9 — 2 5 6 9 — 91 1 9 25 0 8 6 9 91 0 8 1 1 9 157 OS 1 6 9 223 08
2 « — 2 6 7 0 — 9 2 2 0 26 40 7 0 9 2  4 0 1 3 0 158 4 0 1 7 0 22 4 40

2 1 _ 2 8 7 1 — 9 4 2 1 27 72 7 1 9 3 72 1 3 1 159 7 2 1 7 1 225 72
2 2 — 2 9 7 2 — 9 5 2 2 29 0 4 7 2 95 0 4 1 3 3 161 0 4 1 7 3 22 7 0 4
2 3 — 3 0 7 3 9 6 2 3 30 36 7 3 96 36 1 3 3 162 3 6 1 7 3 228 36
2 4 — 3 2 7 4 — 9 8 2 4 31 6 8 7 4 97 68 1 3 1 163 6 8 1 7 4 229 6 8
2 5 — 3 3 7 5 — 9 9 2 5 33 — 7 5 9 9 — 1 3 5 165 — 1 7 5 231 —

2 6 3 4 7 6 1 — 2 6 34 32 7 6 10 0 3 2 1 3 6 166 3 2 1 7 6 232 32
2 7 — 3 6 7 7 1 0 2 2 7 35 6 4 7 7 101 6 4 1 3 7 167 6 4 1 7 7 233 6 4
2 8 — 3 7 7 8 1 0 3 2 8 36 9 6 7 8 102 9 6 1 3 8 168 9 6 1 7 8 23 4 9 6
2 9 — 3 8 7 9 1 0 4 2 9 38 2 8 7 9 104 2 8 1 3 9 170 2 8 1 7 9 236 2 8
3 » — 4 0 8 0 1 0 6 3 0 39 6 0 8 0 10 5 60 1 3 0 171 6 0 1 8 0 237 6 0

3 4 — 41 8 1 1 0 7 3 1 40 92 8 1 10 6  92 1 3 1 172 9 2 1 8 1 23 8 92
3 2 — 4 2 8 2 1 0 8 3 2 42 2 4 8 2 1 0 8  24 1 3 3 17 4 2 4 1 8 3 24 0 2 4
3 3 — 4 4 8 3 1 10 3 3 43 56 8 3 109 56 1 3 3 175 5 6 1 8 3 241 56
3 4 — 4 5 8 4 1 11 3 4 44 8 8 8 4 1 1 0 8 8 1 3 4 176 8 8 I S I 242 8 8
3 5 4 6 8 5 1 12 3 5 46 2 0 8 5 112 2 0 1 3 5 178 2 0 1 8 5 24 4 2 0
3 6 — 4 8 8 6 1 1 4 3 6 47 52 8 6 113 52 1 3 6 179 5 2 1 8 6 245 52
3 7 — 4 9 8 7 1 15 3 7 48 8 4 8 7 114 8 4 1 3 7 180 8 4 1 8 7 246 8 4
3 8 — 5 0 8 8 1 16 3 8 50 16 8 8 116 16 1 3 8 182 16 1 8 8 2 4 8 16
3 9 - — 5 1 8 9 1 17 3 9 51 4 8 8 9 117 4 8 1 3 9 183 4 8 1 8 9 249 4 8
4 0 — 53 9 0 1 19 4 0 52 8 0 9 0 1 1 8 8 0 1 4 0 184 8 0 S 9 0 25 0 8 0

4 1 — 5 4 9 1 1 2 0 4 1 5 4 12 9 1 1 2 0 12 1 1 1 186 12 1 9 1 252 12
4 2 — 5 5 9 2 1 21 4 2 55 4 4 9 2 121 44 1 4 3 187 4 4 1 9 3 253 4 4
4 3 — 57 9 3 1 2 3 4 3 56 76 9 3 122 76 1 1 3 18 8 7 6 1 9 3 254 7 6
4 4 — 5 8 9 4 1 2 4 4 4 58 0 8 9 4 124 0 8 1 4 4 19 0 0 8 1 9 4 256 0 8
4 5 — 59 9 5 1 2 5 4 5 59 4 0 9 5 125 4 0 1 4 5 191 4 0 1 9 5 257 4 0
4 6 — 61 9 6 1 2 7 4 6 6 0 72 9 6 126 72 1 1 6 192 .72 1 9 6 258 7 2
4 7 — 62 9 7 1 28 4 7 62 0 4 9 7 1 2 8 0 4 1 4 7 19 4 0 4 1 9 7 2 6 0 0 4
4 8 — 63 9 8 1 2 9 4 8 63 36 9 8 129 36 1 1 8 195 3 6 1 9 8 261 36
4 9 — 65 9 9 1 31 4 9 6 4 68 9 9 1 3 0 68 1 1 9 196 6 8 1 9 9 262 68
5 0 — 66 5 0 66 — ÍOO 13 2 — 1 5 0 1 9 8 — 3 0 0 2 6 4
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XVT.

Táblázat a koronának frankértékre való átszámítására.

100 K =  75 frank 19 centimes. 1 frank (frc) =  100 centimes (cts).

Ha Az Ha Az Ha Az Ha Az Ha Az Ha Az Ha Az
befize- utalvány befize- utalvány befize- utalvány befize- utalvány befize- utalvány befize- utalvány befize- utalvány
tendő összege tendő összege tendő összege tendő összege tendő összege tendő összege tendő összege

1 1 re cts f frc cts K frc cts K frc cts K frc cts K frc cts K frc cts

1 1 5 1 3 8 1 75 5 1 38 35 1 0 1 75 9 4 1 5 1 113 53 2 5 0 187 97
•> — 2 5 3 — 3 9 3 i 5 0 5 2 39 10 1 0 2 76 69 1 5 2 114 29 3 0 0 2 2 5 5 6
3 — 2 5 3 — 4 0 3 2 26 5 3 39 85 1 0 3 77 4 4 1 5 3 115 04 4 0 0 3 0 0 75
4 — 3 5 1 — 41 1 3 01 5 1 40 60 1 0 1 7 8 2 0 1 5 4 115 79 5 0 0 3 7 5 9 4
5 — 4 5 5 — 41 5 3 76 5 5 41 35 1 0 5 7 8 95 1 5 5 116 54 6 0 0 45 1 13
« — 5 5 6 — 4 2 © 4 51 5 « 42 11 1 0 © 79 70 1 5 6 117 29 7 0 0 5 2 6 32
7 — 5 5 7 — 4 3 7 5 26 5 7 42 8 6 1 0 7 8 0 4 5 1 5 7 118 05 8 0 0 601 5 0
8 — 6 5 8 — 4 4 8 6 0 2 5 8 43 61 1 0 8 81 2 0 1 5 8 118 80 9 0 0 6 7 6 6 9
9 — 7 5 0 — 4 4 O 6 77 5 0 44 36 ÍOO 81 9 5 1 5 9 119 55 1 9 0 0 751 8 8

IO 8 « 0 — 4 5 IO 7 52 6 0 45 11 n o 8 2 71 1 6 0 120 30

1 1 _ 8 6 1 ____ 4G 1 1 8 27 ©1 45 86 1 1 I 8 3 4 6 1 6 1 121 05
1 3 — 9 © 3 — 4 7 1 3 9 0 2 6 2 46 62 1 1 2 8 4 21 1 6 2 121 8 0
1 3 — 10 6 3 — 47 1 3 9 77 6 3 4 7 37 1 1 3 8 4 96 1 6 3 122 56
1 4 — 11 ©1 — 4 8 1 4 10 53 ©1 4 8 12 1 1 4 8 5 71 1 6 1 123 31
1 5 — 11 6 5 — 4 9 1 5 11 2 8 6 5 4 8 87 1 1 5 8 6 4 7 1 © 5 124 06
■ © — 12 6 © — 5 0 1© 12 0 3 6 6 49 62 1 1 6 87 22 1 6 © 124 81
1 7 — 13 « 7 _ 5 0 1 7 12 7 8 6 7 5 0 38 1 1 7 8 7 97 1 « 7 125 56
1 8 — 14 6 8 — 51 1 8 13 5 3 © 8 51 13 1 1 8 8 8 72 1 6 8 126 32
1 » — 14 ©O — 5 2 IO 14 29 ©O 51 8 8 1 1 0 8 9 47 1 6 9 127 07
3 0 — 15 7 0 — 53 3 0 15 0 4 7 0 52 63 1 2 0 9 0 23 1 7 0 127 82

3 1 — 1G 7 1 ____ 53 3 1 15 79 7 1 53 3 8 1 2 1 9 0 9 8 1 7 1 128 57
3 3 — 17 7 3 — 5 4 3 3 16 5 4 7 2 5 4 14 1 2 2 91 73 1 7 2 129 32
3 3 — 17 7 3 — 5 5 3 3 17 29 7 3 5 4 89 1 2 3 9 2 4 8 1 7 3 130 08
3 4 — 18 7 4 — 5 6 3 4 18 0 5 7 4 55 64 1 2 1 9 3 23 1 7 4 130 83
3 5 — 19 7 5 — 56 3 5 18 8 0 7 5 56 39 1 2 5 9 3 9 8 1 7 5 131 58
3 « 2 0 7 « — 5 7 3 « 19 55 7 « 57 14 1 2 © 9 4 74 1 7© 132 33
3 7 2 0 7 7 — 5 8 3 7 2 0 3 0 7 7 57 89 1 2 7 9 5 4 9 1 7 7 133 08
3 8 21 7 8 — 59 3 8 21 0 5 7 8 5 8 65 1 2 8 96 24 1 7 8 133 83
3 0 — 2 2 7 0 — 59 3 0 21 8 0 7 0 59 40 1 2 0 96 99 1 7 9 134 59
3 0 — 23 8 0 — GO 3 0 22 5 6 8 0 6 0 15 1 3 0 97 74 1 8 0 135 34

3 1 _ 23 8 1 ____ 61 3 1 23 31 8 1 6 0 90 1 3 1 9 8 5 0 1 8 1 136 09
3 3 — 24 8 3 — 62 3 3 2 4 0 6 8 2 61 65 1 3 2 99 25 1 8 3 136 84
3 3 — 25 8 3 — 62 3 3 2 4 81 8 3 62 41 1 3 3 100 — 1 8 3 137 59
3 1 — 2 6 8 4 — 63 3 1 25 5 6 8 1 63 16 1 3 4 1 0 0 75 1 8 1 138 35
3 5 2 0 8 5 — 64 3 5 2 6 32 8 5 63 91 1 3 5 101 50 1 8 5 139 10
3 0 — 27 8 » — 65 3 6 27 0 7 8© 64 66 1 3 6 10 2 26 1 8 © 139 85
3 7 — 2 8 8 7 — 6 5 3 7 27 8 2 8 7 65 41 1 3 7 103 01 1 8 7 140 60
3 8 — 2 9 8 8 — 6 6 3 8 2 8 57 8 8 66 17 1 3 8 10 3 76 1 8 8 141 35
3 0 — 2 9 8 0 — 67 3 0 2 9 32 8 0 66 92 1 3 0 104 51 1 8 9 142 11
IO 3 0 OO — 68 IO 3 0 0 8 OO 67 6 7 1 IO 105 26 1 9 0 142 86

11 __ 31 O l ____ 68 1 1 3 0 83 O l 68 42 1 1 1 106 01 1 9 1 143 61
1 3 — 3 2 0 3 — 69 1 3 31 5 8 0 2 69 17 1 4 3 106 (7 1 9 2 144 36
1 3 — 3 2 0 3 — 7 0 1 3 32 33 0 3 69 92 1 4 3 1 0 7 5 2 1 9 3 145 11
1 4 — 33 O l — 71 1 1 33 0 8 O l 70 68 1 4 4 108 2 7 1 9 1 145 81)
4 5 — 3 4 0 5 — 71 4 5 33 83 0 5 71 43 1 1 5 109 0 2 1 9 5 146 62
4 © 3 5 OO — 72 1© 3 4 59 0 6 72 18 1 1© 109 77 1 9 « 147 37
17 — 3 5 0 7 — 73 4 7 35 34 0 7 72 93 1 17 1 1 0 53 1 9 7 1 4 8 12
1 8 — 3G 0 8 — 4 4 4 8 3 6 09 0 8 73 68 1 4 8 111 2 8 1 9 8 1 IS 87
IO — 3 7 OO — 74 IO 3 6 84 OO 74 -14 1 4 0 11 2 0 3 1 9 9 149 62
5 0 — 3 8 5 0 37 59 t o o 75 19 1 5 0 1 1 2 7 8 3 0 0 150 38





*
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XVII.

7?) Táblázat a koronának frankértékre való átszámítására.

100 K =  74 frank 63 centimes. 1 frank (frc) == 100 centimes (cts).

Ha
befize
tendő

Az
utalvány
összege

Ha
befize
tendő

Az
utalvány
összege

Ha
befize
tendő

Az
utalvány
összege

Ha
befize
tendő

Az
utalvány
összege

Ha
befize
tendő

Az
utalvány
összege

Ha
befize
tendő

Az
utalvány
összege

Ha
befize
tendő

Az
utalvány
összege

f frc cts f frc. cts K frc cts K frc cts K frc cts K frc cts K frc cts

1 1 5 1 38 1 75 5 1 38 06 1 0 1 75 37 4 5 1 112 69 3 5 0 186 57
2 — 1 5 3 — 39 3 1 49 5 2 38 81 0 0 2 76 12 1 5 2 113 43 3 0 0 223 88
3 — 2 5 3 — 40 3 2 24 5 3 39 55 0 0 3 76 87 4 5 3 114 18 4 0 0 298 51
4 — 3 5 4 — 40 4 2 99 5 4 40 30 0 0 1 77 61 1 5 4 114 93 5 0 0 373 13
5 4 5 5 — 41 5 3 73 5 5 41 04 1 0 5 78 36 1 5 5 115 67 6 0 0 447 76
6 — 4 5 0 — 42 6 4 48 5C> 41 79 1 0 « 79 10 1 5 6 116 42 7 0 0 522 39
7 - 5 5 7 — 43 7 5 22 5 7 42 54 1 0 7 79 85 1 5 7 117 16 8 0 0 597 01
8 — 6 5 8 — 43 8 5 97 5 8 43 28 1 0 8 80 60 1 5 8 117 91 9 0 0 671 74
9 7 5 9 — 44 9 6 72 5 9 44 03 1 0 9 81 34 1 5 0 118 66 0 0 0 0 746 27

Hl 7 6 0 — 45 ÍO 7 46 6 0 44 78 1 ÍO 82 09 1 6 0 119 40
1 1 — 8 6 1 — 46 1 1 8 21 6 1 45 52 1 1 1 82 84 1 6 1 120 15
1 3 — 9 6 3 — 46 1 3 8 96 6 2 46 27 1 1 2 83 58 1 6 2 120 90
1 3 — 10 6 3 — 47 1 3 9 70 6 3 47 01 1 1 3 84 33 1 6 3 121 64
1 4 — 10 6 4 — 48 1 4 10 45 6 4 47 76 1 1 4 85 07 1 6 4 122 39
1 5 — 11 6 5 — 49 1 5 11 19 6 5 48 51 1 1 5 85 82 1 6 5 123 13
1 6 — 12 6 6 — 49 1 6 11 94 6 6 49 25 1 1 6 86 57 1 6 6 123 88
í r — 13 6 7 — 50 1 7 12 69 6 7 50 — 1 1 7 87 31 1 6 7 124 63
1 8 — 13 6 8 — 51 1 8 13 43 6 8 50 75 1 1 8 88 06 1 6 8 125 37
1 9 — 14 6 9 — 51 1 9 14 18 6 9 51 49 0 09 88 81 1 6 9 126 12
3 9 — 15 7 0 — 52 3 0 14 93 7 0 52 24 1 2 0 89 55 1 7 0 126 87
3 1 — 16 7 1 — 53 3 1 15 67 7 1 52 99 121 90 30 1 7 1 127 61
3 3 16 7 3 — 54 3 3 16 42 7 2 53 73 122 91 04 1 7 2 128 36
3 3 — 17 7 3 — 54 3 3 17 16 7 3 54 48 1 2 3 91 79 1 7 3 129 10
3 4 — 18 7 4 . --- 55 3 4 17 91 7 4 55 22 1 2 4 92 54 1 7 4 129 85
3 5 — 19 7 5 — 56 3 5 18 66 7 5 55 97 1 2 5 93 28 1 7 5 130 60
3 6 — 19 7 6 — 57 3 6 19 40 7 6 56 72 0 2 6 94 03 1 7 6 131 34
3 7 — 20 7 7 — 57 3 7 20 15 7 7 57 46 1 2 7 94 78 1 7 7 132 09
3 8 — 21 7 8 — 58 3 8 20 90 7 8 58 21 1 2 8 95 52 1 7 8 132 84
3 9 — 22 7 9 _ 59 3 9 21 64 7 9 58 96 1 2 9 96 27 1 7 0 133 58
3 0 — 22 8 0 — 60 3 0 22 39 8 0 59 70 1 3 0 97 01 1 8 0 134 33
3 1 — 23 8 1 — 60 3 1 23 13 8 1 60 45 1 3 1 97 76 I S I 135 07
3 3 — 24 8 3 — 61 3 3 23 88 8 2 61 19 1 3 2 98 51 1 8 2 135 82
3 3 — 25 8 3 — 62 3 3 24 63 8 3 61 94 1 3 3 99 25 1 8 3 136 57
3 4 — 25 8 4 — 63 3 4 25 37 8 4 62 69 1 3 4 100 — 1 8 4 137 31
3 5 — 26 8 5 — 63 3 5 26 12 S 5 63 43 1 3 5 100 75 1 8 5 138 06
3 6 — 27 8 6 — 64 3 6 26 87 8 6 64 18 1 3 6 101 49 1 8 6 138 81
3 7 — 28 8 7 — 65 3 7 27 61 8 7 64 93 1 3 7 102 24 1 8 7 139 55
3 8 — 28 8 8 — 66 3 8 28 36 8 8 65 67 1 3 8 102 99 1 8 8 140 30
3 9 — 29 8 9 — 66 3 9 29 10 8 9 66 42 1 3 9 103 73 1 8 0 141 04
4 0 — 30 9 0 — 67 4 0 29 85 9 0 67 16 1 4 0 104 48 1 0 6 141 79
4 1 — 31 9 1 — 68 4 1 30 60 9 1 67 91 1 4 1 105 22 Í O I 142 54
4 3 — 31 9 3 — 69 4 3 31 34 9 2 68 66 1 4 2 105 97 1 9 2 143 28
4 3 — 32 9 3 — 69 4 3 32 09 9 3 69 40 1 4 3 106 72 1 9 3 144 03
1 1 — 33 9 4 — 70 4 4 82 84 9 4 70 15 0 4 4 107 46 1 9 4 144 78
4 5 — 34 9 5 — 71 4 5 33 58 9 5 70 90 1 4 5 108 21 1 9 5 145 52
4 6 — 34 9 6 — 72 4 6 34 33 9 6 71 64 1 4 6 108 96 1 9 6 146 27
4 7 — 35 9 7 — 72 4 7 35 07 9 7 72 39 1 4 7 109 70 1 9 7 147 01
1 8 — 36 9 8 — 73 4 8 35 82 9 8 73 13 1 4 8 110 45 1 9 8 147 76
4 9 — 37 9 9 — 74 4 9 36 57 9 9 73 88 1 4 9 111 19 1 9 9 148 51
5 0 — 37 5 0 37 31 ÍO O 74 63 1 5 0 111 94 2 0 0 149 25
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XVIII.

A)  Táblázat a franknak koronaértékre való átszámítására.

100 frank =  185 K. 1 frank (frc) — 100 centimes (cts).

Ha az H a az H a  az H a az I la  a z Ha az H a az
utal-

A  fe la d ó utal- A  fe la d ó utal- A  fe la d ó utal- A  fe la d ó u ta l- A  fe la d ó u ta l- A  fe la d ó utal- A f e la d ó
vá n y
ősz - b e f iz e t

vánv
ősz- b e f iz e t vá n y

ő sz - b e f iz e t ván y
ősz-

b e f iz e t v a n y
ő s z -

b efize t v á n y
Ősz- b e f iz e t

vány
ő sz - b e f iz e t

s z e g e sz e g e s z e g e s z e g e s z e g e s z e g e s z e g e

cts K f cts K f frc * f frc K frc K f frc K f frc K | ,

] l 5 1 6 9 1 1 35 5 1 6 8 8 5 1 9 1 146 35 1 5 1 2 0 3 8 5 3 5 0 3 3 7 5 0
3 — 3 5 2 — 7 0 3 2 70 5 3 7 0 2 0 1 0 3 137 70 1 5 3 2 0 5 2 0 3 0 0 4 0 5 —
:t — 4 5 3 •— 7 2 3 4 0 5 5 3 71 5 5 1 0 3 139 05 1 5 3 2 0 6 5 5 4 0 0 5 4 0 —
i — 5 5 4 — 73 4 5 40 5 4 72 9 0 1 0 4 140 4 0 1 5 1 2 0 7 9 0 5 0 0 6 7 5 —
5 — 7 5 5 — 74 5 6 75 5 5 7 4 2 5 1 0 5 141 75 1 5 5 2 0 9 25 OOO 8 1 0 —
ö — 8 5 0 — 76 O 8 10 5 0 75 6 0 ÍO O 143 10 1 5 0 2 1 0 6 0 7 0 0 9 4 5
7 — 9 5 7 77 7 9 4 5 5 7 76 9 5 1 0 7 144 45 1 5 7 2 1 1 95 8 0 0 1 0 8 0 —
8 — 11 5 8 — 7 8 8 10 8 0 5 8 78 3 0 1 0 8 145 80 1 5 8 2 1 3 3 0 9 0 0 1 2 1 5 —
9 — 12 5 0 — 8 0 O 12 15 5 9 79 6 5 1 0 9 147 15 1 5 9 2 1 4 65 1 0 0 0 1 3 5 0 —

1 0 — 13 0 0 — 81 ÍO 13 5 0 0 0 81 — 110 148 50 1 0 9 2 1 6 —

1 1 — 15 0 1 8 2 1 1 14 8 5 0 1 82 3 5 1 1 1 149 85 1G 1 2 1 7 35
1 3 16 0 2 8 4 1 3 16 2 0 0 3 83 7 0 1 1 3 151 20 1 0 3 2 1 8 7 0
i :í 18 0 3 8 5 1 3 17 55 0 3 8 5 0 5 1 1 3 152 55 1 0 3 2 2 0 0 5
11 — 19 0 4 8 6 1 4 1 8 9 0 O l 86 4 0 S 1 1 153 90 Í O I 221 4 0
1 5 2 0 0 5 8 8 1 5 2 0 2 5 0 5 87 7 5 1 1 5 155 25 1 0 5 990LJ—t — 75
1 0 22 o o 8 9 Í O 2 1 6 0 OO 89 10 n e 156 60 ÍO O 2 2 4 10
1 7 23 0 7 — 9 0 1 7 2 2 95 0 7 9 0 4 5 1 1 7 157 95 1 0 7 2 2 5 4 5
I S 24 0 8 92 1 8 2 4 30 0 8 91 8 0 1 1 8 159 30 1 0 8 2 2 6 8 0
1!» 26 OO 93 IO 2 5 65 0 9 93 15 1 1 9 160 65 1 0 9 2 2 8 15
2 0 — 27 7 0 9 4 3 0 2 7 — 7 0 9 4 5 0 1 3 0 162 — 1 7 0 2 2 9 5 0

3 1 — 2 8 71 — 9 6 3 1 2 8 35 7 1 95 8 5 1 3 1 163 35 1 7 1 2 3 0 8 5
3 2 — 3 0 7 3 — 9 7 3 3 2 9 70 7 3 97 2 0 1 3 3 164 70 1 7 3 2 3 2 2 0
2 3 — 31 7 3 — 99 3 3 31 0 5 7 3 9 8 5 5 1 3 3 166 05 1 7 3 2 3 3 5 5
3 4 32 7 4 1 — 3 4 3 2 40 7 4 99 9 0 1 3 4 167 40 1 7 4 2 3 4 9 0
3 5 84 7 5 1 01 3 5 33 75 7 5 101 2 5 1 3 5 168 75 1 7 5 2 3 6 2 5
2 0 35 7 0 1 0 3 2 0 3 5 10 7 0 102 6 0 1 3 0 170 10 1 7 0 2 3 7 6 0
2 7 36 7 7 1 0 4 3 7 36 4 5 7 7 103 9 5 1 3 7 171 45 1 7 7 2 3 8 95
2 H 3 8

3 9
7 8 1 0 5 3 8 37 8 0 7 8 105 3 0 1 3 8 172 80 1 7 8 2 4 0 3 0

2 0 7 0 1 0 7 3 9 3 9 15 7 0 106 6 5 1 3 9 174 15 1 7 9 241 6 5
3 0 4 0 8 0 1 0 8 3 0 4 0 5 0 8 0 108 — 1 3 0 175 50 1 8 0 2 4 3 —

3 1 42 8 1 1 0 9 3 1 4 1 8 5 8 1 109 3 5 1 3 1 176 85 1 8 1 2 4 4 35
3 2 43 8 3 1 11 3 2 4 3 2 0 8 3 110 7 0 1 3 3 178 20 1 8 3 2 4 5 7 0
3 3 — 45 S 3 1 12 3 3 4 4 55 8 3 112 0 5 1 3 3 179 55 1 8 3 2 4 7 0 5
3 4 46 8 1 1 13 3 4 4 5 90 8 4 113 4 0 1 3 4 180 90 1 8 4 2 4 8 4 0
3 5 - 47 8 5 1 15 3 5 4 7 25 8 5 114 75 1 3 5 L82 25 1 8 5 2 4 9 75
3 0 — 49 8 0 1 16 3 0 4 8 60 8 0 116 10 1 3 0 183 60 1 8 0 2 5 1 10
3 7 5 0 8 7 1 17 3 7 4 9 95 8 7 117 4 5 1 3 7 184 95 1 8 7 2 5 2 4 5
3 8 — 51 8 8 1 19 3 8 51 30 8 8 118 8 0 1 3 8 186 30 1 8 8 2 5 3 8 0
3 0 — 58 8 0 1 2 0 3 0 5 2 65 8 9 120 15 1 3 9 187 65 1 8 0 2 5 5 15
4 0 — 54 0 0 1 21 4 0 5 4 — 9 0 121 5 0 1 4 0 189 — 1 9 0 2 5 6 5 0

4 1 — 55 O l 1 23 4 1 5 5 35 9 1 122 8 5 1 4 1 190 35 1 9 1 2 5 7 8 5
4 3 — 5 7 0 2 1 2 4 4 3 5 6 70 9 3 124 2 0 1 4 3 191 70 1 9 3 2 5 9 2 0
4 3 — 5 8 0 3 1 2 6 4 3 5 8 05 9 3 125 5 5 1 4  3 193 05 1 9 3 2 6 0 5 5
4 4 — 59 9 4 1 2 7 4 4 5 9 4 0 9 4 126 9 0 1 4 4 194 4 0 1 9 4 2 6 1 9 0
4 5 — 61 0 5 1 2 8 4 5 6 0 75 9 5 128 2 5 1 4 5 195 75 1 9 5 2 6 3 2 5
4 0 — 62 OO 1 3 0 4 0 6 2 10 9 0 129 6 0 1 4 0 197 10 1 9 0 2 6 4 6 0
4 7 — 63 0 7 1 31 4 7 6 3 45 9 7 1 3 0 9 5 1 4 7 198 45 1 9 7 2 6 5 95
4 8 — 65 0 8 1 32 4 8 6 4 8 0 9 8 132 3 0 1 4 8 199 80 1 9 8 2 6 7 ,30
4 0 — 66 OO 1 3 4 4 9 6 6 15 9 9 133 6 5 1 4 9 201 15 1 9 9 2 6 8 65
5 0

~

67 5 0 6 7 50 ÍO O 135 — 1 5 0 202 50 3 0 0 2 7 0 —
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XVIIT.

X)  Táblázat a koronának frankértékre való átszámítására.

100 K =  74 frank 07 centimes. 1 frank (frc) =  100 centimes (cts).

Ha
belize-
tendő

Az
utalvány
összege

Ha
befize
tendő

Az
utalvány
összege

Ha
befize
tendő

Az
utalvány
összege

II a
befize
tendő

Az
utalvány
összege

Ha
befize
tendő

Az
utalvány
összege

Ha
befize
tendő

Az
utalvány
összege

Ha
befize
tendő

Az
utalvány
összege

t frc cts f frc cts K frc cts K frc cts K frc cts K lrc Cts K frc cts

1 1 5 1 38 1 _____ 7 4 5 1 37 7 8 1 0 1 74 81 9 5  B 111 8 5 2 5 0 185 19
2 — 1 5 3 — 39 3 1 4 8 5 3 38 5 2 1 0 3 75 56 1 5 3 1 1 2 5 9 5 0 0 2 2 2 2 2
3 — 2 5 3 — 39 3 9

LJ 2 2 5 5 39 2 6 1 0 3 76 30 1 5 3 1 1 3 33 4 0 0 2 9 6 3 0
í — 3 5 1 — 4 0 4 2 9 6 5 4 40 — 1 0 4 77 0 4 1 5 4 1 1 4 07 5 0 0 3 7 0 37
5 — 4 5 5 - — 41 5 3 7 0 5 5 4 0 74 1 0 3 77 78 1 5 5 1 1 4 81 6 0 0 4 4 4 4 4
G — 4 5 0 — 41 6 4 4 4 5 6 41 4 8 1 0 6 78 52 1 5 6 1 1 5 5 6 7 0 0 5 1 8 5 2
7 — 5 5 7 — 42 7 5 19 5 7 42 22 1 0 7 79 26 1 5 7 1 1 6 3 0 8 0 0 5 9 2 5 9
8 — 6 5 8 — 43 8 5 9 3 5 8 42 9 6 1 0 8 80 — 1 5 8 1 1 7 0 4 9 0 0 6 6 6 67
9 — 7 5 0 — 44 O 6 6 7 5 9 43 70 1 0 9 80 74 1 5 9 1 1 7 7 8 1 0 0 0 740 74

Í O — 7 GO — 44 1 0 7 4 1 6 0 4 4 4 4 n o 81 48 1 6 0 1 1 8 5 2

1 1 _____ 8 6 1 — 45 1 1 8 15 6 1 45 19 1 1 1 82 22 1 6 1 1 1 9 2 6
1 2 — 9 6 3 — 46 1 3 8 8 9 6 3 45 93 1 1 3 82 96 B 6 3 1 2 0 —

1 3 — 10 6 3 — 47 1 3 9 6 3 6 3 46 67 1 1 3 83 70 1 6 3 1 2 0 7 4
1 1 — 10 6 1 — 47 1 4 10 3 7 6 4 47 41 1 E l 84 44 1 6 4 12 1 4 8
1 5 — 11 6 5 — 48 1 5 11 11 0 5 48 15 1 1 5 85 19 1 6 5 1 2 2 OOL JLJ

1G 12 6 6 — 49 1 6 11 8 5 6 6 48 8 9 9 1 6 85 93 1 6 6 1 2 2 9 6
1 7 13 6 7 — 50 1 7 1 2 5 9 0 7 4 9 63 1 1 7 86 67 1 6 7 1 2 3 7 0
1 8 — 13 6 8 — 50 1 8 13 3 3 6 8 50 3 7 1 1 8 87 41 1 6 8 1 2 4 44
1 « — 14 6 0 — 51 ÍO 14 0 7 6 0 51 11 1 1 9 88 15 1 6 9 1 2 5 19
3 0 — 15 7 0 _____ 52 3 0 1 4 8 1 7 0 51 85 1 3 0 8 8 89 1 7 0 1 2 5 93

— 16 7 1 _____ 53 3 1 15 5 6 7 1 52 59 1 3 1 89 63 1 7 1 1 2 6 67
3 3 — 16 7 3 — 53 3 3 16 3 0 7 3 53 33 1 3 3 90 37 1 7 3 1 2 7 41
3 3 — 17 7 3 — 54 3 3 17 0 4 7 3 54 0 7 1 3 3 91 11 1 7 3 1 2 8 15
3 1 — 18 7 4 — 55 3 4 17 7 8 7 4 5 4 81 1 3 1 91 85 1 7 4 1 2 8 8 9
3 5 — 19 7 5 — 56 3 5 1 8 5 2 7 5 55 5 6 1 3 5 92 59 1 7 5 1 2 9 6 3
3 G — 19 7 6 — 56 3 6 19 2 6 7 6 56 3 0 1 3 6 93 33 1 7 6 1 3 0 3 7
3 7 — 20 7 7 — 57 3 7 2 0 — 7 7 57 0 4 1 3 7 94 07 1 7 7 131 11
3 8 — 21 7 8 — 58 3 8 2 0 7 4 7 8 57 78 1 3 8 94 81 1 7 8 131 8 5
3 » — 21 7 0 — 59 3 9 21 4 8 7 » 5 8 5 2 1 3 0 95 56 1 7 9 1 3 2 5 9
3 0 22 8 0 59 3 0 2 2 2 2 8 0 59 2 6 1 3 0 96 3 0 1 8 0 1 3 3 33

3 1 23 8 1 60 3 1 2 2 9 6 8 1 60 — 1 3 1 97 0 4 1 8 1 1 3 4 0 7
3 3 — 24 8 3 — 61 3 3 2 3 7 0 8 3 60 7 4 1 3 3 97 78 1 8 3 1 3 4 81
3 3 — 24 8 3 — 61 3 3 2 4 4 4 8 3 61 4 8 1 3 3 98 52 1 8 3 1 3 5 5 0
3 4 — 25 8 4 62 3 4 2 5 19 8 4 62 2 2 1 3 4 99 26 1 8 1 1 3 6 3 0
3 5 2 6 8 5 63 3 5 2 5 9 3 8 5 62 96 1 3 5 100 — 1 S 5 1 3 7 0 4
3 6 _ 27 8 6 — 64 3 6 2 6 6 7 8 6 63 70 1 3 6 100 74 1 8 6 1 3 7 7 8
3 7 27 8 7 — 64 3 7 2 7 4 1 8 7 6 4 4 4 1 3 7 101 4 8 1 8 7 1 3 8 5 2
3 8 — 28 8 8 — 65 3 8 2 8 15 8 8 65 19 1 3 8 102 22 1 8 8 1 3 9 2 6
3 0 __ 29 8 0 — 66 3 9 2 8 8 9 8 0 65 93 1 3 0 102 96 1 8 9 1 4 0 —

4 0 — 30 OO — 67 1 0 2 9 6 3 OO 66 67 1 4 0 103 70 1 9 0 1 4 0 74

4 1 — 30 O l _____ 67 4 1 3 0 3 7 9 1 67 41 1 4 1 104 44 1 9 1 141 4 8
4 3 — 31 0 3 — 68 4 3 3 1 11 0 3 6 8 15 1 4 3 105 19 1 9 3 1 4 2 2 2
4 3 — 32 0 3 — 69 4 3 31 8 5 9 3 6 8 89 1 4 3 105 93 1 9 3 1 4 2 9 6
4 4 — 33 0 4 — 70 4 4 3 2 5 9 9 4 69 63 1 4 4 106 6 7 1 9 4 14 3 70
4 5 — 33 0 5 — 70 4 5 3 3 3 3 0 5 70 37 1 4 5 107 41 1 9 5 1 4 4 4 4
4 0 — 34 0 6 — 71 4 0 3 4 0 7 0 6 71 11 1 4 6 108 15 1 9 6 1 4 5 19
4 7 — 35 0 7 — 72 4 7 3 4 8 1 9 7 71 85 1 4 7 108 89 1 9 7 1 4 5 9 3
4 8 — 36 0 8 — 73 4 8 3 5 5 6 0 8 72 59 1 4 8 109 63 1 9 8 1 4 6 6 7
4 0 — 36 0 9 — 73 4 9 3 6 3 0 9 9 73 33 1 1 9 110 3 7 1 9 9 14 7 41
5 0 37 5 0 3 7 0 4 1 0 0 7 4 0 7 1 5 0 111 11 3 0 0 1 4 8 15



Melléklet a „P. T. R. T," 1915. évi 108. számáho?.

xvir.
A)  Táblázat a franknak koronaértékre való átszámítására.

100 frank — 134 K. 1 frank (frc) =  100 centimes (cts).

Ha ay. 
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ösz- 
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befizet

Ha az 
utal
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szege

A feladó 
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befizet
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szege

A felad j 
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ösz-
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A feladó 
befizet

cts K 1 cts K | t frc K | f frc f frc K 1 frc K ' írc K

1 1 5 1 6 8 i l 3 4 5 1 6 8  3 4 1 9 1 135 3 4 1 5 1 20 2 34 3 5 9 3 3 5
•>r*0 — 3 5 3 70 »> o 6 8 5 3 6 9  6 8 1 0 3 1 3 6  6 8 1 5 3 20 3 68 3 9 9 4 0 2 —

3 — 4 5 3 71 3 4 0 2 5 3 71 0 2 1 0 3 1 3 8  02 1 5 3 2 0 5  0 2 1 9 9 5 3 6 —
l — 5 5 1 — 7 2 4 5 3 6 5 1 72 3 6 1 9 1 139 36 1 5 1 2 0 6  36 5 9 9 6 7 0 —

5 — 7 5 5 — 74 5 6 70 5 5 73 7 0 1 0 5 110 70 1 5 5 20 7 70 0 9 9 8 0 4 —
O — 8 5 0 — 75 o 8 0 4 5 0 75 0 4 1 0 9 142 04 1 5 0 2 0 9  04 7 9 9 9 3 8 —

7 9 5 7 — 76 7 9 3 8 5 7 76 3 8 0 0 7 143 3 8 Q 5 7 210i 3 8 8 9 9 1 0 7 2 —

8 — 11 5 8 — 78 8 10 72 5 8 77 72 1 0 8 144 72 1 5 8 211 72 9 9 9 1 2 0 6 —

9 — 12 5 9 — 79 9 12 0 6 5 9 79 0 6 1 0 9 146 06 1 5 9 213106 1 9 9 9 1 3 4 0 —

I O — 13 OO — 8 0 1 9 13 4 0 OO 8 0  4 0 3 I O 147 4 0 1 0 9 2 1 4 4 0

1 1 _ 15 0 1 __ 8 2 1 1 14 74 O l 81 74 1 1 1 148 74 9 0 1 2 1 5 74
1 3 - — 16 0 3 — 8 3 1 3 16 0 8 0 3 8 3  0 8 1 1 3 150 0 8 1 6 3 21 7 0 8
a 3 — 17 0 3 — 8 4 1 3 17 4 2 0 3 84 1 4 2 1 1 3 151 4 2 1 0 3 2 1 8 4 2
i i — 19 O t — 8 6 1 4 18 76 O l 85 76 1 1 1 152 76 l O l 21 9 76
1 5 — 2 0 0 5 87 1 5 2 0 10 0 5 87 10 1 1 5 1 5 4 10 1 0 5 221 10
IO 21 OO — 8 8 I O 21 4 4 OO 8 8  4 4 1 I O 1 5 5 44 1 6 6 2 2 2 4 4
1 7 23 0 7 9 0 1 7 2 2 78 0 7 89 78 1 1 7 156 78 1 0 7 22 3 78
1 8 2 4 0 8 91 1 8 2 4 12 0 8 91 12 B 1 8 1 5 8 12 1 6 8 2 2 5 12
1 9 — 2 5 0 9 — 9 2 1 9 2 5 4 6 0 9 92146 1 1 9 159 4 6 1 0 9 2 2 6  46
3 0 — 2 7 7 0 0 4 3 0 2 6 8 0 7 0 93 8 0 1 3 0 1 6 0 8 0 1 7 0 2 2 7 8 0

3 1 — 2 8 7 1 — 95 3 1 2 8 14 7 1 95 14 1 3 1 1 6 2 14 1 7 1 2 2 9 14
3 3 — 2 9 7 3 — 9 6 3 3 29 4 8 7 3 96 4 8 1 3 3 163 4 8 1 7 3 2 3 0 4 8
3 3 — 31 7 3 9 8 3 3 3 0 82 7 3 97 8 2 1 3 3 1 6 4 8 2 1 7 3 231 8 2
3 4 — 3 2 7 4 — 9 9 3 4 3 2 16 7 1 99 16 1 3 1 1 6 6 16 1 7 4 2 3 3 16
3 5 — 33 7 5 1 — 3 5 3 3 5 0 7 5 100 5 0 1 3 5 167 5 0 1 7 5 2 3 4 5 0
3 0 — 35 7 0 1 0 2 3 0 3 4 8 4 7 0 101 8 4 1 3 0 1 6 8 8 4 1 7 0 2 3 5 8 4
3 7 — 36 7 7 1 03 3 7 3 6 18 7 7 103 18 1 3 7 170 18 1 7 7 2 3 7 18
3 8 — 3 8 7 8 1 05 3 8 3 7 52 7 8 104 5 2 1 3 8 171 52 1 7 8 2 3 8 52
3 9 — 39 7 9 1 06 3 9 3 8 86 7 9 105 8 6 1 3 9 172 8 6 1 7 9 2 3 9 1 8 6
3 0 4 0 8 0 1 07 3 0 4 0 20 8 0 107 2 0 1 3 0 174 20 1 8 0 241 20

3 1 42 8 1 1 09 3 1 41 5 4 8 1 108 5 4 1 3 1 175 5 4 1 8 1 2 4 2 5 4
3 3 — 43 8 3 1 10 3 3 4 2 8 8 8 3 109 8 8 1 3 3 176 8 8 1 8 3 2 4 3 8 8
3 3 — 44 8 3 1 11 3 3 4 4 OOí—l —1 8 3 111 2 2 1 3 3 178' 22 1 8 3 2 4 5 o - >L JLJ

3 4 — 4 0 8 1 1 13 3 4 4 5 5 6 8 1 112 5(> 1 3 4 179 56 1 8 1 2 4 6 56
3 5 — 17 8 5 1 14 3 5 4 6 9 0 8 5 113 9 0 1 3 5 1 8 0  9 0 1 8 5 24 7 90
3 0 — 4 8 8 0 1 15 3 0 4 8 24 8 0 115 24 1 3 0 182 24 1 8 0 2 4 9 24
3 7 — 5 0 8 7 1 17 3 7 4 9 5 8 8 7 116 5 8 1 3 7 183 5 8 1 8 7 2 5 0 58
3 8 — 51 8 8 1 18 3 8 5 0 92 8 8 117 9 2 1 3 8 184 9 2 1 8 8 251 92
3 9 — 52 8 9 1 19 3 9 5 2 26 8 9 119 26 1 3 9 18 6 2 6 1 8 9 2 5 3 2 6
4 0 — 5 4 9 0 1 21 IO 53 6 0 9 0 12 0  60 1 IO 187 6 0 1 9 9 2 5 4 6 0

4 1 — 5 5 9 1 1 22 4 1 5 4 94 9 1 121 9 4 1 1 1 18 8 9 4 1 9 1 2 5 5 94
4 3 — 56 9 3 1 23 4  3 5 6 2 8 9 3 123 28 1 1 3 19 0 28 1 9 3 2 5 7 2 8
4 3 — 5 8 98 1 25 1 3 5 7 62 9 3 124 62 1 1 3 191 6 2 1 9 3 2 5 8 6 2
4 4 — 59 9 4 1 26 4 4 5 8 96 9 1 125 96 1 1  8 19 2 9 6 1 9 1 2 5 9 9 6
4  5 — 6 0 9 5 1 27 4 5 6 0 30 9 5 127 30 1 1 5 19 4 3 0 1 9 5 261 3 0
4 0 — 62 9 0 1 29 4 0 6 1 64 9 0 128 64 1 4 0 1 9 5 6 4 1 9 0 2 6 2 6 4
4 7 — 63 9 7 1 3 0 4 7 6 2 9 8 9 7 129 9 8 1 17 1 9 6  9 8 1 9 7 2 6 3 9 8
4 8 — 6 4 9 8 1 31 4 8 6 4 32 9 8 131 32 1 1 8 198 32 1 9 8 2 6 5 3 2
4 9 — 6 6 9 9 1 33 4 9 6 5 66 9 9 132 66 1 1 9 199 66 1 9 9 2 6 6 66
5 0 — 6 7 5 0 6 7 — 1 9 0 134 — 1 5 0 20 1 — 3 0 9 2 6 8 — i







Melléklet a „P. T. R. T.“ 1915. évi 108. számához.

XVI.

100 frank =  133 K. 1 frank (frc) — 100 centimes (cts).

A)  Táblázat a franknak koronaértékre való átszámítására.
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s z e g e
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A fe la d ó  
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H a az  
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A  fe la d ó  
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cts K f cls K f frc * f frc K í frc K | 1 frc K f frc K

1 1 5 1 6 8 i 1 33 5 1 6 7 83 l O l 134 33 1 3 1 2 0 0 8 3 3 5 0 3 3 2 50
3 — 3 5 3 — 69 3 2 66 5 3 6 9 16 1 0 3 135 66 1 5 3 202 16 3 0 0 3 9 9 —

3 — 4 5 3 — 70 3 3 99 5 3 7 0 4 9 1 0 3 136 99 1 5 3 2 0 3 49 lO O 5 3 2 —

4 — 5 5 4 — 7 2 4 5 32 5 1 71 82 l O l 138 32 1 5 4 2 0 4 82 5 0 0 6 6 5 —

5 — 7 5 5 — 73 5 6 65 5 5 7 3 15 1 0 5 139 65 1 5 5 2 0 6 15 6 0 0 7 9 8 —

6 — 8 5 0 — 74 6 7 98 5 6 7 4 4 8 1 0 6 140 98 1 5 6 207 4 8 7 0 0 9 3 1 —

7 — 9 5 7 — 76 7 9 31 5 7 7 5 81 1 0 7 142 31 1 5 7 2 0 8 81 8 0 0 1 0 6 4 —

8 — 11 5 8 — 7 7 8 10 64 5 8 7 7 14 1 0 8 143 64 1 5 8 2 1 0 14 9 0 0 1197 —

9 — 12 5 9 — 7 8 9 11 97 5 9 7 8 47 1 0 9 144 97 1 5 0 211 4 7 1 OOO 1 3 3 0 —

1 « — 13 6 0 — 8 0 i o 13 30 6 0 7 9 8 0 1 i o 146 30 1 6 0 2 1 2 8 0

I I — 15 6 1 81 1 1 14 63 6 1 81 13 1 1 1 147 63 1 6 1 2 1 4 13
1 3 — 16 6 3 — 8 2 1 3 15 96 6 3 8 2 4 6 1 1 3 148 96 1 6 3 2 1 5 46
1 » — 17 6 3 — 8 4 1 3 17 29 6 3 8 3 79 1 1 3 15 0 29 1 6 3 2 1 6 79
1 4 — 19 6 1 ___ 8 5 1 4 18 62 6 1 8 5 12 1 1 4 151 62 1 6 1 2 1 8 12
1 5 — 2 0 0 5 8 6 8 5 19 95 6 5 8 6 45 1 1 5 152 95 1 6 5 21 9 45
1 6 — 21 6 6 8 8 1 6 21 28 6 6 8 7 78 1 1 6 15 4 28 1 6 6 22 0 7 8
1 7 — 23 6 7 __ 8 9 1 7 22 61 6 7 8 9 11 1 1 7 155 61 1 6 7 22 2 11
1 8 — 24 6 8 9 0 1 8 23 94 6 8 9 0 4 4 1 1 8 156 94 1 6 8 22 3 4 4
1 9 — 25 6 9 — 92 1 9 25 27 6 9 91 77 1 1 9 15 8 27 1 6 9 2 2 4 77
3 0 — 27 7 0 — 9 3 3 0 26 60 7 0 9 3 10 1 3 0 159 60 1 7 0 2 2 6 10

3 1 — 2 8 7 1 — 9 4 3 1 27 93 71 9 4 43 1 3 1 160 93 1 7 1 22 7 43
3 3 — 29 7 3 96 3 3 29 26 7 3 95 76 1 3 3 162 26 1 7 3 2 2 8 7 6
3 3 — 31 7 3 — 9 7 3 3 30 59 7 3 9 7 09 1 3 3 163 59 1 7 3 2 3 0 0 9
3 4 — 32 7 1 — 9 8 3 1 31 92 7 4 9 8 4 2 1 3 4 164 92 1 7 4 231 4 2
3 5 — 33 7 5 1 — 3 5 33 25 7 5 9 9 75 1 3 5 166 25 1 7 5 2 3 2 75
3 6 — 35 7 6 1 01 3 6 3 4 58 7 6 101 0 8 1 3 6 167 58 1 7 6 2 3 4 0 8
2 7 — 36 7 7 1 0 2 3 7 35 91 7 7 1 0 2 41 1 3 7 168 91 1 7 7 23 5 41
2 S — 37 7 8 1 0 4 3 8 37 2 4 7 8 103 7 4 1 3 8 170 24 1 7 8 23 6 74
3 9 — 39 7 9 1 0 5 3 9 38 57 7 9 105 0 7 1 3 9 171 57 1 7 9 2 3 8 0 7
3 0 — 4 0 8 0 1 0 6 3 0 39 9 0 8 0 1 0 6 4 0 1 3 0 172 9 0 1 8 0 23 9 4 0

3 1 — 41 8 1 1 0 8 3 1 41 23 8 1 107 73 1 3 1 174 23 1 8 1 2 4 0 7 3
3 3 — 43 8 3 1 0 9 3 3 4 2 56 8 3 109 0 6 1 3 3 175 56 1 8 3 242 0 6
3 3 — 4 4 8 3 1 1 0 3 3 43 89 8 3 1 1 0 3 9 1 3 3 176 89 1 8 3 243 39
3 4 — 45 8 4 1 12 3 4 45 22 8 4 111 72 1 3 4 178 22 1 8 4 2 4 4 72
3 5 — 47 8 5 1 13 3 5 46 55 8 5 1 1 3 0 5 1 3 5 179 55 1 8 5 2 4 6 0 5
3 6 — 4 8 8 6 1 14 3 6 47 8 8 8 6 1 1 4 3 8 1 3 6 ISO 8 8 1 8 6 24 7 3 8
3 7 — 4 9 8 7 1 16 3 7 49 21 8 7 1 1 5 71 1 3 7 1S2 21 1 8 7 2 4 8 71
3 8 — 51 8 8 1 17 3 8 5 0 54 8 8 1 1 7 0 4 1 3 8 183 5 4 1 8 8 2 5 0 0 4
3 9 — 52 8 9 1 18 3 9 51 8 7 8 9 1 1 8 37 1 3 9 184 8 7 1 8 9 251 3 7
4 0 — 53 9 0 1 2 0 4 0 53 2 0 9 0 1 1 9 70 1 4 0 186 2 0 1 9 0 25 2 70

4 1 — 55 9 1 1 21 4 1 5 4 53 9 1 121 0 3 1 4 1 187 53 1 9 1 25 4 0 3
4 3 — 56 9 3 1 2 2 4 3 55 8 6 9 3 1 2 2 36 1 4 3 188 86 1 9 3 2 5 5 3 6
4 3 — 5 7 9 3 1 2 4 4 3 57 19 9 3 123 69 1 4 3 190 19 1 9 3 2 5 6 6 9
4 1 — 59 9 4 1 2 5 4 4 58 52 9 4 125 02 1 4  1 191 52 1 9 4 2 5 8 0 2
4 5 — 6 0 9 5 1 2 6 1 5 59 8 5 9 5 126 35 1 4 5 192 85 1 9 5 2 5 9 3 5
4 6 — 61 9 6 1 2 8 4 6 61 18 9 6 127 6 8 1 4 6 194 18 1 9 6 2 6 0 G 8
4 7 — 6 3 9 7 1 2 9 4 7 62 51 9 7 129 01 1 4 7 195 51 1 9 7 262 ói
4 8 — 64 9 8 1 3 0 4 8 63 8 4 9 8 1 3 0 34 1 4 8 196 8 4 1 9 8 26 3 3 4
4 9 — 65 9 9 1 32 4 9 65 17 9 9 131 67 1 4 9 198 17 1 9 9 2 6 4 6 7
5 0 — 6 6 5 0 60 5 0 1 0 0 133 — 1 5 0 199 50 3 0 0 2 6 6 —



Melléklet a „P. T. R. T.“ 1915. évi 108. számához.

H) Táblázat a koronának frankértékre való átszámítására.

100 K =  75 frank 76 centimes. 1 frank (frc) =  100 centimes (cts).

XV.
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Ha
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A z
u ta lv á n y
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Ha
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A z
u ta lván y
ö s s z e g e

H a
b e f iz e 
te n d ő

A z
u ta lván y
ö s s z e g e

f fr c c ts f frc c ts K frc c ts K frc c ts K frc c t s K frc c ts K fr c c ts

1 1 5 1 39 1 76 5 1 3 8 6 4 ÍOI 76 5 2 1 5 1 114 39 3 5 0 1 8 9 39
•> — 9La 5 3 — 39 •>r * 1 52 5 2 39 39 1 0 3 77 2 7 1 5 3 115 15 : t o o 2 2 7 27

— 9La 5 3 — 4 0 3 o 27 5 3 4 0 15 1 0 3 7 8 0 3 1 5 3 115 91 4 0 0 3 0 3 03
1 — 3 5 4 — 41 1 3 03 5 1 4 0 91 1 0 4 78 7 9 1 5 1 116 67 5 0 0 3 7 8 79
•S 4 5 5 — 42 5 3 79 5 5 41 67 1 0 5 79 5 5 1 5 5 117 4 2 6 0 0 4 5 4 55
o — 5 5 0 — 42 o 4 55 5 0 4 2 4 2 1 0 6 8 0 3 0 1 5 0 118 18 7 0 0 5 3 0 30
7 — 5 5 7 — 43 7 £P 30 5 7 43 18 1 0 7 81 0 6 1 5 7 118 94 SOO 6 0 6 06
S — G 5 * 4 4 8 6 06 5  H 43 9 4 1 0 8 81 8 2 1 5 $ 119 70 OOO 68 1 8 2
1) — 7 5 0 — 45 O 6 82 5 0 4 4 7 0 1 0 0 8 2 5 8 1 5 0 120 4 5 IOOO 757 58

i o — 8 6 0 — 45 IO 7 5 8 OO 45 4 5 1 1 0 8 3 33 1 6 0 121 21

1 1 _ 8 OB _ 46 11 8 33 O l 46 21 111 8 4 0 9 1 6 1 121 97
1 2 — 9 6 3 47 1 3 9 09 « 2 46 9 7 1 1 3 8 4 8 5 1 0 3 122 73
1 3 — 10 0 3 — 4 8 1 3 9 85 0 3 47 73 1 1 3 85 61 1 0 3 123 4 8
1 4 — 11 0 4 — 4 8 1 4 10 61 6 4 4 8 4 8 1 1 4 8 6 3 6 1 0 4 124 24
1 5 — 11 0 5 — 49 1 5 11 36 6 5 49 24 1 1 5 8 7 12 1 0 5 125 —
1G — 12 0 6 — 5 0 1 6 12 12 6 0 5 0 1 IO 87 8 8 1 0 6 125 76
1 7 — 13 6 7 — 51 1 7 12 8 8 0 7 5 0 76 1 1 7 8 8 6 4 1 0 7 126 52
1 8 — 14 0 8 — 52 1 8 13 64 0 8 51 52 1 1 8 8 9 3 9 1 6 $ 127 27
1 » 14 6 0 — 52 IO 14 39 OO 52 27 1 10 9 0 15 1 6 0 128 03
3 0 15 7 0 — 53 3 0 15 15 7 0 53 03 1 3 0 9 0 91 1 7 0 128 79

3 1 16 7 1 5 4 3 1 15 91 7 1 53 79 1 3 1 91 67 1 7 1 129 55
3 3 — 17 7 3 — 55 3 3 16 67 7 2 5 4 5 5 1 3 3 92 4 2 1 7 3 130 30
3 3 17 7 3 — 55 3 3 17 42 7 3 55 3 0 1 3 3 93 18 1 7 3 131 0 6
3 4 — 18 7 4 — 56 3 1 18 18 7 4 56 0 6 1 3 4 93 9 4 1 7 4 131 8 2
3 5 — 19 7 5 5 7 2 5 18 9 4 7 5 56 8 2 1 3 5 9 4 7 0 1 7 5 132 58
3 G 20 7 0 5 8 3 0 19 70 7 6 57 5 8 1 3 0 95 4 5 1 7 0 133 33
3 7 — 2 0 7 7 5 8 3 7 2 0 45 7 7 5 8 3 3 1 3 7 96 21 1 7 7 134 09
3 $ — 21 7 8 59 3 8 21 21 7 8 59 0 9 1 3 8 96 9 7 1 7 $ 134 85
3 0 — 22 7 0 _ 6 0 3 0 21 97 7 0 59 8’5 1 3 0 97 73 1 7 0 135 61
3 0 — 23 8 0 61 3 0 22 73 8 0 60 61 1 3 0 98 4 8 i $ o 136 36

3 1 — 23 8 1 _ 61 3 1 23 4 8 8 1 61 3 6 1 3 1 99 2 4 I S I 137 12 •

3 3 24 8 3 6 2 3 3 2 4 2 4 8 3 62 12 1 3 3 100 1 S 3 137 8 8
3 3 25 8 3 — 63 3 3 25 — 8 3 6 2 8 8 1 3 3 100 76 1 S 3 138 64
3 1 — 26 8 1 — 64 3 1 2 5 76 8 4 63 6 1 1 3 4 101 52 1 8 4 139 39
3 5 27 8 5 — 6 4 3 5 2 6 52 8 5 64 39 1 3 5 102 27 1 S 5 140 15
3 0 — 27 8 0 — 65 3 0 27 27 8 0 65 15 1 3 0 103 0 3 I S O 140 91
3 7 — 28 8 7 — 66 3 7 2 8 03 8 7 65 91 1 3 7 103 79 1 8 7 141 67
3 * — 29 8 8 — 67 3 8 2 8 79 8 8 66 67 1 3 8 104 55 1 S S 142 4 2
3 0 — 30 8 0 — 67 3 0 2 9 55 8 0 67 4 2 1 3 0 105 3 0 I S O 143 18
4 0 — 30 OO — 68 4 0 3 0 30 0 0 68 18 1 4 0 106 0 6 lO O 143 9 4

11 31 9 1 — 69 4 1 31 06 O l 68 94 1 4 1 106 8 2 Í O I 144 70
1 3 32 0 3 — 7 0 4 3 31 8 2 0 3 69 70 1 4 3 107 5 8 1 0 3 145 45
1 3 33 0 3 70 4 3 32 58 0 3 70 4 5 1 4 3 108 33 1 0 3 146 21
4  1 — 33 0 4 — 71 4 4 33 33 0 4 71 21 1 1 1 109 0 9 1 0 4 146 97
4 5 — 34 0 5 72 4 5 3 4 09 0 5 71 97 1 4 5 109 8 5 1 0 5 147 73
4 0 35 OO — 73 4 6 3 4 85 OO 72 73 1 4 0 11 0 61 1 0 6 148 4 8
4 7 36 0 7 — 73 4 7 3 9 61 0 7 73 48 1 4 7 111 36 1 0 7 149 24
I S — 56 0 8 — 74 4 8 3 6 36 0 8 74 24 1 4 8 112 12 Í O S 150 —
4 0 — 37 OO — 75 4 0 37 12 OO 75 — 1 4 0 i 12 8 8 lO O 150 76
5 0 — 38 5 0 37 88 1 0 0 75 76 1 5 0 113 64 3 0 0 151 52
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K IR Á LY I

KIADJA A KERESKEDELEMÜGYI M. K. MINISTER.

B u d a p es t. 109. szám . 1913. o k tó b er  11.
T A R T A L O M :

O r o s z -L e n g y e lo r sz á g b a n  m e g s z á l lo t t  t e r ü le te k k e l v a ló  
p o s ta -  é s  tá v ir d a ío r g a lo m .

„ S lo v e n s k y  D e n n ik “ c z ím ü  id ő s z a k i  lap  s z á l lí tá s i  j o g á 
llá sa .
g la la n d ó  n y o m ta tv á n y k ü ld e m é n y e k .

F ig y e lm e z t e t é s  a fém k ö zp o u t k ü ld e m é n y e in e k  g o n d o s  é s  
g y o r s  k e z e lé s e .

A  k i- é s  á tv ite l i  tila lo m ró l s z ó ló  r e n d e le t  m ó d o sítá sa . 
Z s in e g , p a p ír , n y o m ta tv á n y  s  e g y é b  a n y a g o k  tak arék os  

fo g y a s z tá s a .
T á b o r i c s o m a g fo r g a lo m  k it e r je s z t é s e ,  i l le tv e  m e g sz ü n te té se .

Orosz-rLengyelországban megszállott területekkel , ./'••' va^/posta- és távirdaíorgalom.
' ^ 7 ad 60.628.

\/; t j  L Á magyar és osztrák csapatok által Orosz- 
Lene™#országban megszállóit területeken állandó had- 

'tájtposta- és távirdahivatalok állíttattak fel, a melyek 
' tábori postaszámok helyett az illető hely nevével van- 

megjelölve.
2. Ezek a liadtáppostahivatalok egyrészt a hozzá

juk utalt csapatok postaküldeményeit a Tábori postauta- 
sitásban (E—47.) foglalt szabályok alapján kezelik, 
másrészt a magyar-osztrák monarchia és a megszállott 
területek közti magán posta- és 
lebonyolítják.

3. A magán posta- és 
a következő szabályok mérvadók

távirdaforgalmat is

- v

távirdaforgalmat illetőleg

i) Postaforgalom.
A megszállott területeken levő hadtápposta- 

következő magánküldeményfajokat lehetvataloknál a 
adni:

1. nyitott leveleket, 2. levelezőlapokat, 3. nyom
tatványokat, 4. árúmintákat, 5. csomagokat 5 kg 
súlyig, 6. nyitva feladott értékleveleket, 7. posta- 
tglvánvokat (1915 okt. 11-től kezdve) és 8. posta- 
íarókpónztári befizetési lapokat.

b) A megszállott területeken levő hadtápposta- 
hivatalokhoz Magyarországból a következő magán
küldeményfajokat lehet küldeni:

1. nyílt és zárt leveleket,
nyomtatványokat, 4. árumintákat, 
teljebb 5 kg súlyig, 6. értékleveleket, 
lyányokat (de ezeket csak 1915 okt. 11-től

levelezőlapokat, 
5. csomagokat 

7. posta- 
kez-

dpdőleg).
4. A levelek, levelezőlapok, 

árúmintaküldemónyek díjazására nézve
tarifaosztrák forgalomban ervcnyes

A csomagok díja 60 f. A postautalványok díja 50
koronánként 10 f. Az értéklevelek súlydíja mindenkor 
48 f értékdíj, mint a magyar-osztrák forgalomban.

5. Az összes küldemények frankokényszer alá 
esnek, tehát teljes összegben a feladás alkalmával 
bérmentesítendők. Bérmentetlen vagy hiányosan bér
mentesített küldemények a feladónak visszaadandók, 
illetőleg visszakézbesítendők.

A küldemények bérmentesítésére a hadtápposta- 
és távirdahivatalok a bosznia-herczegovinai katonai 
postaígazgatás frankójegyeit ,K. u. k. Feldpost“ fel
írással használják.

Azok a küldemények, a melyek a magyar
osztrák csereforgalomban portomentesek, a hadtáp- 
postahivatalokkal való forgalomban is portomentesek. 
A záradékra nézve is ugyanazok a “szabályok érvé
nyesek.

A megszállott területekkel váltott díjköteles 
postai küldeményekre nézve a magyar, osztrák és 
bosnyák postaigazgatások között az utalványok kivé
telével díjleszámolás nincs.

6. Az összes postai küldeményeknél a felül-1 
vizsgálatot megnehezítő nyelvnek vagy írásnak (cyrill, 
titkos vagy gyorsírás) használata tilos. Katonai viszo
nyokra vonatkozó bárminemű közlemény tilos.

Az egyes küldeményfajokra vonatkozó részletes 
határozmányok a következők:

7. A l evé lpos t a i  küldeményekre és értékleve 
lekre nézve a magyar-osztrák forgalomban érvényes 
szabályok mérvadók, azzal a megszorítással, hogy a 
levélpostai küldemények a j á n l v a  n e m  k ü l d h e 
tők,  tehát utánvétellel sem~ terhelhetők, továbbá. 
expresskéntT sem kezelhetők. A megszállott terüle
teken feladott értéklevelek csak valamely katonai 
hatóság bélyegzőjének lenyomatával ellátott okmá-nyomtatvány- és

magyar- nyokat és írásbeli közleménynyel el nem látott érték 
mérvadó, papírokat, valamint készpénzt tartalmazhatnak.
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8. A csom agforgalom ra nézve általában a bel
földi szabályok mérvadók, a következő eltérésekkel: 

A szállításból a rendes forgalomból kizárt tár
gyakon kívül ki vaunak zárva még a szennyes fehér
nemű, viselt ruhák tisztítatlan állapotban, továbbá 
mindennemű fegyver és lőszer és könnyen romló tárgy- 

A liadtáppostahivatalok fel vannak hatalmazva 
arra, hogy a csomagok tartalmát — esetleg a czím- 
zett távollétében is — átvizsgálhassák.

Érték nem nyilvánítható, különleges kezelés mint 
utánvétel, expresskézbesítés, saját kézhez kézbesítés, 
értesítő a kézbesítésről nem kérheti.

Ä megszállott területekre küldött magáncsomagok
vám alá esnek, ezért minden csomaghoz 2 darab árüÉ~ 
bevallást kell csatolni. Az elvámolást a szczakovai 
fő v anihTväfäl-v é g z 1. A vám díjat mindig czimzett fizeti, 
tehát frankoczédula nem csatolható. Térti csomagok 
vámdíját e vámhivatal törölni tartozik.

Minden szállítólevélhez azonkívül statisztikai 
czélokra az 1149. számú nyomtatványon kiállítandó 
árunyilatkozat is csatolandó, melynek kiállítására és 
kezelésére nézve az általános szabályok mérvadók.

A megszállott területeken a csomagokat nem 
kézbesítik házhoz, hanem azok beérkezéséről a posta- 
hivatal székhelyén és annak külterületén czímzettet 
a szállítólevél kézbesítésével értesítik.

9. A pos t au t a lványoka t  nemzetközi űrlapon
korona értékben kell kiállítani. Egy utalványra be
fizethető maximum 1000 K. Az utalványok kiállítá
sához csak a magyar, német és lengyel nyelv hasz
nálható. Az utalvány szelvényére csak az összeg 
rendeltetésére, illetőleg elszámolására vonatkozó rövid 
feljegyzés tehető, más írásbeli közleményre azonban 
azt felhasználni nem szabad. Távirati és express- 
utalványok nem küldhetők. Kifizetési értesítés nem 
kérhető.

A liadtáppostahivatalok által kibocsájtott rendes 
(nem tábori) postautalványok elleiiőrzöszámbélyegző- 
lenyomattal is el lesznek látva.

AAnégszállott területekre szóló postautalványok 
ö s s z e g e i t  nem fizetik ki a háznál. Oly helyeken, 
a melyeken a könyvelt küldemények kézbesítése rend
szeresítve van, az utalványokat házhoz kézbesítik és 
az utalványozott összeget az aláírt utalvány ellené
ben a postahivatalban minden további nélkül kifize
tik. Más helyeken az utalvány beérkezéséről czím
zettet értesítik. Az utalványért czímzettnek 4 fillér 
kézbesítési vagy értesítési dijat kell fizetni.

A megszállott területekre szóló postautalványok 
érvényességének tartalma 7 nap és pedig a beérke
zéstől számítva, ha czimzett a postahivatalban való 
átvételt magának fenntartotta, ellenkező esetben a 
postautalvány,illetőié".értesítő kézbesítésétől számítva.

Az érkezés, illetőleg kézbesítés napja, továbbá 
vasárnap és általános ünnepnapok e határidőbe nem
számítandók bele.

A magyar szent korona országainak területére j 
szóló utalványok érvényességére nézve a belföldi sza
bályok mérvadók. A mennyiben a czimzett a kézbe 
sített utalvány összegét a szabályszerű időn belül fel 
nem vette, a kézbesítő hivatal a 235. számú nyom
tatványon „Értesítést“ állít ki, a melyet a postautalvá
nyok központi leszámítoló hivatalának felszólamlási 
osztályához kell beküldeni.

A kézbesíthetetlen postautalványokat közvetlenül 
a felvevő hadtáppostahivatalhoz kell küldeni. Ez a 
rendelkezés azonban az itt feladott kézbesíthetetlen 
tábori postautalványok kezelésére vonatkozó szabá
lyokat nem érinti.

A postautalványok czímváltoztatása és vissza
vétele kérhető. Ily megkereséseket a felvevőhivatal, 
ha az utalványt már továbbította, hivatalos ajánlott 
levélben a rendeltetési postahivatalhoz intéz.

Az oroszlengyel megszállott területekről posta- 
utalványok kétféle űrlapon érkeznek, még pedig külön x
„K. u. k. Feldpost in Polen“ felirású német-lengyel " 
szövegű űrlapon a polgári forgalomból eredők és a 
tábori postai űrlapokon a katonai egyénektől eredő 
utalványok. Az előbbi utalványok a „D“ kifizetési 
naplóban, utóbbiak mindig az „E“ kifizetési napló- ^ 
ban számolandók el.

A magyar szent korona területén feladott és 
megszállott területekre szóló postautalványok a kül
földi postautalványok bevételi naplójában számolan
dók el.

_ ICL -A katonai igazgatás a könyvelt postai kül- 
deményekért ká r t é r í t é s t  csak abban az esetben a d , / /  

ha a kár nyilvánvalóan valamely alkalmazottjának 
hibájából vagy mulasztásából keletkezett. A felszólam
lás határideje a küldemény feladásától számított 
6 hónap.

ll.Irán y itá s . A hivatalok a megszállottterületekre 
szóló levélpostai küldeményeket, postautalványokat és 
értékleveleket a Budapest 72. számú postahivatalhoz J 
irányítsák. A rendeltetési helynévvel ellátott magán- 
csomagok, tekintet nélkül arra, hogy czimzett kato- ‘ -
nai vagy polgári egyén-e, kivétel nélkül mind Szcza- -
kovára irányítandók. A szállítóleveleket a felvevő-
hivatalok, illetőleg ha ezek elmulasztották volna, a- -------■—
mozgóposták boríték alatt küld jék el a szczakovai ' '  •>" 
postahivatalhoz.

B )  Távirdaforgalom.
12. A megszállott területeken felállított összes yxY+rt 

hadtáptávirdahivatalokhoz küldhetők állami és szol- ■)) ~ 
gálati táviratok. Magántáviratok ellenben csak azok- *
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hoz a iiadtáptávirdahivatalöklioz, a melyekhez ily 
táviratok kifejezetten engedélyezve vannak.

13. Magántáviratokat kizárólag közértelmű ma- 
:yar, német vagy lengyel nyelven lehet szerkeszteni,

s\azok katonai viszonylatokra vonatkozólag semmiféle 
közleményt nem tartalmazhatnak.

14. Kiköthető: a táviratok visszavétele, a sür
gős kezelés, a válaszfizetés, az összeolvasás, több 
czím alkalmazása, vételjelentés, az utánküldés, a pos
tán való továbbítás és végül a távirat feladásáról 
dijnyugta kiállítása.

15. A táviratok díjazására és egyéb tekintetben

I j r l / .

is a belföldi szabályok mérvadók.
16. A táviratokat a hadtáp posta- és távirda- 

hivatal székhelyén kézbetítik. A hivatal székhelyének 
külterületén a kézbesítést a lehetőséghez képest czím- 
zett költségére külön kíildönczczel végeztetik.

17. A hadtápposta- és távirdahivatalokkal vál
tott magántáviratok kivétel nélkül czenzura alá 
esnek. E czélból a magyar szent köTötra—tertt^-

;x létén feladott és az említett helyekre szóló magán*
- táviratokat a külföldre szóló táviratok módjára a 

budapesti, zagrebi, illetőleg osijeki táviratellenőrző- 
bizottSágokhoz kell terelni, míg a megszállott terület
ből érkező magántáviratokat a krakaui bizottság czen- 
zurálja.

C )  Forgalomban résztvevő hivatalok.
18. Eddig a magánforgalom számára a követ

kező liadtáppostahivatalok nyíltak meg:
I. osztályúak: Dabrovva in Polen, Olkusz, Nowo- 

radomsk, Piotrkow (Petrikau), Jedrzejow, Miechow, 
Wioszczowa, Dzialoszyn, Kielce, Busk in Polen.. Pin- 
ceow, Szczekociny, Dzialoszycze és Kadom.
" * ----x j u a n. xu  x

ceow, Szczekociny, Dzialoszycze és líadom.
II. osztályúak: Belchatow, Gorzkowice, N 

i Brzeznica, Pajeczno, Eudniki, Sulejovv, Szczerezow és 
>\V

f a

Wolborz helyeken. Y  
r  Az itt felsorolt I. osztályú liadtáppostahivatalok 
. valamennyijével a fent említett összes magánpostai 

küldemények és táviratok válthatók. A II. osztályú 
hadtáppostahivatalokkal értéklevelek, postautalványok 
és táviratok nem válthatók, hanem csak levélpostai 
küldemények és csomagok.

19. A hadtápposta- és távirdahivatalok a had
tápposta- és távirdaigazgatóságnak vannak alárendelve, 

já melynek székhelye a katonai kormányzóság minden
kori székhelye, jelenleg Lublin. Evvel a posta- és 
távirdaigazgatósággal a m. kir. postaigazgatóságok 
éppúgy érintkeznek, mint az osztrák posta- és távirda- 
ígazgatóságokkal.

Budapest, 1915 október hó 9-én.

.
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„Slovensky Uennik" czimú időszaki rap szállí
tási jogának megvonása.

25.790/eln.

A belügyminister úr a Budapesten megjelenő 
s a „Budapesti lap- és könyvkiadó társulat részvény- 
társaság“ nyomdájában előállított „ S l o v e n s k y -  
D e n n i k “ czímű időszaki lap további megjelenését 
és terjesztését eltiltotta.

Erről a kir. postahivatalokat az 1914. évi „P. és 
T. R. T.“ 89-ik számában közzétett 70.212. számú 
rendelet kapcsán azzal értesítem, hogy a szóbanlóvő 
sajtóterméknek netán postára kerülő példányait ne 
szállítsák és ne kézbesítsék, hanem azokat a buda
pesti kir. ügyészségnek küldjék meg.

Megjegyzem, hogy az említett lap részére elő
fizetéseket tartalmazó postautalványokat, illetve csekk- 
befizetéseket fölvenni tilos s ha ennek ellenére e lap 
részére ily küldemények mégis érkeznének, azokat 
mint kézbesítketetleneket, föladási helyükre kell vissza
küldeni.

Budapest, 1915 október hó 7-én.

Lefoglalandó nyomtatványküldemények.
63.818.

A nyitrai kir. törvényszék, mint büntetőbíróság 
elrendelte a „Teodor Muszynszky“ bécsi czég által kül
dött és árúknak hólabda (lavina) rendszerű elárusítására v
csábító nyomtatványok elkobzását és megsemmisítését, f

A postahivatalok a szóbanforgó nyomtatványkülde
ményeket ne továbbítsák és ne kézbesítsék, hanem a 
nyitrai kir. ügyészségnek küldjék be.

Budapest, 1915 október 8-án.

t /
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Figyelmeztetés a fémközpont küldeményeinek 
gondos és gyors kezelésére.

67.391.
Figyelmeztetem a m. kir. postahivatalokat (posta- 

iigynökségeket),hogy a magyar szent korona országainak 
fémközpontja által hadifém ügyben feladott, úgyszintén 
a nevezett központ válaszboritékainak felhasználásával
postára adott küldeményeket különös gonddal kezeljék / ...MWtA 
és k é s e d e l e m  n é l k ü l  továbbítsák, illetve kéz
besítsék.

Budapest, 1915 október hó 8-án.

2 .
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A ki- és átvrtelr tíraromrűf szüld rendelet 
módosítása.

67.434.
A in. krr. pénzügyminister úrnak folyó évi szep

tember hó 24-én 14.932/P. M. szám alatt kelt értesítése 
alapján a „P. és T. R. T.“ ez évi folyamának 100. és 
•106. számaiban közzétett 63.098., illetve 65.028. számú 
rendelet kapcsán felhívom a kir. postahivatalokat, hogy 
a ki- és átviteli tilalomról szóló, a „P. és T. R. T.“ 
1915- évi folyamának 20. számában közzétett 9117. számú 
rendeletben felsorolt azon árúk jegyzékét (1. 54-ik oldal 
második hasábját), melyekre nézve a Németországba 
való kivitel a felek esetenkinti kérelme nélkül további 
intézkedésig megengedtetett, az alábbiaknak megfele
lően módosítsák, illetve egészítsék ki:

A jegyzék 6. pontja, úgy mint eredetileg volt, a 
következőkép módosítandó:

6. kaolin (II. 15. pontból).
A jegyzék 20. pontjánál folytatólagosan még a 

következő czikkek veendők fe l:
„glaubersó és keserűsó“.
Budapest, 1915 október hó 7-én.

’\ y
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X

Zsineg, papír, nyomtatvány s egyéb anyagok 
takarékos fogyasztása.

17.029. v.
Tekintettel arra, hogy a zsineg, papír és a 

fai kezelési nyomtatványok előállítása mindinkább 
költségesebb, a beszerzés pedig nehezebb lesz, fel
hívom a postahivatalokat, hogy ezekkel a fogyasztási 

y  . •• anyagokkal fokozottan takarékoskodjanak.
A fogyasztás csökkentése érdekében ennélfogva 

a postahivatalok
a) az érkezett zárlatokból eredő s még hasz

nálható zsineget ne dobják el, illetve ne szolgáltassák 
be a központi anyagraktárba, hanem összekötözve, 
levélkötegek s ehhez hasonlók kötegelésére újból 
használják fel;

b) az érkezett ép csomagoló- és vöröspapirt simít
sák ki s használják fel újból — esetleg többször is — 
csomagolásra. Ily papírnak felhasználása esetén az 
azokon levő betiizőlenyomatokat keresztvonással érvény
teleníteni kell;

c) átiratokhoz, jelentésekhez, értesítésekhez stb. 
úgy az elintézési tervezeteknél, mint a tisztázatoknál 
csak indokolt esetekben használjanak egész ív író 
papirt; kisebb terjedelmű értesítésekhez, átiratokhoz 
stb. portómentes levelezőlapok használandók;

4  V  ’ .1 v -v  J* \ <v
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ct) Kezdési ny-omnaevanyoK csakis rendeltetésük - 
nok megfelelő czélokra használandó^!

Havi füzetekben vezetendő nyomtatványokból 
csak a tényleges szükségletnek megfelelő mennyisége 
szabad összefűzni. 6

A feladók használatára kiadott nyomtatványok 
fogyasztását a postahivatalok a feladott küldemények 
darabszámának figyelembevételével szigorúan eile: 
őrizzék s azoknak, a kik a nyomtatványokat pazar 
ják, ne adjanak nyomtatványokat.

Kincstári postahivatalok az úgynevezet „házi 
nyomtatványokat“ — történjék azok előállítása akár 
nyomdai, akár kézírás útján — csakis előzetes igaz.-, 
gatósági engedélylyel állíthatják elő.

Az igazgatóságok ily házi nyomtatványok e 
állítását csakis indokolt esetekben, a tényleges szük
ségletnek megfelelő mennyiségben a czélnak megfelelő 
olcsó papiron és csak az esetben engedélyezzék, ha 
a kért házi nyomtatványnak megfelelő nyomtatvány 
a m. kir. posta központi anyagraktáránál még nincs 
rendszeresítve.

Elvárom a postahivataloktól, hogy felfogva az 
ügy fontosságát, úgy a felsorolt anyagokkal, mint 
általában minden egyéb üzemi és fogyasztási anyag
gal a legnagyobb takarékossággal fognak bánni.

Budapest, 1915 október hó 8-án.

i g e n

Tábori csomagforgalom kiterjesztése, illetve 
megszüntetése.

18.840. v.
F. évi október hó 2-án kelt 17.650. sz. rende- 

lete^Aapcsán (1. a „P. és T. R. T.“ f. évi 105. sz^ 
értesítem a m. kir. postahivatalokat (ügynökség 
hogy a tábori postai csomagforgalmat az 
tételek mellett f. évi október Tjó Id^^^nztro ii 
20^ 2 8 / ’3 j7 '4l^A?>yfís ld&^zT/fílíori postákhoz 
i^egiiídítmoni, hlleifiSen a /füí>^7z. tábori postáig 
irányuló c^ömagforgalmat' 
szüntetem.

A m. kir. postahivatalok (ügynökségek) a /P. és 
T. R. T .“ f. évi 105. számához\csatolt hirdetmény első 
bekezdésében felsorolt tábori posták közé y fentebb 
említetteket is jegyezzék be kézírással, illetve a 103- sz. 
tábori postahivatalt töröljék.

A forgalomkiterjesztésről, illetve megszorításról 
vidéken a helyi hatóságokat és hírlapokat is megfele
lően értesítsék.

Budapest, 1915 október hó 10-én.

obi intézkedésig

- 7  ? / f ~  Y  (
« ' V * *  *  • y ■<* v . n t r - !  -"H

\  H ornon szky V. csász.
. A ,

és kir. udvari könyvnyomdája, Budapest.
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KIADJA A KERESKEDELEMÜGYI M. K. MINISTER.

B u d a p es t. 1 1 0 . szá m . 191i*. o k tó b er 12.
T A R . T A i . O M :

G a licz iá v a l v a ló  m a g á n tá v ir a tfo r g a lo m  k ite r je s z té s e .  
B u k ov in áva l v a ló  fo r g a lo m  ú ja b b  k ite r je s z té s e .  
D a lm a tiá v a l v a ló  p o s ta fo r g a lo m  k ite r je s z té se .  
K arin tk iáva l v a ló  p o sta fo r g a lo m b a n  v á lto z á s .

B e lg iu m b a n  ex p ressszo lg á la t.
S z e m é ly z e t ie k .
P á ly á z a t.
Ü j p o s ta h iv a ta lo k  az o sz trá k  p o s ta te r i i le te n .

Galicziával való magántáviratforgalom kiterjesz
tése.

18.545. v.
^  A „P. és T. R. T.“ folyó évi 94. számában m e g 

jelent 16.459. v. sz. rendelet kapcsán értesítem a hiva
talokat, hogy a magántáviratforgalom Galicziának kö
vetkező helyeivel n^egnyilt: V— l /  

^  Balígród^Boryslaw, Brzozmw, Bnkowsko, Cisna, 
Chyróvy, Chorkówka, Czarna b. Pilzno,^jzpcfec, Dqbrowa, 
Dijbjca,. Deigbpwiec, Dobr^mjL Drohobycz, Dubiecko, 
Dyd̂ ni>K, Dynów, Felsztyn Gál , Fjj^pzfak, Iwcjnicz, 
Jaroslau, .lasienjp* b. Brzgzów, Jasliska, Jaslo, ^Kpl- 
b u ^ írá ,  Komaúcz^ Korczyna^ Krasiczyn, Krosup, 
Lezajsk, Lis*kc^mio\viaka, Láncút, ^ajvoczng^Miejsce, 
Piastowaj, Mielec, XajJbrzezie, Nawojow^-Nisko, Nowe 
Miasto^Gah, Olesz^j^, Pilzno, Przemyél, Radyníno, 
Ropczyce, Równp Gál., Slo^Jvina, Stary feímboj;, 
Strz^zów, Szczecin, Targo wiíjjta, Tarnobrzeg, Tjirka 
a. Stryj, Tyczyn, IJitrzyki^Uolne, WiptrzyCTÍOjjvipe, 
Wolank«, W^ójdik Szlachecki, Zagxírz, Zagórzany, 
Zarszyn, Zassów, Zmigród. l a t t e r  A t u j í

A felsorolt helyekre tehát, magántáviratok ismét/ 
küldhetők és onnan érkezhetnek. ec ^ y  

Budapest, 1915 október hó

r

Jio
Bukovinával való forgalom újabb kiterjesztése.

18.483. v.
A „P. és T. R. T.“ folyó évi 75. számában meg

jelent 18.843. v. számú rendelet kapcsán értesítem a 
hivatalokat, hogy a Bukovinával való postaforgalom
ban, az erre nézve fennálló általános feltételek mellett 
újabban a követkess^iivatalpk is résztvpsznek: 

Luzan Bük?; Mamajestie és Nepolokoutz. 
Budapest, 1915 október lió 11-én.

Z' 'fj/j —/

Dalmatiával való postaforqalom kiterjesztése.
18.437. v.

A „P. és T. R. T.“ f. évi 97. számában meg
jelent 16.458. v. számú rendeletem kapcsán értesítem 
a hivatalokat, hogy ezentúl Dalmatiának következő 
helyeire is küldhetők magáncsomagok:

Almissa, Baskavoda, Cilipi, Dicmo, Donji, Dolac 
inferiore, Dugopolje, Dalin., Gata Dalm., Gradac Dalin. 
Gravosa, Han Dalm., Igrane, Imotski, Ka tűni, Klis, 
Kozica, Krilo-Jesenice, Krivodol, Lokva Rogoznica, 
Lovreé, Makarska, Muc, Podgora Dalm., Prolozac, 
Sinj, Studenci Dalm., Trilj, Ugljane kod Sinja, Vrgorac, 
Zadvarje, Zagvozd, Zaostrog és Zrnovnica Dalm.

A csomagok súlya az 5 kg-ot meg nem halad
hatja. Érték nem nyilvánítható, terjedelmes és express 
csomagok nem küldhetők.

A szállítólevél szelvényére közleményt írni, vagy 
ilyent a csomagba elhelyezni nem szabad.

Budapest, 1915 október hó 12-én.

r

Karinthiával való postaforgalomban változás.
18.484. v.

A „P. és T. R. T.“ f. évi 64. számában meg
jelent 10.537. v. számú rendeletem kapcsán értesítem 
a hivatalokat, hogy Kariatidának alább felsorolt posta
hivatalaival váltott magán pénzeslevelek és csomagok 
100 K-nál nagyobb értéknyilvánítással is feladhatók:

. Birnbaum InTvötschach, Dellach i. Ober. Gail- 
thaleyEgg b. Hermagor, Feistritz andgr Gail, Görtschach 
im Gailthale.,Grafendorf in /’Tfailthale, Heríjfagor,
Kirchbach^iip^Gailthale, Kötsfflíach, Liesing im Lesach- 
thale, Luggau, MauHíen, Nütsch im Gailthale, Ratten^- 
ilorf^  Sanct-Georgei/—TTif̂ Gailthale, Sanct-Jakob Jm_- 
Lesachthale, Sanct-LorenzfTTjrnLesaohthale, Sanct- 
Stefan im^ GaTTÍhale, Tarvis 2, Unter-TÍiörl, Yorder-t  ^  ’
berg im Gailthale és Weissbnach.

Budapest, 1915 október hó 12-én, v ,
-----------

n o n ,  \ u ru er-
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Belgiumban expressszolgálat.

„P. és T. R. T .“ folyó évi 94. számában meg
jelent 16.140. v. szánni rendeletem kapcsán értesítem 
a hivatalokat, hogy a Belgiumba szóló levélpostai kül
deményeknél feladó ezentúl az expresskézbesitést is 
kikötheti. A feladás alkalmával lerovandó expressdíj 
30 fillér.

Budapest, 1915 október hó 11-én.

SZEMÉLYZETIEK.
A m. kir. posta- és távirdavezérigazgató 

1915. évi szeptember hó 1-től járólag előléptette:
Tatai István posta- és távirdaszolgát az 1100 K 

fizetésbe;
1915. évi október hó 1-től járólag Márton Béla 

posta- és távirdafogalmazót a 2400, Göncz Lajos, 
Szegedi László, Váradi Károly, Kuharik Bertalan, 
Suchovsky Ottokár, Váradi Kálmán, Gramantik Kálmán, 
Erdeődy János, Lengyel Lajos, Szilárd Jenő, Gyur- 
kovics József, Kanozsai Lajos, Ádám Rezső, Kaffka 
József, Barcsay Ödön, Erdős Lajos, Arnold Vladimir, 
Kengyel István, Berger Béla, Kúrák Imre, Gregl István, 
Schneller Jenő, Szép Lajos, Sebestyén János, Réti 
Jenő, Héthy Lajos, Germarz Aladár, Gjeric Manojlo, 
Tannenberger Róbert, Sági Béla, Bonyhay Lajos dr., 
Mátyásy Jenő, Merva Vilmos, Kálmán Ferencz, Ozs- 
váth Sándor, Szűcs Ferencz, ifj. Alfay Zoltán, Székely 
Lajos, Andredes István, Vitái Sándor, Szöllinger Sándor,

Tatáák Elemér, Hinterleitner Károly, Landmann Lajos, 
1 /Kurgics Béla, Rigell Ágoston, Eckhardt Ferencz, Ven- 
^czel Lajos, Bedő Károly és Sallak Andor posta- 

távirdatiszteket a 2900;
Csikesz Lajos, Deák Gyula, Bernovics Károly, 

Jahoda József, Radványi Imre, Bartha Zoltán, Spánik 
Gáspár, Lehóczki Ferencz és Pálovits József posta- 
és távirdatiszteket a 2600, Török Sándor és Hajdusek 
Károly posta- és távirdasegédellenőröket a 2300, végül 
Jáross György posta- és távirdasegédtisztet az 1800 
korona magasabb fizetésbe.

PALYAZAT
Megüresedett pénztári ellenőri állásra:
A p é c s i  posta- és távirdaigazgatóság kerületi 

pénztáránál a pénztári  el lenőri  állás megüresedett.
Ezen állásra a szabályszerű átköltözködési illet

ményekre való igényjogosultsággalpályázhatnak minden 
posta- és távirdaigazgatósági kerületből olyan posta- és 
távirdafőtisztek, kik a pénz tárkezelési és ellenőrzési 
szolgálatban jártassággal bírnak.

Jelentkezni lehet ezen közlemény megjelenésétől 
számítandó két héten belül írásbelileg az elöljáró 
posta- és jávirdai&azgatóságnál. V ,

A társigazgatóságok az írásbeli jelentkezéseket 
illetékes tárgyalás czéljájjól a betöltés iránti javaslat- 
tételre hivatott pécsi posta- és távirdaigazgatóságnak 
küldjék meg. ,

Uj postahivatalok — 4
az osztrák postateriileten a következő .Melyeken léptek életbe: j

H ely n év  é s  o r s z á g

B l u m a u  b. F e lix d o r f , A ls ó -
A u s z tr ia , B a d e n ............................

j ^ C e n k a u  F a b r i k ,  j C s e h y s z .  
( C e n k o w  t o  v a r s a  j H o f o w it z  
H a r t  b .  A m s t e t t e n  K r i e g s -  

g e f a n g é i f l a g e r  * )  A .- A u s z t r .  
A m s te t te n  . j ...................................

Á
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s z o lg á la t i  je lle g e s z o lg á la t i  je l le g e

2 8 9 372G P u r g s t a l l  K r i e g s g e f a n g e n -

L l á g e r  * )  A .-A u s z tr ia , S c b e ib b s

29 9 J 5 7 2 9 S p r a t z e r n  K r i e g s g e f a n g e n -

l a g e r  * )  A .-A u sz tr ia , S . P ö lte n L
J

31 1 3 7 3 2 W i e n  1 3 8  * * )  (IX /2 . L a z a re tt-
g a ss e  14), A .-A u s z tr ia , W ie n  . L

484 3 8 6 7 W o l l e r s d o r f  2 ,  A .- A u s z t r ia ,

W r . - N e n s t a d t ..................................

*) A  h á b o r ú  tartam ára. —  * * ) 'C s a k  fe la d iíh lv a ü d ,

i  " '—4 ------_ _  ----------------------

G r p c b o w c e  p o sta h iv a ta l, O l s z a n y  é s  R a b  a z  p o s ta - tá v .-h iv a ta lo k  v é g le g  m e g sz ű n te k ,

------------------

I • Ü •’ '•
Homyánszky Viktor ,sász. és kir. udvari könyvnyomdája, Budapest.
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-iIA D JA  A KERESKEDELEM Ü G il  M. K. MINISTER.

Budapest. 111. szám. 1Í115. október 1,3.
T A R T A L O M

V á lto z á s  a tábori p o s ta i árú m in ta fo rg a lo m b a n  I Névváltozások az osztrák p o s ta h iv a ta lo k n á l.
E lv e s z e t t  a z o n o ss á g i k ö n y v e c s k é k

Változás a tábori postai árúmintaforgalomban.
18.462. v.

Áruminták az eddigi feltételekkel (I. a „P. és T. 
K. T.“ folyó évi 76. számában közzétett 44.982. számú 
rentjeletet) k i z á r ó l a g  csak a 6., 9-, 10., 11., 14., 

17., 20., 23., 27., 28., 32., 37., 38,39., 40., 41.,
j  4 2 ., 43, 44., 47.. 48., 51., 53 , 55.. 61, 63, 65, 68,
( >59, 70, 71, 72, 73, 75, 76, 78,81. 85, 8 7 ,8 8 ,

91, 92, 93, 91 , 98. , 101.., 106. , 109, .113, 115.
A16„ 119, 120, 125, 132, 139, 148, 149, 157.
/•51-r, 102, 164, 166, 167,, 169. , 173, 176, 177.
1 1 O.5 179, 180, 181, 182, 183. , 184, 185, 186.
206,, áp7„ 208, 212, 213, 214. , 215, 216, 217.
218, 21'9„ 220, 221, 222., 223., 2;j4,228. , 251, 252.,
254, 301., 302, 303, 394.. 30,5, 3015, 309. ,310, 311..
312, 313. , 314, 316.., 319,, 320 , 321, 322, 323,
325, 326, 327, 328, 329, 330. , 350, 351, 352,
353..1 355., 507, 600, 601, 602, 603, 604, 606,
607, 608., 609, 610, 611, 612 , 613, 614,  615. , 630.
szánni tábori postákhoz és Sarnjevóba küldhetők.

Jelen rendeletem azonnal lép hatályba.
Ezzel a f. évi „P. és T. R. T.“ 93, 102. és 

103. számában közzétett 16.039. v, 17.358. v. és 
17.450- v. számú rendelelek hatályukat vesztik. Ehhez 
képest a ni. kir. postahivatalok (postaügynökségek) a 
f. évi „P. és T. R. T.“ 93 számához kiadott 16 039. v. 
szánni hirdetményt is helyezzék használaton kívül és 
a helyett a jelen számhoz csatolt hirdetményt füg-

gcszszék ki, tartalmáról pedig vidéken a helyi ható
ságot és a helyi sajtót a szokott módon értesítsék.

Budapest, 1915 október 13-án.

E lveszett azonossági könyvecskék.
15,963. v.

A fegyverneki 1. számú postahivatalnál a 00 813. 
és a 00-844. számú azonossági könyvecske nyomtat
vány használatlan állapotban nyilvánlatból kiesett.

Erről a postahivatalokat azzal értesítem, hogy 
a mennyiben valaki e könyvecskék alapján— a me
lyekben a bejegyzett adatok és a hely- és kelti bé
lyegző lenyomata hamisítva vannak, kísérelné meg 
személyazonosságát igazolni, a „P. és T. R. T.“ 1912. 
évfolyamának 6. szántában közzétett 2725. számú 
remidet 35. pontja alapján járjanak el, vagyis 
könyvecskéket vonják he, az esetet a rendőrségn' 
(helyhatóságnál) nyomban jelentsék be és az előtt 
igazgatósághoz is tegyenek jelentést.

Egyúttal felhívom a postahivatalokat, hoc 
szóban levő azonossági könyvecskék számát és az el
veszés körülményeit az idézett rendelet 36. pontja 
alapján vezetett előjegyzés első és hatodik hasábjába 
írják be.

Végül felhívom a postahivatalokat, hogy h.i 
náluk valamely azonossági könyvecske nyomtatván 
nyilvánlatból kiesnék, ezt előttes igazgatóságuknak azon • 
nal jelentsék be.

Budapest, 1915 október hó 10-én.

Névváltozások az osztrák postahivataloknál.
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KIRÁLYI

NEMLÉTEK TÁRA.
K IA D JA  A KERESKEDELEMÜGYI M. K. MINISTER.

Budapest. 112. szám. 1915. október 18.
T A R T A L O M :

F ig y e lm e z te té s  a tá b o r i p o s tá k h o z  c z ím z e t t  h iv a ta lo s  
c s o m a g o k  sú ly h a tá rá ra .

T á b o r i p o s ta h iv a ta lo k h o z  c z iin z e t t  h ir la p k ü ld em én y ek  
p o r tó m e n te ss é g e .

F ig y e lm e z te té s  a M. Á . V .-n a k  a H a d iterm én y  r .-t.-h o z  
in té z e tt  p o r tó m en te s  l e v e le z é s e  tá rg y á b a n .

Figyelm eztetés a tábori postákhoz czím zett 
hivatalos csom agok súlyhatárára.

65.734.
A tábori posták igénybevételéről szóló liirdet-

_.meny 2. pontja (1. 1914. évi „P. és T. R. T .“ 40/a.
, számában) határozottan megállapítja, hogy a tábori 

postai forgalomban a h i v a t a l o s  (szolgálati) csoma
gok súlya s-em haladhatja meg a tábori csomagokra 
nétivé /Általába» megszabott 5 kg-os súlyhatárt.

Ennek daczára mégis sűrűn fordul elő, hogy a 
tábori postákhoz 20—44 kg-os hivatalos csomagok 

, vis érkeznek, melyeket a tábori posták alkalmas for- 
/ galmi eszközök hiányában nem ritkán hosszú ideig 

I /  raktáron kénytelenek tartani, míg elszállításukra mód 
ek alkalom nyílik.

Felhívom ennélfogva a m. kir. postahivatalokat 
/  (postaügynökségeket), hogy a tábori postai forgalom- 

ban 5 kg-nál súlyosabb hivatalos (szolgálati) csoma- 
f  gok felvételétől feltétlenül tartózkodjanak és azokat 

a feleket, a kik 5 kg-nál súlyosabb hivatalos csoma
got kívánnak a tábori postákhoz feladni, a bekezdés
ben idézett hirdetmény tiltó rendelkezésére figyelmez
tessék.

Budapest, 1915 október hó 14-én.

í  postahivatalokhoz czím zett hírlapkülde
mények portóm entessége.

15.725. v.
A „P. és T. R. Tára“ múlt évi 93. számában 

közölt 72.550. számú rendelet értelmében a múlt évi
' ' __——rikTŐbej? hó 1-én közforgalomban volt belföldi politikai

napilapoknak belföldre szóló azok a példányai, a me
lyeket a kiádóhivatalok kiilön-külön czímszalag alá 

' az előfizetőknek vagy megrendelőknek egyes

A  k i-  é s  á tv ite l i  tila lom ró l s z ó ló  r e n d e le t  k ie g é s z í t é s e .  
P ó t lé k  a  m a g á n tá v ira tfo r g a lo m b ó l k iz á r t  h e ly e k  n é v 

so r á h o z .
D é lt ir o lla l  v a ló  fo r g a lo m  k it e r je s z té s e .
K im u ta tá s  a  m . k ir . p o sta h iv a ta lo k  u ta lv á n y je lz ő  sz á m a i

b an  e lő fo r d u lt  v á lto z á s o k r ó l  1915. é v i s z e p te m b e r  hób an .

példányonkint küldenek, díjmentes postai szállításban 
részesülnek.

Tudomásomra jutott, hogy a tábori postahivata
lokhoz is nagy számban érkeznek oly bérmentesítet
ten hírlapok, a melyek egyéni névre szólnak.

Miheztartás végett értesítem a postahivatalokat, 
hogy a tábori postahivatalokhoz czímzett hírlapkülde
mények közül csak azok élveznek portomentességet, 
a melyeket a hírlapkiadóhivatalok a katonák között 
ingyen való szétosztás végett k a t o n a i  p a r a n c s 
n o k s á g o k  c z i m é r e  küldenek és egyenkint czím- 
iratot nem viselnek, tehát nem előfizetőknek kül
detnek.

A tábori postahivatalokhoz czímzett minden 
egyéb hírlapküldemény a „P. és T. R. T.“ 1914. évi 
40/a. számában közzétett „Hirdetmény“ 4. d) pontja 
értelmében bérmentesítendő.

Budapest, 1915. évi október hó 9-én.

Figyelm eztetés a M. Á. V.-nak a Haditermény 
r.-t.-hoz in tézett portómentes levelezése  

tárgyában.
68.179.

A folyó évi szeptember 18-án kelt 62.419. sz. 
rendelet kapcsán (1. a folyó évi „P. és T. R. T.“ 
99-ik számában) figyelmeztetem a postahivatalokat, 
hogy a m. kir. államvasutaknak a „Haditermény rész
vénytársaságihoz k ö z s z o l g á l a t i  ü g y e k b e n  
intézett m i n d e n n e m ű  levelezése, a „P. T. és Pi.. 
Sz.“ V-ik részének 24-ik oldalán foglaltak alapján 
portómentes, ha a szabályszerűen felszerelt s postára 
adott hivatalos levelek „Közszolgálati ügyben, portó
mentes“ záradékkal vannak ellátva.

Budapest, 1915 október hó 15-én.
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A ki- é s  átviteli tilalomról szóló rendelet kiegé
sz ítése .
68.589.

A m. kir. pénzügyminister úrnak folyó évi októ
ber hó 8-án 109.896/P. M. szám alatt kelt megkere
sése alapján a „P. és T. Ív. T.“ ez évi folyamának 
109. számában közzétett 67.434. számit rendelet kap
csán felhívom a kir. postahivatalokat, hogy a ki- és 
átviteli tilalomról szóló, a „P. és T. R. T .“ 1915. évi 
folyamának 20. számában közzétett 9117. számú ren
delet 2. §-ának II. 85. és 86. pontjai értelmében ki- 
és átviteli tilalom alá eső n i k k e l - ,  ú j  e z üs t -  és 
b r o n z é r m é k ;  továbbá a m. kir. ministeriumnak 
folyó évi márczius hó 20-án 993/M. E. szám alatt 
kelt rendelete értelmében ugyancsak ki- és átviteli 
tilalom alá eső a r a n y -  és e z ü s t é r m é k  esetleg 
megkísérelt engedély nélküli kivitelének megakadá
lyozására különös figyelmet fordítsanak.

A hivatalok ezt az idézett rendelet 85. és 86. 
pontjainál (52-ik oldal 1-ső hasáb) megfelelően jegyez
zék fel és a 86. pont után a következő új pontot 
vegyék fel:

„86a) t i s z t a  v a g y  ö t v ö z ö t t  a r a n y  és 
ezüs t ,  r u d a k b a n ,  v a l a m i n t  arany- és ezüst
é r m é k “.

Budapest, 1915 október hó 15-én.

Pótlék a magántáviratforgalomból kizárt helyek 
névsorához.

18.732. v.
A „P. és T. R. T.“ folyó évi 105. számában 

■jelent 48.198. sz. rendelet kapcsán értesítem a 
hivatalokat, hogy magántáviratok (utalványtáviratok) 

gyeiére Újvidék, Varadia és Versecz posta- és táv- 
atalokhoz sem k ü ld h e tő k .^ ^ /^

Zj Je.
b

Az említett helyeket kézírással jegyezzék be a 
magántáviratforgalomból kizárt hivatalok névsorába. 

Budapest, 1915 október hó 15-én.

Déltirollal vaió forgalom  kiterjesztése,
18.758. v.

A „P. és T. R. T.“ folyó évi 82. és 85. szám 
ban megjelent 14.393. v. és 15.174. v. számú rende
letek kapcsán értesítem a hivatalokat, hogy Trient 
városba, úgyszintén Déltiroluak Cavalese, Cles 
Mezolombardo kerületeiben levő helyekre ezentúl magán
postacsomagok nemcsak kereskedők, hanem katonai 
személyek czímére is küldhetők. A csomagok és szál
lítóleveleik írásbeli közleményt nem tartalmazhatnak. 

Budapest, 1915 október hó 16-án. b ' /

Kimutatás a m. kir. postahivatalok utalvány- 
jelző számaiban előfordult változásokról 1915. 

évi szeptem ber hóban.
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Bejegyzendő:
B. 1700 S z o ln o k  4 .............................................................. f
K a 220 P u s z t a k a r á d .....................................................
P o 622 R ó z s a h e g y m e g f ig y e lö .................................
Z. 9183 J a l z a b e t ...........................................................

Budapest, 1915 október hó 1-én.
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A MAGYAR

POST! ES TATMA
K IR Á LY I

R E M E K  TARA.
KIADJA A KERESKEDELEM ÜGYI M. K. MINISTER.

Budapest. 113. szám. 1915. október 21.

S z e m é ly z e t ie k .

T A R T A L O M :
Pályázati hirdetmények.

SZEMÉLYZETIEK.
(3 császári és apostoli királyi Felsége folyó évi 

október hó 4-én kelt legfelsőbb elhatározásával az 
ellenség előtt teljesített kitűnő szolgálataik elismeré
séül Balokovic Bogumil posta- és távirdafőtisztnek, 
beosztva a 200. Hughes forgalmi osztagnál, a koronás 
arany érdemkeresztet a vitézségi érem szalagján, — 
Vindis Aurél posta- és távirdasegédellenőrnek, beosztva 
a 200. Hughes forgalmi osztagnál és Pollacsek Ármin 
posta- és távirdatisztnek, beosztva a 110/1. tartalék 
táviróforgalmi osztagnál az arany érdemkeresztet a 
vitézségi érem szalagján, — továbbá Borköles József 
posta- és íávirdaaltisztnok, beosztva a 003. tábori 
postahivatalnál, a koronás ezüst érdemkeresztet a vitéz
ségi érem szalagján — s végül Cezarec György táv- 
irdavonalfelvigyázónak, beosztva a 200. Hughes for- j 
galmi osztagnál, valamint Reich István távirdavonal- 
felvigyázónak, beosztva a 67. tartalék távíró építési 
osztagnál, az ezüst érdemkeresztet a vitézségi érem 
szalagján, legkegyelmesebben adomány ózni méltóztatott. I

(3 császári és apostoli királyi Felsége folyó évi 
október hó 10-én kelt legfelsőbb elhatározásával az 
ellenség előtt teljesített kitűnő szolgálataik elismeré
séül Holtz György, a 13. tábori postahivatalnál, Ste- 
fanovic Miljsnko, az 59. tartalék távíró építési osztag
nál beosztott posta- és távirdafőtiszteknek és dr. Bottka 
Dezső, a 209. tábori postahivatalnál beosztott posta- 
és távirdatisztnek, továbbá az ellenség előtt tanúsított 
bátor magatartása elismeréséül Ghilezán János tarta
lékos főhadnagynak, a 61. tartalék távíróosztagnál 
beosztott posta- és távirdatisztnek a koronás arany 
érdemkeresztet a vitézségi érem szalagján, valamint 
az ellenség előtt teljesített kitűnő szolgálataik elisme
réséül Damó Lajos a 23. és Nagy Antal a 209. tá
bori postahivatalnál beosztott posta- és távirdasegéd- j 
ellenőröknek, Cselenák Ferencz a 350. és Martinszky 
János a 209. tábori postahivatalnál beosztott posta-

és távirdasegédtiszteknek az arany érdemkeresztet a 
vitézségi érem szalagján, s végül ugyanezen alkalom
ból Demeter Márton a 89. tábori postahivatalnál, Me- 
gyesi Sándor a tartalék távíró forgalmi osztagnál 
beosztott posta- és távirdaszolgának, valamint Jako- 
bovics Péter a 74. tartalék távíró építési osztagnál 
beosztott távirdavonalfelvigyázónak az ezüst érdem
keresztet a vitézségi érem szalagján legkegyelmeseb
ben adományozni méltóztatott.

Kineveztettek postamesterekké:
a b u d a p e s t i  k e r ü l e t b e n :  Széllé Károly 

Dunamoesra, Havasy Alajosné szül. ühumeczky Gizella 
Galgamácsára;

a k o l o z s v á r i  k e r ü l e t b e n :  Reiner Nándor 
Radnalajosfalvára, Vizi Béláné szül. Janusek Anna 
Tusnádra, özv. Valló Sándorné szül. Sándor Anna 
Várdotfalvára;

a n a g y v á r a d i  k e r ü l e t b e n :  özv. Farkas 
Elekné szül. Béréi Erzsébet Elesd 2. postahivatalhoz, 
Szulimán Anna Siklóra;

a p o z s o n y i  k e r ü l e t b e n :  Strompf Ilona 
Felsőkubinba, Marczell Jolán Királyfára, Komlóssy 
Szidónia Pozsony 6. posta-távirdahivatalhoz;

a s o p r o n i  k e r ü l e t b e n :  Kocsis Gizella 
Egyedre, Boda János Lajtapordányba, Gabriel Anna 
Szentmargitbányára;

a t e m e s v á r i  k e r ü l e t b e n :  Fülöp Béla 
Aracsra, özv. Burg Károlyné szül. Mayer Mária Nagy
tószegre ;

a z a g r e b i  k e r ü l e t b e n :  BozicAntalJurovski 
Brodba, Kern Gejza Volinja pályaudvarra.

Postaszállítóvá:
Koritic Károly Krizevcibe.
Áthelyeztettek:
Gaál Mária Nagymajtényból Tiszasasra, Gajda- 

csik János Berkenyédről Koppányszántóra, Kovács 
Lajosné szül. Szabó Ilona Mozsgóról Nagykónyiba,
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Heinrich Gézán ó szül. Zvarinyi Olga Mosniczáról 
Máslakra.

Állásukról lemondottak:
Komlóssy Károly pozsonyi (Pozsony 6. szánni 

posta-távirdahivatalnál), Maurer Etel borőczi posta
mesterek és özv. Koritic Milánné krizevcii posta
szállító.

Elmozdíthattak:
Özv. Nagy Jenőné szül. Nemes Mária új kéri, 

Jankovic Brankoné szül. Kostiv Zora vojkai posta
mesterek.

Meghaltak:
Oberhammer Lipót budapesti (Budapest 12. posta- 

távirdahivatalnál), Szmutny János nagydivényi, Bátli 
Sándor nagylévárdi, Simonyi Anna dunagálosi, Gro- 
zucza Mikíósnó szül. Kraft Anna somfai postamesterek.

PÁLYÁZATI HIRDETMÉNYEK, 
f. PosíaszáHíiói állásra.
A r o z s n y ó i  (Gömör és Kishont vármegye) m. 

kir. posta- és távirdahivatalnál: Szolgálati szerződés 
és a megállapítandó szállítási átalány 10%-ának meg
felelően 100 K-ra felfelé kikerekített összegű kész
pénzbiztosíték letételének kötelezettsége mellett.

Általános feltételek: 24 éves életkor, magyar 
állampolgárság, feddhetlen előélet és az elvállalandó 
kötelezettségek teljesítésére szükséges vagyon.

Á postaszállító tartozik a rozsnyói posta- és táv- 
irdahivataltól az P77 km távolságra fekvő rozsnyói 
pályaudvarra és vissza naponkint négyszer közlekedő 
kettősfogatú tárkocsijáratot a kassai posta- és távirda- 
igazgatóság által esetről esetre meghatározandó órák
ban és menetrend szerint fenntartani.

Tartozik továbbá a postaszállító az ezen szolgá
lathoz szükséges kocsikat a volt postaszállítótól becs
áron megváltani, szükség esetén újakat beszerezni.

A kocsik megváltása, illetve beszerzése és jó
karban tartásáért a postaszállító évi 120 K kocsi- 
és évi 10 K kézikocsiátalányban részesül.

A pályázó köteles 200 K bánatpénzt letenni.
A pályázatok egyéb feltételei és a szerződési minták 

a kassai m. kir. posta- és távirdaigazgatóságnál, vala
mint a rozsnyói posta- és távirdahivatalnál megtekint
hetők.

Előnyben részesülnek oly pályázók, kik különben 
egyenlő feltételek mellett a fent körülírt készpénzbizto
sítékon kívül a kincstár nagyobb biztosítására még 
más óvadékot, pl. ingatlan vagyonra, lehetőleg első 
helyen saját költségükön bekebelezendő s meghatáro
zott összegre szóló jelzálogban, avagy óvadékképes 
értékpapírokból, esetleg gyümölcsözőig elhelyezett

készpénzből álló tökében, önerejükből vagy mások 
által nyújtani képesek s ezt okmányilag igazolják.

Pályázók felhivatnak, hogy a kikötött bánat
pénznek készpénzben, vagy a kikötött összeg erejéig 
felfogadható óvadékképes értékpapírban közvetlenül a 
kassai posta- és távirdaigazgatóság pénztárába való egy
idejű beküldése mellett zárt ajánlatukat, melyhez születési 
bizonyítványukat, valamint a feddhetlen előéletükről 
és az elvállalandó kötelezettségek teljesítésére szük
séges vagyonukról szóló hatósági bizonyítványt is csa
tolni tartoznak, 1915. évi november hó 11-éig a kassai 
m. kir. posta- és távirdaigazgatósághoz nyújtsák be.

A borítékon feltűnően feljegyzendő: „ P á l y á 
z a t i  k é r v é n y  a r o z s n y ó i  postaszállítói állásra“.

Az ajánlatban pontosan kiteendő a felvállalás 
összege, valamint az is, hogy a pályázók a járatok 
szaporítása vagy beszüntetése esetén, illetve egy-egy 
forduló után mily díj felemelést kívánnak, illetőleg mily 
díjlevonást engednek, a mennyiben pedig a kettős
fogatú pályaudvari járatokon felül, vagy részben ezek 
helyett újabb egyesfogatú járatok rendeztetnónek be, 
ezen egyesfogatú járatokat egyen kint mennyiért telje
sítenék évi összegben kifejezve.

Az ajánlatok bizottsági felbontása 1915. évi novem- 
hó 12-én a kassai magy. kir. posta- és távirdaigazga
tóságnál fog megtörténni, mely alkalommal az ajánlat
tevők jelen lehetnek.

Mindegyik ajánlattevő ajánlatával s az ahhoz 
letett bánatpénzzel, az ajánlatok felett való határozat 
meghozataláig, azon ajánlattevő pedig, kinek ajánlata 
elfogadtatott, a szerződésmegkötéséig kötelezettségben 
marad.

A kereskedelemügyi in. kir. minister fenntartja 
magának a pályázók közötti szabad választást.

A kiírástól eltérő általánosságban tartott, vagy 
kellően fel nem szerelt és elkésetten érkezett aján
latok figyelembe nem vétetnek.

I!. Postamesteri állásra tiszti szerződés és  
a m. kir. postam esterek e s  kiadók segélyzö- 
és  nyugdíjegyesületébe nyugdijjogos tagként való 
belépés kötelezettsége mellett:

a nagyváradi kerületben:
N a g y s i k á r l ó n ,  Szatmár vármegyében; IV. 

oszt. postahivatal. Készpénzbiztosíték: 200 K. Járandó
ság : 864 K fenntartási költség és 320 K szállítási 
átalány, mely utóbbi összegért a kinevezendő posta
mester köteles lesz az 1’6 km távolságra fekvő kis- 
sikárlói pályaudvarra és vissza naponkint négyszer 
közlekedő gyalogküldönczjáratot a posta- és távirda
igazgatóság által esetről esetre megállapítandó menet
rend szerint fenntartania
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a pozsonyi kerületben'í
L u z s n á n ,  Liptó vármegyében; III. ősid. posta- 

liivatal. Készpénzbiztosítók: 400 K. Járandóság- 996 K 
fenntartási költség és 420 K szállítási átalány, mely 
ntóbbi összegért a kinevezendő postamester köteles 
lesz a 4'7 km távolságra fekvő Oszadára és vissza 
naponkint egyszer közlekedő gyalogküldönczjáratot a 
posta- és távirdaigazgatóság által esetről esetre meg
állapítandó menetrend szerint fenntartani;

a soproni kerületben:
1. R á b a  t a m á s i n ,  Sopron vármegyében; III. 

oszt. postahivatal. Készpénzbiztosíték: 200 K. Járandó
ság: 918 K fenntartási költség és 800 K szállítási 
átalány, mely utóbbi összegért a kinevezendő posta
mester köteles lesz a 0'2 km távolságra fekvő hason
nevű pályaudvarra és vissza naponkint négyszer köz
lekedő gyalogküldönczjáratot a posta- és távirdaigaz
gatóság által esetről esetre megállapítandó menetrend 
szerint fenntartani;

2. R é p c z e k e t h e l y e n ,  Sopron vármegyében;
IV. oszt. postahivatal. Készpénzbiztosíték: 200 K. 
Járandóság: 792 K fenntartási költség és 600 K évi 
szállítási átalány, mely utóbbi összegért a kinevezendő 
postamester köteles lesz a 2'75 km távolságra fekvő 
Felsőlászló pályaudvarra és vissza naponkint kétszer, 
szükség esetén háromszor közlekedő gyalogküldöncz
járatot a posta- és távirdaigazgatóság által esetről 
esetre megállapítandó menetrend szerint fenntartani.

3. T a r  do son,  Komárom vármegyében; III. 
oszt. postahivatal. Készpénzbiztosíték: 200 K. Járandó
ság: 1050 K fenntartási költség és 960 K szállítási 
és 720 K faluzó levélhordói átalány, mely utóbbi 
összegekért a kinevezendő postamester köteles lesz 
a 13'4 km távolságra fekvő Tatára és vissza napon
kint egyszer közlekedő egyesfogatú kocsikiildöncz- 
járatot, továbbá egyfelől Vértestolnára, másfelől Hó
regre naponkint egyszer közlekedő kézbesítő- és 
gyűjtőjáratot a posta- és távirdaigazgatóság által eset
ről esetre megállapítandó menetrend szerint fenntar
tani. * *

*

Általit nos feltételek: 1. 24 éves életkor, 2. ma
gyar állampolgárság, 3. ép és egészséges testalkat,
4. feddhetlen előélet és 5. négy középiskolai, illetve 
négyosztályú polgári vagy ezekkel egyenrangú más 
iskola sikeres bevégzése.

Pályázhatnak: a postamestereken és kiadókon 
kívül a kiadójelöltek és hivatali kisegítők, valamint 
más oly egyének, kik az általános feltételeknek meg
felelnek.

A IV. osztályba sorozott, valamint az évi 1020 
K-nál nem nagyobb fenntartási költséggel a III. osz
tályba sorozott hivatalnál betöltendő állásokra elsőbb

séggel bírnak azok a szakképzett egyének, illetve 
ilyenek hiányában más oly pályázók, kik kimutatják, 
hogy a megélhetést illetőleg nincsenek egyedül a 
postamesteri illetményekre utalva.

A pályázó jelezni köteles családi állapotát (nős-e, 
hány gyermeke van és milyen korúak, nőtlen, esetleg 
férjes vagy hajadon), továbbá vagyoni állapotát és 
nyelvismereteit.

A férjes nők kötelesek kimutatni férjük foglal
kozását, jövedelmét és vagyonát.

A pályázóktól kívánt összes adatok eredeti ok
mányokkal és igazolványokkal, illetve hatósági bizo
nyítványokkal vagy ezeknek az okmányoknak hiteles 
másolataival igazolandók.

A pályázati feltételeknek meg nem felelő, vala
mint a hiányosan felszerelt folyamodványok érdemle
gesen nem tárgyaltainak.

A pályázók sajátkezűleg írt, kellően felszerelt 
kérvényüket az illetékes posta- és távirdaigazgatóság- 
hoz 1915. évi november hó 11-éig nyújtsák be.

Ül. Postai ügynöki állásra szerződ és m elleit:
a nagyváradi kerületben:
K o k a  dón,  Bihar vármegyében. Készpénzbiz

tosíték: 100 K. Járandóság: 180 K évi munkajuta
lék, melyért az ügynök a napi 2—3 órára terjedő 
szolgálati idő alatt a postai teendőket ellátni és 300 K 
évi szállítási átalány, melyért az 5'8 km távolságra eső 
Nagyiétára és vissza naponkint egyszer közlekedő 
gyalogküldönczjáratot a posta- és távirdaigazgatóság 
által esetről esetre megállapítandó menetrend szerint 
fenntartani köteles;

a pécsi kerületben:
F e l s ő n á n á n ,  Tolna vármegyében. Készpénz- 

biztosíték: 100 K. Járandóság: 180 K évi munka
jutalék, melyért az ügynök a napi 2—3 órára terjedi 
szolgálati idő alatt a postai teendőket ellátni és Felső- 
nána községben az érkezett postaküldeményeket ház
hoz kézbesíteni, továbbá 300 K évi szállítási átalány, 
melyért a 4'33 km-nyire fekvő kétyi postahivatalhoz 
és vissza naponkint egyszer közlekedő gyalogküldöncz
járatot, a posta- és távirdaigazgatóság által esetről 
esetre megállapítandó menetrend szerint fenntartani 
köteles;

a temesvári kerületben:
G a l a d n á n ,  Krassó-Szörényvármegyében.Kész- 

pénzbiztositék: 100 K. Járandóság: 240 K évi munka
jutalék, melyért az ügynök a napi 2—3 órára terjedő 
szolgálati idő alatt a postai teendőket ellátni köteles: 

a zagrebi kerületben:
T r o j e g l a v á b a n ,  Pozegavármegyében: Kész-' 

pénzbiztosíték: 100 K. Járandóság: 180 K évi
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m unkaiatok, melyért az ügynök a napi 2 órára 
terjedő szolgálati idő alatt a postai teendőket ellátni 
és 360 K évi szállítási átalány, melyért a 4‘1 km 
távolságra eső Dezanovacra és vissza naponkint egyszer 
közlekedő gyalogküldönczjáratot a posta- és távirda- 
igazgatóság által esetről esetre megállapítandó menet
rend szerint fenntartani köteles;

V o d j i n c i b a n, Srijem vármegyében. Kész
pénzbiztosíték: 100 K. Járandóság: 180 K évi munka
jutalék, melyért az ügynök a napi 2 órára terjedő 
szolgálati idő alatt a postai teendőket ellátni és 240 K 
évi szállítási átalány, melyért a 0'9 km távolságra eső 
pályaudvarra és vissza naponkint kétszer közlekedő 
gyalogküldönczjáratot a posta- és távirdaigazgatóság 
által esetről esetre megállapítandó menetrend szerint 
fenntartani köteles.

* *
*

Általános feltételek. Pályázhatnak az illető 
községnek azon magyar honos, 18 éves életkort be
töltött lakosai (nők és férfiak), kiknek más foglal
kozásuk, illetve jövedelmük is van; továbbá min
den nyugdíjas tisztviselő, altiszt és más nyugdíjas 
egyének.

Előnyben részesülnek oly pályázók, kik külön
ben egyenlő föltételek mellett a postamesteri állá
sokra megszabott minősültséggel is rendelkeznek.

A sajátkezüleg írt pályázati kérvények születési, 
iskolai és erkölcsi bizonyítványokkal, valamint a fog
lalkozást (állást), illetve nyugdíjas állapotot igazoló 
okmányokkal felszerelve a zagrebi posta- és távirda- 
igazgatósághoz 1915. évi november hó lS-áig, a többi 
posta- és távirdaigazgatósághoz pedig 1915. évi novem
ber hó 11-óig nyújtandók be.

A h o s s z ú m e z ő i  (Máramaros m.) postahivatal gyakornokot keres1.

l l o r n y ú n s z k y  V ik to r c s . é s  k i r .  l i a v a r t  k ö n y v n y o m d á ja  ß u d a p e s U n .
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Budapest. 114:. szám. 1915. október 23.
T A R T

„La Follia di New York“ czímü időszaki lap kitiltása.
A „Magyar Vörös Kereszt Egylet“ budapesti tudósító 

irodája portómentességének kiterjesztése.
Magáncsomagok felvétele a 186. számú tábori postánál. 
Galicziával való magántáviratforgalom kiterjesztése.

„La Follia di New-York“ czímü időszaki lap 
kitiltása.

ad 27.876. ein.
A „La Follia di New-York“ czímü, New-Yorkban 

olasz nyelven megjelenő időszaki laptól a postai szál
lítás joga a magyar szent korona országainak terü
letére nézve megvonatván, a postahivatalok az emlí
tett lapot a kitiltott sajtótermékek módjára kezeljék^ 

Budapest, 1915 október hó 21-én.

A L O M ;
Magáncsomagok a 16. sz. tábori postához nem küldhetők. 
Olasz nyelv használatának korlátozása.
Kolera elleni óvintézkedések kiegészítése. 
Személyzetiek. _

......
Magáncsomagok felvétele a 186. számú táborid

postánál. —

évi
18 923 v ^ - «-1 ^

és T. R. T.“ 50. és 70. szántában

A „Magyar Vörös Ker^szí-Egyleí“ budapesti tudó
sító irodája por^m entességének  kiterjesztése.

69.382.
A múlt évi „P. és T. R. T.“ 53-ik számában 

közzétett 61.265. számú rendelet kapcsán értesítem a 
postahivatalokat,hogy a „Magyar Szent Korona Országai 
Vörös Kereszt-Egyletó“-nek budapesti tudósító irodája 
legközelebb „ Katonanyomozójegyzék “-et bocsát ki, 
mely a hadviselés közben eltűnt vagy nyomaveszett 
katonákra vonatkozó közleményeket tartalmaz s az a 
czélja, hogy a legszélesebb körben való terjesztés 
által a hadbavonultak hozzátartozóinak a hivatalos 
nyomozáson kívül lehetőleg hiteles magán értesítéseket 
is bocsáthasson rendelkezésére.

Az említett jegyzéknek közönséges (nem ajánlott) 
nyomtatványként való szétküldésére a nevezett tudó
sító iroda részére bárkivel, tehát a magánfelekkel 
való viszonylatban is portómentességet engedélyezek, 
illetve a tudósító iroda eddigi portómentességét erre 
a jegyzékre is kiterjesztem.

A portómentes nyomtatványküldeményeken „Kato
nanyomozási ügyben, a 69.382/915. számú keresk. min. 
rendelet alapján portómentes“ záradékot keli alkal
mazni.

Budapest, 1915 október hó 19-én.

közzétett 29.029., illetve 41.074. számú rendeleteim 
kapcsán értesítem a ni. kir. postahivatalokat, hogy 
f. évi november hó 1-től kezdve a 186. számú tábori, 
posta is jogosítva vgn magáncsomagok felvételére

A jelzett naptól ' kezdve tehát a in,
ivetelere. f 
k i, posta- '

Ú t t á - 'hivatalok (postaügynökségek) necsak a 11., 39v 51. 
és 149., hanem a 186- s z iin  ú t á b o r i  p o s t á t ó l  
e r e d ő  magáncsomagokat is kézbesítsék, ha a bekez
désben idézett 29.029. számú rendelet határozmányai- , 
nak megfelelnek. Ellenkező esetben ezen rendelet j ^
negyedik bekezdésében foglalt utasítabsjízerint jár?—— -----------
janalc el. \

Budapest, 1915 október hó 21-én.

Galicziával való magántáviratforgalom kitér-

A „P. és T. R. T.“ f. évi 110. számában meg
jelent 18.545. v. számú rendelet kapcsán értesítem a 
hivatalokat, hogy a magántáviratforgalomban újabban 
Blazowa és Olszanica bei Ustrzyki galicziai hivatalok 
is résztvesznek.

Az említett helyekre tehát magántáviratok isméi 
küldhetők és onnan érkezhetnek.

Budapest, 1915 október hó 21-én.

Magáncsomagok a 16. szám ú tábori postáhg, 
nem küldhetők.

19.221. v.
Értesítem a m. kir. postahivatalokat (postaü 

nökségeket), hogy a 16. számú tábori postához b 
dezett magáncsomagforgalom megszűnt..



114. szám.

A m. kir. postahivatalok (postaügynökségek) a 
í. évi „P. és T. R. T.“ 105. számával kapcsolatban 
kifüggesztés végett kiadott 17.650. v. szánni hirdet
ményben felsorolt tábori posták közül a 16-kat törül
jék s ezen tábori postához magánbsomagot ne vegye
nek fel.

Vidéken ezen forgalmi korlátozásról a helyi ható
ságot és a hírlapokat megfelelően értesítsék.

Budapest, 1915 október hó 23-án.

310 ___

'nyelv használatának korlátozása.
68.850.

A „P. és T. R. T.“ f. évi 99. számában meg
jelen t 59.741, számú rendeletem kapcsán értesítem a 
hivatalokat, hogy az olasz nyelvnek a táviratozásnál 
való általános használatának tilalmát a barátságos és 
a semleges külföldről érkező, illetve oda szóló és az 
országon átmenő táviratokra is kiterjesztem.

A hivatalok tehát csak azokat az olasz nyelvű 
.táviratokat fogadják el, illetőleg továbbítsák, a melyek 

^ ^ J $ l  agy a r o r s z ág, illetőleg Ausztria oly helyein adattak 
fel, a melyeken az olasz nyelv általánosan használt.

A hadifoglyokkal, internáltakkal és ellenséges 
külfölddel való forgalomban váltott táviratokra nézve 
külön rendelkezem.

Budapest, 1915 október hó 22-én.

Kolera elleni óvintézkedések k iegészítése.
ré_ 17.306. v.

A kolera járványos fellépése esetén követendő 
óvintézkedésekről az 1914. évi „P. és T. R. T.“ 91. szá
mában közzétett 71.771. sz. keresk. ministeri rendelet 
kiegészítéséül megengedem, hogy a postahivatalok a 
hivatkozott rendelet II. részének 1. pontja alatt emlí- 
,ett. tiszta karbolsav helyett tiszta L y s o f o r m o t  

használhassanak.
Minthogy oly esetekben, midőn a hatóság a köz *

*  s f

ft / /

/ 1/
r - Á *
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séget fertőzöttnek jelenti ki, az óvintézkedések rögtön 
életbeléptetendők, a postahivatalok csakis oly helyeken 
használhatnak lysoformot a tiszta karbolsav helyett, 
a hol az helyben akár a községi elöljáróságnál, akár 
helyi üzletekben könnyen és gyorsan beszerezhető.

A tiszta lysoform 3%-os oldatban használandó 
és pedig k i z á r ó l a g  kézmosásra és papírpénz olva
sásnál szivacsnedvesítésre.

Budapest, 1915 október hó 22-én.

SZEMÉLYZETIEK.
Ö császári és Apostoli Királyi Felsége folyó évi 

szeptember hó 7-én kelt legfelsőbb elhatározásával 
az ellenség előtt teljesített kitűnő szolgálataik elis
meréséül Fejér Ottó a 2. és dr. Heller Henrik a 7. 
hadsereg hadtápparancsnokságánál beosztott posta- 
és távirdatanácsosoknak a Ferencz József-rend lovag
keresztjét a katonai érdemkereszt szalagján ; továbbá 
hasonló alkalomból Bónis Béla a 4. hadtestparancs
nokságnál beosztott posta- és távirdafőtisztnek a koro
nás arany érdemkeresztet a vitézségi érem szalagján; 
— ugyanezen alkalomból Bartel József a 10., Schulz 
Mátyás a 91., Ajer János a 35., dr. Szigeti Jenő a 
43. tábori postahivatalnál, Hegedűs Ferencz, a 154. 
főtábori postahivatalnál és Árkus Kálmán a 2. had
sereg postaigazgatóságnál beosztott posta- és távirda- 
tiszteknek, Forika Antal, a 154. főtábori postahiva
talnál, Zalán Gusztáv, az 57. tartalék távirdaforgalmi 
osztagnál beosztott posta- és távirdasegédellenőröknek, 
Kertész Jakab és Illovits Konstantin, az 57. tartalék 
távirdaforgalmi osztagnál, Socher Emil, a 104. tábori 
postahivatalnál, Pécsi Vincze és Jerkovié István a 
38. tábori postahivatalnál beosztott posta- és távirda- 
segédtiszteknek az arany érdemkeresztet a vitézségi 
érem szalagján s végül az ellenség előtt tanúsított 
bátor magatartása elismeréséül Salamon Samu, a 35- 
tábori postahivatalnál beosztott posta- és távirdaszol- 
gának az ezüst érdemkeresztet a vitézségi érem sza
lagján legkegyelmesebben adományozni méltóztatott.

l l o r n y á n s z k y  V . c s á s z . és  k ir . u d v a r i  k ö n y v n y o m d á ja ,  B u d ap e st.
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KIRÁLYI

«»E L E T E K  T ií lü
KIADJA A KERESKEDELEMÜGYI M. K. MINISTER.

Budapest. 115. szám. 1915. október 26.
T A K T

A tábori posta megkerülésével feladott postai küldemé
nyek kézbesítése tilos.

A 16. számú tábori postához árúminta nem küldhető. 
Orosz-Lengyelországban megszállott területeken új posta- 

hivatalok felállítása.

— 7*
, A tábori posta m egkerülésével feladott postai

- küldemények kézbesítése tilos.
I • ' '  . s  70.927.

A L O M:
Hadifoglyok és internáltak részére Szerbiával berende

zett forgalom megszüntetése. «
A magán-táviratforgalom korlátozásának részben való

megszüntetése.
A ki- és átviteli tilalomról szóló rendelet módosítása.

t o

7 ^

A tábori postai szolgálatról 1914. évi július hó 
26-án 367/B. sz. a. közzétett rendelet (1. „P. és T. R, T.“ 
1914. évi 40/a) számának 253. és 254. lapján) meg
állapítja, hogy a hadrakelt sereg körletében e g y e s  
katonai egyének postai küldeményeket csak a tábori 

j^iostánál adhatnak fel.
Polgári postahivatalokban e g y e s  katonai sze- 

\ %  /  mélyeknek bármilyen küldeményt akár a kezelő alkal
om \ /  mazottnál feladni, akár a levélgyűjtőszekrényekben

elhelyezni tilos.
Ennek ellenére mégis sűrűn fordul elő, hogy 

katonai egyének a harcztérről magukkal hozott postai 
küldeményeket (leveleket stb.), a tábori posták és 
ekkép a katonai ellenőrzés megkerülésével, közvetle
nül a polgári postahivataloknál adnak fel, illetve a 
levélgyűjtőszekrényekben helyeznek el.

Felhívom ennélfogva a m. kir. postahivatalokat 
(postaiigynökségeket), hogy az olyan postai küldemé
nyeket (leveleket stb.), melyekről megállapíthatják, 
hogy a hadrakelt sereghez tartozó egyénektől erednek 
és nem a tábori postánál, hanem a hadrakelt sereg 
körletén kívül fekvő valamely postahivatalnál kerültek 
feladásra s ennélfogva a katonai ellenőrzést tanúsító 
záradékkal ellátva nincsenek, ne kézbesítsék a czím- 
zettnek, hanem előttes posta- és távirdaigazgatóságuk- 
hoz terjesszék fel, a posta- és távirdaigazgatóságok 
pedig e küldeményeket további eljárás végett az illeté
kes cs. és kir. katonai parancsnokságnak küldjék meg.

Budapest, 1915 október hó 26-án.

A 16. számú tábori postához árúminta nem 
küldhető.
19.481. v.

Értesítem a m. kir. postahivatalokat (postaíigy 
nökségeket), hogy a 16. számú tábori postához beren
dezett árúmintaforgalom megszűnt.

A m. kir. postahivatalok (postaügynökségek) a 
„P. és T. R. T.“ f. évi 111. számához kifüggesztés 
végett kiadott 18.462. v. számú hirdetményből a 16. 
számot törüljék és ezen számú tábori postához árú- 
mintaküldeményt ne vegyenek fel.

Vidéken ezen forgalmi korlátozás a helyi ható
sággal és a helyi sajtóval közlendő.

Budapest, 1915 október hó 26-án.

Orosz-Lengyelországban m egszállott területeken
új postahivatalok felállítása. —

70.970.
A „P. és T. R. T.“ f. évi 109. számában meg-. ^

jelent ad 60-628. számú rendeletem kapcsán értesí
tem a hivatalokat, hogy a magyar-osztrák csapatok 
által Orosz-Lengyelországban megszállott területeken 
Konsk, Opatow in Polen, Opoczno in Polen, Sando- 
mierz és Wolbrom helyeken felállított I. osztályú had- 
tápposta- és távirdahivatalok, továbbá a Klomnicen 
felállított II. osztályú hadtáppostahivatal is résztvesz- 
nek a magánforgalomban és e helyekkel ugyanazok 
a küldemények válthatók, mint a fentidézett rendelet
18. pontjában említett többi I. osztályú hadtápposta- 
ós távirda-, illetőleg II. osztályú hadtáppostahivatallal.

A hivatalok e helyneveket az idézett helyen pót
lólag jegyezzék be.

Budapest, 1915 október hó 26-án.

^  J ~~ /  ^  ^—
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internáltakadifogiyck é s
berendezett forgalom

115. szám.

íz er e  Szerbiával 
íeg szü n tetése .

ad 18.
Értesítem a hivatalsat, hogy ö.-szeköttetés hiá

nya miatt további intézkedésig hadifoglyoknak és inter
náltaknak szóló, avagy ilyenektől eredő, Szerbiába 
czímzett küldeményeket és táviratokat felvenni nem 
lehet.

Budapest, 1915 október hó 26-án.

„bélhúrok".
A II. csoport 10. pontja végéhez hozzáfűzendő: 
„továbbá faszegecsek (faszegek) és az ezekhez 

való facsíkok“.
A II. csoport 26. pontja után a következő jegyzet 

veendő fe l:
„Jegyzet: Ide tartozik a komlószár és csalán is“. 
A II. csoport 30. pontjában a „súlyban“ szó 

után beszúrandó:
„linóleum“.
A II. csoport 34. pontja a következőkép mó-

A ,magántáviratforgalom korlátozásának rész
ben való m egszüntetése.

V  . >  19.380. v.
A 48.198. és 18.732. sz. rendeletek (1. „P. és 

T. R. T.“ 1915. évf. 105. és 112. sz.) módosításával 
r -   ̂ megengedem, hogy a „P. és T. R. T .“ 105. sz.-ban

., a 48.198. sz. rendelet harmadik bekezdésében fel
sorolt helyekre (1. 288. 1- Alibunár—Újmoldova), vala- 

a „P. és T. R. T.“ 112. sz.-ban a 18.732. sz. 
rendeletben említett helyekre (Újvidék, Varadia és 

S '  ( /  ~'A[ersecz)> magántáviratok (utalványtáviratok) ismét bár
honnan küldhetők legyenek, azonban ezeken a he
lyeken magántáviratok (utalványtáviratok) általában 
ezután sem adhatók fel. A kivételkép katonai vagy 
egyéb közérdekben, katonai parancsnokságok útján 
e területeken feladatni kívánt táviratokra nézve a 
44.983/915., illetve 50.309/915. sz. körrendeletek 
határozmányai maradnak ezután is érvényben. 

Budapest, 1915 október hó 25-én.7 _______

A ki- é s  átviteli tilalomról szó ló  rendelet 
módosítása.

/  72.761.
A ki- és átviteli tilalomról szóló jegyzéket a m. 

kir/ministerium a folyó évi október 19-én kelt 3819/M. E. 
számú rendeletével következőképen módosította, illetve 
kiegészítette:

A II. csoport 2. pontja végéhez hozzáfűzendő: 
„továbbá német juhászkutya (farkaskutya), aire- 

daleterrier, Dobermann-pincs, drótszőrű pines (német 
Schnauzer), német dog, rövidszőrű_£s hosszúszőrü 
bernáthegyi és újfundlandi kutya“. j

A II. csoport 6. pontja a következőkép módosul: 
„6. mindennemű olajos mag, mint különösen 

len- és kendermag, pamutmag, sesammag, földidió, 
pálmamag, kopra, sójabab, bükkmag, napraforgómag, 
tökmag, dinnyemag, szőlőmag, csontárgyümölcsök 
magva, hársfatermés (hársfamag), heremag, konyha
kömény, vadgesztenye és makk“.

A II. csoport 7. pontja végéhez hozzáfűzendő:

dósul:
„34. a vámtarifa 229. tételszáma alá tartozó 

külön meg nem nevezett gyapjúárúk, úgyszintén a 
230. t.-száma alá tartozó bársony és bársonyszerű szö
vetek, a 228. t.-száma alá tartozó gyapjútakarók és 
pokróczok, valamint szűrposztó, a 231. t.-száma alá 
tartozó gyapjúszalagárúk, a 233. t.-száma alá tartozó 
kötszövött és kötöttárúk gyapjúból és a 239. t.-száma 
alá tartozó műszaki czikkek gyapjúból“.

A II. csoport 43. pontjához tartozó jegyzet „1) 
Jegyzet“ megjelöléssel látandó el.

Második jegyzet gyanánt a következők veen
dők fe l:

„2) Jegyzet: A tilalom alá esik mindennemű bőr
hulladék is, mint felsőbőr- és talpbőr-hulladék, zsíros- 
bőrforgács, krómosbőrforgács, bőrliszt és préselt bőr
hulladék“.

A II. csoport 45. pontja a következőkép mó
dosul :

„45. férficzipő és csizma, tekintet nélkül a súlyra, 
továbbá bocskor“.

A II. csoport 60. pontjában a „drót“ és „drót
kötél“ szók közé beszúrandó:

„1 mm-nél nagyobb átmérőjű drótszegek és 2 
mm-nél nagyobb átmérőjű drótkapcsok“.

A II. csoport 74. pontja végéhez hozzáfűzendő: 
„mérővesszők“.
A II. csoport 110. pontjában a „kénsav“ szó 

után beszúrandó:
„kénklórid“.
A II. csoport 110. pontja végéhez hozzáfűzendő: 
„klórczink és klórczinklúg“.
A II. csoport 112. pontjában a „natriumoxalat“ 

szó elé beszúrandó:
„oxalsav és“.
A „P. és T. R. T.“ ez évi folyamának 112-ik 

számában közzétett 68.589. számú rendelet kapcsán 
felhívom ennélfogva a postahivatalokat, hogy a kö
zölt módosításokat és kiegészítéseket az 1915. évi „P. 
és T. R. T.“ 20-ik számában közzétett 9117. számú 
rendelet hivatkozó pontjainál pontosan jegyezzék fel. 

Budapest, 1915 október hó 25-én.
H o rn y á n s z k y  V ik to r  c s . és  k ir . u d v a r i  k ö n y v n y o m d á ja  B u d a p e s te n .
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KIRÁLYI

R E M E T E K  TÁRA.
K IA D JA  A KERESKEDELEM ÜGYI M. K. MINISTER.

Budapest. 116. szám. 1015. október 27.
T A R T A L O M :

A  6 % -o s  m a g y a r  h a d ik ö le sö n -k ö tv é n y e k  sz e lv é n y e in e k A m e r ik a i E g y e sü lt-Á lla m o k k a l v a ló  c so m a g fo rg a lo m  b e-
b e v á ltá s a  tá rg y á b a n . s z ü n te té s e .

S z e m é  y z c t ie k .

vény annak hangsúlyozása mellett, hogy a postahiva
talok egy évnél régebben esedékessé vált szelvénye
ket nem válthatnak be, visszaadandó azzal, hogy a 
beváltás végett fordnljon valamely m. kir. adóhiva
talhoz. A bemutatónak a szelvényhez való jogát iga
zolni nem kell.

Nem válthatók be a kilyukasztott, ragasztott, 
megsérült és az olyan szelvények, a melyeknek va
lódisága kétséges, vagy a melyeknél az esedékesség 
napja, avagy a szelvény értéke erőszakos módon el 
távolíttatott, vagy meg lett változtatva.

A beváltott szelvények h á t l a p j á t  a bevál
táskor a hely- és kelti betűző vei le kell betűzni; a 
szelvény e l ő l a p j á t  lebetűzni nem szabad.

A beváltás előtt a szelvények valódiságukra 
nézve is megvizsgálandók és az  alább közölt mintá
val összehasonlitandók.

S z e l v é n y .
Előlap.

(M agyar
k o ro n a )

B u d ap es t, 191 .-.. V / t .

Szlábigh
n tn .k .p .iL  m .szám v . 
b i t .  U. c so p o r t, főnöke

67,,-kal kamatozó m. kir. járadékkölcsön. H e l t t  A. L itt.

Königlich ungarische 6 °/0 Renten-Anleihe. 
Emprunt en re n te s  6% du Royuaume de Hongrie. 
6% Roy. Hungarian consolidated S t a t e  Debt. 
B e v á l th a t ó  1 9 l 5  N O V E M B E R  1.

jfc 000 .000

C ou p . 2 .  s z e lv .

»1. k .  n .  P .  M .B uchli. 
D ire c te u r du  G ran d - 

L iv re  de la  D e tte  p u b l. 
lí  H .C k ie f-A cc o u n ta n t.

Z a h lb ar am  1. Nov. 1915 bei den um st. v e rz e ic h n e te n  S te lle n . 
P ayable  le 1. Nov. 1915 su r les  p laces  in d iq u ées  au  v e rso . 
Pay. on th e  1. Nov. 1915 a te i th .  o f  the  p iac . s ta te d  on th e  back .

-■ K orona.1 K ronen.1 .UU C ouronnes. 
C row ns.

H á t la p .

FIZETÉSI HELYEK =ZAHLSTELLEN=rLIEUX DE PAIEMENT=PAY OFFICES.

Budapest: M agyar k ir á ly i k ö z p o n ti  á llam p én ztár . —  M. k ir . p o s t a 
ta k a r é k p é n z tá r . —  M agyar  Á lta lá n o s  H ite lb an k . —  P e s t i  H a za i  
E ls ő  T a k a ré k p én z tá r  E g y e s ü le t .  —  P e s t i  M agyar K e r e s k e d e lm i  
B a n k . —  M agyar  L e sz á m íto ló  é s  P é n z v á ltó  B a n k . — A magyar 
korona országaiban v a la m e n n y i k irá ly i á lla m p én ztá r  é s  a d ó h iv a ta l.

•

A 6 n/0-os magyar hadikölcsönkötvényeinek
beváltása tárgyában.

47.389.
Az 1914. évi november hó 1-i és az 1915. évi 

május hó 1-i kelettel kibocsátott 6%-os ni- kir. állami 
járadékkölcsönkötvényeknek (az I. és II. kibocsátású 
6%-°s badi kölcsönkötvényeknek) szelvényeit a m. 
kir. postahivatalok 1915. évi november hó 1-től kez- 

rdődőleg koronaértékben a szelvényeket bemutató fe
lie k n e k , minden levonás nélkül tartoznak készpénzre 

V / beoltani.
S ^ C s a k  a már e s e d é k e s s é  v á l t  teljesen ép 

/  ^  szelvényeket szabad beváltani, ha azoknál az esedé- 
''*ft**k*^**^£ei33ég napjától számított egy év még nem telt el.

A mennyiben valamely postahivatalnál oly szelvényt 
mutatnának be beváltás végett, a mely már több mint 
egy éve vált esedékessé, a bemutató félnek a szel-
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Ha a postahivatal előtt kétséges, hogy a bemu
tatott szelvényt beválthatja e vagy sem, a szelvényt 
bemutató felet a legközelebbi magy. kir. adóhivatal
hoz utasítsa.

Miheztartás végett megjegyzem, hogy a kibo
csátott 6%-os szabad és zárolt hadi kölcsönköt- 
vények:

A betűs 50 korona
B 100 „
C 1) 1000 „
1) ff 5000 „
E n 10000 „

névértékű bemutatóra szóló czímletekből állanak, a 
melyeknek félévenként május 1-én és november 1-én 
esedékessé váló adómentes szelvényei a kötvény név
értékének megfelelően és pedig:

az A betűs kötvény szelvénye 1 K 50 f
a B „ » ff 3 .
a c  „ » 30 „
a D , » 150 „
az E „ ff ff 300 K

értékűek.
Beváltás után a szelvények készpénz módjára 

és ahhoz számítva kezelendők s az első készpénz
beszolgáltatással együtt a posta-távirdaigazgatósági 
pénztárba vagy ahhoz a kincstári postahivatalhoz 
küldendők be, a melyhez a postahivatal beszolgál
tatás tekintetében utalva van. Az ellennyugtán és a 
pénzeslevél borítékán a csatolt szelvények összéi'té- 
két külön kell feltüntetni. Mivel a beszolgáltatások 
mindig csak kerek összegben küldhetők be, szükség 
esetén a kikerekítéshez kivételesen ezüst-, esetleg 
nikkel- és bronzérmék is felhasználhatók.

Kincstári hivataloknál és igazgatósági pénztá
raknál a szelvények, ezeknek készpénzre való bevál
tásáig, a pénzjegyzékben külön sorban, darabszám és 
értékkel tüntetendők fel.

A készpénzbeszolgáltatások átvételével és fel
dolgozásával foglalkozó pénztárak a hozzájuk beszol
gáltatott szelvényeket a székhelyükön lévő állam- 
pénztárnál vagy a ih. kir. adóhivatalnál, a szelvények
nek értékfokozatonként való darabszámát és értékét

feltüntető jegyzék kíséretében, naponként mutassák 
be és váltsák be, miáltal készpénzállományuk napon
ként kiegyenlítést nyer.

Az 1914. évi deczember 1 és június hó 1-i kelet
tel kibocsátott 5 7 ,% - ob kölcsönkötvények szelvényei
nek beváltása iránt később fog intézkedés történni. 
Ez a rendelet tehát kizárólag a 6%-os kamatozású 
kötvények szelvényeinek beváltására vonatkozik.

Budapest 1915 október hó 26-án.

Amerikai Egyesült Államokkal való csom ag
forgalom beszü n tetése .

19.289. v.
A „P. és T. K. T .“ múlt évi 127. számában 

megjelent 22 601. v. számú rendeletemben, továbbá 
f. évi 36. számában megjelent 4372. v. számú rende- 
letem I. 4. pontjában foglaltak kapcsán értesítem a 
hivatalokat, hogy megfelelő összeköttetés hiányában 
további intézkedésig az amerikai Egyesült-Államokba 
postai csomagok nem küldhetők.

A hivatalok e rendeletemet idézett helyeken jegyez
zék elő.

Budapest, 1915 október hó 26-án. V„

/ t

a»-\V

SZEMELYZETIEK.
0  császári és apostoli királyi Felsége folyó évi 

október hó 14-én kelt legfelsőbb elhatározásával az 
ellenség előtt teljesített kitűnő szolgálataik elismeré
séül Schnur Károly a racai postahivatalnál beosztott 
posta- és távirdasegédellenőrnek a koronás arany érdem
keresztet a vitézségi érem szalagján, Brlek István a
60., Bezzeg Istyán a 64., Kanozsay Mihály a 70., 
Vojtek Károly a 71., Yigh József és Tóth Ferencz a 
73. tartalék távíróépítési osztagnál beosztott távirda- 
vonalfelvigyázóknak a koronás ezüst érdemkeresztet a 
vitézségi érem szalagján s végül Lantos Ernő a 13. 
tábori postahivatalnál beosztott postahivatalszolgának 
az ezüst érdemkeresztet a vitézségi érem szalagján 
legkegyelmesebben adományozni móltóztatott.

H o r n y á n s z k y  V ik to r  c s . é s  k ir . u d v a r i  k ö n y v n y o m d á ja  B u d a p e s te n .
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K IA D JA  A KERESKEDELEM ÜGYI M. K. MINISTER.

Budapest. 117. szám . 19lő .  október 29.
T A R T

A  b e f iz e té s i  (á tszá m ítá si):  k u lc s  ú jab b  m e g á lla p ítá sa  a 
N é m e to r sz á g g a l y a ló  u ta lv á n y  é s  u tá n v é te li fo rg a lo m b a n .

A b e f iz e té s i  (á tsz á m ítá s i)  k u lc s  ú ja b b i m e g á lla p ítá so n  az  
in tern á lta k  é s  a  h a d ifo g ly o k  r é s z é r e  b e r e n d e z e tt  p o sta u ta lv á n y -  
sz o lg á la tb a n . ,

a  ^ v"r •» .

A L O M :

A  k ö z fo r g a lm i v a su ta k  é s  g ő z h a j ó z á s i  vá lla la tok  á lta l a  
H a d ite r m é n y  r .-t.-h oz in té z e tt  l e v e l e z é s  p o r tó m en tc sség e . 

L e m b e r g g e l  va ló  m a g á n c so m a g fo r g a lo m .
A % S te lá n ia  S zö v e tség *  p o r tó n ie n te s s é g ő l

—  j f a y z e y - ^ ^  _ _ _

A befizetési (átszám ítási) kulcs újabb megálla
pítása a Ném etországgal való utalvány é s  után

véten forgalomban.
;  ; °  i m á i .  ein.

A „P. és T, R. T.“ folyó évi 108. számában 
megjelent 17U1/B. ein. számú rendelet kapcsán érte- j 
sitem a postahivatalokat, hogy a jelen rendelet meg- ; 
jelenésétől kezdve a Németországgal való posta- 
ytalván^’forgalopiban (közönséges, távirati, utánvételi 
és postai megbízási utalványoknál) a befizetési (át- 1 
számítási) kulcsot további intézkedésig 100 M =  143 K, 
vagyis 100 K *= 09 M 93 Pf.-ben állapítom meg. J 
IJtágítom ehhez képest a postahivatalokat, hogy az 
átszámításnál a folyó évi „P. és T. R. T.“ 106. szá
mához csatolt táblázatok közül a 100 M =  143 K, 
vagyis 100 K =  09 M 93 Pf.-ről szóló XII. A ) és XII. 
B \  átszámítási táblázatokat vegyék használatba, 

jl Budapest, 1915 október hó 28-án.
psfcihl ,ioí>.uj;cl Is'ígeJ J sIkA r
A befizetési (átszám ítási) kulcs újabbi meg
állapításon az internáltak é s  a hadifoglyok 
részére berendezett postautalványszolgálatban

1774/B. cin.
folyó évi 108. számában 

mepjelent 1702/B. ein. számú rendeletem kapcsán ér
tesítem a postahivatalokat,"hogy a jelen rendelet meg
jelenésétől kezdve az internáltak és a hadifoglyok 
részére berendezett postautalványforgalomban a befi
zetési (átszámítási) kulcsot további intézkedésig 100 
frank 132 K, vagyis 100 K =  75 frank 76 cts.-ban 
állapítom meg és utasítom a postahivatalokat, hogy 

(erre a czélra a „P. és T. R. Tára“ folyó évi 108. 
Számához csatolt táblázatok közül a 100 fraak= 132  

vagyis 100 K =  75 frank 76 ct.-ről szóló XV. A )
! XV. B ) átszámítási táblázatokat vegyék használatba. 

Budapest, 1915 október hó 28-án.

>r v. VJ V*\ 1 Vt••rkk-TTT-r.vALV11

A közforgalmi vasutak é s  gözhajózási v á lla la -__
tok által a Hadi termény r.-t.-hoz intézett leve- " 

lezés portóm entessége.
72.752.

A folyó évi szeptember hó 18-án kelt 62.419. számú 
rendelet kapcsán s annak kiterjesztéseként (I. a folyó 
évi „P. és T. R. T.“ 99-ik számában) értesítem a 
postahivatalokat, hogy a közforgalmi vasutaknpk'es 
gőzhajózási vállalatoknak a Haditermény részvénytár
sasághoz intézett azok a szabályszerűen felszerelt s 
postára adott közönséges (nem ajánlott) levelei is 
portómentesen kezelendők, a melyek „Hivatalból portó
mentes a m. kir. Ministerium 3859/1915. M. E. s íp  
rendelete alapján“ záradékkal vannak ellátva.

A rendszerint nyomtatott borítékban feladandó 
portómentes leveleken a feladó állomásfőnökség s a 
czimzett adatain, valamint a most említett portómentes
ségi záradékon kívül

_____ drb szállítási igazolvány
Ellenőrző szelvény“

störend mi
jelzés is elő lesz nyomatva.

Budapest, 1915 október hó 28.

Lemberggel való magáncsomagforgalom.
19.665. v.

A „P. és T. R. T“ f. évi 100 számában meg
jelent 17.107. V. számú rendelet kapcsán értesítem a 
hivatalokat, hogy Lemberg várossal a magáncsomag
forgalom ismét megnyílt. A csomagok súlya az 5 kg-ot 
meg nem haladhatja. A csomagok egyelőre utánvétel
lel nem terhelhetők, azokon érték nem nyilvánítható, 
express és sürgős csomagok nem küldhetők. A csoma
gok mindenkor a feladás alkalmával bérmentesitendők.

Budapest, 1915 október 29-én.

& t A
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A „Stefánia  S zövetség1, portódientessége.
67.061.

A Budapesten alakult „Stefánia Szövetség* azon 
közönséges (nem ajánlott) levelei és levelezőlapjai, 
Valamint iratcsomagjai, a melyeket a gyermekvéde
lemre vonatkozó ügyekben a feltétlenül portómentes 
latóságokhoz, hivatalokhoz és közegekhez, továbbá a 

községekhez (községi elöljáróságokhoz, körjegyzősé
gekhez, rendezett tanácsú városokhoz), az állami jó- 
jókonysági intézetekhez s a nyilvánosaknak elismert 
(köz-) kórházak, tébolydák, szülő- és lelenczházakhoz 
„Gyermekvédelmi ügyben portómentes“ záradékkal 
intéz, portómentesen kezelendők.

A postahivatalok jegyezzék ezt elő a „Postai 
^ ^ “íarifák  és Postaüzleti Szabályzat* Y. része 149. olda- 
/  Ián a következőképen :

Az 1. hasábba írják be: „Stefánia Szövetség 
Budapesten* a 2. hasábba írják b e : „a gyermekvéde- 
lew e vonatkozó ügyekben a feltétlenül portómentes 

atőságokkal, hivatalokkal és közegekkel, továbbá a 
községekkel (községi elöljáróságokkal, körjegyzőségek
kel, rendezett tanácsú városokkal) az állami jótékony- 
sági intézetekkel s a nyilvánosoknak elismert (köz-) 
kórházak, tébolydák, szülő- és lelenczházakkal szem
ben“ a 3. hasábba írják be: „igen“, a 8. hasábba 
írták be: „Gyermekvédelmi ügyben portómentes“, 
végül a 9. hasábban idézzék jelen rendelet keltjét és 
számát.

Budapest, 1915. október hó 22-én.

SZEMÉLYZETIEK.
Kereskedelemügyi magyar ministerem előterjesz

tésére dr. Kováts Géza posta- és távirdatanácsost a 
Vl-ik fizetési osztályba posta- és távirdafőtanácsossá 
kinevezem.

Kelt Bécsben, 1915. évi október hó 16-án.
F erencz J ózsef s . k .

H arkányi J ános s . k .

A kereskedelemügyi m. kir. minister 1915. 
évi október hó 1-töl kezdödöleg:

Berencsy Károly, Alpár Samu, Lénárt József,

Bitter Sámuel, Sarric György posta- és távirdafőtiszt- 
nek, Gáspár Géza posta- és távirdapénztári ellenőrnek, 
Victora Ferencz, Biacsi Imre, Farkas János, Gaál 
Gyula, Mihálka László, Schäffberger Gusztáv és Ker
tész Gyula posta- és távirdafőtiszteknek 300 k o r o n a  
k o r p ó t l é k o t  e n g e d é l y e z e t t ;

Petri Kálmán, Drexler Imre, Egner Lajos, Szász 
Mózes, Gombás Nándor, Kőszegi Ferencz, Machatsek 
Aladár, Stark Adolf, Wajdits Géza, Schmitzer Rezső, 
Kreisler Gyula, Balázs Gyula, Radich Árpád, Gerö 
Ábrahám, Kovács Dezső, Lányi Árpád, Nyemcsik 
Imre, Palocsay Gyula, Bősz László, Ardó Izsó, Fischer 
Pál, Pap János (naszódi), Dályai Gyula, Jancsó Ferencz, 
Jeszenák Zsigmond, Vogel István, Benecsek Gyula, 
Fröhlich József, Weiszberger Miksa, Kemény Gyula, 
Fodor József, Biró János, Buday Tádé, Szklenka Emil, 
Szabó József, Cristea Gyula, Fonyó Lajos, Witt 
Sándor, Brinda Pászk, Pál István, Petrás Ferencz, 
Polevkovics Gusztáv, Entner Gyula, Oberhäuszer Rezső, 
Bárdos Ede, Katarimé Emil, Sors Sándor, Solymár 
László, Ferenczy Gyula, Leszczynszki Szaniszló, Hé
vízi Sándor, Marton Géza, Stolzenberg Lajos, Moravek 
József, Kovács Andor, Szabó Sándor, Vezér Jenő, Grün 
Ármin, Gruber Péter, Simon Rezső, Stokic Bódog, 
Neu Lajos, Tyrnauer Jakab, Vass Károly, Berginz 
Ferencz, Szendi Pál, Lukács Pál, Roxer János, Szi- 
danits Jenő, Incze Frigyes, Danasi Károly, Gyelán 
Gyula, Schreiner Endre, Hrusztek Jenő, Domonkos 
József, Schmack Károly, Szén Vilmos, Pálffy Zsig
mond, Pollák Frigyes, Fekete Mór, Scholtz Dezső, 
Fülöp István, Rédei Zsigmond, Fodor Rezső, Zsiga 
Elek, Vámos Izsák, Raáb László, Kő Lajos, Csontos 
László, Szász Jakab, Róth Adolf, Horváth József, 
Stella Sándor, Janovics Jenő, Moskovits Emil, Ro
senzweig Manó, Turner Antal, Legyei Sándor, Irházy 
Sándor, Babies Sándor, Reicher Rezső, Schwartz 
Benő, Lingsch László, Sugár József, Mikola Árpád, 
Eszes Menyhért, Stiebel János, Polevkovics Ottó, 
Klempa Mátyás, Joós Lajos, Muzikár Ferencz, Radoy- 
chich Oszkár, Koreny Gusztáv és Biró Sámuel posta- 
és távirdafőtiszteket pedig e l ő l é p t e t t e  a m a g a 
s a b b  3800 k o r o n a  f i z e t é s b e .

Pályázati hirdetmény.
Az „Opris Péter“-féle alapítványnak kamataiból az 1915/16. iskolai év kezdetétől évi egyszázhatvan

kettő (162) korona 50 fillér ösztöndíj kerül kiosztásra.
Ezen ösztöndíj elnyeréséért a pécsi posta- és távirdaigazgatóság kerületében szolgálatban álló, vagy szolgá

latát ott befejezett postamesterek szegénysorsú fiú- vagy leánygyermekei közül azok pályázhatnak, kik vala
mely hazai közép- vagy szakis! ólában mint nyilvános tanulók kezdették és folytatják tanulmányaikat. Az 
ösztöndíjas, ha tanulmányaiban megfelelő eredményt mutat fel és jó magaviseletű: az illető iskola összes 
osztályainak elvégzéséig megmarad az ösztöndíj élvezetében.

Pályázni szándékozók az utolsó iskolai, nemkülönben a szegénységet igazoló hatósági (községi) bizo- 
nyítványnyal, valamint születési anyakönyvi kivonattal és iskolalátogatási bizonyítványnyal felszerelt folya
modványukat f. évi november hó 20-áig a pécsi m. kir. posta- és távirdaigazgatósághoz nyújtsák be.

Az ösztöndíj összege két részletben (deczember és június hó végén) utalványoztatik ki.
Pécs, 1915 október hó 26-án. P o s ta -  é s  t á v i r d a i g a z g a t ó s á g .

H o r n y á n s z k y  V . c s á s z . é s  k i r .  u d v a r i  k ö n y v n y o m d á ja , B u d a p e s t .
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kiadja a kereskedelemügyi m. k . minister.

118. szám. 191,5. november 2.
T A R T

A „ Jegyezzünk a hadikölcsönre“ czímíi népszerű tájékoztató 
portómentps szétküldése.

A J egyezzü n k  a hadikölcsönre“ czímü nép-

S coztató portómentes szétküldése.
73.992.

. pénzügyminister úr a harmadik hadi- 
irűsítése érdekében „Jegyezzünk a hadi
mű népszerű tájékoztatót bocsát ki, a
sával és terjesztésével a „Néplap“ szer- 
letve kiadóhivatalát bízta meg.

A hazafias czélt tekintve, kivételesen megenge
dem, hogy az említett tájékoztatót a „Néplap“ kiadó- 
hivatala önállóan, díjmentesen küldhesse szét.

A füzeteket (tájékoztatók) keresztszalag alatt,
vagy nyitott borítékban kell küldeni s szabályszerűen 
felszerelve „a 73.992/915. sz. keresk. ministeri ren
dedet alapján portómentes“ záradékkal ellátva, mint 
közönséges (nem ajánlott) nyomtatványokat kell pos
tára adni.

Megengedem továbbá, hogy a jelzett füzetet bár
mely laphoz vagy folyóirathoz (napilaphoz, hetilaphoz 
stb.) díjmentes mellékletként lehessen csatolni. 

Budapest, 1915. október hó 29-én.

PÁLYÁZAT
M egüresedett hivatalvezetői á llásra:
A pozsonyi 1. számú (városi) posta- és távirda- 

hivatalnál a hivatalvezetői állás megüresedett.
Ezen állásra a szabályszerű átköltözködési illet

ményekre való igényjogosultsággal jelentkezhetnek 
minden posta- és távirdaigazgatósági kerületből posta- 
és távirdaföfeliigyelők és felügyelők.

Jelentkezni lehet ezen közlemény megjelenésétől 
számítandó két héten belül írásbelileg az elöljáró 
posta- és távirdaigazgatóságnál.

A társigazgatóságok az írásbeli jelentkezéseket 
illetékes tárgyalás czéljából, a betöltés iránti javaslat- 
tételre hivatott pozsonyi posta- és távirdaigazgatóság- 
nak küldjék meg.

L O M :
Pályázat.
Személyzetiek.

SZEMÉLYZETIEK.
A posta- és távirdavezérigazgató kinevezte:
II. oszt .  mű s z a k i  r a j z o l ó v á :  Schiller Ig- 

nácz napidíjas műszaki rajzolót;
II. osz t .  g é p é s z s z é :  Vincze Imre I. oszt. 

gépápolót;
s e g é d  m ű s z e r é s z e k k é :  Fuchs György és 

Csontos Vincze napidíjas műszerészeket:
I. oszt. g é p á p o l ó v á :  Benedict! János II. oszt. 

gépápolót;
II. osz t .  g é p k o c s i v e z e t ő k k é :  Uj Tóth 

István, Kozlovszky Ferencz és Szabó Lajos napibéres 
gépkocsivezetőket;

I. os z t .  v o n a l f e l v i g y á z ó k k á :  Beszédes 
János, Edelényi János és Izrael István II. oszt. vonal
felvigyázókat ;

II. osz t .  g é p á p o 1 ó v á : Závory Gyula napi- 
dijas gépápolót;

II. os z t .  g é p k o c s i s z e r e l ő v é :  Majzik Ist
ván napibéres gépkocsiszerelőt;

II. oszt .  f ű t ő v é :  Kiss Lajos napidíjas fűtőt;
II. oszt .  k o c s i k e z e l ő k k é :  Balázs I. István 

kovácssegédet és Frey József fényezősegédet;
II. oszt .  v o n a l f e l v i g y á z ó k k á :  Őrlik Jó

zsef, Oprea Sebő, Ökrös Antal posta- és távirdaszol- 
gákat, Stubenvoll Mihály posta- és távirdasegédszolgát, 
Szandtner György munkást, Bócz Lajos, Franzen Rezső, 
Osváth István posta- és távirdasegédszolgákat és 
Kurucz Marián munkást.

A posta- és távirdavezérigazgató 1915 novem
ber hó 1-töl előléptette:

Gönczi Vilmos posta- és távirdaellenőrt a 3200 K 
fizetésbe;

Udvardy Zsigmond, Nagy Ferencz, Gelber Ödön, 
Fazekas Károly, Belcsák Ernő, Guggenberger Lajos, 
Ráthonyi Ödön és Pigniczky István posta- és távirda- 
tiszteket a 2900 K, Kaszap Béla és Gerlei Emil posta-
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és távirdatiszteket a 2öüü K, Markovicii Alajos posta- 
és távirdasegédellenőrt a 2300 K és Szerény János 
posta- és távirdaszolgát az 1000 K magasabb fizetésbe;

1. Megbízattak:
Biró Géza posta- és távirdafelügyelő az újpesti 

I. számú, Krizsevic Máté posta- és távirdafőtiszt a 
bjelovari, Horváth Endre posta- és távirdafőtiszt az 
adai, Dús Lajos posta- és távirdafőtiszt a kecskeméti, 
dr. Záboczky Gyula posta- és távirdafőtiszt a gyön
gyösi és Imreli Mihály posta- és távirdafőtiszt a 
naszódi posta- és távirdahivatal vezetésével.

2. Áthelyeztettek:
a) p o s t a -  és t á v i r d a f e l ü g y e l ő :  liábl 

Dezső Gyöngyösről Budapestre ;
b) p o s t a - é s  t á v i r d a f ő t i s z t e k :  Matijevic 

Péter Zagrebből Pozegára, Hrnjak Miklós Pozegáról 
Karlovacra;

c) p o s t a -  é s t á v i r d a t i s z t e k :  Pápa József 
Temesvárról Ipolyságra, Gulyás Izidor Miskolczról Buda
pestre, Bartovics Vilmos dr. Rózsahegyről Pozsonyba, 
Steindl Jenő Székesfehérvárról Sopronba;

d) p o s t a - é s  t á v i r d a g y a k o r n o k :  Kovács 
Gyula Szászrégenből Brassóba;

c) p o s t a -  és t á v i r d a s e g é d e l l e n ő r ö k :  
Szabó József Hódmezővásárhelyről Kecskemétre, Sik- j 
lósi Fülöp Fiúméból, Búza Károly Szolnokról Buda
pestre ;

f) p o s t a -  és t á v i r d  a s e g é d  t i s z t e k :  
Almássy Béla Máramarosszigelről Budapestre, Zom- 
bola István Szabadkáról Temesvárra, Tesla Mihály 
Krapináról Ogulinba;

g) p o s t a - és t á v i r d a k e z e l ő n ő k :  Moser 
Anna Pozsonyból Esztergomba, Farkas Anna Kolozs
várról, Fijala Olga Aradról Budapestre, Cseh Anna 
Nagyenyedről Gyulafehérvárra, Teitelbaum Izidorné 
Szászrégenből Xagyenyedre, Ottó Jenőné Mitroviezá- 
ról Zagrebbe;

h) pos t a -  és t á v i r d a s z o l g á k :  Szüle Já
nos Pécsről Tapolczára és Vallus Rezső Károly Sze- 
niczről Rózsahegyre.

3. Elbocsáttattak:
Schleier Dániel, Sas Ignácz posta- és távirda

szolgák és Micsinai János vonalfelvigyázó.
4. Nyugdíjaztattak.
Smolka János posta- és távirdafőfeliigyelő, Göbel 

Konrád posta- és távirdafőtiszt, Oesterreicher Adolf 
posta- és távirdaellenőr, Veszelinovits István posta- és 
távirdasegédellenőr, Bedő Berta, Némethy Endréné, 
Bartos Mihályné, Algöver Józsefné posta- és távirda
kezelőnők; Augyalossy Béla, Koos Károly, Segota Jó
zsef posta- és távirdaaltisztek; Bognár László, Kiss 
Imre és Hemm Ágoston posta- és távirdaszolgák.

5. Meghaltak.
Antolek József posta- és távirdatanácsos, Szerda

helyi Fest Zoltán posta- és távirdatitkár, Hantai Lajos 
| posta- és távirdapénztári ellenőr, Balásházy Gyula, 

Mausz Jakab posta- és távirdasegédtisztek, Rónai Ala
jos I. o. posta- és távirdaaltiszt, Féger József II. oszt. 
posta- és távirdaaltiszt, Száva József, Nyistyák János, 
Tóth János, Molnár Viktor, Lévai József, Udvardi 
József, Suhai Mihály, Letenai Lajos posta- és távirda
szolgák és Dick Gábor segédműszerész.

A k i r á l y  h e l m e c z i  I. oszt. posta- és távirdahivatalhoz szakképzett és többi évi gyakorlattal bíró 
kiadó kerestetik. Havi fizetés 70 (hetven) korona és ellátás, mosás és ágynemű nélkül.

H o rn y á n s z k y  V ik to r  c s . é s  k ir .  u d v a r i  k ö n y v n y o m d á ja  B u d a p e s te n .



K IR Á LY I

R E M IT E K  TÍR1.
K IAD JA A K ERESKEDELEMÜGYI M. K. MINISTER.Budapest. 119. szám. 1915. november 3.

T A R T A L O M :
H a d ifo g ly o k , to v á b b á  ren d ő r i f e lü g y e le t  v a g y  ő r iz e t  a la tt  á l ló k  (in tern á lta k ) p o s ta -  é s  tá v ird a fo rg a lm a .

Hadifoglyok, továbbá rendőri felügyelet vagy  
őrizet a latt állók (internáltak) posta- é s  távirda

forgalm a.
14.694.

1. H a d i f o g l y o k  alatt a fogságba esett és 
katonai hatóságok őrizetében levő ellenséges állam
beli katonai személyeket és túszokat kell érteni.

2. Úgynevezett „ i n t e r n á l t , “ polgári egyén 
kétféle van:

a) r e n d ő r h a t ó s á g i  f e l ü g y e l e t  a l a t t  
á l l ók ,  t. i. azok a polgári egyének (úgy magyar 
alattvalók, mint külföldi állampolgárok), a kiknek az 
ország bizonyos vidékén tartózkodása a hadviselés 
szempontjából az állam érdekeire vagy a közrendre 
és a közbiztonságra aggályos és más területen való 
tartózkodásra utalva, ott rendőrhatósági felügyelet 
alá helyeztettek. Kivételes esetekben a rendőri felügye
let alá helyezés a rendes tartózkodási helyen történik.

b) R e n d ő r i  ő r i z e t  a l á  h e l y e z e t t  e g y é 
ne k a fentiek közül azok, a kik a számukra kijelölt 
községben sem lakhatnak szabadon, hanem a rendőr- 
hatóság által megjelölt épületekben helyeztettek el.

3. E n y h é b b  r e n d ő r h a t ó s á g i  f e l ü g y e 
l e t  a l a t t  á l l ó k  alatt értendők az ellenséges álla
moknak az ország területén tartózkodó azon férfi 
állampolgárai, a kik nyilvánvalóan nem állanak véd- 
képes korban vagy nyilvánvalóan nem védképesek, 
továbbá a nők és gyermekek, ha teljesen gyanútla
nok. Ezeket a rendőrhatóság csak nyilvántartásba 
foglalja, de rendes foglalkozásukban meghagyja.

4. A hadifoglyok, a internáltak, valamint az 
enyhébb rendőri felügyelet alatt állók b e l f ö l d i  és 
a szövetséges vagy s e m l e g e s  k ü l f ö l d d e l  váltott 
posta- és távirdaforgalma csak annyiban van korlá-

J e g y z e t .  A z  5 0 6 6 /9 1 4 . B . M. rés. sz á m ú  b e l i ig y m in is t e r i  
k ö r r e n d e le t  2. p o n tja  s z e r in t  a z  in te r n á lta k  c s a k  le g u t o ls ó  

á lla n d ó  la k h e ly ü k  á lla m á b a n  la k ó  le g k ö z e le b b i  r o k o n a ik k a l é s  
u g y a n o tt  la k ó  id e g e n e k  k ö z ü l  a z o k k a l v á lth a tn a k  p o s ta i  k ü ld e 

m é n y e k e t  é s  tá v ir a to k a t , a  k ik  v a g y o n u k a t  k e z e l ik .

tozva, a mennyiben ily korlátozást a hadifogolytábor- 
(kórház-)parancsnokság, illetőleg a rendőrhatóság előír. 
Ezen forgalomra a tarifák és üzleti szabályok álta
lános határozmányai mérvadók.

5. Az e lle n sé g e s  á l l amokkal  fennál ló for
ga l mat  illetőleg a következő szabályok mérvadók:

A) Felvételi szolgálat.
a) H a d ifo g ly o k .

6. A magyar szent korona területén a közönség 
az ellenséges államokban levő hadifoglyoknak, továbbá 
a magyar szent korona területén levő hadifoglyok 
hazájukba a következő küldeményeket küldhetik:

a) l e v e l e k e t ,  l e v e l e z ő l a p o k a t  és á r ú 
m i n t á k a t  (ajánlottak teljes kizárásával): Orosz
országba, Olaszországba és gyarmataiba, Francziaor- 
szágba és gyarmataiba, Nagybritanniába és gyarma
taiba, valamint Japánba;

b) p o s t a u t a l v á n y o k a t :  Oroszországba,
Olaszországba és gyarmataiba, Francziaországba és 
gyarmataiba, Nagybritanniába és gyarmataiba, vala
mint Japánba;

c) c s o m a g o k a t :  Oroszországba,Olaszországba 
és gyarmataiba, Francziaországba és gyarmataiba, vala
mint Nagybritanniába és gyarmataiba;

d) t á v i r a t o k a t :  Oroszországba, Olaszor
szágba és Francziaországba;

e) é r t é k l e v e l e k e t  és é r t é k d o b o z o k a t  
a magyar közönség hadifoglyoknak nem küldhet s 
ilyeneket a magyar szent korona területén levő hadi
foglyok sem adhatnak fel.

v ß) I n te r n á l ta k .

7. A magyar szent korona területén a közönség 
az ellenséges államokban i n t e r n á l t  magyar és 
osztrák alattvalóknak, továbbá a magyar szent korona 
területén internált, valamint enyhébb rendőri felügye
let alatt álló ellenséges állambeli alattvalók hazájuk
ban levő hozzátartozóiknak kizárólag családi ügyeik
ben a következő küldeményeket küldhetik :



a) l e v e l e k e t ,  l e v e l e z ő l a p o k a t  és árú-  
m i n t á k a t (az ajánlottak kizárásával): Oroszországba, 
Nagybritanniába és gyarmataiba, Francziaországba és 
gyarmataiba, Olaszországba és gyarmataiba, valamint 
Japánba;

b) p o s t a u t a l v á n y o k a t :  Oroszországba,
Olaszországba és gyarmataiba, Francziaországba és 
gyarmataiba, Nagybritanniába és gyarmataiba, valamint 
Japánba;

c) é r t é k l e v e l e k e t  és é r t é k d o b o z o k a t ;  
ilyeneket csak a magyar közönség adhat fel ellensé
ges külföldön internált hozzátartozóinak és pedig: 
Oroszországba, Francziaországba és gyarmataiba, vala
mint Nagybritanniába és gyarmataiba. Ellenben a ma
gyar szent korona területén internáltak és enyhébb 
rendőri felügyelet alatt állók ilyeneket nem küldhetnek;

d ) c s o m a g o k a t :  Oroszországba, Olaszor
szágba és gyarmataiba, Francziaországba és gyarma
taiba, valamint Nagybritanniába és gyarmataiba;

e) táviratokat Olaszországba;

8. A 6. és 7. pont alatt felsorolt küldemény
fajokra általában a nemzetközi egyezmények határoz- 
mányai, vagyis a béke idején fennálló szabályok mérv
adók. Utánvételes és expressküldemények e forgalom
ból ki vannak zárva, továbbá értesítő a kézbesítésről 
nem kérhető egyik viszonylatban sem.

9. a) A hadifoglyokkal váltott mindennemű postai 
küldemények d í j m e n t e s e k .  A táviratok azonban 
díjkötelesek;

b) A magyar szent korona területén rendőri őri
zet alatt álló egyének által (1. fenti 2. b) pontot) fel
adott, valamint czímükre érkezett postai küldemények 
szintén d í j m e n t e s e k ,  előbbiek, ha a felügyeleti 
hatóság útján adatnak fel;

c) a magyar szent korona területén internált 
(kivéve a rendőri őrizet alatt levők), valamint enyhébb 
rendőri felügyelet alatt álló egyének által feladott, úgy
szintén a magyar közönség által ellenséges államban 
internált hozzátartozóik részére feladott küldemények díj
kötelesek és mindenkor a f e l a d á s  a l k a l m á v a l  és 
pedig a béke idején a rendeltetési országgal fenn
állott tarifa szerint b é r m e n t e s í t e n d ő k .  Kivételt 
képeznek ez alól az ellenséges államokkal váltott 
postautalványok, a melyek a Svájczba szóló utalvá
nyok tarifája szerint bérmentesítendők, továbbá az 
Olaszországba és gyarmataiba szóló csomagok, a me
lyek díja a svájczi közvetítés miatt 50 fillérrel több, 
mint a tarifaszerű díjak. Mindazonáltal, ha ellenséges 
külföldről internáltaknak, vagy enyhébb rendőri fel
ügyelet alatt álló egyének czímére, avagy külföldön 
internált egyénektől itt levő hozzátartozóik czímére 
bérmentetlen, illetőleg portómentesnek jelzett külde

mények érkeznek, azokat czimzettnek portó beszedése 
nélkül kell kézbesíteni.

Az egyes küldeményfajokat illetőleg, úgy a 
h a d i f o g l y o k  (6. pont), mint az i n t e r n á l t a k  (7. 
pont) forgalmára nézve a következők mérvadók:

10. Általában véve minden viszonylatban a leve
lezéshez csak levelezőlapok használata ajánlatos, kü
lönösen áll ez az Oroszországgal való forgalomban, 
a hol a levelek legtöbbször czélt tévesztenek.

A levelezések lehetőleg rövidek legyenek, mert ez
zel a czenzurát megkönnyítjük és a levelezések gyor
sabban továbbíttatnak. Kívánatos, hogy a felek heten
ként vagy kéthetenként egyszernél sűrűbben ne küld
jenek ugyanannak a személynek levelezést. Bélelt 
borítékok használata tilos. A leveleket mindig nyitott 
állapotban kell postára adni.

A Francziaországgal és gyarmataival való forga
lomban a levél sűlya 20 grammot meg nem haladhat. Más 
országokkal való forgalomban a súly korlátozva nincs.

Á rú  m i n t á k  350 g. súlyig adhatók fel s azok
ban feladó csokoládét, szivart, czigarettát s más nem 
rondó, személyes használatra szánt tárgyat küldhet. 
Az ilyen küldeményeket a hosszú szállítási útnak 
megfelelően tartósan kell csomagolni, de úgy, hogy 
a tartalom könnyen átvizsgálható legyen. Ily külde
ményekhez írásbeli közleményt csatolni nem szabad.

A levelezés czímiratát, valamint a közleményt 
ajánlatos a rendeltetési ország nyelvén avagy néme
tül, francziául vagy angolul megírni, még pedig min
dig tintával és latin (magyar) betűkkel, Oroszországba 
esetleg ezenkívül cyrill betűkkel is.

A magyar nyelvet e levelezéseknél lehetőleg 
mellőzzük, mert az az ellenséges ország czenzurájá- 
nál nehézséget okoz és sokszor hozzájárul ahhoz, hogy 
czimzett az ilyen levelezést csak későn vagy egyál
talában nem kapja meg.

A közleményben kerülendő a háborúra és köz
állapotokra vonatkozó minden hír, még a szellemes
kedésből szokásos burkolt alakban is.

Különös súlyt kell fektetni a rendeltetési hely 
nevének helyes és jól olvasható leírására. Az orosz 
helyek mellé kiirandó a kormányzóság (Gubernia) 
vagy kerület (óblast) neve is, mert Oroszországban 
számos egyenlő nevű hely van.

Hadifoglyoknak külföldre szóló levél czímében 
a „Prisonnier de guerre“ vagy „Kriegsgefangener“ 
jelzéssel fel kell tüntetni, hogy czimzett hadifogoly. 
A czímben azonkívül megnevezendő: a czimzett katonai 
rangja és az a csapattest is, a melyben legutoljára 
szolgált (a tábori postahivatal számát azonban, a mely 
alatt fogságba esés előtt történt a levelezés, a czím- 
iratba felvenni nem  s z a b a d ,  mert az téves irányí
tásra adhat okot), megnevezendő továbbá a czímben
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a czímzett jelenlegi tartózkodásának czíme (fogoly
tábor, barakkszám, kórház stb.).

Külföldön internált egyénnek szánt küldemény 
czítnében az „interné“ vagy „Internierter“ jelzéssel 
fel kell tüntetni czímzett internált voltát, továbbá 
czélszerft magyar-(horvát)-országi rendes lakóhelyét is 
felvenni. Pl. Monsieur János Kovács habitant de Aszód 
interné á Kiew.

A mennyiben feladó a czímzett hadifogoly vagy 
internált külföldi tartózkodási helyét nem ismeri, czél- 
szerű, ha arra a helyre, a melyre a rendeltetési helyet 
szokás írni, „Lieu d’internement inconnu“ (tartózko 
dási hely ismeretlen) megjegyzést ír, s azonkívül az 
Oroszországba szóló ily levelek czímét: „Pár Pintér 
médiaire de la Croix Rouge, bureau des prisonniers de 
guerre á Pétrograd“, a Francziaországba és gyarma
taiba szólókét: „Au Bureau des renseigiiements sur les 
prisonniers de guerre, Ministére de la guerre á Paris“, 
a Nagybritanniába és gyarmataiba szólókét pedig : „To 
the Prisoners of War Information Bureau, 49 Wellington 
Street, Strand, London“ czimmel egészíti ki, mely 
utóbbi czímbe a hadifogoly (internált) sorszáma ha 
ismeretes — szintén felveendő. Mindazonáltal azokat 
a levelezéseket, a melyeken sem a rendeltetési hely, 
sem a fenti közvetitőhivatalok nincsenek feltüntetve, 
hanem csak a rendeltetési ország, el kell fogadni és 
a Budapest 72. számú postahivatalhoz kell továbbítani.

Czélszerű ezenkívül a „Prisonnier de guerre'* 
vagy Kriegsgefangener“, illetve az internáltaknak szó
lóknál az „Interné“ vagy „Internierter“ jelzést a czim- 
oldal felső részébe is feltűnően odaírni.

Feladó „Aufgeber“ vagy „Emoyeur“ jelzéssel 
a levél hátoldalára, illetőleg a levelezőlap czímoldalának 
felső részére (a „prisonnier de guerre“, illetve „interné“ 
szó alatt) saját czímét is jegyezze fel. A mennyiben fel
adó a magyar szent korona területén internált vagy eny
hébb rendőri felügyelet alatt álló egyén, sajátszíniében 
mindenkor tegye ki az „interné“ jelzést, mely színes 
irónnal aláhúzandó.

11. P o s t a u t a l v á n y o k  az ellenséges álla
mokba nemzetközi postautalványűrlapon frank és cen
timre állítandók ki és minden viszonylatban „Au Con- 
trole Général des Postes á Berne“ czimmel látandók el.

A tulajdonképeni czímzett czímét mindig a le
választható szelvény hátoldalára mindenkor latin be
tűkkel kell feljegyezni, még pedig ugyanavval a pon
tossággal, mint az a levelekre nézve elő van írva.

Utalványokat a posta csak akkor fogad el, ha 
a feladó a czímzett tartózkodási helyét ismeri és a 
szelvény hátoldalára irt czimben a rendelietósi helyet 
kiírta. Olyan postautalványt tehát, a melyen csupán 
a r e n d e l t e t é s i  o r s z á g  van megjelölve, feladni 
nem lehet.

Az utalvány szelvényére közleményt írni nem 
szabad. Egy postautalványnyal legfeljebb 200 frank 
vagy ennek ellenértéke utalványozható. Az utalványok 
francra való átszámítását az időnkint e tárgyra vo
natkozólag a „P. és T. R. T .‘-ban megjelent rende
letek alapján kell végezni.

Az itt hadifogságban- levő egyének által feladott 
postautalványoknak a hadifogolytábor-(kórház-)parancs- 
nokság bélyegző lenyomatával kell ellátva lenniök. 
Az ellenséges külföldre szóló és a 9 c) pont értelmében 
díjköteles postautalványok a svájczi postautalvány
tarifa szerint bérmentesítendők. A frankojegyek mellé 
„Interné“ jelzés Írandó, mely színes irónnal aláhú
zandó.

Távirati utalványok az ellenséges országokkal 
nem válthatók.

12. A Francziaországban és Nagybritanuiában 
internált magyar és osztrák állampolgárok részére 
p é n z t legfeljebb 300 K összegig a k ü 1 ü g y m i n i s z- 
t e r i u m  ú t j á n  is lehet küldeni, mely az Amerikai 
Egyesült-Államok bécsi, illetőleg párisi és londoni 
nagykövetségeinek közvetítését veszi igénybe. Feladó
nak a pénzt koronaértékre kiállított nemzetközi posta
utalványnyal vagy távirati postautalványnyal a külügy- 
ministerium czímére Wienbe kell küldenie s a posta- 
utalvány szelvényén, illetőleg a távirati utalvány 
közleményében pontosan meg kell adnia annak a 
szentélynek a czímét, a kinek az összeget szánta és 
egyúttal közölnie kell azt is, hogy a pénz továbbítá
sát postán vagy távirati úton kívánja-e.

A közvetítés esetleges költsége az utalványozott 
összegből jő levonásba.

13. Az é r t é k l e v e l e k b e  (melyek csak kül
földön internáltaknak szólhatnak) írásbeli közleményt 
elhelyezni nem szabad. Azokat feladó csak a posta- 
hivatalban történt átvizsgálás után a felvevő tisztviselő 
előtt zárhatja le.

14. A c s o m a g o k  súlya az 5 kg-ot meg nem 
haladhatja. Utánvétellel nem terhelhetők. Express 
kézbesítés, értesítő a kézbesítésről (tértivevény) nem 
kérhető. Francziaországba és gyarmataiba, valamint 
Olaszországba és gyarmataiba szóló csomagoknál érték 
nem nyilvánítható.

A csomagok csak ruhát, fehérneműt és egyéb 
személyes használatra szánt tárgyat (konzervet, két- 
szersültet, csokoládét s más nem romló élelmiszert, 
dohányt, szivarkát stb. tartalmazhatnak. Könyvet kül
deni nem ajánlatos, mert nem valószínű, hogy az 
ellenséges czenzura azokat átengedje.

írásbeli közleményt a csomagban elhelyezni vagy 
ilyent a szállítólevélre írni nem szabad. A felvevő 
postahivatal a tartalom megállapítása czéljából fel
adótól a csomag felbontását követelheti. A külföldre
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szóló összes ily csomagok azonkívül a kilépő kicserélő 
postahivatalnál a katonai czenzurabizottság által át
vizsgáltatnak.

A csomagokat a hosszú szállítási útnak meg
felelően, tehát kiváló gonddal és tartósan kell csoma
golni és ólomzárral vagy kemény pecsétviaszkkal le
zárni. A burkolat legyen viaszkosvászon, vízálló más 
szövet vagy faláda. A viszkosvászon- illetőleg szövet
burkolatot jól össze kell varrni, a faládát pedig erő
sen le kell szögezni. Törékeny faládába, papirdobozba, 
papírba vagy nem vízálló szövetbe csomagolt külde
mény nem vehető fel. A czímet magára a burkolatra 
kell ráírni vagy vászonlapra írva a burkolatra rávarrni. 
Papírlapra írni a czímet és azt mézgával vagy csi
rizzel odaragasztani nem szabad; épp úgy nincs 
megengedve függő czím használata sem.

Csomagok csak úgy fogadhatók el, ha czímzett 
tartózkodási helye ismeretes és az a küldeményre reá 
van írva.

Oroszországban internált egyének czímére szóló 
csomagokat czélszerű az orosz Vörös kereszt útján 
küldeni, mely esetben a küldemény czíméhez hozzá
írandó : „Pár l’intermédiaire de la Croix Rouge, bureau 
des prisonniers de guerre ä Petrograd“ vagy „Durch 
Vermittlung des Roten Kreuzes, Kriegsgefangenen- 
Bureau in Petrograd“.

A csomagok szállítása feladó veszélyére történik.
Minden csomaghoz nemzetközi szállítólevél állí

tandó ki. Árúbevallást annyit kell hozzá csatolni, mint 
béke idején. Az Oroszországba és Nagybritanniába 
hadifoglyoknak, úgyszintén ez utóbbi országba inter
náltaknak szóló csomagokhoz árúbevallást csatolni 
nem kell. Azokban a viszonylatokban, a melyekben 
árúbevallást csatolni kell, különös súlyt kell helyezni 
arra, hogy azokban feladó a csomag tartalmát pon
tosan tüntesse ki s minden árúnak tiszta (netto) súlya 
pontosan ki legyen téve.

A hadifoglyoknak szóló csomagok a rendeltetési 
országban vámmentességet élveznek.

Az ellenséges külföldön levő magyar-osztrák 
hadifoglyok és internáltak részére szánt oly küldemé
nyek (csomagok és árúminták), a melyek kiviteli tilalom 
alatt álló élelmiszereket, ruhákat és fehérneműeket 
tartalmaznak, további intézkedésig, különleges kiviteli 
engedély nélkül kiszállíthatók, ha vagy közvetlenül a 
hadifogoly, illetve polgári internáltnak vannak czímezve 
vagy pedig a Vöröskereszt központi szervének vagy oly 
tudakozóirodáknak czímezve küldetnek, melyek kétsé
gen kívül kizárólag hadifoglyok küldeményeinek köz
vetítésével foglalkoznak.

15. T á v i r a t o k .  Az Oroszországba szóló táv
iratok közvetlenül továbbíttatnak rendeltetésük helyére, 
míg a Francziaországba és Olaszországba szóló távira

tok a svájczi távirdaigazgatáshoz intézteinek, a mely 
azután azokat rendeltetésük helyére juttatja. Ennek 
megfelelően a táviratok kiállítása is kétféle :

a) Az Oroszországban hadifogságban levő egyének
nek szóló táviratok kiállítására a békeidejű szabályok 
mérvadók, azzal a különbséggel, hogy a magyar közön
ség által említett országban hadifogságban levő egyén 
czímére feladott táviratok czímébe czímzett neve elé: 
„Prisonnier guerre“ vagy „Kriegsgefangener“ jelzést 
kell írni. Rövidített czímek és aláírások használata 
tilos. A czímbe a postai küldeményekre vonatkozó sza
bályoktól eltérőleg czímzett volt katonai beosztására 
vonatkozó adatokat (ezred, század stb.) felvenni nem 
kell, hacsak ezek az adatok hasonló nevű egyének 
megkülönböztetésére nem szükségesek.

b) A Francziaországba és Olaszországba szóló 
táviratok czímeként „Télégraphes Berne“ írandó, a 
mely czímet a hadifoglyoknak (Francziaországba és 
Olaszországba) szóló táviratoknál a „Prisonnier guerre“, 
az internáltaknak (csak Olaszországba) szóló távira
toknál az „Interné“ jelzésnek kell megelőznie.

A tulajdonképeni czímzett pontos czímét a szöveg 
elejére kell írni, még pedig úgy, hogy e czím utolsó 
szava a czímzett tartózkodási helye, illetve utolsó táv
írdájának neve, esetleg — ha e hely közelebbi megjelö
lésére a Nomenclature szerint szükséges — a départe- 
ment (megye) vagy kerület megnevezése legyen.

A táviratok aláírásában feladónak teljes nevét 
és lakóhelyét is fel kell vennie. Mindezek továbbtáv- 
iratoztatnak és így díjazás alá esnek.

c) A táviratok csak személyes és családi vonat
kozású tárgyról szólhatnak s azokat mindig közértelmű 
nyelven kell írni.

Francziaországba szóló táviratok csak franczia 
és angol nyelven, az Olaszországba szólók magyar, olasz, 
német és franczia nyelven, az Oroszországba szólók 
egyelőre csak német, franczia, olasz és orosz nyelven 
szerkeszthetők. A többi országokba szóló táviratoknál 
a német, franczia vagy angol nyelv használata aján
latos.

A magyar szent korona területén hadifogságban 
levő oroszok hazájukkal való táviratváltásnál az orosz 
nyelvet is használhatják, de e táviratokat csak latin 
betűkkel írhatják.

d) Olaszországba és Oroszországba szóló távira
toknál feladó a válasz díját is fizetheti, Oroszországba 
szóló táviratoknál azonkívül a sürgős kezelést is kér
heti. Más különleges kezelés egyik viszonylatban sem 
kérhető. A válaszfizetés illetőleg sürgősség jelzésére a 
szabályszerű rövidítések használhatók, kivéve az Olasz
országgal való forgalmat, ahol a válaszfizetés jelzésére 
mindig „Réponse payée X mots“ jelzést kell hasz
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nálni. (Az X helyére a válaszra fizetett szószámot 
kell írni.)

e) A táviratok szódíja:
Oroszországba 43 f,
Olaszországba 28 f,
Francziaországba 25 f.
A táviratok felvétele is feladó veszélyére törté

nik és a mennyiben azok czéljukat el nem érik, fel
adónak díjtéritésre igénye nincs.

Hadifoglyoknak szóló vagy ilyenektől eredő táv
iratok akkor is továbbítandók, illetőleg kézbesítendők, 
ha a felvevő, illetve leadó hivatalnál a magántávirat
forgalom esetleg fel van függesztve.

lti. A magyar közönség által külföldön hadifog
ságban levő vagy ott internált egyén czimére elkül
deni kívánt kül demények f e l adás a  egyébként a 
rendes módon történik. A közönséges levelek a levél- 
gyüjtőszekrénybe dobhatók.

A magyar szent korona területén hadifogságban 
levő egyének postai küldeményeiket és távirataikat 
csak a hadifogolytábor (egészségügyi intézet) parancs
noksága útján adhatják fel.

17. Az itt internált ellenséges állambeli alatt
valók a bárhova szóló, az enyhébb rendőri felügyelet 
alatt állók pedig az ellenséges államokba szóló kül
deményeiket feladás végett az ellenőrzéssel megbízott 
elsőfokú rendőrhatóságnak vagy helyi megbízottjának 
kötelesek átadni. Ez alól kivételt képeznek a posta- 
utalványok és csomagok, a melyek közvetlenül a posta- 
hivatalnál adhatók fel, de a csomagokat feladónak 
szintén előbb be kell mutatnia a felügyelettel meg
bízott rendőrhatóságnak, mely átvizsgálja és lezárja.

Budapesten e teendőket a rendőrfőkapitányság 
(Ferencz József-tér 7, I. em. 71. ajtó) végzi.

18. A h a d i f o g l y o k ,  illetőleg internáltak által 
az előírt ellenőrzés kikerülésével közvetlenül feladni 
szándékolt (levélgyűjtőszekrénybe dobott) levelezése
ket a hivataloknak még akkor sem szabad elfogad- 
niok, illetőleg továbbítaniok, ha az előirt záradékkal 
el is vannak látva.

A levélgyűjtőszekrényben talált ily levelezést 
a fogolytábor parancsnokságnak (egészségügyi inté
zetnek), illetőleg rendőrhatóságnak (megbízottnak) kell 
visszaadni.

19. A hivatalok a hadifoglyok, illetőleg inter
náltak által szabályszerűen feladott táviratokat a hiva
talos megjegyzések rovatában „hadifogolytábor (vagy 
kórházparancsnokság) engedélyezte“, illetőleg „rend
őrség engedélyezte“ megjegyzést írjanak, mely meg
jegyzés a táviratoknak külföldre továbbítása alkalmá
val elhagyandó.

B) Továbbítószolgálat.
20. A postahivatalok a közönség részéről az 

ellenséges külföldön hadifogságban levő katonáink 
valamint ugyanott internált magyar és osztrák alatt
valók czimére feladott levelezést kivétel nélkül „Hadi
foglyoknak szóló levelezés“, illetőleg „Internáltaknak 
szóló levelezés“ feliratú külön-külön kötegben a Buda
pest 72. számú postahivatalhoz irányítsák.

21. Ugyané hivatalhoz továbbítandók a magyar 
szent korona területén internált és enyhébb rendőri 
felügyelet alatt álló ellenséges állambeli alattvalóknak 
hazájukba szóló és rendőrhatóságilag már czenzurázott 
levelezések, még pedig „Internáltak czenzurázott leve
lezése Budapest 72“ felirású külön kötegben.

Az itt hadifogságban levő katonai személyek le
veleit a fogolytáborok (kórházak) parancsnokságai 
csomagban közvetlenül küldik el a czenzuráló ható
sághoz.

22. A Nagybritanniába, Francziaországba és Olasz
országba, valamint ezek gyarmataiba szóló csomagok 
és ezek szállítólevelei színes írónnal „Budapest 70“, 
az Oroszországba szólók „Brassó 2 “, az értéklevelek 
„Budapest 72“ felírással látandók el és e hivatalok
hoz irányitandók. A rovatolt ily küldeményeknél a 
rovatlap jegyzet rovatába „Bp. 70“, illetve „Bp. 72“ 
vagy „Br. 2“ megjegyzés írandó.

23. Az ellenséges külföldre szóló postautalványok 
kivétel nélkül a „külföldi postautalványok kicserélő
hivatala Budapest“ felirású kötegjelzővel ellátott külön 
kötegben továbbítandók, még akkor is, ha csak egy 
utalvány volna továbbítandó.

A magyar közönség által külföldön hadifogság
ban levő, valamint az ott internált egyének czimére 
feladott és ez utóbbiaktól itt levő hozzátartozóikhoz 
érkező, továbbá a magyar szent korona területén hadi
fogságban levő egyének által külföldre feladott, vala
mint külföldről ez utóbbiak czimére érkezett posta
utalványok nem esnek külön czenzura alá.

Ellenben az itt internált egyének által bárhová, 
valamint az enyhébb rendőri felügyelet alatt álló 
egyének által ellenséges államokba feladott posta
utalványok továbbítás előtt a felügyelettel megbízott 
rendőrhatósági közegnek bemutatandók.

Úgyszintén czenzura alá esnek a külföldön hadi
fogságban levő katonáink által itteni hozzátartozóik
nak küldött, valamint az internáltak czimére bárhonnan 
és az enyhébb rendőri felügyelet alatt állók czimére 
ellenséges külföldről érkező postautalványok. Ezekre 
nézve 1. a 25. és 29. pontot.

24. A hadifoglyoknak és internáltaknak ellen
séges külföldre szóló, úgyszintén hadifoglyok és inter
náltak által ugyanoda feladott táviratok kivétel nélkül
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a budapesti központi távirdahivatalhoz irányítandók, 
hol azok a czenzurabizottságnak bemutattatnak.

Egyébként a magyar-osztrák monarchia területén 
hadifogságban levő egyének által Oroszországba hozzá
tartozóikhoz czimzett és a hadifogolytábor (kórház) 
parancsnokság útján feladott táviratokat —■ ha a 
feladás a magyar szent korona területén történt — 
czenzurázás végett kivétel nélkül a budapesti távirat
ellenőrző bizottsághoz kell irányítani és azokat e 
végből külön „P. G.“ (prisonnier guerre) jelzéssel 
kell ellátni. Ha azonban a távirat osztrák területen 
került feladásra, a táviratot „P. 0 . “ jelzéssel el
látva a wieni táviratellenőrző bizottsághoz (Territo
rialzensur Kommission in Wien) kell irányítani. A 
Bosznia-Herczegovinában levő kórházakból esetleg fel 
adásra került táviratokat pedig, ha azok netán a 
sarajevói táviratellenőrző bizottság czenzurálása nélkül 
továbbíttattak volna, szintén a budapesti távirdaellen 
őrző bizottsághoz kell irányítani.

C) Kézbesítőszolgálat.

25. Az e l l e n s é g e s  k ü l f ö l d ö n  hadifog
s á g b a n  l e v ő  k a t o n á i n k t ó l ,  v a l a m i n t  o t t  
i n t e r n á l t  e g y é n e k t ő l  a m a g y a r  s z e n t  
k o r o n a  t e r ü l e t é n  l evő  h o z z á t a r t o z ó i k  
c z í m é r e  s z ó l ó  postai küldemények és táviratok a 
kézbesítésre nézve fennálló általános szabályok szerint 
kézbesítendők. A levélpostai küldemények, az érték
levelek és a táviratok, úgyszintén a hadifoglyoktól 
érkezett postautalványoknak a czenzurázás jelével 
ellátva kell lenniök. E jel nélkül beérkezett küldemé
nyek „czenzurázás végett“ jelzéssel Budapest 72. számú 
postahivatalhoz boríték alatt beküldendők.

Külön figyelmeztetem a hivatalokat, hogy a hadi
foglyoktól érkező postaküldemények lebélyegzésénél 
különösen ügyeljenek arra, hogy a bélyegzőlenyomat 
írást vagy czímet ne érjen. Ha ez elkerülhető nem 
lenne, inkább mellőzzék a lebélyegzést, hogy a czím 
vagy írás olvashatatlanná ne tétessék.

26. A mennyiben a vámközvetítőhivatalok a kül
földről érkező c s o m a g o k b a  n, bárkinek legyenek 
is azok czímezve, í r á s b e l i  k ö z l e m é n y t  talál
nak. azt szintén az előbbi bekezdésben jelzett módon 
czenzurázás végett küldjék be a Budapest 72. számú 
postahivatalhoz.

Ű7i AuBUllTJ,'“ Bosznia-Herczegovina és Német
ország kivételével egyéb külföldről származó pos t a -  
utalványok csak akkor fizethetők ki, ha azokat a berni 
Contrőle Général des Postes vagy a baseli (mandat 
transit) postahivatal állította ki. Ellenkező esetben 
azokat a postautalványok központi leszámolóhivatalá
hoz (felszólamlási osztály) Budapestre kell beküldeni,

mert más országokkal jelenleg közvetlen utalvány
forgalmunk nincsen.

A külföldről érkező postautalványok összege a 
rendes postai maximumon belül nincs korlátozva, 
tehát 200 franknál nagyobb összegű postautalványok 
is akadálytalanul kifizethetők.

Az ellenséges külföldről eredő postautalványok 
érvényességi ideje a kiállítást követő harmadik hónap 
végén jár le. A mennyiben a hivatalokhoz ennél ré
gebbi postautalványok érkeznének, azokat a hivatalok 
— ha kifizetésük lehetséges — az érvényességi idő 
meghosszabbítása végett küldjék be a postautalványok 
központi leszámolóhivatalának felszólamlási osztályá
hoz Budapestre.

28. A m a g y a r  s z e n t  k o r o n a  t e r ü l e t é n  
h a d i f o g s á g b a n  l e v ő  e g y é n e k  c z í m é r e  ér
k e z e t t  p o s t a i  k ü l d e m é n y e k  és táviratok a 
hadifogolytábor (egészségügyi intézet) parancsnoksá
gának, illetve meghatalmazott tisztjének kézbesítendők.

Habár hadifoglyok részére ajánlott levélpostai 
és értéklevél forgalom berendezve nincsen, mindazon
által, ha ily küldemények mégis érkeznének, azok 
czenzuráztatás után az előbbi bekezdésben említett 
módon kézbesítendők.

Az itt hadifogságban levő egyének czímére ér
kezett p o s t a u t a l v á n y o k a t  a rendeltetési posta- 
hivatal tekintet nélkül arra, hogy czimzett tiszti vagy 
legénységi állományba tartozik-e, katonai jegyzékbe 
foglalva, a pénzzel egy fitt a fogolytábor (kórház) pa
rancsnokságnak (meghatalmazott tisztnek) kézbesíti, 
úgy mint az a „P. és T. R. T.“ 1905. évi 12. számá
ban megjelent 6740. számú rendeletben a közös had
sereg parancsnokságai és ezekhez tartozó egyének 
czímére érkező postautalványokra nézve elő van írva.

Az itt hadifogságban levő egyének czímére ér
kező c s o m a g o k a t  a rendeltetési postahivatal a 
hadifogolytábor (kórház) parancsnokságnak úgy kézbe
síti, mint az a katonai parancsnokságok és egyének 
küldeményeire a „Postai Tarifák és Postaüzleti Sza
bályzat II. íésze 16. §-ának 41. pontjában elő van 
írva, azzal a különbséggel, hogy a fogoly tisztek kül
deményei is mindenkor a fogolytábor (kórház) parancs
nokság meghatalmazottjának kézbesítendők.

29. Az i t t  i n t e r n á l t  e g y é n e k  c z í m é r e  
bárhonnan, továbbá az e n y h é b b  r e n d ő r i  f e l 
ü g y e l e t  a l a t t  á l l ó k  czímére ellenséges külföld
ről érkezett közönséges és ajánlott levelezést és táv
iratokat annak a hatóságnak (megbízottnak) kell kéz
besíteni, a mely, illetőleg a ki azon helyre nézve a 
feladott levelezés ellenőrzésére hivatott. Ha ez nincs 
helyben, az érkezett küldeményeket felülvizsgálás vé
gett oda kell beküldeni. Ez a hatóság (megbízott)
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intézkedik e küldeményeknek (az ajánlottaknak kéz- 
besitőkönyv vagy vevény melletti) kézbesítése iránt.

Az internáltaknak bárhonnan, továbbá az eny
hébb rendőri felügyelet alatt állók czimére ellenséges 
külföldről érkezett c s o m a g o k a t  és szállítóleveleket 
a felügyeleti hatóság (megbízott) a székhelyén levő 
postahivatalban a postai alkalmazottnak és ha a czírn- 
zett is ott helyt tartózkodik, ennek jelenlétében ellen
őrzi, minek megtörténte után a csomag a sza
bályszerű díjak beszedése mellett (a rendőri őrizet alatt 
állóknak díjmentesen) a czímzettnek kézbesítendő, 
illetőleg e czélból a rendeltetési postahivatalhoz kül
dendő. Ha a felügyeleti hatóság a tartalom egy ré
szének kiadása ellen óvást emel és a czímzett javára 
való elárverezést nem kéri, a kifogásolt tartalmat 
czímzettnek nyomban a postahivatalban újból be kell 
csomagolnia és saját költségére feladónak új csomag
ként vissza kell küldenie.

Ugyanilyen módon czenzuráztatandók és kézbe
sítendők az internáltak és enyhébb rendőri felügyelet 
alatt állók czimére esetleg érkező értéklevelek is.

Az internáltak czimére bárhonnan, továbbá az 
enyhébb rendőri felügyelet alatt állók czimére ellen
séges külföldről eredő p o s t a u t a l v á n y o k a t  kéz
besítés előtt a felügyeleti hatóságnak (megbízottnak) kell 
bemutatni; ha észrevétel nem merül fel, a mit a felügye
leti hatóság az utalványra alkalmazott záradékkal, 
aláírással, esetleg bélyegzőlenyomattal igazol, a posta- 
utalvány kézbesítése a czímzett kezeihez a rendes 
módon történik.

Az enyhébb rendőri felügyelet alatt állók bel
földről és a semleges külföldről eredő postaküldeményei 
és táviratai külön rendőrhatósági ellenőrzésnek alá
vetve nincsenek, ha csak a rendőrhatóság egyesek 
küldeményeire nézve ezt elő nem írja és erről a posta- 
hivatalt értesíti, mely esetben azok az internáltak kül
deményeinek módjára kezelendők.

A rendőrhatóságok különben utasítva vannak, 
hogy a postahivatalokkal közöljék a székhelyükön 
internált és ugyanott tartózkodó, enyhébb rendőri fel
ügyelet alatt álló egyének nevét, valamint a felügye
lettel megbízott rendőrhatósági közeg nevét, aláírását 
és ha van, bélyegzőlenyomatát.

30- A magyar szent korona területén hadifog
ságban levő, továbbá az itt internált egyének czimére 
ellenséges külföldről érkezett csomagok vámmentes
séget élveznek és a vámközvetítési díjak alól is men
tesek.

31. K é z b e s í t  h é t  e t l e n  k ü l d e m é n y e k  
- előzetes visszajelentés nélkül — feladásuk helyére 

visszaküldendők.
Az ellenséges országokból eredő kézbesithetetlen 

táviratokról csak Olaszországgal való forgalomban

kell visszajelentést küldeni. E visszajelentéseket a 
berni távirdahivatalhoz kell intézni, mely viszont az 
Olaszországban kézbesithetetlen táviratokról adott 
visszajelentéseket a magyar hivatalokhoz közvetíti.

32. A k ü l d e m é n y e k  c z í m é n e k  m e g v á l 
t o z t a t á s a  és  t u d a k o l á s a .  A magyar szent ko
rona területén a közönség által hadifoglyoknak és 
internáltak czimére, továbbá az itt hadifogságban levő, 
valamint internált és enyhébb rendőri felügyelet alatt 
álló egyének által hozzátartozóik czimére az ellenséges 
külföldre feladott könyvelt küldemények cz i m v á l 
t o z t a t á s a  és  v i s s z a v é t e l e  (visszaküldése) a 
békeidőben fennálló szabályok mellett kérhető.

Úgyszintén a feladástól számított három hónap 
eltelte után, de legfeljebb egy éven belül, a feladó a 
könyvelt küldeményről t u d a k o z v á n y  kiállítását is 
kérheti.

A hivatalok a czímváltoztatásra és visszavételre 
vonatkozó kérelmeket a küldeményfajra való tekintet 
nélkül küldjék be a külföldi postautalványok kicse
rélőhivatalához Budapestre.

A postautalványokra vonatkozó t u d a k o z v á -  
n y o k a t a hivatalok küldjék be a postautalványok 
központi leszámolóhivatalának felszólamlási osztályá
hoz Budapestre, míg a többi küldeményfajra vonat
kozó tudakozványt a fentebb megnevezett magyar 
kicserélőhivatalhoz (1. 22. pontot) kell küldeni, a mely 
azt a küldemény további sorsának megállapittatása 
iránti kérelemmel a közvetítő svájczi, németalföldi, ille
tőleg rumán postavezérigazgatósághoz terjeszti fel.

A hadifoglyok küldeményeinek czímváltoztatá- 
sára vonatkozó kérelmek és tudakozványok díjmente
sek, míg az internáltaknak szóló küldeményekre vo
natkozó ilyen kérelmek, illetőleg tudakozványok díj
kötelesek.

A küldemények visszavétele és czímváltoztatása 
iránti kérelmek esetleges mellőzéséből származó károk
ért a posta nem szavatol.

33. Abban az esetben, ha a hivatalokhoz ellen
séges külföldről eredő küldeményre vonatkozó czim- 
változtatás, illetőleg visszavétel iránti kérelem érkezik, 
annak a hivatalok az e részben fennálló általános 
szabályok mellett tegyenek eleget. Úgyszintén elinté- 
zendők a tudakozványok is, a melyek elintézés után 
ugyanazon az úton küldendők vissza, a melyen ér
keztek. Külön hangsúlyozom, hogy kérelmek, illetőleg 
tudakozványok csak akkor intézhetők el, ha hadi
fogolynak vagy internáltnak, illetőleg enyhébb rend
őri felügyelet alatt állóknak szóló, vagy ilyenektől 
eredő küldeményről van szó. Ellenkező esetben a 
kérelem, illetőleg tudakozvány a felettes posta- és 
távirdaigazgatóság útján a posta- és távirdavezérigaz- 
gatósághoz terjesztendő fel.
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34. Végül felhívom a hivatalokat, hogy e ren- 
deletemet mindig tartsák kéznél, a népnek a hadi
foglyoknak szóló küldemények tekintetében is a szük
séges útbaigazításokat készségesen adják meg és szük
ség esetén a küldemények megczímezősében és fel
szerelésében a feladónak legyenek segítségére, mert 
ebbeli mulasztások fegyelmi úton fognak megtoroltatni- 

Igyekezzenek a postahivatalok a helybeli lelké
szekkel és jegyzőkkel is e részben érintkezést fenntar
tani és őket megkérni, hogy a hadifoglyok küldemé
nyeinek lehetőleg franczia vagy német nyelven (esetleg 
szláv nyelveken) való czímzésében és a közleményeknek 
e nyelveken való megírásában a népnek legyenek 
segítségére.

** *

A közönség esetleges tájékoztatása czéljából 
közlöm egyúttal a hivatalokkal, hogy a magyar Vörös
kereszt-Egylet Hadifoglyokat Gyámolító és Tudósító 
Hivatala (Budapest, IX., Üllői-út 1. sz.) a hadifoglyok 
hollétének megállapításán kívül készséggel áll rendel

kezésére a közönségnek levelezések és más postai 
küldemények megczímezésénél és felszerelésénél, orosz 
vagy szerb betűkkel írt, avagy más tekintetben ke- 
vésbbé olvashatatlan vagy bizonytalan czímek meg
állapításánál. Ilyen esetekben a közönség a hadifo
golytól érkezett levelet (levelezőlapot) közvetlenül 
küldje el az említett hivatalnak, esetleg a válaszszal 
együtt, a mely nemcsak a válaszlevélre írja reá a 
czimet, hanem ezt a feladóval is közli, hogy az más
kor rendelkezésére álljon.

Azonkívül ez a hivatal a hadifoglyokkal való 
levelezéshez levelezőlapokat is hozott forgalomba és 
pedig olyanokat, a melyek Szerbiában és Olaszország
ban ismert vagy ismeretlen helyen, valamint Orosz
országban ismert helyen és ugyanott ismeretlen helyen 
tartózkodó hadifoglyokkal való levelezésre szolgál
nak. Utóbbiakon rajta van az orosz Vörös Kereszt- 
Egylet czíme is, a mely a czímzett tartózkodási he
lyét megállapítja és a rendeltetési helyet a levelező
lapra feljegyzi.

Budapest, 1915 november hó 3-án.

H o r n y á n s z k y  V ik to r  c s .  é s  k ir .  u d v a r i  k ö n y v n y o m d á ja ,  B u d a p e s t .
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K IA D JA  A KERESKEDELEMÜGYI M. K. MINISTER.

Budapest. 120. szám. 19lő. november 1.

Pályázati hirdetmények.
T A R T A L O M : <r

PÁLYÁZATI HIRDETMÉNYEK.
I. Postaszállítói á llásra.
A b r o d i posta- és távirdaliivatalnál, szolgálati 

szerződés és a megállapítandó szállítási átalány 10%'A- 
nak megfelelően 100 K-ra felfelé kikerekített összegű 
készpénzbiztosíték letételének kötelezettsége mellett.

A postaszállító köteles a posta- és távirdaigaz- 
gatóság által esetről esetre megállapítandó menetrend 
szerint

1. a hasonnevű pályaudvarra és vissza napon
kint négyszer közlekedő kétfogatú kariolkocsijáratot;

2. a brodi posta- és távirdaliivataltól az ottani 
vámhivatalhoz és vissza naponkint kétszeri egyfogatú 
kocsijáratot és

3. naponkint két egyfogatú egész napi kézbe
sítőjáratot kézbesítőkocsival fenntartani.

Köteles továbbá a postaszállító az ezen szolgá
lathoz szükséges kocsikat a volt postaszállítótól becs
áron megváltani. A kocsik megváltása, illetve beszer
zése és jókarban tartásáért a postaszállító évi 450 
K kocsi- és évi 60 K kézikocsiátalányban részesül.

A pályázó köteles 400 K bánatpénzt letenni.
A pályázat egyéb feltételei és a szerződési minta 

a zagrebi posta- és távirdaigazgatóságnál, valamint a 
brodi posta- és távirdaliivatalnál megtekinthetők.

Előnyben részesülnek oly pályázók, kik különben 
egyenlő feltételek mellett a fent körülírt készpénzbizto
sítékon kívül a kincstár nagyobb biztosítására még 
más óvadékot, pl. ingatlan vagyonra, lehetőleg első 
helyen saját költségükön bekebelezendő s meghatáro
zott összegre szóló jelzálogban, avagy óvadékképes 
értékpapírokból, esetleg gyümölcsözőig elhelyezett 
készpénzből álló tőkében, önerejükből vagy mások 
által nyújtani képesek s ezt okmányilag igazolják.

Pályázók felhivatnak, hogy a kikötött bánat
pénznek készpénzben, vagy a kikötött összeg erejéig j  
elfogadható óvadékképes értékpapírban közvetlen a zag
rebi posta- és távirdaigazgatóság pénztárába való egy- ! 
idejű beküldése mellett zárt ajánlatukat, melyhez szüle- 
tési bizonyítványukat, valamint feddhetlen előéletükről j

és az elvállalandó kötelezettségek teljesítésére szük
séges vagyonukról szóló hatósági bizonyítványt is csa
tolni tartoznak, 1915 deczember hó 2-áig a zagrebi 
posta- és távirdaigazgatóságlioz nyújtsák be. A borí
tékon szembetűnő módon feljegyzendő : „ P á l y á z a t i  
k é r v é n y  a b r o d i  postaszállítói állásra“.

Az ajánlatban pontosan kiteendő a felvállalás 
összege, valamint az is, hogy a pályázók a járatok 
szaporítása vagy beszüntetése esetén, illetve egy-egy 
forduló után mily díj felemelést kívánnak, illetőleg mily 
dijlevonást engednek. A mennyiben pedig a kétfogatú 
járatokon felül, vagy részben ezek helyett újabb egy
fogatú járatok rendeztetnének be, ezen egyfogatú jára
tokat egyenkint mennyiért teljesítenék évi összegben 
kifejezve.

Az ajánlatok felbontása bizottságilag a zagrebi 
posta- és távirdaigazgatóságnál 1915. évi deczember 
hó 3-án fog megtörténni, mely alkalommal az ajánlat
tevők jelen lehetnek.

Mindegyik ajánlattevő ajánlatával s az ahhoz 
letett bánatpénzzel, az ajánlatok feletti határozat 
meghozataláig, azon ajánlattevő pedig, kinek ajánlata 
elfogadtatott, a szerződés megkötéséig kötelezettségben 
marad.

A kereskedelemügyi m. kir. minister fenntartja 
magának a pályázók közötti szabad választást.

A kiírástól eltérő, általánosságban tartott, vagy 
kellően fel nem szerelt ajánlatok figyelembe nem vé
tetnek.

II. Postam esteri állásra tisz ti szerződés é s  
a m. kir. postam esterek e s  kiadók segélyzö- 
és nyugdíjegyesületébe nyugdíjjogos tagként való 
belépés kötelezettsége mellett:

a kassai kerületben:
V i n n á n, Ung vármegyében ; IV. oszt. posta

hivatal. Készpénzbiztosíték : 200 K. Járandóság: 720 K 
íenntartási költség és 510 K évi szállítási átalány, 
mely utóbbi összegért a kinevezendő postamester köteles 
lesz a 7'28 km távolságra fekvő Nagymihályra és vissza
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naponkint egyszer közlekedő gyalogküldönczjáratot a I 
posta- és távirdaigazgatóság által esetről esetre meg
állapítandó menetrend szerint fenntartani;

a nagyváradi kerületben:
N agypaládon, Szatmár vármegyében; III. oszt. 

postahivatal. Készpénzbiztosíték: 200 K. Járandóság: 
912 IC fenntartási költség;

a pécsi kerületben:
F e l s ő r a j  kon,  Zala vármegyében; III. oszt. 

postahivatal. Készpénzbiztosíték: 200 K. Járandóság: 
951 K fenntartási költség, 360 K faluzó levélhordói 
és 600 IC szállítási átalány, mely utóbbi összegekért a 
kinevezendő postamester Yicsori pusztán át a 413 km 
távolságra fekvő Pötrétére naponkint egyszer közlekedő 
kézbesítő- és gyűjtőjáratot, illetve a 2 km távolságra 
fekvő felsőrajki vasútállomásra és vissza naponkint 
négyszer közlekedő gyalogküldönczjáratot a posta- és 
távirdaigazgatóság által esetről esetre megállapítandó 
menetrend szerint szükség esetén két küldönczczel vagy 
kocsival is köteles fenntartani;

a soproni kerületben:
G y ő r s z e n t i v á n o n ,  Győr vármegyében; III. 

oszt. postahivatal. Készpénzbiztosíték: 200 IC. Járandó
ság: 960 K fenntartási költség és évi 480 K szállítási 
átalány, mely utóbbi összegért a kinevezendő posta
mester köteles lesz a 0'89 km távolságra fekvő hasonló 
nevű pályaudvarra és vissza naponkint háromszor köz
lekedő gyalogküldönczjáratot a posta- és távirdaigaz
gatóság által esetről esetre megállapítandó menetrend 
szerint fenntartani;

a temesvári kerületben:
D e n t á n, Temes vármegyében; II. oszt. posta- 

és távbeszélőhivatal. ICészpónzbiztosíték: 800 K. Járan
dóság: 2277 K fenntartási költség és 960 K szállítási 
átalány, mely utóbbi összegért a kinevezendő posta
mester köteles lesz a 215 km távolságra fekvő hason
nevű vasúti megállóhelyre és vissza naponkint négy
szer közlekedő egyfogatú kocsijáratot saját kocsijával 
a posta- és távirdaigazgatóság által esetről esetre meg
állapítandó menetrend szerint fenntartani;

* **
Általános feltételek: 1. 24 éves életkor, 2. ma

gyar állampolgárság, 3. ép és egészséges testalkat,
4. feddhetlen előélet és 5. négy középiskolai, illetve 
négyosztályú polgári vagy ezekkel egyenrangú más 
iskola sikeres bevégzése.

Pályázhatnak: a) a II. osztályba sorozott hiva
talnál betöltendő postamesteri állásra olyan posta
mesterek és kiadók, kik ily minőségben már legalább 
5 évig működnek;

b) a III. és IV. osztályba sorozott hivataloknál 
betöltendő állásokra a postamestereken és kiadókon 
kívül a kiadójelöltek és hivatali kisegítők, valamint 
más oly egyének, kik az általános feltételeknek meg
felelnek.

A IV. osztályba sorozott, valamint az évi 1020 
IC nál nem nagyobb fenntartási költséggel a III. osz
tályba sorozott hivataloknál betöltendő állásokra elsőbb
séggel bírnak azok a szakképzett egyének, illetve 
ilyenek hiányában más oly pályázók, kik kimutatják, 
hogy a megélhetést illetőleg nincsen3k egyedül a 
postamesteri illetményekre utalva.

A pályázó jelezni köteles családi állapotát (nős-e, 
hány gyermeke van és milyen korúak, nőtlen, esetleg 
férjes vagy hajadon), továbbá vagyoni állapotát és 
nyelvismereteit.

A férjes nők kötelesek kimutatni férjük foglal
kozását, jövedelmét és vagyonát.

A pályázóktól kívánt összes adatok eredeti ok
mányokkal és igazolványokkal, illetve hatósági bizo
nyítványokkal vagy ezeknek az okmányoknak hiteles 
másolataival igazolandók.

A pályázati feltételeknek meg nem felelő, vala
mint a hiányosan felszerelt folyamodványok érdemle
gesen nem tárgyaltainak.

A pályázók sajátkezűleg írt, kellően felszerelt 
kérvényüket az illetékes posta- és távirdaigazgatóság- 
hoz 1915. évi november hó 25-éig nyújtsák be.

III. Postai ügynöki állásra szerződés mellett:
a nagyváradi kerületben:
B é l á r k o s o n ,  Bihar vármegyében. Készpénz- 

biztosíték : 200 IC. Járandóság: 360 K évi munka jutalék, 
melyért az ügynök a napi 2—3 órára terjedő szolgálati 
idő alatt a postai teendőket ellátni és Bélárkos köz
ségben a kézbesítést végeztetni köteles;

a soproni kerületben:
Abdán,  Győr vármegyében. Készpénzbiztosíték: 

100 K. Járandóság : 240 K évi munkajutalék, melyért 
az ügynök a napi 2—3 órára terjedő szolgálati idő 
alatt a postai teendőket ellátni és 360 K évi szállítási 
átalány, melyért a 0'82 km távolságra fekvő Abda 
104. sz. őrház pályaudvarra és vissza naponkint két
szer közlekedő gyalogküldönczjáratot a posta- és táv
irdaigazgatóság által esetről esetre megállapítandó
menetrend szerint fenntartani köteles.

* **
Általános feltételek. Pályázhatnak az illető 

községnek azon magyar honos, 18 éves életkort be
töltött lakosai (nők és férfiak), kiknek más foglal
kozásuk, illetve jövedelmük is van; továbbá minden 
nyugdíjas tisztviselő, altiszt és más nyugdíjas egyének.

Előnyben részesülnek oly pályázók, kik külön
ben egyenlő feltételek mellett a postamesteri állá
sokra megszabott minősültséggel is rendelkeznek.

A sajátkezűleg írt pályázati kérvények születési, 
iskolai és erkölcsi bizonyítványokkal, valamint a fog
lalkozást (állást), illetve nyugdíjas állapotot igazoló 
okmányokkal felszerelve 1915. évi november hó 25-éig az 
illetékes posta- és távirdaigazgatósághoz nyújtandók be.

H o rn y a n s z k y  V .k to r  ; s á s z .  é s  k i r .  u d v a r i  k ö n y v n y o m d á ja , B u d a p e s t .
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A „Verein zur Erhaltung des Deutschtums in Ungarn“ 
bécsi egylet nyomtatványainak és bélyegeinek kitiltására vonat
kozó rendeletek szigorú betartása.

„Mächte des Weltkrieges“ czimíí folyóirattól a postai 
szállítás jogának megvonása.

A „Verein zur Erhaltung des Deutschtums in 
Ungarn“ bécsi egylet nyomtatványainak és bé
lyegeinek kitiltására vonatkozó rendeletek szi

gorú betartása.
74.298.

Arról értesültem, hogy a 
h a l t  ti n

„ Ve r e i n  z u r  Er-
£{/0 j j  H a l t u n g  d e s  D e u t s c h t u m s  in U n g a r n “ nevű 

^ r ^ e c s i  egyletnek az ország németlakta területein foly
tatott működése s izgató nyomtatványainak terjesztése 
újabb időben ismét észlelhető.

A „P. és T. R. T .“ 1909. évi 42. és 1910. évi 
24. számában közzétett 61695., illetve 15070. számú 
rendeletek kapcsán figyelmeztetem ennélfogva a m. kir. 
postahivatalokat, hogy a nevezett egylet összes nyom
tatványait és az általa kiadott bélyegekkel meg
ragasztott postaküldeményeket s z i g o r ú a n  az idé
zett rendeletek értelmében kezeljék.

Budapest, 1915 november hó 4-én.

„Mächte des Weltkrieges“ czímii folyóirattól a 
postai szállítás jogának megvonása.

ad 74.299.
A berlini „Vorwärts“ kiadásában megjelenő 

„Mächte des Weltkrieges“ czimü folyóirattól a postai 
szállítás joga a magyar szent korona országainak 
területére nézve megvonatván, a kir. postahivatalok 
az említett folyóiratot a kitiltott sajtótermékek módjára 
kezeljék.

Budapest, 1915 november hó 3-án.

A L O M
Látképes levelezőlapok külföldre nem küldhetők.
Galicziával való magántáviratforgalom kiterjesztése.
Személyzetiek.
Üj postahivatal Németországban.

Látképes levelezőlapok külföldre nem küldhetők. / Á , <
74.379.

Értesítem a hivatalokat, hogy katonai okokból 
további intézkedésig külföldre egyáltalában nem küld- /£/ 
hetők olyan látképes levelezőlapok, amelyek a magyar
osztrák monarchiában levő városokat, városrészeket, 
helységeket, tájakat, katonailag fontos tárgyakat, 
közlekedési és nemzetgazdasági telepeket, különösen 
kiváló építményeket és emlékműveket ábrázolnak*

Amennyiben ilyenek mégis feladásra kerülnénék, 
azokat a hivatalok kellő felvilágosítás mellett a fel
adóknak adják vissza, vagy ha az nem lehetséges, 
azokat tértiként kezeljék.

A belföldre, Bosznia-Herczegovinára és Ausztriára 
ez a tilalom nem terjed ki.

Budapest, 1915 november hó 3-án.

tése.
Galicziával való magántáviratforgalom kiterjesz

/ C  ny- /2z^
20.094. v.

A „P. és T. R. T.“ f. évi 114. számában meg
jelent 19-136. v. számú rendelet kapcsán értesítem 
a hivatalokat, hogy a magántáviratforgalomban újab
ban Biecz, Brzostek, Dukla, Gawluszowice, (Jródek 
Jagiellonski, Jaworow, Kolaczyce, Radomysl rfín 
Ropienka, Rozwadow, Ryglice galicziai hivatalok is 
rósztvesznek.

Az említett helyekre tehát magántáviratok ismét 
küldhetők és onnan érkezhetnek.

Budapest, 1915 november hó 5-én.
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SZEMÉLYZETIEK.
Ő császári és apostoli királyi Felsége folyó évi 

október hó 17-én kelt legfelsőbb elhatározásával az 
ellenség előtt teljesített kitűnő szolgálataik elismeré
séül Dergács Nándor posta- és távirdafeiügyelőnek a 
Ferencz József-rend lovagkeresztjét a katonai érdem
kereszt szalagján, Pintér László a 60. tartalék távíró
forgalmi osztagnál beosztott posta- és távirdaszám- 
vizsgálónak a koronás arany érdemkeresztet a vitéz- 
ségi érem szalagján, Meisels Samu posta- és távírda-

tisztnek és Kacskós János posta- és távirdasegéd- 
tisztnek, mindhárman beosztva a munkácsi posta- és 
távirdahivatalnál, az arany érdemkeresztet a vitézségi 
érem szalagján, továbbá az ellenség előtt teljesített 

' különösen kötelessóghű szolgálatai elismeréséül Glatt
stem Ilona, a munkácsi posta- és távirdahivatalnál 
beosztott postakiadónak a koronás ezüst érdemkeresz
tet a vitézségi érem szalagján legkegyelmesebben 
adományozni méltóztatott.

Ő császári és apostoli királyi Felsége folyó évi 
október hó 21-én kelt legfelsőbb elhatározásával az 
ellenség előtt teljesített kitűnő szolgálatai elismeréséül 
Schneider József a 320- sz. tábori postahivatalhoz 
beosztott posta- és távirdasegédtisztnek az arany ér
demkeresztet a vitézségi érem szalagján legkegyelme
sebben adományozni méltóztatott.

A kereskedelemügyi m. kir. minister folyó évi 
október hó 1-től járólag előléptette :

Gromann Zsigmond és Kranz Alajos posta- és 
távirdafőfelügyelőket a 6600,

Fekete Endre, Korosy Albert és Rehner Mihály 
posta- és távirdafőfelügyelőket a 6000 korona maga
sabb fizetésbe.

T. Posta- és távirdakiadókká képesíttettek:
a b u d a p e s t i  kerületben: Borbély Julianna, 

Gánti Vilma, Juhász Gizella, Kollener Árpádné szül. 
Szőts Irén, Krisztián Fülöp, Lakos Erzsébet, Ober- 
hammer Vilma, Ország Ilona, Partenschlager Anna,

[ Popják Etel, Pszota Magdolna, Radnay Jenőné szül. 
Tarcsy Jolán, Strémen Imre, Szakácsi Sarolta, Száva 
Zsuzsanna, Tischler Etel, Tóth Emilia, Újhelyi Er
zsébet, Visnyovszky Katalin és Weisz Etel;

a k o l o z s v á r i  k e r ü l e t b e n :  Domokos Ig- 
nácz, Erdélyi Ilona (zentai) és Fodor Anna (tordai) ;

a n a g y v á r a d i  k e r ü l e t b e n :  BabeszkuMó
zes Gyuláné szül. Hevessy Etel, Bartka István, Barthe 
Julia, Bedeő Irén, Dratsay Erzsébet, Eleméry Ilona, 
Feigl Simonné szül. Fekete Róza, Gombócz Kornélia, 
Hegedűs Mária, Molnár Vilma, Nagy Istvánná szül. 
Buth Anna, Perjéssy Ilona, Regdon Blanka, Schön
berger Jozefa, Teleki Margit, Váczy Etel, Várady 
Karola, Wallandt Mária és Winterstein Bella;

a p é c s i  k e r ü l e t b é n :  Hubenay Irén, Mé
száros Emilia és Pallay Mária;

a s o p r o n i  k e r ü l e t b e n :  Dannhoffer Janka, 
Farkasdy Margit, Frühwirth Paula, Gold Eleonora, 
Kis Mária (verebi), Lajos Gizella, Manninger Aurél, 
Markovits Szidónia, Nikodém Mária és Stumpé Hilda;

a t e m e s v á r i  k e r ü l e t b e n :  Augusztin Éva, 
Filipon Mária, Fischer Anna (csókái), Frank Marczella, 
Fulda Mária, Girányi Bertalanná szül. Gerő Fáni, 
Hinterseer Ulrikné szül. Wener Róza, Holub Irén 
(nagylévárdi), Hubbauer Gizella, Klein Éva, Mócz 
Katalin, Pósa Ernő és Sachs Mária.

II. Post a- és távirdakiadók létszámából tö
röltetett :

a b u d a p e s t i  k e r ü l e t b e n :  Koperniczky 
Borbála, mert egy évig nem vállalt alkalmazást, Mol
nár Miklós és Ruszuák Olga saját kérelmükre;

a k o l o z s v á r i  k e r ü l e t b e n :  Bungerdeán 
Jánosné szül. Rusz Olivia, mert egy évig nem vállalt 
alkalmazást.

III. Elbocsáttatott:
a b u d a p e s t i  k e r ü l e t b e n :  Ferenczi Ist

ván és
a k o l o z s v á r i  k e r ü l e t b e n :  Wokalek Gott

hard posta- és távirdakiadó.
IV. Meghalt:
a p o z s o n y i  k e r ü l e t b e n :  Gloncsák Irén 

posta- és távirdakiadó.

Uj postahivatal.
<  Németországban a következő helyen lépett életbe:

bD ^
Díjnégyszög JQ N

§ |  
(3 5

A p o s t a h i v a t a l  n e v e Ország és postafőigazgatósági kerület

"  938 M ü g g en b u rg  (L a g e r )  b . C e l l e ............................................. Porosz, Hannover

H a m b o r n - M a r x lo h  postaliivntal megszűnt.
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K IAD JA A KERESKEDELEMÜGYI M. K. MINISTER.

Budapest. 122. szám. 1915. november S.
T A R T A L O M :

„Trei luni pe campul de rasboi“ czimíí ruinán sajtótermék 
kitiltása.

Galicziával való magántáviratforgalom kiterjesztése. 
Orosz-Lengyelországban új postahivatalok felállítása.

Német hadsereghez tartozó egyéneknek szóló csomagok 
irányításában beállott változás.

Kimutatás a m. kir. postahivatalok ntalványjelző számai
ban előfordult változásokról 1915. évi október hóban. 

Névváltozások a Németországi postahivataloknál.

„Trei Inni pe campul de rasboi“ czímíi rumán 
sajtóterm ék kitiltása.

VU> ^  ad 29.458/Eln.
A bukaresti „Energiea“ műintézetben nyomta

tott és Stanciulescu könyvkereskedés által kiadott, 
Taslauanu C. Oktavian által írt „Trei l u n i  pe c a m
pu l  de r a s b o i “ (Három hónap a harezmezőn) czínni 
rumán nyelvű sajtóterméktől a postai szállítás joga 
a magyar szent korona országainak területére nézvj 
megvonatván, a postahivatalok az említett sajtótermé
ket a kitiltott sajtótermékek módjára kezeljék.

Budapest, 1915 november hő 4-én.

Galicziával való magántáviratforgalom  
kiterjesztése.

20.204. v.
A „P. és T. R. T.“ f. évi 121. számában meg

jelen 20.094. v. számú rendelet kapcsán értesítem a 
hivatalokat, hogy a magántáviratforgalomban Debowiec 
íiemirów, Rudki, Rudnik am San, Rymanów, Rze

* U /  Sjí^sMÍfw, Síepi^’a, Skolggjtniicziai 
i r |ív d i '  ?

Atf említett b e ik r e  Tehát tjugüTíáviratok ismét 
küJrThedíok ég onnan érkezhetnek.

^Bu(j«pe^t. 1915 november hó 8-ánt

' / K p  --------
Qrosz-Lenuyelországban új postahivatalok

felállítása , a y
74.952. 7  '  • A >

I ?y S  A „P. és T. R. T.“ f. évi 115. számában meg- 
S  jelent 70.970. számú rendeletem kapcsán értesítem a 

l'j fi iptíj^Rr ^U-jjk csayajók -által 
t

íen, Kcfcímcö, -CítSnostaw,

Lublin, Wierzbnik és Zamosc helyeken felállított I. osztá
lyú hadtápposta- és távirdahivatalok, továbbá Chmielnik, 
Kazimierza wielka, Proszowice, Skalbmierz, Slomniki, 
Stopnica és Szydlów helyeken felállított TI. osztályú 
hadtáppostahivatalok a magánforgalomba is bevo
nattak.

E helyekkel ugyanazok a küldemények váltha
tók, mint a „P. és T. R. T.“ f. évi 109. számában 
megjelent ad 60-628. sz. rendelet 18. pontjában emlí
tett többi I. osztályú hadtápposta és távirda-, illetőleg 
II. osztályú hadtáppostahivatallal.

A Cholmban felállított távirdahivatal azonban 
egyelőre a magánforgalomban nem vesz részt.

Budapest, 1915 november hó 8-án.

Német hadsereghez tartozó egyéneknek szóló 
csomagok irányításában beállott változás.

c

19.393. v.
A „P. és T. R. T.“ folyó évi 53. ép 

ban közzétett 29.999., illetve 11.645. ví^am J«M je- 
letek kapcsán értesítem a m. kir/postahij^imliiat, 
(postaügynökségeket), hogy a német hads^ghez 1 
tozó egyéneknek szóló csomaadK czímzéseben és irá
nyításában a következő változások állottak b e :

1. A czimben nem  k ö t e l e z ő  a katonai cso
magraktár (Militür-Packetdepót) megjelölése azoknál a 
csomagoknál, melyek

a) a nagy főhadiszálláshoz tartozóknak (a biztosító- 
csapatok kivételével) (grosses Hauptquartier ohne 
Bedeckungstruppen\

b) a keleti főparancsnoknak (Oberbefehlshaber 
Ost) és a törzséhez tartozó formátióknak (tiszteknek, 
hivatalnokoknak és legénységnek),

c) a belga főkormányzónak és főkormányzó
ságnak.,

■ r



332 122. szám.

d ) a varsói főkorniányzóuak és főkormányzóság- 
uak szólnak.

2. A dresdeni katonai csomagraktár közelebbi 
megjelölése: Dresden (Friedrichstadt).

3. Az összes géperejű jármű-, léghajós-, repülő-, 
táviró- és távbeszélőformátióknak, úgyszintén a tábori 
távjelzőcsapatoknak (Feldsignaltruppe) szóló csomagok 
„Berlin Schönberg (Schönberg bei Berlin Militärbahn
hof“ nevű) katonai csomagraktárba küldendők. Oda 
és nem  Münchenbe irányítandók a bajor géperejű 
jármű-, léghajós-, repülő- és távíróformátióknak szóló 
csomagok is.

A m. kir. postahivatalok (postaügynökségek) e 
változásokat a „P. és T. R. T .“ f. évi 53. számában 
a német katonai csomagraktárak jegyzékében jegyez
zék elő.

Egyben értesítem a hivatalokat, hogy jelenleg 
a Balkánon küzdő csapatok kivételével az összes német 
csapatokhoz lehet magáncsomagot küldeni.

Budapest, 1915 november hó 6 án.

Kimutatás a m. kir. oostahivatalok utalvány- 
jelző számaiban előfordult változásokról 19
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Bejegyzendő:
Bp. 171 S a lg ó ta r já n ..................................... a. b.
Bp. 1388 Kenyérmezőfogolytábor . . . .

Budapest, 1915 november hó 4-én.

J V

Névváltozások a német postahivataloknál.
Sbbi németországi postahivatalok a következő közelebbi megjelölést viselik:

7  i ;
A postahivatal neve eddig: A postahivatal neve ezentúl:

B erlebeck ........................................ Berlebeck (Lippe)
C örrenzi^ ............................................ Cörrenzig (Kr. Erkelenz)
E dingen....................................
Heven ........................................
M esendorf........................................

Edingen (Neckar)
Heven (Ruhr)
Mesendcrf (Ostprigniiz) 
Rosebnrg (LaueuturgS oeefcn rg .................................................................

S ie l l ic h te ............................................ Stellickte (Bz. Bremen)
Sirobeck............................................................ Ströbeck (3Lr. Halberst&dt)
W o llen b erg ............................................................. Wollenberg (Amt. Sinsheim)

A következő németországi postahivatalok elnevezése megváltozott:

Hornyánszky Viktor cs. és kir. udv. könyvnyomdája Budapest.

A postahivatal neve eddig: A postahivatal neve ezentúl:

K le in e n ....................................................................  Bad Kleinen
Marange-Silvange ................................................. Maringen-Silvingen (K p . Metz)
Sacbsendorf-Schwarzenbrann.................................  Sachsendorf (Kr, Hilaburghausen)
Wangeroog....................* .................... .. . . Wangerooge



KIADJA A KERESKEDELEMÜGYI M. K. MINISTER.

B u d a p e s t. 1 2 3 . s zá m . 1 9 1 3 . n o vem b er 13 .
T A R T A L O M :

A  m a g á n tá v iv a t fo r g a lo m  k o r lá to z á sá n a k  r é s z b e n  v a ló  I E lv e s z e t t  v o n a lfe lv ig y á z ó i  b é ly e g z ő ,
m e g s z ü n t e té s e .  I S z e m é ly z e t ie k .

A  tá b o r i p o s ta i  k ü ld e m é n y e k r e  v o n a tk o z ó  t u d a k o z v á n y o k  \ P á ly á z a t ,
ir á n y ítá s a .

A m agántáviratforgalom  korlátozásának r é sz 
ben való m egszüntetése.

20.447. v.
^ A magántáviróforgalom Zagreb, Varazdin és

Bjelovar—Krizevci vármegyékkel, továbbá Újvidékkel 
W w * ''  és Titellel újból életbe lép. A 16282—1909. sz. uta

sításnak a táviratok ellenőrzésére vonatkozó határoz
ni ájfiyai továbbra is alkalmazandók.

. jA  miaígyar szent korona országai területén a 
fennebltfék és a „P. és T. It. T.“ f. évi 115. számá- 

380- v. sz. alatt közlöttek folytán a magán

illetve 50309/915. sz. körrendeletéit határozmányai 
érvényben maradnak.

Budapest, 1915 november hó 13-án.

r
' / *  4 t

A tábori postai küldeményekre vonatkozó tuda
kozványok irán yítása.

75.621

íróforgalom ezentúl csak Modrus-Fiume, Lika
sává és Sriem vármegyékkel és Fiume várossal 
letel teljesen, a következő helyekre pedig magán- 

t/viratok csak küldhetők, de ott fel nem adhatók,
C g y  V f

M  ,v /  f- ‘Alibunár, Alsóelemér, Antalfalva, Baranda, Báziás,
,  ’ ' / Beresztóc7, Berzászka, Bozovics, Csenta, Cserépalja>
■ J Q I V  Csernahéviz, Dalbosfalva, Deliblát, Dolova, Drenkova’ 

Dunadombó, Écska, Fehértemplom, Fejérdomb, Felső- 1

A?

A tábori postai küldeményekre vonatkozó tuda
kozványok a következőkép irányitandók:

I. A b u d a p e s t i  p o s t a -  é s  t á v i r d a i g a z -  
g a t ó s á g h o z  a 9., 10., 13., 14., 20., 23., 28., 30.,
35., 37., 38., 40., 4L, 42., 43-, 44-, 50., 58., 59., 60-,
62., 68., 70., 77., 81., 84., 89., 90-, 91., 92., 97., 99-, 
102. 104., 105., 107., 108., 109-, 111., 115., 116.ZA

I t f r

119., 125., 126., 129., 130., 131.,
148., 151., 155., 156-, 158., 162.,
188., 1J0., 191., 204., 206., 208-,

136., 140, 
168, 170, 
209, 210, 

5 1 , 254, 350, 351, 352, 353, 354,

143,
187,
211,

212,
507- számú, most is m ű k ö d  ő, valamint a 18, 21 , 
145. és 189. számú m e g s z ű n t  tábori postákhoz 
czimzett küldeményekre vonatkozó tudakozványok.

c é

aradi, Felsőelemér, Felsőpozsgás, Ferenczhalom, Gala- II. W ie  n 46. s zám ú p o s t a h i v a t a hoz
gonyás, Gálya, Gerebencz, Herkulesfürdő, Hertelendy- a 6. 12, 15 , 17, l í1,  22, 24 , 25 , 26 , 27, 29,
falva, Homokbálványos, Homokos, Homokszil, Izbiste, 31, 32, 33, 36. 47. 48, 49 , 52 , 53 , 54, 55,
Jám, Karasjeszenő, Kevevára, Mehádia, Mólykastély, 56, 57, 63 , 64. 65. 66, 67, 71 , 72 , 73, 74,
Nagybecskerek, Nagyerzsébetlak, Nagykárolyfalva, 75, 79, 80 , 83. 86. 87, 93, 94 , 95 ., 96, 98,
Nagylajosfalva, Naszádos, Nérahalmos, Oasszonyrét, 100. 101, 103, 110. 112, 118. , 123, 124, 127,
Omlód, Omoldova, Ópáva, Oraviczabánya, Orsóvá, 128. 132, 137, 139. 141, 142. 144, 149, 150,
Palánk, Pancsoya, Ponyászka, Periasz, Petre, Rakasd, 154, 157, 160, 164 169, 173. 176, 179, 180,
Révaújtalu, llezsőháza, Szászkabánya, Székelykeve, 182. 185, 200 , 201. 202, 203. 207, 213, 214,
Szikesfalu, Szinicze, Tárcsó, Temessziget, Temesvaj- 215. 216, 217, 218. 219..- 220, 221 222, 223,
kócz, Torontálalmás, Torontáludvar, Torontálvásár- 224, 225, 228, 229. "503, 504,
hely, Torontálsziget, Ujmoldova, Újozora, Varadia, 505. 506, 600, 601. 602', 603. 604, 606, 607,
Versecz. 608, 609, 610, 611. 612, 613„ 614, 615, 630.

A kivételkép katonai vagy egyéb közérdekben 
katonai parancsnokságok útján tiltott területről vagy 
területre küldeni kívánt táviratokra nézve a 44983/915,

' í r í '  - J

számú, most is mű k ö d ő ,  valamint a 114, 153,205. 
és 605. számú m e g s z ű n t  tábori postákhoz czimzett 
küldeményekre vonatkozó tudakozványok.



f  3 H ,  i i Z y f f f y  5 A  ? ? í
3 3 4  123. szám.

III. S a r a j e v o  1. s z á mú  p o s t a h i v a t a l 
ho z  a 16., 34., 45., 46., 61., 69., 76., 78., 85., 88.,
106., 118., 226., 227., 300., 301., 302., 303., 304-,
305., 306., 307., 308., 309-, 310., 311., 312., 313.,
314., 315., 316., 317., 318., 319., 320 321., 322.,
323., 325., 326., 327-, 328., 329., 330. /számú, most
is m ű k ö d  ő, valamint a 324. számú m e g s z ű n t  
tábori postához czímzett küldeményekre vonatkozó 
tndakozványok.

A 8 ., 121., 134., 135., 177-, 178., 181., 253. és 
255. számú h ad  t á p - p o s t a h i v a t a l o k h o z  czím- 
zett küldeményekre vonatkozó tudakozványok a Kielce, 
Konsk, Opocno in Polen, Radom, Bilgoraj, Janów, 
Lublin, Opatów, illetve Sandomierz helységben á l l a n 
d ó s í t o t t  hadtápposta- és távirdahivatalhoz továbbí- 
tandók.

A 120., 161., 163., 165., 166., 167., 171., 172.,
174., 175., 183., 184. és 252. számú hadtápposta- 
hivatalokhoz czímzett küldeményekre vonatkozó tuda- 
kozványok szintén a helyettük létesítendő s megfelelő 
utasítást nyerő s t a b i l  hadtápposta- és távirdahiva- 
talokhoz lesznek továbbítandók.

A postahivatalok (postaügynökségek) a folyó évi 
„P. és T. R. T.“ 20. számában közzétett 9406. számú 
rendeletem helyett, mely ezennel hatályát veszti, jelen 
rendeletemhez alkalmazkodjanak.

Budapest, 1915. november hó 11-én.

Elveszett vonalfeivigyrzói bélyegző.
20865. M. ff.

Nagy Lajos, az érmihályfalvai posta- és távirda- 
hivatalnál távirdavonalfelvigyázói teendőkkel megbízott 
távirdamunkás f. évi október hó 22-én NyinWrány és 

■Nagycsere közt „M. kir. távirdavonalfelvigyázó 134. 
sz.“ feliratú bélyegzőjét elvesztette.

A mennyiben ezen bélyegző lenyomatával emlí
tett időn túl ellátott okmányokat bemutatnának, azok 
érvényteleneknek tekintendők és a nagyváradi posta- 
és távirdaigazgatóság az okmány beküldése mellett 
haladéktalanul értesítendő.

Budapest, 1915. november hó 8 -án.

SZEMÉLYZETIEK.
Kineveztettek postamesterekké: 
a b u d a p e s t i  k e r ü l e t b e n :  Luger Sarolta 

a Budapest 64-es posta- és távirdahivatalhoz, Geren 
csór Jolán Tótpelsőczr'e)

a k o l o z s v á r i  k e r ü l e t b e n :  özv. Keleti 
Antalnó, szül. Czobor Izabella Barczarozsnyóra, Gás- 
párffy Ferencz Felsőtömös pályaudvarra, Kónya Mária 
Magyarbodza-Krásznatelepre;

a n a g y v á r a d i  k e r ü l e t b e n :  Borcsa Éva 
Nagy máj tényba;

a p é c s i  k e r ü l e t b e n :  Tóth Erzsébet Batéra, 
Zarubay Margit Mözsre;

a s o p r o n i  k e r ü l e t b e n :  Molnár Jolán
Czirákra, özv. Nagy Károlyné Ráróra.

Áthelyeztettek:
Baltovics Béláné, szül. Mészáros Margit Vilmá

ról Csermelyre, Terner Sándor Csécsről Szabolcs- 
bányatelepre, özv. Szabó Károlyné, szül. Szily Julia 
Szabolcsbányatelepről Csécsre, özv. Diószeghy Mórné, 
szül. Kovács Borbála Nagypaládról Alsószoporra, 
Bihary Barna Galánta 2-es posta- és távirdahivatal- 
tól Felsőszelibe, Szilágyi Etelka Répczekéthelyről 
Borostyánkőre.

Állásukról lemondottak:
Goldhammer Hilda csolnoki, özv. Wlassics Mi- 

hályné, szül. Poós Anna mőzsi, özv. Kálmán Farkasnó 
sámodi postamesterek.

A tiszti szerződés felmondatott:
Sárváry Ilona felsőrajki, Jámbor Mária tardosi, 

Szabó Ferencz tamáslakai postamestereknek.
Meghaltak:
Békeíi Janka Szeged 5-ös posta- és távbeszélő

hivatalnál, Nagy Imre sztropkói, özv. Wolfshaut Jó- 
zsefné sárkányi, Kiss Valér értarcsai, Csókás György 
nagysikárlói, Hegyessy Ödön nyirbólteki, Forintos 
Lajos stridóvári, Molnár József rábatamási-i, Indrák 
Lajos sérczi, Markut Mária aljinasi, Hentz Berta 
vrdniki postamesterek.

PÁLYÁZAT
Megüresedett hivatalvezetői á llásra:
A mar cza l i - i  és a n a g y m i h á l y i - i  posta- 

és távirdahivatalnál a hivatalvezetői állás megüresedett.
Ezen állásokra a szabályszerű átköltözködési illet

ményekre való igényjogosultsággal jelentkezhetnek 
minden posta- és távirdaigazgatósági kerületből posta- 
és távirdafeliigyelők, továbbá a marczali-i állásra 
olyan posta- és távirdafőtisztek, a kiknek legalább 
15 évi, a nagymihályi-i állásra pedig olyan főtisz
tek, a -kiknek legalább 20 évi szolgálati idejük van.

Jelentkezni lehet ezen közlemény megjelenésétől 
számítandó két héten belül írásbelileg az elöljáró 
posta- és távirdaigazgatóságnál.

A társigazgatóságok az írásbeli jelentkezéseket 
a pályázók szolgálati okmányainak másolataival együtt, 
illetékes tárgyalás czéljából, a betöltés iránti javaslat
tételre hivatott pécsi, illetve kassai posta- és távirda- 
igazgatóságnak küldjék meg.

H o r n y á n s z k y  Y :k to r  c s á s z . é s  k ir .  u d y a r i  k ö n y v n y o m d á ja , l i o d a r e s t .



A M A G Y A R

POST A ÉS TÁVIIÍII A
KIRÁLYI

RENDELETEK TÁRA.
KIAPJA A KERESKEDELEMÜGYI M. K. MINISTER.

Budapest. 124. szám. 19IS. novemtfer IS.

T A R T A L O M :  V  /  —  /  C

A  „ B o lg á r  V ö r ö s  K e r e s z t  T á m o g a tá sá r a  A la k u lt  O rszá- I v á m k ü lfö ld re  sz ó tő  árú m in ták  é s i i g ^ t b  le v é lp o s ta i  k ü ld e m é n y e k  
g o s  B iz o t t s á g “ p o r tó m e n te s s é g e . k e z e lé s e .

A  ki- é s  á tv ite li  t i la lo m  a lá  e s ő  c z ik k e k e t  ta r ta lm a zó  T á b o r i c s o m a g fo r g a lo in ,
H e ly e s b ít é s .

ú

A Bolgár Vörös K ereszt Tám ogatására Alakult 
O rszágos B izottság“ portóm entessége.

76.859.
/A ^Bolgár Vörös Kereszt Támogatására Alakult 

Országos Bizottság“-uak (Budapest) az alább meg
jelölt postai küldeményekre és viszonylatban ideigle
nes portómentességet engedélyezek.

1. Közönséges (nem ajánlott) levelekre, az em
lített bizottságtól bármely hatósághoz, hivatalhoz, községi 
elöljárósághoz, segélyzőbizottsághoz és magánfélhez.

2. Pénzeslevelekre és postautalványokra, bár
mely hatóságtól, hivataltól, községi elöljáróságtól, se-

ís  rnenAyp-

A ki- é s  átviteli tilalom alá eső  czikkeket tar
talmazó, vámkülföidre szóló áruminták és  egyeb  

levélpostai küldemények kezelése.
74.184.

Tudomásomra jutott, hogy vámkülföldre szóló 
átümintákban é3 egyéb levélpostai küldeményekben 

yf45ly czikkek is feladásra kerülnek, melyek ki- és 
átviteli tilalom alá esnek.

A ki- és átviteli tilalomról szóló, a „P. és T. 
• li. T .“ 1915. évi folyamának 20. számában közzétett 
,9117. számú rendelet, valamint az ezt követő szá
mokban idevonatkozólag megjelent rendeletek kap
csán felhívom ennélfogva a ldr. postahivatalokat, hogy 
azokat a vámkülföldre szóló árumintákat és egyéb 
levélpostai küldepiényeket, melyek ki- és átviteli tila

lom alá eső czikkeket b á r m i i  j e n  
s é g b e  n is tartalmaznak, ne vegyét/feV'ütetve 
továbbítsák, hanem a feladónak adják vissza, ha pe
dig ez nem lehetséges, tértiküldeményként kezeljék.

A mennyiben valamely árúnál kétely merülne 
fel arra nézve, hogy az tilalom alá esik-e vagy sem, 
a kir. postahivatal az ily árút tartalmazó árúmintát 
vagy egyéb levélpostai küldeményt vegye ugyan fel, 
de küldje azt külön figyelmeztetéssel a küldemény 
czenzurázásával megbízott postahivatalhoz, mely hiva
tal azután a székhelyén levő vámhivatal szakvéle
ményét kérje ki.

A postahivatalok fentieket az idézett rendelet
éi megfelelően jegyezzék elő.

4-én

gélyzőbizottságtól az említett bizottsághoz.
A portómentes postai küldeményeken „a76859/915. fedlüi megteieioen jegyezzen; elő. 

számú kereslc. ministeri rendelet alapján portómentes“’'*®" Budapest, 1915 november ho 
záradékot kell használni.

A bizottság portómentes küldeményeit hitelesí
tett feladókönyv mellett a részére kijelölt postahiva
talnál tartozik feladni.

Budapest, 1915 november hó 12-én.

~ f  /  U t  M Co l S a , fi tu

őri csomagforgalom kiterjesztése.
20.496. v.

Tábori\postai magáncsomagok a 142., 163., 
J 72., 174., 213v és 354. számú tábori postákhojr'js 
küldhetők.

A m. kir. postahivatalok (postaügynikséjjjek)
„P. és T. lí. T.“ f. évK(05. számához kiadott 47.6,50. 
v. számú hirdetmény első bekezdésében felsorolt tábo^ 
posták közé kézírással a feptieket is jegyezzék be s 
a jelen forgalomkiterjesztésKjl a helyi hatáságat, 
valamint a helyi sajtót is értesítsék.

Budapest, 1915 november hő 45-én.

Helyesbítés.
ad 75.621.

A tábori postai küldeményekre vonatkozó tnda- 
kozványok irányítása tárgyában kiadott 75.621. számú 
rendelet I. pontja nyolezadik sorában (1. „P. és T. 
li. T.“ f. évi. 123. számában) előforduló 189. tábori 
postai szám 190-re helyesbítendő.

Budapest, 1915 november hó 15-én.

H i r d e t m é n y .
Az Aulinger—Nizsalkovics-'ftíle alapítvány 1915 évi 90 korona kamata a f. évi deozember hó folyamán 

kiosztásra kerül.
Elnyeréséért folyaíhodhatnak:
1. a kassai/pősta- és távirdaigazgatóság kerületében alkalmazva volt postamesterek szegénysorsú 

özvegyei és árvák;
2. ax'eleini csapás által sújtott s a kassai posta- és távirdaigazgatósági kerületben alkalmazásban 

álló postaníesterek.
A belyegtolen folyamodványok f. évi november hó 30-ig a kassai posta- és távirdaigazgatósághoz 

nyújtandók be. M k ir . p o s ta .-  é s  t á v i r d a i g a z g a t ó s á g .

H o rn y á n s z k y  V ik to r  c s .  é s  k ir .  u d v .  k ö n y v n y o m d á ja  B u d a p e s t
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KIADJA A KERESKEDELEMÜGYI M. K. MINISTER.

12o. szám. 1U15. november 17.
T A R T

P á ly á z a ti  h ird etm én y ek .

PÁLYÁZATI HIRDETMÉNYEK.
I. PostaszállíRjklimásra.
Az óbccsexfíosta- és távirdahivatalnál, szolgálati 

szerződés ésip/fSÍegállapítandó szállítási átalány 10%'á- 
nak miegfélelően 100 K-ra felfelé kikerekített összegű 
készpónzbiztosíték letételének kötelezettsége mellett.

Általános feltételek: 24 éves életkor, magyar 
állampolgárság, feddhetlen előélet és az elvállalandó 
kötelezettségek teljesítésére szükséges vagyon.

A postaszállító köteles: az óbecsei posta- és 
távirdahivataltól az 1'3 km távolságra fekvő hason
nevű pályaudvarra és vissza naponkint négyszer köz
lekedő kettősfogatú tárkocsi-és egyszer közlekedő egyes
fogatú kariolkocsijáratot, a temesvári posta- és távirda- 
igazgatóság által esetről esetre meghatározandó órák
ban és menetrend szerint fenntartani. Köteles továbbá 
a postaszállító az ezen szolgálathoz szükséges kocsi
kat a volt postaszállítótól becsáron megváltani, szük
ség esetén újakat beszerezni.

A kocsik megváltása, illetve beszerzése és jókar
ban tartásáért a postaszállító évi 290 K kocsiátalány
ban részesül.

A pályázat egyéb feltételei és a szerződési minta 
a temesvári posta- és távirdaigazgatóságnál, valamint 
az óbecsei posta- és távirdahivatalnál megtekinthetők.

Előnyben részesülnek oly pályázók, kik külön 
ben egyenlő feltételek mellett a fentírt készpénzbizto
sítékon kívül a kincstár nagyobb biztosítására még 
más óvadékot, pl. ingatlan vagyonra, lehetőleg első 
helyen saját költségükön bekebelezendő s meghatáro
zott összegre szóló jelzálogban, vagy óvadékképes 
értékpapírokból, esetleg gyiimölcsözőleg elhelyezett 
készpénzből álló tőkében, önerejükből vagy mások 
által nyújtani képesek s ezt okmányilag igazolják.

Pályázók felhivatnak, hogy 200 K készpénz
ből, vagy ezen összeg erejéig elfogadható értékpapír
ból álló bánatpénzüknek közvetlenül a temesvári 
m. kir. posta- és távirdaigazgatóság pénztárába való 
egyidejű beküldése mellett zárt ajánlatukat, melyhez 
születési bizonyítványukat, valamint feddhetlen előéle-

L O AI:

tűkről és az elvállalandó kötelezettségek teljesítésére 
szükséges vagyonukról szóló hatósági bizonyítványt is 
csatolni tartoznak, 1915. évi deczember hó 9-éig az 
említett igazgatósághoz küldjék be. A borítékra fel
tűnően feljegyzendő: „ P á l y á z a t i  k é r v é n y  az 
ó bee  s e i  postaszállítói állásra“.

Az ajánlatban pontosan kiteendő a felvállalás 
összege, járatonkint részletezve, valamint az is, hogy 
a pályázók a járatok szaporítása vagy kevesbítése 
esetén az egyes járatok után mily évi díjfelemelést 
kívánnak, illetőleg mily évi díjlevonást engednek; ha 
pedig az egyesfogatú járatok helyett kettősfogatúak 
rendeztetnének be, vagy viszont kettősfogatú járatok 
egyesfogatúakká alakíttatnak át, ezeket a járatokat 
egyenként évi összegben kifejezve, mennyiért telje
sítenék.

Az ajánlatok felbontása bizottságilag 1915. évi 
deczember hó KKén fog a temesvári m. kir posta- és 
távirdaigazgatóságnál megtörténni, mely alkalommal 
az ajánlattevők jelen lehetnek.

Mindegyik ajánlattevő ajánlatával s az ahhoz 
letett bánatpénzzel, az ajánlatok feletti határozat 
meghozataláig, azon ajánlattevő pedig, kinek ajánlata 
elfogadtatott, a szerződés megkötéséig kötelezettségben 
marad.

A kereskedelemügyi m. kir. minister fenntartja 
magának a pályázók közötti szabad választást.

A kiírástól eltérő, általánosságban tartott, vagy kel
lően fel nem szerelt ajánlatok figyelembe nem vétetnek.

II. Postam esteri állásra tiszti szerződés és  
a m. kir. postam esterek é s  kiadók segélyzö- 
és nyugdíjegyesületébe nyugdíjjogos tagként való 
belépés kötelezettsége mellett:

a nagyváradi kerületben:
M é n e s e n ,  Arad vármegyében; III. oszt. posta- 

és távbeszélőhivatal. Készpénzbiztosíték: 400 K. Járan
dóság: 1500 K fenntartási költség;
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a pécsi kerületben:
V ö r s ö n, Somogy vármegyében; IV. oszt. 

postahivatal. Készpénzbiztosíték: 200 K. Járandóság: 
720 K fenntartási költség és 420 K szállítási átalány, 
mely utóbbi összegért a kinevezendő postamester 
köteles lesz a 4-58 km távolságra fekvő Balatonszent- 
györgy pályaudvarra naponkint egyszer közlekedő 
gyalogküldönczjáratot az igazgatóság által esetről- 
esetre megállapítandó menetrend szerint fenntartani;

a temesvári kerületben:
Bogároson, Torontál vármegyében; II. oszt. 

postatávirda- és távbeszélőhivatal. Készpénzbiztosíték: 
800 K. Járandóság: 3573 K fenntartási költség és 1140K 
szállítási átalány, mely utóbbi összegért a kinevezendő 
postamester köteles lesz a 0-8 km távolságra fekvő 
hasonló nevű pályaudvarra és vissza naponkint két
szer közlekedő egyfogatú kocsi és kétszer közlekedő 
gyalogküldönczjáratot, az utóbbit a szükséghez képest 
szintén kocsival, a posta- és távirdaigazgatóság által 
esetről esetre . megállapítandó menetrend szerint fenn
tartani.

* *
*

Általános teltételek: 1. 24 éves életkor, 2. ma
gyar állampolgárság, 3. ép és egészséges testalkat, 
4- feddhetlen előélet és 5. négy középiskolai, illetve 
négyosztályú polgári vagy ezekkel egyenrangú más 
iskola sikeres bevégzése.

Pályázhatnak: a)  a II. osztályba sorozott hiva
talnál betöltendő postamesteri állásra olyan posta
mesterek és kiadók, kik ily minőségben már legalább 
5 évig működnek;

h) a III. és IV. osztályba sorozott hivataloknál 
betöltendő állásokra a postamestereken és kiadókon 
kívül a kiadójelöltek és hivatali kisegítők, valamint 
más oly egyének, kik az általános feltételeknek meg
felelnek.

A IV. osztályba sorozott hivatalnál betöltendő 
állásra elsőbbséggel birnak azok a szakképzett egyének, 
illetve ilyenek hiányában más oly pályázók, kik kimu
tatják, hogy a megélhetést illetőleg nincsenek egyedül a 
postamesteri illetményekre utalva.

A pályázó jelezni köteles családi állapotát (nős-e, 
hány gyermeke van és milyen korúak, nőtlen, esetleg 
férjes vagy hajadon), továbbá vagyoni állapotát és 
nyelvismereteit.

A férjes nők kötelesek kimutatni férjük foglal
kozását, jövedelmét és vagyonát.

A pályázóktól kívánt összes adatok eredeti ok
mányokkal és igazolványokkal, illetve hatósági bizo
nyítványokkal vagy ezeknek az okmányoknak hiteles 
másolataival igazolandók.

A pályázati feltételeknek meg nem felelő, vala

mint a hiányosan felszerelt folyamodványok érdemle
gesen nem tárgyaltainak.

A pályázók sajátkezűleg írt, kellően felszerelt 
kérvényüket az illetékes posta- és távirdaigazgatóság- 
hoz 1915. évi deczember hó 9-éig nyújtsák be.

III. Postai ügynöki á llásra  szerződés mellett:
a kassai kerületben:
E r d ő v á g á s o n ,  Sáros vármegyében. Készpénz- 

biztosíték: 100 K. Járandóság: 180 K évi munkajutalék, 
melyért az ügynök a napi 2—3 órára terjedő szolgálati 
idő alatt a postai teendőket ellátni és 540 K évi szál
lítási átalány, melyért a 10 km távolságra eső Bárt- 
fára és vissza naponkint egyszer közlekedő gyalog
küldönczjáratot a posta- és távirdaigazgatóság által 
esetről esetre megállapítandó menetrend szerint fenn
tartani köteles;

a pozsonyi kerületben:
A r a n y o s  dón,  Nyitra vármegyében. Készpénz- 

biztosítók: 100 K. Járandóság: 180 K évi munka juta
lék, melyért az ügynök a napi 2—3 órára terjedő 
szolgálati idő alatt a postai teendőket ellátni és 480 
K évi szállítási átalány, melyért a 9 km távolságra 
eső Sissóra és vissza naponkint egyszer közlekedő 
gyalogküldönczjáratot a posta- és távirdaigazgatóság 
által esetről esetre megállapítandó menetrend szerint 
fenntartani köteles ;

a soproni kerületben:
T á p o n ,  Győr vármegyében. Készpénzbiztosíték: 

200 K. Járandóság: 600 K évi munkajutalék, mely
ért az ügynök a postaszolgálatnál a napi 2—3 órára, 
a távbeszélőszolgálatnál a napi 8 órára terjedő szol
gálati idő alatt a teendőket ellátni és évi 300 K 
szállítási átalány, melyért a 4T km távolságra eső 
győrasszonyfai postahivatalhoz és vissza naponkint 
egyszer közlekedő gyalogküldönczjáratot, a posta- és 
távirdaigazgatóság által esetről esetre megállapítandó
menetrend szerint fenntartani köteles;

* **
Általános feltételek. Pályázhatnak az illető 

községnek azon magyar honos, 18 éves életkort be
töltött lakosai (nők és férfiak), kiknek más foglal
kozásuk, illetve jövedelmük is van; továbbá minden 
nyugdíjas tisztviselő, altiszt és más nyugdíjas egyének.

Előnyben részesülnek oly pályázók, kik külön
ben egyenlő feltételek mellett a postamesteri állá
sokra megszabott minősültséggel is rendelkeznek.

A sajátkezűleg írt pályázati kérvények születési, 
iskolai és erkölcsi bizonyítványokkal, valamint a fog
lalkozást (állást), illetve nyugdíjas állapotot igazoló 
okmányokkal felszerelve 1915. évi deczember hó 9-éig az 
illetékes posta- és távirdaigazgatósághoz nyújtandók be.

„A b a l a t o n u d v a r i i  m. kir. postai ügynökség helyettest keres.“
Hornyánszky Viktor cs. és kir. udvari könyvnyomdája Budapesten.
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POSTA ÉS TÍVIRDA % H P  REM IITEK TARA.
KIADJA A KERESKEDELEMÜGYI M. K. MINISTER.

Budapest. 126. sztim. 191,5. november 20.

T ö b b ren d b e li sa jtó te r m é k  k itiltá sa .
A  ki- é s  á tv ite li  t ila lo m  m ó d o s ítá sa  N é m e to r sz á g g a l  

v a ló  fo rg a lo m b a n .

T A R T A L O M ;
A  n é p fe lk e lé s i  t é n y le g e s  s z o lg á la t  a ló l tö r tén t fe lm e n té s  

m e g s z ü n te té s é n e k  b e je le n té s e  k ö rü li e l j á r á s
B e lg iu m m a l u tá n v é te le s  a já n lo tt  k ü ld e m én y ek  v á ltá sa .  
E lv e s z e t t  v o n a lfe lv ig y á z ó i  b é ly e g z ő k .

Többrendbeli sajtótermék kitiltása. 
^ ^ 0* * * * * ‘ 31 .025 . ein.

A dr. Gyorgyevics Vladánnak, a belgrádi Szveti 
Száva-féle nyomdábai^Ji-s-r o p a i R u m u n i j  a“ czim 
alatt megjelent szerb czirillbetűs munkájától, a Bel- 
grádbati 1913-ban Cvijanovics B. Sz. kiadásában 

í ^ ^ z r p s k e  P o b e d®“ czím alatt, valamint 1914-ben 
ugyanott „Br e g a l  ni e  a“ czím alatt megjelent szerb 
sajtótermeitől, mely utóbbiak Henri Barby franczia 
munkájának fordításai, továbbá a Belgrad ban 1914 ben 
dr. SzkcrHos .lovait belgrádi egyetemi tanár szerkesz
tésében és Cvijanovics B. Sz. kiadásábaj^J-s z t o r i a 
Nőve  S z r p s k e  K n y i z s e v n o s z t i “ czím alatt 
megjelent szerb sajtóterméktől és a belgrádi szerb 
állami nyomdában 1883-ban e 1 a G y u r e  J a k 
éi  e s  a, — K n y i g a  IX“ czím alatt megjelent szerb 
sajtóterméktől, végül az Amerikai Egyesült-Államok
ban, Texas állam Houston városában, cseh nyelven 
Drozda I. szerkesztésében megjelelj / T e x a n “ cziniű 
időszaki laptól a postai szállítás joga a magyar szent 
korona országainak területére nézve megvonatván, a 
postahivatalok az említett sajtótermékeket a kitiltott 
sajtótermékek módjára kezeljék.

Budapest, 1915 november hó l4-»'*n.

A ki- é s  átviteli tilalom m ódosítása Német
országgal való forgalomban.

76.310.
A m. kir. pénzügyminister úrnak folyó évi ok

tóber hó 19-én 16.211. P. M. szám alatt kelt értesítése 
szerint a „P. ós T. R. T.“ ez évi folyamának 20-ik 
számában közzétett 9117. számú rendeletben felsorolt 
azon árúk jegyzéke (1. 54-ik és 55-ik oldalt), melyekre 
nézve a Németországba való kivitel a felek eseten- 
kinti kérelme nélkül a cs. és kir. hadügyminister 
úrral egyetértve, további intézkedésig meg van engedve,

y  ' ̂  ' l CÍ l  i  ■" /  5  y

az eddigi rendelkezések megváltoztatásával, a követ
kezőképen szól:

1. Friss, sózott, füstölt, szárított hal, halkonzervek 
(I. 15. pont),

2. nyers eczetsav (I. 22. pontból),
3. juhtömlők (juhnak a vastagbele), disznóhólya

gok, marhahólyagok (II. 7. pontból).
Ezen árúk minősége hatósági állatorvos bizony

latával állapítandó meg.
4. Fa és faárúk (II. 10. pont); ezen általános 

engedély azonban nem vonatkozik a kőrisfára, vala
mint a kőrisfából való bognármunkákra, vagy bognár- 
munkákhoz előkészített kőrisfára, azután dió- v agy . / ? / /  
erdei (vörös) bükkfából való 4 centiméternél vastagabb 
deszkákra, hasonló fából való 115 czentimóternél 
hosszabb és egyszersmind 30 centiméternél vastagabb 
tuskókra, valamint kézi lőfegyverekhez való nyers, 
előkészített vagy megmunkált agyfákra, végül szil-,

/ J 5

akác- és jávorfára,
5. tüzelőszén (faszén is) a kokszot beleértve és 

brikettek (II. 11. pont),
6. grafit, kaolin (II. 15. pontból).
Jegyzet: Ezen kedvezményből a grafitból való 

olvasztótégelyek cserepei ki vannak zárva.
7. Cserkéreg (II. 17. pontból),
8. fonalak lenlcócból a 19. számon felül és fona

lak Icnrostból 35. számon felül (II. 27. pontból),
9. nyomdapapiros (II. 40. pontból),
10- kcsztyűbőr és irhává cserzett julibőr (II. 43. 

pontból),
11. ferrosilicium (II. 51. pontból),
12. vasdrót 1 milliméternél kisebb vastagságú 

(lí. 55. pontból),
13. mindennemű ós minden vastagságú vas- és 

acélpléh (II. 57. pont),
14. kaszák és sarlók (fogassarlók is) (II. 67. 

pontból),
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15. villamos zseblámpákhoz való üveglencsék és 
zsebtűzszerszámok (II. 96. pontból),

16. filmek (II. 107. pontból),
17. faszesz, nyers vagy tisztított (metbylalkohol), 

moslékszén, hamuzsír (II. 110. pontból),
18. borsav, cyankalium, cyannatrium, glaubersó 

és keserűsó (II. 112. pontból),
.Felhívom ennélfogva a postahivatalokat, hogy a I 

fentidézett rendeletben a vonatkozó jegyzéket jelen 
rendeletemre való utalással töröljék és ezentúl a fent 
közölt jegyzéket alkalmazzák.

Budapest, 1915 november hó 14 én.

A népfelkelési tényleges szolgálat alól történt 
felm entés m egszűnésének bejelentése körüli 

eljárás.
77.375.

A népfelkelési tényleges szolgálat alól bizony
talan időre felmentett posta- és távirdaalkalmazottak- 
nak a posta-tavirdaszolgálatból történt kilépése (nyug
díjazás, lemondás, elbocsájtás), az érvényben levő 
szabályok értelmében a f e l m e n t ő  k a t o n a i  h a 
t ó s á g o k k a l ,  nevezetesen az illetékes honvédkerü
leti parancsnokságokkal, illetve a közigazgatási, mű
szaki és számvevőségi személyzetre nézve, a m. kir. 
honvédelmi miniszter úrral közlendő, nyilvántartás 
végett. Jövőben azonban a felmentett posta- és táv- 
irdaszemólyzet körében beállott ily változások ezen
kívül m é g az illető alkalmazottak elsőfokú katonai 
nyilvántartó hatóságának is azonnal bejelentendő! és 
pedig:

a) az „A“ alosztályé (katonailag már békében 
kiképzett) népfelkelésre kötelezettek a k ö z s é g i  
i l l e t ő s é g  s z e r i n t i  n é p f e l k e l ő p a r a n c s 
n o k s á g n a k  is;

b) a háború folyama alatt bármikor bemutató
szemle alá vont népfelkelésre kötelezettek azonhon-  
véd  k i e g é  sz í t ő ,  i l l e t v e  cs. és ki r .  h a d 
k i e g é s z í t é s i  k e r ü l e t i  p a r a n c s n o k s á g 
n a k  is, a melyhez az illetők a birtokukban levő 
„Népfelkelési igazolványi lap“ szerint bevonulni tar
toznak ;

c) a bemutatószemlén való megjelenés és egy
úttal bizonytalan időre a népfelkelési tényleges szol
gálat alól felmentett népfelkelésre kötelezettek (vagyis 
a felmentett posta- és távirdaforgalmi személyzet) 
a t a r t ó z k o d á s  s z e r i n t i  h o n v é d k i g é s z í t ő -  
p a r a n c s n o k s á g n a k  is.

A felmentett posta- és távirdaszemélyzetnól 
beállott említett változások a következő módon jelen
tendő! :

1. a közigazgatási, műszaki és számvevőségi

személyzetre, továbbá a posta- és távirda vezérigaz
gatóságnak közvetlenül alárendelt hivatalok személy
zetére nézve, a kereskedelemügyi ministeriumnak;

2. a kerületi posta- és távirdaigazgatóságok alá 
tartozó kincstári és nem kincstári, továbbá a kerületi 
felügyelőségeknél alkalmazott forgalmi és műszaki y r f f S  
segédszemélyzetre nézve, a felettes kerületi posta- és ' 
távirdaigazgatóságnak ;

3. a posta- és távirda műszaki főfelügyelőség
nél és az ennek alárendelt budapesti hivataloknál 
alkalmazott személyzetre nézve, a posta- és távirda 
műszaki főfelügyelőségnek, kivéve a műszakhoz beosz
tott közigazgatási, műszaki és számvevőségi személy
zet változásait, melyek a főfelügyelőség útján, — az 
1. pont értelmében jelentendők.

Budapest, 1915. november hó 19-én.

/?

Belgiummal utánvételes ajánlott küldemények

ä  m
A „P. és T. R. T .“ f. évi 110. számában meg

jelent 18.141. v. számú rendelet kapcsán értesítem a 
hivatalokat, hogy f. évi deczember hó 1-től kezdődő, 
leg a magyar szent korona országai és Belgiumnak 
a német csapatok által megszállott részei között yjá~ , 
tott ajánlott levélpostai küldemények 800 márka ífOQO  
korona) utánvétellel is terhelhetők. A feltételek ugyan
azok, mint amelyek a Belgiummal való forgalomra 
nézve a háború előtt fennállottak, azzal a különbség
gel, hogy a Belgiumba szóló ajánlott küldeményeken 
az utánvételi összeg mindig márkaértékben 
zendő ki.

Budapest, 1915 november hó 18-án.

E lveszett vonalfelvigyázói bélyegzője
21.007 . in ff. 21.006. mff.

Ruszó Péter, a módosi posta- ús t^Mtfdahivatalhoz 
beosztott távirdavonalfelvigyázó folyó évi október hó
27-én Torontálvásárhely és Újozora közt „M. kir. 
távirdavonalfelvigyázó 728“ feliratú bélyegzőjét el
vesztette.

Majsay Gergely, az oraviczabányai posta- és távirda- 
hivatalhoz beosztott távirdavonalfelvigyázó folyó évi 
október hó 31-én Oraviczabánya és Stájerlak közt 
„M. kir. távirdavonalfelvigyázó 388“ feliratú bélyeg
zőjét elvesztette.

Amennyiben ezen bélyegzők lenyomatával említett 
időn túl ellátott okmányokat bemutatnának, azok ér
vényteleneknek tekintendők és a temesvári posta- és 
távirdaigazgatóság az okmány beküldése mellett 
haladéktalanul értesítendő.

Budapest, 1915 november hó 13-án,
t lo rn y á n s z k y  V ik to t c s  é s  k ir . u d v a r i k ö n y v n y o m d á ja  B u d a p e s te n .
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Budapest.

K 1K ÁLY 1

KIADJA A KERESKEDELEMÜGYI M. K. MINISTER.

127. szám. 1915. november 21.
T A R T A L O M :

Figyelmeztetés a ineteorologiai táviratok kezelése tár
gyában.

Változások a hadifoglyokkal és internáltakkal való for
galomban.

Stájerországgal a magántáviratforgalom megnyilt.
Az ócskarézhulladékok gondos gyűjtése, szakszerű 

osztályozása és beküldése.
Személyzetiek.

Figyelm eztetés a meteorologiai táviratok k eze
lése  tárgyában.

^  78.088.
Felhívom a távirdahivatalokat, liogy az összes 

meteorologiai táviratokat (meteorologiai közleményeket 
tartalmazó chiffre-táviratokat) mint igen fontos szol
gálati táviratokat, úgy a feladásnál, mint továbbitásnál 
és kézbesítésnél a legszigorúbb titoktartással kezeljék.

A fentebbi rendelkezés természetesen nem vonat
kozik a budapesti központi meteorologiai intézet által 
feladott időjóslást tartalmazó táviratokra, a melyeket 
az erre fölhatalmazott hivatalok továbbra is a Távirda- 
iizleti Szabályok 52. §-ának 1. pontja értelmében 
kezeljék.

Budapest, 1915 november hó 19 én.

Változások a hadifoglyokkal és internáltakkal 
való forgalomban.

20.609.
L A „P. és T. R. T.“ f. évi 119. számában 

megjelent 14.694. számú rendeletem kapcsán érte
sítem a hivatalokat, hogy Olaszországgal szemben a 
hadifoglyokkal és internáltakkal (enyhébb rendőri 
felügyelet alatt állókkal) váltott táviratokat ezentúl 
már nem közvetíti a svájczi távirdavezérigazgatóság, 
hanem azok Svájczon át közvetlenül továbbíttatnak 
rendeltetésük helyére. Ennélfogva az Olaszországba 
szóló ily táviratok kiállítására a békeidejű szabályok 
mérvadók, azzal a különbséggel, hogy a hadifoglyok 
czímére szóló, vagy hadifoglyok által itt feladott 
táviratok czíme elé „Prisonnier guerre“, az inter
náltak czímére szóló, vagv internáltak és enyhébb 
rendőri felügyelet alatt állók által feladottaknál az 
„interné“ jelzést kell írni. Rövidített czímek hasz
nálata továbbra sincsen megengedve. Az aláírásban 
a feladó vezetéknevét okvetlenül ki kell írni, ellenben 
a feladó lakóhelyét többé az aláírásban kitenni nem

kell. A válaszfizetésre vonatkozó szabályok változat
lanok. Egy szó díja azonban az eddigi 28 fillér 
helyett ezentúl csak 23 fillér.

A magyar és az olasz Vörös Kereszt Egyletek 
központjai (hadifoglyokat gyámolító- és tudósítóhivatal) 
közt váltott táviratok is ezentúl ilyen módon közve
títetnek. A táviratellenőrző állomások az Olaszországba 
szóló ilyen táviratokat via Suisse útirányjelzéssel 
továbbítsák Ausztriába.

Egyben értesítem a hivatalokat arról is, hogy a 
hadifoglyoknak Oroszországgal való táviratforgalmá
ban a rövidített czímek és aláírások használata meg 
van engedve.___

A hivatalok e változásokat a bevezetésben 
említett rendelet 15. pontjában jegyezzék elő.

II. Az idézett rendelet 28. pontja szerint a 
magyar szent korona területén hadifogságban levő 
egyének czímére érkezett postai küldeményeket és 
táviratokat a fogolytábor (egészségügyi intézet) parancs
nokságának, illetve a meghatalmazott tisztnek kell

| kézbesíteni. Ezt a rendelkezést azzal egészítem ki, 
hogy oly esetekben, midőn egyes hadifoglyok a fogoly
táborból munkákra kiadatnak és a czímiikre érkezett 
küldeményeket a fogolytábor utánuk küldeti, ezeket 
az új rendeltetési postahivatalok az ismeretlen egyé
neknek szóló küldemények kézbesítésére előírt módon 
kézbesítsék a czímzettnek. Czímzett tartózkodására 
nézve a községi elöljáróság adhat felvilágosítást, mely 
a legtöbb esetben a czimzett személyazonosságát is 
igazolja. Ha ez akadályba ütköznék, a kézbesítést a 
munkaadó kezessége mellett lehet foganatosítani.

III. Ez alkalommal figyelmeztetem a hivatalokat, 
hogy a „P. és T. R. T.“ f. évi 119. számában meg
jelent 14.694. számú rendeletben a korábbi rendel
kezésekhez képest a következő változtatások foglal
tatnak :

1. Montenegróval minden postai és távirati 
összeköttetés megszakadt, oda tehát hadifoglyoknak
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és internáltaknak szóló, illetve ilyenektől eredő kül
deményeket felvenni nem szabad.

2 . Úgy a hadifoglyokkal, mint az internáltakkal 
való forgalomban kisebb, nem romló árúkat nem 
ajánlott árúmintákban 350 g-ig lehet küldeni, melyek
hez azonban levelet csatolni nem lehet.

3. A hadifoglyokkal és internáltakkal való posta
utalványforgalom az olasz gyarmatokra és Japánra, 
a csomagforgalom pedig az olasz gyarmatokkal való 
viszonylatra is ki lett terjesztve.

4. Ajánlott levélpostai küldemények ezentúl az 
internáltakkal való forgalomban sem adhatók nálunk 
fel, ellenben az érkezettek továbbra is kézbesítendők.

5- Az Olaszországgal való forgalomban hadi
foglyokkal és internáltakkal váltott táviratok ezentúl 
nemcsak franczia, hanem magyar, olasz és német 
nyelven is szerkeszthetők, az Oroszországgal váltottak 
pedig csak német, franczia, olasz és orosz nyelven.

6. A magyar szent korona területén feladott 
ellenséges külföldre szóló küldeményeknél a 32. pont 
szerint nemcsak a czímváltoztatás, hanem a visszavétel 
is kérhető és a hivatalok a külföldről érkezett hadi
foglyok vagy internáltaknak (enyhébb rendőri felügye
let alatt állók) czímére szólt küldemény czímváltoz- 
tatására és visszavételére vonatkozó megkereséseket, 
valamint tudakozványokat is elintézni tartoznak.

A hivatalok tehát e szempontokból is a többször 
idézett rendeletet behatóan tanulmányozzák.

Budapest, 1915 november hó 20-án.

Stájerországgal a magántáviratforgalom megnyílt.
20.898. v.

,P. és T. R. T.“ f. évi 89. számában meg- 
56.816. sz. rendelet kapcsán értesítem a hiva

talokat, hogy Drachenburg, Rann, Dobova, Pischätz, 
Sanct Peter bei Königsberg, Reichenburg, Fichten
wald és Windisch-Landsberg kivételével az összes 
többi stájerországi távirdahivatalok ismét résztvesznek 
a magántáviratforgalomban.V

Magántáviratok tehát a felsorolt 8 hivatalon kívül 
tájerországnak többi távirdahivátalához most már 

'íjból küldhetők és onnan érkezhetnek.
Budapest, 1915 november hó 20-án.

Az ócskarézhulladékok gondos gyűjtése, szak
szerű osztályozása  és beküldése,

20.810. V. - ; ' ; U

A rézhulladékok fölhasználásánál nehézsége 
okoz és az abból készülő értékes anyagok használ
hatóságát veszedelemmel fenyegeti az a körülmény, 
hogy ezen anyagok közé oly anyagúk kevertetnek, 
melyekről némi megfontolás után a nenrhozzáértő is el 
tudja bírálni, hogy mint nem rézből való, nem tar
tozik oda. . f.

Ilyenek pl. a kapcsolószekrényeknél használt 
összekötő-zsinórok, a melyeknél a vezető vasból van ké
szítve, továbbá az elekromágnesek, melyek magja vas.

Az elektromágnest szót kell szedni, a vasat 
külön gyűjteni és az ócska rézbe csak a rézdrótot 
kell felvenni.

Ezenkívül főként drótoknál vigyázni kell arra,
hogy csak rézdrótok vétessenek az ócska réz közé, 
mert vasdrótok is sűrűn kerülnek bele.

Felhívom az ócska rézhulladék gyűjtésével meg
bízott személyzetet, hogy a fentiek figyelembevételé
vel hasson oda, hogy a rézhulladékba csakis rézal
katrészek kerüljenek és egyéb idegen fémalkatrészek 
már a gyűjtésnél a beküldés előtt onnét eltávolíttas
sanak.

A gyűjtésnél és kezelésnél még arra is kell 
figyelni, hogy föld- és kavicsdarabok bekeverése ke- 
rültessék, mert ezen anyagok a beszállítás súlyada
tait meghamisítják, az anyag használhatóságát meg
nehezítik és ezen részek eltávolítása felette nehézkes 
és költséges.

Budapest, 1915 november hó 18-án.

SZEMÉLYZETIEK.
A m. kir. posta- és távirdavezérigazgató f. évi

deczember hó 1-től járólag előléptette:
Coza Emil dr. posta- és távirdatisztet a 2600, 

Kéner Károly posta-távirdaszolgát pedig az 1100 korona 
magasabb fizetésbe.

H o r n y á n s z k y  V ik to r  c s . é s  k i r .  u d v .  k ö n y v n y o m d á ja  d u d a p e s t
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A MAGYAR

POSTA ÉS TÍVIÜIII
KIADJA A KERESKEDELEMÜGYI M. K. MINISTER.

KIRÁLYI

r e m i i t e k  tára.
Budapest. 128. szám. 1915. november 23.

T A R T A L O M :
Az 5'/a%-os magyar hadikölcsön szelvényeinek beváltá

sáról és a hadikölcsönszelvények beváltásához netán szüksé
ges készpénzkészlet beszerzéséről.

Változások a távirda és távbeszélő körében.

Tábori csomagforgalom kiterjesztése. 
Dalmátiával való postaforgalom kiterjesztése. 
Személyzetiek.
Pályázat.

Az 57i% -os magyar hadikölcsön szelvényeinek beváltásáról és a hadikölcsönszelvények bevál
tásához netán szü k séges készpénzkészlet b eszerzéséről.

77.067.
A 6%-os hadikölcsönkötvények szelvényeinek beváltására vonatkozó és a f. évi „P. és T. R. T .“ 

116-ik számában közzétett 47.389. számú rendelet kapcsán utasítom a kir. postahivatalokat, hogy az 1915. 
évi május hó 12-iki kelettel kibocsátott 5 1/2%-os kir. adómentes állami járadékkölcsönkötvényeknek
(572%-os hadikölcsönkötvények) szelvényeit is ezentúl 1915. évi deczember hó 1-től kezdődőleg a szelvé
nyeket bemutató feleknek, koronaértékben minden levonás nélkül készpénzre váltsák be.

Ezen szelvények beváltására, kezelésére és elszámolására nézve szintén a hivatkozott rendeletben 
foglaltak tartandók szem előtt.

Kellő tájékozás végett megjegyzem, hogy az 1915. évi b 1/ 2°/0-o s magyar adómentes járadékkölcsön
A.) betűs
B ) .

100 kor. 
1000 ,

C ) b e tű s ......................................... 5000 kor.
D)  .........................................10,000

névértékű bemutatóra szóló czímletekből áll, a melyeknek félévenkint minden év június és deczember hó 1-é 
esedékessé váló adómentes szelvényei a kötvény értékének megfelelően, és pedig;

a Cl betűs kötvények szelvényei 187 kor. .50 fill, 
a D ) „ . , 275 ,

az A )  betűs kötvények szelvényei 2 kor. 75 fill, 
a B ) „ „ „ 27 , 50 ,

értékűek.
A beváltásra bemutatott szelvények valódiságukra nézve megvizsgálandók és az alább közölt mintá

val összehasonlít»’dók.
Előlap.

(M agyar
korona)

B u d ap es t, 1915. V/12.

Szldbigh
a m .k .p . i l .  m .szám v . 
h i t.U . c so p o rt, főnöke 
V o r s t .d .  K red it-A b t. 
d .  k . u .  F .  M .Huchh. 
D ire c te u r  du G rand- 

L iv re  de la B e tte  pu b l. 
B . H  .C h ie f-A cco u n ta n t.

S^Vo-kal kamatozóm.kir.járadékkölcsön. Betű A. Litt.

Königlich ungarische 5V2°/o Renten-Anleihe. 
Em prunt en re n te s  5Vä%  du Royaume de Hongrie. 
5V2°/o Roy. Hungarian consolidated  S ta te  Debt.
Be,*,th,>t61915. DECZEMBER
Z ah lb ar am  I. D ecz. 1915 bei den um st. v e rze ich n e ten  S tellen . 
P ayable  le I. Decz. 1915 s u r  les  p la c e s  indiquées au  v e rso . 
Pay. on the  I. Decz. 19 15 a t  ©ith. o f  th e  p iac . s ta te d  on the  baok.
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fcrona'olMagaiban vátm ennyi királyi állampénztár és adóhivatal.
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Ha a kir. postahivatalok a bemutatott hadikölcsönszelvények betálhisára elegendő készpénzkész
lettel nem rendelkeznek, azok a postahivatalok, melyeknek székhelyén m. kir. adóhivatal működik, a feleket 
a szelvények bevált sa végett az adóhivatalhoz utasítsák; azok a hivatalok ellenben, melyeknek székhelyén 
adóhivatal nincs, a hadikölcsön szelvényeinek beváltására kérjenek az előírt módon (1. a „P. és T. R. T.“ 
1900. évfolyam 67-ik számában megjelent 86871/900. számú rendeletet) készpénzellátmányt és a 175. számú 
nyomtatvány I. hasábjának rovatában a beváltásra bemutatott szelvények darabszámát, ugyanazon hasáb 
negyedik (összeg) rovatában a szelvények összértékét kézírással jelezzék, a III. hasáb szövegében pedig az 
.utalványok“ szót „szelvényekére helyesbítsék.

Szelvények beváltásához szükséges ellátmányoknál a távirati kérelem mellőzendő,
Budapest, 1915 november hó 23-án.
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1 B a ta jn ic z a  3) . . S r ijem z L L h 8 2 8 120 1 5
5 2 5 5 915 . m

2 C s ó t  f o g o ly t á b o r . V e s z p r é m S o L I .
8 9 5

P á p a au g . 11.
183 3 2

6 1 3 0 915 . v

3 E g b e l l  8) . . . N y itr a P o — L — — - — 4 4 7 0 H o lie s o t t .  7. —
1 9 5 6 3  

915 v.

E r d ő s z e n tg y ö r g y  3J
M aros- K o L 61 6 jú l. 18.

161 3 5
T o r d a 915 . v.

E r z s é b e t fa lv a  2. . P e s t B p L> E r zséb e t- au g . 20 .
157 9 5

fa lv a  1. 915 . v.

í; G y u la , J ó z s e f-  
j sz a n a tó r iu m B é k é s N v — L - — — — — G yula au g . 26 . —

1 5 8 6 4  
91 5  v.

r A b a u j- K a Máv.
iJ H sk o lcz

T k 8 4 1 0 K a ss a  2. sz e p t. 15.
181 7 3

T  orn a 915 . v.

(q K a s s a  6. ®  . . 

M is k o lc z  5. 0  •

C
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6 3 9 1 feb r . 6. 

m áj 12.

193 0 5
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i / - Li b

1916

1 2 9 4

915 . v. 
19208

” 915 . v.

10 M u n k á cs  2. Q  . B e r e g * ( / - L L> — - - m 1 9 2 0 — m árf z 8. —
19307  

915 . v.
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N a g y g e r e s d  . . 

N a g y n y á r á d  ®  ,
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2 7 5 1 N ém et-

ok t. 21 . — 2 0 1 4 4  

915 . v. 
140 2 8
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b o ly 915 . v.

13 N a g y s z a lo n ta  2. . B ih a r N v L 1 júl. 1.
13991

915 . v.

14 R e g e t e r u s z k a  . .
A b a u j-

K a
yMav. L 8 4 1 0 K a ss a  2. sz e p t. 15.

181 7 3
T o r n a A iisk o tc z 915 . v.

15 S á to r a lj  auj h e ly  2 . 0 Z e m p lé n K a , / L L 1 192 1 m árcz. 15.
193 0 6

z 915 . v.

16 S z é p la k a p á ti  . . A h a u j-  
T o r n a  *
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Máv.

M iskolcz — — — L - ap 8 4 1 0 K a ss a  2. sz e p t. 15. — 181 7 3  
915 . v.

17 Z b o r ó . . . . .
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S á r o s L 48U6

•

au g . 14 . K ie g é s z íté s
1 7 3 8 6

I-

915. v.

Változások a távírda é s  távbeszélő körében.
1. Újonnan nyílt távírdák, távbeszélők és táviratkézbesítésre felhatalmazott vasúti távírdák.

1 .Nyilvános távb. állomás.
3 Bésztvcsz a b e lfö ld i helyközi f iirgalomban 
8 A szolgálatot jelző „L“ betií a 8. rovatból a 7-be írandó át.



2. B e k a p c s o 1 ta  11a k : Budapest 42. a 429. sz. (15.045/915.- v.), Pécs 1, Székesfehérvár 1, 
Veszprém 1, Győr 1, a 325. sz.. (12.8.98/915. v.). Pápa a 895. sz. (18.332/915. v.), Pécs 1 és Győr 1 a 
327. sz. (19.077/915. v.), Budapest 42, Debreczen 1 levelezésre és.,Hatvan vizsgálásra a 225. sz. (15.332 915. 
v.), Budapest 42 és Nagykároly levelezésre, Szolnok 1 és Debreczen 1 vizsgálásra a 226. sz. (19,077/915. v.), 
végül Kapnikbánya vizsgálásra az 581. sz. (18,23.4/915. v.) távirdavezetékbe.

Eperjes 1, Bártfa és Felsővizköz a 4806. sz. (17.386/915. v.), Csíkszereda és Gyimesbükk a 2096. sz. 
(64.185/915. m.) Ugod a (1130. sz. '(-̂ 77), Holies a -1170. sz. (19.563/915. v.) áramkörbe

Kalsa, Regetipusyka és Saéplakapáli p, 8,410. jsz. vasul üzleti vezetékbe 118.173/915, y X
3. Á t k a p c s o l t a t t a k :  Erzsébetfalva 1 a 404. sz. vezetékből a 429.. sz.-ba (15,045/915. v.). 

Gyergyóbékás a 3292. sz.-ból a 3293. sz-ba. Brassó a 2096. sz. áramkörből a 2117. sz.-Tía, Székelyudvar
hely a 2117. sz.-ból a 2096. sz.-ba (64.185/915. ni.), Tass a 4614. sz.-ból a 4613. sz.-ba és Kiskunlaczháza 
a 4619. sz.-ból a 4618. sz.-ba (19.473 915. v).

4. K i k a p c s o l t a t t a k :  Gyulafehérvár 1 a (12.) sz. vezetékből (15.062/915. v.), Kunszentmiklós 
a 4614. és Ráczkeve a 4619- sz. áramkörből (19.473/915. v.).

5. N é v v á l t o z á s :  Nagyszalonta posta-távirda- és távbeszélőhivatal neve f. évi júl. 1-től „Nagy
szalonta l ‘-re változott (13.991/915. v.).

Tábori csom agforgalom  kiterjesztése.

20.911 - y C  / < í / r ~ /  y /

Ígáncsomagok az eddigi feltételekkel most már 
J31. és 232. sÁámú t á b o r i  p o s t á k h o z  is 

k ü-1 dii e t ő k.
‘ ' A m. kir. postahivatalok (p^gífwlgynökségek) a 

s~T. R. T.“ í. évi 105. 'Számához kiadott 17.650. v. 
számú hirdetmény első bekezdésében felsorolt tábori 
posfák.,közé kézírással a 23ív és 232 t is jegyezzék 

- i‘ be.sTáV^ ! 1 f^ígalmi kiterjesztésről vidéken a helyi 
’ hatóságot, valamint a helyi sajtót is értesítsék.V Budapest, 1915 november hó 22-én.

fiával jvaló postaforgalom kiterjesztése.
20.867.

A „P. és T. R. T.“ f. évi 110. szánudjan meg
jelent 18.437. v. számú rendeletem kapcsán értesítem 
a hivatalokat, hogy ezentúl Dalmátiának:

Bozava, Calamotta, 1st, Melada, Mezzo, Premuda, 
\  48alí, Sipanjska Luka helyein levő postahivatalok az 

összegnek 300 koronára való korlátozása mellett részt- 
vesznek a postautalvány- és postatakarékpénztári 

forgalomban is. >
/  Továbbá a Bahjlfopoljeben levő postahivatal 
'ismétvrüsfvj:M a mdgán ajánlott — valamint pénzes- 
levél —, utalvitw^ és postatakarékpénztári forgalom- 

r /fban, e három utóbbinál a nyilvánítható értéknek, ille- 
/  tőleg összegnek 300 koronára való korlátozásával, 
* továbbá a magáncsomagforgalomban is. A csomagok 

súlya, az 5 kg-ot meg nem haladhatja, értéknyilváni- 
tással eTTálÖtt, terjedelmes és express csomagok a 
forgalomból ki vannak zárva. 8em a pénzeslevelek,

sem a csomagok, illetőleg szállítóleveleik írásbeli köz
leményt nem tartalmazhatnak.

Budapest, 1915 november hó 23-án.

SZEMÉLYZETIEK. ,
A kereskedelemügyi ni. kir. minister kine

vezte : ' ■ "i!.. rV
p o s t a -  és  t á v i r d a f ő t i s z t ó k k é :  DomSié 

I Nándor, Fodor Márton, Kiss Ödön, Krausz Sándor, 
Eibenschütz Sándor, Mónus Ferencz, Héjjá Gyula, 

J Sándorfi Imre, Kovácsy Kálmán, Bottka Dezső dr., 
! Kováts Gyula kapuvári, Csetlie István, Verzár Rezső, 

György József dr., Martin János, Petrovics Gyula, 
Szendrei Ferencz, Novák János, Gerő Géza, Kostic 
János, Plachota Alfréd, Mohátsy István, Maurer Géza, 
Kosztolányi Béla, Sebestyén István, Bodor Rezső, 
Hentschel Károly, Varga Lajos, Dönsz György, Len
gyel Benő, Spudié Tamás, Turányi Ernő, Őszi Béla 
és Jákó Károly posta- és távirdatiszteket.

A m. kir. posta- és távirdavezérigazgató 
kinevezte:

Zuppan György posta- és távirdasegédtisztjelöltet 
posta- és távirdasegédtisztté.

A kereskedelemügyi m.kir.minister előléptette: 
kishindi Hindy István posta- és távirdafőigaz- 

gatói czímmel és jelleggel felruházott m. kir. posta- 
és távirdaigazgatót folyó évi deczember hó 1-től kezdve 
a Hétezerkétszáz (7200) korona évi fizetésbe.

. M X  -JA J lA T . t i j i  i£?u - c. : : .V S m íU /:
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PÁLYÁZAT.
M egüresedett hivatalvezetői állásra:
A B u d a p e s t  40. számú posta- és távirdahiva- 

talnál a hivatalvezetői állás megüresedett.
Ezen állásra a szabályszerű átköltözködési illet

ményekre való igényjogosultsággal jelentkezhetnek 
minden posta- és távirdaigazgatósági kerületből posta- 
és távirdafőfelügyelők, felügyelők, továbbá olyan posta- |

és távirdafőtisztek, a kiknek legalább 20 évi szol" 
gálati idejük van.

Jelentkezni lehet ezen közlemény megjelenésétől 
számítandó két héten belül írásbelileg az elöljáró 
posta- és távirdaigazgatóságnál.

A társigazgatóságok az írásbeli jelentkezéseket 
illetékes tárgyalás czéljából, a betöltés iránti javaslat- 
tételre hivatott b u d a p e s t i  posta- és távirdaigazgató- 
ságnak küldjék meg.

tiornyánszky V, csasz. és iur. udvari könyvnyomdája, Budapest.
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Budapest. 129. szánt. 1913. november 20.
ó  T  A  tx  1 A  L  O  M  :

1 T e n g e r m e llé k k e l  v a ló  p o s ta fo r g a lo m .
, K é t k o r o n á s  b a n k  je g y  h a m is ítv á n  v ö k  is m e r te té s e .

N é m e t  k a to n a i t á v b e s z é lg e t é s e k  n y i lv á n o s  t á v b e s z é lő -  
á llo m á s o k r ó l.

A  b e f iz e t é s i  (á ts z á m ít is i )  k u lc s  ú ja b b  m e g á lla p ítá s a  a z  
in te r n á lta k  é s  a  h a d ifo g ly o k  ré sz é r e  b e r e n d e z e t t  p o s ta u ta lv á n y  
s z o lg á ln i  b a n .

F ig y e lm e z t e t é s  a tá b o r i p o s ta i  c s o m a g f o r g a lo m  f e l t é 
t e le ir e .

Tergerm ellékkel való postaforgalom .

7 J  w---■
__f  „ . . (W. T. “ folyó évi 102. számában

megjelent 47.406/sz. rendeletéin kapcsán értesítem a
A /„ t f  ésj

hivatalok átr I io ^  GörjtRe postac; 
kedésig honi küldhető 

1 Budapest, 1915 avember hó 2
! . ; :

agok további intéz-

-

■ ^ ^ ''ÍC etk o ro n á s  bankjegyham isítványok ism ertetése .
20.947. v.

Utalással a f. évi „P. és T. R. T .“ 77. számában 
közzétett 12.9G6. sz. rendeletemre figyelmeztetem a 

2—rlTT kir. postahivatalokat, hogy az osztrák-magyar bank 
1914. évi kibocsátású kétkoronás bankjegyeiből még 
mindig számos, kevésbbó sikerült hamisítvány van 
forgalomban.

/  /E m e hamisítványok feltűnőbb ismertetőjelci a 
étkezők :

A kékszínfl jegykép kivitele hiányos. A fej után
zatán szembeötlenek az arcz- és hajrészleteknek üresen 
hagyott világos helyei, míg a szövegben a betűknek 
határozatlan alakjai tűnnek fel. A szövegoldalon a 
zöld alap gnilloche rajzának vonalai sok helyütt sza
kadozottak s különösen szakadozott a bankjegy alsó 
szélének egyenes záróvonala.

A hullámalakú, barna alapon levő vonalaknak 
távközei egyenlőtlenek, a mely eltérés a hamisítvá- 

jók alsó részén az aláírásoktól jobbra és balra levő 
helyeken különösen feltűnik.

A szövegben a következő hibák fordulnak elő: 
A „METALL“ szóban a „T“ betű balra hajlik. 
A „BÁRKI“ szóban az „A“ betűn hiányzik az 

ékezet. <
A „FŐTANÁCSOS“ szóban az „0 “ betűn a két 

;ezet hiányzik. - e
A hamisítványok hátlapján a keresztszegélynek 

szembeötlően vastagabbak a fehér vonalai.

A összes hamisítványok az A sorozatú bank
jegyeknek sorozat és szám megjelölését viselik.

A postahivatalok a kétkoronás bankjegyek eh 
fogadásánál igen óvatosak legyenek s a hamisítvá
nyok fölfedezése esetén a „Postai Tarifák és Postai 
üzleti Szabályzat“ I, rész, I. szakasz, 12. §-a 11 pont 
jónak utolsó bekezdése értelmében járjanak el.

Budapest, 1915 november hó 25-éii. ,-j
.t A

N ém st katonai távb eszélgetések  nyilvános táv- 
beszélöáiiom ásokiól.

78.098.
Felmerült esetből folyólag figyelmeztetem a táy- 

beszélőhivatalokat, bogy a postahivataloknál berende: / ,  
zott nyilvános távbcszélöálloniásokat hivatalos távol-« • • .i • i i
sági távbeszélgetéseik lebonyolítására, a német had
sereghez tartozó katonatisztek is igénybevehetik ugyan
azon igazolás, feltételek és eljárás mellett, mint a 
melyok a IG.440,914. v.. 18 139,914. v. é s 6003/915. v.
(I. „P. és T. R. t v  1914. évf. 02-, 83. és 1915. évi- 
37. sz.) rendelctekbcn a katonai parancsnokságok ós 
katonai hatóságok távbeszélgetéseiro nézve m 
vannak állapítva.

Ily beszélgetések — a mennyiben lehetséges 
Németországgal is válthatók.

A szóban lévő beszélgetések után esedékes dijak 
a hadügyi tárcza terhére hitelezendők.

Budapest, 1915 november hó 24 én.
* :> J' :i

I g O K  Q S

rv,

n

A befizetési (átszám ítási) kulcs újabbi megállapí
tá sa  az internáltak é s  a hadifoglyok részére  

berendezett postautalványszolgálatban.
187J/B.  ein.

A „P. és T. R. T.“ folyó évi 117. számában 
megjelent 1774j B. ein. számú roncleletcm kapcsán 
értesfenya postahivatalokat, h o a f f j  e l e n  r e n d e l e t  
m eg .fé lefi  é s é t ő 1 k <y/. dv-etíz internáltak

S + t r
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hadifoglyok részére berendezett postautalványforgalom
ban a befizetési (átszámítási) kulcsot további intézke
désig 100 frank =* 135 K, vagyis 100 K =  74 frank 
07 ct-ban állapítom meg. Utasítom ennélfogva a posta- 
hivatalokat, hogy erre a czélra a „P. és T. R. T.“ folyó 
évi 108. számához csatolt táblázatok közül a 100 frank =  
135 K, vagyis 100 K =  74 frank 07 cts-ról szóló 
XVIII. A )  és XVIII.  B)  átszámítási táblázatokat vegyék 
használatba.

Budapest, 1915 november hó 26-án.
.íUÍVivli >■ ^ —.— o jUlL- s y  (< .» •>

F igyelm eztetés a  tábori postai csom agforgalom  
feltételeire.

79.447.
Egyre sűrűbben kerülnek feladásra olyan tábori 

postai m a g á n c s o m a g o k ,  melyek a tábori postai 
magáncsomagokra megszabott feltételeknek nem felel- 
nek meg.

Leggyakoribb annak a szabálynak az áthágása, 
hogy tábori postai csomagba élelmiszert, vágy köny- 
nyen romló dolgot elhelyezni nem szabad és nem czél- 
szerü. A tábori főpostahivataloknál tartott vizsgálatok 
megállapították, hogy a tábori postai csomagokban a 
megengedett tartalomhoz a legkülönbözőbb tiltott dol
gok is vannak hozzácsomagolva. Ilyenek: kenyér, le- 
pépy, -mpz, friss gyümölcs — különösen szőlő —, 

^  sajt^tejfel, vaj, paradicsom, sült hús, szárnyas,
' ráindeiiQéle zsír, liszt, szilvalekvár, füge, nyers tojás, 

■í sőt nyers burgonya és savanyúkáposzta, továbbá 
a különféle szeszes ital, gyufa és több efféle. Csak ter- 

V„- ^jiészetes, hogy ilyen tartalmú csomagokéikor a tá- 
bprbh érnek, már teljesen értéktelenek, mert nemcsak 

»-'■‘V  a romló dolgok mennek tönkre, hanem az ezekhez 
/  eetdufagolt felszerelési tárgyak, hideg ellen védő czik- 

Ä?vJtek és a dohány-szivar-félék is használhatatlanokká 
1 0 '  válnak.

A  csomagok nagy része meghaladja a megen
gedett 5 kg-os súlyhatárt olyannyira, hogy 30 kg-os 
csórnánk is érkeztek a táborba.

A Csomagolás is hiányos. A burkolat még most 
is többnyire vékony csomagolópapiros; viaszosvász
nat csa(£ ritkán használ a közönség. A faládák deszkái 
vékonyak, törékenyek és sokszor rosszul vannak le
szögezve, a szög fejei kiállanak és a kezelő személy- 

• zetet megsebezik. A papirosburkolatok oly gyengék, 
hosv azokból a tartalom már szállítás közben is 
kihull.

A zsineggel való körülkötés a ritka esetek közé 
tartozik.

A czímirat többnyire csak pecsétviaszszal van a 
burkolathoz erősítve, vagy pedig fa-, sőt papirlemezre 
írva ós a csomaghoz oly gyengén hozzákötve, hogy 
kezelés közben legtöbbször leválik és elkallódik.

A feladó ezime és lakóhelye csak a legritkább 
esetben van a csomagra is ráírva. A csomag belse
jében csak elvétve van a czímirat másolata elhelyezve, 
úgy hogy ennek hiánya miatt azok a csomagok, me
lyekről a czímirat szállítás közben leválik, vagy ol-

l. vashatatlan lesz, a czímzettnek nem kézbesíthetők.
Magát a czímet sokan csak közönséges irónnal 

írják, a mi azért helytelen, mert ily czírnek kezelés 
közben eltörlődnek és olvashatatlanokká válnak.

Sokan még értéket is nyilvánítanak, mely néha 
a 100 koronát is meghaladja.

Azt is lehetett megállapítani, hogy egyes posta- 
hivatalok a feladásra kijelölt napokon (hétfőn, kedden,

| szerdán) kívül is vesznek fel tábori postai csomagokat.
Mindezekre való tekintettel felhívom a m. kir. 

postahivatalokat (postaügynökségeket), hogy a tábori 
\ postai csomagok felvételénél a „P. és T. R. T.“ folyó 
1 é v i  39. s z á m á b a n  k ö z z é t e t t  19.214. s z á m ú  

r e n d e l e t  h a t á r o z m á n y a i h o z  s z o r o s a n  a 1- 
1 k a l m a z  Í r ó d j a n a k  és azokat a tábori postai cso- 
| magokat, melyek ezen rendeletben megszabott fel- 
1 tételeknek — ha csak egy tekintetben is — meg 

nem felelnek, feltétlenül utasítsák vissza.
Egyben kötelességévé teszem a m. kir. posta- 

! hivataloknak (postaügynökségeknek), hogy a „P. és T.
R. T .“ f. évi 39. számához kifüggesztés végett kiadott 

1 hirdetményre, mely a tábori postai magánesomagfor- 
galom feltételeit tartalmazza, a közönség figyelmét 
minden kínálkozó alkalommal hívják fel, szükség 
esetén adják meg a kellő útbaigazítást és vidéken a 
szóbanforgó feltételek — esetleg ismételt — közzé;

! tételére a helyi sajtót is kérjék fel.
Arra nézve, hogy mely tábori postákhoz lehet 

i most magáncsomagot küldeni, a „P. és T. R. T.* f.
évi 105. számában közzétett 17.G50. v. számú rende- 

! let, valamint az e rendelettel egyidejűén kiadott és 
a „P. és T. R. T.“ f. évi 109, 114, 124 és 128. 
számában közétett 18840, 19.221. v., 20496. v., 
20911. v. számú rendeletekkel módosított hirdetmény 
nyújt tájékozást. A m. kir. posta és távirda hivatalok, 
tehát csakis a tábori magáncsomagforgalomra megnyílt 
tábori postákhoz és csakis a kijelölt napokon, vagyis 
hétfőn, kedden és szerdán vegyenek fel tábori postai 
magáncsomagokat. Azt azonban ne tévesszék szem 
elől, hogy a 11., 39., 51., 125., 149., 109. és 180. 
számú tábori postákhoz á l l a n d ó a n ,  tehát bármely 
napon lehet tábori postai magáncsomagot feladni.

Budapest, 1915 november hó 25-én.

H o f n y á n s z k y  V ik to r  c s .  é s  k i r .  u d v .  k ö n y v n y o m d á ja  B u d a p e s t
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Orosz-Lengyelországban új postahivatalok fel
állítása.

(Ia J  . 75.998.
A „P. és T. R. T “ folyó évi 122. számában 

megjelent 74 952. számú rendelet kapcsán értesítem 
a hivatalokat, hogy a magyar-osztrák csapatok által 
-O^osz-Len gyei országban megszállott területeken Lubar- 

J íh v f  és Novvo Aleksandrya helyeken felállított I. osz- 
/  tályj^Jiad tápposta- és távirdahivatalok, továbbá a Zar

i b a » '  felállított II. osztályú hadtáppostahivatal a 
' .»ágánforgaloniba is bevonattak.
* E helyekkel ugyanazok a küldemények vállbá
i m  mint a „P. és T. R. T .“ folyó évi 109- számá
ban megjelent ad GO G28. számú rendeletent 18. pont

jában említett többi 1. oszt. hadtápposta- és távirda-,
*  illetőleg II. osztályú hadtáppostahivatallul.

Egyúttal figyelmeztetem a hivatalokat, hogy a 
magyar szent korona országai és a n é m e t csapatok 
által Oroszországban megszállott területek közti m agán
posta- és távirdaforgalom még nincsen berendezve, 
ennélfogva a postahivatalok ityen küldeményeket fel 
nem vehetnek.

Budapest, 1915 november hó 26-án.

l^ i/b  «L,
Külföldről érkezö^hirlapok ellanörzése.

A liadseregföp^ancsuokság közlése szerint még 
mindig sűrűek az esetek, hogy nemcsak semleges,, 
hanem ellenséges államokból eredő Ilii lapok és egyéb 

( Sajtótermékek az előírt ellenőrzés elkerülésével for 
egálomba kerülnek. /

Újból és nyomatékosan figyelmeztetem tehát a 
postahivatalokat, különösen pedig a kicserélő posta
hivatalokat, továbbá a mozgó- és kalauzpostákat, hogy 
az tárgyban kiadott és a ,P. és T. R. T.“ múlt évi 

-■Sá. szántát Wui megjelent 1031/B., továbbá múlt évi

80. számában megjelent 1G89/B és f. évi 56. számá
ban megjelent 9538. v. számú rendeletben foglaltak
hoz szigorúan alkalmazkodjanak.

Budapest, 1915 november hó 25-én.
9

Galicziával való magáncsomagforgalom kitér-

Ä  ^  -  J ;
A „P. és T. R. T .“ f. évi 117. számában meg

jelent 19G65. számú rendeletem kapcsán értesítem a 
postahivatalokat, hogy az Ausztriával való csomag
forgalomra fennálló általános feltételek mellett csoma
gok ezentúl Galicziának következő helyeire is küld
hetők :

Bartatów, Bel'zec, Bilcze-Wolica, Brzuchowicft 
Czerkasy, Dobrosin, Glinna b. Lemberg, Gliítsko, 
Ilorozanna Wielka, Janó tv b. Lemberg, Kamionka 
Woloska, Kleparów b. Lemberg, Krechów, Kulików, 
Kulparków, Lelechówka, Lozina, Lubycza Królewska, 
Macoszyn, Magierów, Mikolajów am Dniester, Mosty 
Wielkie, Mszana b. Bartatów, Narol, Nawarya, Pia 
seczna, Potylicz, Pr/ystan, Pustomyty, Ravva Ruska, 
R/.Qsna Polska, Siedliska b. Rawa Ruska, Stawczany 
Gál., Szczer/ec b. Lemberg, Turynka, Uhersko Gál., 
YV erchrata, Wiszen ka,Zamarstynów,Zimnawoda-Rudno, 

■Zniesienie b. Lemberg, Zólkiew.
Budapest, 1915 november hó 29-én.

Elveszett utalványszámje’zö betűző.
20.823. v.

A drávavásárhelyi postahivatal őPJG | utalvány- 
számjelző betiizője folyó évi október hó 24-én elveszett.

Az új betliző felső részén ékalakú nyulványnyaí 
készül, tehát |~fojj""| alakú lesz, a melynek elkészül
téig a nevezett hivatal az 512G- számot kék irónual 
kézírással lógja az utalványokra feljegyezni.
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Figyelmeztetem a postahivatalokat, hogy az el
veszett betűző lenyomatával ellátva, esetleg forga
lomba kerülő postautalványokat ne fizessék ki, hanem 
elöljáró posta- és távirdaigazgatóságukhoz terjesz- 
szék fel.

Budapest, 1915 november hó 25-én.

Elveszett „ép ítési osztály“ fe lira tú  bélyegző.
21.447. m. fi’.

Schuster János posta- és távirdafelügyelő folyó 
évi október hó 28-án Újvidék és Budapest közt „A 
budapesti m. kir. posta- és távirdaigazgatóság III. 
építési osztálya“ feliratú bélyegzőjét elvesztette.

A mennyiben ezen bélyegző lenyomatával emlí
tett időn túl ellátott okmányokat bemutatnának, azok 
érvényteleneknek tekintendők és a budapesti posta- 
és távirdaigazgatóság az okmány beküldése mellett 
haladéktalanul értesítendő.

Budapest, 1915 november hó 25-én.

A ki- é s  átvitelj/'tilalom ról szó ló  rendelet ki- 
/  egész ítése.

X  79.830.
A \ ú f  és átviteli tilalomról szóló, a „P. és T. 

B, T.“yí915. évi 20- számában közzétett 9117. számú 
rfendpíet II. csoport 25-ik pontjában (1. a „P. és T. 
TL/T.“ 1915. évi folyamának 91. számában 57.132. szám 
alatt közzétett rendelettel történt módosítást) említett 

é rfi-p ip e re feh é rn em ü  fogalmi körének egyöntetű 
és helyes megállapítása czéljából,a m. kir. pénzügy- 
minister úrnak folyó évi november hó 4-én 16 907/P. M. 
szám alatt kelt átirata alapján figyelmeztetem a kir. 
postahivatalokat, hogy a kiviteli tilalom alól a g a l 
l é r o k o n ,  k é z e l ő k ö n  és i n  g e  1 ő k ö n  (p lastro - 
nokon) kívül, vagyis a férfi-fehérnemű és nevezetesen 
a pamutból való férfiingek közül ezidőszerint c s u p á n  
á h í m z é s e k k e l ,  d í s z í t ő  s z e g é s e k k e l  és  
r ü s ö k k e l  k i s z e r e l t e k  veendők ki.

Ellenben a pamutból való férfiingek faconált 
ingmellbetétekkel (pikészövetből, bevarrt redőkkel, 
be- és rávarrt szegélyekkel) továbbá rávarrt kézelők
kel, de az e l ő b b  n e v e z e t t  d í s z í t é s e k ,  h í m 
z é s e k  stb. n é l k ü l  nem sorozandók a kiviteli tilalom 
alá nem eső piperefehérneműek közé.

Felhívom ennélfogva a kir. postahivatalokat, hogy 
a fentieket az idézett rendelet II. 25. pontjainál (1. 
50 ik és 51-ik, valamint 254-ik oldalt) megfelelően 
jegyezzék fel.

Budapest, 1915 november hó 23-án.

A ki- é s  á tv iteli tilalomról szptóf rendelet 
m ó d o sítá sa ^

8 0 w X

A ki- és átviteli tilalomról szóló jegyzéket a m. 
kir. ministerium a /rpíyó évi november hó 23-án kelt 
4190/M. E. számú rendeletével következőképen módosí
totta, illetve kiegészítette:

A II. csoport 5. pontja a következőkép módosul: 
,5. a vámtarifa 45—53. tételszáma alá eső mag

vak, az erdészeti magvak kivételével“.
A II. csoport 6. pontja a következőkép módosul: 
„6. földidió, pálmamag, kopra, sójabab, bükk- 

makk, szőlőmág és csontárgytimölcsök magva, hársfa- 
termés (hársfamag), vadgesztenye és makk“.

A II. csoport 7. pontjában a „juh* szó után 
beszúrandó:

„gödölye“.
A II. csoport 8. pontjában a „(degras és elainsav) 

továbbá“ szók után beszúrandó:
„a 99. t. sz. (vaselin és lanolin) és“.
A II. csoport 15. pontjában az „asbest“ szó után 

betoldandó:
„ésasbestárúk (az asbestcementpala kivételével)*. 
A II. csoport 17. pontjához a következő jegyzet 

veendő fel:
„Jegyzet: Az idetartozó cserzőfák közé tartozik 

a nemesgesztenyefa is“.
A 11. csoport 18. pontjának végéhez hozzá

fűzendő :
„továbbá a 174- tét. sz. alá tartozó összes mézgák 

és gyanták“.
A II. csoport 40. pontja következőleg egészí

tendő k i :
„és másolópapiros (indigo, carbon stb.)“
A II. csoport 65. pontjának végén az „ütközők 

szó után hozzáfűzendő:
„ütközőrugók is ú. n. tekercsrugók vasúti kocsik 

részére“.
A II. csoport 104. pontja a következőkép mó

dosul :
„104. sebészeti és orvosi műszerek, eszközök és 

segédeszközök, a lázhőmérőket beleértve és az emberi 
és állati betegségek felismerésére, elhárítására és 
leküzdésére szolgáló minden egyéb műszer, eszköz és 
segédeszköz, valamint az ily tárgyak részei, nem kész 
állapotban is“.

A II. csoport 106. pontjában a „távcsövek* szó 
után beszúrandó:

„hóvédőszemü vegek“.
A II. csoport 110- pontjában az „antimon* szó 

után beszúrandó:
„bróm és ennek összetételei*.
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A Ií. csoport 112. pontjában a „natriumoxalat“ 
sbó után beszúrandó:

„hangyasav, ammoniakösszetételek, mint pl.
A II. csoport ll4 . pontja a következőkép mó

dosul :
„114- emberek és állatok számára való minden

nemű és alakú gyógyanyag. gyógyanyagösszetétel és 
gyógykészítmény, ideértve az emberi és állati betegsé
gek felismerésére, elhárítására és leküzdésére szol
gáló anyagokat, összetételeket és készítményeket, min
dennemű alakú és csomagolású kötésszer“.

A II. csoport 120. pontjának végéhez hozzá
fűzendő :

„különösen szarútokok is“.
A II. csoport 124. pontjában a „celluloid“ szó 

elé felveendő:
„kámfor, továbbá“.
A II. csoportba a következő új pontok veendők

fel:
127. szappan“.
128. olajíirnisz,
129 a vámtarifa 136- és 279. tételszáma alá 

tartozó széknád“.
A „P. és T. R. T.“ ez évi folyamának 115-ik 

és 126-ik számaiban közzétett 72.761., illetve 76.310. 
számú rendeletek kapcsán felhívom ennélfogva a kir. 
postahivatalokat, hogy az itt közölt módosításokat és 
kiegészítéseket az 1915. évi „P. és T. R. T.“ 20-ik 
számában közzétett 9117. számú rendelet fent hivat
kozott pontjainál pontosan jegyezzék fel.

Budapest, 1915 november hó 27-én.

SZEMÉLYZETIEK,
Kineveztettek posta- és távmlaszolgákká: (rang

sorszám 5292—5388).
Kmety János Beszterczebányára, Kolonics József 

Budapestre, Vad Sándor Gyulára, Bauer György, 
Brachna Pál, Berta János és Milfait János Budapestre, 
Szikora János Pozsonyba, Szántó Mihály Kézdivásár- 
helyre, Janó József Szilágysomlyóra, Tóth János Makóra, 
Tóth Lajos Medgyesre, Himmelsback János Pécsre, 
Sütő István Budapestre, Wilhelm János Temesvárra, 
ifj. Győré István Budapestre, Burcar Pál Zagrebbe, 
Tarpai József Nyíregyházára, Zverka István Nyiirára, 
Kiss Imre Püspökladányba, Auer Ferencz Nagykani
zsára, Kunos Imre Budapestre, H ízó Ferencz Kisvár- 
dára. Somogyi Sándor Békéscsabára. Sirocic Pál Varaz- 
dinba, Lukács Szilárd Nagyváradra,Pados Antal Győrbe, 
Aszódi Balázs Debreczenbe, Nagy József Budapestre, 
Sabolic Péter Zagrebbe, Poturica Pál Sisakra, Buri 
Ferencz, Bézi János Budapestre, Pál Albert Nagy- 
kikindára, Tari Pál Szabadkára, Erdélyi István (ősii),

Gede Mihály, Kovács János (alsóoszkói) és Lórik János 
Budapestre, Nemes Sándor Szentesre, Schlager József, 
Szigeti István, Házi János, Héger Mihály, Kussa András, 
Posztoj János, Berényi József és Fekete József (sár
vári) Budapestre, Dézsi Lajos Debreczenbe, Sike Lajos 
Békéscsabára, Endrédi József és Koczor Pál Buda
pestre, Malinovics Rezső Nyitrára, Neszméry András 
Galgóczra, Tassi András Lúgosra, Prochászka Márton 
Temesvárra, Mezei Gáspár, Péntek János és Répászki 
Lajos Budapestre, Kéri Sándor Békéscsabára, Fodor 
István Zsombolyára, Sostaric Imre Zagrebbe, Varga 
Ferencz Miskolczra, Kis István (csákberényi), Czenki 
József, Sankó Ferencz, Trautmann Mátyás, Malek 
Ferencz, Strider János és Miskolczi József Budapestre, 
Plavec Lajos Zagrebbe, Takács Károly Pécsre, Moczó 
József Jászberénybe, Dénes Zsigmond Budapestre, 
Mateskovié Mihály Zagrebbe, Zetényi Gyula Szatmár
németibe, Sokolovic Slavko Zagrebbe, Tóth János 
Nagybányára, Hermann Benjamin Budapestre, Lévák 
János Zagrebbe, Pápai József (rábapatonai), Rákász 
Mihály és Szelp Ferencz Budapestre, Ujváry Gyula 
Debreczenbe, Bodó Károly Nyíregyházára, Derecske 
Lajos és Vas István (veresegyházai) Budapestre, Kuczik 
Mihály Csáktornyára, Steiger József Bonyhádra, Zaklajda 
István Pécsre, Bella Máté Győrbe, Tóth A. Mihály és 
Király Gyula Nagyváradra, Kovács Márton Zilahra, 
Tóth Ferencz Szatmárnémetire, Autanié Jakab Vuko- 
várra és Sekelj Adám Zagrebbe.

2. Á thelyeztettek:
a) p o s t a -  és  t á v i r d a f ő t i s z t :  Fábián Já

nos Kassáról Máramarosszigetre;
b) p o s t a -  és  t á v i r d a t i s z t e k :  Biró Lajos 

Petrozsényből Désre, Szőcs Tivadar Nyíregyházáról 
Nagyváradra, Michnay Lajos Nyitráról Pozsonyba;

c) p o s t a- é s t á v i r d a g y a k o r n o k :  Schöll- 
horn Gyula Zsombolyáról Temesvárra;

d) p o s t a -  és  t á v i r d a s e g é d e l l e n ő r ö k :  
Simkó János Szegedről Budapestre, Schwarzleitner 
Hugó Fiúméból Szolnokra;

e) p o s t a -  é s t á v i r d a s e g é d t i s z t e k :  Pat- 
kóczi József Esztergomból Budapestre, Pataki Márton 
Szászsebesről Kolozsvárra, Dérer Győző Liptószent- 
miklósról, Sifter János Rózsahegyről Pozsonyba, Nizs- 
nánszky János Csaczáról Nyitrára;

f )  p o s t a -  é s  t á v i r d a k e z e l ő n ő k :  özv. 
Losonczi Jánosné Budapestről Gyulafehérvárra, Gréczy 
Teréz Barcsból Keszthelyre, Sinkovics Ignáczné Vág- 
újhelyről Nyitrára;

g ) p o s t a -  é s  t á v i r d a s z o l g á k :  Singeorsan 
Pál Kolozsvárról Beszterczére, Molnár József Tapol- 
czáról Marczaliba és Keringer István Óbecséről Török
becsére
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3. Lemondtak:
Markövits Sámuel posta- és távirdafőtiszt, özv. 

Oberaygner Oszkárné II. oszt. posta- és távirdakeze- 
lőnő és Aranyos István II. oszt. műszaki rajzoló.

4. Elbocsáttatott:
Baumann János posta- és távirdatiszt.
5. Nyugdíja/.tattak:
Potoczky Lajos, Kőrössy Gyula posta- és táv- 

irdafőfelügyelők, Nagy Károly ifj., Engerland László 
posta- és távirdasegédellenőrök, Várady Ignáczné, 
Elefánthy Cornelia, Belobrk Péterné, Kunyhóssy Ilona, 
Dús Béláné, Jakovljevic Józseíné, Gyenes Dezsőné,

j Schwach Gyuláné I. oszt. posta- és távirdakezelónők, 
 ̂ Tadic Thimotheus, Gmajner István, Yuckovic Lukács, 
| Boros János, Keresztes Károly, Gudic Mihály, Miho- 

vilic György II. oszt. posta- és távirdaaltisztek, Varga 
Péter (géderlaki), Pavetic János és Gálié Ferencz 
posta- és távirdaszolgák.

6. Meghaltak:
Bóka Károly posta- és távirdafelügyelő, Krusié 

György posta- és távirdásegédiiszt, Bartek András, 
Majőr János, Januschek Alajos posta- és távirda
altisztek, Horváth János (cseszneki) és Bérié Simon 
posta- és távirdaszolgák.

Hoinyánszky V’ktor csász. és kii. udvari kö-yvnyomdája, Bi-darest.
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„Sürpszko rodolyublye i otacsasztvolyublye“ czíroíí szerb 
sajtótermék kitiltása.

Többrendbeli sajtótermék kitiltása.
Német hadsereg részére szánt szeretetadományokat tar

talmazó postaküldemények különleges átviteli engedély nélkül 
való szállítása.

A L O M
Kézírással kiegészített nyomtatott ebzárlati tudósítások

nak nyomtatványok gyanánt való kezelése.
A tiszainokai postahivatal utalványszámjelzö-betüzöje 

elveszett.
Névváltoztatás.
Pályázati hirdetmények.

„Szrpszko rodolyublye i otacsasztvolyub lye“ 
czímíi szerb  sajtóterm ék kitiltása.

ad 33029/eln.

A belgrádi állami nyomdában dr. Baltics Voiszlav 
szerkesztésébe^'"’, SzrpsíSo rodolyublye i otacsasztvo
lyublye“ czim alatt megjelent szerb sajtótermék postai 
szállítás joga a magyar szent korona országainak 
területére nézve megvonatván, a postahivatalok a fent- 
említett sajtóterméket a kitiltott sajtótermékek mód
jára kezeljék.

Budapest, 1915 november hó 30-án.

Többrendbeli sajtóterm ék kitiltása.
J  ad 33208/eln.

A Belgrádban Davidovics Ly. M. nyomdájában 
1913. évben - S z a r t e m e n a  h r v a t s k a “ (Jelen
kori Horvátország] czím alatt szerb nyelven megjelent 
keménykötésű sajtóterméktől (írója: Marianovics Milán), 
továbbá az yA jjzrbi i chrvati“ (Szerbek és horvátok) 
czím alatt Belgrádban Joczkovics Petar nyomdájában 
1902-ben szerb nyelven megjelent füzettől (írója: N. 
Sz.), valamint a B elg rádbai^Z ^ado  s z n a is  z to 
ri j e  Bő s z  ne  i H e r c e g o v i n  e“ (Bosznia-Hercze- 
govina szomorú története) czím alatt 1910-ben szerb 
nyelven megjelent füzettől (írója : Petar M. Jovanovic) 
és ugyancsak Belgrádban 1910. évben Davidovics Ly. 
nyomdájában Sztanojevics Öztgtto'je'. belgrádi egyetemi 
tanár szerkesztésében iMswrtso'r;ij 'a ‘ • i s z r p s z k o j a
n a r o d a  (a szerb nemzet története) czim alatt szerb 
nyelven megjelent sajtóterméktől, végül az Olasz
országban Tivoli városban levő „Modern könyvnyomdá“- 
ban 1915. évben ^M^arlnu a 1 é re  1 i g i o so d ő l  so 1- 
d a t a “ czim alatt megjelent olasz iniádságoskönyvtől 
a postai szállítás joga a magyar szent korona orszá

gainak területére nőzve megvonatván, a postahivatalok 
a fentemlített sajtótermékeket a kitiltott sajtótermékek 
módjára kezeljék.

Budapest, 1915 november hó 30-án.

Német hadsereg részére  szá n t szeretetadom á
nyokat tartalm azó postaküldem ények különleges 

átviteli engedély nélkül való szá llítása .
81.942.

A m. kir. pénztígyminister úrnak folyó évi nov 
bér hó 20-án 18.221/P. M. szám alatt kelt értesítése 
szerint a karácsonyi időben a Balkánon hadban álló 
német csapatok részére hazájukból érkezendő, szeretet
adományokat tartalmazó postaküldeményeket a forga
lom könnyebb lebonyolítása végett nem fedezik esetről- 
esetre a wieni cs. kir. pénziigyministerium által ki
állított rendes osztrák átviteli engedélyekkel, hanem a 
cs. kir. határszéli vámhivatalok azokat kiléptetés végett 
egyszerűen átutalják a szóban jövő magyar kir. vagy 
horvát-szlavonországi kir. vámhivatalokhoz.

Pénziigyminister úr a vámhivatalokat utasította, 
hogy az efféle szeretetadományokat tartalmazó külde
ményeket, amennyiben az utalási okmányokban „Liebes
gabe“ (szeretetadomány) szóval vannak megjelölve és 
tartalmuk ezzel a megjelöléssel nem áll ellentétben, 
különleges átviteli engedély nélkül kiléptessék.

Erről a kir. postahivatalokat a folyó évi „P. és 
T. R. T.“ 20-ik számában közzétett 9117. sz. rendelet 
kapcsán tudomás és miheztartás végett értesítem.

Budapest, 1915 deczember hó 1-én.
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K ézírássa l k iegészített nyom tatott ebzárlati 
tudósításoknak nyomtatványok gyanánt való 

kezelése.
77.532.

Értesítem a posta- (és távirda-)hivatalokat, hogy 
az olyan ebzárlati tudósítások, melyeknek nyomtatott 
szövegében az ebzárlat helye és időtartama kézírással 
vagy más módon van bejegyezve, ha egyébként 
a nyomtatványok követelményeinek megfelelnek, a 
kedvezményes nyomtatványtarifa díjtételeiért szállít
hatók.

Ehhez képest a „Postai Tarifák és Postaüzleti 
Szabályzat“ I. rész, I. szakasz, 7. § 3-ik pontjának
a) n )  bekezdéseit külön „o)“ bekezdéssel a követ
kezőképen egészítem k i:

„o) Ebzárlatra vonatkozó nyomtatott tudósítások
ban az ebzárlat helyének és időtartamának kézírással 
vagy mechanikai úton való bejegyzése avagy megvál
toztatása“ .

A posta- és távirdahivatalok ezt a most emlí
tett pontnál jegyezzék elő.

Budapest, 1915 november 27-én.

A tiszain ok ai postahivatal utalványszám jelzö- 
betüzöje e lveszett.

21.403. v.
A tiszainokai postahivatal | 1752 [ utalványszám- 

jelző-betüzője folyó évi novemben hó 23-án elveszett. 
Az új betűző felső részén ékalakú nyulványnyal

<V

készül, tehát |~75~| alakú lesz, a melynek elkészültéig 
a hivatal az 1752. számot kézírással fogja az utal
ványokra feljeg) ezni.

A postahivatalok az elveszett betűző lenyoma
tával ellátva esetleg forgalomba kerülő postautalvá
nyokat ne fizessék ki, hanem elöljáró posta- és táv- 
irdaigazgatóságukhoz terjeszszék fel.

Budapest, 1915 november hó 29-én.

N évváltoztatás.
21.578. v.

A temesvármegyei Kisomor község neve Géza- 
falvára változott.

A posta-(távirda-)hivatalok és postai ügynöksé
gek a Helységnévtárt megfelelően helyesbítsék.

Budapest, 1915 november hó 29-én.

PÁLYÁZATI HIRDETMÉNYEK.
I. P ostam esteri állásra tiszti szerző d és  és  

a m. kir. postam esterek  é s  kiadók segélyzö- 
és  nyugdíjegyesületébe nyugdíjjogos tagként való 
belépés k ö telezettsége  m ellett:

a budapesti kerületben:
C s o l n o k o n ,  Esztergom vármegyében; III. 

oszt. postahivatal. Készpénzbiztosíték: 200 K. Járandó
ság: 1206 K fenntartási költség, 300 K faluzó levél
hordói és 900 K szállítási átalány, mely utóbbi 
összegekért a kinevezendő postamester köteles lesz 
a 7T km távolságra fekvő Kiscsév-pusztán keresztül 
Dágra naponkint egyszer közlekedő kézbesítő- és 
gyűjtőjáratot, illetve a 408 km távolságra fekvő 
Dorogra és vissza naponkint egyszer közlekedő egy- 
fogatú kocsiküldönczjáratot a posta- és távirdaigazga- 
tóság által esetről esetre megállapítandó menetrend 
szerint lenntartani;

a kassai kerületben:
1. N a g y s z a l á n c z o n ,  Abauj-Torna várme

gyében; III. oszt. postahivatal. Készpénzbiztosíték: 
400 K. Járandóság: 1449 K fenntartási költség és 900 K 
szállítási átalány, mely utóbbi összegért a kinevezendő 
postamester köteles lesz az T2 km távolságra fekvő 
Nagyszaláncz pályaudvarra és vissza naponkint négy
szer közlekedő gyalogküldönczjáratot a posta- és táv- 
irdaigazgatóság által esetről esetre megállapítandó 
menetrend szerint, szükség esetén két küldönczczel 
is fenntartani;

2. T a p o l y i z s é p e n ,  Zemplén vármegyében.
IV. oszt. postahivatal. Készpénzbiztosíték: 200 K. 
Járandóság: 696 K fenntartási költség és 1260 K 
szállítási átalány, mely utóbbi összegért a kineve
zendő postamester köteles lesz a 17'51 km távolságra 
fekvő Varannóra és vissza naponkint egyszer közle
kedő kocsiküldönczjáratot a posta- és távirdaigazga- 
tóság által esetről esetre megállapítandó menetrend 
szerint saját kocsijával fenntartani;

a kolozsvári kerületben:
G u r a s z á d á n ,  Hunyad vármegyében ; III. oszt. 

postahivatal. Készpénzbiztosíték : 200 K. Járandóság : 
840 K fenntartási költség és 360 K szállítási átalány, 
mely utóbbi összegért a kinevezendő postamester köteles 
lesz a 2 km távolságra fekvő hasonnevű pályaudvarra 
és vissza naponkint kétszer közlekedő gyalogküldöncz
járatot a posta- és távirdaigazgatóság által esetről 
esetre megállapítandó menetrend szerint fenntartani!

a nagyváradi kerületben:
C s a n á l o s o n ,  Szatmár vármegyében; IV. oszt. 

postahivatal. Készpénzbiztosíték: 200 K. Járandóság: 
780 K fenntartási költség;
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a pozsonyi kerületben:
B a r s f ü s s ö n ,  Bars vármegyében; III. oszt. 

távírdával és távbeszélővel egyesített postahivatal. Kész- 
pénzbiztosíték: 400 K. Járandóság: 1908 K fenntar
tási költség és 840 K szállítási átalány, mely utóbbi 
összegért a kinevezendő postamester köteles lesz az 
5 3 km távolságra fekvő Nagymányára naponkint két
szer közlekedő egyfogatú kocsijáratot a posta- és táv
írda igazgatóság által esetről esetre megállapítandó 
menetrend szerint saját kocsijával fenntartani;

a soproni kerületben:
1. P á k o z d o n ,  Fehér vármegyében; IV. oszt. 

postahivatal. Készpénzbiztosíték: 200 K. Járandóság: 
756 K fenntartási költség és évi 480 K szállítási 
átalány, mely utóbbi összegért a kinevezendő posta
mester köteles lesz a 3'96 km távolságra fekvő ha
sonnevű pályaudvarra és vissza naponkint kétszer 
közlekedő gyalogküldönczjáratot a posta- és távirda 
igazgatóság által esetről esetre megállapítandó menet
rend szerint fenntartani;

2. S e n y e h á z á n ,  Vas vármegyében; III. oszt. 
postahivatal. Készpénzbiztosíték: 200 K. Járandóság: 
1146 K fenntartási költség és 1380 K szállítási 
és 300 K évi faluzó levélhordói átalány, mely 
utóbbi összegekért a kinevezendő postamester köte
les egyfelől Dávidháza községen át a 2'63 km távol
ságra fekvő Dávidháza-Kotormány pályaudvarra és 
vissza naponkint kétszer közlekedő egyfogatú kocsi- 
ós egyszer közlekedő gyalogküldönczjáratot, másfelől 
a 3‘07 km távolságra fekvő Kerczára és vissza napon
kint egyszer közlekedő egyesfogatú kocsiküldönczjára- 
tot és végül Oribajánháza és Magyarföldön át a 6'5 
km távolságra fekvő Kerkáskápolnára naponkint egyszer 
közlekedő kézbesítő- és gyű j tőjáratot a posta- és táv- 
irdaigazgatóság által esetről esetre megállapítandó 
menetrend szerint fenntartani, oly kikötéssel, hogy 
ezen átalány a gyalogjáratnak megszüntetése esetén 
változatlanul marad.

A járatok Dávidháza községben menet káros tás
kát adnak le, jövet pedig záros táskát vesznek fe l;

a zagrebi kerületben:
1. J a l z a b e t b a n ,  Varazdin vármegyében: IV. 

oszt. postahivatal. Készpénzbiztosíték: 200K. Járandó
ság: 756 K fenntartási költség és 1020 K szállítási 
átalány, mely utóbbi összegért a kinevezendő posta
mester köteles lesz a 15‘8 km távolságra fekvő Varaz- 
dinra és vissza naponkint egyszer közlekedő egyfogatú 
kocsijáratot a posta- és távirdaigazgatóság által esetről 
esetre megállapítandó menetrend szerint fenntartani;

2. P a k r a c b a n ,  Pozega vármegyében ; I. oszt. 
posta-távirda- és távbeszélőhivatal. Készpénzbiztosíték: 
1200 K. Járandóság: 11868 K fenntartási költség, 
240 K rakolási és 2160 K szállítási átalány, mely

utóbbi összegért a kinevezendő postamester köteles 
lesz az 1 km távolságra fekvő pályaudvarra és vissza 
naponkint kétszer közlekedő kétfogatú, négyszer köz
lekedő egyfogatú kariol- és egyszer közlekedő gyalog
küldönczjáratot a posta-és távirdaigazgatóság által eset
ről esetre megállapítandó menetrend szerint fenntartani;

3. P u t i n  cin,  Srijem vármegyében; III. oszt. 
postahivatal. Készpénzbiztosíték: 400 K. Járandóság: 
1578 K fenntartási költség és 540 K szállítási átalány, 
mely utóbbi összegért a kinevezendő postamester az 
1’9 km távolságra fekvő hasonló nevű pályaudvarra 
és vissza naponkint négyszer közlekedő gyalogküldöncz
járatot a posta- és távirdaigazgatóság által esetről 
esetre megállapítandó menetrend szerint szükség esetén 
két küldönczczel vagy kocsival is köteles fenntartani;

4. T o v a r n i k b a n ,  Srijem vármegyében; II. 
oszt. posta- és távirdahivatal. Készpénzbiztositék: 
800 K. Járandóság : 3510 K, fenntartási költség, 8 K 
kocsi- és 840 K szállítási átalány, mely utóbbi ősz- 
szegért a kinevezendő postamester köteles lesz az 
l -4 km távolságra fekvő pályaudvarra és vissza napon
kint kétszer szükség esetén négyszer is közlekedő egy
fogatú kocsiküldönczjáratot a posta- és távirdaigazga- 
tóság által esetről esetre megállapítandó menetrend 
szerint kocsival fenntartani.

* **
Általános feltételek: 1. 24 éves életkor, 2. ma

gyar állampolgárság, 3. ép és egészséges testalkat,
4. feddhetlen előélet és 5. négy középiskolai, illetve 
négyosztályú polgári vagy ezekkel egyenrangú más 
iskola sikeres bevégzése.

Pályázhatnak: a ) az I. és II. osztályba sorozott 
hivataloknál betöltendő postamesteri állásra olyan posta
mesterek és kiadók, kik ily minőségben már legalább 
5 évig működnek;

b) a III. és IV. osztályba sorozott hivataloknál 
betöltendő állásokra a postamestereken és kiadókon 
kívül a kiadójelöltek és hivatali kisegítők, valamint más 
oly egyének, kik az általános feltételeknek megfelelnek.

A IV. osztályba sorozott, valamint az évi 1020 K-nál 
nem nagyobb fenntartási költséggel a III. osztályba soro
zott hivataloknál betöltendő állásra elsőbbséggel bírnak 
azok a szakképzett egyének, illetve ilyenek hiányában más 
oly pályázók, kik kimutatják, hogy a megélhetést illetőleg 
nincsenek egyedül a postamesteri illetményekre utalva.

A pályázó jelezni köteles családi állapotát (nős-e, 
hány gyermeke van és milyen korúak, nőtlen, esetleg 
férjes vagy hajadon), továbbá vagyoni állapotát és 
nyelvismereteit.

A férjes nők kötelesek kimutatni férjük foglal
kozását, jövedelmét és vagyonát.

A pályázóktól kívánt összes adatok eredeti ok
mányokkal és igazolványokkal, illetve hatósági bizo
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nyítványokkal vagy ezeknek az okmányoknak hiteles 
másolataival igazolandók.

A pályázati feltételeknek meg nem felelő, vala
mint a hiányosan felszerelt folyamodványok érdemle
gesen nem tárgyaltatnak.

A pályázók sajátkezűleg írt, kellően felszerelt 
kérvényüket a zagrebi posta- és távirdaigazgatóság- 
hoz 1915. évi deczember hó 30-áig, a többi posta- és 
távirdaigazgatósághoz pedig 1915. évi deczember hó
23-áig nyújtsák be.
jmavMfnv.Itftf 5 ío >.í ■ ■; •••••
•S.) í! • V-

II. P ostai ügynöki á llásra  szerződ és m ellett:
a kolozsvári kerületben:
1. Á r p á s t ó n ,  Szolnok-Doboka vármegyében. 

Készpénzbiztosíték: 100 K. Járandóság: 300 K évi 
munkajutalék, melyért az ügynök a napi 2—3 órára 
terjedő szolgálati idő alatt a postai teendőket ellátni 
és 360 K évi szállítási átalány, melyért a 9'12 km 
távolságra eső Bethlenbe és vissza naponkint egyszer 
közlekedő gyalogküldönczjáratot a posta- és távirda- 
igazgatóság által esetről esetre megállapítandó menet
rend szerint fenntartani köteles;

2. B o l d o g v á r o s o n ,  Szeben vármegyében 
Készpénzbiztositék: 100 K. Járandóság: 180 K évi 
munkajutalék, melyért az ügynök a napi 2—3 órára 
terjedő szolgálati idő alatt a postai teendőket ellátni 
és 660 K évi szállítási átalány, melyért a 12‘77 km 
távolságra eső Nétus vasúti állomásra és vissza Száz
halmon át naponkint egyszer közlekedő egyesfogatú 
kocsijáratot a posta- és távirdaigazgatóság által eset
ről esetre megállapítandó menetrend szerint fenntartani 
köteles;

3. S z á z h a l o m  on,  Szeben vármegyében. 
Készpénzbiztosíték: 100 K Járandóság: 240 K évi 
munkajutalék, melyért az ügynök a napi 2—3 órára 
terjedő szolgálati idő alatt a postai teendőket ellátni 
köteles;

4. Z s i b e r k e n ,  Nagyküküllő vármegyében. 
Készpénzbiztosíték: 100 K. Járandóság: 240 K évi 
munkajutalék, melyért az ügynök a napi 2—3 órára 
terjedő szolgálati idő alatt a postai teendőket ellátni 
köteles;

a nagyváradi kerületben:
O v á r i n ,  Szatmár vármegyében. Készpénzbizto

siték: 100 K. Járandóság: 180 K évi munkajutalék, 
melyért az ügynök a napi 2—3 órára terjedő szolgá
lati idő alatt a postai teendőket ellátni és 300 K évi 
szállítási átalány, melyért a 0‘4 km távolságra eső 
óvári-i vasútállomásra és vissza naponkint háromszor

közlekedő gyalogküldönczjáratot, a posta- és távirda
igazgatóság által esetről esetre megállapítandó menet
rend szerint fenntartani köteles;

a pécsi kerületben:
B a l a t o n u d v a r i n ,  Zala vármegyében. Kész

pénzbiztositék 100 K. Járandóság 180 K munkajutalék, 
melyért az ügynök a napi 2—3 órára terjedő szolgálati 
idő alatt a postai teendőket ellátni és 420 K évi 
szállítási átalány, melyért a 0‘2 km távolságra fekvő 
Balatonudvari vasúti megállóhelyre és vissza napon
kint kétszer közlekedő gyalogküldönczjáratot, valamint 
az 1'4 km távolságra fekvő Örvényes községbe napon
kint közlekedő kézbesítő- és gyűjtőjáratot a posta- és 
távirdaigazgatóság által esetről esetre megállapítandó 
menetrend szerint fenntartani köteles;

a soproni kerületben:
1. M e s z l e n b e n ,  Vas vármegyében. Készpénz

biztosíték: 100 K. Járandóság: 240 K évi munka- 
jutalék, melyért az ügynök a napi 2—3 órára terjedő 
szolgálati idő alatt a postai teendőket ellátni és évi 
300 K szállítási átalány, melyért a 3‘6 km távolságra 
eső acsádi postahivatalhoz és vissza naponkint egy
szer közlekedő gyalogküldönczjáratot a posta- és táv
irdaigazgatóság által esetről esetre megállapítandó 
menetrend szerint fenntartani köteles ;

2. N a d a p o n ,  Fejér vármegyében, Készpénz
biztosíték : 100 K. Járandóság: 240 K évi munkajutalék, 
melyért az ügynök a napi 2—3 órára terjedő szolgá
lati idő alatt a postai teendőket ellátni köteles.

* **
Általános feltételek. Pályázhatnak az illető 

községnek azon magyar honos, 18 éves életkort be
töltött lakosai (nők és férfiak), kiknek más foglal
kozásuk, illetve jövedelmük is van; továbbá minden 
nyugdíjas tisztviselő, altiszt és más nyugdíjas egyének.

Előnyben részesülnek oly pályázók, kik külön
ben egyenlő feltételek mellett a postamesteri állá
sokra megszabott minősültséggel is rendelkeznek.

A sajátkezűleg írt pályázati kérvények születési, 
iskolai és erkölcsi bizonyítványokkal, valamint a fog
lalkozást (állást), illetve nyugdíjas állapotot igazoló 
okmányokkal felszerelve 1915. évi deczember hó 23-áig az 
illetékes posta- és távirdaigazgatósághoz nyújtandók be.

III. Posta- é s  távirdakiadói állásra.
A n a g y s z a l a t n a i  II. oszt. posta- és táv

beszélőhivatal önálló kezelő kiadót, esetleg távbeszélő
ből vizsgázott kisegítőt 6 havi helyettesítésre keres.

v

Homyánszky Viktor cg. és kir. udvari könyvnyomdája Budapesten.
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Budapest 132. szám. 1915. deczember 1.
T A R T

„Serbien im europäischen Kriege 1914—1915“ czímü 
sajtótermék kitiltása.

Figyelmeztetés a vak katonák használatára^zánt pontrend
szert! (Braille-irású) könyvek portomentes szállítása tárgyában.

0  Cs. és Kir. Fensége, Ferencz Salvator főherczeg úr 
budapesti diszjelvényirodájának portomentessége.

Tábori csomagforgalom kiterjesztése.

. LOM:
150. számú tábori postához magáncsomagok nem küld

hetők.
A befizetési (átszámítási) kulcs újabbi megállapítása az 

internáltak és a hadifoglyok részére berendezett postautal
ványszolgálatban.

A befizetési (átszámítási) kulcs újabbi megállapítása a 
Németországgal való utalvány és utánvételi forgalomban.

„Serbien im europäischen Kriege 1914— 1915“ 
' (j'/  czímü sajtóterm ék kitiltása.

ad 34.046/eln.
' t A Zürichben, 1915. évben Art. Institut Orell
%  Füssli czég kiadásában megjelent Sturzenegger C.

A által irt „ S e r b i e n  im e u r o p ä i s c h e n  K r i e g e
[r í  ̂ _1914—1915“ czimű sajtóterméktől a postai szállítás

joga a magyar szent korona országainak területére 
nézve megvonatván, a postahivatalok a fentemlített 
sajtóterméket a kitiltott sajtótermékek módjára kezeljék.

Budapest, 1915 deczember hó 2-án.

a

Figyelm eztetés a vak katonák használatára  
szánt pontrendszerü (Brailie-írású) könyvek 

portomentes szá llítása  tárgyában.
75.900.

% • i z-J Figyelmeztetem a postahivatalokat, hogy a vak
katonák használatára szánt pont- vagy betűrendszerű 

'IA ^ —(Braille-irású) könyveknek, mint nyomtatványoknak 
(1. a „P. és T. R. T.“ 1907. évf. 39-ik számában 
megjelent 76.703/907. számú rendelet 20. pontját) 
kivételesen postai csomagokban portomentes szállítása 
a folyó évi „P. és T. R. T.“ 26-ik számában közzé
tett 10.968. számú, a 108-ik számában közzétett 
64.266. számú rendeletek, illetve iratcsomagokként a 
„P. T. és P. Sz.“ V. r. 24. oldalán foglalt határoz- 
mányok szerint az alábbi viszonylatokban kifogás alá 
nem esik és pedig:

1. A „M. kir. rokkantügyi hivatal‘-tói bármely 
vak katonához, illetve bármely oly intézethez, melyben 
vak katonák vannak elhelyezve.

2. Magánfelektől (ezek közt a vak katonáktól), 
valamint a vak katonák elhelyezésére szolgáló inté
zetektől a „M. kir. rokkantügyi hivatalhoz“.

Ez utóbbi viszonylatnál a csomagokban a pont

vagy betű rendszerű (Braille-irású) könyveken kívül 
közhasználatú írással (nyomtatással) előállított más 
könyvek (a melyekből t. i. a Braille-irású könyvek 
másoltattak) s a Braille-íráshoz használt másológépek 
is elhelyezhetők.

Az 1-ső viszonylatban küldött iratcsomagokhoz 
a „M. kir. rokkantügyi hivatal“ pénzügyi bélyegmentes 
postai szállítóleveleket fog használni s ezekre „Köz- 
szolgálati ügyben portomentes“ záradékot alkalmaz, 
a 2-ik pont alatt említett viszonylatban küldött cso
magok ellenben portomentessógi záradék alkalmazása 
nélkül, de benyomott pénzügyi bélyeggel ellátott postai 
szállítólevéllel adandók postára.

A rendelet érvénye ideiglenes, vagyis addig tart, 
míg a jelzett könyvek küldése a fenti viszonylatok
ban szükséges.

Budapest, 1915 deczember hó 1-én.

Ö Cs. és Kir. Fensége, Ferencz Salvator fö- 
herczeg úr budapesti diszjelvényirodájának 

portom entessége.
78.861.

Értesítem a postahivatalokat, hogy Ő Cs. és Kir. 
Fensége, Ferencz Salvator főherczeg úrnak, a „Vörös 
Kereszt Egylet“ védnökhelyettesének budapesti dísz
jelvényirodája (I., Dísz tér 1. sz. a.) a portomentessé- 
get a feltétlenül portomentes hatóságok, hivatalok 
és közegekre érvényes szabályok szerint vehetik 
igénybe.

A postahivatalok jegyezzék ezt elő a „Postai 
Tarifák és Postaüzleti Szabályzat“ V. részének 23-ik 
oldalán a következőképen:

Az 1. hasábba írják be : „Ő Cs. és Kir. Fensége, 
Ferencz Salvator főherczeg úrnak, a „Vörös Keresz- 
Egylet“ védnökhelyettesének budapesti díszjelvény
irodája“, a 2-ik és 8-ik hasábba írják be: „a feltét-
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lenül portomentes hatóságok, hivatalok és közegekre 
érvényes szabályok szerint“, a 3., 4., 5. és 6-ik ha
sábba „igen“ szót írjanak s a 9-ik hasábban idézzék 
jelen rendelet keltjét és számát.

Budapest, 1915 deczember hó 1-én.

/ T r i
Tábori csomagforgalom kiterjesztése.

21.569. v.
Magáncsomagok az eddigi feltételekkel a 605.

mu tábori postához is küldhetők.
A m. kir. postahivatalok (postaügynökségek) a

„P. és T. R. T .“ f. évi 105. számához kiadott »
17.650- v. számú h i r d e t m é n y  első bekezdésében 
felsorolt tábori posták közé kézírással a 605. számút 
is jegyezzék be s a jelen\forgalmi kiterjesztésről 
v i d é k e n  a helyi hatóságot, valamint a helyi sajtót
is értesítsék.

Budapest, 1915 deczember hó 2-án.

150. számú tábori postához magáncsomagok 
nem küldhetők.

21.759. V. f  /  7  /J  y f y
A 150. számú tábori postához irányuló magán- 

cj^omagforgalmat megszüntetem.
A m. kir. postahivatalok (postaügynökségek) a 

„P. és T. R. T.“ folyó évi 105. számához kiadott 
17.650. v. számú hirdetmény első bekezdésében fel
sorolt tábori posták közül a 150-et törüljék és ezen 
tábori postához magáncsomagot ne vegyenek fel.

E forgalmi változásról vidéken a helyi hatóság 
és a helyi sajtó a szokott módon értesítendő.

Budapest, 1915 deczember hó 3-án.

A befizetési (átszámítási) kulcs újabbi meg
állapítása az internáltak és a hadifoglyok / ' / /
részére berendezett postautalványszolgálatban.

1.897/B. ein.
A „P. és T. R. T.“ folyó évi 129. számában 

megjelent 1871/B. ein. számú rendeletem kapcsár 
tesítem a postahivatalokat, hogy a jelen rendelet r 
jelenésétől kezdve az internáltak és 
részére berendezett postautalványforgalo 
zetési (átszámítási) kulcsot további intéz 
frank =  136 K, vagyis 100 K =  73 frank 
állapítom meg. Utasítom ennélfogva a postahiv 
hogy erre a czélra a „P. és T. R. Tára“ jelen 
csatolt XIX. Ä ) és XIX. B ) számú átszámítási 
zatokat használják.

Budapest, 1915 deczember hó 4-én.

A befizetési (átszámítási) kulcs újabbi megálla
pítása a Németországgal való utalvány és után

véten forgalomban.
1896/B. ein.

A „P. és T. R. T.“ folyó évi 117. szúrná1 
megjelent 1773/B. ein. számú rendelet kapcsán ér 
sitem a postahivatalokat, hogy a jelen rendelet me; 
jelenésétől kezdve a Németországgal való post 
utalványforgalomban (közönséges, távirati, utánvé 
és postai megbízási utalványoknál) a befizetési 
számítási) kulcsot további intézkedésig 100 M =  144 
vagyis 100 K =  69 M 44 Pf.-ben állapítom me: 
Utasítom ehhez képest a postahivatalokat, hogy 
átszámításnál a folyó évi „P. és T. R. T.“ 106. 
mához csatolt táblázatok közül a XIII. A ) XIII. 
számúakat vegyék használatba.

Budapest, 1915 deczember hó 4-én.

Pályázati hirdetés.
A magyar királyi postamesterek és kiadók segélyző- és nyugdijegyesiilete kezelésében lévő „Dr. 

Biringer Gyula-féle alapítvány“ 1915. évi 80 korona kamatára a kassai posta- és távirdaigazgatóság kerü
letében szolgált postamesterek segélyre szoruló özvegyei vagy árvái pályázhatnak.

A pályázati kérvényeket a kassai in. kir. posta- és távirdaigazgatóságlioz 1916. évi január 10-ig 
kell benyújtani.

Budapest, 1915 deczember hó 2-án.

A m . k i r .  p o s t a m e s t e r e k  é s  k i a d ó k  s e g é l y z ő -

é s  n y u g d í j  e g y e s ü l e t é n e k  e l n ö k s é g e .
'-e

Hornyánszky Viktor cs. és kir. udvari könyvnyomdája Budapesten
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XIX.

Táblázat a franknak koronaértékre való átszámítására.

100 frank =  136 K. 1 frank (frc) =  100 centimes (cts).

Ha az 
utal
vány
ösz-

szege

cts

A feladó 
befizet

Ha az 
utal
vány
ösz-

szege

A feladó 
befizet

Ha az 
utal
vány
ösz-

szege

A feladó 
befizet

Ha az 
utal
vány 
ösz- 

szege

A f eladó 
befizet

Ha az 
utal
vány 
ösz- 

szege

A fe'adó 
befizet

Ila az 
utal
vány 
ösz- 

szege

A feladó 
befizet

Ha az 
utal
vány 
ösz- 

szege

A feladó 
befizet

K cts K f frc K f frc K f frc K f frc K frc K l

1 1 5 1 69 i 1 36 5 1 69 36 1 0 1 137 36 1 5 1 205 36 3 5 0 340
i — 3 5 3 — 71 3 2 72 5 3 70 72 1 0 3 138 72 1 5 3 206 72 3 0 0 408 —
3 — 4 5 3 — 72 3 4 08 5 3 72 08 1 0 3 140 08 1 5 3 208 08 lO O 544 —
1 — 5 5 4 __ 73 4 5 44 5 1 73 44 1 0 4 141 44 1 5 1 209 44 5 0 0 680 —
5 7 5 5 — 75 5 6 80 5 5 74 80 1 0 5 142 80 1 5 5 210 80 6 0 0 816 —
« — 8 5 0 76 O 8 16 5 6 76 16 1 0 6 144 16 1 5 0 212 16 7 0 0 952 —
7 — 10 5 7 — 78 7 9 52 5 7 77 52 1 0 7 145 52 1 5 7 213 52 8 0 0 1088 —
8 — 11 5 8 — 79 8 10 88 5 8 78 88 1 0 8 146 88 1 5 8 214 88 9 0 0 1224 —
» — 12 5 9 — 80 9 12 24 5 9 80 24 1 0 9 148 24 1 5 9 216 24 lO O O 1360 —

1 « 14 0 0 — 82 1 9 13 60 OO 81 60 n o 149 60 1 6 0 217 60

1 1 15 O l __ 83 1 1 14 96 O l 82 96 1 1 1 150 96 SOS 218 96
1 3 — 16 0 3 — 84 1 3 16 32 0 3 84 32 1 1 3 152 32 1 0 3 220 32
1 3 ---- 18 0 3 — 86 1 3 17 68 0 3 85 68 1 1 3 153 68 1 6 3 221 68
1 4 — 19 0 4 — 87 1 4 19 04 O l 87 04 1 1 1 155 04 1 6 1 223 04
1 5 — 20 0 5 — 88 1 5 20 40 6 5 88 40 1 1 5 156 40 1 0 5 224 40
I ß — 22 OO — 90 1 6 21 76 6 0 89 76 1 1 6 157 76 1 6 6 225 76
IT — 23 0 7 — 91 1 7 23 12 6 7 91 12 1 1 7 159 12 1 6 7 227 12
1 8 — 24 0 8 — 92 1 8 24 48 6 8 92 48 1 1 8 160 48 1 6 8 228 48
I ß — 26 0 9 — 94 1 9 25 84 0 9 93 84 1 1 9 161 84 1 6 9 229 84
3 0 — 27 7 0 — 95 3 0 27 20 7 0 95 20 1 3 0 163 20 1 7 0 231 20

3 1 __ 29 71 97 3 1 28 56 7 1 96 56 1 3 1 164 56 1 7 1 232 56
2 2 — 30 7 3 98 3 3 29 92 7 3 97 92 1 3 3 165 92 1 7 3 233 92
2 3 — 31 7 3 — 99 3 3 31 28 7 3 99 28 1 3 3 167 28 1 7 3 235 28
21 — 33 7 4 1 01 3 4 32 64 7 1 100 64 1 3 4 168 64 1 7 4 236 64
2 5 — 34 7 5 1 02 3 5 34 — 7 5 102 — 1 3 5 170 — 1 7 5 238 —
2 0 — 35 7 0 1 03 3 0 35 36 7 0 103 36 1 3 6 171 36 1 7 6 239 36
2 7 — 37 7 7 1 05 3 7 36 72 7 7 104 72 1 3 7 172 72 1 7 7 240 72
2 S — 38 7 8 1 06 3 8 38 08 7 8 106 08 1 3 8 174 08 1 7 8 242 08
2 9 — 39 7 9 1 07 3 9 39 44 7 9 107 44 1 3 9 175 44 1 7 9 243 44
3 0 — 41 8 0 1 09 3 0 40 80 8 0 108 80 1 3 0 176 80 1 8 0 244 80

3 1 — 42 8 1 1 10 3 1 42 16 8 1 110 16 1 3 1 178 16 1 8 1 246 16
3 3 — 44 8 3 1 12 3 3 43 52 8 3 111 52 1 3 3 179 52 1 8 3 247 52
3 3 — 45 8 3 1 13 3 3 44 88 8 3 112 88 1 3 3 180 88 1 8 3 248 88
3 4 — 46 8 4 1 14 3 4 46 24 8 1 114 24 1 3 4 182 24 1 8 4 250 24
3 5 — 48 8 5 1 16 3 5 47 60 8 5 115 60 1 3 5 183 60 1 8 5 251 60
3 0 — 49 8 6 1 17 3 0 48 96 8 6 116 96 1 3 6 184 96 1 8 0 252 96
3 T — 50 8 7 1 18 3 7 50 32 8 7 118 32 1 3 7 186 32 1 8 7 254 32
3 8 — 52 8 8 1 20 3 8 51 68 8 8 119 68 1 3 8 187 68 1 8 8 255 68
3 9 — 53 8 9 1 21 3 9 53 04 8 9 121 04 1 3 9 189 04 1 8 9 257 04
4 0 — 54 9 0 1 22 4 0 54 40 9 0 122 40 1 4 0 190 40 1 9 0 258 40

4 1 — 56 9 1 1 24 4 1 55 76 9 1 123 76 1 4 1 191 76 1 9 1 259 76
4 3 — 57 9 3 1 25 4 3 57 12 9 3 125 12 1 4 3 193 12 1 9 3 261 12
4 3 — 58 9 3 1 26 4 3 58 48 9 3 126 48 1 4 3 194 48 1 9 3 262 48
4 4 — 60 9 4 1 28 4 4 59 84 9 1 127 84 1 4 4 195 84 1 9 4 263 84
4 5 — 61 9 5 1 29 4 5 61 20 9 5 129 20 1 4 5 197 20 1 9 5 265 20
4 0 — 63 9 0 1 31 4 0 62 56 9 6 130 56 1 4 0 198 56 1 9 6 266 56
4 T — 64 9 7 1 32 417 63 92 9 7 131 92 1 4 7 199 92 1 9 7 267 92
4 8 — 65 9 8 1 33 4 8 65 28 9 8 133 28 1 4 8 201 28 1 9 8 269 28
4V — 67 9 9 1 35 4 9 66 64 9 9 134 64 1 4 9 202 64 1 9 9 270 64
5 0 — 68 5 0 68 — 1 9 0 136 — 1 5 0 204 — 3 0 0 272 —
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B)  Táblázat a koronának frankértékre való átszámítására.

XIX.

100 K =  73 frank 53 centimes. 1 frank (frc) =  100 centimes (cts).

Ha
befize
tendő

Az
utalvány
összege

Ha
befize
tendő

Az
utalvány-
összege

Ha
befize
tendő

Az
utalvány
összege

Ha
befize
tendő

Az
utalvány
összege

lla
befize
tendő

Az
utalvány
összege

Ha
befize
tendö

Az
utalvány
összege

Ha
befize
tendő

Az
utalvány
összege

f frc f K frc cts K frc cts K frc cts K frc frccts frc cts cts * cts

1 1 5 1 37 1 74 5 1 37 50 101 74 26 1 5 1 111 03 2 5 0 183 82
2 — 1 5 3 — 38 3 1 47 5 3 38 24 1 0 3 75 — 1 5 3 111 76 3 0 0 220 59
3 — 2 5 3 — 39 3 2 21 5 3 38 97 1 0 3 75 74 1 5 3 112 50 4 0 0 294 12
1 — 3 5 4 — 40 4 2 94 5 4 39 71 101 76 47 1 5 4 113 24 5 0 0 367 65
5 — 4 5 5 — 40 5 3 68 5 5 40 44 1 0 5 77 21 1 5 5 113 97 6 0 0 441 18
O — 4 5 6 — 41 6 4 41 5 6 41 18 1 0 G 77 94 1 5 6 114 71 7 0 0 514 71
7 — 5 5 7 — 42 7 5 15 5 7 41 91 1 0 7 78 68 1 5 7 115 44 8 0 0 588 24
8 — 6 5 8 — 43 8 5 88 5 8 42 65 1 0 8 79 41 1 5 8 116118 9 0 0 661 76
9 — 7 5 0 — 43 O 6 02 5 0 43 38 lO O 80 15 1 5 9 116 91 ÍO O O 735 29

1« — 7 6 0 44 Í O 7 35 6 0 44 12 1 1 0 80 88 1CSO 117 65

11 — 8 6 1 — 45 11 8 09 6 1 44 85 111 81 62 1 6 1 118 38
1 2 — 9 6 3 — 46 1 3 8 82 6 3 45 59 1 1 3 82 35 1 6 3 119 12
1 3 — 10 6 3 — 46 1 3 9 56 6 3 46 32 1 1 3 . 83 09 1 6 3 119 85
11 — 10 6 4 — 47 1 4 10 29 6 4 47 06 111 83 82 1 6 4 120 59
1 5 — 11 6 5 — 48 1 5 11 03 6 5 47 79 1 1 5 84 56 1 6 5 121 32
1 6 — 12 6 6 — 49 1 6 11 76 6 6 48 53 1 1 6 85 29 1 6 6 122 06
1 ? — 12 6 7 — 49 1 7 .12 50 6 7 49 26 1 1 7 86 03 1 6 7 122 79
1 8 — 13 6 8 — 50 1 8 13 24 0 8 50 — 1 1 8 86 76 1 6 8 123 53
10 — 14 6 0 — 51 Í O 13 97 CSŐ 50 74 n o 87 50 1 6 9 124 26
3 0 — 15 7 0 — 51 3 0 14 71 7 0 51 47 1 3 0 88 24 1 7 0 125 —

3 1 — 15 7 1 ____ 52 3 1 15 44 7 1 52 21 1 3 1 88 97 1 7 1 125 74
3 3 ____ 10 7 3 53 3 3 16 18 7 3 52 94 1 3 3 89 71 1 7 3 126 47
3 3 17 7 3 — 54 3 3 16 91 7 3 53 68 1 3 3 90 4 4 1 7 3 127 21
3 4 18 7 4 — 54 3 4 17 65 7 4 54 41 1 3 1 91 18 1 7 4 127 91
3 5 — 18 7 5 — 55 3 5 18 38 7 5 55 15 1 3 5 91 91 1 7 5 128 68
3 « — 19 7 6 — 56 3 6 19 12 7 6 55 88 1 3 6 92 65 1 7 6 129 41
2 7 — 20 7 7 — 57 3 7 19 85 7 7 56 62 1 3 7 93 38 1 7 7 130 15
3 8 — 21 7 8 — 57 3 8 20 59 7 8 57 35 1 3 8 94 12 1 7 8 130 88
3 0 21 7 0 — 58 3 0 21 32 7 0 58 09 1 3 0 94 85 1 7 9 131 62
3 0 — 22 8 0 — 59 3 0 22 06 8 0 58 82 1 3 0 95 59 1 8 0 132 35

3 1 _____ 23 8 1 — 00 3 1 22 79 8 1 59 56 1 3 1 96 32 1 8 1 133 09
3 3 — 24 8 3 — 60 3 3 23 53 8 3 60 29 1 3 3 97 06 1 8 3 133 82
3 3 — 24 8 3 — 01 3 3 24 26 8 3 61 03 1 3 3 97 79 1 8 3 134 56
3 4 — 25 8 4 — 02 3 4 25 — 8 4 61 76 1 3 4 98 53 1 8 4 135 29
3 5 — 20 8 5 — 02 3 5 25 74 8 5 62 50 1 3 5 99 26 1 8 5 136 03
3 6 — 26 8 6 — 03 3 0 26 47 8 6 63 24 1 3 6 100 — 1 8 6 136 76
3 7 — 27 8 7 — 04 3 7 27 21 8 7 63 97 1 3 7 100 74 1 8 7 137 50
3 8 — 28 8 8 — 65 3 8 27 94 8 8 64 71 1 3 8 101 47 1 8 8 138 24
3 0 — 29 8 0 — 05 3 0 28 68 8 0 65 44 1 3 0 102 21 1 8 9 138 97
4 0 — 29 OO — 06 4 0 29 41 OO 66 18 1 1 0 102 94 1 9 0 139 71

4 1 ____ 30 O l ____ 67 4 1 30 15 O l 66 91 1 4 1 103 68 1 9 1 140 44
4 3 — 31 0 3 — 68 4 3 30 88 0 3 67 65 1 4 3 104 41 1 9 3 141 18
4 3 — 32 0 3 — 68 4 3 31 62 0 3 68 38 1 4 3 105 15 1 9 3 141 91
4 4 — 32 0 4 — 69 4 4 32 35 0 4 69 12 1 4 4 105 88 1 9 4 142 65
4 5 — 33 0 5 — 70 4 5 33 09 0 5 69 85 1 4 5 106 62 1 9 5 143 38
4 6 — 34 0 6 — 71 4 6 33 82 0 6 70 59 1 1 6 107 35 1 9 6 144 12
4 7 — 35 0 7 — 71 4 7 34 56 0 7 71 32 1 4 7 108 09 1 9 7 144 85
4 8 — 35 0 8 — 72 4 8 35 29 0 8 72 06 1 4 8 108 82 1 9 8 145 59
4 0 — 36 OO — 73 4 0 36 03 OO 72 79 1 4 0 109 56 1 9 9 146 32
5 0 — 37 5 0 36 76 1 0 0 73 53 1 5 0 110 29 3 0 0 147 06
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K IA D JA  A KERESKEDELEM ÜGYI M. K. MINISTER.

Budapest. 133. szám. 1913. deczember 7.

veszett.

T A K T
A táborból zárt levelek küldhetők.
A székesfehérvári 2. sz. postahivatal pecsétnyomója el-

A táborból zárt levelek küldhetők.
81.980.

A „P. és T. R. T .“ folyó évi 19., 41. és 53. 
számában megjelent 345/B, 718/B és 8668. v. számú 
rendeletek kapcsán értesítem a hivatalokat, hogy a 

t  f i *  hadseregfőparancsnokság közlése szerint a hadrakelt 
sereg tagjai által a tábori- és hadtápposfahivataloknál 
feladott leveleket ezentúl lezárva fogják továbbítani.

L /  / '  '• f f  Azokat a hivatalok tehát utánczenzuráztatás nélkül
^kézbesítsék a czímzettnek.

Ez intézkedés következtében a Bosznia-Herczego- 
vina és Dalmátia területéről érkező katónái személyek
től eredő zárt levelek utánczenzuráztatása szintén elesik. 

Budapest, 1915 deczember hó 4-én.

A székesfehérvári 2 . sz. postahivatal p ecsé t
nyomója elveszett.

21.463. v.
A székesfehérvári 2. számú postahivatal ,M. 

kir. posta- éstávirdahivatal2-II“ feliratúpecsótnyomója 
folyó évi november hó 6-án elveszett.

Az új pecsétnyomó megkülönböztetésül „M. kir. 
posta- és távirdahivatal Székesfehérvár 2-1II.“ lesz.

A postahivatalok az elveszett pecsétnyomó le
nyomatával lezárt s netán forgalomba kerülő külde
ményeket a tényállás bejelentése mellett elöljáró 
posta- és távirdaigazgatóságukhoz terjesszék fel.

Budapest, 1915 deczember hó 2-án.

rendeletA ki- é s  átviteli tilalomró|^«2i 
módosítása.

" / —"  A m. kir. uáfízügyminister úrnak folyó évi no- 
/  vember hó jíü^en 130.334/P. M. szám alatt kelt át

irata ahrjíján a „P. és T. R. T.“ folyó évi 
112. számában közzétett 68.589. számú rendelet kap
csán tudomás és miheztartás végett értesítem a kir. 
postahivatalokat, hogy a ki- és átviteli tilalom alá

A L O M :
A ki- és átviteli 
Névváltozás. 
Személyzetiek.

tilalomról szóló rendelet módosítása.

eső érmék közül az i d e g e n  ( kü l f ö l d i )  é r t é k ű  
n i k k e l  és  v ö r ö s r é z ,  i l l e t ő l e g  b r o n z é r m é k  
további intézkedésig — külön engedély kikérése nél
kül — kivihetők abban az esetben, ha a kiviendő 
idegen értékű érmék ellenében a kivitel előtt, avagy 
pedig azzal egyidejűleg ugyanolyan súlyú koronaér
tékű nikkel és bronzérmék hozatnak be. Minden más 
esetben a külföldi nikkel- és bronzérmék is csak a 
pénzügyminister úr különleges kiviteli engedélye alap
ján vihetők ki.

A hivatalok ezt a folyó évi „P. és T. R. T.“ 
20-ik számában közzétett 9117. 'szánni rendelet 2. § 
11. 85. és 86. pontjainál (1. 52-ik oldalt) megfelelően 
jegyezzék fel.

Budapest, 1915 deczember hó 4-én.

Névváltozás.
21.640v.

A pest-pilis-solt-kiskúnvármogyei Csertőszállás 
nagyközség neve üregcsertőre változott.

A posta-(távirda-)hivatalok és postai ügynöksé 
gek a Helységnévtárt megfelelően helyesbítsék. 

Budapest, 1915 november hó 30-án.

SZEMÉLYZETIEK. S IS -*

Kineveztettek postamesterekké:
a budapes t i  kerületben: Boross Borbála Úriba; 
a k a s s a i  k e r ü l e t b e n :  Gribovszky Mihály 

lépesére;
a k o l o z s v á r i  k e r ü l e t b e n :  Jaczina Gyula 

Livazény pályaudvarra;
a n a g y v á r a d i  k e r ü l e t b e n :  Slepkovszky 

Ilona Gyürére, özvegy Tukacs Albertnó született Dues 
Mária Mérkre, Kuthy Flóra Turistvándiba;

a p o z s o n y i  k e r ü l e t b e n :  Fodor Jánosné 
született Soós Katalin Hegyeshelyre;

a t e m e s v á r i  k e r ü l e t b e n :  Ferencz Bernát 
Orom pályaudvarra.



3G0 133. szám.

Postaszállítóvá:
özvegy Sárossy Károlyné született Fleischer Ma

liid Kolozsvárra.
Áthelyeztettek:
Bors Pál Garamberzcncze pályaudvarról Buda

pest 12 es posta-távirdahivatalhoz, Mészáros Elek Pe- 
lejtéről Giráltra, Yerebélyi Andorné született Kunst 
Mária Nagyszalánczról Kétfélre, Fenyvesy Margit Szent- 
istvánból Kisvelenczére, özvegy Palocsay Ferencznó 
született Csoór Ilona Kisvelenczéről Szentistvánba.

Állásában meghagyatott:
Vargha Zsuzsanna nőtincsi postamester.
Állásukról lemondottak:
Deák Lajosné született Kulka Margit lajosmizsei, 

özvegy Plentzner Andorné született Kail Irma szinyci, 
Schütz Sándorné született Jaszorszky Paula ternyei, 
Endresz Antal ambrózfalvai, özv. Gregorovits Józsefné 
született Draxler Clementin tótprónai, Kuliffay Mária 
boboti postamesterek és özvegy Barabás Sándorné 
brodi postaszállító.

Felm entetett:
Körmendi Albert orompályaudvari postamester.
A tiszti szerződés felm ondatott: Gajzágó Ist

ván nagyselyki, Jégh Istvánná született Haviin Ilona 
ménesi, özvegy Novacek Mátyásné született Sokai 
Emília senyeházai postamesterek.

Ehnozdíttattak:
özvegy Vérffy Károlyné született Ocsovszky Vilma 

bercsényi, Hentschel József bogárosi postamesterek.
Meghaltak:
Pfeifer György csanálosi, özvegy Szittyái Jó

zsefné született Pachmann Szidónia felsőleszétei, Tu- 
róczy Endre nagybodófalvai postamesterek, Sárossy 
Károly kolozsvári és özvegy Iludjek Lászlóné karpinai 
postaszállítók. I.

I. Posta- és távirdakiadókká képesíttettek:
a b u d a p e s t i  k e r ü l e t b e n :  Bada Jolán, 

Bak Piroska, Becker Ilona, Bőd Karola, Borinszky 
Margit, Dani Olga, Egyházy Stefánia, Hyros Anna, 
Igei Ida, Imrei Ilona, Jaksa Vilma, ifj. Jávor József, 
Kádár Gizella, Kássa Piroska, Klepits Etel, Kupcsák 
Margit, Molnár Károlyné sz. Gulyás Mária, dósai Mol
nár Rózsa, Munkácsi Ilona, Pirhalla Nándorné sz. Lá
zár Antónia, Rajczy Ilona, Riegler Mária, Rólik Ilona 
és Sumi Irén;

a k a s s a i  k e r ü l e t b e n :  Lisska József és Pol
nisch Ferencz;

a k o l o z s v á r i  k e r ü l e t b e n :  Bokhaut Mar
git, Colesan György, Costea Erzsébet, Fulz Adél,

László Lujza, Regéczy Ilona, Wantsa Mária, Wiesen
thal Berta és Zoltány Margit;

a n a g y v á r a d i  k e r ü l e t b e n :  Duzs Emma, 
Érti A. Olivér, Gogolák Magdolna, Jakab Ödön. Ke
rekes Veturia, Kiss Lajos, Kollmann Francziska, Loosz 
Ilona, Nagy Izabella, Nemes Ilona, Nizsnyánszky Mária, 
Pető Sándor, Örley Sarolta, Szabó Terézia és Téma 
Margit;

a p é c s i  k e r ü l e t b e n :  Galadalits Mária; 
a s o p r o n i  k e r ü l e t b e n :  Auerbach Anna, 

Bán Róza, Bencze József, Kiss Julia és Mofcsán 
Paula ;

a t e m e s v á r i  k e r ü l e t b e n :  Arth József, 
Csihák Etel, Csiszér Janka, Czár Mihály, Csernyáko- 
vics Lujza, Eichert Erzsébet, Fischer Aranka, Franc 
Gabriella, Gulyás Irén, Kudelik Jenő, Kummer Ma
did, Mátéi Johanna, Nepovim Mária, Nyerges Mária, 
Pujkon Zsuzsanna, Schuld Erzsébet, Wagner Raj- 
mundné született Schneider Stefánia és Wetzl Vilma;

a z a g r e b i  k e r ü l e t b e n :  Blazetié Milka, 
Demeter Gizella, Brazenovié Anna, Drenovac Krunos- 
lava, Gostl Irma, Grzeta Bozica, Horak Mária, Katié 
Stefánia, Kirschner Paula, Kolar Teréz, Kopfer Mária, 
Lenardié Mária, Loncar Mária, Mesic Emerika, Nagy 
Mária, Neferanovié Anna, Plese Ljubica, Polanscak 
Ivana, Poljac Anna, Rajcevic Ljubica, Rajkovic He- 
lén, Seremet Jagica, Sladovié Vilma, Spagnut Zora, 
Steinfl Mária, Vajda Anna, Forth Paula, Vucetic 
Mária, Vukmirovié Anna, Wurster Irma, Zebec Mária 
és Zuber Ivana.

II. Posta- és távirdakiadók létszámába vissza
vétetett :

a p o z s o n y i  k e r ü l e t b e n :  özv. Oberaygner 
Oszkárné sz. Mihályíi Emma és

a z a g r e b i  k e r ü l e t b e n :  Psenicnik Vinczéné 
sz. Goíthardi Mária.

III. Posta- és távirdakiadók létszámából töröl
te te tt :

a k a s s a i  k e r ü l e t b e n :  Lenkey Emma, mert 
egy évig nem vállalt alkalmazást; Mosolygó Mária és 
Vozári Irén saját kérelmükre;

a k o l o z s v á r i  k e r ü l e t b e n :  Lukácsi Berta 
saját kérelmére;

a t e m e s v á r i  k e r ü l e t b e n :  Szavkov Zsófia, 
mert egy évig nem vállalt alkalmazást és

a z a g r e b i  k e r ü l e t b e n :  Ljubic Ljubica 
saját kérelmére.

IV. Meghalt:
a s o p r o n i  k e r ü l e t b e n :  Musits Imre posta- 

és távirdakiadó.

S z a m o s ú j v á r i  hivatalnál a 6-ik kiadónői állás január 15-ig betöltendő.
V e r e s k ő i  m. k. postvtávb.-hivatalhoz egy kiadó vagy kiadónő kerestetik. Fizetés, ágynemű s mosás 

nélkül, megegyezés szerint.
Hornyanszky Viktor cs. es kir. udv. könyvnyomdája üudapest.
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K IAD JA A KERESKEDELEMÜGYI M. K. MINISTER,

B u d a p es t. 134. szám . 1915 . deczem ber 10.
T A R T A L O M :

A  m a g y a r -o sz tr á k  é s  n ém et c s a p a to k  á lta l m e g sz á llo t t  
te r ü le te k e n  m e g je le n ő  h írlap ok .

M a g á n tá v ira tfo rg a lo m  Stáj e r o rszá g g a l.

A  k i- é s  á tv ite l i  t ila lo m  m ó d o s ítá sa  N é m e to r s z á g g a l v a ló  
fo rg a lo m b a n .

E lő f iz e té s i  f e lh ív á s  a „L’U nion  P o s t a le “ cz im ü  s z a k 
lapra.

A magyar-osztrák és német csapatok által 
megszállott területeken megjelenő hírlapok.

1857/B.
A „P. és T. R. T.“ múlt évi 53. számában 

megielept 1031/B., valamint f. évi 130. számában 
liiegjeíent 77.659. számú rendeletem kapcsán értesí
tem a hivatalokat, hogy a magyar-osztrák és német 
csapatok által Oroszországban, Francziaországban és 
Belgiumban megszállott területeken megjelenő alábbi 
írlapok belföldi, illetőleg Németországban megjelenő 

lapoknak tekintendők, azok tehát czenzuráztatás nélkül 
kézbesíthetők a czímzettnek.

A német csapatok által megszállott területeken 
megjelenő lapokra a m. kir. posta külföldi hirlap- 
hivatala útján lehet előfizetni, mely hivatal az elő
fizetési feltételekre nézve a hozzá intézett kérdésekre 
esetenként adja meg a felvilágosítást 

lapok a következők:

I. Belga la p o k :

1. Flamand nyelven.
B r ü s s e l b e n  megjelenők: „Gazét van Brus

sel“, „Hét Huisgeluk“, „Heden in Beeid“, „De Week“.
A n t w e r p e n b e n  megjelenők: „Auwerpsche 

Tijdingen“, „Hét Handelsblad“, „De Nieuwe Gazét“, 
„Vlaamsche Nieuws“, „Gazét van Antwerpen“, „Hét 
Vlaamsch Heelal“, „Antwerpen Bőven“, „Unitas“, 
„Onze Kunst*.

G e n t b e n  megjelenők: „Hét Volk“, „Wooruit“, 
„De Gentenaar“, „De Landwacht“, „De Kleine Pa
triot*, „Vlaamsche Post“, „De Volksfriend“.

A a l s t b a n  megjelenők: „De Volksstem“,
„Allerlei“.

2. Franczia nyelven.
B r ü s s e l b e n  megjelenők: „LeBruxellois“, „Le 

Belgique“, „Le Quotidien“, „L’Eclio de la Presse 
internationale“, „Le Messager de Bruxelles“ „Les

Journal d’ixelles“, „Les Petites Aifiches“, „Le Pro- 
grés libéral“, „LTndicatcur boursier“, „L’Information“, 
„Revue internationale des Valeurs mobileres“, „Chro- 
nique des Travaux publics“, „Bulletin officiel de la 
Ligue nationale des Locataires“, „Le Courriériste 
international“, „Le Temps présent“, „L’Actualité illu- 
strée“, „1914 illustrée“, „L’Evénement“.

A n t w e r p e n b e n  megjelenők: „La Presse“, 
„Lloyd Anversois“.

G e n tb  e n megjelenők: „Le Bien public“, „Le 
Commerce et Undustrie de Gand“.

Nam u r b a n  megjelenő: „L’Aini de L’Ordre“.

3. Német nyelven.
Az összes napilapok és folyóiratok.

II. Orosz la p o k :

„Neue Lodzer Zeitung in Lodz“, „Lod/.er Volks- 
blatt in Lodz“, „Gazetta Lodzka in Lodz“, „Dzien- 
nik Polski in Czenstochowa“, „Lodzer Tageblatt in 
Lodz“, „Deutsche Lodzer Zeitung in Lodz“, „Kurjer 
Lodzki in Lodz“.

III. F r a n c z ia  la p o k :

„Gazette des Ardennes in Cliarleville“, „Journal 
de Guerre in Laon“, „Der Landsturm in Votiziers“, 
„Armeezeitung II. Armee in St. Quentin“, „Feld
zeitung der V. Armee in Stenay, „Kriegszeitung VII. 
Armee“, „Liller Zeitung in Lille“, „Kriegszeitung in 
Laon“, „Hurrah in Deutsch-Bailly“, „Kriegszeitung 
der IV. Armee“ „I. Armee-Etappen-Tnspektion“ (német 
és franczia nyelven).

IV. A z o n k ív ü l  m e g je le n te k  m é g :

„Die Wacht im Osten in Soldau“, „Verordnungs
blatt der Kaiserlich deutschen Verwaltung in Polen 
in Posen“.

/
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Egyben értesítem a hivatalokat, hogy a magyar- | 
osztrák csapatok által Orosz-Lengyelországban meg- | 
szállott területeken megjelenő:

1. „Verordnungsblatt der k. u. k. Militärverwal
tung in Polen“ czímű hivatalos lapból és annak lengyel 
nyelvű kiadmányából „Dziennik rozporzq,dzen c. i. k. 
Zarzadu wojskowego w Polsce“ -—- megjelenik a 
szükséghez képest —- 20 egymásután következő szám 
1 K 40 fillérért a tescheni cs. kir. osztrák postahiva
talnál,

2. „Verordnungsblatt des k. u. k. Militär-General
gouvernements für das österreichisch-ungarische Okku
pationsgebiet in Polen“ czímű hivatalos lapból, vala
mint annak lengyel nyelvű kiadmányából „Dziennik 
rozporzíjdzen c. i. k. Jeneralnego Gubernatorstwa woj
skowego dia austryacko-wégierskiego obszaru okupo- 
wanego w Polsce“ — megjelenik Lublinban szükség 
szerint —, 10 számonként 2 koronáért a krakaui cs. 
kir. osztrák hírlaphivatalnál a felek által megren
delhető.

Budapest, 1915 deczember 10-én.

Magántáviratforgalom Stájerországgal.
22.125. v.

A „P. és T. R. T.“ f. évi 127. számában meg
jelent 20.898. v. sz. rendelet kapcsán értesítem a hivata
lokat, hogy a magántáviratforgalom a stájerországi 
összes távirdahivatalokkal megnyílt, magántáviratok 
tehát most már Stájerország egész területére küldhe
tők és onnan érkezhetnek.

Budapest, 1915 deczember lió 9-én.

A ki- é s  átviteli tilalom m ódosítása Német
országgal való forgalomban.

83.696.
A m. kir. pénziigyminister úrnak folyó évi 

november hó 23-án 18.376/P. M. szám alatt kelt 
értesítése alapján felhívom a kir. postahivatalokat, 
hogy a folyó évi „P. és T. R. T.“ 126. számában 
közzétett 76.310. számú rendeletben felsorolt azon 
árúk jegyzékét (1. a 339. és 340 oldalt), melyekre 
nézve a Németországba való kivitel a felek eseten-

kinti kérelme nélkül a cs. és kir. hadügyminister 
úrral egyetértve, további intézkedésig általánosságban 
megengedtetett, a következőképen módosítsák, illetve 
egészítsék ki:-

A jegyzék 3. pontja ilyképen módosítandó:
„3. gödölyebőrök, továbbá juhtömlők (julinak a 

vastagbele), disznóhólyagok, marhahólyagok (II. 7. 
pontból).

Az utóbbi három árú minősége hatósági állat
orvos bizonyítványával állapítandó meg“.

A jegyzék 4. pontja ilyképen módosítandó;
„4- fa- és faárúk (II. 10- pont); ezen általános 

engedély azonban nem vonatkozik a vasúti talpfákra, 
továbbá kőrisfára, valamint a kőrisfából való bognár
munkákra, vagy bognármunkákhoz előkészített kőris
fára, azután dió- vagy erdei (vörös) bükkfából való 
4 cm-nél vastagabb deszkákra, hasonló fából való, 
115 cm-nél hosszabb és egyszersmind 30 cin nél 
vastagabb tuskókra, valamint kézi lőfegyverekhez való 
nyers, előkészített, vagy megmunkált agyfákra, végül 
szil-, akácz- és jávorfára.“

A jegyzék 18. pontja után folytatólagosan új 
pontnak felveendő:

„19. czirok-szalma (II. 4. pontból)“.
Budapest, 1915 deczember hó 9-én.

Előfizetési felhívás a  „L’Union P osta le“ czímű 
szaklapra. ,
19.926. v y /

A berni nemzetközi pojjtairoda előfizetést hirdet 
a kiadásában havonta nip^jelenő „L’Union Postale“ 
czímű, hasábosán franczia, német és angol szövegű 
szaklapra.

Minthogy az iroda még a folyó évben tájéko
zódni kíván az 1916. évben szükséges példányszám 
felől, fehívom azokat a postaalkalmazottakat, a kik 
a szaklapot megrendelni óhajtják, hogy arra a m. kir. 
posta külföldi hírlaphivatalánál (líudapest, VI., Szere- 
csen-u. 7 — 9.) legkésőbb folyó évi deczember hó 20-áig 
fizessenek elő.

A szaklapot csak egész évre lehet megrendelni. 
Előfizetési ára 3 korona 81 fillér és ezenkívül még 
24 fillér szállítási díj, tehát összesen: 4 kor. 05 fillér.

Budapest, 1915 deczember hó 6-án.

Mező c s á t i  posta- és távirdahivatalnál a postakiadói állás azonnal betöltendő. Fix fizetés 110 K.

Hornyánszky Viktor cs. és kir. udvari könyvnyomdája, Budapest.
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A MAGYAR

TAVIRDA
KIRÁLYI

K IA D JA  A KERESKEDELEM ÜGYI M. K. MINISTER.

B u d a p es t. 13a . s zá m . sí) 15. d eczem b er 11.
T A R T A L O M

A  h á b o rú  a la t t  v a g y  a n n a k  k ö v e t k e z té b e n  r o k k a n ttá  v á l t  I l e g é n y s é g  á l lo m á n y á b a  ta r to z o tt  á lla m i d íjn o k o k , n a p ib é r e se k  
s  a k a to n a s á g n á l a  l e g é n y s é g  á llo m á n y á b a  ta r to z o tt  á lla m i d íj- J n a p s z á m o s o k  é s  m u n k á so k  h á tr a b a g y o t ta in a b , az  1915 . é v  
n o k o k n a k  é s  m u n k á s o k n a k , v a la m in t  a  h á b o rú  a la tt  v a g y  a n n a k  ) X V . tö r v é n y c z ik k  7 . §-a a la p já n  v a ló  s e g é ly e z é s e ,  
k ö v e tk e z té b e n  e le s e t t ,  e ltű n t  v a g y  m e g h a lt  s  a  k a to n a s á g n á l a  j V á lt o z á s o k  a  n é m e t  p o s ta h iv a ta lo k n á l .

A háború alatt vagy annak következtében rok
kanttá vált s  a katonaságnál a legénység állo
mányába tartozott állami díjnokoknak, napibé
reseknek, napszám osoknak é s  munkásoknak, 
valamint a háború alatt vagy annak követ
keztében e lese tt, eltűnt vagy meghalt s  a kato
naságnál a legénység állom ányába tartozott 
állami díjnokok. napibéresek , napszám osok é s  
munkások hátrahagyottainak, az 1915. évi XV. 
törvényczikk 7 . §-a  alapján való segélyezése.* ) 

21441-1915. ein. sz.
Az 1915/16. költségvetési óv első hat hónapjá

ban viselendő közterhekről és fedezendő állami ki- I 
adásokról szóló 1915: XV. t.-cz.-nek 7. §-a a követ
kezőket tartalmazza:

A ministerium felhatalmaztatik, hogy a háború 
alatt vagy annak következtében r o k k a n t t á  v á l t  s 
a katonaságnál a l e g é n y s é g  állományába tartozott , 
m a g y a r  á l l a m p o l g á r o k a t ,  valamint a háború 
alatt vagy annak következtében e l e s e t t ,  e l t ű n t  
vagy m e g h a l t  s a katonaságnál a l e g é n y s é g  
állományába tartozott m a g y a r  á l l a m p o l g á r o k  
h á t r a  h a g y o t t a i t ,  h a  h i t e l t  é r d e m l ő l e g  
b e b i z o n y í t j á k ,  h o g y  a s e g é l y r e  r e á s z o 
r u l t a k ,  — a mennyiben ez a kérdés időközben 
törvényhozási úton máskép nem rendeztetnék, — 
m i n d a d d i g ,  a m í g  a h á b o r ú  t a r t  s a h á b o r ú  
b e f e j e z é s e  u t á n  is h a t  h ó n a p o n  á t, a tör
vényszerű katonai ellátásokon felül, az alábbiak sze-

*) J e g y z e t .  A z  a lá b b i r e n d e le tb e n  e m líte t t  „ k ü l ö n l e 
g e s  p é n z t á r a k “ a la t t  a  p o s ta - tá v ir d a p é n z tá r a k  is  é r te n 
d ő k  ; u t a l v á n y o z ó  h a t ó s á g o k  a la t t  a k e r ü le t i  p o sta -  
tá v ir d a ig a z g a tó s á g o k , a m ű s z a k i s z e m é ly z e t r e  n é z v e  r é s z b e n  

a  p o s ta -tá v ír d a  m ű s z a k i f ő f e lü g y e lő s é g ,  v é g ü l  a p o sta -tá v ird a -  

v e z é r ig a z g a tó s á g  ( i lle tv e  a k e r e s k e d e le m ü g y i  m in is ter iu m ), —  

a  tö b b  h e ly e n  id é z e t t  „ a l k a l m a z á s t  n y ú j t ó  h i v a t a l  

v a g y  h a t ó s á g “ a la t t  p e d ig  m in d ig  a z  a  p o sta -tá v ir d a h iv a -  

t a l  v a g y  h a tó s á g  é r te n d ő , a h o l a z  é r d e k e l t  ro k k a n t, e le s e tt  
s tb . u to ljá r a  a lk a lm a z v a  v o lt .  B u d a p e s t , 1 9 1 5 . é v i d e e z e m b e r  6. 
8 2 .9 8 2 /9 1 5 . M.

rint megállapított s e l ő z e t e s  h a v i  r é s z l e t e k 
b e n  fizetendő i d e i g l e n e s  s e g é l y e k b e n  r é 
s z e s í t h e s s e .

A fentemlitett rokkantak, illetőleg hátrahagyot- 
tak — tekintet nélkül a rokkantnak, illetőleg elesett
nek, eltűntnek vagy meghaltnak katonai rendfoko
zatára — a következő ideiglenes segélyeket kapják :

1. évi 60 K segélyt az a rokkant, a kinek ke
resőképessége korábbi foglalkozásában legalább 20, 
de kevesebb mint 50%-kal csökkent,

2. évi 120 K segélyt az a rokkant, a kinek ke
resőképessége korábbi foglalkozásában 50—100%-ig 
csökkent,

3. évi 180 K segélyt az a rokkant, a ki bár
milyen munkára képtelen,

4. évi 60 K segélyt az 1., 2. vagy 3. pont sze
rint segélyben részesülő rokkantnak törvényes felesége,

5. évi 36 K segélyt az 1. vagy 2. pont szerint 
és évi 60 K segélyt a 3. pont szerint'segélyben részesülő 
rokkantnak minden gyermeke, ha házasságon kívül 
született is, és pedig a figyermekek a tizenhatodik, a 
leánygyermekek a tizennegyedik életév betöltéséig,

6- évi 60 K segélyt az 1., 2. vagy 3. pont sze
rint segélyben részesülő rokkantnak édesapja, anyja, 
nagyapja és nagyanyja, ezeknek a családtagoknak a 
segélye azonban együttvéve évi 120 koronánál több 
nem lehet,

7. évi 120 K segélyt az elesettnek (eltűntnek, 
meghaltnak) az özvegye,

8. évi 12 K segélyt az elesettnek (eltűntnek, 
meghaltnak) minden törvényes vagy törvényesített 
atyátlan árvája és pedig a fiárvák a tizenhatodik, a 
leányárvák a tizennegyedik életév betöltéséig,

9. évi 36 K segélyt az elesettnek (eltűntnek, 
meghaltnak) törvényes vagy törvényesített szülődén 
árvája, ha csak egy ilyen árva maradt hátra ; egyen- 
kint évi 30 K segélyt, ha két ilyen árva, egyenkint 
évi 24 K segélyt, ha három ilyen árva és egyenkint

j  évi 18 K segélyt, ha négy vagy több ilyen árva ma
radt hátra, és pedig a fiárvák a tizenhatodik, a leány
árvák a tizennegyedik életév betöltéséig,
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10. évi 60 K segélyt az elesettnek (eltűntnek, 
meghaltnak) minden házasságon kívül született árvája 
abban az esetben, ha az elesettnek (eltűntnek, meg
haltnak) özvegye katonai özvegyi nyugdíjat és a 7. 
pont szerint segélyt kap és pedig a fiárvák a tizen
hatodikja leányárvák a'tizennegyedik életév'betöltéséig,

11. évi 108 K segélyt az elesettnek (eltűntnek, 
meghaltnak) házasságon kívül született és a 10. pont 
alá nem eső olyan árvája, a kit az elesett (eltűnt, 
meghalt) tartott el, ha csak egy ilyen árva maradt 
h á tra ; egyenkint évi 102 K segélyt, ha két ilyen 
árva, egyenkint évi 96 K segélyt, ha három ilyen 
árva és egyenkint évi 90 K segélyt, ha négy vagy 
több ilyen árva maradt hátra és pedig a fiárvák a 
tizenhatodik, a leányárvák a tizennegyedik életév be
töltéséig,

12. évi 60 K segélyt az elesettnek (eltűntnek, 
meghaltnak) édesapja, anyja, nagyapja és nagyanyja, 
ezeknek a családtagoknak a segélye azonban együtt
véve évi 120 K-nál több nem lehet.

A 4., 5. és 6. pontok alatt felsorolt családtagok 
segélyét a r o k k a n t n a k ,  a 8-, 10. és 12. pontok 
alatt felsoroltakét pedig az ö z v e g y n e k  k e z e i 
h e z  k e l l  f i z e t n i .

Családtagok gyanánt — a katonai ellátási tör
vények értelmében nevelési járulékra igénynyel biró 
gyermekeken kívül — csak azok vehetők számba, a 
kiket a rokkant vagy elesett (eltűnt, meghalt) tartott 
el, s a kiket a segélyezés idejében a segély felvéte
lere jogosult tart el.

Ha a 12. pont alatt felsoroltakat nem az özvegy 
tartja el, de előzőleg az elesett (eltűnt, meghalt) tar
totta el, a segély saját kezükhöz fizetendő.

A fentiek szerint a rokkant, illetve az özvegy 
kezeihez együttvéve fizetendő ideiglenes segélyeknek 
egy évi összege, a törvényszerű katonai ellátásnak 
egy évi összegével együtt, ideértve az 1887: XX. 
t -ez. 24. §-a alapján az özvegy részére esetleg meg
állapított évi 96 K segélyt is, de a sebesülési pótdij 
nélkül, s e m m i  e s e t r e  s em h a l a d h a t j a  m e g  
a r o k k a n t n a k ,  i l l e t v e  az  e l e s e t t n e k  (el
tűntnek, meghaltnak) k o r á b b i  f o g l a l k o z á s á 
b a n  e l é r t  l e g u t ó b b i  á t l a g o s  egy  évi  k e 
r e s e t é t .  A mennyiben ez az eset előállana, az ideig
lenes segélyeket megfelelően le kell szállítani.

Az ideiglenes segélyek azoknál a családoknál, 
a melyek az 1882: XI., 1912: LXV1IÍ. vagy 1914: 
XLV. t.-cz. alapján segélyben részesültek, az ennek 
u segélynek a teljes megszűnését követő hó elsejétől 
kezdve, azoknál a családoknál pedig, a melyek eddig 
nem részesültek az idézett törvényezikkek alapján se
gélyben, attól az időponttól kezdve járnak, a melytől 
kezdve a törvényszerű katonai ellátások megállapit- 
tattak.

Az 1882: XI., 1912 :LX Vili. vagy 1914: XLV.

t.-cz. alapján utalványozott segélyeket azoknál a csa
ládoknál, a melyeknél a rokkant részére 1915. évi 
május hó elsejét megelőző időponttól kezdve, illetőleg 
az elesettnek (eltűntnek, meghaltnak) hátrahagyottai 
részére 1914. évi deczember hó elsejét megelőző idő
ponttól kezdve állapíttattak meg a törvényszerű ka
tonai ellátások, a mennyiben ez eddig még nem tör
tént volna meg, 1915. évi április hó végével teljes 
összegükben meg kell szüntetni.

A ministerium felhatalmaztatik, hogy a felmerülő 
beigazolt szükséghez képest, s a mennyiben ez a rok
kant eddigi életmódjának megfelelő megélhetésének 
biztosítása érdekében szükséges, a jelen szakasz előző 
pontjaiban meghatározott mértéken túlmenő államse
gélyt is engedélyezhessen a teljesen munkaképtelen 
rokkantnak olyképen, hogy a rokkant összjövedelme 
600 K-t elérjen.

A jelen szakasz alapján engedélyezett ideiglenes 
segélyeket ugyanolyan módon kell elszámolni, mint 
az 1882:XI. t.-cz. értelmében teljesített segélyezéseket.

A mozgósítás folytán tényleges katonai szolgá
latra bevonult állami díjnokok, napibéresek, napszá
mosok és munkások gyámol nélküli családjai az 
1882: XI., 1912: LXVIII. vagy 1914 : XLV. t.-cz. alap
ján élvezett állami segélyüket nem a községi elöl
járóságoknál (városi pénztáraknál), hanem á l l a m i  
p é n z t á r a k n á l  (adóhivataloknál, állampénztárak
nál, különleges pénztáraknál) v e s z i k  fel ,  minél
fogva a háború alatt vagy annak következtében rok
kanttá vált állami díjnokokról, napibéresekről, nap
számosokról és munkásokról, valamint a háború alatt 
vagy annak következtében elesett, eltűnt vagy meg
halt állami díjnokok, napibéresek, napszámosok és 
munkások hátrahagyottairól a községi elöljáróságok
nak nem szabad Összeírás! ív-et kiállítaniok, vagyis 
az ilyen rokkantak, illetőleg hátrahagyottak az 1915. 
évi XV. t.-cz. 7. §-a alapján való segélyezésre nem 
vehetők fél a községi elöljáróságok által.

Oly czélból, hogy a szóban lévő és tárczám 
ügykörében alkalmazva volt rokkantak, illetőleg hátra
hagyottak is hozzájussanak az 1915: XV. t.-cz. 7. §-a 
alapján részükre esetleg engedélyezhető ideiglenes évi 
segélyekhez, e l r e n d e l e m ,  h o g y  a m o z g ó s í t á s  
f o l y t á n  t é n y l e g e s  k a t o n a i  s z o l g á l a t r a  
b e v o n u l t ,  a k a t o n a s á g n á l  a l e g é n y s é g  
á l l o m á n y á b a  t a r t o z o t t  s e k a t o n a i  s z o l 
g á l a t  t a r t a m a  a l a t t  v a g y  a n n a k  k ö v e t 
k e z t é b e n  r o k k a n t t á  v á lt á l l a m i  dí  j n o k o k, 
n a p i b é r e s e k ,  n a p s z á m o s o k  és  m u n k á s o k  
r é s z é r e ,  v a l a m i n t  a m o z g ó s í t á s  f o l y t á n  
t é n y l e g e s  k a t o n a i  s z o l g á l a t r a  bevonul t ,  
a k a t o n a s á g n á l  a l e g é n y s é g  á l l o m á n y á b a  
t a r t o z o t t  s e  k a t o n a i  s z o l g á l a t  t a r t a m a  
a l a t t  v a g y  a n n a k  k ö v e t k e z t é b e n  e l e s e t t ,  
e l t ű n t  v a g y m e g h a l t á l l a m i d í j n o k o k n a k 5
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l i a p i b é r e s e k n e k ,  n a p s z á m o s o k n a k  és  | 
m u n k á s o k n a k  h á t r a  h a g y o t t a i r é s z é r e  az 
1915:XV. t.-cz. 7. §-a a l a p j á n  e s e t l e g  e n g e 
d é l y e z h e t ő  i d e i g l e n e s  é v i  s e g é l y e k e t  a 
t á r c z á m  ü g y k ö r é h e z  t a r t o z ó  u t a l v á n y o -  | 
z á s i  j o g g a l  f e l r u h á z o t t  h a t ó s á g o k  á l l a 
p í t s á k  me g  és  u t a l v á n y o z z á k  ki.

Meghagyom ennélfogva az összes utalványozási | 
joggal felruházott hatóságoknak, azonnal intézkedje
nek az iránt, hogy az utalványozási jogkörükbe eső 
hatóságoknál és hivataloknál alkalmazva volt s a há
ború alatt vagy annak következtében rokkanttá vált 
dijnokok, napibéresek, napszámosok és munkások ré
szére, valamint a háború alatt vagy annak következté
ben elesett, eltűnt vagy meghalt dijnokoknak, napi
béreseknek, napszámosoknak és munkásoknak hátra- 
hagyottai részére, az 1915: XV. t.-cz. 7- §-a alapján 
esetleg engedélyezhető ideiglenes évi segélyek, az 
alábbiak szem előtt tartásával, a legsürgősebben meg
állapíttassanak és kiutalványoztassanak.

Altalános liatározmányok.

1- §■
Ideiglenes évi segélyt kaphat:
A )  az, a ki a háború alatt vagy annak követ

keztében r o k k a n t t á  v á l t  és pedig:
a) saját személyét illetőleg,
b) törvényes felesége után,
c) törvényes vagy törvényesitett édes gyermeke

utá n ,

d) házasságon kívül született édes gyermeke után,
e) édesapja, anyja, nagyapja és nagyanyja után 

(utóbbi három után akkor is, ha a rokkant házasságon 
kívül született);

B )  a háború alatt vagy annak következtében 
elesettnek, eltűntnek vagy meghaltnak:

á) özvegye,
b) törvényes vagy törvényesitett árvája (édes 

gyermeke),
c) házasságon kívül született árvája (édes gyer

meke),
d ) édesapja, anyja, nagyapja és nagyanyja 

(utóbbi három akkor is, ha az elesett, eltűnt vagy 
meghalt házasságon kívül született),

de valamennyi csak akkor :
ha a rokkant magyar állampolgár, illetőleg ha 

az elesett, eltűnt vagy meghalt magyar állampolgár 
volt, továbbá

ha a rokkant, illetőleg ha az elesett, eltűnt vagy 
meghalt a katonaságnál a legénység tényleges vagy 
nem tényleges állományába tartozott, vagy ha az 
1912: LXVIII. t.-cz. alapján hadi czélokra szükséges 
személyes szolgálatok teljesítésére volt bevonva, és

ha a s e gé l y r e  tény leg  rá  van szorulva.
Ezeken felül az A)  pontnak b), c), d)  és e) al

pontjai alatt említett családtagok után, valamint a 
B )  pontnak a),  b) és c) alpontjai alatt említett család
tagok részére — kivéve a katonai ellátási törvények 
értelmében nevelési járulékot élvező árvákat — csak 
akkor lehet az ideiglenes évi segélyt engedélyezni,

ha az illető családtagot egészen vagy részben 
a rokkant, illetőleg az elesett, eltűnt vagy meghalt 
tartotta el, és

ha az illető családtagot az ideiglenes évi segélyre 
való jelentkezés idejében a segély felvételére a 31. 
és 32. §-ok értelmében jogosult tartja el.

A B )  pontnak d) alpontja alatt említett család- 
! tagok részére pedig csak akkor lehet az ideiglenes 
| évi segélyt engedélyezni, ha az illető családtagot 

egészen vagy részben az elesett, eltűnt vagy meghalt 
tartotta el.

2. §•

Ideiglenes évi segélyben — a jelen Rendeletben 
megkívánt feltételek fennforgása mellett —  az 1 . §-ban 

, említett olyan családtagok is részesíthetők, a kik eddig 
az 1882 : XI., 1912: LXVIII. vagy 1914: XLV. t.-cz. 
alapján nem részesültek állami segélyben.

Az olyan családtagok azonban, a kik eddig az 
1882: XI., 1912: LXVIII. vagy 1914: XLV. t.-cz. 
alapján csak azért nem kaptak segélyt, mert a segélyre 
nem voltak reászorulva, ideiglenes évi segélyben csak 
akkor részesíthetők, ha később olyan helyzetbe jutot
tak, hogy a segélyre reászorulnak.

A rokkant saját személyét illetőleg akkor is 
kaphat ideiglenes évi segélyt, ha segélyre reászorult 
hozzátartozói nincsenek.

3. §.
A rokkant — a jelen Rendeletben megkívánt 

feltételek fennforgása mellett — úgy saját személyé* 
illetőleg, mint az 1. § A )  pontjának b), c), d) és e) 
alpontjai alatt említett családtagok után akkor is 
kaphat ideiglenes évi segélyt, ha ő maga törvényt 
szerű katonai ellátásban (rokkantsági nyugdíjban vagy 
sebesülési pótdíjban) nem részesül.

Az elesettnek, eltűntnek vagy meghaltnak házas
ságon kívül született árvája, valamint édesapja, anyja, 
nagyapja és nagyanyja akkor is kaphat ideiglenes 
évi segélyt, ha az elesett, eltűnt vagy meghalt után 
törvényszerű katonai ellátásra igényjogosult özvegy 
vagy árva nem maradt hátra.

4. §■
Az 1. § A )  pontjának d ) és e) alpontjai alatt 

említett családtagok után, valamint B )  pontjának c) 
és d)  alpontjai alatt említett családtagok részére, 
ideiglenes évi segélyt — a jelen Rendeletben meg
kívánt feltételek fennforgása mellett — akkor is lehet
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engedélyezni, ha az illető családtag nem magyar 
állampolgár; az  i d e i g l e n e s  é v i  s e g é l y e n g e 
d é l y e z é s é n e k  e l e n g e d h e t e t l e n  f e l t é t e l e  
a z o n b a n  az,  h o g y  ma g a  a r o k k a n t  m a g y a r  
á 11 a m p o l g á r  l e g y e n ,  illetőleg hogy az elesett, 
eltűnt vagy meghalt magyar állampolgár volt.

5. §.
Különös gondot kell fordítani arra, hogy ideig

lenes évi segélyben csak olyan rokkant, illetőleg csak 
az olyan családtag részésüljön, a k i  a s e g é l y r e  
t é n y l e g  r á  v a n  s z o r u l v a .  A segélyre reászo- 
rultnak tekintendő az, a ki — a törvényszerű katonai 
ellátáson kívül — más állandó ellátásban nem részesül 
és aki magát vagyonának jövedelméből vagy önálló 
más keresetéből fenntartani nem képes.

Azt, hogy rá vannak-e szorulva a segélyre, 
nem kell külön igazolni azoknál a családtagoknál, a 
kik eddig az 1882: XI., 1912:LXV1II. vagy 1914. 
évi XLY. t.-cz. alapján állami segélyben részesültek.

6. § .

Ha a r o k k a n t n a k  k e r e s ő k é p e s s é g e  
k o r á b b i  f o g l a l k o z á s á b a n  2 0 % - n á l  k e v e 
s e b b e l  c s ö k k e n t ,  a r o k k a n t  r é s z é r e  s e m 
s a j á t  s z e m é l y  é t i l l e t ő l e  g, s e m  b á r m i l y e n  
c s a l á d t a g j a  u t á n  nem l e h e t  i d e i g l e n e s  
é v i  s e g é l y t  e n g e d é l y e z n i .

Az a rokkant, a kinek keresőképessége korábbi 
foglalkozásában legalább 20°/0-kal csökkent, ideiglenes 
évi segélyt csak akkor kaphat, ha a jelen Rendelet
ben megkívánt egyéb feltételek is fennforognak.

7- §■
A háború alatt vagy annak következtében rok

kanttá vált olyan díjnok, napibéres, napszámos és 
munkás, a ki ez idő szerint is díjnoki, napibéresi, 
napszámosi vagy munkás minőségben alkalmazásban 
áll, vagy a k i  k o r á b b i  ( d í j n o k i ,  n a p i b é r e s i ,  
n a p s z á m o s i  v a g y  m u n k á s )  f o g l a l k o z á s á t  
a k a d á l y  n é l k ü l  f o l y t a t h a t n á ,  i d e i g l e n e s  
é v i  s e g é l y b e n  sem s a j á t  s z e m é l y é t  i l l e 
t ő l e g ,  s e m  b á r m i l y e n  c s a l á d t a g j a  u t á n  
n e m  r é s z e s í t h e t ő .

A háború alatt vagy annak következtében rok
kanttá vált olyan díjnok, napibéres, napszámos és 
munkás, a ki állami alkalmazása után állandó polgári 
nyugellátást (nyugdíjat, nyugbért) élvez, saját szemé
lyei illetőleg nem részesíthető ideiglenes évi segélyben.

A háború alatt vagy annak következtében elesett, 
eltűnt vagy meghalt díjnoknak, napibéresnek, nap
számosnak és munkásnak olyan hátrahagyottai részére, 
a kik az elesett, eltűnt vagy meghalt után állandó 
polgári nyugellátást (özvegyi nyugdíjat, nyugbért, öz
vegyi segélyt, nevelési járulékot, gyermeksegélyt) él
veznek, nem lehet ideiglenes évi segélyt engedélyezni.

Nem lehet ideiglenes évi segélyt engedélyezni 
az olyan családtag részére sem, a kire nézve az első
fokú közigazgatási hatóság (járási főszolgabíró, járási 
főnök, polgármester, Budapest székesfővárosban ke
rületi elöljáró) megállapítja, hogy megélhetését — 
akár eddigi foglalkozásának, akár a rokkant, illető
leg az elesett, eltűnt vagy meghalt foglalkozásának 
folytatása útján, vagy a részére felajánlott s életvi
szonyainak, testi erejének és képességeinek megfelelő 
keresetforrás vagy munka vállalásával — biztosít
hatná, kivéve, ha a családtagot az említett foglalko
zásnak folytatásában, illetőleg keresetforrásnak vagy 
munkának vállalásában elfogadható ok (pl. testi gyen
geség, betegség, apró gyermekek gondozása stb.) 
gátolja.

Nem részesíthető továbbá ideiglenes évi segély
ben az a családtag sem, a ki — a helyi kereseti vi
szonyoknál fogva — megfelelő keresetforrást vagy 
munkát a nélkül is vállalhatna, hogy az részére fel- 
ajánltatnék s a ki ilyen keresetforrást vagy munkát 
nem vállal, daczára annak, hogy annak elvállalásában 
elfogadható ok nem gátolja.

A negyedik és ötödik bekezdések rendelkezé
sei nem alkalmazhatók a tizenkettedik életévüket még 
be nem töltött, valamint az olyan gyermekekkel szem
ben sem, a kik középiskolai vagy azzal egyenrangú 
tanulmányokat folytatnak.

Az olyan gyermek után, vagy az olyan gyermek 
részére, a kit az állami gyermekvédelem helyezett el 
a rokkantnak, illetőleg az elesettnek, eltűntnek vagy 
meghaltnak családjában, nem lehet ideiglenes évi 
segélyt engedélyezni.

8 . §•
A segély engedélyezése vagy a segély összegé

nek megállapítása tekintetében hozott határozatok 
ellen j o g o r v o s l a t n a k  h e l y e  n i n c s e n .

9. §.
Az ideiglenes évi segélyre igényt tartó rokkan

tak, illetőleg az elesettnek, eltűntnek vagy meghalt
nak ideiglenes évi segélyre igényt tartó hátrahagyot
tai az alkalmazást nyújtó hivatalnál vagy hatóságnál 
j e l e n t k e z n i  t a r t o z n a k .

A jelentkezés csak annyiban van határidőhöz 
kötve, hogy a h á b o r ú b e f e j e z é s é t  k ö v e t ő  h a t  
h ó n a p  l e t e l t e  u t á n  má r  e g y á l t a l á n  n e m 
s z a b a d  j e l e n t k e z é s e k e t  e l f o g a d n i .

Az alkalmazást nyújtó hivatal vagy hatóság 
tennivalói.

10. §•
Az alkalmazást nyújtó hivatal vagy hatóság kö

teles minden egyes jelentkezőről — még akkor isT 
ha a segély engedélyezését indokoltnak nem tartja —
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és pedig a rokkantról az 1. minta szerint, az elesett
nek, eltűntnek vagy meghaltnak hátrahagyottairól pe
dig a 2. minta szerint Összeírási ív-et k é t  p ó l
d á n  yb  a n k i á l l í t a n i .

Az alkalmazást nyújtó hivatal vagy hatóság az 
1. minta szerinti Összeírási ív-nek 1—13., valamint 
16—22. rovatait, a 2. minta szerinti Összeírási ív-nek 
pedig 1—16. rovatait tölti ki és anyagilag felelős az 
Összeírási ív-be felvett adatok valódiságáért, illetőleg 
a valóságnak meg nem felelő adatok folytán az állam- 
kincstárnak okozott kárért s ennélfogva köteles az 
Összeírási ív kitöltésénél a legnagyobb lelkiismere
tességgel és pontossággal eljárni s a b e j e l e n t e t t  
a d a t o k  v a l ó d i s á g á r ó l  l e h e t ő l e g  o k m á 
n y o k  b e t e k i n t é s e  ú t j á n  m e g g y ő z ő d n i .

11. § •

Az 1. minta szerinti Összeírási ív 5. rovatának, 
illetőleg a 2. minta szerinti Összeírási ív 4. rovatá
nak kitöltésénél különös gondot kell fordítani arra, 
hogy a rokkant, illetőleg az elesett, eltűnt vagy meg
halt korábbi foglalkozásában elért legutóbbi átlagos 
egy évi keresetének összege a valóságnak megfele
lően jegyeztessék be.

Ennek az összegnek a kiszámításánál a kész
pénzben elért kereseten kívül — a rokkantnak, illető
leg az elesettnek, eltűntnek vagy meghaltnak eset
leges természetbeni járandóságait, valamint a rokkant, 
elesett, eltűnt vagy meghalt ingatlanának, gazdaságá
nak hozadékát is, — a helyi viszonyoknak megfelelő 
értékeléssel — továbbá a rokkant, illetőleg elesett, 
eltűnt vagy meghalt korábbi munkájának (iparának) 
eredményét is figyelembe kell venni.

12. §.
Az 1. minta szerinti Összeírási ív 6. rovatának 

kitöltésénél, vagyis annak a bejegyzésénél, hogy a 
r o k k a n t n a k  k e r e s ő k é p e s s é g e  k o r á b b i  
f o g l a l k o z á s á b a n  mi l yen  m é r t é k b e n  c s ö k 
ken t ,  e l s ő s o r b a n  a k a t o n a i  f e l ü l v i z s g á 
l a t i  b i z o t t s á g n a k  m e g á l l a p í t á s a  i r á n y 
adó.

A mennyiben a katonai felülvizsgálati bizottság
nak lelete a keresőképesség fokának megállapítására 
nem terjed ki, azt a körülményt, hogy a rokkantnak 
keresőképessége korábbi foglalkozásában milyen mér
tékben csökkent, m a g a  a r o k k a n t  k ö t e l e s  az 
a l k a l m a z á s t  n y ú j t ó  h i v a t a l n a k  vagy  ha t ó 
s á g n a k  á t a d a n d ó  b é l y e g m e n t e s  h a t ó s á g i  
o r v o s i  b i z o n y í t v á n y n y a l  i g a z o l n i .

Ennek a hatósági orvosi bizonyítványnak — a 
fennforgó esethez képest — vagy azt kell tartalmaznia, 
hogy a rokkantnak keresőképessége korábbi foglal
kozásában hány százalékkal csökkent, vagy pedig 
azt, hogy a rokkant bármilyen munkára képtelen.

Az alkalmazást nyújtó hatóság vagy hivatal az 
1. minta szerinti Összeírási ív 6. rovatában azt is 
megjegyezni tartozik, hogy a bejegyzést a katonai 
felülvizsgálati bizottságnak megállapítása, vagy pedig 
hatósági orvosi bizonyítvány alapján eszközölte. Utóbbi 
esetben a hatósági orvosi bizonyítványt az Összeirási 
ív egyik példányához mellékelni kell.

13. §.
Az 1. minta szerinti Összeírási ív-nek 10. rova

tába, illetőleg a 2. minta szerinti Összeírási ív-nek
6. rovatába azt az időpontot kell bejegyezni, a mely- 
lyel a család részére az 1882 : XI., 1912. évi LXVIII. 
vagy 1914: XLV. t.-cz. alapján folyósított állami se
gély tényleg teljesen beszüntettetett.

Ila az 1882: XI., 1912: LXVIII. vagy 1914 : XLV. 
t.-cz. alapján folyósított állami segély egészben vagy 
részben még a jelen Rendelet kiadásának időpontjá
ban is kifizettetik, az 1. minta szerinti Összeírási ív
nek 10. rovatába, illetőleg a 2. minta szerinti Össze
írási ív-nek 6. rovatába ezt a körülményt kell beje
gyezni s ebben az esetben az 1. minta szerinti Össze
írási ív-nek 9. rovatába, illetőleg a 2. minta szerinti 
Összeírási ív-nek 5. rovatába tovább fizetett segély
nek egy napra eső összegét kell feltüntetni.

Ha a 2. minta szerinti Összeírási ív kitöltésének 
időpontjában még nem telt le az a hat hónap, a me
lyen át a család részére az 1882: XI., 1912 : LXVIII. 
vagy 1914: XLV. t.-cz. alapján megállapított segély 
még jár, a 2. minta szerinti Összeírási ív-nek 6. ro
vatába azt az időpontot kell bejegyezni, a melylyel 
ez a segély a most jelzett törvények értelmében tel
jesen meg fog szűnni.

Ha a rokkantnak, illetőleg elesettnek, eltűntnek 
vagy meghaltnak családja eddig az 1882: XI., 1912: 
LXVIII. vagy 1914: XLV. t.-cz. alapján egyáltalán 
nem részesült segélyben, az 1. minta szerinti Össze
írási ív-nek 10., illetőleg a 2. minta szerinti Össze
írást ív-nek 6. rovatába ezt a körülményt kell beje
gyezni.

14. §.
Az 1. minta szerinti Összeírást ív-nek 13. rova

tába a rokkantra nézve, 22. rovatába a rokkantnak 
minden egyes családtagjára nézve, a 2. minta sze
rinti Összeírási ív-nek 16. rovatába pedig az elesett
nek, eltűntnek vagy meghaltnak minden egyes család
tagjára nézve az  a l k a l m a z á s t  n y ú j t ó  h i v a t a l  
v a g y  h a t ó s á g  k ö t e l e s  b e j e g y e z n i ,  h o g y  
v é l e m é n y e  s z e r i n t  az i d e i g l e n e s  é v i  s e 
g é l y  e n g e d é l y e z é s é t  i n d o k o l t n a k  ta r tja -e  
v a g y  s e m .

15. §.
A rokkantnak, illetőleg az elesettnek, eltűntnek 

vagy meghaltnak o l y a n  fi  g y e  r m o k é i t ,  a k i k  
t i z e n h a t o d i k  és  o l y a n  l e á n y g y e r m e k e i t ,
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a  k i k  t i z e n n e g y e d i k  é l e t é v ü k e t  az i d e i g 
l e n e s  é v i  s e g é l y r e  va l ó  j e l e n t k e z é s  idő- 1 
p o n t j á b a n  m á r  b e t ö l t ö t t é k ,  n e m  s z a b a d  
■az Összeírási ív-be f e l v e n n i .

16 §.
Az alkalmazást nyujló hivatal vagy hatóság 

különös gondot köteles fordítani arra, hogy az olyan 
rokkantról, illetőleg az olyan elesettnek, eltűntnek 
vagy meghaltnak hátrahagyottairól, a kiknek részére 
ideiglenes évi segély engedélyeztetett, semmi esetre 
se állíttassék ki újból Összeírási ív.

17. §.
Az a l k a l m a z á s t  n y ú j t ó  h i v a t a l  v a g y  

h a t ó s á g  a k i á l l í t o t t  Összeírási ív-n e k m i n d 
k é t  p é l d á n y á t  a 1 áí  r j a, h i va t al  o s p e c s é t t e l  
e l l á t j a  és h a l a d é k  né l kü l ,  l e h e t ő l e g  mé g  
a k i t ö l t é s  n a p j á n ,  az u t a l v á n y o z ó  h a t ó 
s á g h o z  j u t  tat j a.

Az utalványozó hatóság tennivalói.

18. §.
Az utalványozó hatóság a hozzá érkezett Össze

írási ív-et azonnal gondosan megvizsgálja s ha véle
ménye szerint az Összeírási ív-nek rovatai helytelenül 
vannak kitöltve, a helyesbítés végett azonnal vissza
küldi az azt kiállító hatóságnak vagy hivatalnak.

19. §•
A rendben talált Összeírási ív-et az utalványozó 

hatóság a z o n n a l  k i a d j a  a m e l l é  r e n d e l t  
s z á m v e v ő s é g n e k .

A számvevőség haladék nélkül kitölti az Össze
írási ív-nek mindkét példányában a megfelelő rova
tokat és pedig:

az 1. minta szerinti Összeírási ív-nek 14., 15.,
24., 25- és 26. rovatait,

a 2. minta szerinti Összeírási ív-nek 17., 18.,
19. és 20. rovatait,

valamint az Összeírási ív-ek czímoldalán lévő 
táblázatot.

Az 1. minta szerinti Összeírási ív-nek 14. és 24. 
rovataiba, illetőleg a 2. minta szerinti Összeírási ív
nek 18. rovatába, az 1915: XV. t.-cz. 7. §-ának 1 —12. 
pontjai szerint megállapított összegeket kell beje
gyezni, minden csökkentés nélkül, de önként érthe- 
tőleg csak azoknál a családtagoknál, a kik után vagy 
a kiknek részére az ideiglenes évi segélynek enge
délyezését az utalványozó hatóság megállapította.

20. § .

A háború alatt vagy annak következtében rok
kanttá vált s állandó katonai ellátásra (rokkantsági 
nyugdíjra) igénynyel biró díjnok, napibéres, napszá

mos és munkás részére, valamint a háború alatt vagy 
! annak következtében elesett, eltűnt vagy meghalt 

díjnoknak, napibéresnek, napszámosnak és munkás
nak állandó katonai ellátásra (özvegyi nyugdíjra, ne
velési járulékra) igénynyel biró hátrahagyottai ré
szére, az i d e i g l e n e s  évi  s e g é l y t  az á l l a n d ó  
k a t o n a i  e l l á t á s  f o l y ó s í t á s á n a k  b e v á r á s a  
n é l k ü l  i s  me g  l e h e t  á l l a p í t a n i  és  k i u t a l 
v á n y o z n i ,  de csak abban az esetben, ha az a 
körülmény, hogy a díjnok, napibéres, napszámos vagy 
munkás a háború alatt vagy annak következtében vált 
rokkanttá, valamely katonai hatóságnak hivatalos bizo
nyítványával, illetőleg az a körülmény, hogy a díjnok, 
napibéres, napszámos vagy munkás a háború alatt 
vagy annak következtében esett el, tűnt el vagy halt 
meg, a hivatalosan közzétett Veszteségi Lajstrom ada
taival. vagy valamely katonai vagy polgári hatóság
nak hivatalos értesítésével beigazolást nyert.

Ilyen esetekben az ideiglenes évi segélyt:
a) abban az esetben, ha a család eddig az 

1882: XI., 1912: LXVI1I. vagy 1914: XLV. t.-cz. alap
ján segélyben részesült, az e segély teljes beszünte
tésének időpontját követő hó elsejétől kezdve,

b) abban az esetben, ha a család eddig az 
1882 : XI., 1912: LXVIII. vagy 1914: XLV. t.-cz. alap
ján segélyben nem részesült, az ideiglenes évi se
gélyre való jelentkezés napját követő hó elsejétől 
kezdve kell kiutalványozni.

Ha a b) pont alatt említett esetben a díjnok, 
napibéres, napszámos vagy munkás, illetőleg a hátra- 
hagyottak részére az állandó katonai ellátás később 
megállapittatik és folyósíttatik, az ideiglenes évi se
gély folyósításának kezdő időpontját a katonai ellátás 
folyósítása kezdőpontjának megfelelően helyesbíteni 
keil.

21. §.
Az ideiglenes évi segélynek megállapítására és 

kiutalványozására az utalványozási joggal felruházott 
hatóság vagy hivatal illetékes, a melynek utalványo
zási jogkörébe eső hatóságnál vagy hivatalnál a díj
nok, napibéres, napszámos vagy munkás utoljára al
kalmazva volt.

22. §.
Oly czélból, hogy a rokkant díjnokok, napibére

sek, napszámosok és munkások, illetőleg az elesett, 
eltűnt vagy meghalt dijnokoknak, napibéreseknek, 
napszámosoknak és munkásoknak hátrahagyottai erről 
a segélyezésről tudomást szerezhessenek, az a ható
ság vagy hivatal, a melynél a díjnok, napibéres, nap
számos vagy munkás utoljára alkalmazva volt, k ö t e 
l e s  az i l l e t ő t ,  v a g y  h á t r a h a g y o t t a i t  m e g 
f e l e l ő e n  é r t e s í t e n i  és  e g y ú t t a l  v e l e  k ö 
zöl n i ,  h o g y  az i d e i g l e n e s  évi s e g é l j j  m eg . 
á l 1 ap  í t h a t á s a v é g e t t  hol  t a r t o z n a k  je le n t
ik e z n i.
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23. §.
Az a hatóság vagy hivatal, a melynél a dijnok, 

napibéres, napszámos vagy munkás utoljára alkal
mazva volt, köteles minden egyes jelentkezőről, és 
pedig a rokkant dijnokról, napibéresről, napszámos
ról vagy munkásról az 1. minta szerint, az elesett, 
eltűnt vagy meghalt dijnok, napibéres, napszámos 
vagy munkás hátrahagyottairól pedig a 2. minta sze
rint Osszeírási ív-et két példányban kiállítani, azok
ban mindazokat a rovatokat kitölteni, a melyeknek 
kitöltése az érdekeltnek szolgálati viszonyából folyó- 
lag a hatóság vagy hivatal feladatát képezi s az 
ekként kitöltött Osszeírási ív mindkét példányát a 
közvetlenül föléje rendelt utalványozási joggal fel
ruházott hatósághoz haladék nélkül felterjeszteni.

24. §.
Az u t a l v á n y o z á s i  j o g g a l  f e l r u h á z o t t  

h a t ó s á g  k ö t e l e s  a h o z z á  b e t e r j e s z t e t t  
( Isszeírási í v - e k  a l a p j á n  az i d e i g l e n e s  
év i  s e g é l y t  a z o n n a l  m e g á l l a p í t a n i  és  a 
d i j n o k ,  n a p i b é r e s ,  n a p s z á m o s  v a g y  m u n 
kás ,  i l l e t ő l e g  h á t r a h a g y o t t a i  l a k ó h e l y e  
s z e r i n t  i l l e t é k e s  á l l a m i  p é n z t á r n á l  ( adó
h i v a t a l n á l ,  á l l a m p é n z t á r n á l ,  k ü l ö n l e g e s  
p é n z t á r n á l )  k i u t a l v á n y o z n i ,  a k i u t a l v á 
n y o z á s  m e g t ö r t é n t é r ő l  p e d i g  az i d e i g l e 
n e s  évi  segély  f e l  v é t e l é r e  jo g o su lt egyént, 
v a l a m i n t  a z t  a h a t ó s á g o t  v a g y  h i v a t a l t  
i s  é r t e s í t e n i ,  a m e l y n é l  a d i j n o k ,  n a p i 
b é r e s ,  n a p s z á m o s  v a g y  m u n k á s  u t o l j á r a  
v o l t  a l k a l m a z v a .

Ha a dijnok, napibéres, napszámos vagy mun
kás utoljára valamely utalványozási joggal felruhá
zott hatóságnál vagy hivatalnál volt alkalmazva, az 
Osszeírási ív-eknek a 7. pontban említett kiállítása 
is ennek az utalványozási joggal felruházott hatóság
nak vagy hivatalnak a feladata.

25. §.
A háború alatt vagy annak következtében rok

kanttá vált, illetőleg elesett, eltűnt vagy meghalt díj- 
nők, napibéres, napszámos és munkás korábbi foglal
kozásában elért legutóbbi átlagos egy évi kereseté
nek megállapításánál, a díjnoknak, napibéresnek, nap
számosnak és munkásnak n e m c s a k  az á l l a m t ó l  
k a p o t t  j a v a d a l m a z á s á t ,  h a n e m  az e s e t l e 
g e s  más  f o g l a l k o z á s á b ó l  v a g y  k e r e s e t é 
ből  s z á r m a z o t t  j ö v e d e l m é t  is s z á m í t á s b a  
k e l l  v e n n i .

26. §.
A megállapított és kiutalványozott ideiglenes évi 

s e g é l y e k e t  az idemellékelt 1915. évi 70.000 számú 
P. ü. m. Rendelet-hez tartozó 3. minta szerinti Évi 
segély fizetési könyvecskékre k e l l  k i f i z e t n i .

E n n e k  a f i z e t é s i  k ö n y v e c s k é n e k  a 
k i á l l í t á s a  és a segély felvételére jogosult egyén 
részére — a fizetési könyvecske utolsó oldalán levő 
űrlap felhasználása mellett — való kézbesíttetése, a z 
u t a l v á n y o z á s i  j o g g a l  f e l r u h á z o t t  h a t ó 
s á g n a k  v a g y  h i v a t a l n a k  a f e l a d a t a .

27. §.
Az á l l a m i  p é n z t á r a k  (adóhivatalok, állam

pénztárak, különleges pénztárak) az utalványozott ide
iglenes évi segélyeket az Évi segélyfizetési könyvecs- 
ké-ben lévő minta szerint kiállított b é l y e g  m e n t e s  
n y u g t á k  e l l e n é b e n ,  s a  kifizetés megtörténtének 
az Évi segélyfizetési könyvecské-be való bejegyzése 
mellett k ö t e l e s e k  k i f i z e t n i .

28. §.
Az ideiglenes évi segélyeket m i n d e n  hó e l 

s e j é n  e l ő r e  k e l l  k i f i z e t n i ,  és pedig
a) a rokkant részére — úgy a saját személyét 

illetőleg, mint a családtagjai után — engedélyezett 
segélyt a rokkantnak kezeihez,

b) az elesettnek, eltűntnek vagy meghaltnak öz
vegye részére engedélyezett segélyt az özvegy kezeihez,

c) az elesettnek, eltűntnek vagy meghaltnak 
árvái részére engedélyezett segélyt, abban az esetben, 
ha az elesettnek, eltűntnek vagy meghaltnak özve
gye is részesül ideiglenes évi segélyben és ha az 
árvák eltartásáról ez az özvegy kellőképpen gondos
kodik, az özvegy kezeihez, minden más esetben az 
árvák törvényes képviselőjének kezeihez.

d ) az elesettnek, eltűntnek vagy meghaltnak 
szülei és nagyszülei részére engedélyezett segélyt, 
abban az esetben, ha az elesettnek, eltűntnek vagy 
meghaltnak özvegye is részesül ideiglenes évi segély
ben és ha a szülőket vagy nagyszülőket ő tartja el, 
az özvegy kezeihez, minden más esetben saját ma
guknak s ha nem önjoguak, törvényes képviselőjük
nek kezeihez.

Ha a kiutalványozott ideiglenes évi segélynek 
kifizetése csak egy későbbi időpontban vehetné kez
detét, mint a melytől kezdve a segély jár, a már le
járt időre esedékes részleteket azonnal és egy összeg
ben kell kifizetni. Az ideiglenes évi segélyek kifize
tésénél a tanuk igénybevétele mellőzendő.

29. §.
Ha az ideiglenes évi segélynek folyósítása után 

derül ki az, hogy az elesettnek, eltűntnek vagy meg
haltnak ideiglenes évi segélyben részesített özvegye 
nem gondoskodik kellőképpen az elesett, eltűnt vagy 
meghalt ideiglenes évi segélyben részesített törvényes, 
törvényesített vagy házasságon kívül született árvájá
nak eltartásáról, a gyámhatóság elrendeli, hogy az 
illető árva részére engedélyezett ideiglenes évi segély
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másnak a kezeihez fizetessék ki s erről az illetékes 
utalványozó hatóságot értesíti.

Ilyen esetben vagyoni felelősség terhe mellett 
tilos az ideiglenes évi segélynek az illető árvára eső 
részét az özvegy kezeihez továbbra is kifizetni, az 
utalványozó hatóság pedig haladék nélkül köteles in
tézkedni az iránt, hogy ez az ideiglenes évi segély 
a gyámhatóság által megnevezett egyénnek kezeihez 
fizettessék ki.

30. §.
A segély felvételére jogosult egyén köteles az 

ideiglenes évi segély kifizetését nyugtázni, vagyis az 
évi segély minden egyes részletéről — az Évi segély 
fizetési könyvecské-ben lévő minta szerint — s z a 
b á l y s z e r ű  b é l y e g  m e n t e s  n y u g t á t  k i á l l í 
t a n i  vagy kiállíttatni s azt a pénztárnak az Évi se
gély fizetési könyvecské-vel együtt bemutatni.

A nyugtákat a segély felvételére jogosult egyén 
írja alá, illetőleg ha írni nem tud vagy arra nem ké
pes, két tanú előtt keresztvonásával ellátja, de ez 
esetben a nyugtát a két tanúnak láttamoznia kell.

31. §•
Az engedélyezett ideiglenes é v i  s e g é l y r e  

v a l ó  i g é n y t  ne m l e h e t  á t r u h á z n i  v a g y  
e l z á l o g o s í t a n i  s az engedélyezett ideiglenes évi 
segélyt nem lehet sem  á l l a m i  k ö v e t e l é s e k ,  
s e m k ö z t a r t o z á s o k  v a g y  m a g á n k ö v e t e l é 
s e k  f e j é b e n  l e f o g l a l n i .

A kifizetésre kerülő ideiglenes évi segélyből — 
kivéve az annál esetleg felmerült térítményeket — 
s e m m i f é l e  l e v o n á s n a k  h e l y e  n i n c s e n .

Nagyobb összegű ideiglenes évi segélynek kivételes 
engedélyezése.

32. §.
Abban az esetben, ha a bármilyen munkára 

képtelen rokkantnál, a rokkant eddigi életmódjának 
megfelelő megélhetés biztosítása érdekében szüksé
gesnek mutatkozik, hogy a rokkant részére az 1915. 
évi XV. t.-cz. 7. §-ának utolsóelőtti bekezdésének fog
lalt felhatalmazás alapján az 1—12. pontokban meg
határozott mértéken túlmenő összegű ideiglenes évi 
segély engedélyeztessék, az alkalmazást nyújtó hivatal 
vagy hatóság ezt a körülményt, az indokoknak rövid 
felemlítése mellett bejegyzi az 1. minta szerinti 
Összeírási ív-nek 27. rovatába, az utalványozó ható
ság pedig a 28. rovatba azt jegyzi be, hogy a na
gyobb összegű ideiglenes évi segélynek engedélye
zését indokoltnak tartja-e vagy sem.

Az utalványozó hatóság ilyen esetekben is meg
állapítja a rokkant részére — úgy a saját személyét 
illetőleg, mint a családtagjai után — az előbbi sza
kaszok szerint engedélyezett ideiglenes évi segélynek

összegét, s azt szabályszerűen kiutalványozza, a 28. 
rovatba pedig bejegyzi azt az összeget, a mely a rok
kant részére, a megállapított ideiglenes évi segély 
összegén felül, még engedélyezhető lenne. Ez az ösz- 
szeg semmi esetre sem haladhatja meg azt az össze
get, a mely szükséges ahhoz, hogy a rokkant részére 
megállapított törvényszerű katonai ellátásnak (sebe
sülési pótdíj nélkül) és a rokkant részére — úgy a 
saját személyét illetőleg, mint a családtagjai után — 
engedélyezett ideiglenes évi segélynek az Összeírási 
ív czímoldalán feltüntetett együttes összege évi G00 
koronára kiegészíttessék.

A n a g y o b b  ö s s z e g ű  i d e i g l e n e s  év i  
s e g é l y n e k  e n g e d é l y e z é s e  e z é  Í j á b ó l  az 
utalványozó hatóság köteles az ilyen Összeírási ív-ek- 
nek a mellé rendelt számvevőséghez juttatandó pél
dányát összegyűjtve havonkint egyszer, a hó utolsó 
napján r ö v i d  j e l e n t é s  k í s é r e t é b e n  a k e r e s -  
k e d e l e m ü g y i  mi ni s t er iumhoz fe lte r je sz te n i.

A kereskedelemügyi minister által engedélyezett 
nagyobb összegű ideiglenes évi segélynek utólagos 
folyósítása iránt az utalványozó hatóság, az erre vo
natkozó ministeri határozatnak leérkezte után, haladék 
nélkül köteles intézkedni.

Az eddigi napi segélynek beszüntetése.

33. §.
A rokkantnak, illetőleg az elesettnek, eltűntnek 

vagy meghaltnak családja részére, az 1882: XI., 
1912:LXVIII. vagy 1914 :XLV. t.-cz. alapján utal
ványozott s egészb en  vagy részben t ovább fize
t et t  seg é ly e k e t a je le n  r endel e t  a l ap j án  fo
ly ó s íto tt seg é ly ek  u t a l ványozás ának  m egfe
le lően  s eg y id e jű le g  te lje se n  be ke ll szün
te tn i.

Az ideiglenes évi segély megszűnése vagy összegé
nek változása.

34. §.
A rokkant részére — úgy a saját személyét 

illetőleg, mint a családtagjai után — engedélyezett 
és utalványozott ideiglenes évi s e g é l y t  t e l j e s e n  
be  k e l l  s z ü n t e t n i ,  ha a rokkant olyan kedvező 
vagyoni vagy kereseti viszonyok közé jut, hogy 
s e g é l y r e  t ö b b é n e m  s zor u l ,  vagy ha a rokkant 
meghal; még pedig annak a hónapnak a végével, a 
melyben a beszüntetésre okot adó körülmény bekö
vetkezett.

35. §.
A rokkantnak családtagjai után, illetőleg az 

elesettnek, eltűntnek vagy meghaltnak hátrahagyottai 
részére engedélyezett és utalványozott ideiglenes évi



135. szám. 371

segélynek az illető családtagra eső részét teljesen be 
kell szüntetni:

1. ha a rokkantnak f i g y e r m e k e  a t i z e n 
h a t o d i k ,  l e á n y g y e r m e k e  a t i z e n n e g y e d i k ,  
illetőleg az elesettnek, eltűntnek vagy meghaltnak 
fiárvája a tizenhatodik, leányárvája pedig a tizen
negyedik é l e t é v é t  b e t ö l t i ;

2. ha az illető családtag:
a)  a családból házasság vagy más körülmény 

folytán kilép s így eltartásáról más módon történik 
gondoskodás,

b) időközben oly helyzetbe jut, hogy a segélyre 
többé nem szorul,

c) meghal.
Az említett esetekben az ideiglenes évi segély

nek az illető családtagra eső részét annak a hónap
nak a végével kell beszüntetni, a melyben a beszün
tetésre okot adó körülmény bekövetkezett.

A 2. a) és b) pontok alatt említett esetekben 
az ideiglenes évi segélyt az utalványozott összegben 
mindaddig változatlanul kell kifizetni, a míg a segély 
valamely családtagra eső részének beszüntetése iránt 
az utalványozó hatóság nem intézkedik.

Az 1., valamint a 2. c) pont alatt említett eset
ben vagyoni felelősség terhe mellett tilos az ideiglenes 
évi segélynek az illető családtagra eső részét továbbra 
is kifizetni.

36. §.
Ha a rokkantnak, illetőleg az elesettnek, eltűnt

nek vagy meghaltnak időközben gyermeke születik, 
e gyermek után vagy gyermek részére is lehet — a 
jelen Rendelet-ben megkívánt feltételek mellett — ide
iglenes évi segélyt engedélyezni, még pedig a gyermek 
születésének napját követő hó elsejétől kezdve.

37. §.
Az ideiglenes évi segély felvételére jogosult 

egyén k ö t e l e s  m i n d e n  o l y a n  k ö r ü l m é n y t ,  
a mely a 39. és 40. §-ok értelmében az ideiglenes 
évi segélynek, vagy a segély valamely családtagra 
eső részének b e s z ü n t e t é s é t  v o n j a  m aga u t á n ,  
az alkalmazást nyújtó hivatal vagy hatóság útján az 
utalványozó hatóságnak h a l a d ó k  n é l k ü l  b e j e 
l e n t e n i .

38. §.
Az alkalmazást nyújtó hivatal vagy hatóság 

köteles minden olyan körülményt, a mely a 39. és 40. 
§-ok értelmében az ideiglenes évi segélynek, vagy a 
segély valamely családtagra eső részének beszünte
tését vonja maga után, a mint ilyen körülmény tudo
mására jut, az utalványozó hatóságnak azonnal írás
ban bejelenteni.

Az utalványozó hatóság e jelentéshez képest az 
ideiglenes évi segélyt, vagy annak az illető család

tagra eső részét az illetékes adóhivatalnál (állam- 
pénztárnál) beszünteti, s ennek megtörténtét írásban 
közli az alkalmazást nyújtó hivatallal vagy hatósággal.

Az alkalmazást nyújtó hivatal vagy hatóság az 
ideiglenes évi segélynek, vagy a segély valamely csa
ládtagra eső részének beszüntetéséről a segély fel
vételére jogosult egyént — a beszüntetés időpontjá
nak megjelölése mellett — értesíti.

Lakóhelyváltozás esetén követendő eljárás.

39. §.
Ha az ideiglenes évi segély felvételére jogosult 

egyén eddigi lakóhelyéről végleg elköltözik, akkor:
ha más belföldi községbe (városba) költözik, az 

alkalmazást nyújtó hivatal vagy hatóság az ideiglenes 
évi segélynek az illető új tartózkodási helyének meg
felelő adóhi va t a l hoz  annak a hónapnak a végével 
leendő á t u t a l v á n y o z á s a  i r á n t ,  a melyre az 
utoljára felvétetett, az utalványozó hatóságnak e 1 ő- 
t e r j e s z t é s t  t e s z ;

ha a magyar szent korona országainak területén 
kívül fekvő valamely községbe (városba) költözik, az 
ideiglenes évi segélyt az a pénztár, a mely azt eddig 
is kifizette, a segély felvételére jogosult egyén meg
hatalmazottjának kezeihez fizeti ki, vagy a segély fel
vételére jogosult egyénnek kívánságára és annak költ
ségére és veszélyére neki postautalványon megküldi.

Az ideiglenes évi segélynek elszámolása.

40. §.
Az i d e i g l e n e s  évi  s e g é l y  c z í m é n  k i 

f i z e t e t t  ö s s z e g e k  v é g l e g e s e n  n e m a k e 
r e s k e d e l e m ü g y i  t á r c z á t  t e r h e l v é n ,  azokat 
egyelőre annak a költségvetési ágazatnak (czímnek) 
a terhére kell adott előlegkép elszámolni, a melynek 
terhére a dijnoknak, napibéresnek, napszámosnak vagy 
munkásnak járandóságai utoljára folyósítva voltak.

Az állami pénztárak (adóhivatalok, állampénz
tárak) a rokkant díjnokok, napibéresek, napszámosok 
és munkások hátrahagyottai részére ideiglenes évi 
segély czímén kifizetett összegeket, a kifizetési ok
mányok csatolása mellett, abban a naplóban kötelesek 
kiadásba tenni, a melyben a dijnoknak, napibéresnek, 
napszámosnak vagy munkásnak járandóságai elszá
moltattak.

Ugyanebben a naplóban kell bevételben elszá
molni az ideiglenes évi segélyeknél esetleg felmerült 
és megfizetett térítményeket is.

41. §.
A kiutalványozott, illetőleg megszüntetett, vala

mint a kifizetett és az állami pénztárak (adóhivatalok, 
állampénztárak, különleges pénztárak) által elszámolt
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ideiglenes é v i  s e g é l y e k n e k  n y i l v á n t a r t á s a ,  
azoknak tételenkinti könyvelése, valamint az állami 
pénztárak (adóhivatalok, állampénztárak, különleges 
pénztárak) által beterjesztett számadásoknak meg
vizsgálása az utalványozási joggal felruházott hatóság 
vagy hivatal mellé rendelt s z á m v e v ő s é g n e k  
f e l a d a t a .

Ez a számvevőség az állami pénztárak (adó
hivatalok, állampénztárak, különleges pénztárak) által 
kifizetett s a 12. pont alatt említett naplóban kiadásba 
tett összegeket — szabályszerű szigorlat után — mint 
megtérítendő előleget könyveli, a költségvetési év vé
gén pedig gondoskodik arról, hogy az általa meg
térítendő előlegként könyvelt összegek, a megtérítés 
iránti intézkedés megtétele végett az erre vonatkozó 
pénzkezelési kimutatás csatolása mellett a ministeri 
számvevőséggel közöltessenek, mely is megtérítés vé
gett a pénzkezelési kimutatások megküldése mellett 
a pénzügyministeri számvevőség központi csoportját 
keresi meg.

42. §.

A kiutalványozott (megszüntetett) segélyösszege
ket „Az 1915: XV. t.-cz. alapján való ideiglenes se
gélyezések“ elnevezésű külön utalványozási (megszün
tetési) jegyzékekbe tételenldnt (családonkint) kell fel
venni s ezeket a jegyzékeket a többi utalványozási 
(megszüntetési) jegyzékkel egyidejűleg kell a legfőbb 
állami számvevőszéknek megküldeni.

43. §.
A jelen körrendelet alapján való segélyezésnél 

használandó Évi segély fizetési könyvecské-k e t a 
m. ki r .  á l l a m i  n y o m d a  t a r t j a  r a k t á r o n ,  a 
valószínű szükségletnek megfelelő készletet tehát az 
utalványozási joggal felruházott hatóságok onnan 
szerezhetik be.

44. §.

Az e s e t l e g e s  k é t s z e r e s  s e g é l y e z é s  
e l k e r ü l é s e  v é g e t t ,  az utalványozási joggal fel
ruházott hatóságok és hivatalok kötelesek minden 
egyes esetben, a melyben rokkant díjnok, napibéres, 
napszámos vagy munkás részére, illetőleg elesett, el
tűnt vagy meghalt dijnoknak, napibéresnek, napszá
mosnak vagy munkásnak hátrahagyottai részére ideig
lenes évi segélyt megállapítanak és kiutalványoznak, 
erről a körülményről a dijnoknak, napibéresnek, nap
számosnak vagy munkásnak, illetőleg a hátrahagyot- 
taknak lakóhelye szerint i l l e t é k e s  község i elöl
j á r ó s á g o t  (törvényhatósági joggal felruházott, vala
mint rendezett tanácsú városokban a polgármestert,

Budapest székesfővárosban a kerületi elöljárót, Fiúmé
ban a városi tanácsot, Zagreb, Osijek, Varazdin és 
Zemun városokban a polgármestert) h a lad ék  nél
k ü l  é r t e s í t e n i .

Yegyes határozmányok.

45. §.

A ki az ideiglenes évi segély összegére befo
lyással bíró körülményekre nézve tudva valótlan ada
tokat mond be, vagy adatokat elhallgat, úgyszintén 
a ki az engedélyezett ideiglenes évi segélynek, vagy 
a segély valamely családtagra eső részének beszün
tetését maga után vonó körülményeket a hatóságnak 
haladéktalanul be nem jelent, kihágást követ el és 
15 napig terjedhető elzárással és 200 K-ig terjedhető 
pénzbüntetéssel büntettetik.

Ezeknek a rendelkezéseknek az 1879: XL. t.-cz.
l. §-a alapján kihágásnak nyilvánított megszegése 
miatt az eljárás a közigazgatási hatóságnak, mint 
rendőri büntető bíróságnak hatáskörébe tartozik.

46. §.
A j e l e n  R e n d e l e t  a l a p j á n  e n g e d é l y e 

z e t t  i d e i g l e n e s  é v i  s e g é l y e k  az 1915: XV. 
t.-cz. 7. §-a é r t e l m é b e n  c s a k  a h á b o r ú  t a r 
t a m á r a  és a h á b o r ú  b e f e j e z é s e  u t á n  m é g  
h a t  h ó n a p o n  á t  j á r n a k .

Az az időpont, a melylyel a jelen Rendelet 
alapján engedélyezett összes ideiglenes évi segélyek 
beszüntetendők lesznek, annak idején kiadandó ren
delettel fog meghatároztatni.

47. §.
Jelen körrendeletben foglaltak kiterjednek a

m. kir. államvasutaknál alkalmazva volt dijnokokra, 
napibéresekre, napszámosokra és munkásokra, ille
tőleg ezeknek hátrahagyottaira is.

Bővebb tájékozást a m. kir. pénzügyminister úr
nak ugyanezen tárgyban kiadott 70-000/1915. és 
95.000/1915. számú rendeletéi nyújtanak.

A j e l e n  r e n d e l e t  32. §-a a l a p j á n  e n 
g e d é l y e z e n d ő  k i v é t e l e s  n a g y o b b  m é r v ű  
s e g é l y e z é s e k r e  v o n a t k o z ó  „ ö s s z e í r á s i  
i v e k “ h o z z á m  t é r j  e s z t e n d ő k  f e l  e l h a t á 
r o z á s  v é g e t t .

Budapest, 1915 október hó 23-án.

Harkányi.
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1. minta az 1915. évi 21.411/eln. számú rendelethez.

Összeírási ív
a háború alatt vagy annak következtében rokkanttá vált s a katonaságnál a legénység

állományába tartozott

magyar állampolgárról és családjáról, az 1915. évi XV. t.-c. 7. §-a alapján engedélyez
hető ideiglenes évi segély megállapítása céljából.

191 évi hó - n.

az alkalmazást nyújtó hatóság vagy hivatal.

191 évi hó - n.

az utalványozó hatóság.

A rokkant részére megállapított törvényszerű katonai ellátás (sebesülési pótdij nélkül) (7. rovatból)

Egy évre 
K

Az engedélyezett ideiglenes évi segélynek az  utalványozó hatóság  á l ' a l  megállapított  ö sszege :
a) a rokkant saját személyét illetőleg (15. rovatból)

b) a rokkantnak törvényes felesége után (25. rovatból)

c) a rokkantnak gyermeke után egyenkint K, összesen (25. rovatból)

d) a rokkantnak szülei (nagyszülei) után összesen (25. rovatból)

Együtt

A rokkantnak korábbi foglalkozásában elért legutóbbi átlagos egy évi keresete (5. rovatból)
f

A rokkantnak családja által az 1882 : XI., 1912 : LXVIII. vagy 1914 : XLV. t.-c. alapján élvezett állami 
segélynek legutóbbi összege (a 9. rovatban feltüntetett egy napi összegnek 365 szőröse) __

Az ideiglenes évi segély felvételére 
jogosult egyénnek n ev e :

191 évi hó - n.

P. H.
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____________________________________ A rokkantnak
laládi és utóneve

atonai minősége és rendfokozata

okkantsága miben áll 

lorábbi foglalkozása

orábbi foglalkozásában elért legutóbbi átlagos egy évi keresete (korona)

eresöképessége korábbi foglalkozásában milyen mértékben csökkent és ez a bejegyzés minek alapján történt

örvényszerü katonai ellátása (az esetleges sebesülési pótdíj nélkül) egy évre

őrvényszerű katonai ellátása mely naptól kezdve folyósíttatott

saládja részére az 1882: XI., 1912 : LXVIII. vagy 1914 : XLV. t.-cz. alapján folyósított állami segélynek legutóbbi összege

saládja részére az 1882 : XL, 1912 : LXVIII. vagy 1914 : XLV. t.-cz. alapján folyósított állami segély mely időponttal szüntettetett be teljesen

agyoni viszonyai

slenlegi foglalkozása és az abban elérhető átlagos egy évi keresete (korona)

Lz alkalmazást nyújtó hivatal vagy hatóság véleménye arra nézve, hogy a rokkant részére s a j á t  szem élyé t  illetőleg ideiglenes évi segély 
engedélyezését indokoltnak tartja-e vagy sem

. rokkant részére s a j á t  szem élyé t  illetőleg engedélyezett ideiglenes évi segélynek az utalványozó hatóság által megállapított összege

.z ideiglenes évi segély mely időponttól kezdve jár

törvényes
feleségé

nek

A rokkant
édes

apjának anyjának nagy
apjának

nagy
anyjának

;aládi és utóneve
(törvényes és törvényesített gyermekeknél csak az utónév, házasságon kívül született 
gyermekeknél családi és utónév)

etkora
(gyermekeknél a születés napja) —  éves éves —  éves --- éves —  éves

íjat vagyoni viszon}rai

ietleges foglalkozása és az abban elérhető átlagos egy évi keresete (korona)

z alkalmazást nyújtó hivatalnak vagy hatóságnak nyilatkozata arra nézve, hogy az 
egyes családtagokat egészben vagy részben a rokkant tartotta-e el

z alkalmazást nyújtó hivatalnak vagy hatóságnak nyilatkozata arra nézve, hogy az 
egyes családtagokat az ideiglenes évi segélyre való jelentkezés idejében ki tartotta el

z alkalmazást nyújtó hivatalnak vagy hatóságnak véleménye arra nézve, hogy ideiglenes 
évi segély engedélyezését mely családtagok után tartja  indokoltnak

z utalványozó hatóságnak megállapítása arra nézve, hogy mely családtagok után 
engedélyeztessék ideiglenes évi segély

z egyes családtagok után engedélyezett ideiglenes évi segéh nek a pénzügyigazgató
ság által megállapított összege évi — K évi----- K évi -K évi K évi K

z ideiglenes évi segély mely időponttól kezdve jár 191 —  évi ----------------  ---

nnak az évnek és hónapnak a megjelölése, a melyben a figyermekek a tizenhatodik, 
a leánygyermekek a tizennegyedik életévüket betöltik

I

5 alkalmazást nyújtó hatóság vagy hivatalnak véleménye arra nézve, hogy indokoltnak 
tartja-e, hogy a minden m unkára  kép te len  rokkant részére — eddigi életmódjának meg
felelő megélhetés biztosítása érdekében — megállapítható mértéken túlmenő ideiglenes 
évi segély eugedélyeztessék
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A rokkantnak

é v i  ----------  - k o ro n a  ro k k a n t  n y u g d íj

1 9 1 —  é v i  -----------------------------------------------  h ó  l - j é t ő l

e g y  n a p ra  k o r o n a  fillér

1 9 1 - - -  é v i  - - h ó  ----------- I ! }

é v i  k o ro n a

191----- é v i  ------  -------  h ó  l - j é t ő l

A rokkant
tö r v é n y e s , t ö r v é n y e s í t e t t  é s  h á z a s s á g o n  k iv ii l  s z ü le t e t t  g y e r m e k e in e k

- - - h ó  l - j é t ő l .

■ L .1 1 i i i r í im,,b Mait.....1
—



>

„ k ö z s é g .
J á r á s .
v á r m e g y e .

Évi segélyfizetési könyvecske
a háború alatt vagy annak következtében 

rokkanttá vált 

elesett, eltűnt, meghalt

- - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - -  - - - - - - - - - h á tr a h a g y o t ta i

r é s z é r e  a  _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _

á lta l  u ta lv á n y o z o t t  id e ig le n e s  é v i s e g é ly r ő l.

A z  id e ig le n e s  é v i s e g é ly  f i z e t e n d ő :

1 9 1 -----  é v i h ó  1 -jé tő l k e z d v e

- - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - k e z e ih e z .

119 raktári szám. Szigoiú számadású nyomtatvány.
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Névszerinti felsorolása 
azoknak a családtagoknak 
(rokkantnál a rokkantnak 
is, a kik után, illetőleg
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és hónapnak a 

megjelölése, 
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leánygyermekek

Az utalványo
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életévüket be

töltik
egy  egy hó- 
évre napra

év hónap korona

1 .

2

3

4.

5.

G.

7.

8 .

9.

10.

11.

12.

Összesen

A m. kir. pénzügyigazgatóság mellé
rendelt számvevőség.

---------------------------- 191— évi-----------------------h ó--------- n.

számvevőségi főnök.

P. H.
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Oktatás
a r o k k a n ta k  r észé re , i l l e tő le g  a z  e le s e t tn e k , e ltű n tn e k  

v a g y  m e g h a ltn a k  h á tr a h a g y o t ta i  r é sz é r e .

1. A háború alatt vagy annak következtében r o k 
k a n t t á  vál t ,  valamint a háború alatt vagy annak követ
keztében e l e s e t t n e k ,  e l t ű n t n e k  v a g y  m e g h a l t 
n a k  h á t r a h a g y o t t a i  ideiglenes évi segélyt csak akkor 
kaphatnak,

ha a rokkant m a g y a r  á l l a m p o l g á r ,  illetőleg ha 
az elesett, eltűnt vagy meghalt m a g y a r  á l l a m p o l g á r  
vol t ,  továbbá

ha a rokkant, illetőleg ha az elesett, eltűnt vagy 
meghalt a katonaságnál a l e g é n y s é g  tényleges vagy 
nem tényleges állományába tartozott, vagy ha az 1912. 
évi LXVIII. törvényczikk alapján hadi czélokra szükséges 
s z e m é l y e s  s z o l g á l a t o k  t e l j e s í t é s é r e  (mint 
munkás, kalauz, kocsis, hajcsár stb.) v o l t  b e v o n v a  
és végül

ha a segélyre tényleg r á  v a n n a k  s z o r u l v a ,  
vagyis ha — a törvényszerű katonai ellátáson (rokkantsági 
nyugdíjon, sebesülési pótdíjon, özvegyi nyugdíjon, nevelési 
járulékon) kívül — más állandó ellátásban nem részesülnek 
és magukat vagyonuk jövedelméből vagy más keresetükből 
fenntartani nem tudják.

2. A r o k k a n t  csak saját személyét illetőleg, továbbá 
törvényes felesége, törvényes, törvényesített vagy házasságon 
kívül született édes gyermeke, valamint édesapja, anyja, 
nagyapja és nagyanyja után,

az e l e s e t t n e k ,  e l t ű n t n e k  v a g y  m e g h a l t n a k  
pedig csak özvegye, törvényes, törvényesített vagy házassá
gon kívül született árvája (édes gyermeke), valamint édesapja, 
anyja, nagyapja és nagyanyja

kaphat ideiglenes évi segélyt.

5

Az olyan családtagok, a kik itt nincsenek felsorolva, 
ideiglenes évi segélyt nem kaphatnak.

3. Nem kaphat ideiglenes évi segélyt az olyan család
tag, a kit n e m a r o k k a n t ,  illetőleg n em  az  e l e s e t t ,  
e l t ű n t  v a g y  m e g h a l t  t a r t o t t  el, valamint az olyan 
családtag sem, a kit az ideiglenes évi segélyre való jelentke
zés idejében nem a s e g é l y  f e l v é t e l é r e  j o g o s u l t  
e g y é n  t a r t  el.

Nem kaphat továbbá ideiglenes évi segélyt az olyan 
családtag, a ki megélhetését — akár eddigi foglalkozásá
nak, akár a rokkant, illetőleg az elesett, eltűnt vagy meghalt 
foglalkozásának folytatása útján, vagy a részére felajánlott s 
életviszonyainak, testi erejének és képességeinek megfelelő 
keresetforrás vagy munka vállalásával — biztosíthatná, kivéve, 
ha a családtagot az említett foglalkozásnak folytatásában, 
illetőleg keresetforrásnak vagy munkának vállalásában elfogad
ható ok, például testi gyengeség, betegség, apró gyermekek 
gondozása stb. akadályozza.

Nem kaphat ideiglenes évi segélyt az olyan családtag 
sem, a ki — a helyi kereseti viszonyoknál fogva — meg
felelő keresetforrást vagy munkát a nélkül is vállalhatna, 
hogy az részére felajánltatnék, a ki azonban ilyen kereset
forrást vagy munkát nem vállal, daczára annak, hogy a kere
setforrásnak vagy munkának elvállalásában elfogadható ok 
nem gátolja.

4. Az ideiglenes évi segélyre igényt tartó r okkant ak,  
illetőleg az elesettnek, eltűntnek vagy meghaltnak ideiglenes 
évi segélyre igényt tartó h á t r a h a g y o t t a i ,  esetleg ezek
nek törvényes képviselői (gondnok, gyám) a községi elöljáró
ságnál j e l e n t k e z n i  t a r t o z n a k .

A jelentkezésnél a családi állapotot és a gyermekek 
születésére vonatkozó adat.kát lehetőleg o k m á n y o Ir
k á i (házassági, születési anyakönyvi knonatokkal stb.) kell 
igazolni.

Ezenfelül az olyan r o k k a n t ,  a kire nézve a katonai 
felülvizsgálati bizottság n e m állapította meg azt, hogy 
keresőképessége korábbi foglalkozásában milyen mértékben
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csökkent, ezt a körülményt bélyegmentes h a t ó s á g i  orvosi 
(járási orvosi) b i z o n y  it v á n y n y a l  köteles igazolni.

5. A rokkant, illetőleg az elesettnek, eltűntnek vagy 
meghaltnak hátrahagyottai — a törvényszerű katonai ellá
tással (rokkantsági nyugdíjjal, illetőleg özvegyi nyugdíjjal és 
nevelési járulékkal) együttvéve — nem kaphatnak több ideig
lenes évi segélyt, mint a mennyit a rokkant, illetőleg az 
elesett, eltűnt vagy meghalt korábbi foglalkozásában legutóbb 
egy év alatt keresett.

6. A r o k k a n t  részére engedélyezett ideiglenes évi 
segély t e l j e s e n  m egszűnik, ha a rokkant olyan kedvező 
vagyoni vagy kereseti viszonyok közé jut, hogy segélyre 
többé nem szorul, vagy ha a rokkant meghal.

7. A rokkantnak családtagjai után, illetőleg az elesett
nek, eltűntnek vagy meghaltnak hátrahagyottai részére enge
délyezett ideiglenes évi segélynek az i l l e t ő  c s a l á d t a g r a  
e s ő  r é s z e  t e l j e s e n  m e g s z ű n i k :

ha a rokkantnak figyermeke a tizenhatodik, leánygyer
meke a tizennegyedik, illetőleg az elesettnek, eltűntnek vagy 
meghaltnak fiárvája a tizenhatodik, leányárvája pedig a tizen
negyedik életévét betölti; továbbá

ha az illető családtag:
a családból házasság vagy más körülmény folytán kilép 

s így eltartásáról más módon történik gondoskodás, vagy
időközben olyan helyzetbe jut, hogy segélyre többé nem 

szorul, vagy
meghal.
Mi n d e n  o l y a n  k ö r ü l m é n y n e k  b e k ö v e t k e z é 

sé t, a mely a fentiek szerint az ideiglenes évi segélynek vagy 
a segély valamely családtagra eső részének m e g s z ű n é s é t  
v o n j a  m a g a  u t á n ,  a k ö z s é g i  e l ö l j á r ó s á g n a k  
a z o n n a l  be  k e l l  j e l e n t e n i .

8. Ha a rokkantnak, illetőleg az elesettnek, eltűntnek 
vagy meghaltnak időközben gyermeke születik, e gyermek 
után is lehet — ha a szükséges feltételek fennforognak — 
deiglenes évi segély engedélyezését kérni.

9. Az ideiglenes évi segélynek felvehetése végett az,

7

a ki a segély felvételére jogosult. Évi segély fizetési köny
vecskét kap.

Az Évi segély fizetési könyvecske átvételének elisme
réséül a segély felvételére a jogosult egyénnek az átadásról 
szóló vevényt a községi elöljáróság és két tanú jelenlétében 
alá kell írnia vagy keze keresztvonásával ellátnia.

10. Az Évi segély fizetési könyvecskének megőrzésére 
különös gondot kell fordítani, annak esetleges elvesztését 
pedig a községi elöljáróságnak azonnal be kell jelenteni.

11. Az ideiglenes évi segély felvételére jogosult egyén 
köteles a segélynek kifizetését nyugtázni, vagyis az ideig
lenes évi segély minden egyes részletéről — az Évi segély
fizetési könyvecskének utolsóelőtti oldalán levő minta sze
rint — nyugtát kiállítani vagy kiállíttatni s azt a községi 
elöljáróságnak az Évi segély fizetési könyvecskével együtt 
átadni.

A nyugtákat a segély felvételére jogosult egyénnek 
kell aláírnia, ha azonban írni nem tud vagy arra nem 
képes, a nyugtát két tanú előtt keze keresztvonásával ellátja, 
de ebben az esetben a nyugtát a két tanúnak is alá 
kell írnia.

A községi elöljáróság az ideiglenes évi segélynek kifize
tését a fizetési könyvecskébe bejegyzi, a segélyt kifizeti és 
az Évi segély fizetési könyvecskét a segély felvételére jogosult 
egyénnek visszaadja.

12. A kifizetett ideiglenes évi segélyekről kiállított nyug
ták bélyegmentesek.

A segély felvételéhez szükséges Évi segély fizetési köny
vecskék ingyen szolgáltatnak ki.

A nyugták esetleges megírásáért, valamint a segély 
kifizetésének a könyvecskébe való bejegyzéséért semmit sem 
kell fizetni.

13. Az engedélyezett ideiglenes évi segélyre való 
igényt nem lehet átruházni vagy elzálogosítani s az enge
délyezett ideiglenes évi segélyt nem lehet sem állami köve
telések, sem köztartozások vagy magánkövetelések fejében 
lefoglalni.

J

378 
135. 

szám
.
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A kifizetésre kerülő ideiglenes évi segélyből — kivéve 
az annál esetleg felmerült térítményeket — semmiféle levo
násnak helye nincsen.

14. Ha az ideiglenes évi segély felvételére jogosult 
egyén elköltözik abból a községből, a melyben a segélyt 
kapta, az elköltözést — saját érdekében — azonnal jelentse 
be a községi elöljáróságnak, a mely a szükséges útbaigazí
tással ellátja.

15. Az ideiglenes évi segélyek a háború befejezésétől 
számított hatodik hónap végével teljesen meg fognak szűnni.

16. A ki az ideiglenes évi segély összegére befolyás
sal bíró körülményekre nézve tudva v a l ó t l a n  a d a t o k a t  
mo n d  be,  v a g y  a d a t o k a t  e l h a l l g a t ,  úgyszintén a ki 
az engedélyezett ideiglenes évi segélynek, vagy a segély 
valamely családtagra eső részének megszűnését maga után 
vonó körülményeket a hatóságnak h a l a d é k t a l a n u l  be 
n e m j e l e n t ,  kihágást követ el és 15 napig terjedhető 
elzárással és 200 koronáig terjedhető pénzbüntetéssel bün- 
tettetik.

9 -1 1

A z  id e ig le n e s  é v i s e g é ly  
m e ly  é v n e k  m e ly  h ó n a p já ra  

f iz e t t e t e t t  k i

A  k if iz e te t t  
id e ig le n e s  év i 

s e g é ly n e k  
ö s s z e g e

A  k if iz e té s t  t e lje s ítő n e k  

a lá írá sa

é v h ó K

•

135. 
szám

. 
379
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(B élyegm entes)

Minta.
község.

járás.

vármegye.

Nyugta.
koronáról, mely

összeget alulírott, a háború alatt, illetőleg annuk következ

tében rokkanttá vált 
elesett, eltűnt, meghalt

részére
hátrahagyottai részére

a _________ ____ni. k ir.________________
által utalványozott összesen évi _____  __  K ideiglenes

segélynek az 191____ évi____________________hónapra eső

részlete fejében a____________________________ pénztárból

a mai napon hiány nélkül felvettem.

191.—évi hó____ n.

Előttünk :

380 
135. szám

.
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2. m in ta  az  1 9 1 5 .  év i  2 1 . 4 1 1 /e ln .  s z á m ú  r e n d e le t h e z .

Összeírási ív
a  h á b o rú  a la tt  v a g y  a n n a k  k ö v e tk e z té b e n  elesett, eltűnt vagy meghalt s  a  k a to n a s á g n á l

a  l e g é n y s é g  á llo m á n y á b a  ta r to z o t t

é s  c sa lá d já r ó l, a z  1 9 1 5 .  é v i  X V . t . - c .  7 . § -a  a la p já n  e n g e d é ly e z h e tő  id e ig le n e s  é v i s e g é ly
m e g á lla p ítá s a  c é ljá b ó l .

1 9 1 . . .  é v i _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _  h ó  _ _ _ _ -  n .

a lk a lm a z á s t  n y ú jtó  h a tó s á g  v a g y  h iv a ta l.

191 ... évi h ó  ___ - n .

P. H.

■

u ta lv á n y o z ó  h a tó s á g .

A z  ö z v e g y  r é s z é r e  m e g á lla p íto t t  t ö r v é n y s z e r ű  k a to n a i ö z v e g y i  n y u g d íj  (1 2 . ro v a tb ó l)

E g y  év re  
K

—
A z  ö z v e g y  r é s z é r e  a z  1 8 8 7 . é v i  XX. t .-c . 2 4 . § -a  a la p já n  e s e t l e g  e n g e d é ly e z e t t  s e g é ly  (12. r o v a tb ó l)____

árva  r é s z é r e  m e g á lla p íto t t  tö r v é n y s z e r ű  k a to n a i n e v e lé s i  j á r u lé k  e g y e n k in t  K , ö s s z e s e n  
(1 2 . ro v a tb ó l)

Az engedélyezet t  ideiglenes évi segélynek az utalványozó ha tó ság  á l ta l  m egállap í to t t  ö s s z e g e :

a) a z  ö z v e g y  r é s z é r e  (1 8 . ro v a tb ó l)

b) ____  n e v e lé s i  j á r u lé k o t  é lv e z ő  á rv a  r é s z é r e  e g y e n k in t  _ K , ö s s z e s e n  (18 . ro v a tb ó l)
—

c) n e v e lé s i  iá r u lé k o t  n em  é lv e z ő  árv a  r é s z é r e  e g v e n k in t  K . ö s s z e s e n  (1 8 . r o v a tb ó l)

d) az e le s e ttn e k , e ltű n tn e k  v a g y  m e g h a ltn a k  s z ü le i  (n a g y s z ü le i)  r é s z é r e  (1 8 . ro v a tb ó l)

E g y ü tt

A z  e le s e t t n e k ,  e ltű n tn e k  v a g y  m e g h a ltn a k  k o r á b b i fo g la lk o z á s á b a n  e lé r t  le g u tó b b i  á t la g o s  e g y  é v i  
k e r e s e te  (4. r o v a tb ó l)

A z  e le s e t tn e k , e ltű n tn e k  v a g y  m e g h a ltn a k  c s a lá d ja  á lta l az  1 8 8 2  : XI.., 1 9 1 2  : LXVIII. v a g y  1 9 1 4  : XLV. 
t .-c z . a lap ján  é lv e z e t t  á lla m i s e g é ly n e k  le g u tó b b i  ö s s z e g e  a z  5 . r o v a tb a n  f e ltü n te te tt  e g y  n a p i  
ö s s z e g n e k  3 6 5 - s z ö r ö s e )

A z  id e ig le n e s  é v i s e g é l y  f e lv é te lé r e  
j o g o s u lt  e g y é n n e k  n e v e  :

1 9 1   ̂ év i h ó  _ _ _  - n .



i
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Az e le s e t tn e k , e ltű n t-
1 . c s a lá d i  é s  u tó n e v e

2. k a to n a i  m in ő s é g e  é s  r e n d fo k o z a ta

3. k o r á b b i f o g la lk o z á s a

4. k o r á b b i  f o g la lk o z á s á b a n  e lé r t  le g u tó b b i  á t la g o s  e g y  é v i k e r e s e te  (k o r o n a )

5. c s a lá d ja  r é s z é r e  a z  1 8 8 2  : X I ., 1 9 1 2 :L X V I II . v a g y  1 9 1 4  : X L V . t .-c z . a la p já n  f o ly ó s í t o t t  á lla m i s e g é l y n e k  le g u tó b b i  ö s s z e g e

6. c s a lá d ja  r é s z é r e  a z  1 8 8 2  : X I ., 1 9 1 2  : L X V III. v a g y  1 9 1 4  : X L V . t .-c z . a la p já n  f o ly ó s í t o t t  á lla m i s e g é ly ,  m e ly  id ő p o n t ta l  s z ü n te t te te t t  b e  t e lje s e n

7. A z  e le s e t t ,  e l tű n t  v a g y  m e g h a lt  e le s é s é n e k ,  e lt ű n é s é n e k  v a g y  m e g h a lá s á n a k  id ő p o n tja

Az elesett,

ö z v e g y é n e k
é d e s

ap já n a k a n y já n a k n a g y a p já n a k n a g y a n y já n a k

8. c s a lá d i  é s  u tó n e v e
( tö r v é n y e s  é s  t ö r v é n y e s í t e t t  á rv á k n á l c s a k  a z  u tó n é v , h á z a s 
s á g o n  k ív ü l s z ü le t e t t  á r v á k n á l c s a lá d i é s  u tó n é v )

!

9. é le tk o r a
(á rv á k n á l a s z ü le t é s  n a p ja )

é v e s _______ é v e s é v e s é v e s é v e s

10. s a j á t  v a g y o n i  v is z o n y a i

11. e s e t l e g e s  f o g la lk o z á s a  é s  a z  a b b a n  e lé r h e tő  á t la g o s  e g y  é v i  
k e r e s e t e  (k o r o n a )

é v i  K  
ö z v e g y i

12. tö r v é n y s z e r ű  k a to n a i  e l lá t á s a  e g y  év re
n y u g d íj  

é v i  K  
s e g é ly  a z  1 8 8 7 . 
é v i  X X . t .-c z .  

a la p já n

13. tö r v é n y s z e r ű  k a to n a i  e l lá t á s a  m e ly  n a p tó l k e z d v e  f o ly ó s í t ta t o t t 191 é v i

14

15.

A z  a lk a lm a z á s t  n y ú jtó  h a tó s á g  v a g y  h iv a ta ln a k  n y ila tk o z a ta  
arra  n é z v e , h o g y  a z  e g y e s  c s a lá d ta g o k a t  e g é s z e n  v a g y  r é s z 
b e n  az  e le s e t t ,  e l tű n t  v a g y  m e g h a lt  ta r to t ta -e  e l

A z  a lk a lm a z á s t  n y ú j t ó  h a t ó s á g  v a g y  h iv a ta ln a k  n y ila tk o z a ta  
arra n é z v e , h o g y  a z  e g y e s  c s a lá d ta g o k a t  a z  id e ig le n e s  é v i  
s e g é ly r e  v a ló  j e l e n t k e z é s  id e jé b e n  k i ta r to t ta  e l

16. A z  a lk a lm a z á s t  n y ú jt ó  h a t ó s á g  v a g y  h iv a ta ln a k  v é le m é n y e  
arra n é z v e , h o g y  id e ig le n e s  é v i s e g é ly  e n g e d é ly e z é s é t  m e ly  
c s a lá d ta g o k  r é s z é r e  ta r tja  in d o k o ltn a k

17. A z  u ta lv á n y o z ó  h a tó s á g n a k  m e g á lla p ítá s a  arra  n é z v e ,  h o g y  m e ly  
c s a lá d ta g o k  r é s z é r e  e n g e d é ly e z t e s s é k  id e ig le n e s  é v i  s e g é ly

18. A z  e g y e s  c s a lá d t a g o k  r é s z é r e  e n g e d é ly e z e t t  id e ig le n e s  é v i s e 
g é ly n e k  a z  u t a lv á n y o z ó  h a tó s á g  á lta l m e g á l la p ít o t t  ö s s z e g e é v i  K é v i K é v i  K é v i K é v i K

19. A z  id e ig le n e s  é v i  s e g é l y  m e ly  id ő p o n t tó l  k e z d v e  já r 191  é v i

2 0 .
1



/

135. szám. 383

nek vagy meghaltnak

■V: h ■ ■ -»ft

e g y  nap ra

191  é v i

k o r o n a _______ fillér

v a l
i-VW < íl.* ?

h ó -v e i
. . . tu t i t  ‘

----------------- -
191 é v i h ó

eltűnt vagy meghalt
tö r v é n y e s  é s  tö r v é n y e s í t e t t  a ty á tla n  v a g y  sz ü lö tte n , v a la m in t  h á z a s s á g o n  k ív ü l s z ü le t e t t  á rv á in a k

1. 2 . 3. 4. 5 . 6. 7. ■ 8.

é v i
h ó

n.

é v i év i  
h ó  h ó  

- n . 1 - n.

év i  
hó  

- n.

é v i
h ó

- n.

é v i  
h ó  

- n.

é v i  
h ó  

- n .

-------- ’

— i-----------------

év i ---------  K
n e v e lé s i
já ru lék

év i K  
n e v e lé s i  
já r u lé k

é v i K  
n e v e lé s i  
já r u lé k

é v i — K 
n e v e lé s i  
já r u lé k

év i -  K 
n e v e lé s i  
já r u lé k

é v i  - - - K 
n e v e lé s i  
já ru lék

/ v
é v i  K 

n e v e lé s i  
já r u lé k

é v i -------------
n e v e ié
já r u ló

h ó  1 -jétő l.

•

év i. K é v i K é v i K é v i K év i K é v i K é v i  K év i

h ó  1 -jé tö l.
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Változások a ném et postahivataloknál.
Áz alábbi németországi postahivatalok a következő közelebbi megjelölést viselik:

A postahivatal neve eddig: A postahivatal neve ezentúl:

A l t d r e w i t z .............................................................................................. A l t d r e w i t z  (N eum ark)
B e e r f e ld e n  . ...................................................................... B e e r f e ld e n  (O d en w a ld )
G l i n d o w .................................................................................................... G l in d o w  (Z auche)
G n t e n s w e g e n ........................................................................................ G n te n s w e g e n  (Kr. W o lm ir s t e d t )
L i s t ............................................................................................................... L i s t  (S y lt)
L ix in g e n  .................................................................................................... L í z in g e n  (K r. F o r b a c h , L o th r .)
P o m m e r n .................................................................................. P o m m e r n  (M osel)
P r e m n i t s .............................................................................................. P r e m n it z  (W e s th a w e l la n d )
T h u i n e .............................................................................................. T h u in e  (K r. L in g e n )
W e i s e n ................................................................................................... W e is e n  (W e s tp r ig n itz )
W e s t i g .................................................................................................... W e s t i g  (K r. I s e r lo h n )
W i s c h .......................................................................................................... W is c h  (E is.)

A következő németországi postahivatalok elnevezése megváltozott:

A  p o s t a h i v a t a l  n e v e  e d d i g : A  p o s t a h i v a t a l  n e v e  e z e n t ú l :

A u c y  ( M o s e l ) ........................................................................................ A n z i g  (K r .  M etz)
A n t  i l l y  ( L o t h r . ) .................................................................................. A n t a l i é n  (K r. M e tz )
A u g n y ......................................................................................................... A u n i n g  (K r . M e tz )
A a l n o i s  ( S e i l l e )  . E r l e n  (L o th r .)
A y  ( M o s e l ) ............................................................................................. A ic h  (K r. M etz)
Ö a u d r e c o u r t  ....................................................................................... B a ld e r s h o f e n  (L o th r .)
B é c h y ......................................................................  ....................... B e d u n g e n  (< ir. M e tz )
B o r n y  (K r .  M e t z ) ........................................................................... B o r o e a  (K r. M  stz)
B o n r d o n n a y e  ....................................................................................... B o r t e n a c h  (L o th r .)
B o u r g - B r u e h e ....................................................................................... B n r g - B r e u s c h  ( U n te r w e is . )
C h m n b r e y ............................................................................................. K a m b r ic k  ( L o th r .)
C h ä te l - S t  G e r m a i u ...................................................................... S t .  G e r m a n  (K r. M e tz )
G h e m in o t  (K r. M e t z ) ..................................................... K e m n a t  (K r. M e tz )
C o in  ( S e i l l e ) ....................................................................................... S e lz e c k  (K r. M e tz )
C o u r c e l l e s  ( N i e d ) ........................................................................... K ü r z e l  (N ied )
C o n r l ......................................................................................................... K u r l  (K r. D o r tm u n d )
D e l m e ....................................................  ......................................... D e lm  (L o th r .)
D e u t s c h a v r i c o u r t ..................................................................... E l f r i n g e n  ( L o th r . )
D i e u z e ................................................................................................... D a s s  (L o th r .)
D o n n e l a y  ....................................................................................... D ü n n ig e n  (L o th r .)
F i x e m ................................................................................................... F ix h e im  ( K r ,  D ie d e n h o f e n )
F o n d a y  .............................................................................................. B r e u s c h - U r h a c h  ( ü n t e r e l s )
F o u l c r e y  ( L o t h r . ) ...................................................................... F o l k r i n g e n  ( L o th r .)
G e b l i n g .............................................................................................. G e h l in g e n  ( L o th r .)
G l i e n i c k  b . Z o s s e n  ..................................................... G l i e n i c k  (K r .  T e l to w )
G o n d r e x a n g e  .................................................................................. G n n d e r c h in g e n  ( L o th r . )
G o r s e  ......................................................................................................... G o rz  (K r. M e tz )
G r a n d f o n t a i n e ............................................................................ M i c h e lb r u n n  ( U n t e r e i s )
G r o s s m o y e u v r e ........................................................................... G r o s s m ö v e r n  ( K r .  D ie d e n h o f e n )
H a m p o n t ........................................................................................ H u d i n g e n  ( L o th r . )
J u l i a  n c o u r t ........................................................................................ G e l ls h o f e n  ( L o th r . )
J o u y - a u z - A r c h e s ............................................................................ G a n d a c h  ( K r. M e tz )
L a g a r d e  ................................................................................................... G er d e n  (L o th r .)

H o m y á n s z k y  V . c s á s z .  é s  k i r .  u d v a r i  k ö n y v n y o m d á ja ,  B u d a p e s t .
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KIRÁLYI

r e m i i t e k  t M
KIADJA A KERESKEDELEMÜGYI M. K. MINISTER.

Budapest. 13G. szám. 191 a. deczember 13.
T A R T A L O M ;

B u d a p e s t  s z é k e s fő v á r o sb a n  az e x p r e s s k é z b e s ité s  m e g 
sz ü n te té se .

D a lm á tiá v a l v a ló  fo rg a lo m  k ite r je s z té s e .

T ö b b ren d b e li g y ó g y s z e r k é s z ít m é n y n e k  a p o s ta i s z á l l í 
tá sb ó l v a ló  k izá rá sa .

V á lto z á so k  n é m e t  p o s ta h iv a ta lo k n á l.

, Budapest székesfővárosban az expresskézbesí-
té s  me9 szi*ntetése.

22.242. v.
./ A nagy munkatorlódásra való tekintettel Buda- 

- y f X 'p ó s i  székesfővárosban az express levgl- és a pénz- 
küldemények, külön kézbesítését 191© évi deczember 

15-tól január hó 15-éig bezáróan megszüntetem.
Kivételt képeznek az állami, törvényhatósági, 

községi és katonai hatóságok és hivatalok, valamint 
azok vezetői részére, továbbá vasutak, közlekedési 
vállalatok, bankok és pénzintézetek részére czimzett 
expressküldemények, a melyek továbbra is express 
kézbesittetnek.

A postahivatalok tehát Budapestre szóló express- 
küldeményeket — a fent jelzett kivételeken kívül — 
jelen rendelet közzététele napjától ne fogadjanak el 
feladásra.

Budapest, 1915 deczember hó 10-én.

f i  e

(J

Dalmátiával való forgalom kiterjesztése.
22.311.

A X /  és T. R. T.“ folyó évi 128. számában 
égjelent 20.867. v. számú rendelet kapcsán értesítem 

a hivatalokat, hogy Dalmátia ama helyeire, a melyek
hez m^gáncsomagokat eddig is küldeni lehetett, azontúl

> f  -----------

^  Y /*  í (írta /

300 K-ig értéknyilvánítással ellátott Csomagok, valamint 
express- és terjedelmes csomagok is küldhetők, 

Budapest, 1915 deczember hó 13-án.

Többrendbeli gyógyszerkészítm énynsk a postai 
szállításból való kizárása.

72.961.
A belügyminister úr H. H. Warner et Comp. 

frankfurti czégnek „ S a f e “ készítményeit, továbbá 
A. Erhard berlini czégnek „ Yi s n e r v i n "  és H. 
Schröder berlini czégnek „ Re n a s  c i n “ nevű gyógy- * 
szerkülönlegességét, úgyszintén A. Thierry pregradai 
gyógyszerésznek „Tl i i er ry-b a l z s a m és Ce n t i -  
f ó l i a  k e n ő c s “ nevű gyógyszerkülönlegességét 
Magyarország területéről kizárta és egyúttal a Török 
József budapesti gyógyszerész által forgalomba hozott 
„Kol a  p a s z t i l l a  (Kol a  ű u l t z ) “ nevű gyógy
szerkülönlegességtől a 28814/1912. B. M. szám alatt 
adott forgalmi engedélyt visszavonta.

Felhívom ennélfogva a postahivatalokat, hogy e 
szállítási tilalmat a „Postai Tarifák és Postaüzleti 
Szabályzat“ I. rész I. szakasza 3. §-ánál, továbbá a 
II. rósz 3. § ánál és a III. rész Függelék 85. §-ánál 
megfelelően jegyezzék elő.

Budapest, 1915 deczember hó 10-én,

c
Változások német hivataloknál.

A következő németországi postahivatalok elnevezése meeváltozott:

f i
: P

h í

A postahivatal neve eddig A postahivatal neve ezentúl

—-L a n d o lt  v i l l e r  s .......................
^ I j e z e y  (K p . C h á te a n - S a l in s )  

L io c o  a r t  (L o th r .)  . . . .
-^ L o n g  e v i l l e  (K r. M etz) 

f io rry  b.  M etz  . . .
^ L o r r y -M a r d ig n y  . . .

L o u v ig n y  (L o th r .)  . ,
L u c y  (L o th r .) . . . .

L a n d e n w e i l e r  (K r .  M e ts )  
L i t z in g e n  (L o th r .)
L in k o f e n  (L o th r .)
L a n g e n h e im  (K r. M e tz )  
L o r r in g e n  (K r. M e tz ) 
L o r r in g e n - M a r d e n in g e n  (L o th r .)  
L o w e n in g e n  (K r . M e tz )  
L ix i n g e n  (K r. C h á te a u - S a l in s )

H o rn y án sz lcy  V ik to r  c s .  é s  k ir . u d v a r i  k ö n y v u y o m ű á ja , b u d a p e s i .
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K IA D JA  A KERESKEDELEM ÜGYI M. K. MINISTER.

Budapest. 137. szám. 1913. deczember 11.
T A R T A L O M

A  b e f iz e té s i  (á ts z á m ítá s i)  k u lc s  ú ju b b i m e g á lla p ítá sa  a 
Németországgal v a ló  u ta lv á n y -  és u tá n v é te l!  fo rg a lo m b a n .

A  b e f iz e té s i  (á tszá m ítá s i)  k u lc s  újab'oi m e g á lla p ítá sa  a z  
in te rn á lta k  é s  a  h a d ifo g ly o k  r é s z é r e  b e r e n d e z e tt  p o s ta u ta lv á n y 
sz o lg á la tb a n .

H a d ifo g ly o k n a k  F o r t-H en ry b e  (K a n a d a ) s z ó ló  k ü ld em é
n y ek  k ö z v e t íté s e .

S z e m é ly z e t ie k .
V á lto z á s o k  n é m e t  p o sta h iv a ta lo k n á l.

A befizetési (átszám ítási) kulcs újabbi m egálla
pítása a  Ném etországgal való utalvány- é s  után

véted forgalomban.
1924/B. ein.

„P. és T. R. T.“ folyó évi 132. számában 
megjelent 1896/B. ein. számú rendelet kapcsán érte
sítem a postahivatalokat, hogy a jelen rendelet meg
jelenésétől kezdve a Németországgal való posta
utalványforgalomban (közönséges, távirati, utánvételi 
és postai megbizási utalványoknál) a befizetési (át
számítási) kulcsot további intézkedésig 100 M =  146 K, 
vagyis 100 K =  68 M 49 Pf-ben állapítom meg.

Utasítom ehhez képest a postahivatalokat, hogy az 
átszámításnál a „P. és T. R. T.“ jelen számához csa
tolt XV. A )  és XV. B) jelzésű átszámítási táblázatokat 
vegyék használatba.

Budapest, 1915 deczember hó 14-én.

A befizetési (átszám ítási) kulcs újabbi m eg
állapítása az internáltak é s  a hadifoglyok 
részére  berendezett postautalványszolgálatban

V  1925/B. ein.
/ k  rP. és T. R. T.“ folyó évi 132. számában 

niíígjelent 1897/B. ein. számú rendeletem kapcsán érte
sítem a postahivatalokat, hogy a jelen rendelet meg
jelenésétől kezdve az internáltak és a hadifoglyok 
részére berendezett postautalványforgalomban a befi
zetési (átszámítási) kulcsot további intézkedésig 100 
frank =  143 K, vagyis 100 K =  69 frank 93 cts-ban 
állapítom meg.

Utasítom ennélfogva a postahivatalokat, hogy az 
átszámításnál a „P. és T. R. Tára“ jelen számához 
csatolt XXVI. Ä ) és XXVI. B )  számú táblázatokat 
vegyék használatba.

Budapest, 1915 deczember hó 14-én.

Hadifoglyoknak Fort Henrybe (Kanada) szóló kül
demények közvetítése.

83-452.
A „P. és T. R. T.“ f. évi 119. számában meg-’®' 1 

jelent 14.694. számú rendelet kapcsán értesítem a 
hivatalokat, hogy a Fort-Henryben (Kanada) ley 
hadifoglyok részére levelezések és postacsomag 
nemcsak közvetlenül a rendes postai úton, hanem 
Amerikai Egyesült-Államok kingstoni konzulja útján 
is küldhetők.

A levelezések ugyanúgy szerelendők fel, mint 
a hadifoglyoknak szóló levelezések általában (czímzett 
és feladó czime, a czímirat felső részében „Prisonnier 
de guerre“ jelzés), csakhogy czímzett hadifogoly czime 
alá feltűnően feljegyzendő: „Care of the Consul of 
the United States, Ki n g s t o n ,  Canada“. A levele
zéseket a konzul egyik tisztviselőjével czímzettnek 
kézbesitteti. A levelezések a háborúval kapcsolatos 
híreket, továbbá kivágott hirlapczikkeket nem tartal
mazhatnak.

A csomagokat szintén a fenti módon kell czí- 
mezni. A csomag czimiratába feladónak saját czímét 
is fel kell vennie. A csomagoláshoz tartós faládát 
vagy fonákjával kifordított viaszos- vagy más tartós 
vásznat kell használni. Utóbbi esetekben a csomag 
újracsomagolásához szükséges második burkolatot és 
zsineget is a csomagba el kell helyezni és a második 
burkolatra a hadifogoly czímét is fel kell írni.

Úgy a levelezések, mint a csomagok e közve
títés mellett is portómentességet élveznek.

A hivatalok az ilyen levelezéseket a Budapest 
72. számú, a csomagokat a Budapest 70. számú posta- 
hival álhoz irányítsák.

A hivatalok erről az érdekelt feleket értesítsék 
és e rendeletemet a bevezetésben említett rendelet
6. c) pontjánál jegyezzék elő.

Budapest, 1915 deczember hó 13-án.

/  7—



388 137. szám.

SZEMÉLYZETIEK.
Ő Császári és Apostoli Királyi Felsége folyó évi 

november hó 29-én kelt legfelsőbb elhatározásával az 
ellenség elölt teljesített kitűnő szolgálataik elismeré
séül Lőrincz Józsefnek, az 5. tartalék távirdaigazga-

| tóságnál beosztott posta- és távirdafőtisztnek a koronás 
j arany érdemkeresztet a vitézségi érem szalagján, Hencz 
! Lajosnak, az 5. hadsereg postaigazgatóságánál beosztott 

posta- és távirdatisztnek pedig az arany érdemkeresz
tet a vitézségi érem szalagján legkegyelmesebben 
adományozni méltóztatott.

Változások német postahivataloknál.
A következő németországi postahivatalok elnevezése megváltozott:

A  p o s t a h iv a t a l  n e v e  e d d i g
« i

A  p o s t a h iv a t a l  n e v e  e z e n tú l

L n p p y  (K r. M e tz ) . . . . . . L n p p in g e n  (K r. M e tz ) —
M a p u y  ( L o t h r . ) ....................... M a n n i n g e n  (K r .  M e tz .)
M a i z i e r e s  (K p. M e tz )  . . . . M a c h e r e n  ( S r .  M e tz )  / /
M a iz ie r e s - A z o n d a n g e  . . . M a c h e r n  h . W ic h  ( L o th r .)
M a n h o a é ................................................................................................. M a n w a l d  (L o th r .)
M a r l y  ( L o t h r . ) ................................................................................ M a r l e i e n  (K r .  M e tz )  ^
M o n t i g n y  ( I r .  M e t z ) .................................................................... M o n te n in g e n  (K r. M e tz )  u /
M o u l in e  (K r, M e t z ) ..................................................................... M ü h le n  h. M e tz  ^
M o y e n v i o ............................................................................................ M e d e v ic h  (L o th r .)  ^
M ü n z th a l - S t .  L o u is  ( L o t h r . ) .................................................... M ü n z t h a l  (K r. S a a r g e m ü n d )  ^
M n l c e y ............................. .................................................................... M i l z i n g e n  (L o th r .)  1/
N e b i n g ................................................................................................. N e b in g e n  ( L o t h r . ) ^ ^ /
N o r r o y - l e - V e n e u r .......................................................................... N o r r i n g e n  (K r .  M e t i )  ■/
N o v e a n t - L o r n y ..................................................................... N e y b u r g  ( L o th r . ) ' /
P a n g e  ....................................................................................................... S p a n g e n  (K r. M e tz )  ^
P e l t r e  (K r .  M e t z ) ........................................................................... P o l t e r  (STr. M e tz ) 1/
P l a p p e v i l l e  . . . . . . . . .  ...................... P a p o l s h e im  (K r. M e t z ) ^ ^
P o r c o l o t t e .............................................  . P o r z e l e t  (K r. F o r b a c h ,  L o th r . )  ^
R e m i l l y  . . . . R e m e l a c h  (K r. M e tz )
H o n c o u r t .......................................................... . . . . H o n h o f e n  (K r. M e tz )  ^
K o z é r i e u l i e s  ( L o t h r . ) ..................................................................... H o s e r i n g e n  (K r. M e tz )  ^
S a a l e s ................................................................................ S a a l  (E is .) /
S a a r u u i o n  . . ........................................................................... S a a r - B u c k e n h e im  is*
S a n c t  B l a i s e ...................................................................................... H e i l i g b l a s i e n  ( U n te re ls )  ^  /
S t .  J n l i o n  b. M e t z ..............................................  . . S t .  J u l i a n  ( E r .  M e tz )
S a u r y  ....................................................................................................... S a n r i n g e n  (N ied ) /
S a u l x n r e s ...................................................................................... S a l z e r n  (U n te re is . )  ~
S e e h e im  ( H e s s e n ; .......................................................................... S e e h e im  ( B e r g s t r a s s e )  *■"
S i l l e g n y ................................................................................................. S i l l n i n g e n  (K r. M e tz )
S o lg n e  ................................................................................................. S o lg e n  (K r. M etz)
U r v i l l e  * )................................................................................................. U r w e i l e r  *)
V a l l i e r e s ............................................................................................ W a l l e r n  (K r. M e tz )
V e r g a v i l l e ............................................................................................ W i r t s d o r f  ( L o th r . ) ^ - ' ' '^
V e r n é  v i l l e ............................................................................................ 'W e r n h e im  (K r. M e tz )  ^
V e r n y  ( L o t h r . ) ................................................................................ W e r n i n g e n  (K r . M e tz )  ^

FIGYELMEZTETÉS. A „P. és T. R. 1'.“ f. évi 136 számában megjelent 22.242. v. sz. rendelet 3. és
4. sora egyes példányokon hibás és ekként helyesbítendő: „1915. évi deczember hó 15-től 1916. 
évi január hó 15-éig“-

H o m y á n s z k y  V ik to r  c s . é s  k ir .  u d v a r i  k ö n y v n y o m d á ja ,  B u d a p e s t .



Melléklet a „P. T. R. T.“ 1913. évi 137. számához.

B )  Táblázat a koronának márkaértékre való átszámítására.

100 K =  68 márka 49 pfennig. 1 márka (M) =  100 pfennig (Pf).

XV.

11a Az Ha Az Ha Az Ha Az Ila Az Ha Az Ha Az
befize- utalvány belize- utalvány betize- utalvány befize utalvány befize- utalvány befize- utalvány befize- utalvány
tendő összege tendő összege tendő összege tendő összege tendő összege tendő összege tendő összege

f M 1 Pl' f M P f K M Pf • K M P í K M P f K M P f K M Pt

1 1 5 1 35 1 68 5 1 34 93 l O l 69 18 1 5 1 103 42 2 5 0 171 232 — 1 5 3 36 3 1 37 5 3 35 62 1 0 3 69 86 1 5 3 104 11 3 0 0 205 48
3 — 2 5 3 — 36 3 2 05 5 3 36 30 1 0 3 70 55 1 5 3 104 79 4 0 0 273 97
4 — 3 5 1 — 37 4 2 74 5 4 36 99 1 0 4 71 23 1 5 1 105 48 5 0 0 342 47
5 3 5 5 — 38 5 3 42 5 5 37 67 1 0 5 71 92 1 5 5 106 16 6 0 0 410 96
6 — 4 5(> — 38 o 4 11 5 0 38 36 ÍO O 72 60 1 5 6 106 85 7 0 0 479 45
7 — 5 5 7 — 39 7 4 79 5 7 39 04 1 0 7 73 29 1 5 7 107 53 8 0 0 547 95
8 — 5 5  8 — 40 8 5 48 5& 39 73 1 0 8 73 97 1 5 8 108 22 OOO 616 44
» — 6 5 0 — 40 O 6 16 5 0 40 41 1 0 0 74 66 1 5 0 108 90 ÍO O O 684 93

Í O — 7 6 0 — 41 1 0 6 85 OO 41 10 n o 75 34 1 6 0 109 59

11 8 6 1 _ 42 1 1 7 53 O l 41 78 1 1 1 76 03 1 6 1 110 27
1 3 — 8 0 3 — 42 1 3 8 22 6 3 42 47 1 1 3 76 71 1 6 3 110 96
1 3 — 9 0 3 — 43 1 3 8 90 6 3 43 15 1 1 3 77 40 1 6 3 111 64
11 ’ --- 10 6 4 — 44 1 4 9 59 6 4 43 84 1 1 1 78 08 1 6 1 112 33
1 5 — 10 6 5 — 45 1 5 10 27 6 5 44 52 1 1 5 78 77 1 6 5 113 01
i n — 11 6 6 — 45 1 6 10 96 6 0 45 21 n o 79 45 1 6 6 113 70
1 7 — 12 6 7 — 46 1 7 11 64 6 7 45 89 1 1 7 80 14 1 6 7 114 38
1 8 — 12 6 8 — 47 1 8 12 33 6 8 46 58 1 1 8 80 82 1 6 8 115 07
11» — 13 6 0 ---* 47 ÍO 13 01 6 0 47 26 n o 81 51 1 6 0 115 75
3 0 — 14 7 0 — 48 3 0 13 70 7 0 47 95 1 3 0 82 19 1 7 0 116 44
3 1 __ 14 71 __ 49 3 1 14 38 71 48 63 1 3 1 82 88 1 7 1 117 12
3 3 - 15 7 3 — 49 15 07 7 3 49 31 1 3 3 83 56 1 7 3 117 81
3 3 — 16 7 3 — 50 15 75 7 3 50 — 1 3 3 84 25 1 7 3 118 49
3 1 — 16 7 4 — 51 3 1 16 44 7 4 50 68 1 3 1 84 93 1 7 1 119 18
3 5 — 17 7 5 — 51 3 5 17 12 7 5 51 37 1 3 5 85 62 1 7 5 119 86
3 0 — 18 7 0 — 52 3 6 17 81 7 6 52 05 1 3 6 86 30 1 7 6 120 55
3 7 — 18 7 7 — 53 3 7 18 49 7 7 52 74 1 3 7 86 99 1 7 7 121 23
3  8 — 19 7 8 — 53 3 8 19 18 7 8 53 42 1 3 8 87 67 1 7 8 121 92 .
3 0 — 20 7 0 — 54 3 0 19 86 7 0 54 11 1 3 0 88 36 1 7 0 122 60
3 0 — 21 8 0 — 55 3 0 20 55 8 0 54 79 1 3 0 89 04 1 8 0 123 29

3 1 __ 21 8 1 __ 55 3 1 21 23 8 1 55 48 1 3 1 89 73 1 8 1 123 97
3 3 — 22 8 3 — 56 3 3 21 92 8 3 56 16 1 3 3 90 41 1 8 3 124 66
3 3 — 23 8 3 — 57 3 3 22 60 8 3 56 85 1 3 3 91 10 1 8 3 125 34
3 4 — 23 8 4 — 58 3 4 23 29 8 1 57 53 1 3 1 91 78 1 8 4 126 03
3 5 — 24 8 5 — 58 3 5 23 97 8 5 58 22 1 3 5 92 47 1 8 5 126 71
3 0 — 25 8 6 '-- 59 3 6 24 66 8 6 58 90 1 3 6 93 15 1 8 6 127 40
3 7 — 25 8 7 — 60 3 7 25 34 8 7 59 59 1 3 7 93 84 1 8 7 128 08
3 8 — 26 8 8 — 60 3 8 26 03 8 8 60 27 1 3 8 94 52 1 8 8 128 77
3 0 — 27 8 0 — 61 3 0 26 71 8 0 60 96 1 3 0 95 21 1 8 0 129 45
4 0 — 27 OO — 62 4 0 27 40 OO 61 64 n o 95 89 1 0 6 130 14

4 1 — 28 0 1 __ 62 4 1 28 08 O l 62 33 1 1 1 96 58 l O l 130 82
4 3 — 29 0 3 — 63 4 3 -28 77 0 3 63 01 1 1 3 97 26 1 0 3 131 51
4 3 — 29 0 3 — 64 4  3 29 45 0 3 63 70 1 1 3 97 95 1 0 3 132 19
4 4 — 30 0 4 — 64 4 4 30 14 O l 64 38 1 1 1 98 63 1 0 4 132 88
4 5 — 31 0 5 — 65 4 5 30 82 0 5 65 07 1 1 5 99 31 1 0 5 133 56
4 0 — 31 0 6 — 66 4 0 31 51 0 6 65 75 1 1 6 100 — 1 0 6 134 25
4 7 — 32 0 7 — 66 4 7 32 ' 19 0 7 66 44 1 1 7 100 68 1 0 7 134 93
4 » — 33 0 8 — 67 4 8 32 88 0 8 67 12 1 1 8 101 37 1 0 8 135 62
4 0 — 34 OO — 68 4 0 33 56 OO 67 81 1 1 0 102 05 ÍO O 136 30
5 0 — 34 5 0 34 25 ÍO O 68 49 1 5 0 102 74 3 0 0 136 99







M elléklet a  „P. T. R. T .“ 1915. évi 137. szám ához.

XXVI.

Táblázat a koronának frankértékre való átszámítására.

100 K =  69 frank 93 centimes. 1 frank (frc) =  100 centimes (cts).

Ha
befize
tendő

Az
utalvány
összege

Ha
befize-
tenuö

Az
utalvány
összege

Ha
befize
tendő

Az
utalvány
összege

Ha
befize
tendö

Az
utalvány
összege

Ha
befize
tendő

Az
utalvány
összege

Ha
befize
tendő

Az
utalvány
összege

Ha
befize
tendő

A z
utalvány
összege

f frc cts f frc jcts K frc cts K 1 frc | cts K frc cts K frc cts K frc cts

1 1 51 3 6 1 70 51 3 5 6 6 101 70 63 451 1 0 5 59 350 '1 7 4 8 3
2 — 1 53 — 3 1 4 0 53 3 6 3 6 103 71 33 153 10 6 29 300 2 0 9 79
:t — 2 53 — 37 3 2 10 53 3 7 0 6 103 72 03 153 106 99 400 2 7 9 72
i — 3 51 — 38 4 2 80 54 37 7 6 104 72 73 1 54 107 69 500 3 4 9 65
5 — 3 55 — 3 8 5 3 50 55 3 8 4 6 105 78 4 3 155 108 39 OOO 4 1 9 58
o — 4 50 — 39 o 4 20 50 3 9 16 ÍOO 74 13 150 109 09 700 4 8 9 51
7 — 5 57 — 4 0 7 4 90 57 3 9 8 6 107 74 8 3 157 109 79 800 5 5 9 4 4
8 — 6 58 — 41 8 5 59 58 4 0 5 6 108 75 52 158 1 1 0 49 900 6 2 9 3 7
9 — 6 50 — 41 O 6 29 50 41 2 6 ÍOO 76 22 150 111 19 ÍOOO 6 9 9 3 0

10 — 7 OO — 42 ÍO 6 99 OO 4 1 9 6 110j* 76 92. ÍOO 111 89

1 1 ___ 8 ©1 — 43 11 7 69 Ol 4 2 6 6 1 11 77 62 lO l 112 59
13 — 8 03 — 43 13 8 39 03 4 3 3 6 8 13 78 3 2 103 113 29
1» — 9 03 — 4 4 13 9 09 03 4 4 0 6 113 79 0 2 103 113 99
1 1 — 10 ö l — 45 14 9 79 04 4 4 7 6 114 79 72 lO l 114 69
15 — 10 65 — 4 5 15 10 49 65 4 5 4 5 115 80 4 2 105 115 38
10 — 11 OO — 4 6 ÍO 11 19 OO 4 6 15 1 ÍO 81 12 ÍOO 116 08
1 7 — 12 07 — 47 17 11 89 07 4 6 8 5 117 81 8 2 107 116 78
18 — 13 08 — 4 8 18 12 59 08 4 7 5 5 118 82 5 2 108 117 48
10 — 13 OO — 4 8 1Ó 13 29 OO 4 8 25 110 88 2 2 ÍOO 118 18
30 — 14 70 — 4 9 30 13 99 70 4 8 95 130 83 92 1 70 118 88

31 — 15 71 — 5 0 31 14 69 71 4 9 65 131 84 6 2 171 119 58
33 — 15 73 — 5 0 2 9 15 38 73 5 0 3 5 133 85 31 173 120 28
3» — Ifi 73 — 51 33 16 08 73 51 0 5 133 86 01 1 73 120 98
31 — 17 74 — 5 2 31 16 78 74 51 75 131 86 71 1 7 4 121 68
35 — 17 75 5 2 35 17 48 75 5 2 4 5 135 87 41 1 75 192 38
30 — 18 70 __ 5 3 30 18 18 70 5 3 15 130 8 8 11 1 70 123 08
37 — 19 77 5 4 37 18 88 77 5 3 8 5 137 88 81 177 123 78
38 — 2 0 78 55 38 19 58 78 5 4 5 5 138 89 51 178 124 4 8
30 — 2 0 70 — 55 30 20 28 70 5 5 2 4 130 .9 0 21 170 125 17
:io — 21 80 56 30 20 98 80 55 9 4 130 90 91 180 125 87

31 ,___ 22 81 57 31 21 68 81 5 6 6 4 131 91 61 181 126 57
33 — 22 83 _ 57 33 22 38 83 57 3 4 133 92 31 183 127 27
33 -rs— 23 83 5 8 33 23 0 8 83 5 8 0 4 133 93 01 183 127 97
31 — 2 4 84 — 59 31 23 78 81 5 8 7 4 1 34 93 71 184 128 67 i
35 — 24 85 — 59 35 24 48 85 5 9 4 4 135 94 41 185 129 37
30 — 2 5 80 — 6 0 30 25 17 80 6 0 14 130 95 10 180 130 0 7
37 2G 87 — 61 37 25 87 87 6 0 8 4 137 95 8 0 187 130 77
38 ___ 27 88 __ 4 6 2 38 26 57 88 61 5 4 138 96 5 0 188 131 47
30 __ 27 80 — 62 30 27 27 80 6 2 2 4 130 97 2 0 180 132 17
10 — 28 OO — 63 40 27 97 OO 6 2 9 4 140 97 9 0 ÍOO 132 8 7

11 — 29 Ol ___ 6 4 44 2 8 67 Ol 6 3 6 4 111 98 6 0 lO l ‘ 133 57
13 — 29 03 — 6 4 13 29 37 03 6 4 3 4 143 99 3 0 103 134 27
13 — 3 0 03 — 65 43 3 0 07 03 6 5 0 3 143 100 — 103 134 96
11 — 31 Ol — 6 6 41 30 77 04 6 5 7 3 144 100 70 104 135 66
15 — 31 05 — 6 6 45 31 47 05 6 6 4 3 145 101 4 0 105 136 36
l o — 32 OO — 6 7 40 32 17 OO 6 7 13 1 ÍO 102 10 IOO 137 06
17 — 33 07 — 6 8 47 32 87 07 6 7 83 147 102 8 0 107 137 76
48 — 3 4 08 — 6 9 48 33 57 08 6 8 53 148 103 5 0 108 138 46
40 — 3 4 OO — 6 9 40 34 27 OO 6 9 23 140 104 2 0 ÍOO 139 16
50 — 35

i
50 34

1
96 ÍOO 6 9

98
150 104 9 0 300 139

1
86
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XXVI.

A) Táblázat a franknak koronaértékre való átszámítására.

100 frank =  143 K. 1 frank (frc) — 100 centimes (cts).

Ha az 
utal
vány 
ősz- 

szege

A feladó 
befizet

Ha az 
utal
vány 
ősz- 

szege

A feladó 
befizet

Ha az 
utal
vány
ősz-

szege

A feladó 
befizet

Ha az 
utal
vány 
ősz- 

szege

A feladó 
befizet

Ha az 
utal
vány 
ösz- 

szege

A feladó 
befizet

Ha az 
utal
vány 
ösz- 

szcgo

A feladó 
befizet

Ha az 
utal
vány 
ösz- 

szege

A feladó 
befizet

cts K * cts K f frc K f frc K f frc K | í frc K f frc K t

1 1 5 1 • 73 í 1 4 3 5 1 72 9 3 l O l 14 4 4 3 1 5 1 215 93 3 5 0 357 5 0
3 — 3 5 3 — 74 3 2 8 6 5 3 7 4 3 6 1 0 3 145 8 6 1 5 3 217 3 6 3 0 0 4 2 9 —
3 — 4 5 3 — 76 3 4 2 9 5 3 75 79 1 0 3 147 29 1 5 3 2 1 8 79 4 0 0 5 7 2 —
4 — 6 5 4 — 77 4 5 7 2 5 4 77 22 l O l 148 7 2 1 5 4 2 2 0 22 5 0 0 71 5 —
5 7 5 5 — 7 9 5 7 15 5 5 7 8 6 5 1 0 5 150 15 1 5 5 221 6 5 6 0 0 8 5 8 —
6 — 9 5 0 — 8 0 O 8 5 8 5 0 8 0 0 8 1 0 6 151 5 8 1 5 6 223 0 8 7 0 0 1001 —
7 — 10 5 7 — 82 7 10 01 5 7 81 51 1 0 7 153 01 1 S T 2 2 4 51 8 0 0 1144 —
8 — 11 5 8 — 83 8 11 4 4 5 8 8 2 91 1 0 8 15 4 4 4 1 5 8 225 9 4 9 0 0 1287 —
» 13 5 0 —r 8 4 O 12 8 7 5 0 8 4 37 1 0 0 155 87 1 5 » 227 37 1 0 0 ( 1 1430 —

1 0 — 14 OO — 86 Í O 14 3 0 OO 85 8 0 n o 157 3 0 1 6 0 22 8 8 0

1 1 — 16 O l — 87 1 1 15 7 3 O l 87 23 1 1 1 158 73 1 6 1 23 0 23
1 3 — 17 0 3 — 89 1 3 17 16 0 3 8 8 66 1 1 3 16 0 16 1 6 3 231 6 6
1 3 — 19 0 3 — 90 1 3 18 5 9 0 3 90 09 1 1 3 161 5 9 1 6 3 23 3 0 9
1 4 — 2 0 O l — 92 1 4 2 0 0 2 O l 91 5 2 1 1 1 163 02 1 6 1 2 3 4 5 2
1 5 — 21 0 5 — 93 1 5 21 4 5 0 5 92 9 5 1 1 5 164 4 5 1 6 5 23 5 9 5
1 0 — 2 3 OO '--- 94 ÍO 22 88 OO 94 3 8 116 165 88 166 237 3 8
17 — 2 4 07 — 96 17 2 4 31 07 9 5 81 117 16 7 31 167 2 3 8 81
1 8 «— 2 6 08 — 97 18 2 5 7 4 08 97 2 4 1 18 168 74 168 2 4 0 2 4
IS) — 2 7 OO — 99 40 27 17 OO 9 8 67 1 ÍO 170 17 16» 241 6 7
30 — 2 9 70 1 — 30 2 8 6 0 70 100 10 130 171 6 0 170 24 3 10

31 — 3 0 71 1 02 31 30 0 3 71 101 53 131 173 03 171 2 4 4 5 3
33 — 31 73 1 03 33 31 4 6 73 102 9 6 133 174 46 173 245 9 6
33 — 3 3 73 1 04 33 3 2 8 9 73 104 39 133 175 89 1 73 2 4 7 39
34 — 3 4 74 1 06 34 3 4 3 2 71 105 8 2 131 177 3 2 174 2 4 8 8 2
35 3 6 75 1 07 35 35 7 5 75 107 25 135 178 75 175 2 5 0 2 .
30 — 3 7 70 1 09 30 37 18 70 108 6 8 130 180 18 176 251 6 8
37 — 3 9 77 1 10 37 3 8 61 77 110 11 137 181 61 177 253 11
38 — 4 0 78 1 12 38 4 0 0 4 78 111 5 4 138 183 04 I 78 ■254 5 4
30 — 41 70 1 13 30 41 4 7 70 112 97 130 184 47 17» 255 9 7 ’
30 — 4 3 80 1 14 30 4 2 9 0 80 114 4 0 130 185 9 0 180 - 5 7 4 0

31 — 44 81 1 16 31 44 33 81 115 S3 131 187 33 181 2 5 8 8 3
33 — 4ü 83 1 17 33 4 5 7 6 S3 117 26 133 18 8 76 183 2 6 0 2 6
33 — 47 S3 1 19 33 47 19 83 118 69 133 190 19 183 261 6 9
34 — 4 9 81 1 20 34 4 8 6 2 81 120 12 131 191 62 181 26 3 12
35 — 5 0 85 1 22 35 5 0 0 5 85 121 55 135 193 05 185 26 4 5 5
30 — 51 80 1 23 30 51 4 8 80 122 9 8 136 194 4 8 186 265 9 8
37 — 53 87 1 24 37 52 91 87 124 41 137 195 91 187 2 6 7 41
38 — 5 4 88 1 26 38 5 4 3 4 88 125 8 4 138 197 34 188 2 6 8 8 4
30 — 5 6 80 V- 27 30 o ö 77 80 127 2 7 130 19 8 77 18» 2 7 0 2 7
40 — 5 7 OO 1 29 40 57 2 0 OO 128 7 0 110 2 0 0 2 0 1»» 271 70

41 —J 59 Ol 1 30 41 5 8 63 Ol 130 13 111 201 63 101 273 13
43 — 6 0 03 1 32 43 6 0 0 6 03 131 56 143 2 0 3 0 6 1»3 2 7 4 56
4 3 — 61 03 1 33 43 61 4 9 03 132 99 113 2 0 4 4 9 193 27 5 99
44 — 6 3 04 1 34 44 6 2 9 2 Ol 134 42 141 2 0 5 9 2 l» i 27 7 4 2
15 — 6 4 05 1 36 45 6 4 35 05 135 85 145 20 7 3 5 165 2 7 8 85
40 — 6 6 OO 1 37 40 65 7 8 OO 137 28 116 2 0 8 78 1 » 6 2 8 0 28
47 — 6 7 07 1 39 47 67 21 07 138 71 147 2 1 0 21 1 »7 281 71
4)* — 6 9 08 1 4 0 48 6 8 6 4 08 140 14 148 211 64 1 »8 2 8 3 14
40 — 7 0 SM) 1 4 2 40 7 0 0 7 OO 141 57 140 2 1 3 07 1»» 2 8 4 57
50 71 50 71 5 0 100

.
143 — 150 214 50 300 2Ő3
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X V .

Táblázat a márkának koronaértékre való átszámítására.

100 márka =- 146 K. 1 márka (M) =  100 pfennig (Pf)

H a az  
u ta l
v á n y  
s z ó l

A  fe la d ó  

b efize t

Ha a z  
u ta l
ván y  
s z ó l

A  fe la d ó  
b efizet

H a  a z  
u ta l
v á n y  
s z ó l

A  fe la d ó  

b e f iz e t

H a az  
u ta l
vá n y  
sz ó l

A  fe la d ó  
b e f iz e t

H a az  
u ta l
v á n y  
s z ó l

A  fe la d ó  
b efize t

H a  az  
u ta l
v á n y  
s z ó l

A  fe la d ó  

b e f iz e t

H a az  
u ta l
v á n y  
s z ó l

A  fe la d ó  
b e f iz e t

Pf.-ről K í Pf.-ről * 1 f M.-ról  ̂ 1 f M.-ról K f M.-ról K í M.-ról K 1 f M.-ról K

ll 1 51 74 1 1 46 51 74 46 191 147 46 151 220 46 350 365
3 — 3 52 — 76 2 2 92 52 75 92 193 148 92 153 221 92 300 438 —

3 ____ 4 53 — 77 3 4 38 53 77 38 103 150 38 153 223 38 400 584 ____

4 _____ 6 54 — 79 4 5 84 54 78 84 194 151 84 154 224 84 500 730 ____

5 _____ 7 55 — 80 5 7 30 55 80 30 105 153 30 155 226 30 600 876 ____

6 — 9 56 — 82 6 8 76 56 81 76 106 154 76 150 227 76 700 1022 —

7 — 10 57 — 83 7 10 22 57 83 22 107 156 22 157 229 22 800 1168 ____

8 — 12 58 — 85 8 11 68 58 84 68 108 157 68 158 230 68
9 — 13 59 — 86 9 13 14 59 86 14 109 159 14 159 232 14

io — 15 60 ■V“ 88 io 14 60 60 87 60 n o 1601 60 109 233 60

l í _____ 16 61 ____ 89 11 16 06 61 89 06 111 162 06 161 235 06
13 — 18 62 — 91 12 17 52 62 90 52 113 163 52 163 236 52
13 — 19 63 — 92 13 18 98 63 91 98 113 164 98 163 237 98
11 — 20 64 — 93 14 20 44 61 93 44 114 166 44 164 239 44
15 — 22 65 — 95 15 21 90 65 94 90 115 167 90 165 240 90
to — 23 66 — 96 16 23 36 66 96 36 116 169 36 166 242 36
17 — 25 67 — 98 17 24 82 67 97 82 117 170! 82 167 243 82
IS — 26 68 — 99 18 26 28 68 99 28 118 172 28 168 245 28
19 — 28 69 1 01 19 27 74 69 100 74 119 173 74 169 246 74
20 — 29 70 1 02 20 29 20 70 102 20 130 175 20 170 248 20
21 __ 31 71 1 04 21 30 66 71 103 66 131 176 66 171 249 66
22 — •32 72 1 05 22 32 12 72 105 12 133 178 12 173 251 12
23 — 34 73 1 07 23 33 58 73 106 58 133 179 58 173 252 58
24 — 35 74 1 08 24 35 04 74 108 04 134 181 04 174 254 04
25 — 36 75 1 09 25 36 50 75 109 50 135 182 50 175 255 50
26 — 38 76 1 11 26 37 96 76 110 96 136 183 96 176 256 96
27 — 39 77 1 12 27 39 42 77 112 42 137 185 42 177 258 42
28 — 41 78 1 14 28 40 88 78 113 88 138 186 88 178 259 88
29 — 42 79 1 15 29 42 34 79 115 34 139 188 34 179 261 34
30 — 44 80 1 17 30 43 80 80 116 80 130 189 80 180 262 80
31 __ 45 81 1 18 31 45 26 81 118 26 131 191 26 181 264 26
32 — 47 82 1 20 32 46 72 82 119 72 133 192 72 183 265 72
33 — 48 83 1 21 33 48 18 83 121 18 133 194 18 183 267 18
34 — 50 84 1 23 34 49 64 84 122 64 134 195 64 184 268 64
35 — 51 85 1 24 35 51 10 85 124 10 135 197 10 185 270 10
36 — 53 86 1 26 36 52 56 86 125 56 136 198 56 186 271 56
37 — 54 87 1 27 37 54 02 87 127 02 137 200 02 187 273 02
38 — 55 88 1 28 38 55 48 88 128 48 138 201 48 188 274 48
39 — 57 89 1 30 39 56 94 89 129 94 139 202 94 189 275 94
40 — 58 90 1 31 40 58 40 90 131 40 140 204 40 190 277 40
41 ____ 60 91 1 33 41 59 86 91 132 86 141 205 86 191 278 86
42 — 61 92 1 34 42 61 32 92 134 32 143 207 32 193 280 32
43 — 63 93 1 36 43 62 78 93 135 78 143 208 78 193 281 78
44 — 64 94 1 37 44 64 24 94 137 24 144 210 24 194 283 24
45 — 66 95 1 39 45 65 70 95 138 70 145 211 70 195 284 70
46 — 67 96 1 40 46 67 16 96 140 16 146 213 16 196 286 16
4-7 — 69 97 1 42 47 68 62 97 141 62 147 214 62 197 287 62
4-8 — 70 98 1 43 48 70 08 98 143 08 148 216 08 198 289 08
49 — 72 99 1 45 49 71 54 99 144 54 149 217 54 199 290 54
50 --- 73 50 73 ÍOO 146

i
150 219

1
— 300 292
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A MAGYAR

posta és távírda
KIRÁLYI

REM IITEK TÁRA.
KIADJA A KERESKEDELEMÜGYI M. K. MINISTER.

B u d a p es t. 138 . szá m . 1915 . d eczem b er 16.

S z e m é ly z e t i .
P á ly á z a ti  h ird e tm én y ek .

T A R T A L O M :

Ű j p o s ta h iv a ta lo k  N é m e to r sz á g b a n .

SZEMÉLYZETI.
A kereskedelemügyi m. kir. minister Búzás József 

posta- és távirdafőtisztet, a pécsi posta- és távirda- 
igazgatósági pénztárhoz pénztári ellenőrré nevezte ki.

PÁLYÁZATI HIRDETMÉNYEK.
I. Postamesteri állásra tiszti szerződés és 

a m. kir. postamesterek és kiadók segélyzö- 
és nyugdíjegyesületébe nyugdijjogos tagként való 
belépés kötelezettsége mellett:

a kassai kerületben:
1. K i r á l y m e z ő n ,  Máramaros vármegyében; 

II. oszt. postahivatal. Készpénzbiztosíték: 800 K. 
Járandóság: 1992 K fenntartási költség és 1740 K szállí
tási átalány, mely utóbbi összegért a kinevezendő posta
mester köteles lesz a 21'13 km távolságra fekvő 
Dombóra és vissza naponkint egyszer közlekedő egy- 
fogatú kocsiküldönczjáratot a posta- és távirdaigazga- 
tóság által esetről, esetre megállapítandó menetrend 
szerint fenntartani;

2. M e z ő l a b o r c z o n ,  Zemplén vármegyében;
I. oszt. posta-, távirda- és távbeszélőhivatal. Készpénz- 
biztosíték: 1200 K. Járandóság: 5778 K fenntartási 
költség, 360 K rakolási és 1440 K szállítási átalány, 
mely utóbbi összegért a kinevezendő postamester köteles 
lesz az 1'35 km távolságra fekvő pályaudvarra és vissza 
naponkint háromszor, szükség esetén hatszor közlekedő 
egyfogatú kocsiküldönczjáratot a posta- és távirda- ! 
igazgatóság által esetről esetre megállapítandó menet- I 
rend szerint fenntartani;

3. Zborón, Sáros vármegyében; II. oszt. posta-, 
távirda- és távbeszélőhivatal. Készpénzbiztosíték: 800K. 
Járandóság: 3504 K fenntartási költség és 360 K 
szállítási átalány, mely utóbbi összegért a kinevezendő 
postamester köteles lesz a 9'62 km távolságra fekvő 
Bártfára és vissza naponkint egyszer közlekedő gya- 
logküldönczjáratot a posta- és távirdaigazgatóság által 
esetről esetre megállapítandó menetrend szerint fenn
tartani ;

a nagyváradi kerületben:
H agym ásláposon, Szatmár vármegyében; IV. 

oszt. postahivatal. Készpénzbiztosíték: 200K. Járandó
ság : 720 K fenntartási költség és 360 K szállítási átalány, 
mely utóbbi összegért a kinevezendő postamester 
köteles lesz az 1 ‘60 km távolságra fekvő hagymás- 
láposi pályaudvarra és vissza naponkint kétszer köz
lekedő gyalogküldönczjáratot a posta- és távirdaigazga
tóság által esetről esetre megállapítandó menetrend 
szerint fenntartani;

a pécsi kerületben:
1. C s a b r e n d e k e n ,  Zala vármegyében; II. 

oszt. posta-, távirda- és távbeszélőhivatal. Készpénz- 
biztosíték: 800 K. Járandóság: 3222 K fenntartási 
költség és 1200 K szállítási átalány, mely utóbbi ösz- 
szegért a kinevezendő postamester köteles lesz a 
4 63 km távolságra fekvő Sümegre és vissza napon
kint kétszer közlekedő egyfogatú kocsiküldönczjáratol 
a posta- és távirdaigazgatóság által esetről esetre 
megállapítandó menetrend szerint fenntartani;

2. S z ő l l ő s g y ö r ö k ö n ,  Somogy vármegyé
ben; III. oszt. posta- és távirdahivatal. Készpénzbizto
síték: 400 K. Járandóság: 1740 K fenntartási költség;

a zagrebi kerületben:
1. J u r o v s k i  B r o d b a n ,  Zagreb vármegyé

ben; III. oszt. postahivatal. Készpénzbiztosíték: 200 
K. Járandóság: 948 K fenntartási költség, 8 K kézi
kocsi- és 1320 K szállítási átalány, mely utóbbi összeg
ért a kinevezendő postamester köteles lesz a 4'1 km 
távolságra fekvő bubujarcii pályaudvarra és vissza na
ponkint kétszer közlekedő egyfogatú kocsiküldönczjá
ratot a posta- és távirdaigazgatóság által esetről esetre 
megállapítandó menetrend szerint vaskorbájú küldöncz- 
kocsival fenntartani;

2. P o k u p s k o b a n ,  Zagreb vármegyében ; III. 
oszt. postahivatal. Készpénzbiztosíték: 200 K. Járan
dóság : 1206 K fenntartási költség és 1560 K szál
lítási átalány, mely utóbbi összegért a kinevezendő 
postamester köteles lesz a 2‘3 km távolságra fekvő 
Pisarovinába és vissza naponkint egyszer közlekedő
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egyfogätu kocsiküldöncz.járatot a posta- és távirdaigaz- 
gatóság által esetről esetre megállapítandó menetrend 
szerint fenntartani;

*  **

Általános feltételek: 1. 24 éves életkor, 2. ma
gyar állampolgárság, 3. ép és egészséges testalkat,
4- feddhetlen előélet és 5. négy középiskolai, illetve 
négyosztályú polgári vagy ezekkel egyenrangú más 
iskola sikeres bevégzése.

Pályázhatnak: a ) az I. és II. osztályba sorozott 
hivataloknál betöltendő postamesteri állásra olyanposta
mesterek és kiadók, kik ily minőségben már legalább 
5 évig működnek;

b) a ü l. és IV. osztályba sorozott hivataloknál 
betöltendő állásokra a postamestereken és kiadókon 
kívül a kiadójelöltek és hivatali kisegítők, valamint más 
oly egyének, kik az általános feltételeknek megfelelnek.

A IV. osztályba sorozott, valamint az évi 1020 K-nál 
nem nagyobb fenntartási költséggel a III. osztályba soro
zott hivataloknál betöltendő állásra elsőbbséggel bírnak j 
azok a szakképzett egyének, illetve ilyenek hiányában más 
oly pályázók, kik kimutatják, hogy a megélhetést illetőleg 
nincsenek egyedül a postamesteri illetményekre utalva.

A pályázó jelezni köteles családi állapotát (nős-e, 
hány gyermeke van és milyen korúak, nőtlen, esetleg 
férjes vagy hajadon), továbbá vagyoni állapotát és 
nyelvismereteit.

A férjes nők kötelesek kimutatni férjük foglal
kozását, jövedelmét és vagyonát.

A pályázóktól kívánt összes adatok eredeti ok
mányokkal és igazolványokkal, illetve hatósági bizo
nyítványokkal vagy ezeknek az okmányoknak hiteles 
másolataival igazolandók.

A pályázati feltételeknek meg nem felelő, vala- |

mint a hiányosan felszerelt folyamodványok érdemle
gesen nem tárgyaltainak.

A pályázók sajátkezűleg írt, kellően felszerelt 
kérvényüket a zagrebi posta- és távirdaigazgatóság- 
hoz 1916. évi január hó 13-áig, a többi posta- és 
távirdaigazgatósághoz pedig 1916. évi január hó 7-éig 
nyújtsák be. _______

II. Postai ügynöki állásra szerződés mellett:
a nagyváradi kerületben:
Le i é n ,  Szilágy vármegyében. Készpénzbiztosí

ték: 200 K. Járandóság: 540 K évi munkajutalék, 
melyért az ügynök a napi 2—3 órára terjedő szolgá
lati idő alatt a postai teendőket és a napi 8 órára 
terjedő szolgálati idő alatt a távbeszélőszolgálatot 
ellátni és 300 K évi szállítási átalány, melyért a 
7'76 km távolságra eső Hadadra és vissza naponkint 
egyszer közlekedő gyalogküldönczjáratot, a posta- és 
távirdaigazgatóság által esetről esetre megállapítandó 
menetrend szerint fenntartani köteles.

* *
*

Általános feltételek. Pályázhatnak az illető 
községnek azon magyar honos, 18 éves életkort be
töltött lakosai (nők és férfiak), kiknek más foglal
kozásuk, illetve jövedelmük is van; továbbá minden 
nyugdíjas tisztviselő, altiszt és más nyugdíjas egyének.

Előnyben részesülnek oly pályázók, kik külön
ben egyenlő feltételek mellett a postamesteri állá
sokra megszabott minősültséggel is rendelkeznek.

A sajátkezűleg írt pályázati kérvények születési, 
iskolai és erkölcsi bizonyítványokkal, valamint a fog
lalkozást (állást), illetve nyugdíjas állapotot igazoló 
okmányokkal felszerelve 1916. évi január hó 7-éig a 
nagyváradi posta- és távirdaigazgatósághoz nyújtan
dók be.

Új postahivatalok.
N ém e to rszá g b a n  a következő  helyeken  lép ték  éle tbe:

D íj n é g y s z ö g

Tá
vo

ls
ág

i
fo

ko
za

t

A p o s t a h i v a t a l  n e v e O r s z á g  é s  íő p o s t a ig a z g a t ó s á g i  k e r ü le t

G a m e s fe ld  (W iir t t .)  . . .  .............................................. W ü r tte m b e r g , S tu ttg a r t

8 K lin g e n b e r g  ( W i i r t t . ) ............................................................... W ü r tte m b e r g , S tu ttg a r t

2237 L e u z e n d o r f  ( W i i r t t ) ..................................................................... W ü r tte m b e r g , S tu ttg a r t

^  2257 N ie d e r h o fe n  (O. A . B r a c k e n h e i m ) .................................. W ü r tte m b e r g , S tu ttg a r t

7  2404 W ü r t in g e n  ( W ü r t t . ) ..................................................................... W ü r tte m b e r g , S tu ttg a r t

T lo r n y á n s z k y  V ik to r  c s .  é s  k i r .  u d v a r i  k ö n y v n y o m d á ja  B u d a p e s te n .
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A M AGYAR

távírói
K IR Á L Y I

« E L E T E K  TÁRA.
KIADJA A KERESKEDELEMÜGYI M. K. MINISTER.

B u d a p es t. 139 . szá m . 1915 . d cczem b er  18.
T A R T

K a to n a i g y a p jú - v a g y  p a m u tfo n á ln a k  p o r to m e n te s  p o s ta i  
c s o m a g o k b a n  v a ló  s z á llítá s a .

H a d ifo g ly o k n a k  s z ó ló  tá v ir a to k  fe lv é te le .
B u lg á r iá b a , T ö r ö k o r sz á g b a  é s  G ö r ö g o r sz á g b a  s z ó ló  c s o 

m a g o k  c s o m a g o lá s a .

L O M :
K ü lfö ld i  h ír la p o k  é s  fo ly ó ir a to k  v é te lá r a in a k  m eg v á lto z 

ta tá sa .
B u k o v in á v a l  v a ló  c so m a g fo r g a lo m .
N é v v á lt o z á s .
H e ly e s b í t é s  a T á v o lsá g m u ta tó b a n .

Katonai gyapjú- vagy pamutfonálnak portomentes 
postai csomagokban való szállítása.

85.914.
A hadviselés érdekeire való tekintettel megenge

dem, hogy a harcztéren küzdő katonák részére elő
állítandó meleg óvóruhákhoz szükséges gyapjú- vagy 
íamutfonalat a „M. kir. honvédelmi ministerium had- 
egélyző hivatala“ bármely iskola czímére — a helyi 

'forgalom kivételével — 20 kg súlyig portomentes 
postai csomagban ktildhesse meg.

* Az ily tartalmú csomagoknak az iskoláktól a 
hadsególyző hivatalhoz portomentesen való visszakül
dését az 1914 szeptember 1-én kelt 65.474. szánni 
rendelet (1. 1914. évi „P. és T. R. T.“ 73-ik számá
ban) figyelembevételével szintén nem kell kifogásolni.

A portomentes postai csomagokon a hadsegélyző 
hivatalnak „Közszolgálati ügyben portomentes“ zára
dékot kell alkalmazni, az iskolák azonban portoinen- 
tességi záradékot sem kötelesek használni.

Ezen rendelet érvénye 1916. évi márczius hó 
31-ig terjed.

Budapest, 1915 deczember hó 17-én.

Hadifoglyoknak szóló táviratok felvétele.
22.566. v.

Tudomásomra jutott, hogy számos hivatal a 
és T. R. T.“ f. évi 119. számában megjelent 

>94. számú rendelet 6. d) és 15. pontjaiban, vala- 
a 127. számban megjelent 20.609. számú ren

delet I. részében foglaltak ellenére hagifoglyoknak 
/  ellenséges külföldre, főleg Oroszországba szóló táv

iratok felvételét megtagadják.
Újból és nyomatékosan figyelmeztetem a hiva

talokat, hogy a fentidézett rendeleteket gondosan 
tanulmányozzák át és az abban foglaltakhoz alkal

mazkodjanak, mert indokolt panasz esetén a mulasz
tások az első helyen említett rendelet 34. pontja 
értelmében fegyelmi úton fognak megtoroltatok 

Budapest, 1915 deczember hó 17-én.

Bulgáriába, Törökországba és Görögországba 
szóló csomagok csomagolása.

22.646. v.
A Bulgáriába, valamint Törökországba és Görög

országba szóló postacsomagok szállítása a jelenlegi 
rendkívüli körülmények között csak többszöri átra
kással történhetik, a mi a csomagoknak gondosabb 
burkolását teszi szükségessé.

Felhívom a h i v a t a l o k a t ,  hogy az említett 
országokba szóló küldemények burkolatát a felvétel 
alkalmával alaposan vizsgálják meg és a meg nem 
felelőket, különösen pedig az egyszerű csomagoló
papírba vagy gyenge dobozba burkoltakat kellő fel
világosítás mellett utasítsák vissza.

Budapest, 1915 deczember hó 17-én.

Külföldi hírlapok és folyóiratok vételárainak 
megváltoztatása.

21.159. v.
A „P. és T. R. Tára“ múlt évi 141. számában 

megjelent 22.212. v. és folyó évi 36. számában meg' 
jelent 5099. v. számú rendelet kapcsán felhívom 
postahivatalokat, hogy a jövő (1916.) évi január hóra 
vonatkozó megrendelésektől kezdve:

1. a Dániában, Németországban, Norvégiában 
Portugáliában, Spanyolországban, Svédországban 
az Amerikai Egyesült-Államokban megjelenő hírla
poknak és folyóiratoknak az 1914. évi hirlapár- 
jegyzékben szereplő vételárához ennek nem 20°/0 át, 
hanem 25°/0-át,



3 9 2 139. szám.

2. a Bulgáriában, Németalföldön, Rumániában. 
Svájczban ‘es_Törökországban megjelenő hírlapoknak 
és folyóiratoknak az 1914. évi hirlapárjegyzékben sze
replő vételárához ennek nem 20°/oát, hanem 50%-át 
adják hozzá.

Az így nyert összeg lesz az illető hírlap, illetőleg 
folyóirat új vételára, a melyhez még a szállítási díjat 
kell hozzáadni, mely utóbbi v á l t o z a t l a n  marad.

P é l d á k  olyan külföldi hírlap vételárának meg
állapítására, a melynek az 1914. évi hirlapárjegyzék 
szerinti vételárához 25°/0-ot kell hozzáadni:

1. A Berlinben megjelenő „Berliner Tageblatt“- 
nak az 1914. évi hirlapárjegyzék szerint 3 havi vétel
ára 7 K 10 f, hozzáadva ennek 25°/0-át, 1 K 78 f-t, 
új vételára lesz tehát e két szám összege: 8 K 88 
f, hozzá 1 K 82 fillér szállítási díj, összesen: 10 K 
70 fillér.

2. A Stockholmban megjelenő „Aftonbladet“- 
nek az 1914. évi hirlapárjegyzék szerint 3 havi vétel
ára 8 K 88 f, hozzáadva ennek 25%-át, 2 K 22 f-t, 
új vétel ára lesz tehát e két szám összege: 11 K 
10 fillér, hozzá 1 K 82 f. szállítási díj, összesen: 12 K 
92 f.

3. A New-Yorkban megjelenő „North American 
Review“-nek az 1914. évi hirlapárjegyzék szerint 12 
havi vételára 23 K 62 f, hozzáadva ennek 25%-át, 
5 K 91 f-t, új vételára lesz tehát e két szám ösz- 
szege: 29 K 53 f, hozzá 1 K 20 f szállítási díj, ösz-

4 * szesen: 30 K 73 f.
'  P é l d á k  olyan külföldi hírlap vételárának meg

állapítására, a melynek az 1914. évi hirlapárjegyzék 
szerinti vételárához 50%-ot kell hozzáadni:

A Zürichben megjelenő „Schweizerische Bau- 
zeitung“-nak az 1914. évi hirlapárjegyzék szerint 3 
havi vételára 6 K 01 f, hozzáadva ennek 500/0-át, 3 
K-t, új vételára lesz tehát e két szám összege: 9 K 
01 f, hozzá 26 f szállítási díj, összesen: 9 K 27 f.

2. A Bucarestben megjelenő „Indépendance 
Roumaine“-nak az 1914. évi hirlapárjegyzék szerint 
3 havi vételára 12 K 68 f, hozzáadva ennek 50%-át,. 
6 K 34 f-t, új vételára lesz tehát e két szám összege: 
19 K 02 f, hozzá 1K 82 f szállítási díj, összesen 20 K 84 f.

3. Az Amsterdamban megjelenő „Standard“-nak 
az 1914. évi hirlapárjegyzék szerint 12 havi vételára 
26 K 45 f, hozzáadva ennek 50%-át, 13 K 23 f-t, új 
vételára lesz tehát e két szám összege: 39 K 68 f; 
hozzá 6 K 24 f szállítási díj, összesen: 45 K 92 f.

Figyelmeztetem a postahivatalokat, hogy a fenti 
rendelet be nem tartásából eredő kincstári kárért a hibás 
hivatalt anyagilag felelőssé fogom tenni.

Kétely esetén forduljanak a postahivatalok fel
világosításért közvetlenül a m. kir. posta külföldi hirlap- 
hivatalához (Budapest, VI., Szerecsen-utcza 7—9).

Budapest, 1915 deczember hó 18-án.

Bukovinával való csomagforgalom.
22.733. v.

A „P. és T. R. T .“ folyó évi 110. számában 
megjelent 18-483. v. számú, illetőleg 18. számáb; 
megjelent 3026. v. számú rendeletem kapcsán értesítem ̂  
a hivatalokat, hogy a Bukovinával való forgalomba: 
fennállott az a korlátozás, hogy az oda szóló csoma
gok súlya csak 5 kg-ig, méretük pedig bármely irány
ban csak 60 centiméterig terjedhetett, megszü: 
Bukovinába tehát ezentúl éppúgy mint Ausztria töjptn 
tartományaiba is, 20 kg súlyig adhatók fel csomagok.

A kiterjedésre nézve a béke idejű határozmá- 
nyok érvényesek, azzal a megszorítással, hogy „ter
jedelmes“ csomagok (kivéve a mezőgazdasági eszkö
zöket) továbbra sem küldhetők.

Úgyszintén megmarad az a korlátozás is, hogy 
express, sürgős és órtéknyilvánítással ellátott csoma
gok nem küldhetők.

Budapest, 1915 deczember hó 18-án.

Névváltozás.
A következő németországi postahivatok elnevezése megváltozott:

A postahivatal neve eddig: A postahivatal neve ezentúl:

V io  (S e ille )  . . . .
V ig y  (K r, M e .z )  . 
W o ip p y  (Kp . M éta)

W ic h  (Lothr.) 
W ig in g e n  (Kr. M etz )  
W a p p ir g e n  (Kr. M et*)

M eg szű n t n é m e to r sz á g i p o s ta h iv a ta lo k :  t ír e p p in  W e r k e  ( i tr .  B it t e r fe ld )  é s  M e tz -D e v a n t- le s -P o n ts .

Helyesbítés a Távolságmutatóban.
A z o k  a p o sta -(tá v ird a -)h iv a ta lo k  é s  p o sta i ü g y n ö k s é g e k ,  m e ly e k  a 4093 . sz á m ú  d íjn é g y s z ö g b e n  f e k s z e n e k  (B u d a p est  

é s  k ö rn y ék e ) é s  a z  1 9 1 2 . év i k ia d á sú  n é m e to r sz á g i T á v o ls á g m u ta tó t  h a szn á ljá k , a 2 3 4 . o ld a lo n  „ S il le g n y “ p o s ta i  h e ly n é v n é l  
[új n ev e  S i l ln in g e n  ( í r .  M et*)] a  t á v o ls á g i  d íjfo k o za to t  4 -r ö l 5 -r e  ja v ítsá k  ki.

H o r n y a n s z k y  V ik to r c s . e s  k i r .  u d v .  k ö n y v n y o m d á ja  d u d a p e s t .
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A MAGYAR

POSTA ÍS  TAVIKBA
KIADJA A KERESKEDELEMÜGYI M. K. MINISTER.

B u d a p es t. 1 4 0 . s zá m . 1 9 l ő .  deczem ber 20.
T A R T A L O M

A  m a g y a r  s z e n t  k o r o n a  o r sz á g a in a k  te r ü le té n  k ív ü l fek v ő  
h e ly e k r e  s z ó ló  b ú za -, ro z s - , árpa-, ten g er i-  é s  r iz s lis z t , v a la m in t  
m in d en n em ű  sz a lo n n a -, h á j- , z s ír -  é s  se r té sh ú sta r ta lm ú  c s o m a g o k  

sz á llítá sá n a k  e lt i ltá s aiah. e m iia s a .

7  «

B u d a p e s t  s z é k e s fő v á r o s b a n  a z  e x p r e s sk é z b e s íté s  m e g 
s z ü n t e t é s e .

H iv a ta lo s  je le n té s e k  a p a s z tá s a .
T ö b b r e n d b e li sa jtó te r m é k  k it i l tá s a .

országainak

A magyar szent korona országaina|^ftrü!etén5>4^ 
kívül fekvő helyekre szóló, búza-, rozs-, árpa-, j életbe 
tengeri- és rizsliszt, valamint mindennemű sza
lonna-, háj-, zsír- és sertéshústartalmú csomagok 

postai szárasának eltiltása. 
v ^ y > * ' a d i 36.600.

ovi^leczember hó 17-én 76.593. szám alatt 
következőképen intéz-

emshlet 1915. évi deczember hó 20. napján 
Hatálya kiterjed a magyar szent korona 
egész területére.

’endeleteinmel

Búza-, rozs-, árpa-, tengeri- és rizslisztnek, vala
mint mindennemű szalonnának, hájnak, zsírnak, és 
sertéshúsnak postai csomagokban bármely a magyar 
szent korona országainak területén kívül fekvő helyre 
való szállítását és ehhez képest ily tartalmú csomagok
nak a postára feladását további rendelkezésig eltiltom.

A jelen rendelet hatályossága érdekében a magyar 
királyi postának jogában áll mindazon csomagokat, 
melyekre nézve a tartalombevallás helyessége tekin
tetében a jelen rendelet szempontjából kétség merül 

- «a; a feladó vagy megbízottja jelenlétében, ha pedig 
ennek akadálya van, bizottságilag bármikor felbontani.

A ki a jelen rendelet ellenére búza-, rozs-, árpa-, 
ten^pjk-AsTizslisztet, bárminemű szalonnát, hájat, zsírt 
V̂íCgy sertéshúst tartalmazó csomagot hamis tartalom
nyilvánítással postára felad, kihágást követ el és 15 
napig terjedhető elzárással és kétszáz koronáig ter
jedhető pénzbüntetéssel büntetendő.

A jelen rendeletbe ütköző kihágás miatt indított 
rendőri büntető eljárás során a tilalom ellenére feladott 
árúra nézve a törvény értelmében elkobzásnak van helye.

E kihágás miatt az eljárás a k ö z i g a z g a t á s i  
h a t ó s á g n a k  m i n t  r e n d ő r i  b ü n t e t ő  b í r ó 
ságnak, a s z é k e s f ő v á r o s i  á l l a m r e n d ő r s  ég 
m ű k ö d é s i  t e r ü l e t é n  p e d i g  a magyar  k irá 
ly i  á l l a m r e n d ő r s  ég h a t á s k ö r é b e  tartozik.  

Horvát-Szlavonországokban e kihágás miatt az
ottani jogszabályok 
járnak el.

szerint erre hivatott hatóságok

A fentiek alapján felhívom a postahivatalokat, 
hogy a magyar szent korona országainak területén 
kívül fekvő helyekre szóló, a felsorolt tartalommal 
bíró csomagokat felvételre ne fogadjanak el.

Oly esetben, midőn valamely csomagra nézve 
akár a felvétel alkalmával, akár szállítás közben az 
a gyanú merül fel, hogy a tartalomnyilvánítással 
szemben — tehát hamis tartalomnyilvánítással — a 
felsorolt tiltott tárgyakat tartalmazza, a csomagot a 
feladó vagy megbízottja jelenlétében és ha ez nem 
lehetséges, valamint a szállítás közben való megállapítás 
alkalmával is, két tanú jelenlétében, jegyzőkönyv fel
vétele mellett, bizottságilag bontsák fel és tartalmát 
állapítsák meg. Tiltott tartalom esetén, ha ezt a fel
vevő postahivatal állapítja meg, a csomagot a szállító
levél és a jegyzőkönyv kíséretében további eljárás 
végett tegye át elismervény ellenében kis- és nagy
községekben a főszolgabíróhoz, rendezett tanácsú és 
törvényhatósági joggal felruházott városokban a rendőr- 
kapitányhoz, a székesfővároSS^lamrendőrség műkö
dési területén pedig az illető kerüleíMöipitánysághoz 
és az elismervényt a kézbesítő okmányok őrizz^pmg^

Ha a tiltott tartalom fennforgását út közi stabil * 
hivatal állapítja meg, úgy ez 
valamint a szállítólevelet és 
adási hely szerint illetékes főszolgabíróhoz (rend. tan. 
és trvhj.. város rendőrkapitányához, kerületi kapitány
sághoz) pótszállítólevéllel küldje el és a felvevő posta- 
hivatalt erről értesítse.

A csomag czímiratán (tartalomuyilvánításán) vál
toztatást eszközölni nem szabad.

A csomag eredeti czímirata vörös írónnal áthú
zandó és az illető rendőrhatóság czime, a hová a 
csomag beküldetik, a burkolatra alkalmas módon fel- 

I jegyzendő.

a hivatal a c^ohiagot, 
a jegyzőkönyvet á fel*s’

• \  • '
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Mozgó- és kalauzposták az olyan csomagokat, 
melyek a jelzett tiltott tartalom gyanújában állanak, 
a jelen rendelet szerint való eljárás végett megfelelő 
szembetűnő feljegyzéssel (pl. „Liszttartalom gyanújá
ban áll“) és a rovatlapba való bejegyzés mellett 
(„ . . . db csomag az ad 86.600/915. számú rendelet 
szerint való eljárás végett“) a legközelebbi kincstári 
m. kir. postahivatalnak, vagy ha ez nem volna lehet
séges, a legközelebbi nem kincstári m. kir. posta- 
hivatalnak adják le. Azt is szem előtt kell tartani, 
hogy az ilyen csomagok leadása lehetőleg pálya
udvari m. kir. postahivatalnál történjék s az ilyen 
csomagok szám szerint külön adandók át az átvevő 
kezéhez. A mozgó- és kalauzposták ezekről az ese
tekről a jelentő-ívben tegyenek jelentést. ----

Azok a postahivatalok, a melyekhez a mozgó- 
és kalauzposták ily csomagokat adnak le, az útközi 
stabilhivatalokra mondottak szerint járjanak el.

Ha az útközi stabilhivatalnál, illetve az oly hiva
talnál, a melynél a mozgó- és kalauzposta ily csomagot 
leadott, a vonatkozó szállítólevél nem állana rendel
kezésre, az illető hivatal a szállítólevél sürgős meg
szerzése és a megnevezendő hatósághoz pótlólag való 
eljuttatása végett a felvevőhivatalt azonnal keresse meg.

Mindazokról a csomagokról, melyek a jelen ren
deletben előírt eljárás alá kerülnek, a felvevőkönyv
ben megfelelő feljegyzés teendő.

A jelen rendeletem végrehajtása körül a posta 
alkalmazottai terhére eső mulasztások fegyelmi vétsé
get képeznek és mint ilyenek fognak megtoroltatni.

Budapest, 1915 deczember hó 20-án.

így például jelentés nélkül kell továbbítani: a 
nemleges eredmónynyel visszaérkezett tudakozványo- 
kat (1908. „P. és T. R. T.“ 57. sz.), a hírlapjegy 
nélkül érkezett hírlapok czímszalagjait oly esetekben, 
midőn a bérmentesítés kötelező (1899. „P. és T. R. 
T.“ 4. sz.), a tévesen irányított hírlapokról és más 
levélpostai küldeményekről készített kimutatásokat 
(„P. és T. Sz. Gy.“ III. R. 436. és 437. f. szám), a 
bérmentetlen vagy elégtelenül bérmentesített, ajánlott 
küldemények borítékait („P. és T. Sz. Gy.“ III. R. 
538. f. szám), a távbeszélő alapkönyveket, statisztikai 
kimutatásokat, időszaki beadványokat, a helytelen 
portomentességi záradékkal ellátott hivatalos levelek 
borítékait,, a portomentes^ k ez fj^  de tartalmukig^

gva portokptefes küldemények szállitólevelei^a liiva- 
los levelek kézbesítését igazoló átvételi elismervé-

fog 
talos 
nyékét stb., stb.

A hivatalok egymás között is mellőzhetik az 
átiratok készítését például: tévesen díjazott vagy meg
felelő frankojegygyel el nem látott szállítóleveleknek 
a felvevő postahivatalhoz átKTTNégénél („P. és T. Sz.
Gy.“ III. R. 445. f. szám), javat lap okon, ftralgvefeken 
az—alái rás_vagy-~betüző lenyomat hiányának pótlása
kor-e- minden más az elől ismertetett!veaéPelviiak " ^  , 
megfelelő esetekben. '  4 1|*V,

Ezeknek a jelentés, illetve átirat nélkül érkezett 
mellékleteknek nyilvántartására különös figyelmet kell , 
fordítani, nehogy elkallódjanak.

Budapest, 1915 deczember hó 16-án.

Többrendbeli sajtótermék kitiltása.

Budapest székesfővárosban az expresskézbesí- 
tés megszüntetése.

ad 22.242 v.
A „P. és T. R. Tára“ folyó évi 136. számában 

közzétett 22.242. v. számúrejidelet kiegészitéseképen 
elrendelem, hogy aj^sTahivatalok a föntebb hivatko
zott rendpbjí&tffm eg jelölt időszakban a Budapesten 
jiT^gj^énŐ napilapok czímére szóló express leveleket 

fogadják el s ezen levelek Budapesten express 
tessenek.
udapesten, 1915 deczember hó 19-én.

/ f i s

n f * '

átirat nélkül tnvábbíttassanak.

Hivatalos jelentések apasztása.
22.461. v.

A hivatalos jelentések és átiratok készítésével 
munka csökkentése s a papiranyag kímélése czél- 

jából rendelem, hogy minden esetben, a midőn a mel
léklet a további teendőkre nézve egymaga is elegendő 
útbaigazítást nyújt, ezek a mellékletek rendeltetésük 
helyére boríték alatt, de hivatalos jelentés, illetve

ad 36 918/eln.
A Tomics Jovannak Belgrádban, Kohn Géza 

kiadásában és a Horovitz Sz.-féle könyvnyomdában 
1913. évben „ Au s t r o  B u g a r s k a  i Arbanasko ^ j**'***’ ' 
p i t  an j e “ czimű szerb nyelven megjelent munkától, 
továbbá a belgrádi Zsivkovits M.-féle könyvkereske
dés kiadásában „ D e k l a m a t o r “ czím alatt V. Sz.-tól 
szerb nyelven megjelent sajtóterméktől, valamint Belies 
A.-nak Belgrádban a Cvijanovits Sz.-féle könyvkeres
kedés kiadásában 1913-ban „ S r b i  i B u g a r i “ czím 
alatt és ugyancsak Belgrádban Sztájics Mita könyv
kereskedéskiadásában „Mars“-tól 1913-ban „Srbsko- 
t u r s k i  r a t “ (A szerb-török háború) czím alatt meg
jelent és végül szintén Belgrádban Jovan Szkerlics 
szerkesztése alatt, a Davidovics-féle nyomdában meg
jelent „Sr b s k i Kn j iz e v n i G l a s n i k “ (Szerb iro
dalmi szemle) czimű szerb nyelvű sajtóterméktől a 
postai szállítás joga a magyar szent korona országai
nak területére nézve megvonatván, a postahivatalok a 
fentemlitett sajtótermékeket a kitiltott sajtótermékek 
módjára kezeljék.

Budapest, 1915 deczember hó 20-á,n.
H o r n y  á n s z K y  V. cs. e s  Kir. uüv. K ö n y v n y o m d á ja ,  B u d a p e s te n .
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A MAGYAR

POSTA ÉS TÁ V BA
KIRÁLYI

R E M E T E K  TARA.
KIADJA A KERESKEDELEMÜGYI M. K. MINISTER.Budapest. 141.szám. 1U15. deczember 2 7.

T A R T

M in d en  tá b o r i p o s tá h o z  le h e t  c s o m a g o t  k ü ld e n i.
A  táb or i p o sta i k ü ld e m é n y e k r e  v o n a tk o z ó  tu d a k o z v á 

n y o k  ir á n y ítá sá b a n  b e á l lo tt  v á lto z á s .
A  „ J ó  s z iv “- e g y e s ü le t  p o r to m e n te s s é g é n e k  m e g h o s s z a b 

b ítá sa .
„Z ü rich er  B u rea u  für A u fs u c h u n g  im  K r ie g e  V e r m is s te r “ 

p o r to m e n te s s é g e .

•
A L O M ;

A  b u d a p e s t i  m . k ir . k e r té sz e ti  ta n in t é z e t  p o r to m e n te s 
s é g é n e k  k i t e r je s z t é s e .

L á t k é p e s  le v e z ő la p  k ü lfö ld re  k ü ld é s i  t ila lm á n a k  k ite r je s z 
té s e .

S z e m é ly z e t ie k .

Minden iábori postához lehet csomagot küldeni.
23.050. v.

y  y  V Í9I6 . évi január hó 3 á t ó l  kezdve az eddigi 
feltételekkel (1. Í915. évi „P. és T. R. T.“ 39. szá- 

» /  /' inában közzétett 19.214. számú rendelet 2—11. pont-» ' j
jait) m i n d e n  t á b o r i  p o s t á h o z  lehet magán- 
csomagot küldeni.

A 11., 39., 51., 125., 149., 109. és 186. számú 
tábori postákhoz á l l a n d ó a n ,  vagyis bármely napon, 
a többi tábori postához azonban ezután is csak min- 
deiPhótfön, kedden és szerdán adhatók fel a tábori

A A a/

csomagok.
Ezzel a bekezdésben idézett rendelet 1. pontja, 

továbbá a „P. és T. R. T.“ f. évi 105., 109., 114., 
128. ,és 132. számában közzétett 17.650. v., 
). v., 19.221. v., 20.496. v., 20.911. v., 21.569. v., 

21.759. v. számú rendeletek hatályukat vesztik.
A m. kir. postahivatalok (postaügynökségek) a 

„P. és T. R. T.“ 105. számához kiadott hirdetményt 
is helyezzék használaton kívül s a jelen forgalmi ki- 
terjesztésről vidéken a helyi hatóságot és a helyi sajtót 
a szokott módon értesítsék,

Budapest, 1915 deczember 24-én.

tábori postai küldeményekre vonatkozó tuda- 
kozványok irányításában beállott változás.

85.313.
Aj^ájtrííhan felállított 231. és 232. számú tábori 

fákhoz czímzett küldeményekre vonatkozó tuda- 
kozványok Wi e n  46. s z á mú  p o s t a h i v a t a l h o z ,  
a 331., 332., 333., 334. és 335. számú tábori posták
hoz czímzettek pedig S a r a j e v o  1. s z á mú  k a t o 
n a i  p o s t a -  és  t á v i r d a  h i v a t a l  h o z  irányí- 
tandók.

Ehhez képest a f. é. „P. és T. R. T.“ 123. 
számában közzétett 76.621. számú rendelet a követ
kezőkép egészítendő k i^ .a  II. pontba a 230. szám 
után (333. lap, jobb hasáb, alulról 6. sor) beirandók

V
a 231., 232. számok, a 111. pontba pedig a 330. szám 
után (334. lap, bal hasáb, felülről 6. sor) a 331., 
332., 333., 334., 335. számok.

Egyúttal a következő helyesbítés is foganato
sítandó : az I. pontból a 355. szám törlendő és a II. \ 
pontba a 232. szám után írandó be, mert a 355. sz. 
tábori posta kezelési okmányait nem a budapesti 
pt.-igazgatóság, hanem Wien 46. számú postahivatal 
őrzi meg, ennélfogva a 355. szánfú tábori postához 
czímzett küldeményekre vonatkozó tudakozványok is 
Wien 46. számú postahivatalhoz irányítandók.

Budapest, 1915 deczember hó 22-én.

A „Jó szív“-egyesület portomentességének 
meghosszabbítása.

82.789.
A „Jó szív“-eg} esület*iiészére engedelmezett és 

az 1915. év végével lejáró pertomentesség érvényét, 
az eddigi keretben, az 1916*. év végéig meghosszab
bítom. '  t* *

A postahivatalok a „Postai^farifák és Posta
üzleti Szabályzat“ V. része l'^fVóTdalának első téte
lénél a második hasábban az 1915. évszámot változ
tassák 1916-ra és a 9. hasábba folytatóin írják be a 
jelen rendelet keltjét és számát.

Budapest, 1915 deczember hó 17-én.

/

„Züricher Bureau für Aufsuchung im Kriege 
Vermisster“ portomentessége.

86.485.
Értesítem a hivatalokat, hogy a „Züricher Bureau 

für Aufsuchung im Kriege Vermisster“ elnevezéssel 
a háború tartania alatt főleg az olasz hadszíntéren 
eltűnt vagy hadifogságba esett katonai és polgári 
egyének hollétének megállapítására és ezen egyének 
levelezéseinek közvetítésére Zürichben hivatal létesült.
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Ezen hivatal*által fenti ügyekben bárki czímére 
és viszont e hivatal czímére bárki által feladott leve
lezések, továbbá értéklevelek és értékdobozok a nem
zetközi postaegyezmény 11. czikkónek 4. §-a, illetőleg 
az értéklevél és értékdoboz egyezmény 6. czikkének 
2. §-a alapján portomentesek.

Budapest, 1915 deczember 25 én.

A budapesti n* kir. kertészeti tanintézet porto- 
mentességének kiterjesztése.

77088. sz.
Az 1913. évi július hó 12-én kelt 39.482. számú 

rendelet kapcsán (1. 1913. évi „P. és T. R. T.“ 39-ik 
számában) értesítem a postahivatalokat, hogy a buda
pesti m. kir. kertészeti tanintézetnek közönséges (nem 

ajánlott) levelekre, levelezőlapokra és iratcsomagokra 
engedélyezett portomentességét az eddigi viszonylato
kon kívül a községekkel (körjegyzőségekkel, rend. 
tanácsú városokkal) való viszonylatban váltott, fent- 
említett postai küldeményekre is kiterjesztem.

Ugyancsak kiterjesztem a községek (körjegyző
ségek, rend. tanácsú városok) portomentességét is 
azokra a közönséges (nem ajánlott) levelekre, leve
lezőlapokra és iratcsomagokra, amelyeket kertészeti 
ügyben a budapesti m. kir. kertészeti tanintézettel 
váltanak.

A portomentes postai küldeményeken mind a 
kertészeti tanintézetnek mind a községeknek „Kerté
szeti ügyben, portomentes“ záradékot kell alkalmazni.

A postahivatalok jegyezzék ezt elő a következő- 
képen :

Látképes levelezőlap külföldre küldési 
nak kiterjesztése.

86.541.
A „P. és T. R. T. “ f. évi 121. számában 

jelent 74.379. számú rendelet kapcsán értesítem^a 
hivatalokat, hogy az a tilalom, hogy a magyar-osztrák 
monarchia városait, katonailag fontos épületeit stb. 
ábrázoló képes levelezőlapokat külföldre küldeni nem 
lehet, ezentúl kiterjed a szövetséges Németországban, 
Bulgáriában és Törökországban, valamint a szövetsé
ges csapatok által megszállott területeken fekvő váro
sokat, városrészeket, helységeket, földrajzilag meg
határozható tájakat, katonai fontos tárgyakat, közle
kedési és nemzetgazdasági telepeket, kiváló építmé
nyeket és emlékműveket ábrázoló képes lapokra is.

Úgy a fentidézett, mint a jelen rendeletben tár
gyalt szállítási tilalom kiterjed egyúttal a levelező
lapok előállításához szükséges negativákra (clichék 
stb.) is.

Továbbá felhívom a hivatalok figyelmét arra a 
megfigyelésre, hogy a fentidézett rendelet megjelenése 
óta olyan levelezőlapok is kerülnek feladásra, a melyek 
képes oldala át van ragasztva.

A hivatalok a netán feladásra kerülő szóban- 
forgó levelezőlapokat és negativákat kellő felvilágosí
tás mellett adják vissza a feladóknak, vagy ha az^em 
lehetséges, azokat kezeljék tértiekként.

A jelen rendeletben foglalt tilalmak a belföldre, 
Ausztriába és Bosznia-Herczegovinába küldött ilynemű 
küldeményekre nem terjednek ki.

Budapest, 1915 deczember hó 24-én.

1. Az 1913. évi „P. és T. R. T .“ 39-ik számában 
közzétett 39.482. számú rendelet alapján a „Postai 
Tarifák és Postaüzleti-Szabályzat“ V. részének 76. és 
77. oldalai közé beragasztott fedőlap „Kertészeti tan
intézet (Budapest)“ tételénél a 2-ik hasábba írják be : 
„egymásközt, a „feltétlenül portomentes hatóságok, 
hivatalokkal és közegekkel, valamint a községekkel 
(körjegyzőségekkel, rend. tanácsú városokkal) szemben 
rendeltetéséből kifolyó hivatalos ügyekben“.

Az említett fedőlapon elősorolt többi telep és 
egyéb kertészeti intézet portomentességének terjedelme 
nem változik.

2. A Postai Tarifák és Postaüzleti Szabályzat 
V-ik részének 107-ik lapján új tételként jegyezzék be: 
az 1-ső hasábba „Községek (körjegyzőségek, rend. 
tanácsú városok)“, a 2-ik hasábba: „a budapesti m. 
kir. kertészeti tanintézettel szemben, kertészeti köz
ügyben“, a 3-ik hasábba „igen“ szót Írjanak, a 8-ik 
hasábba Írják b e : „Kertészeti ügyben, portomentes“. 
Mindkét (1. és 2. alatti) tételnél a 9-ik hasábban idéz
zék a jelen rendelet keltjét és számát.

Budapest, 1915. évi deczember hó 22 én.

SZEMÉLYZETIEK:
A kereskedelemügyi m. kir. minister, Simon-

csics György posta- és távirda főfelügyelőt, a buda
pesti posta- és távirdaigazgatósági pénztárhoz főpónz- 
tárnokká nevezte ki.

A kereskedelemügyi m. kir. minister kinevezte:
a) p o s t a -  é s  t á v i r d a  f ő t i s z t e k k é :  

Kratzer Dániel, Szász Gyula, Resovszki Dávid, Laschitz 
Henrik, Mohi Adolf, Riedler József, Koós Sándor, 
Ring József, Nagy Imre, Soltész József, Handler János,

! Vérterész Jenő, Czunf Béla, Gavalik János, Balajti 
Bélé, Lebwohl Nándor, Szecskás Gyula, Czobor János, 
Német Dezső, Schultz Mátyás, Erdélyi István, Bősze 
Rezső, Kovács Károly és Pálfi László posta- és távirda 
tiszteket;

b) p o s t a -  és  t á v i r d a  e l l e n ő r ö k k é :  
Vermes Zsigmond, Kalmár Mihály, Bánhidi Árpád, 
Schmidt Károly és Haselnuss Jakab postai és távirda 
segédellenőröket.

nornyanszky V. cs. és kir. udvari könyvnyomdája Buuapesi.

A
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KIRÁLYI

REKßELETGK TÁRA.
K IA D JA  A KERESKEDELEM ÜGYI M. K. MINISTER.

Budapest. Ié2. szám. 1915. deczember 28.
T A R T A L O M :

F ig y e lm e z te té s  a m a g y a r , o sz tr á k  é s  b o sz n ia  h e r c z e g o -  
v in a i t i lto t t  te rü le tr e  s z ó ló  m a g á n tá v ir a to k  tá rg y á b a n .

E lv e s z e t t  p e c s é tn y o m ó .

S z e m é ly z e t ie k .
P á ly á z a t.

Figyelm eztetés a magyar, osztrák és bosznia- 
herczegovinai tiltott területre szóló magántáv

iratok tárgyában.
22.313. v.

A JP. és T. R. T.“ f. évi 92. számában meg- 
'^lent 13.903. v. számú figyelmeztetés daczára a 
postahivatalok még mindig sűrűn vesznek fel magán- 
táviratokat oly helyekre, a melyekkel a magántávirat
forgalom be van szüntetve.

Újból és nyomatékosan figyelmeztetem a posta- 
hivatalokat, hogy tiltott területre szóló magántávira
tokat ne fogadjanak el feladásra, hanem azokat kellő 
felvilágosítás mellett adják vissza a feladónak. Kivé
telt ezen általános tilalom alól csak azok a magán- 
táviratok képeznek, a melyek elfogadására a hivatalok 
esetről esetre külön engedélyt kaptak, továbbá a hadi- 
vagy egyéb közérdekben katonai parancsnokságok 
útján feladott ama táviratok, a melyek a 44.983/915., 
illetve 50.309/915. számú körrendelet határozmányai 
értelmében kezelendők. (L. „P. és T. R. T.“ f. évp* 
123. számában a 20.447. v. számú rendeletet.)

1. A m a g y a r  s z e n t  k o r o n a  o r s z á g a i
t e r ü l e t é n  a táviratforgalom tekintetében még fenn
álló korlátozások a „P. és T. R. T.“ folyó évi 123. 
számában megjelent 20 447. y v y  számú rendeletben 
vannak összefoglalva. ^ ^

A „P. és T. R. T.“ íVdyó évi 105-, 112. és 115. 
számában erre vonatkozólag megjelent korábbi 4£U-9ftr 

v. és 19.38(L^yx£zámú rendeletek ennélfogva 
1 törlendők.

2. Az o s z t r á k  b i r o d a l m i  t a n á c s b a n
k é p v i s e l t  o r s z á g o k  és  k i r á l y s á g o k  köz ü l  
magántáviratot (távirati utalványt) feladni egyáltalában 
nem lehet: DalmátaffialT (beleértve a dalmát szige
teket), dfnrwtluu, K n y u a  és -- a  T e n g ^ m r e t t é k n e k  

(beleértve Triest, Görz és Gradiská városokat) e g é s z  
t e r ü l e t é r e .  V

E l l e n b e n  Stájerország ö s s z \ s  t á v i r da -  
h i v a t a l a i h o z  i s m é t  k ü l d h e t ő k ,  ma g á n -

t á v i r a t o k  ( t á v i r a t i  u t a l v á n y o k ) .  Az utóbbi 
viszonylatra vonatkpzólag a „P. és T. R. T.‘ folyó 
éviKj§9, és 134»- számában megjelent JÍ&8Í6. és 
22.125. v. számú rendpletek törlendők.
/  A magántáviratforgalomból korábban kizárt ama 

b u k o v i n a i  és  g a l i c z i a i  posta-(távirda-)hivata- 
loknak jegyzékét, a melyek a magántáviratforgalom
ban ismét résztvesznek, a me l y  h e l y e k r e  t e ^ á l  
m a g á n t á v i r a t o k  ( t á v i r a t i  u t a l v á n y o k )  
e z i d ő s z e r i n t  k ü l d h e t ő k ,  alább köztáaú:

Bukovina.
Berhoineth a. Sereth, Czernowitz, Dorna Watra, 

Iswor, Kimpolung, Kirlibaba, Pojani Stampa, Radautz. 
Seletin, Suczawa, Unter Wjköw, Uscie Putilla, Wiz- 
nitz a. Czeremosch. x

Galiczia. \  / ' /  (

Alt Sandec (Stary S:j.czj, Alwernia, Ándrychów. 
Bad Ziegiestów, Balice b. Krakau, Baligród, Baranów. 
Bestwina Gál., Biala, Biecz, Bierzanów, Bíazowa. 
Bobowa, Bobrek b. Oáwigcim, Bochnia, Bogumilowice 
Boryslaw, Brzesko, Brzostek, Brzozów, Bukowsko 
Chabówka, Chorkóvvka, Chrostowa, Chrzanów, Cliytów 
Cipzkovice, Cisna, Czarno b. Pilzno, Czarny Dunajec 
Czchów, Czerniclióvv, Czorsztyu, Czudec, D^browb 
Debica, Delatyn, Dembowiec, Demnia Wyzna, Dob- 
czyce, Dobromil, Drohobycz, Dubiecko, Dukla, Dyd 
ria, Dynow, Felsztyn Gál., Frisztak, Gawluszovice 
Gdów, Glinik, Maryampolski, Gorlice, Gródek Jagi- 
ellonski, Gromnik, Grybów, Iwonicz, Izdebnik b. Kai- 
warya, Jablonów, Jaroslau, Jasienica b. Brzozów 
Jazlizka, Jazlo, Jaworow, Jaworzno, Jazowsko, Jelesnia 
Jordanów,Kalwarya Zebrzydowska, Kamién, Kamienicí 
b. Uacko,í/K§ty Gál., Kíaj, Klasno, Kobierzyn, Kóla 
czyce, Kolbuszcowa, Kolomea, Kománcza, Korczyna 
Kosów, Krakau, Krasiczyn, Kroácienkon a. Dunajec 
Krosno, Krynica, Krzeszowice, Labowa, L^cko, Lan 
cut, Lanczyn, Lapanów, Lawoczne, Lezajsk, Lima
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nowa'i Lipinki. Lipnica, Murowana, Lisko, Liszkj^ 
Lodygowice, Lubaczów, Lubieii b. Myslenice, Lu(o~- 
wiska, \Maków, Miejsce Piastowe, Mielec Mikuliczyn  ̂
Milówka, Mogila, Mogilany, Mszana Dolna, Muszyna 
Myslenice, Nadbrzeziq/ Nawojowa^'Neumarkt, Gal. 
(Nowy Tatg), Neu Sandec(Nowy Sacz), Niemirów, Rie- 
polonice, N^sko, Nowe Miasto, Gal. Okocim, Oleszyce, 
Olszanica b\ Ustrzyki Dőlne, Oswigcim, Pilzno, Piw- 
niczna, Pleszipw, Poronin, Pradnik Czerwony, Przec- 
law, Przeginiá1 Duchowna, Przemysl, Rabka, Radlów, 
Radomysl am San. Radymno, Rajcza, Ropczyce, Ropi- 
enka, Rowne Ga)., Rozwadów, Rudid, Rudnik am San, 
Ryglice, Rymanow, Rzegocina, Rzeszów, Rzocliów, 
Sambor, Sanok, S^dziszów, Siedliszovice, Sieniawa, 
Skawina, Skole, Slotwina b. Brzesko, Spytkowice b. 
Chabówka, Síary Sarubor, Stroze, Strzylki, Strzyzów, 
Sucha, Swiqtniki G&rne, Szczakowa, Szczawnica, 
Szczucin, Szczurowa, Targowiska, Tarnobrzeg, Tar- 
now, Truskawice, Trzebípia, Tuchów, Turka am Strij, 
Tyczyn, Uscie Solne, Uptrzyki Dőlne, Wgg'.erska 
Górka, Wieliczka, Wietrzyejiowice, Wilamowice, Wis- 
nicz b. Bochnia, Wojnicz, Wola Justowska, Wolanka, 
Woroclita, Wróblik Szlachecki, Zabie, Zabierzów b. 
Krakau, Zabierzów b. Niepolomice Zabiocie b. Zywiec, 
Zabno am Dunajec, Zaborów, Zagórz, Zagorzany, Zak- 
lycin, Zakopane, Zarszyn, Zassów, Zator, Zembrzyce, 
Zmigród, Zywiec.

^postahivatalokba cs T. R T.“ £ évD^<
67., j í . j ú & u á  és_122r

számában megjelent K922. v., X989- v., -SáJöTv.,
-iastfcv ., 4 d 4 4 ^ lfcÍ6í4frarv.>l«.4gO:--v.r46*45^.,

v., _2O-09TT'v. és 20^G Í”’v. sz. rendeleteket, 
JTTfnt érvényteleneket töröljék.

Tirol és Yorarlbergnek a „P. ps T. R. T.“ f. évi 
85. számában megjelent 14.93,6. / .  sz. Rendeletben 
felsorolt helyeire magántávir^oly'jtávirati utalványok 
e z u t á n  s e m k ü l d h e t ő k , * /

Bosznia- Herezegovina.
Azok a cs. és kir. katonai posta- és távirda- 

hivatalok, a melyek a magántáviratforgalomban részt- 
vesznek, a következők: Alipasin Most, Arezin Brijeg, 
Banja Luka, Bihaé, Bos. Brod, Bos. Dubica, Bos. 
Gradiska, Bos. Kobaä, Bos. Kostajnica, Bos. Krupa. 
Bos. Novi, Bos. Petro vac, B\a4. Sainac, Bos. Svinjar, 
Brcko, Bugojno, BusovacayCapljina, Caxin, Der ven ta, 
Doboj, Dobrljin, Domapovic, Donji Vakuf, Drvar, 
Fojnica b. Gacko, Fojnica b. Kiseljak, Gábela, Glamoc, 
Gornji Vakuf, Gracanica, Gradaeacj/Han Kumpanija 
Vitéz, Ilidza, Jablanica, Jajce, Kakanj, Kalinovik. 
Kiseljak, Kladanj, Kijuc, Konjic, Kotor Varos, Koza- 
rac, Kreka, KreSevo, Krnjeusa, Kulen Vakuf, Kupres 
Lasva, Livno, Ljubinje, Ljubuski, Lukavac, Maglaj

Modric, Mostar 1., Nevesinje, Odzak, Olovo, Orasje, 
• Őstrelj, Otoka, Pazaric, Posusje, Prijedor, Prnjavor, 

Prozor, Rudolfstal, Sanski Most, Sarajevo 1„ 2., 3.. 
4., 7., Siroki Brijeg, Stari Majdan, Stojäc, Teslic, 
Tesauj, Travnik, Trnovo, Turbe, Tuzla./Usora, Var- 
car Vakuf, Vares, Vares Werk, VelikaKladusa, Visoko. 
Vitina, Windhorst, Zavidovici, Zenica, Zepce, Zupanjac

A hivatalok a „P. és T. R. T.* f. évi 93. szá
mában a bosznia-herczegovinai magántáviratforgalomra 
vonatkozólag megjelent 16.145. v. sz. rendeletet tä- 
röljék.

Ezek után a posta- (és távirda-)hivatalok a tekin
tetben, hogy a ma gya r ,  o s z t r á k  és  bos zn i a -  
h e r c z e g o v i n a i  területet illetőleg mely helyekre 
lehet, illetve nem lehet magántáviratot küldeni: a 
jelen rendeletben, valamint a továbbra is érvényber 
maradó 20.447. v. számú (1. „P. és T. R. T.“ 1915 
évi 123. sz.) és 14.936. v. számú (1. „P. és T. R T.‘ 
1915. évi 85- sz.) rendeletekben foglaltakat tekintsék 
irányadónak.

Budapest, 1915 deczember 27-én.

Elveszett pecsétnyom ó.
22.823. v.

" A Temesvár és Buziásfürdő között közlekedő 
283- és 284. számú kalauzposták „K. P. Temesvár—

ruziás között“ feliratú pecsétnyomója elveszett.
Az új pecsétnyomó körirata, az említett kalauz 

posták új elnevezésének megfelelően „K. P. Temesvá 
Buziásfürdő között“ lesz.

A postahivatalok az elveszett pecsétnyomó lenyo 
matával esetleg ellátott postai küldeményeket vagi 
egyéb tárgyakat a tényállás bejelentése mellett elől 
járó posta- és távirdaigazgatóságukhoz terjesszék fel 

Budapest, 1915 deczember hó 23-án.

SZEMÉLYZETIEK.
A kereskedelemügyi m. kir. minister 1916 

évi január hó 1-töl előléptette:
Fejér Ottó és Frivaldszky László posta-távirda 

tanácsosokat az 5400,
Vogl József dr. posta-távirdasegédtitkárt é 

Ferenczy Zsigmond posta-távirdamérnököt a 290C 
Rábl Dezső, Bekény Béla, Munkácsi Mihály é 

' Schnébli János posta-távirdafelügyelőket a 4600,
Kis Jakab posta-távirdafőtisztet a 3800,
Kögel István, Klauser Árpád, Posch Győzi 

Fischer János, Unger Kálmán, Singer Károly, üassie 
vicz Béla, Herkner Nándor, Lengyel Rezső, Salamo: 
Jakab, Hauer Lőrincz, Jéger Zoltán és Zamarócz 
Gyula posta- és távirdafőtiszteket a 3500 koron 

' magasabb fizetésbe.
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A m. kir. posta- és távirdavezérigazgató elő
léptette 1915 deczember hó 1-től kezdödöleg:

dr. Balázs Dezső m. kir. posta- és távirdafogal- 
mazót a 2400 korona;

1919 január hó 1-től kezdödöleg :
Bouquet Kálmán, Sáringer László és Dankus 

László m. kir. posta- és távirdafogalmazókat a 2400 
korona;

dr. Kulcsár Bertalan a m. kir. posta- és távirda- 
tisztet a 2900 korona;

Glasz Kezső, Gál Lajos, Rónai Lajos, Szopkó 
Árpád, Vécsei Sándor, Seregély Géza, Laczkó Géza 
és Winkler József' mTTíir. posta- és távirdatiszteltet 
a 2600 korona ;

Perpic Alajos és Csecsinovits Ferencz ni. kir. 
posta- és távirdasegédellenőröket a 2300 korona ;

Kovacevié György, Szegő Rezső, Kiss Lajos, 
Sepsi János, Stelczner Miklós, Brodar Ferencz, Micié 
József, Radó Henrik, Krakker Béla, Jerkovié István, 
Heller Béla, Bér Ármin, Herman István, Rajki Bálint, 
Takács Imre, Ivelic Ferencz, Tompa József, Németh 
Márton, Brajkó József, Bukovec István, Vida Sándor, 
Csiidör Ferencz, Janecz Rezső, Banga Albert, Emmer 
Tivadar, Windberger Ferencz, Zapletál János, Dankó 
Gyula, Nagy István, Kutsera Antal, Petrovits Vilmos, 
Martinszky János, Sztancsó Ferencz, Tichtl Lajos, 
Pilhofer Gyula, Józsity György, Fodor Dezső, Topolics 
Ferencz, Revilák Gyula, Dénes Hubert, Hargitai Tiha
mér, Németh Sándor, Péterfy Gábor, Cselenak Ferencz, 
Heymann Rezső, Fábián József, Kránitz Jenő, Richter 
István, Prelovszky József, Ruttkay István, Békey István, 
Hartman Miklós, Orosz Lajos, Matejovics Ferencz, 
Tilkovszky Ervin, Gyéressy Kálmán, Ribáry Ferencz, 
Baky Gyula, Kiss Béla, Adorján László, Geist Albert, 
Győrfi Géza, Jónás Ferencz, Kovács Kálmán, Rodiczky 
Adorján, Nicka Gottlieb, Magyar Emil, Sax Altréd, 
Balogh Ferencz, Nessiuger Béla, Szenes László, Barta 
Béla, Göttling István, Sertic Ferencz, Almássy Béla, 
Fauszt József, Miklósi András, Kiss Rezső, Szloboda 
István, Andrae Ede, Szloboda Rezső, Varga József, 
Stojanovic Drágán, Nyitray Károly, Szabó János, 
Bulzan Ábrahám, Zorié Tamás, Ádám Ernő, Darabos 
Ferencz, Polié Kuzma, Csatlós Gyula, Dobozy Nándor, 
Kriszt László, Lukácsy Lajos, Világossy Károly, Feigl 
Mihály, Nyiredi János, Pápay László, Hrubán Ferencz, 
Grób Jenő, Nuszbaum Árpád, Fenyvesi Rezső, Gally 
János, Mauksch Károly, Viz Zoltán, Marton Mihály, 
Ililscher Gusztáv, Ilié Simon, Sál Sándor, Sin József, 
Burán Vladimir, Zalay Sándor, Bencze Dénes, Némedy 
Imre, Szíjártó Ernő, Gloncsák Ede, Pongrácz Antal, 
Dorner Pál, Kiefer Nándor, Tóth Gyula, Huszti Vilmos, 
Zombola András, Lang Ferencz, Linter Dezső, Bálint 
Jenő, Bubori János, Simontsits Alajos, Demiány Lajos,

Hollós Károly, Petik Ferencz, Bállá József, Régért 
Dávid, Donna Győző, Kazai József, Hoszang Géza, 
Astulfoni Mario, Zimmermann István, Bede Lajos, 
Hegedűs Szilárd, Maticza Pál, Dövényi János, Benczc 
József, Horváth Elek, Komán Péter, Ongert Alfréd, 
Bordás Lajos, Hajós Mihály, Jenei Dezső, Tóth Gyula, 
Yáradi Ernő, Lokczán Pál, Loch Vendel, Porzsolt 
Károly, Kovács Sándor Makk Sándor, Edelényi Géza. 
Garai Sándor, Pelle Béla, Pavletic Mátyás, Bernhardt 
Gyula, Albrecht Gyula, Ottó József, Péter Frigyes, 
Schwertfeuer Rezső, Svechler Antal, Imricsák Gyula, 
Kovácié János, Wach Elek, Koch Gyula, Krüger 
Vilmos, Nemes Gyula, Lagler Jenő, Schwarcz Henrik, 
Bohánszky Gyula, Erdélyi Ferencz, Samel József, 
Nyuli István, Wendl Alajos, Kresz Róbert, Szekeres 
Lajos, Kugler Antal, Budai György, Keller Géza, 
Kemény Pál, Kohl Antal, Lengyel Károly, Nagy Kál
mán, Molnár József, Gassner Ede, Weisz Ábrahám, 
Palánkay Jenő, Gergely Tibor, Körössy József, Becho 
Győző, Kovács Andor, Ilovits Szilárd, Pátzay Lajos, 
Medveczky Dezső, Kostyál Gusztáv, Győrffy István. 
Vanek József, Socher Emil, Tarczaly Zoltán, Koszto
lányi Károly, Németh Dezső, Weidmann Miklós, Kacs 
kós János, Kvasznitza Albert, Stadlmann Ferencz, 
Hettesheimer Ede, Titz János, Szőke Mátyás, Varga 
János, Brezina Lajos, Kolozsi Nándor, Wagner Pál, 
Stoffán Oszkár, Németh István, Beipert Vilmos, Choina 
József, Batiz András, Gremsperger István, Pessi Hum
bert, Milecic Alajos, Paraszkay Miklós, Zachariás Já
nos, Bauer Sándor, Katona Székely Sándor, Hart 
mann György, Oppel Dezső, Czakó Lajos, Pap Viktor, 
Magyary György, Szénásfalvi István, Székely Gyula, 
Emmer Imre, Kiss Ferencz, Link Lajos, Stefanszky 
Béla, Albert Jakab, Farkas Mendel, Rosinger Sándor, 
Gerhardt János, Szathmáry Géza, Szűcs Ferencz, 
Kecsey Kálmán, Lehel Mihály, Somogyi Emil, Blum 
István, Tóth János, Babié Ferencz, Trgina Géza, 
Márkus Ödön, Beliczay Kornél, Balogh József, Klein 
Rezső, Lányi Sándor, Lászlófi Aladár, Praimayer Gáspár, 
Vikár Márton, Bogár Kálmán, Csisztai János, Keresz
túri József, Petsuk Móricz, Manga Dezső, Füsi András, 
Kovács Dezső, Erős Gyula, Schneider József, Kovács 
Antal, Perczel István, Stefán Rezső, Molnár István, 
Csorba Sándor, Horváth Zoltán, Móczár Kálmán, Blau- 
horn Hugó, Magdié Miklós, Wimmerth Ernő, Spundak 
József, Csikai János, Kecskeméthy Lajos, Burzelié 
Nándor, Szládek János, Bozzay Mihály, Kiszel Endre, 
Matejka József, Malakka Ferencz, Hernáth László, 
Tógyer János, Rácz Dezső, Csurilla József, Doma 
Károly, Gaál Sándor, Kriszt Pál, Smutny János, Matié 
Mihály, Börcsök Jenő, Bunder István, Dely József, 
Horváth Géza, Frendl Gyula, Szabó Kálmán, Meder 
Kornél, Wegling Géza, Tejnora Kálmán, Fritzscho
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Imre, Haas János, Kratofil Jenő, Scliüszler Imre, 
Havassy Béla, Munkácsy Mihály, Fischer Nándor, 
Nagy Béla (pécsi), Németh Jenő, Árvay Pál, Kőiéit 
Ferencz, László Márton, Oszy Lajos, Zacliar Lajos, 
Csepreghy Sándor, Hankóczy László, Eitler Gyula, 
Feleki Béla, Káply Gábor, Lettler Antal, Oláh János, 
Nalepa Ödön, Szabó Mihály, Fühl Nándor, Kőrös 
József, Nagy Kálmán, Fenczel János, Ivancic János, 
Csányi János András, Hudák Jenő, Bedő Béla, Maschek 
István, Car Adolf, Domonkos Zs. Lajos, Nyitray Lajos, 
Szongott Tibor, Kuliárez Ottó, Csizek Kezső, Rédi 1 
Géza, Bató Károly, Kardos Lajos, Kulik Elemér, 
Pázsit Dezső, Majorovics Ignácz, Sisska Antal, Varga i 
Ferencz, Várady István, Veszély Ferencz, Kulhanek 
János, Gruber Géza, Tóth Bálint, Serbedjia Milán, 
Baku ez Mihály, Koncsal Ernő, Schneider Márton, j 
Sólymos Béla, Vikiszaly Lajos, Tompa Dezső, Juhász 
Móricz, Pethő Gyula, Szamalovics Béla, Lasman Gyula, , 
Hentschel Lajos, Takács Ödön, Böhm Zoltán, Slavi ; 
tsek Géza, Schultz Frigyes, Szabó Gyula, Csuk Dezső, 
Lukács Mihály, Ficsor József, Hentschel István, Sztrnád 
Ottó, Pálinkás János, Bazala Ernő, Csányi András, 
Lokczán Ferencz, Székely József (kolozsv.), Vajrnár 
Lajos, Vrba János, Zimmermann Mátyás, Bornemissza 
Gábor, Vellák Antal, Scherer László, Schiff Géza, 
Székely József (tótvázs.), Trombitás Károly, Bojtörő 
István, Pfnisz Henrik, Grochmál Pál, Hegyi Sándor, 
Szatmári Lajos, Méhész Kálmán, Sepácz István, 
Schwarcz Antal, Szabó János (bucsi), Szűcs Mihály, 
Bunzengruber József, Csiszár Sándor, Engel Róbert, 
Haris László, Hoszáng Gyula, Szírt Sándor, Nováky 
Gábor, Gyömrey István, Dudás László, Német Dénes, 
Patkóczi József, Tósoky Károly, Lázié János és Spagnut 
Győző posta- és távirdasegédtiszteket az 1600 korona;

Feldmann Ad. Lipótné, Maricié Rebeka, özv. 
Tanos Jánosné, Mészáros Paula, Fitzus Anna és Zam- 
linszky Lujza I. oszt. pt. kezelőnőket az 1400 korona;

Hasza Istvánná, Szalay Ilona, Mihálovitzky Ste
fánia, Gerő Ernőnó, Bülöni Julia, Maurer Jánosné, 
Medved Amália. Mihalovics Irma, Németh Mártonná,

özv. Farkas S.-né, özv. Preyer Tivadarné és Szent- 
iványi Mária II. oszt. pt.-kezelönőket, illetve írógépke- 
lőnöket az 1100 korona;

Liebhaber János, Vojtek János, Sebestyén Szi
lárd, Major József, Handl József, Kurucz Richárd, 
Zala István, Szabó Lajos, Satzinger Frigyes, Voloncs 
Pál, Kleinlein Károly, Riedl Antal, Kénoszt Sándor, 
Szőnyi Rezső, Bagyinka János, Wielatz János, Török 
János, Halmi Andor, Sundhausen István Zeisel István, 
Berényi Gyula, Teész Frigyes, Apagyi Géza, Pretor 
József, Tombor Antal, Berán Alfréd, Slcurek Gyula, 
Kántor József, Strinovich Ferencz, Vitkovits Imre, 
Hajdú János, Sovisráth László, Schauschek István, 
Mayer Ferencz és Jedacsek Ferencz pt. műszerésze
ket a 2200 korona;

Pilli Gyula és Putz Károly pt. segédműszerésze
ket az 1300 korona;

Dudok Márton, Fekete Flórián, Tóth IV. József, 
Rezsnyák Ignácz, Tekler Mihály és Simon András II. 
oszt. pt. gépkocsivezetőket az 1300 korona magasabb 
fizetésbe.

PÁLYÁZAT.
Megüresedett hivatalvezetői állásra:
A s z a b a d k a i  1. számú (városi) posta-és táv- 

irdahivatalnál a hivatalvezetői állás megüresedett.
Ezen állásra a szabályszerű átköltözködési illet

ményekre való igény jogosultsággal jelentkezhetnek 
minden posta- és távirdaigazgatósági kerületből posta- 
és távirdafelügyelők, továbbá olyan posta- és távirda- 
főtisztek, a kiknek legalább 20 évi szolgálni idejük 
van.

Jelentkezni lehet ezen közlemény megjelenésétől 
számítandó két héten belül írásbelileg az elöljáró 
posta- és távirdaigazgatóságnál.

A társigazgatóságok az írásbeli jelentkezéseket 
illetékes tárgyalás czéljából, a betöltés iránti javaslat- 
tételre hivatott t e m e s v á r i  posta- és távirdaigazgató- 
ságnak küldjék meg.

A f e l e k i  (Szeben vm.) postahivatal gyakorlott kiadónőt keres, ki a román nyelvet is bírja, esetleg 
rokkant katona férfi-kiadót.

Hornyánszky V. cs. és kir. udvari könyvnyomdája Budapest.



A befizetési (átszámítási) kulcs újabbi megállapítása az 
internáltak és a hadifoglyok részére berendezett postautalvány
szolgálatban.

A befizetési (átszámítási) kulcs újabbi megállapítása a 
Németországgal való utalvány- és utánvóteli forgalomban.

Lefoglalandó sajtótermék.
„Sloboda“ czírníí lap kitiltása. 
Szabályellenesen pecsételt pónzeslevelck.

Budapest, 143. szára. 1915. deczember 29.
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A befizetési (átszám ítási) kulcs újabbi m eg
a la p ítá s a  az internáltak és a hadifoglyok  
részére berendezett postautalványszolgálatban.

1945/B. ein.
, A„ P .  és T. R. T.“ folyó évi 137. számában 

megjelent 1925/B. ebi. számú rendeletem kapcsán érte
sítem a postahivatalokat' hojy a jelen rendelet meg- 

’ jö^nésétől^Aezjive iftz internáltak és a hadifoglyok 
‘íeszóre bjrtxndozb qj/'ányfoegálomban a beíi-
zbté?i (átsjmniítási) kulcsot további intézkedésig 100 
'fjrank — l í l  K, vagyis 100 K =  68 frank 03 cts-ben 
állapítom'meg.

Utasítom ennélfogva a postahivatalokat, hogy 
áz átszámításnál a „P. és T. R. T.“ jelen számá
hoz csatolt táblázatokat vegyék használatba.

Budapest, 1915 deczember hó 28-án.

A befizetési (átszám ítási) kulcs újabbi m egálla
pítása a Ném etországgal való utalvány- é s  után

véted forgalomban.
1947/B. ein.

A „P. és T. R. T.“ folyó évi 137. számában 
megjelent 1924/B. ein. számú rendelet kapcsán érte
sítem a postahivatalokat, hogy a jelen rendelet meg
jelenésétől kezdve a Németországgal való posta
utalványforgalomban (közönséges, távirati, utánvételi 
és postai megbízási utalványoknál) a befizetési (át
számítási) kulcsot további intézkedésig 100 M — 147 K, 
vagyis 100 K =  68 M 03 Pf-ben állapítom meg.

Utasítom ehhez képest a postahivatalokat, hogy az 
átszámításnál a „P. és T. R. T.“ jelen számához csa
tolt átszámítási táblázatokat vegyék használatba.

Budapest, 1915 deczember hó 28-án.

Lefoglalandó sajtóterm ék.
86.263.

Az újvidéki kir. törvényszék, mint büntetőbíró
ság elrendelte a Popovics M. testvérek újvidéki könyv- 

^Jíbreskedő ezóg kiadásában megjelent „Najveéa srpska

narodná pesmarica za 800 pesama“ czimű nyomtat
vány elkobzását és megsemmisítését.

A postahivatalok a szóbanforgó sajtótermék 
netán postán szétküldött példányait ne szállítsák és ne 
kézbesítsék, hanem az újvidéki kir. ügyészségnek 
küldjék meg.

Budapest, 1915 deczember hó 27-én.

„Sloboda“ czírníí lap kitiltása.
ad 87.672.

A Buenos-Airesben „ S l o b o d a “ cziin alatt, hor- 
vát nyelven megjelenő laptól a postai szállítás joga 
a magyar szent korona országainak területére nézveC 
megvonatván, a postahivatalok az említett laprrTa 
kitiltott sajtótermékek módjára kezeljék. /

Budapest, 1915 deczember hó 28-án.

Szabályellenesen pecsételt pénzeslevelek,
23.092. v. f )

Különösen nem kincstári postahiyatalok surfra-- 
vesznek f á j  a< tábori postahivatalokhoz czímzett oly 
pénzeslcvéjjú^pt/áAii^vAknek lezárásává a feladók nem 
a .Postai ffarifiíí j ^  P4l^üz4etioO!zjjá^lyzat“ II. rész 
4. §-ánakp.3. pont jaiban előirt^v é % d ( y y  9A5 s é tn  y o- 
mót ,  hanem pénzdarabot, gombowjgyász üt és egyé)) 
czímer vagy betű nélkül való reiKózett-tá*2\ at hasz
nálnak. Gyakran még egyszerű ujjlcnyonmtok is lát
hatók a pecséteken. !  4

Minthogy a pénzesleveléknek ily módon való/ 
lezárása az azokkal való visszaélést nagyon megköny'd 
nyíti, nyomatékkai felhívom a, postahivatalokat, hogy 
a pénzesleveleket a felvétel alkalmával gondosan 
vizsgálják meg és a szabályellenesen lezárt pónzesle- 
veleket kellő felvilágitás mellett a feladónak adják 
vissza.

Budapest, 1915 deczember hó 28-án.







Melléklet a „P. T. B. T.“ 1915. évi 143. számához.

100 Márka =  147 K. 1 Márka (M) =  100 Pfennig (Pf).
100 frank =  147 K. 1 frank (frcs) =  100 centimes (cts).

A)  Táblázat a márkának illetve a franknak koronaértékre való átszámítására.

H a  az  
u ta l
v á n y  
s z ó l

A  fe la d ó  
b e f iz e t

Ha az  
u ta l
ván y  
sz ó l

A  f e la d ó  
b e f iz e t

H a  az  
u ta l
v á n y  
s z ó l

A  fe la d ó  

b e f iz e t

H a az  
u ta l
v á n y  
s z ó l

A  fe la d ó  
b efize t

H a az  
u ta l
v á n y
s z ó l

A  fe la d ó  
b e f iz e t

H a  az  
u ta l
v á n y  
s z ó l

A  fe la d ó  

b e f iz e t

H a az  
u ta l
v á n y  
s z ó l

A  fe la d ó  
b e f iz e t

Pi.-rőlill.cts-ról K i
Pí.-rőlÜl.cts-ról K f

M.-rólÜl.frcs-ról E f M.-rólill.frcs-ról K f M.-rolill.frcs-ról K f
M.-rólÜl.frcs-ról K f M.-rólÜl.frcs-ról K

1 1 5 1 75 í 1 47 5 1 74 97 101 143 47 1 5 1 221 97 3 5 0 367 50
3 — 3 5 3 — 76 3 OCJ 94 5 3 76 44 1 0 3 149 94 1 5 3 223 44 3 0 0 441 —
3 — 4 5 3 — 78 3 4 41 5 3 77 91 1 0 3 151 41 1 5 3 224 91 4 0 0 588 —
4 — 6 5 4 — 79 4 5 88 5 4 79 38 1 0 4 152 88 1 5 4 226 38 5 0 0 735 —
5 —* 7 5 5 — 81 5 7 35 5 5 80 85 1 0 5 154 35 1 5 5 227 85 OOO 882 —
6 — 9 5 0 82 O 8 82 5 0 82 32 lOO 155 82 1 5 0 229 32 7 0 0 1029 —
7 — 10 5 7 — 84 7 10 29 5 7 83 79 1 0 7 157 29 1 5 7 230 79 8 0 0 1176 —
8 — 12 5 8 — 85 8 11 76 5 8 85 26 1 0 8 158 76 1 5 8 232 26 9 0 0 1323 —* )
9 — 13 5 9 — 87 9 13 23 5 9 86 73 1 0 9 160 23 1 5 9 233 73 ÍOOO 1470 - * )

i o — 15 OO — 88 10 14 70 OO 88 20 1 1 9 161 70 lOO 235 20
11 — 16 G1 _ 90 11 16 17 G1 89 67 111 163 17 lO l 236 67
1 3 18 0 3 — 91 1 3 17 64 0 3 91 14 1 1 3 164 64 1 0 3 238 14 ' '
1 3 19 0 3 — 93 1 3 19 11 0 3 92 61 1 1 3 166 Í J 1 0 3 239 61 ■ i
1 4 21 0 4 — 94 1 4 20 58 0 4 94 08 1 1 4 167 58 1 0 4 241 08
1 5 — 22 0 5 — 96 1 5 22 05 0 5 95 55 1 1 5 169 05 1 0 5 242 55
10 — 24 OO — 97 1 0 23 52 OO 97 02 n o 170 52 1 G 3 244 02 ■
1 7 — 25 0 7 — 98 1 7 24 99 0 7 98 49 1 1 7 171 99 1 0 7 245 49
1 8 — 26 0 8 1 — 1 8 26 46 0 8 99 96 1 1 8 173 46 1 0 8 246 96
Í O — 28 0 9 1« 01 1 9 27 93 0 9 101 43 1 1 9 174 93 1 0 9 248' 43 o. f j
3 « — 29 7 0 1 03 3 0 29 40 7 0 102 90 1 3 0 176 40 1 7 0 249 90 ■

3 1 — 31 7 1 1 04 3 1 30 87 7 1 104 37 1 3 1 177 87 1 7 1 251 37
3 3 — 32 7 3 1 06 3 3 32 34 7 3 105 84 1 3 3 179 34 1 7 3 252 84
3 3 — 34 7 3 1 07 3 3 33 81 7 3 107 31 1 3 3 180 81 1 7 3 254 31
3 4 — 35 7 4 1 09 3 4 35 28 7 4 108 78 1 3 4 182 28 1 7 4 255 78
3 5 — 37 7 5 1 10 3 5 36 75 7 5 110 25 1 3 5 183 75 1 7 5 257 25
3 G — 38 7 0 1 12 3 0 38 22 7 0 111 72 1 3 0 185 2 2 1 7 0 258 72
2 7 — 40 7 7 1 13 3 7 39 69 7 7 113 19 S 3 7 186 69 1 7 7 260 19
2 8 — 41 7 8 1 15 3 8 41 16 7 8 114 66 1 3 8 188 16 a 7 8 261 66
2 9 — 43 7 9 1 16 3 9 42 63 7 9 116 13 1 3 9 189 63 1 7 9 263 13
3 0 — 44 8 0 1 18 3 0 44 10 8 0 117 60 1 3 0 191 10 1 8 0 264 60
3 1 — 46 8 1 1 19 3  8 45 57 8 1 119 07 1 3 1 192 rr?01 1 8 1  266 07
3 3 — 47 8 3 1 2 1 3 3 47 04 8 3 120 54 1 3 3 194 04 1 8 3 267 54
3 3 — 49 8 3 1 22 3 3 48 51 8 3 122 01 1 3 3 195 51 1 8 3 269 01
3 4 50 8 4 1 23 3 4 49 98 8 4 123 48 1 3 4 196 98 1 8 4 270 48
3 5 — 51 8 5 1 25 3 5 51 45 8 5 124 95 1 3 5 198 45 1 8 5 271 95
3 0 — 53 8 0 1 26 3 0 52 92 8 0 126 42 1 3 0 199 92 1 8 0 273 42
3 7 — 54 8 7 1 28 3 7 54 39 8 7 127 89 1 3 7 201 39 1 8 7 274 89
3 8 — 56 88 1 29 3 8 55 86 8 8 129 36 1 3 8 202 86 1 8 8 276 36
3 0 — 57 8 9 1 31 3 9 57 33 8 9 130 83 1 3 9 204 33 1 8 9 277 83
4 0 — 59 9 0 1 32 4 0 58 80 9 0 132 30 1 4 0 205 80 1 9 0 279 30
4 1 — 60 9 1 1 34 4 1 60 27 9 1 133 77 1 4 1 207 27 1 9 1 280 77
4 3 — 62 9 3 1 35 4 3 61 74 9 3 135 24 1 4 3 208 74 1 9 3 282 24
4 3 — 63 9 3 1 37 4 3 63 21 9 3 136 71 1 4 3 210 21 1 9 3 283 71
4 4 — 65 9 4 1 38 4 4 64 68 9 4 138 18 1 4 4 211 68 1 9 4 285 18
4 5 — 66 9 5 1 40 4 5 66 15 9 5 139 65 1 4 5 213 15 1 9 5 286 65
4 0 — 68 9 0 1 41 4 0 67 62 9 0 141 12 1 4 0 214 62 a 9 0 288 12
4 7 __ 69 9 7 1 43 4 7 69 09 9 7 142 59 1 1 7 216 09 1 9 7 289 59
4 8 — 71 9 8 1 44 4 8 70 56 9 8 144 06 1 4 8 217 56 1 9 8 291 06
4 9 — 72 9 9 1 46 4 9 72 03 9 9 145 53 1 4 9 219 03 1 9 9 292 53
5 0 — 73 5 0 73 50 l O O 147 — 1 5 0 220 50 " 3 0 0 294 —

*) Jegyzet. A 900 és 1000 tétel csak a frank átszámításánál használható.



Melléklet a „P. T. R. T.“ 1915. évi 143. számához.

100 K =  68 Márka 03 Pfennig. 1 Márka (M) =  100 Pfennig (Pf).
100 K =  68 frank 03 centimes. 1 frank (frcs) =  100 centimes (cts).

Ji) Táblázat a koronának márkaértékre, illetve frankértékre való átszámítására.

Ha Az Ha Az Ha Az Ha Az Ha Az Ha Az Ha Az
befize- utalvány befize- utalvány befize- utalvány befize utalvány befize- utalvány befize- utalvány befize- utalvány
tendő összege tendő összege tendő összege tendő összege tendő összege tendő összege tendő összege

M Pl' M Pf M Pf M Pf M Pf M Ipf M Ptf frcs ots I frcs cts frcs cts frcs cts frcs cts frcs 1cts frcs cts

1 1 5 1 35 1 _ 68 5 1 34 69 1 0 1 68 71 1 5 1 102 72 3 5 0 170 07
3 ____ 1 5 3 — 35 3 1 36 5 3 35 37 1 0 3 69 39 1 5 3 103 40 3 0 0 204 08
3 _____ 2 5 3 — 36 3 2 04 5 3 36 05 1 0 3 70 07 1 5 3 104 08 4 0 0 272 11
4 ____ 3 5 4 — 37 4 2 72 5 4 36 73 l O l 70 75 1 5 1 104 76 5 0 0 340 14
5 _____ 3 PC PCo o — 37 5 3 40 5 5 37 41 1 0 5 71 43 1 5 5 105 44 OOO 408 16
tt ____ 4 5 6 — 38 6 4 08 5 6 38 10 ÍOO 72 11 1 5 6 106 12 7 0 0 476 19
7 ____ 5 5 7 — 39 7 4 76 5 7 38 78 1 0 7 72 79 1 5 7 106 80 8 0 0 544 22
8 — 5 5 8 — 39 8 5 44 5 8 39 46 1 0 8 73 47 1 5 8 107 48 OOO 612 24
» — 6 5 0 — 40 O 6 12 5 0 40 14 ÍOO 74 15 1 5 0 108 16 ÍOOO 680 27

ÍO — 7 6 0 — 41 ÍO 6 80 6 0 40 82 1 1 0 74 83 1 6 0 108 84

11 _ _ 7 6 1 _____ 41 1 1 7 48 6 1 41 50 1 1 1 75 51 1 6 1 109 52
1 3 — 8 6 3 — 42 1 3 8 16 6 3 42 18 1 1 3 76 19 1 0 3 110 20
1 3 — 9 6 3 — 43 1 3 8 84 6 3 42 86 1 1 3 76 87 1 0 3 110 88
1 1 — 10 6 4 — 44 1 1 9 52 6 4 43 54 1 1 1 77 55 1 6 4 111 56
1 5 — 10 6 5 — 44 1 5 10 20 6 5 44 22 1 1 5 78 23 1 6 5 112 24
i e — 11 6 6 — 45 1 6 10 88 6 6 44 90 n o 78 91 1 6 6 112 93
1 7 — 12 6 7 — 46 1 7 11 56 6 7 45 58 1 1 7 79 59 1 0 7 113 61
I S — 12 6 8 — 46 1 8 12 24 6 8 46 26 1 1 8 80 27 1 0 8 114 29
I » — 18 6 0 ------- . 1 47 ÍO 12 93 6 0 46- 94 1 ÍO 80 95 ÍOO 114 97
3 0 14 7 0 — 48 3 0 13 61 7 0 47 62 1 3 0 81 63 1 7 0 115 65

3 1 __ 14 7 1 _ 48 3 1 14 29 7 1 48 30 1 3 1 82 31 1 7 1 116 33
3 3 — 15 7 3 — 49 3 3 14 97 7 3 48 98 1 3 3 82 99 1 7 3 117 01
3 3 — 16 7 3 — 50 3 3 15 65 7 3 49 66 1 3 3 83 67 1 7 3 117 69
3 1 — 16 7 4 — 50 3 4 16 33 7 4 50 34 1 3 1 84 35 1 7 4 118 37
3 5 — 17 7 5 — 51 3 5 17 01 7 5 51 02 1 3 5 85 03 1 7 5 119 05
3 « — 18 7 6 — 52 3 6 17 69 7 6 51 70 1 3 6 85 71 1 7 6 119 73
2 7 — 18 7 7 — 52 3 7 18 37 7 7 52 38 1 3 7 86 39 1 7 7 120 41
3 8 — 19 7 8 — 53 3 8 19 05 7 8 53 06 1 3 8 87 07 1 7 8 121 09
3 0 — 20 7 0 54 3 0 19 73 7 0 53 74 1 3 0 87 76 1 7 0 121 77
3 0 — 20 8 0 54 3 0 20 41 8 0 54 42 1 3 0 88 44 1 8 0 122 45

3 1 _____ 21 8 1 — 55 3 1 21 09 8 1 55 10 1 3 1 89 12 1 8 1 123 13
3 3 — 22 8 3 — 56 3 3 21 77 S 3 55 78 1 3 3 89 80 1 8 3 123 81
3 3 — 22 S 3 — 56 3 3 22 45 8 3 56 46 1 3 3 90 48 1 8 3 124 49
3 4 — 23 8 4 — 57 3 1 23 13 8 4 57 14 1 3 1 91 16 1 8 4 125 17
3 5 — 24 8 5 — 58 3 5 23 81 8 5 57 82 1 3 5 91 84 1 8 5 125 85
3 0 _____ 24 8 6 — 59 3 6 24 49 8 6 58 50 1 3 0 92 52 1 8 0 126 53
3 7 — 25 8 7 — 59 3 7 25 17 8 7 59 18 1 3 7 93 20 1 8 7 127 21
3 8 26 8 8 — 60 3 8 25 85 8 8 59 86 1 3 8 93 88 1 8 8 127 89
3 0 27 8 0 — 61 3 0 26 53 8 0 60 54 1 3 0 94 56 1 8 0 128 57
4 0 — 27 OO 61 4 0 27 21 OO 61 22 n o 95 24 1 0 0 129 25

4 1 ____ 28 9 1 _____ 62 4 1 27 89 O l 61 90 1 11 95 92 1 0 1 129 93
4 3 — 29 0 3 — 63 4 3 28 57 0 3 62 59 1 1 3 96 60 1 0 3 130 61
4 3 — 29 0 3 — 63 4 3 29 25 0 3 63 27 1 1 3 97 28 1 0 3 131 29
4 4 30 0 4 — 64 4 4 29 93 0 4 63 95 1 1 1 97 96 1 0 4 131 97
4 5 31 0 5 — 65 4 5 30 61 0 5 64 63 1 1 5 98 64 1 0 5 132 65
4 6 31 0 6 — 65 4 6 31 29 0 6 65 31 H O 99 32 ÍOO 133 33
4 7 — 32 0 7 — 66 4 7 31 97 0 7 65 99 1 1 7 100 — 1 0 7 134 01
4 8 — 33 0 8 — 67 4 8 32 65 0 8 66 67 1 1 8 100 68 1 0 8 134 69
4 0 — 33 OO — 67 4 0 33 33 OO 67 35 H O 101 36 ÍO O 135 37
5 0

"
34 5 0 34 01 ÍO O 68 03 1 5 0 102 04 3 0 0 136 05





A MAGYAR KIRÁLYI

POSTA ÉS T i  III! IW
KIADJA A KERESKEDELEMÜGYI M. K. MINISTER.léé. szám. 1915. deczember 30.Budapest.

T A R T A L O M ;
„ C e s k o s lo v e n sk a  S a m o s la tn o s t“ cz ira ü  h e t ila p n a k  k it i l -  I A  k e le t i  k ü lfö ld r e  s z ó ló  c s o m a g k ü ld e m é n y e k  to v á b b 

í t s a .  fra n k ó já n a k  e ls z á m o lá s a .
___  I E llo p o t t  v o n a lf e lv ig y á z ó i  b é ly e g z ő .

„Ceskoslovenska Samostatnost“ czímü hetilap
lapnak kitiltása.
. ad 88.333.

A Fraucziaországban „ C e s k o s l o v e n s k a  
S a m o s t a t n o s t “ czíin alatt, tót nyelven megjelenő 
hetilaptól a postai szállítás joga a magyar szent korona 
országainak területére nézve megvonatván, a posta- 
hivatalok az említett lapot a kitiltott sajtótermékek 
módjára kezeljék.

Budapest, 1915 deczember hó 29-ón.

keleti külföldre szóló csomagküldemények 
továbbfrankojának elszámolása.

87.845.
Az osztrák posta a Magyarországon át a keleti 

híre indított, bárhonnan eredő csomagküldőmé
nek továbbfrankoját a leszámolásnál további intéz- 

sig márkaértékben fizeti a magyar postának.
E czélból a jelenlegi eljáráson csak annyiban 

történik változás, hogy az osztrák- k i c s e r é l ő  posta- 
hivatalok 1916. évi január hó 1-től kezdve a keleti 
külföldre szóló csomagküldemények továbbfrankoját 
a m a g y a r  k i c s e r é l ő  postahivatalokhoz indított 
rovatlapokban a Bosznia-Herczegovinába szóló (vala
mint a Magyarországba szóló express) csomagokért 
járó továbbfrankojától elkülönítve fogják bejegyezni 
és a bejegyzésnél jelezni, hogy a továbbfranko keleti 
külföldre szóló küldeményekre vonatkozik. A rovat
lapban való megtérítés azonban mindkét csoportnál 
továbbra is koronaértékben történik.

A m. ki r .  k i c s e r é l ő p o s t a h i v a t a l o k ,  a 
melyek Ausztriából csomagrovatlapot kapnak, az át
vételnél ügyeljenek arra, hogy a keleti külföldre szóló 
küldemények továbbfrankoja a fentieknek megfelelően 
elkülönítve szerepeljen a rovatlapokban; a rovatla

pokról készített havi jegyzékekbe pedig a rovatlapok
ból a továbbfrankót szintén két csoportban vezessék 
át. Még pedig a Bosznia-Herczegovinába szóló és a 
Magyarországba szóló expresscsomagok továbbfranko
ját a jegyzék „továbbfranko“ hasábjába, a keleti kül
földre szóló küldemények továbbfrankoját pedig a 
jegyzékben „Keleti külföld továbbfranko“ felírással 
kézírással készítendő új hasábba jegyezzék be.

Az oly hivatalok, a melyekhez Ausztriából kizá
rólag a keleti külföldre szóló csomagokat rovatolnak 
(Brassó 2, Orsóvá 2), a továbbíraakoössztjgoktst a havi 
jegyzéknek „Továbbfranko“ hasábjába jegyezhetik 
b e ; de annak jeléül, hogy ez a továbbfranko keletre 
szóló csomagokra vonatkozik, a jegyzéknek „tovább
franko“ hasábjának fejébe vörös tintával írják be e 
szavakat: „Keleti külföld“.

A keleti külföldre szóló csomagokra vonatkozó 
továbbfranko összegének márkaértékre való átszámí
tását a rovatlapot felülvizsgáló ministeri számvevőség 
fogja végezni.

Budapest, 1915 deczember hó 29 én.

Ellopott vonalfelvigyázói bélyegző.
22.354. mff.

Nagy Ferencz II. osztályú posta- és távirdavonal- 
felvigyázó „M. kir. távirdavonalfelvigyázó 604“ fel
iratú bélyegzőjét folyó évi deczember hó 12-én isme
retlen tettes a debreczeni pályaudvaron levő kézi
raktárból ellopta.

A mennyiben ezen bélyegző lenyomatával említett 
időn túl ellátott okmányokat bemutatnának, azok érvény
teleneknek tekintendők és a nagyváradi posta- és táv- 
irdaigazgatóság az okmány beküldése mellett haladék
talanul értesítendő.

Budapest, 1915 deczember hó 27-én.

llornyánszky Viktor cs ős kir. udvari könyvnyomdája Budapesten
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